कक ळ ककल नाचता: लना र 
श्श्व्या र न्श्ीः खल नय र ल्न 601211 ८ ्जळऱ्रनतेक 


| -्टं ॥ १ छि. 
जमन 
वाड्ययाचा इतिहास 


0९(॥1(॥0 
0९ ॥९॥७(॥९] |.॥(९वा॥ 


प्रा. न. का. घारपुरे 
एम्‌. ए., एठ्एल्‌. वी 


पीएचू. डी. ( कलोन, जर्मनी ) € टा ग त. 


महाराष्ट्र ग्रंथोत्तेजक संस्था, पुणें 
( डे. व्ह. ट्रा. सोसायटी, पुणें ) 
६४१३१, उदाद्यिव पेठ, पुणें ३० 


(:) 


कॉन्टिनेन्टल प्रकाशन, पुणे ३० 
॥९०॥(॥॥8९॥(७॥ १/७॥॥७9५, ?०॥€ 30 


प्रकाराक : अनिरुद्ध अनंत कुलकर्णी 
कॉन्टिनेन्टल प्रकादान, विजयानगर कॉलनी, पुणे ३० 


मुद्रक : चिं. स. लाटकर, कल्यना मुद्रणालय 
* शिव-पार्वती >, टिळक रस्ता, पुणे ३० 
आणि 
य. गो. जोशी, आनंद मुद्रणाल्य 
५२२३, सदाशिव पेठ, पुणे ३० 


जमन वाड्ययाचा इतिहास 
8 
सर्व हक्क सुरक्षित 
प्रथमावृत्ती : १९७२३ 


किंमत पंचवीस रूपये 


कहआखहखकब.अा 


रि ४० १० 


“८ जे लिखित किंवा ग्रथित आहे त्याचे अस्तित्व 
राहते आणि कालानुरूप त्याचा परिणाम घटू 
शकतो, हा फार मोठा लाभ आहे.” 


-- गोएथ5 


“85 ५&टापश0ला€ गवा: त्या ४०१७], 08955 
€5 ठच्चपहमा; पऐपात ता€ ह्मा. घफपवाला वाया, 
फ0 उणी 2 फागा्ा ए8९ष०्शागा 8.” 


-- 08112 


पुरस्कार 


श्री. प्राथ्याक डॉ. न. का. घारपुरे एम. ए., एलएल. बी., 
पीएच्‌. डी. यांनी १९३१ ते १९३३ पर्यंत कलोन ( जमनी ) येथे जर्मन 
वाझययाचा अभ्यास करून डॉक्टर ( पीएच्‌. डी ) ही पदवी संपादन केली 
आहे. 

तेव्हापासून त्यांचा जर्मन विचारसंपदेशी परिचय असून १९५४ आणि 
१६६९-७० या काळात त्यांनी जर्मनीत वास्तव्य केळे आहे. 

“ जर्मन वाढ्ययाचा इतिहास मराठी भाषेत लिहिण्याचा त्यांनी 
केलेळा त्यावेळचा संकव्य आज मूतस्वरूप धारण करीत आहे. 

त्यांच्या ग्रंथाने एक उणीव भरून काढली आहे. हा ग्रंथ म्हणजे 
निव्वळ भाषांतर नसून एका भारतीय जर्मनभापा-पंडिताने मराठी 
भाषिकांसाठी लिहिलेला स्वतंत्र ग्रंथ आहे. १ 

जगंनभाषेच्या प्रगतीसाठी श्री पाथ्यापक घारपुरे यांनी आजपर्यंत जे 
महत्त्वपूर्ण उपयुक्त कार्य केळे आहे 
“ जमन वाढ्य़याचा इतिहास या ग्रंथाचा विपुल प्रसार होईल अश्शी 
सदिच्छा व्यक्त करतो. जर्मन सुसंस्का 


स्नेहभाव 


डॉ. ओटो सोल्टमान 


जनरल कोन्सुल 


जमन फेडरल रिपब्लिक, मुंबई. 


१४ जानेवारी १९७३ 


१/०॥"७५०॥६ 


पटा ॥॥0105501 131. एर. ए. 8], ॥॥. ., 1... 0., 
ए. 13., हरवा ४७ 1931-1933 गा ळ्या तढ्पाडलाट (लावा 
डपातांया ळात 8501118558 701001. 


७९ ता९5ला टना डा. हा उढपाइलाटा दतचा 2 ४१९०- 
णात. छा. ७85ल1(2 तार 3ए॥त९58)॥011८ 1)8(5001111 0 
1 उच्चापाठ 1954 एढ 8णआ 1969-70. 


$ळ्याठया ४७ टात 85 [टॉल 1036500185 ४8९1955९11 
जाव्या, खया उयक्यातफपला तढह्या तढ्याझला20 गटाचा र्‍या 
वा 1,10655)18012 > एह3ि$581], तवा हा पा णाली 
ए९५त ला] 1008111811. 


$ढाग उपया 10811 हाय 1.0ट2ट8. 15 15 [८2 ए(1९5815९0- 
टोपा, $खातद) होगा एखा शातांड्याढया (ठाणावाला गा 
पशव्ा9॥ 1.8106551014१018 ४०5०॥॥1०98105 छा टा121७/७. 


गला. 1100018 तिढा 1०18550 (आवि[)पाट एिढहा 5७02 
हाताला णा ताढ ए०्थातदापा तला तब्पांडलाहा $ए'8ला8 
11९1161 ॥67टांली 8 1381 955)10लाला एत ४181811201(1९ 
तसा पठत) 00५7 &प5ताणालर ४०७, 0855 ढा पक्यातणाला 
त्या तशपाडलाहया गटाचा शया 2 शाला णा पितहा 
110806. गला ७1 डलाहा, 0955 तचच छेाला तवटप 0०॥छया 
फत, गांठा8550 एत एलाचिथातणाड पिह तढपा$0ा8 र्प[[पा 
टप फर8ल७] पात ताठ [त(10160118 ति8110501 2७1500९ 
एा$&8611 081081 ४०७1९७1] ७१९७ प १९९080. 


17. 010 ७०यववाया 


(९71९7'०11८0115101 


14 7811071819 1973 ठ्शभ 
1510070257९1011011/2 12९१४३०॥1०॥७०., 8070007. 


प्रकाशकाचे चार शब्द 


८, | ,, . विश्ववाड्ययाचा काल येऊन ठेपला आहे. ... . . >> 


जागतिक वाढय़यातील अत्यंत महत्त्वाच्या अक्षर-ग्रेंथांचे ( (0195951०25 ) 
सच्चे अनुवाद मराठीत होणे कमालीचे आवश्यक आहे एवढेच नव्हे तर 
विविध प्रगत देशांचे आणि त्यांच्या साहित्याचे मार्गदरीक इतिहासही 
मराठीत येणे आवश्‍यक आहे. इटली, फ्रान्स, इंग्लंड, जमनी आणि रशिया 
यांचे महत्त्व तर या दृष्टीने विशोष आहे. यामुळे “ अमृताहि पैजा 
जिंकणाऱ्या मराठी साहित्याच्या मूळ प्रकृतीला धक्का लागणार नाहीच, 
उलट त्याची समृद्धता वाढण्यास मदत होईल. असे असताना; मराठी 
साहित्यात या दृष्टीने जे सामुदायिक प्रयत्न होत आहेत ते बिलकूल 
उत्साहजनक नाहीत. उत्तमोत्तम मराठी ग्रंथांचे परभाषांतून अनुवाद करणे 
तर दूस्च. महाराष्ट्रातील परभाप्राकोविद खऱ्या अथाने कर्तव्यतत्पर नाहीत 
एवढाच याचा अर्थी आहे. या दुःस्थितीची कारणमीमांसा मग कोणी 
कशीही करोत. होमर, सफोक्कीझ, डांटे, शेक्सपीअर, ग्योएथ5, 
डोस्टोव्हस्की, टॉल्सटॉय, यांच्यासारख्या अगदी निर्विवाद श्रेष्ठठम साहि- 
त्यिकांच्या अगदी प्रमुख साहित्यकृतीही मराठीत उपलब्ध नसाव्यात ही 
अक्षरा लज्जास्पद वस्तुस्थिती आहे आणि ती काही टुकार इंग्रजी 
पुस्तकांची भाषांतरे कशीबशी करून निपटून काढता येण्याजोगी तर नाहीच 
नाही. 

या पार्श्वभूमीवर प्रस्तुत ग्रंथ प्रकारित करताना आनंद झाल्यास नवल 
नाही. प्रा. न. का. घारपुरे यांनी त्यांची हयात जमन भाषा आणि 
साहित्य यांचे अध्ययन-अध्यापन करण्यात खर्चे केळी आहे आणि या 
तपश्चर्येच्या पाठबळावस्च प्रस्तुत ग्रंथ सिद्ध झालेला आहे. जमन किंवा 


अन्य भाप्रांच्या ब साहित्यांचा व्यासंग करणाऱ्या तरुण प्राध्यापकांना व 
विद्यार्थ्यीना अद्या प्रकारचे नवनवीन ग्रंथ लिहून मराठी भाषा समृद्ध 
करण्याची स्फूर्ती तो देईल. त्याचप्रमाणे मराठी वाचकांना आणि साहित्य- 
प्रेमी रसिकांनाही या ग्रंथामुळे एक नवे दाळन आपल्यासमोर उघडळे जात 
आहे असे वाटेळ असा विश्वास वाटतो. 


साहित्याचा इतिहास कसा लिहिला जावा हा एक वादग्रस्त प्रश्न आहे. 
परंतु, वाचकांना माहिती देऊन जर्मन वाड्ययाच्या पाण्यात खोलात 
शिरण्याबाबत प्रवृत्त करायाचे हाच देतू प्रामुख्याने डोळ्यासमोर ठेवल्या- 
मुळे प्रा. घारपुऱ्यांनी साहित्यिक चळवळी आगि महत्त्वाच्या साहि- 
लरिकांच्या साहित्यक्रतींचा परामदी घेगाऱ्या साध्या निवेदन पद्धतीचा 
स्वीकार केळेला आहे. त्यांचा प्रयत्न जास्तीत जास्त माहिती ठाशीव 
तऱ्हेने देण्याचा आहे. काही अत्यंत महत्त्वाच्या भ्रेथांचा तपशिलवार 
परिचय हे तर पुस्तकाचे प्रमुख आकर्षण ठरावे. प्रा. घारपुरे हे कमालीचे 


साक्षेपी व चोखंदळ विद्वान्‌ आहेत याचा प्रत्यय वाचकांना प्रत्येक प्रकरण 
वाचताना येईल. 


उत्तमोत्तम कथा, कादंबऱ्या, नाटके प्रकाशन-संस्थेच्या लौकिकात भर 
घालतात तर अभ्यासपूर्ण प्रबंध व ग्रंथ प्रकारान-संस्थेची प्रतिष्ठा वाढवितात, 
या विश्वासाला प्रस्तुत म्रेथाच्या प्रकारानाने बळकटी येईल अनक्गी आशा 
आहे. प्रदक्षिणा, मराठीचे साहित्यद्यास्त्र, अर्वाचीन मराठीतील खंडकाव्ये 
राजकीय विचारांचा इतिहास, ज्ञानदेव आणि नामदेव, अशांसारख्या 
कॉन्टिनेन्टलच्या काही नावाजलेल्या ग्रंथांना लामलेळे सद्‌भाग्य याही 
थाला लाभावे आणि सुबुद्ध मराठी वाचकांनी त्याचे स्वागत व कोतुक 
करावे असे प्रांजळपणे वाटते. 


अनिरुद्ध अनंत कुलकणी 


प्रस्तावना 


(अ) प्रयत्नांती .«- | 

6 जरीन वाड्मयाचा इतिहास 7 ह्या ग्रंथाच्या कार्यास प्रारंभ केल्या- 
पासून अंदाजे गेली सात-आठ वर्णे मी सुख-डु'ख आणि आक्या-निराशा 
यांच्या हिंदोळ्यावर सारखे देल्कावे खातो आहे. आलिल्या सर्व 
अडचणींतून व संकटांतून प्रयत्न व परमेश्वरी कपा यांच्यामुळे पार पडून 
माझ्या हातून आज है कार्य पूर्ण झालि, यांबद्दल मला विशेष संतोष वाटतो. 


(आ) ग्रंथाची मांडणी : 


जर्मन वाड्ययाचा इतिहास लिहिताना तो कालाठुक्र 
जे लिहावा; की निरनिराळ्या वाड्ययप्रका- 


वाड्ययीन आंदोलनांच्या अनुक्रम 
रांची ( नाटक, कादंबरी; चरित्र, नित्रॅध ) एकत्रित 
विषयी मी बराच विचार केला. घुमत याच्या 
दृष्टींनी तो काल्तुक्रमे ब ल. प्या, 
अनुक्रमे देणे जास्त उपयुक्त होईळ असे वाढून त्याप्रमाणे या “ जमन 
वाड्याच्या इतिहासाची ” मांडणी केली आहि. 
( इ ) साहाय्यक ग्रंथ ! री 
2 1 तीनच्या जे, ज्र 
वि हे ग्रेथ मी वाचले असून, यादीतील क्रमाक र च्य 
रॉबटसन यांच्या इंग्लिद्य 'जमेन वाझायांचा इतिहास? याचे शी 


राव5 यांनी “जर्मनमध्ये भाषांतर केलेल्या ग्रेंथाचा* व तसेच मूळ इंग्लिश 
भाषेतील ग्रंथाचा मी आधार व उपयोग करून घेतला आहे. तसेच इतरही 
साहाय्यक ग्रंथांची मला मदत झाली आहे. त्यावद्दल मी ह्या सर्व 
ग्रंथकत्यीचा व ग्रंथप्रकाशकांचा अत्यंत कर्णी आहे. म्हणून त्यांचे प्रारंभीच 
मनःपूर्वक आभार मानतो. 


( उ) जमन उच्चार : 


ज्याची परकीभाषा ही मातृभाषा आहे त्याच्याप्रमाणे इतरांचे त्या परकी 
भाषेतील शाब्दांचे उच्चार तंतोतंत बरोबर येणे आणि तसे ते मराठी 
भाषेत लिहिणे ब मुद्रित करणे शक्‍य नाही, हे कोणीही सुजाण मनुष्य मान्य 
करील. एकाच भाप्रिक प्रांतातील शब्दांचे उच्चार निरनिराळ्या ठिकाणी 
निरनिराळे संभवतात. पुणे, सुंबई,सातारा,रत्नागिरी, निपाणी या ठिकाणी 
एका'च मराठी शब्दाचे उच्चार भिन्न भिन्न आढळतात. या 
शब्द व त्यांचे उच्चार मराठीत जसेच्या तसेच 
प्रय्न केला आहे : 
भाषेतील काही शा 


ग्रेथात जमन 
छापविण्याचा शक्‍य तो 
उच्चार बव्हंशी वरोवर असला म्हणजे झाले ! पर- 
ब्दांचे उच्चार करणे शक्य नसते. 


(१ ) जमन भाषेत 3 0 


? ए; या तीन स्वरांबराबत : उमलाउट ? येतो, 
म्हणजे ती &, ', द अक्षी 


त्यांच्या डोक्यावरील दोन टिंबासह मुद्रित 


( केपॉझिटर ) जेथे धावत्या लिपीत लिहिलेली 
जमन अक्षरे जुळविणे तर दुरापास्तच ! 
» ४७९; 0९, ए९ असे सा 


धारणपणे आहे. म्हणून ' उमळाउट ! 
म्हणजे दोन टिंवे या छायाऐवजी १५ 0; 5 यांच्यापुढे ७.उपयोगात आणली 
आहे. 


8, ७] 


७०८ हा शब्द ७०८८ असा मुद्रित केला आहे. 
उट' आहे, तेथे उच्चारात * ये ? मिळविला आहे: 
शब्दातच * & २ आहे त्याचा उच्चार * ए? 
गोएथ5. शब्दाच्या शेवटी ' & ं 
करावा लागतो म्हणून अव 
हाइन; पण प९1182> 


(जोरन देता) अ 


ज्या शब्दात 'उमला- 
७० ग्योरझ. जेथे 
य केला आहे: ७०९(॥८ >. 
९ अक्षर आठे तर त्याचा उच्चार ठासून 
ग्रह (5) वापरला आहे. उदा !- पशा 
हाइन. ज्या ठिकाणी अवग्रह नसेल तेथे उच्चार 

थ्या अक्षरासारखा ( हाइन) साधारणपणे करावा. 


(२) इतर उच्चार बव्हंशी खालीलप्रमाणे आहेत 


9आ 

९्क्प्ा द न 
०२ ओ (0 170००68  डोरोथेआ 
॥थ 


नो त ५1:ततंट २ फ्रीडरिश 

श्न््ग &०॑(॥€0 > गोटलीव 

1्व्य 1०81) >. योहान 

ण्न््फ ७० >. फोन 

2ऱऱ्त्स 2७९४ "> त्स्वाइग 

शा >> अर ( शब्दाचे रोवटी आल्यास ) शा २ वेर्थर. 

काही उच्चार पहा : एऐ€त€९1178  फ्रेड5 रिक; 5820080182 इ्योन5 


> 


(३ ) त्रास पडू नये व सोय व्हावी म्हणून मराठी उच्चारांकित शब्द 
जमन भाषेतही कंसात दिले आहेत, लेसिंग ( 1,655117, प्रष्ठ १७० ); 
वीलांड (हयात, पृष्ठ ९८७); “'हेरमान? (पह111511), पृष्ठ ८७). 
वरीलप्रमाणे लेखकांची नावे ठळक छापात आणि ग्रंथांची नावे अवतरण 
चिन्हात दिली आहेत. एखादा ग्रंथ किंवा विषय विरोष महत्त्वाचा अस- 
ल्यास त्यांची नावेही ठळक छापात दिली आहेत. 

(ऊ) शुद्धलेखन व परिभाषा ! 

जेव्हा, तेव्हा, केव्हा यांवरील आणि इतरही अनुच्चारित अनुस्वार 
दिलेळे नाहीत. कवी, स्मृती, शक्‍ती अशी दी्धरूपे वापरली आहेत. 
“रेठ118000811? या साठी “ सोन्दर्यवाद, * “ अद्‌भुतरम्यवाद ? इत्यादी 
निरनिराळे ( पारिभाप्रिक ) शब्द वापरठेळे आढळतात, तेव्हा घोटाळा 
होऊ नये म्हणून ' रोमॅन्टिक ), “ रोमॅन्टिसिझम २, हेच राब्द कायम 
ठेवळे आहेत. 

(ए) आभार : 

माझे सन्मित्र डॉ. य. ग॑. लेळे, बी. एससी., डी. एससी. यांनी माझ्या 
लेखनकार्यात जी मदत केली तिथे मोल करणे राक्य नाही. फेडरल 
रिपब्लिक ऑफ जमेनीच्या ( पश्चिम जर्मनी ) मुंबई येथील कॉन्सुळेटमधील 
( एल्तश] रेळछपाओट र्ला जशयाचाए) 80१037 लजा3प]88) 
दिवंगत झालेले कोन्सुळ ( १ ) डॉ. एच्‌. डीटमार (01. प. 0151) 
आणि सेवानिवृत्त कोन्सुल, ( २ )श्री. विल्हेल्म फोन पोखहामर ( पटाय 


फणा लय एख ?00011871111९1); (३) दिली येथील जर्मन वकिलात 
व तिचे अधिकारी; जर्मनीतील संस्था व त्यांचे चालक : (४) जर्मन 
अकॅडेमिक एक्सचेंज सर्व्हिस, वाड गोडेसवेर्ग आणि तसेच त्याची भारत- 
शाखा, दिल्ली (1)शया$ला ला 818त९153लाश 8.॥5(8050110181191, 
उव. 60००७७६७५१, लथण2॥ छाव. शटाड उाचवाला, ॥९ा र? 
(५ ) इंटर नाणिओनेस, बाड' गोडेसवेर्ग ( टा [ए800165, 38 
(७006500; (उहाणाध्याए ); ' द्‌ 3 गोएथ5 इन्स्टिटयूट, म्युनिच 
( ७०९0७ 1150, प्याला, 0811137107 ); (७ ) इंडो-जर्मन 
सोसायटी,  स्टुटगार्ट ( 1)8प5ला-याताडटा€ ७858115018, 
$पएएळ,' ७श118119 ); (८) इंडिया इंस्टिटच्ूट, म्युनिच (ता 
गप, ॥टाट81, (९118109 ); (९) विद्यापीठ अनुदान मंडळ, 
न्यू द्छि ( एपणांण्हा(७ 9159 ९017117159101, ]ए€७ 1)९101 १ 
(१०) पुणे विद्यापीठ (00015 एपाए९'७:9); (११) फर्ग्युसन कालेज त 
पुणे ४. ( एहाटुप58011 ९०]॥8४&, 7?००॥१ 4) या सर्वीचा त्यानी 
केलेल्या:सर्व तऱ्हेच्या साहाय्यावद्दळ मी अत्यंत आभारी आहे. 
छपाईचे काम केल्याबद्दल; * कल्पना ? व * आनंद ? या मुद्रणाल्यांचे 
चालक व त्यांचा कामगार वर्ग आणि सूची करून दिल्याबद्दल प्रा. रा. ग. 
जाधव यांचे आभार मानणे जरूर आहे. कॉन्टिनेन्टल प्रकारान संस्थेचे 
श्री, अनिरुदध अनंत छुल्कर्णी यांनी हा “ इतिहास ? प्रकाशात आणल्या- 
बद्दल त्यांचा मी क्रणी आहे. 


या सर्वोनी सहकार्य केळे नसते तर ग्रथ हस्तलिखित स्थितीत पडून 
राहिला असता. 


( ऐ) प्राथना : 


मानव पूण झाला म्हणजे तो परमे$र बनतो. मानव अपूर्ण आहे. 
अतएव या ग्रंथातही काही अपूर्णता व न्यून राहिळे असेल तरी मराठी 
रसिक व अभ्यासू वाचक वर्गास विनंती खालील प्रमाणे £- 

हह नाच >. जै ७७ €« २७ २७ 
ठरा न्यून तं पुरतं । अधिक तें सरते । 

केलान व्यावें हें तुमतें । विनवीत असे । ज्ञानेश्वर 
१२७५, सदाशिव पेठ 
थो. बाजीराव रस्ता, पुणे ३० न 
( मकरसंक्रमण ) १४ जानेवारी १९७ ह. गा 


साहाय्यक ग्रथ 


॥ ठळ$यायाट गथ' गेथ्याड्यीथशा रॉयिवापा 27 क. 5वायाया, 
3810 1 पात गा, छेथ्याग 1883, 1928. 


६ ग9ढेणाडलीढ टापा ७$लाटा8”, 09 131. टत 385९. 
छक्का 1, ता एते या, (९, प. उेब्लांड्या& ४९॥॥8४३७॥०॥॥१1॥0- 
1ण४2. ॥॥पह्याल्ीहा 1927, 1931, 

८८ 8 पाडला जी उदयाचा ाशावापा2?९ 09 उ. ख. रिळशॉ- 
इला. फाव छावलत००१ & 8015 त. एताापा शा छा 
1.0॥1त1॥ घात 5 ७0०९ एच डावॉढत पा जहापावाग 09 (ख९पीवा 
१२२8७७, ७०१०७ 09 शाला प्रा]]र्‍ (४कातह10लटार एते ]रे- 
6० 111 (3०७1176011 ). 

५८ छ€$लाला8 तहा तढ्पाडलीशा 16”, 0४ 13. छ. खव- 
08. णात. एजी. फा. $&. शणाल, 3३५लांडयालहा $या010पला- 
९७०1४. 1957. 

६९ 9टपाडलाढ टाच णा0५४ट७लाल87?, 099 131, 1.60 शा]. “८. 
छण्लागश5 ४०1१४ ९०७. 82०1॥170ष्ट 1958. 

६ ])९पा5ला8 टाळ ण९१४९यांला[8 2”, 09 11. ८. 1316116, 
ब 8४७0७पला1ताप४ 1.९101 & €0., ४१४९५७, 0,-06., प्पात 
छणा50त0, 00९0१], 

6 ]3९0(5ली8 टच १ा0डळलाला० २, 09 तिर्गाळ पवग, 81020 
एण्हापाला एथाच्ट 8४8. 1961, 

6 एटा पक्षातछपला 0९0७ तीढ [जॉथिवी 0 १२ (उणा 1.&0य 


तहा' 3लाहा पात &लाप(डशाठा 9॥]श जाट पाला ), 81010- 
टा 011501185 1181, ॥॥8॥1110111, शाह्या, 2प्यांयी 1970, 


८ ]9ट' एला७-छा०्यता 805, 1001186001158025800, 7". 8. 
छा०लताचेप5 फा8508तदया 1956, 


10 


11 


12 


13 


डर 


6 ठढ$लांट्ाठिे ठद्या तह्याड्याहा 1”हिवापा 22, ७9 191, 1187 
क्या. 1.७टाट, (8. 1, &0०७५लाल150102 ४७18४59191101012 
1911, 


6 19ढप5ला8 गटाचा या) 20, 111 ययातटात 22, ७9 पढाणाचायता 
प्ररयहतय8 पात 00 वचपा, फगए्िवा्ट २९०८ छययावष्ट; 
138 1त 1 याता पत8108127 1961. 


“€ 196058 19१२2 १85 20, उत्णयापातटा8 २2, 0४ झां- 
एहया 1)१७/७. 2 38816, 01811 6591 थाट अपलांला, 


6 चिद्चात७0ला तदा उश्टधाए/ ७ ठाया ?? ७५ फली. 197. 
1९11501, ॥४४11॥11610ए1261' दया]8४54115141, एल. 


6 ])ढपण5लाल गटाचा पा९५?ट8लाणाला (७ गा खाणात2ण९8] १२३ 
छेगणा0 3065ल, पप्या] शया1वष्ट छिढाया, 


अनुक्रमणिका : भाग पहिला 


१ ख्परेषा १ 


वाड्मय! उत्पत्ती व स्थान. जमन वाडूसय : ख्परेषा. जर्मन 
वाइःमयातीळ आंदोलने 


२ अलिखित वाड्ययाचा काल पर 
इ. स'. ८०० पर्यंत 
इ. स. ८०० च्या पूर्वीची जर्मन लोकांची परिस्थिती ! जमन वांरिक 


टोळ्या, गेरमानिआ ग्रंथ, गोथिक वाड्यय. देश्यांतराच्या काळातील 
वाहूमय. 


३ प्राचीन वाड्चययाचा काळ 1.” हे 


१. स. ८०० ते १०५० 
सठप्रणीत धार्मिक वाड्मय: (१) फ्रान्कियन संडळ : (अ) 
फुल्डा, (आ) वायसेनबुर्ग. ( २) आलठेमानियन मंडळ : ( अ ) रांयश ५- 
नाऊ, (आ) सान्क्ट गालेन. (३ ) बब्हे रियन-झल्ट्यन मंडळ : (अ) 
वेसोब्रून, (आ) सान्क्ट एमेरान, (इ ) रेगेनंसे, (इ) साल्झबुर्ग, 
(उ) मोन्डसे. (४ ) दक्षिण सॅक्सन मंडळ: (अ) वेडेंन, (आ) कोर्वे, 
( इ ) क्‍्वेडलिनबुर्ग, ( ई ) गान्डेसहाइम, (उ ) हिल्डेसहाइम. (५) 


कारोलिंग काळखंडादीळ जर्मन वाड्मय ; (अ) हेल्आन्ड, (आ) 
ओटक्रीडची एव्हान्गेळीन पोथी, ( इ ) लुडविगगीत ) (ई) वालठारिउस 
मानु फोर्टिस. 


मध्ययुगीन वाड्य़याचा काल 

इ. स. १०५० ते १३५० 
४ वेराग्यपर व आख्यायिकात्मक वाड्यय १७ 
विरक्तता : एझो आणि विलिराम. वेराग्यपर संकीणे काव्य. अनोगीत. 


सम्राटांचा इतिहास. ञाख्यायिकात्मक वाड्मय : (9५ ) राजा रोथर, 
(२) सरदार एर्न्स्ट 


५ रौर्यगीते, प्रीतिगीते इत्यादि २४ 

(१) शोयंगीते : (अ) अलेक्झांडरगीत, (आ) रोलान्डसगीत, 
( इ) ट्रिस्टरान्टगीत. (२) प्रीठिगीते. ( ३ ) इतर गीते. (४) म्हणी, 
नि 


राट्रीय महाकाव्ये 


५९ 

(१) नित्रेळुसोनगीत : क्रीमहिल्ड व सीगफ्रीड, व्य्युनहिल्ड व गुन्थर, 

विवाह आणि भांडण, कट आणि सौगफ्रीडचा वध, तेरा वर्षानंतर, सूड 

व सर्वनाश, शेवट ब तक्रार. (२) यगुडूनगीत: गुडूनचे मातापिता, संकटे, 
*(0_» रा ळे वेलन्गेनगीत यांची 1. 

तेरावधीनंतर, गुडून आणि निवे यांची तुलना. ( ३ ) इतर 

वीरक्था ी 


७ दखारी महाकाव्ये व त्यांचे लेखक ४३ 


(१) हाइन्रिश फोन फेलडेक5, (२) हार्ईमान फोन आव. (३) 
वोलळफ़ाम फोन एशेनबाख : (अ ) पाझिवाल : पाझिवालचे मातापिता, 
संकटे व दोवट, (आ 3 विलेहाल्म, (इ) टिटुरेल (४) गोटप्र्हीड फोन 
स्ट्रासदुगे : ट्स्टानचे कथानक, कथानकाला दिलेली जोड, ट्स्टान- 
काव्याचे मूल्यमापन. (५) इतर दरबारी काव्ये; (अ) हार्टमान फोन 
आवड चा पगडा, (आ) वोलफ्रामचा प्रभाव, ( इ ) गोटफ्रीडचा ठसा. 
८ प्रीतिगीत आणि बोधपर वाड्य़य न 

स्त्री-सेवा. प्रोतिगीतगायक : (१) हाइन्रिश फोन फेलडेक< नी. हि. 
फौड्रिश फोन हाउसेन, ( ३ ) आलब्रेश्‍ट फोन योहान्सडोफ, ( ४ 3) 
हाइन्स्शि फोन मोरुंगेन, ( ५ ) राइनमार फोन हागेनाड, ( ६ ) हार्टमान 


फोन आव, (७ ) वाल्टर फोल डेर फोगेळवाइड. बोधपर वाड्मय : 
या वाड्य़याचे काही लेखक : (अ ) वेर्नदेर फोन एल्मेनडोफ, (आ ) 
थोमासिन फोन झिरछेअर५, ( इ ) फ्रायडान्क, (इ) हुगो फोन ट्मवेग, 
(उ ) सायफ्रीड हेल्वलिंग, डाव्हिड फोन आडउग्सवुर्ग, वेर्थोल्ड फोन 
रेगेन्तबुर्ग,.आइक5 फोन रेपगो इत्यादी. भध्ययुगील वाइ्सयातील विशेष. 


प्रारंभीचा नूतन वाड्ययाचा काठ 
इ. स. १३५० ते १७५० 
९ स्थित्यंतर आणि ळोकवाड्यय ६९ 
स्थित्यंतर. नूतनकाळ. लोळ्वाड्मय : (१) लोकगीत आणि लोक- 
पोवाडा, ( २ ) प्रवीणगीते, ( ३ ) गद्यवाड्य़य, (४ ) वीरकथात्मक आणि 
इतर गद्य, (५ ) गूढवाद्यांचे गद्य. 
१० मानवता आणि धर्मसुधारणा ८१ 


मानवता : (अ ) जगाकडे पाहण्याची नवी दृष्टी, (आ ) शास्त्र 
आणि कला ह्यांच्यावर झाळेला परिणाम, (इ) जर्मन वाड्य़यात मानवता, 
(इ) १४५० नंतरची प्रगती, (उ) फलश्रुती. घर्स सुधारणा ; मार्टिन 
लूथ्रर । (अ ) वाड्ययात लूथरचे स्थान, (आ) बायबलचे भाषांतर, 
(इ ) उलरिश फोन हुरेन, (इ ) थोमास मूर्मर, (उ) झाळांच्यासाठी 
केर्थोलिक आणि इव्हॅन्गेलिक नाटक. 


११ नाटक आणि गबयकथा ९३ 


धार्मिक व इतर नाटके : ( १) इस्टर व पारिओन नाटके, (२) 
नाताळाचे आणि तीन राजांचे नाटक, (२) संपूर्ण नाट्यरूप खिस्त- 
चरित्न, ( ४ ) बायबलमधील इतर कथानकांवरील नाटके, (५ ) संसारी 
नाटके. (६ ) हान्स सास. (७) विनोदी प्रहसने करणाऱ्या इंग्रजी 
नारक संडळ्या. गद्यकथा : (अ ) कादेबरी, ( आ ) योहान फिशार्ट. 


१२ जमेन वाड्ययातीळ “' बारोक ” १०५ 


परिषदा, काव्य, नाटक, कादंबरी. गोटफ़ीड विडहेल्म लाइबनिझ. 
भाषाविषयक परिषदा. माटिन भोपिटझ : काव्याविषयी ओपिटझच्या 
कल्यना; काव्य : ओपिटझची वाडायीन कामगिरी; भोपिटझचे काही 
अजुयायी : ( १) सिमोन डाख, (२) पाउल फ्लेमिंग, आध्यात्मवादी 
पवाह : (अ) आन्गेदस सिलेसिउस, (आ ) फ्रीडिश फोन स्पे, (इ) 


पाउल गेरहार्डट. नाटक : आन्हडियास ग्रिफिउस ! त्याची धार्मिक भाव- 
गीते व सुनीते, त्याची नाटके, याकोब व्रिडरमान, उत्तर-वारोक काव्य: 
होफमान्सवालडाउ, लोहेनस्टाइन. काढंबरी : (अ ) हार्संड्योर्फर, 
(आ ) प्रेमवीर्यात्मक अथवा ऐतिहासिक कादंबरी, ् जी चोरीमारीच्या 
साहसपूर्ण रहस्यमय कादंबऱ्या, (३ ) रोविनसोनाडेन; ग्रिमेल्सदाडखेन ; 
तिम्छितिसिसुस, उपहालात्मक वाढूमय : ( १ ) फ्रीड्रिद्या फौन ळोगाउ, 
(२) हान्स मि्याएल मोशेरोश, (३) आत्राहाम आ सान्क्टा छ्लारा. 
ल्रिस्टिओान वायज 5. योहानेस फेल्टेन. 
१२ रोकोको काव्य १२५ 
घर्सनिष्ठा व भावनावशता. डुड्धिप्रामाण्यवाद. रोकोको : तीन प्रवाह. 
इंग्लिश वाडूमयाचा प्रभाव; लेखक व साहित्यः (अ) योहान 
ख्ित्टिआन ख्युन्थर, (आ) खिस्टिआन वेरनिक, (इ ) बेटोल्ड 
हाइन्रिश त्रोकेस, ( ई ) फ्रीड्रिशा फोन हागेडोरने, (उ) काले फ्रीड्रिशा 
डोटिंगर, ( ऊ) आल्ब्रे्ट फोन हालर, (ए) नीतिवरोभ्न देणारी 


४09 


सासाहिके, ( ऐ_) रोविनसोनाडेन. 
अवाचीन वाड्झयाचा काठ 
इ. स. १७५० पासून पुढे 
१४ गोटशेड विरुद्ध बोडमर आणि ब्रायटिंगर १४६ 
गोटशेड, बोडमर भाणि ब्रायटिंगर . 
क्रामर, 'ळेगेल, होलवेरग, एवेर, झ॒ 
गेळट. कनोनाउ, फेफेल. 
१५ क्लोपस्टोकचा कालखंड 
वोल्फ, बाउमगारटेन, सुल्झर. इतर कवी : 
ग्लाइम, (इ) ऊझ, ( इ) एवाल्ड 
रामलर, (ऊ) आना लुइजड कादिन 


मानवोद्धार, क्लोपस्टोकचे 
(२) क्रेटशमान, (३ 3 


इतर लेखक : श्वाव5, ग्येटनर, 
कार्या, रावेनर, लिस्को, क्गरेस्टनर. 


१५७ 
९ अ) प्युरा, )। 3) 
खिस्टिआन फोन काइस्ट, (उ) 
: मोठा फ़ोड्रिश, क्लोपस्टोक : 
इतर लेखन. इतर ळेखक : (१) गेस्टेंनवे्ग, 
डेनिस. सालोमोन गेसनर. 


१६. राष्ट्रीय जमन रंगभूमी, इंग्ळश परंपरेचे अनुकरण १७० 
लेसिंग : मेन्डेल्सोन, निकोलाय. (अ) कुमारी सारा सॅग्पसन, कथानक. 
र्वाल्ड फोन क्लाइस्ट, क्रोनेग्क, फोत ब्रावड, खिस्टिआन फेलिक्स 


वायस5, योहान आडाम हिलर, थोमास आव्ट. (आ ) लाओकून, 
(इ) वार्नहेल्मची मिना, (ई) हाग्वुर्ग नाट्यतंत्राविषयी, (उ) 
एमिलिआ गालोटी. आडोल्फ क्लोटझ, रायमारुस, मेलकिओर ग्योझ5. 
(ऊ) शहाणा नाथान. 


१७. वौलांड व त्याची प्रभावळ शद्ध 
खिस्टोफ मार्टिन वीलांड : ( अ ) आगाथोन, (आ) आवडेरिटेन, 

(इ ))ओवेरोन व इतर लेखन. वीलांड चे अनुयायी, लोकतत्त्वज्ञानी. 

१८. हेडर आणि तत्काळीन कविंमंडळ १९८ 


हेडर ( चरित्र व वाड्यय ). ग्योटिन्गेनचे कविमंडळ : (अ ) योहान 
हाइन्रिश्य फोस, (आ ) लुडविग खिस्टोफ हाइनिश ह्योल्टी, (इ) 
योहान मार्टिन मिलर, (ई) माथिआस छ़ाउडिउस, (उ ) लेओपोल्ड 
फ्रीड्रिश ग्युन्थर फोन ग्योकिंग्क, ( ऊ ) गोटफ्रीड आउगुस्ट ब्युगर. 
१९ तुफान आणि ताण २१२ 

गोएथ$ : लाइपक्षिग-काल. स्ट[सबुगे काळ ! ग्योटझ फोन वेर्लि- 
शिन्गेन, तरुण वेथरची दुःखे. वायमार काळ । छाव्हिगो आणि स्टेला, 
मूळ-फाउस्ट, एग्मोन्ट, 
२० तुफान आणि ताण २२८ 

इतर लेखक व दिळर : (अ ) राइनहोल्ड लेन्झ, (आ) माक्‍सि- 
मिलिआान फोन छ्लिन्गर, (इ) हाइन्रिश लेओपोल्ड वाग्नर, (३) फ़ीड्शि 
म्युलर. ( उ) शिलर $ दरोडेखोर, फिएस्को, कारस्थान व प्रेम, डोन 
कालोस, शिलरचे इतर लेखन. (ऊ ) आठगुस्ट विल्हेल्म इफलांड. 
ऑस्ट्रियन रंगभूमी. (ए) योहान याकोब विलहेल्म हाइन्ज$. ( ऐ ) पुन्हा 
क्रिन्गर. (ओ ) कार्ल फिलिप मोरिटझ. ( औओ ) योहान गेओरग$ फोर्स्टर. 
२१ अभिजात वाड्यय : प्रारंभ २५० 


गोएथ$ : वायमार-क्रालळ, इटलीत गोएथ5, इफिगेनी, टासो, 
विलहेल्म माइस्टर. इमान्युएळ कान्ट. शिलर, हुम्बोल्ट बंधू. गोएथ व 
शिलर यांची आदश मत्री. वाळेनस्टाइन. 


२२ अभिजात वाड्यय : प्रगती २७१ 
गोए्थ5 : हेरमान आणि डोरोथेआ, कथा-काव्य-संग्रह, निसर्गकन्या, 


पांडोरा, फाउस्ट भाग २. कोत्सेव्यू. शिळर : मारिआ स्टुआर्ट, ओर्ले- . 
आन्सची कुमारी, मेसिनाची वधू , विल्हेल्म टेल. 


२२३ अभिजात वाड्यय : अखेर २८५७ 


इतर ग्रंथकार : ( १ ) माथिसोन, (२) सालिस-सेविस, (३) 
टीडग&, ( ४ ) कोस5गाटेंन, (५ ) हेलविग-इमहोफची आमाली, 
( ६ ) सॉयम&. योहान गोटलीब फिइट5, जी पौळ रिझ्टर, हृयोल्डर- 
ठिन. लोकभापेतीळ काव्य : ( १ ) हेवेळ (२) लिन्डमायर, (३) 
उस्टेरी, ( ४ ) आर्नोल्ड. 


२४ गोएथचे इतर ग्रंथ व अखेर र्ग 
(अ) स्वभावानुकूल निवडलेली नाती, (आ) संकीर्ण लेखन, ( ) 


माझ्या जीवनातील-काव्य व सत्य, ($ ) इटलीतील प्रवास, (उ ) पाश्चि- 


मात्य-पोर्वात्य काव्यसंग्रह, ( ऊ ) विलहेल्म माइस्टर्चा प्रवास (ए) 
फाउस्ट भाग २. 


अनुक्रमणिका : भाग दुसरा 


रक 
मठोराग्/ भ्र्थोतेजक सस्या, पप 
ार ९ १ (| 1 त 11, 5 


:-> >> :३:₹ ऱ्य “उजा एगो ९ 
( डॅ. व्ह. द्रा. स सायटा, 51 ) 


११३१३१, सदाशिव पेठ, पुणे ३० 


२५ रोमॅन्टिक संप्रदाय ि 


प्रोढळेखक । ( १) आडउगुस्ट विल्हेल्म इलेगेळ, (२) फ्रीड्शि 
इलेगेल, (३) योहान लुडविग टीक, ( ४ ) विलहेल्म हाइनिश वाकेन- 
रोडर, (५) फ्रीडिश फोन होडेंनवेग॑ उर्फ नोव्हालिस. तत्त्वज्ञ : (१) 
रोलिंग, ( २) इलायरमाखर. 


२६ रोमॅन्टिक संप्रदाय १७ 


नाटक भाणि देशभक्तिपर भावगीते: अ) फ्री. ल. झा. वेर, 
(आ) आडोल्फ म्युत्नर ( इ ) खि. ए. फोन होवाल्ड, ( इ) हाइन्रिश 
फोन छ़ाइस्ट, ( उ) कार्ल थेओडोर क्योनर, ( ऊ ) ए. मोरिटझ आरन्ड, 
(ए ) माक्स फोन शोन्केनडोर्फ. 


२७ रोभॅन्टिक संप्रदाय २० 

तरुण लेखक : हायडेलबेगे : (अ ) क्ले. मा. ब्रेन्टानो, (आ) ल. 
आकिम फोन आर्निम, (इ ) यो. योसेफ फोन ग्योरेस, (इ) ग्रिमबंधू, 
बिन! (उ) फ्री. द ला मोट फूके, (ऊ) ल. चा. आ. द शामिसो, 
( ए.) यो. फ्रायहेर फोन आयशेनडोर्फ, ( ऐ_) इतर लेखक, (ओ ) 
तत्त्वज्ञ ५ (१ ) हेगेल, ( २) शोपेनहावर. 


२८ रोमॅन्टिक संप्रदाय ( अखेर ) ४९ 


विविध लेखक : (अ ) ए. थे. आ. होफमान, (आ ) यो. लडविग 
टीक, (इ) ए. को. फौड्रिश दुल्झड, ( इ) फ्रीडीश य्युकेर्ट. ( उ) 
इतर लेक : (१) विल्हेल्म म्युलर, (२ ) फ्रान्झ फोन गाउडी. कादं- 
बरीकार : ( ऊ) विल्हेल्म हाउफ, ( ए ) विलहेल्म ह्येरिंग, ( ऐ ) काल 
स्पिन्डलर, ( ओ ) हाइन्रिश त्शोक5. नाटककार : (ओ ) खिर्टि- 
आन डौट्रिश ग्राब5, ( अं ) मिज्लाएल वेर, ( अः ) एर्न्स्ट राउपाख, 
(क) काळं फोन होल्टाय. ( का ) कारी संगीत नाटके, (कि) काल 
लेब्रेश्‍ट इमरमान, (की ) आउयुस्ट ग्राफ फोन प्लाटेन-हालरम्युन्ड5. 


२९ तरुण जर्मनी आंदोलन ६६ 


कथा भाणि नाटक: (अ) लुडविग व्योन5, (आ ) हाइन्रिठा 
हाइन5, (इ) काळ फेडिनान्ड गुटइ टइको, (इ) हाइन्रिश लाउब5. 
(उ) इतर लेखक. रोमॅन्टिक काव्य : (१) योहान लडविग ऊलांड', 
(-२) युस्टिनुस केर, ( २) गुस्टाव्ह इवाब, ( ४) एडुआर्ड म्योरिक5, 
(५ ) हेरमान कुझे. (६ ) इतर लेखक ; कालेमायर, गुस्टाव्ह फिझर, 


विल्हेल्म बाइब्लिन्गर, कार्ठ गेरोक, डाव्हिड फ्रीड्रिश स्ट्राउस, फ्रौड्रिश 
थेओडोर फिशर. 


२० ऑस्ट्यातील साहित्य ८६ 

बेथोव्हेन, फ्रान्झ शवे, सोनेनफेल्स, कोलिन बंधू , श्रायफोगेल, डाइन- 
हाडंस्टाइन. ग्रिळपाझेर : त्याचे लेखन. इतर लेखक : (१) म्युन्हा- 
वेलिन्गाहाउसेन, ( २ ) वावर्नफेल्ड. प्रहसन: (३) एमान्युएल शिका- 
नेडर, (४) फेईडिनान्ड रायमुंड, (५ ) योहान नेपोमुक नेस्ट्रॉय, 
(६) योसेफ खिस्टिआन फोन त्सेडलिटझ, ( ७) आनास्टासिउस ग्य्यून, 
(८) निकोलाउस लेनाउ., 


२१ क्रांतिकालातीळल काव्य 


१०१ 

लेखक : निकोलाउस वेकर, माक्‍स इनेकेनबुगर. ( अ ) रोबेटे एड- 
आडं पुटझ, (आ ) गेओर्ग देरवेघ, (इ) हेरमान फेडिनान्ड फ़राय- 
लिग्राथ, (इ ) फ्रान्झ डिंगेलस्टेडट, (उ) आउगुस्ट हाइन्रिश होफमान 
(ऊ ) संक्रोण लेषक : (१) काळ बेक, (२ ) मोरिटझ हार्टमान, 
आल्फ्रेड माइस्नर, (४) हेरमान फोन गिल्म, (५ ) बेटी पाओली, 


(६ ) गोटफ्रीड' किन्केल. (ए_) एमान्युएल गायवेल, (ऐ ) ग्राफ 
मोरिटझ फोन स्टाखविटझ, ( ओ ) आनेट5 फोन ड्रोस्ट5-ह्ुल्सहोफ. 
२२ प्रादेशिक प्रामीण वाड्य़य ११२ 
कथा व काव्य : ( अ ) अल्वेर्ट ब्रिट्झिउस, ( आ ) वेर्थोल्ड आवर- 
बाख, ( इ ) आडाल्वेर्ट स्टिफ्टर, ( इ ) फ्रिटझ रॉयटर, ( उ ) कछाउस 
ग्रोथ. नाटक : ( अ ) खिस्टिआन फ्रीड्रिश हेवेळ, (आ ) ओटो 
लुडविग. संकीण लेखक : ( १ ) रोवेर्ट ग्रीपेनकेळं, ( २ ) गोट्शालचा 
रुडोल्फ, ( २ ) ओस्क्रार फोन रेडविटझ, ( ४ ) आल्वेर्ट एन्स्ट॑ ब्राख- 
फोगेल, ( ५ ) रोडेरिश वेनेडिक्स, ( ६ ) शालोट5 विर्च-फायफर. 
३३  साम्राज्यस्थापनेवूर्वीचे साहित्य प्र्‌ट 
तत्त्वज्ञानीय आंदोलन. काठंबरी : ( अ ) गुस्टाव्ह फ्रायटाग, (आ ) 
फ्रीड्रिश स्पीलहागेन, ( इ ) ऐतिहासिक व पुरातन कादंबरी : (१) 
हाइन्रिश क्योनिग, ( २ ) माइनहोल्ड, ( ३२ ) थेओडोर फोन्टान5, 
(४) काले आन्टोन पोस्टल, (५ ) फ्रीड्शि गेसट्येकर, (६) 
गेओर्ग एबर्स, ( इ ) गोटफ्रीड केलर, (उ ) थेओडोर स्टोम, (ऊ) 
लेखिका : ( १) फॅनी लेवाल्ड, (२) इडा हान-हान, (३२) ओटिली 
फोन विल्डरमुथ, (४ ) लइज5 फोन फ्रान्स्वास. म्युनिच साहित्य संघ: 
( ए) एमान्युएळ गायवेल, ( ऐ) फ्रीड्रिश फोन शाक, ( ओ ) फ्रीड्रिश 
बोडेनस्टेडट, (ओ ) इतर कवी; (१) युलिउस ग्रोस5, (२) 
हाइन्रिश लॉयथोल्ड, (३ ) हेरमान लिन्ग, (४ ) मार्टिन ग्राइफ, 
(५) ओटो रोकेट5. (अं ) व्हिकटोर फोन शोफेल, ( अः ) पाउल 
हायज5. इतर लेख्क $ (१) विल्हेल्म हायन्रिश रील, (२) हान्स होफेन, 
(३ ) विल्हेल्म येनसेन, ( ४) विलहेल्म राब5, ( ५) विल्हेल्म बुश, 
( द्‌ 3 हाइन्रिश सायडेल, ( ७ 3) लेओपोह्ड फोन रान्क&, ( ८ 3) 
गेओर्ग वाइटझ, ( ९ ) फ्रीडश विल्हेल्म फोन ग्रीजःब्रेशट, (९ ०) 
हाइब्रिश फोन सिवेळ, (११) योहान गुस्टाव्ह डरोयसेन, (१२) थेओ- 
डोर मोमसेन, (१३) याकोब बुर्कहाट, (१४) हाइन्रिश फोन ट्रायट्क5, 
(१५) हेरमान देटनर, (१६) रुडोल्फ हाइम, (१७) काले हिलेब्रांड. 
निराशावाद : ( १ ) एडुआड फोन हार्टमान, (२) र्डोल्फ हेरमान 
लोटझ5, (३) हाइन्रिश लान्डेसमान, (४) एडआड ग्रीसव्याख, 
(५ ) फेडिनान्ड फोन दिमड-ड्रानमोर, ( ६ ) रोबेर्ट हामरलिंग, 


२३४ वाग्नर व इतर लेखक १५२ 


विल्हेल्म रिचार्ड वाग्नर. इतर लेखक : ( १) लुडविग आन्ज्ेन- 
युवर, ( २ ) फ्रान्झ निसेळ, (३) युलिउस बोल्फ, (४) रूडोल्फ 
बाउमवाख, (५ ) फ्रौड्रिशा विल्हेल्म वेत्रर, (६) विलदेल्म हेटझ, 
(७) कोनराड फेडिनान्ड मायर, ( ८) इसोल्ड कुझ, (९) फेडिनान्ड 
फोन सार, ( १० ) मारिया फोन एवनर-एशेनबाख, (११) लेओपोल्ड 
फोन साखर-मासोद्ा, (१२) काल एमिल फ्रान्झोस; (१३) पेटर रोज्ञेगर. 
२३५ निराशावादाविरुद्ध बंड १६५ 

(अ) फ्रीड्रिश विलहेल्म नीत्ह< ; (१) संगिताच्या उर्मीतून 
शोकांतिकेचा जन्म, ( २ ) कालानुरूप नसलेली विचारमाल्का, (३) 
वाग्नरचे पतन, (४) मानवी-अतिमानवी, (५) अरुणप्रभा, (६) 
आनंददायी ज्ञान, (७) झाराथुट्रा असे बोलला, (८) शिव आणि अदिव 
यांच्या पलीकडे, ( ९) नीतिवंशवर्णन, (१० ) मूतिपूजेची पहाट, 
( ११ ) सत्तेची इच्छा : अखिल मूल्यांच्या पुनरमूल्यमापना'चा प्रयत्न. 
(आ) डेरलेव्ह फोन लिलीनक्रोन. महाकाव्याचा प्रयत्न : (६) एर्न्स्ट 
फोन विल्डेनव्रुख 
२६ वास्तववाद, संस्कारवाद 

भावगीत : गोनाइशा-कारोलाथ, 
काल हेन्केल, आना रिटर, काळं बुस<, रितार्ड डेमेल, नाटक ; 
(अ) हेरमान छडरमान, (आ ) गेरहार्ट 


( इ ) आर्थर दिनटझलर, ( ई ) फ्रान्क वेड $किन्ड. कादंबरी : (१) 


१५७४ 


कोनराड, ( ५ ) हेरमान कोनराडि, ( ५ ) हेरमान 


विल्हेल्म फोन पोलेन्झ, ( ७ ) विल्हेल्म हेगेलर, 
आमप्टेडा, (९ ) क्लारा फीबिग, ( १० ) हेलेन इ 
गावत्रिएल5 रॉयटर, एकोणिसावे शतक, 


सडरमान, (६ ) 
(८) गेओर्ग फोन 
ब्योळाउड, (११) 


विसावे शतक 
२७ नव-रोमॅन्टिसिझम आणि प्रतीकवाद 


१८८ 
(अ ) स्टेफान गेओग॑ड, ( आ गिभोर्गेचे $ 
९ 669 टे. ) गिओर्गे भनुयावी; (३१) 


) माक्स डाउथेन्डाय, ( ३ ) खिस्टिआन 


मोर्गेनस्टेर्न, ( ४) आल्फेड मोम्वेर, (५) रिचडे फोन शाउकाल, (६) 
हुगो फोन होफमान्सथाल. ( इ ) रायनर मारिआ रिल्क5, ( इं) गेर- 
हार्ट हाउप्ट्मान, ( उ ) हुगो फोन होफमान्सथाल,. ( ए ) विल्हेल्म 
फोन शोल्झ, माक्‍स मेल, कार्ल श्योनहेर. 


३८ अविष्कारवाद र्‌ळ्रे 


नवीन बौद्धिक आंदोलन. नाव्क : ( अ) गेओर्ग कायसर, (आ ) 
एर्न्स्ट वारलाख, ( इ ) हान्स योस्ट, ( ई ) एर्न्स्ट टोलर, ( उ ) फ़्रिटझ 
फोन उनरुह, ( ऊ) फ्रान्झ वेकेल, ( ए ) एल्जड लास्कर-इ्युलर, 
( ऐ ) थेओडोर डॉयव्ठर, (ओ ) गेओर्ग हाइम, (ओ ) गेओर्ग 
ट्राकळ, ( अं ) आल्फ्रेड ड्योव्लिन, ( अः ) हाइत्रिश्यध मान, (क) 
कासिमिर एडडिमिड, (का ) लेओन्हार्ड फ्रान्क. इतर ळेखक : (१) 
वेर्ट ब्रेश्‍ट, (२ ) एर्न्स्ट युन्गर, (३ ) गोटफ्रीड वेन, (४ ) फ़रान्झ 
काफ्का. 
'३९ विसावे शतक : कादंबरी २२२ 


वास्तववादी काढुंबरी : ( अ ) थोमास मान, (आ ) याकोब वासरमान, 
(इ) हेरमान स्टेर, (ई ) एमिल स्टाउस, (उ ) हेरमान हेस 5, (ऊ) 
गेरहार्ट हाउप्टमान, ( ए ) एर्न्स्ट वीशेर्ट, ( ऐ) हान्स कारोसा, (ओ) 
प्रादेशिक कला : फ़ीड्रिदा लीनहाड, टिम क्रथरोगर, हेरमान ल्योन्स, फ्रिटझ 
स्टावेनहागेन, गुस्टाव्ह फ्रेन्सेन, हान्स फ्रोड्रिश व्न्क, फ्रीद्रिशा ग्रीज5, 
काले हाउप्टमान, हेरमान स्टेर, हाइन्रिद् हान्सयाकोब्र, लडविग फिन्ख, 
योसेफ र्‍्युडेरर, ठुडविग थोमा, पेटर रोझेगर, योसेफ व्हिक्टोर विडमान, 
एन्स्ट त्सान, याकोब खिस्टोफ हेर,याकोब शाफनर, (ओ ) रिकार्डा हुख. 
ऐतिहालिक कादंबरी : याकोब वासरमान, हेरमान ल्योन्स, एन्रिका फोन 
हान्डेल-माझेटी, इना सायडेल, वाल्टर फोन मोलो, आत्क़रड नॉयमान, 
एडुआर्ड स्टुकेन, योखेन क्‍्ठेपर, माक्स ब्रोड, स्टेफान त्स्वाइग, एरविन 
गुइडो कोल्वेनहॉयर. इतर लेखक : गेओररी हेरमान बोरशाडर्ट, हेरमान 
सुडरमान, फ्रीड्रिश हुख, आटो एर्न्स्ट रिमडट, योहानेस इलाफ, रूडोल्फ 
ब्रिन्डिन्ग, ठेओन्हाड फ्रान्क, योसेफ पोन्टेन, आनोल्ड त्स्वाइग. 
४० सद्यःकालीन वाड्य़य-प्रवाह २४२३ 

काढुंबरी : पहिला गट : (अ ) हेरमान कासाक, (आ) हेरमान 
ब्रोख, ( इ ) रोबेर्ट मुसिल, ( इ ) एलिझावेथ लान्गग्येसर, दुसरा गट : 


( उ) रुडोल्फ आ. इऱ्योडर, (ऊ ) वेर्नर वेर्गेनयरुएन, (ए_) गेटूंड फोन 
ल फोर्ट, ( ऐ ) राइनहोल्ड इनायडर, ( ओ ) एडत्सार्ड शापर, (ओ ) 
स्टेफान आन्डरेस. संकीणे लेखक : ( १) थेओडोर प्लीफीर (२) हान्स 
वेर्नर रिकटर, ( ३ ) आना सेधेर्स, ( ४ ) गे्ड गाइसर, (५ ) हाइ 
न्रिश व्योळ, ( ६ ) आरनो. बरिमिडट, (७ ) लुइज5 रिन्जर, (८) 
रुडोल्फ क्रवेमर-वाडोनी. काव्य : ( १ ) योसेफ वाइनहेबर, (२ ) हान्स 
एगोन होल्थुसेन, (३) रुडोल्फ हागेलस्टान्ग5, (४) मारी लइज5 
काशनिटझ, (५ ) मानफ्रेड हाउसमान, (६ ) होर्स्ट लाना5, (७) 
हान्स लाइय, (८) फ़िटझ उसिन्ार, ( ९) गेओर्ग त्रिटिन्य, (१०) 
ग्युन्टर आइडा, ( १९ ) काल क्रोलो. नाटक : काळ त्सुकमायर, (आ) 
वोल्फगान्ग त्रोशेर्ट, ( इ) फ्रिटझ होखव्येल्डर, (३) माक्‍स फ्रिशा (उ) 
फ्ीड्रिश डबुरेनमाट. इतर लेखक ( १) एरिक मारिआ रेमार्क, (२ 3 
एरिक क्येस्टनर, ( ३ ) ग्युन्टर ग्रास, ( ४ ) हाइन्रिश व्य़ोल. 


पहिल्या भागाची सूची 
दुसर्‍या भागाची सूची ५८६ 


भाग पहिला 


प्रारंभापासून 
आभिजात वाडब्य $ अखेर 
( इ. स. १८०५ पर्यंत ) 


रूपरेषा 


वाडय़य : उत्पत्ती व स्थान 


आवाज काहून त्याला जरूर व योग्य ते वळण देण्याची शक्ती ही फार मोठी 
ईश्वरी देणगी आहे. बोलता येणे, ऐकता येणे आणि पाहता येणे या तीन फार 
मोठ्या शक्ती आहेत. त्याचप्रमाणे लिहिता-वाचता येणे व ते समजणे हीही फार 
मोठी संपत्ती म्हटली पाहिजे. मानवी भावनांचा संघटित केळेळा आविष्कार 
म्हणजेच वाड्य़य होय. भाषा व वाड्य़य यांचा जिव्हाळ्याचा संबंध आहे. 
बोललेली भाषा म्हणजे वाणी आणि लिहिलेली भाषा म्हणजे लेखन. वाणी 
मुख्य आणि लेखन ही वाणीची प्रतिकृती. वाणीपेक्षा लेखन जास्त,काल टिकविता 
येते आणि सुद्रणकलेमुळे लेखनाचा प्रसार जास्त लवकर व मोठ्या प्रमाणावर 
होऊ शकतो. 

वाड्यय व जीवन यांचा अत्यंत जवळचा ब जिव्हाळ्याचा संब्रंध आहे. 
जीवनाचे प्रतिबिंब जसे वाड्य़यात आढळते, तसेच वाड्य़याने जीवन समृद्ध 
होते. वाड्य़याने मानवी प्रगती होऊ शकते. वाड्यय हे मानवी जीवनाच्या प्रगतीचे 
द्योतक आहे. साहित्य किंवा वाड्य़ाय म्हणजे आदरीवत जीवनाचे प्रतिबिंब 
( [टाव्वापा2 158 ९ 1१९8156 ). लोकस्थितीचा वाड्ययावर आणि 
वाडय़याचा लोकस्थितीवर परिणाम होत असतो. वाड्य़य हे सत्यम्‌ , शिवम्‌ , सुंदरम, 
असावे. वाड्य़याने मानवी मनाला विरंगुळा व विसावा मिळतो. वाड्य़याचे 
मुख्यत: गद्य व पद्य असे दोन विभाग पडले आहेत. गद्य-वाड्ययाने जर बुद्धीला 


जर्मन वाळायाचा इतिहास 


चालना मिळत असेड तर पद्यवाड्य़याने हृदय हेळावळे पाहिजे; आणि या दोहोंच्या” 
मुळे हात काम करू लागले पाहिजेत. वुद्धो, हृदय ( भावना ) आणि हस्त 
कार्य ) यांचा त्रिवेणी संगम ( पत, प९ 81 पर8०१ ) गु हहर. 
साधला जातो, तेथे आनंद व सुख यांची प्राप्ती हेते. वाळाय ही एक प्रेरक क्त 
आहे. कवी किंवा ग्रंथकार हा पुष्कळ वेळा द्रटा व तत्त्ववेत्ता असतो. ज्युस 
वाड्ययातीळ लेसिंग, गोएथ5, शिलर, हेबेळ वगेरे ग्रंथकारांच्या उदाहरणांवरून 


मि सेद्ध होईल 
4 पसद्ध्‌ ९३2७९. 


च 


जमल वाडय़य : रूपरेषा 

वाड्य़यात लोकांच्या संस्कृतीचे दीन घडते. जर्मन लोकांच्या संस्कृतीची 
ओळख त्यांच्या वाड्ययाच्या द्वारे होऊ दकेळ. कळला ध वाड्यय हे संस्कृतीचे 
दोन विभाग आहेत. जर्मन संस्कृतीच्या प्रगतीचा आढावा घेताना, हातु 
वाड्याची प्रगती ही पश्चिमेकडील देशांच्या इतिहासाच्या संस्कृतीचा एक विभाग 
असल्यामुळे, जर्मन वाड्ययाचाही आढावा घ्यावा लागतो. 

प्राचीन काळापासून अवाचीन कालापर्यंतच्या जर्मन वाड्ययार्‍चा विचार 
केल्यास त्याचे मुख्यत्वेकरून कालानुक्रमे सोयीच्या दृष्टीने पाच कालखंड पाडणे 
युक्त ठरेल. 

(१) इ. स. ८०० पर्येतचा अलिखित वाळायाचा काल . 

(२) इ. स. ८०० ते १०५० प्राचीन वाड्य़याचा काल. 

(३) इ. स. १०५० ते १३५० मध्ययुगीन वाड्ययाचा काल. 

(४) इ. स. १३५० ते १७५० प्रारंभीचा नूतन वाड्य़याचा काल. 

(५) इ. स. १७५० पासून पुढचा अर्वाचीन वाड्मयाचा काल. 

अनिश्चित अशा पूर्वखिस्त कालानंतर, युरोपातील इतर देशांप्रमाणे जर्मनीतही 
कर्मठ आचारविचारांचा प्रसार करणाऱ्या मठांचा काळ सुरू झाला. पूर्वकाळात 


जर्मन वाड्य़यावर ज्याप्रमाणे ग्रीक व रोमन वाड्ययांचा परिणाम झाला आहे, 
त्याचप्रमाणे उत्तर कालात फ्रेंच 


; इंग्लिश, स्पॅनिश, नावजियन वगैरे वाड्यायांचाही 
त्याच्यावर परिणाम घडला आहे. कोणतेही युरोपियन वाडय़य शेजारील 
वाड्य़यार्‍चा परिणाम झाट 


याशिवाय वाढीस लागलेले नाही. जर्मन वाड्यया'चीही 
तीच परिस्थिती आहे. जर्मन वाडय़य 


हे शेजारील देशांच्या वाड्य़यांशी जास्त 
निगडित असून, त्यांचे तरणी असले तरी जमन वाड्ययाने ( राजकीय व भाषिक 
निंबेधांना न जुमानता ) गैजारील वाड्ययावर किंबहुना अखिल युरोपवर परिणाम 
केला आहे. तसेच जर्मन वाड्याच्या इतिहासात तत्कालीन धार्मिक, बौद्धिक, 
राष्ट्रीय, सामाजिक इत्यादी चळवळींचे पडसाद उमटलेले दिसतात सित्ती प 
विचारात झालेली क्रांतिकारक सुधारणा र 


किंवा विद्येचे पुनरुज्जीवन यांचा 


रूपरेषा 


परिणाम जसा युरोप!तील इतर भाषांतील वाड्ययावर झाला, तसाच तो जर्मन 
बाड्ययावरही झाला. जर्भनभाप्रिक लोकांच्या इतिहासात आणि युरोपातील अन्य 
भाषांच्या वाड्य़याच्या इतिहासात बर्‍याच गोष्टी सामायिक किंवा सारख्या 
आढळतात. तेव्हा जर्मन वाड्याच्या इतिहासाचा अभ्यास म्हणजे एक प्रकारे 
वाड्य़याचा तोलनिक अभ्यास म्हणावा लागेल. 


जमेल वाडय़यातील आंदोलने 


विल्हेल्म शेरर या वाड्ायेतिहासकाराने आपल्या जर्मन वाळायाचा इतिहास 
( दरलाल तहा. तढ्पाड्याथा 1हा्ापा) या नामवंत ग्रंथात म्हटले 
आहे की, जर्मन वाड्ययात ६०० वर्षाच्या अंतरांनी ( टप्प्यांनी ) चढ उताराचे 
कालखंड आढळतात. अलिखित अक्षा अनुपलप्र जर्मन वाड्ययाच्या प्रगतीचा 
उच्चांक इ. स. ६०० च्या सुमारास आढळतो, तर त्यानंतर इ. स. १२०० 
आणि १८०० च्या सुमारास जर्मन वाड्ययाचा पुन्हा भरभराटीचा काल 
असलेला दिसतो. जमन संस्कृतीच्या प्रगतीचा इतिहास पाहिला तर त्यातही अशी 
आंदोलने आढळतात. ह्या आंदोलनांत नुसताच चढउतार दिसून येतो असे 
नसून, पुष्कळ वेळा एकमेकांविरुद्ध अशा क्रिया-प्रतिक्रियाही आढळतात. जमन 
वाड्यययात सुद्धा हे विरोध दिसतात. ग्रीक व रोमन संस्कृतींचा पगडा असलेल्या 
कालानंतर खिस्तीधर्माच्या कमंठ आचारविचारांचा काल आला. त्यालाही पुढे 
घमसुधारणेने व वित्रेच्या पुनरुज्जीवनाने शाह बसला. धमेपर वाड्ययावर ऐहिक 
विषयांवरील लेखनाने ( मानवामानवांतील प्रेम, श्ोर्थ, वात्सल्य इत्यादी भावना ) 
मात केली. पुन्हा गतानुगतिक श्रद्धामय वाड्ययाला सुरुवात झाली. परंतु मार्टिन 
लूथरने केलेल्या बायबलच्या नवीन भाषांतराने व प्रॉटेस्टंट धघर्मपंथाच्या चळ- 
वळीने असल्या वाड्य़याला विरो'ध केला. फ्रेडरिक दि ग्रेटच्या वेळी भावनेपेक्षा 
बुद्धिप्रामाण्यवादाला जास्त महत्त्व आले. त्याच्या पुढील प्रतिक्रिया म्हणजे जमन 
वाड़यातील “ तुफान व ताण ” ( 5(पाया छा 7५४) ही चळवळ होय. 
गोएथ5 व शिलर या दोन जागतिक दर्ज्यांच्या लेखकांच्या “ अभिजात ” 
(11६5 ) वाडय़वराच्या कालखंडाने तिला बाजूळा सारले, तर त्यानंतर 
“ रोमॅन्टिक ? ( ]२०118111£ ) वाड्य़याच्या कालखंडाने अभिजात वाड्ययावर 
मात केडी. “ तरुण जमनी आंदोळन ?, ( 1085 1प28 1085८1181१ ), 
“ वास्तववाद ” ( १॥(पाः411511ए5), “ संस्कारवाद ” ( [॥1185301151)ए5), 
“ आविष्कारवाद ” ( ए>165अण1511ए9 ) वगैरे ज्या विविध चळवळो 
जमन वाड्यय़ात एकामागून एक दिसतात, त्या या क्रिया प्रतिक्रियांच्याच 
द्योतक आहेत. 

जर्मनभाषा ही “ इंडोजम्यानिक ” भाषांच्या समुदायातील एक घटक भाषा 


जर्मन बाड्ययार्‍चा इतिहास 


असल्यामुळे, जर्मन भाषा व भारतीय भाषा यांच्यात बरेच साम्य आहे, ही गोष्ट 
नमूद करण्यासारखी आहे. 

वाड्ययाच्या प्रगतीच्या इतिहासात असा एक काल असतो की ज्या कालातले 
ठिखित असे वाढ्यय आढळत नाही. अद्या काळाला इतिहासपूर्वकाळ असे 
संवोधिळेळे आढळते. युरोपातील राष्ट्रे ग्रीक किंवा रोमन सुधारणांच्या सावलीत 
वाढत होती, आणि ज्या वेळी त्यांचे स्वतःचे असे निराळे वाड्यय निर्माण होऊ 
लागले, त्याच्या अगोदरच ती इतिहासपूर्वकालातीळ अप्रसिद्धीच्या वातावरणातून 
डोके वर काढून, संस्कृतीची एकएक पायरी चढू लागली होती. जर्मन वाड्य़य़ाकडे 
दृष्टिक्षेप केला तर असे दिसते की जर्मन लोकांचा इ. स. ८०० पर्थेतचा जो 
राजकीय घडामोडींचा इतिहास आहे, त्यात विशेष्रसे ठिखित वाढयय आढळत 
नाही. तेव्हा या कालाला जर्मन वाड्य़याच्या दृष्टीने “अलिखित वाड्ययाचचा काल” 
म्हणण्यास ह्रकत नाही. इ. स. ८०० मध्ये वड्या चाठंसळा ( एर] तहा 
(७7099९ ) राज्याभिप्रेक झाला, तेव्हापासून जर्मन लिखित वाड्य़याला सुरुवात 
झाली असे म्हणता येईल. 


२ अलिखित वाड्मयाचा काल 
इ. स. ८०० पर्यंत 


.- इ. स. ८०० च्या पूर्वीची जमेन लोकांची परिस्थिती 


जमैन वांशिक टोळ्या : प्राचीन काळी जर्मन वंद्याच्या टोळ्या किंवा जाती 
जर्मनीत केव्हा व कोठून आल्या यासंबंधीची माहिती अनुमानावरच अवलंबून 
आहे. अर्थातच त्या वेळच्या त्यांच्या अडचणी किंवा पेचप्रसंग त्यांनी कसे 
सोडविले हे काही अंद्ी अज्ञातच राहणार ! याबाबत एवढेच म्हणता येईल 
की, ज्या वेळी रोमन लोक दक्षिण युरोपात आपली सत्ता दृढमूल करीत होते, 
त्या वेळी बाल्टिक व उत्तर समुद्रांच्या किनाऱ्यालगत या जर्मन लोकांच्या टोळ्या 
एकत्रित येऊन वस्ती करीत होत्या. खिस्तपूर्व चौथ्या शतकात पिथेआस 
(7५५९85 ) नावाच्या साहसी प्रवाशाला त्यांचा शोध लागला होता. ते जी 
भाषा बोलत होते ती नक्कीच जम्यानिक ( जर्मन भाषात्मक बोली ) होती; कारण 
ती तत्कालीन इतर इंडो-युरोपियन बोटी-भाषांपासून वेगळी होती, व मूळ संस्कृत 
भाष्रेत शब्दांवर आढळणारा जोर किंवा आघात या जर्मन बोलीत स्थिर झाला 
होता. यानंतरचे पहिळे राजकीय आंदोलन म्हणजे या जर्मन वांशिक टोळ्यांपैकी 
काही एकत्र येऊन पूर्वेकडे गेल्या. त्यांना गोथ ( ७०1 ) ही संज्ञा प्राप्त 
झाली. काही टोळ्या स्कॅन्डिनेव्हियातही गेल्या. उर्वरित टोळ्या पश्चिमेकडे 
सरकल्या व त्यांना पश्चिम जर्मन लोक ही संज्ञा मिळाली. या पश्चिमेकडील 
समुदायात फ्रिजियन्स, अँग्लो सॅक्सन्स, लो जर्मन्स आणि हाय जर्मन्स यांचा 
समावेश होतो. खिस्त शतकापूर्वी या जम्यीनिक टोळ्यांनी स्कॅन्डिनेव्हियावर स्वाऱ्या 


जर्मन वाड्याचा इतिहास 


केल्या तरीसुद्धा गोथ लोक खिस्तोत्त दुसऱ्या दतकाअसेर तेथे होते व नंतर 
दक्षिणेकडे सरकू लागळे आणि त्यांनी डेन्यूव नदीच्या खाळच्या तीरावर एक 
सवल राज्य प्रस्थापित केळे. खिस्तपूर्व पहिल्या शतकात ज्युलियस सीझरची 
अतिपश्चिमेकडील जर्म्यानिक टोळ्यांद्ली चकमक झाली, तेव्हा या टोळ्यांना स्येर्य 
प्रात्त झालेले नसून, त्या भटक्या परिस्थितीतच होत्या. त्यानंतर हूण ( पिपपा& 3) 
लोकांनी स्वारी केली, तेव्हा ह्या जम्यीनिक जगात एकच गोंधळ उडाला. ज्युलियस 
सीझरने या जर्म्यानिक टोळ्यांचा, रोमन लोक प्रस्थापित करीत असलेल्या 
सुधारणांचे विरोधक व रानटी असा उल्लेख केला आहे 


“ गेरमानिआ ग्रंथ ” : खिस्तोत्तर ९८ या सनाच्या सुमारास टासिड्स 
(॥'लं(ए5) याने आपल्या “ गेरमानिआ ” (७५६11४8) या ग्रेंथात उत्तरे- 
कडील जर्म्यानिक येळ्यांचे वर्णन केले आहे. हे लोक उंच होते. त्यांचे पाखे डोळे 
भयानक असून केस मात्र सुंदर होते. रोमन लोकांचा ऐेषारामी जीवनक्रम व या 
टोळ्यांचा निसर्गसन्निध असळेला साधा जीवनक्रम ह्यांमधील विरोध त्याने वर्णन 
केला आहे. टासिडुसने वर्णिलेल्या जर्मन लोकांना छेखनकला अवगत होती है 
संभवत नाही. परंतु त्यांच्यामध्ये काही गाणी प्रचलित होती. ट॒इस्टो ( 11७५० ) 
हा देव ( ह्याचा जन्म प्रथ्वीपासून झाला ) आणि त्याचा मुलगा मानुस 
(1॥81ए5) हे आपल्या वंशाचे संस्थापक आहित असे ते मानीत. आर्मिनियुस 
( कपांग्रांप$) हा त्यांचा राष्ट्रीय वीर होता. त्यांच्या रणगजना, धार्मिक व 
वीररसात्मक गीते, चेटूक-जादू वगैरेंबाबतचे मंत्र, मृत्यू झाला असता 
म्हणावयाची स्तोत्रे, निसगेदेवतेच्या स्तुतिपर आणि सूर्योदय, सू्यीस्त, उन्हाळा, 
कडतुपालट वगैरे प्रतंगी म्हणावयाची गाणो यांचा टासिटुस आपल्या ग्रंथात 
उल्लेख करतो. 
ज़ पूर्वजर्मन गोथ लोक डेन्यूब नदीच्या खालच्या तीरावर स्थाईक झाले त्यांना 
प्रथमतः बोद्धिक जीवनाची जाग आलो; ग्रीक व खिश्चन आचारविचारांचा 
सहवास घडल्यामुळे इतर जम्यीनिक वांशिक टोळ्यांपेक्षा या गोथ लोकांमध्ये 
झवारणा व संस्कृती यांबाबत लवकर प्रगती झाली. 
गोथिक वाडमय : एरियन धमंगुरू बुळफिळा क्रिंवा उळफिळास 
( एपाताद खिस्तोत्तर ३११ ते ३८ २) याने एकट्याने प्रथमत: गोथिक 
भाषेतील बाड्ययाची मुहूर्तमेढ रोवली ी 


ड् म गोथ लोकांच्य 
घेतळी. तो पुढे डन्यूबच्या दक्षिणेकडे नप ३४र 


१ 9 च्या सुमारास 
मरण पावला. कोन्स्टांटिउस 0 वनी 

8 डे 
शहाने या वुलफिलाची तुलना मोजेस (2 " का रण ) ह्या बाद 


आहे. त्याच्या 


अलिखित वाड्य़याचा काल 


बायवळूच्या भाषांतरामुळे त्याची तुलना सोळाव्या दातकाच्या मध्यावर बायबलचे 
तत्कालीन जर्मन भाषेत भाषांतर करणाऱ्या माटिंन लूथरक्ली करण्याचा मोह 
होणे स्वाभाविक आहे. परंतु ळूथरच्या मानाने घुलफिलाचे काम कितीतरी 
अवघड होते. वाडय़य तर दूरच राहो, परंतु ज्या लोकांना लिखित अशी लिपी 
किंवा भाषाही माहीत नव्हती, अक्यांच्याकरता बुलफिलाला हा उद्योग करावा 
लागला, ज्या भाषेत त्याला लिहावयाचे होते त्यासाठी मूळाक्षरे तयार करण्या- 
पासून त्याला तयारी करावी लागली. जे ध्वनी दरोविण्यासाठी गोथिकमध्ये 
मूळाक्षरांची सोय नव्हती, अशी काही मूळाक्षरे ग्रीक किंवा लॅटिन भाप्रेतून घेणे 
त्याला भाग पडले. बुलफिलाचे बायबलचे भाषांतर जरी नवीन कराराच्या (1035 
11206 "'€59(81161 ) चार सुवार्ता '( 10९9712601] 3 ब जुन्या कराराच्या 
(10985 8९ ॥'९5१पाशा: ) काही भागापलीकडे गेळे नाही, तरी सहाव्या शत- 
काच्या प्रारंभापर्यत गोथ लोकांनी ते धार्मिक कानू ( कायदा ) म्हणून मान्य 
केळे होते. मूळ ३२० प्रष्टांपेकी फक्त १८७ प्ृष्ठांचे रक्षण झाले आहे.या “ जोथिक 
बायबळलळा ” एक प्रकारचे भाष्रिक महत्त्व आहे. कारण संपूर्णपणे परके असलेले 
विचार या गोथिक भाषेत प्रथमतः ग्रथित करण्यात आले आहेत. इतकेच काय 
पण गोथिक भाषेत साहित्यगुण प्रतीत करण्याची शक्ती आहे, हेही ह्या बाय- 
बलच्या भाषांतराने सिद्ध केळे आहे. किंबहुना वुलफिलाच्या गोथिक भाषेच्या 
श्ेलीत जो वाडयायीन डौळ आढळतो, तो त्याच्या मृत्यूनंतर ह॒जार वर्षात 
निमीण झालेल्या जम्यीनिक गद्यात आढळत नाही. सेंट जॉनच्या सुवातेवर 
पाचव्या किंबा सहाव्या शतकात लिहिलेली टीका व एक धार्मिक जंत्री 
( द्वाशातहः ) एवढेच गोथिक भाषेतील लिखाण उपलब्ध आहे; परंतु त्यात 
बाड्ययीन कळकळ किंवा गुण विरोषसे नाहीत. गोथिक पद्यवाड्ययाचा माग- 
मूसही नाही. रणगजैनात्मक किंवा वीरांची शौर्यकृत्ये सांगणारी गाणी लोप' 
पावली; त्यांची कोणी दखलच घेतली नसेल. जीवनकल्हाच्या रोद्रसंग्रामात 
'गढून गेल्यामुळे त्यानंतरच्या गोथ लोकांचे लक्ष या संपादित बौद्धिक गोष्टीवरून 
उड्टून गेळे असावे. 


देशांतराच्या कालातील वाडय़य 


चौथ्या शतकाच्या शेवटी या जर्मन वांशिक टोळ्यांना पुन्हा अस्थिरता प्राप्त 
झाली, हूण ( प) या नावाची एक रानटी मंगोलियन टोळी पूर्वेकडून 
एकदम युरोपात घुसली, आणि तिने आपली धडक सवोवर घातली. काही जर्मन 
वांशिक टोळ्यांनी शरणागती पत्करली, तर काही पश्चिमेकडे हटल्या. ते लोक- 
भ्रमणाचे किंवा देशांतराचे युग होते असेच म्हणावे लागेल. युरोपात आझ्ञेय 
दिशेकडे सुरू होत असलेले पूर्वेकडील गोथ लोक किंवा ऑस्ट्रेगोथ यांचे 


जर्मन वाडय़याचा इतिहास 


साम्राज्य कोळमडळे होते; रोमन साम्राज्यही हतवळ झालेले होते. पाचव्या 
शतकाच्या देवी ञव्हा स्थिरता प्रस्थापित होऊ लागली, तेव्हा ऑस्ठ्रोगोथ है 
इटलीत, व्हिसिगोथचे राज्य स्पेनमध्ये, फान्डाल्स ( ४115 ) हे उत्तर 
आफ्रिकेत आणि जर्मन वांशिक टोळ्या इंग्लंडमध्ये असलेल्या आढळतात. ज्या 
हूण लोकांनी युरोपची परिस्थिती अक्षी वदलली होती, तेच मुळी काही अंशी 
अंतर्धान पावले किंवा त्यांनी जिंकलेल्या टोळ्यांतच ते मिसळून गेले. 

अह्या या काळात लिखित वाड्ययाचा प्रश्नच उद्‌भवत नाही खरा, परंतु या 
देश्ांतरामुळे जी धडपड करावी लागली, त्यामुळे मद्दाकाव्याळा चांगळो भूमिका 


होनहाउसेनचा घोडेस्वार ( दगडी स्मारक, सा 
तयार झाली. यात शंका नाही एरमानास्टि ( ए ] 
ठै ४११-॥॥-४०१ ओडोआ के 
( ठवल्यात्टा ) आणि विख्यात थेओडेरिशा ( १ 
डीटिश म्हणून ( 1360) ष्० 
राष्ट्रीय वीरांची प्रख्यात कृत्ये, बुगुन्डी 
(&घा8) याचा घात इत्यादी 


तवे शतक ) 


अलिखित वाडय़याचा काल 


लिहिल्या गेलेल्या राष्ट्रीय महाकाव्यांचा जन्म झाला आहे. देश्ांतराच्या कालाच्या 
पूर्वी रूढ असलेल्या अनिश्चित अश्या परंपरा व धार्मिक श्रद्धा यांचा शोय, 
साहसादी कृत्यांशी लोकप्रिय कल्पनेच्या आधारे झालेला सुंदर मिलाफ आपल्याला 
या महाकाव्यात दिसून येतो. पाचव्या व सहाव्या शतकांत या जर्मन टोळ्यांना 
पुन्हा द्यांततेचा काळ लाभला व त्यांनी आपल्या राष्ट्रीय जीवनाला नव्याने 
प्रारंभ केला 

विवेळनयेनगीत ? ( ]ए581प12011180 ), वीरगीत “ एडा ? (तत ) 
वगेरेंची बीजे ह्याच वेळी पेरली गेली. या वीरगीतांचा प्रसार जर्मन टोळ्या असलेल्या 
सर्वदेशाभर झाला. स्कॅन्डिनेव्टियामध्ये या वीरगीतांतूनच एडाचा एक भाग 
जन्म पावला आहे. एडागीता'चा फेलाव स्कॅन्डिनेव्हिया, आइसलंड वगेरे भागात 
साधारणपणे नवव्या दातकापासून अकराव्या दातकाच्या मध्यापर्यंत झाला होता. 
परंतु जर्मनीत बाराव्या हातकात या कथांना चांगळे स्वरूप प्राप्त झाले. 


३ प्राचीन वाड्मयाचा काल 
इ. स. ८०० ते १०५० 
मटप्रणीत धार्मिक वाड्मय 


खिस्ती धर्माच्या प्रसारानंतर जर्मन भाषेशी लॅटिन भाषेचा व लिपीचा संबंध 
आला. बड्या चाळेसने किंवा त्याच्या पूर्वजांनी ज्या लढाया केल्या व जिंकल्या, 
त्यामुळे हे संबंघ निमाण झाले. उत्तर इटलीतील लान्गोबाडेन (1.श०ठचाततहाा 3 
प्रांत जिंकल्यानंतर रोमन व अँग्लो सॅक्सन संस्कृतींशी जर्मन लोकांचा संबंध 
आला. अभिजात वाड्य़य व कला, तसेच कारोलिंगीन संस्कृती यांचे पुनरुज्जीवन 
झाले. वड्या चाळेसच्या दरबारी खालील लोक होते. (३१ 
आळकुइन ( 1८ ), (२) लान्गोबाडेन पाड 
॥)18201ए5 ), ( ३ ) फ्रान्कियन आंगिलबेट ( »ाा्शटा]टात 3हा मुत्सद्दी व कवी 
होता, ( डू ) थेओडुल्फ ( 1'॥८०१॥]/ ) हा पत्रबद्ध काव्यात तरवेज होता, (५) 
आईनहाड ( 1) 


हा वड्या चाळेसचा चरित्रकार व तत्कालीन लोकांत 
अत्यत हु्यार व विद्वान असून बांधकामाचा तज्ज्ञ आणि 


अँग्लोसेक्सन 
छस. डिआकोनुस ( 01115 


याच्याच कारकोदींत खिश्चन घमॉय मठांना महत्त्व आले. कारण हे 
संस्कृतीची केंद्रे बनली होती. 


सठप्रणीत धार्मिक वाड्यय 
१ फ्रान्कियत मंडळ 


(अ ) फुल्डा ( [*प]08) मठाची स्थापना ७४४. माइन्झ येथील ऱ्हाबानुस 
माउरूस ( प39317प5 ]॥8पा'॥$) ७५७६ ते ८५६ हा फुल्डा येथील मठाचा 
अधिकारी होता. तो आलकुइनचा शिष्य असून त्याने धार्मिक पुस्तके, वायवल- 
बरीळ टीका, विश्रज्ञानसंग्रह ( 97071100०९वह्या ), कोरा, गाणी वगैरे ग्रंथनिमिती 
केली आहे. इ. स. ८०० च्या सुमारास बव्हेरियातून फुल्डा मठात आलेल्या 
दोन महंतांनी ““हिल्ड5ब्रान्डगीत” (प1!0९७7800) आपल्या आठवणींच्या साहा- 
य्याने लिहून काढळे आहे. अशा रीतीने या जम्योनिक वोररसात्मक काव्याला 
विस्मरणाच्या गर्तेतून वाचविण्यात आले. 


बडा चालस 


८१) 


वे 


जर्मन वाड्य़याचा इतिहास 


(आ ) एलसास ( 15355 ) मधीळ वायसेनवुर्ग ( एबंळया0पा५0्ट ) न्यु 
मठाची स्थापना सातव्या हातकात झाली होती. ऱ्हावानुस माउरुसचा शिष्य ओट- 
फ्रौड फोन वायसेनवुर्ग ( 01112त ए०1] शयं$8९10पा 7 ) याने ८६५ मध्ये 
“क्रिस्ट » ( [ट्या ) या नावाच्या ग्रंथात एव्हान्गेळीयन धर्मपंथाची ( चार 
सुवार्तानुयायी पंथ ) धार्मिक सूत्रे लिहिली आहेत. 


२ आलेमानियन मंडळ ( फ्रान्कियन वर्चस्वाखाली 3 

(अ) रायश नाऊ (रिलंलाशा8प 111 130१6158९6 
पिरमिन याने वोडेनजलादायामध्ये स्थापन केला. ऱ्हाबानुस माउरुस याचा शिष्य 
वालाफ्रीड स्टबो ( ७१४180101८ 50550 ) ८०८ ते ८४९ हा फुल्डा व 
रायइडनाऊ येथे महंत होता. इ. स. ८३८ मध्ये तो रायर5नाऊ थेथ्रे मुख्य 
धर्मगुरू झाला. तो खवेवियन-आलळेमानियन होता. पत्रबद्ध काव्य, स्तोत्रे आणि 
खिस्ताच्या जीवनावर गाणी रचणारा कवी, प्राचीन ग्रीक महाकाव्यांचा जाण- 
कार व भोक्ता, आणि त्याचप्रमाणे वड्या चाळेसच्या ऐतिहासिक आणि दरबार- 
विषयक गोष्टींचे वर्णन करणाऱ्या वाड्य़याचा तो पुरस्कर्ता होता. “ होटुल्स 
(परनपा1&) ह्या त्याच्या काव्यात रायद्यडनाऊ मठातील बागेचे सुंदर वर्णन आहे. 
(ना ) सान्क्ट गाठेन ( 5311 03111) 

गाडुस ( (5]1प5 ) याने इ. स. ६१३ 


) येथील मठ धर्मगुरू 


) या मठाची स्थापना पवित्र 
मध्ये केली. सरदार घराण्यात जन्मलेला 
नोटकर डेर स्टामळर (एज तश 3!4प]8-1381001ए5-) ८४० ते ९१२ 
याने ऐहिक व लोकगीते यांच्यावर परिणाम घडवून आणणारी लॅटिन गीते 
रचली. तो विद्वान शिक्षक व कवी होता. “ गेस्टा कारोलि माग्नि > ( ७8518 
टवाळ ॥॥१४1 ) हे आख्यायिकांचे पुस्तक ( 5920एट] ) त्यानेच लिहिले 


असावे असा समज आहे. पहिला एकेहाड (110151१ ) ९०९ते ९७३ 
याने इ. स. ९४० मध्ये “वाल्यारीगीत » ( वाप ठाय]लत ) हासहा ओळींचे 
एक कडवे, असे र्चळे आहे. याशिवाय त्याचे इतरही छॅंटिन काव्य आहे. 
दुसरा एकेहाडं पाळाटिनुस- ( मृत्यू ९९०) हा स्वेबियाच्या संस्थानची राणी 
ह्चि होहेनट्वीळ येथे दिक्षक होता. व्हिक्टोर शेफेल (यल ञार्ह९1- 
१८२६ ते १८८६ ) याने लिहिलेली “ एकेहाडे ” ( १८५५८ ) ही ऐतिहासिक 
कादंबरी वरील दोन एकेहाड यांच्या जीवनक्रमावर आघारलेली आहे. चौथा 
एकेहाडे ९८० ते १०६० हा नोटकर लावेओस ( प०्पाःल [35803 3 
शिष्य असून, माइन्ज्ञ येथे शिक्षक होता. 


याचा 

वाल्ठारोगीतात त्यानेही भर घातली 
असून “ कासुस सास्क्टि गाली 77 (वदा जद्षाट ल््याा) ह्या छेंटिन 
काव्यातही त्याने भर घातली आहे. 


मोठ्या ओठांचा नोटकर 


९५०581911४€-[.3080-) याने अध्यात्म, कला व संस्कुति 


( पल्ला ठत्हा' 
'तिदृष्ट्या जर्मन 


मठप्रणीत धार्मिक वाड्यय १्रे 


भाषेचा पाया घातला. पाठशाळेत शिकविण्याच्या दृष्टीने त्याने अभिजात कवींच्या 
वाडय़या'चे भाषांतर केळे. रोमन व खिश्चन संस्कृतींच्याबाबत समजावयास 
अवघड व परकीय असलेले विचार आणि उल्लेख त्याने प्रथम जर्मन भाषेत 
समजावून देण्यास प्रारंम केला. ओटफ्रीडच्या पत्ममय आणि नोटकरच्या गद्यमय 
रचनेने जर्मन वाड्ययाच्या स्वतंत्र कारभाराला सुरुवात झाली असे म्हणावयास 
हरकत नाही. 


३ बव्हेरियन-ऑल्ट्यिन मंडळ 


(अ ) वेसोबून ( ए7855051ए11 ) या उत्तर बव्हेरियातील मठाची स्थापना 
इ. स. ७५३ मध्ये झाली. नोटकरने चालविलेले भाप्रेबाबतचे कार्य पुढे चालू 
ठेवण्यात आले. अंदाजे नऊ कविता व काही पद्यमय प्रार्थना या वेसोत्रन येथे 
नवव्या शहातकातच लिहिल्या गेल्या होत्या. 

(आ) सान्क्ट एमेरान ( रेगेन्सबुग ) (565117६ 01111९0181, ]२९४०1७७पा) 
या मठाची स्थापना इ. स. ७५० मध्ये झाली. जगाच्या प्रलयकालाचे खिस्ती 
घमाप्रमाणे ज्यात वर्णन केळे आहे असे प्राचीन जर्मनमध्ये लिहिळेळे “ मुसपिली 
(]॥ए9111 ) हे काव्य इ. स. ८२१ मधील असून, त्याच्या फक्त १०६ ओळी 
उपलब्ध आहेत. र 


(इ) टेगेनेसे ( ]'2४€11508) या मठा'ची स्थापना इ. स. ७१९ मधोल आहे. 
वेसेत्रन आणि सान्क्ट एमेरान येथील कार्याच्या उलट टेगेनसे येथील लिखाणात 
अभिजात वाड्ययाचा ठसा जास्त प्रमाणात आढळतो. रोमन कवी क्रिंवा वक्‍ते 
यांच्यासंबंधी वाचन आणि त्यांच्या लेखनांचे भाषांतर किंवा रूपांतर यांचा या 
लेखनावर जास्त पगडा दिसतो. “ ट्युरुसचा आपोलोनियुस ” ( ॥]७5०)1011॥6 
ए०] ए'४]ए$ ) या कादंबरीचा पद्यमय अनुवाद टेगेनसेमधील मठात आहे. 
इ. स. १०५०च्या सुमारास पहिली जर्मन कादंबरी “ ऱ्युओडलीब ” (रेप०१॥&७) 
ही लंटिन काव्यपक्तीत अवतीर्ण झाली. 


( इ) साल्झबुगे ( 53120पाष्ट ) येथील मठाची स्थापना इ. स. ६९६ मध्ये 
झाली. येथे कारोलिंगियन लॅटिन वाडय़यात लहान कथांची भर घातठी गेली. 


(उ ) मोन्डसे (१01१588) या उत्तर ऑस्ट्यातीळ मठाची स्थापना इ. स. 
७४८ मध्ये झाली. बड्या चाळेसच्या कालात र्‍्हाइनफ्रान्किश लिखाणाचा 
“ मोन्डसे येथील स्फुट लेखन ” ( ]॥॥ळात5९हा' ए8४1101(2 ) हा गद्यातील 
अनुवाद येथेच करण्यात आला. जर्मन वाड्ययातील हा एक महत्त्वाचा टप्पा 
समजला पाहिजे. सध्या हा अनुवाद उपलब्ध नाही. 


१३ 


४ दक्षिण सॅक्सन मंडळ 


या मंडळाचे वाड्य़यीन आदश बर्‍याच अंशी इंग्लंडवर अवलंबून असलेले 
दिसतात. इंग्लंडात आल्फ्रेड राजाने बड्या चार्लसचे अनुकरण करून पुष्कळच 
भाषांतरित वाड्यय निर्माण केळे होते. अतिप्राचीन सॅक्सन भापास्मारक म्हणून 
“ हेलिआन्ड ” ( 818110 ) याचा उल्लेख करता येईल 


(अ ) वेर्डेन ( एढातह्या 8. १. रिठा) या रूर नदोवरीळ मठाची 
स्थापना इ. स. ८०० च्या सुमारास झाली. सॅक्सन लोकांच्या मिद्रानरी मत- 
प्रचाराच्या कामाचे हा मठ म्हणजे एक मोठे केंद्र होते. अँग्लोसॅक्सनमध्ये 
बायवलविप्रयी “ केडमोन्स आणि क्युनेवुल्फ्स ( ठव€तागञा$8 द्यात 
टश्पश्फपा ) हे जे काव्य आहे त्याचे अनुकरण करण्यात येत होते. पवित्र 
लुडविग (1.पतफष्ट तक्षा 0111182 ) च्या प्रोत्साहनाने इ. स. ८३२५८ च्या 
पूर्वीच “ हेलिआन्ड ” लिहिले गेले होते. 


(आ) कोर्वे (0०17९7 4. १. ए९5€) या वेसर नदीवरील मठाची स्थापना 
इ. स. ८२२ मध्ये झाली. फ्रान्किदा-ड्ॅटिनमध्ये असलेल्या धार्मिक वाड्ययाचा 
पगडा येथे निर्माण झालेल्या जर्मन वाड्य़यावर जास्त प्रमाणात होता. येथे 
कोवेंच्या विडुकिंड ( ए/1१]तात ) याने इ. स. ९६७ मध्ये सॅक्सन वंशाचा 
इतिहास लिटिला. त्याचे नाव “ रेरूम गेस्टारूम साक्‍्सोनिकारूम ( रिटा 
2९8१ए) 9970012911] ) असे आहे. 


(इ) क्वेडलिनवुर्ग ( 0९01110012 ) येथे जी वार्षि 
लिहिण्यात आली. त्यात जर्मन वीरांच्या कथा आहेत. 


(इ ) गान्डेसंहाइम येथे सरदार कुळात जन्मास 


आलेली कवीयित्री व 
जोगीण ( ०2) गान्डेलेहाइमची ऱ्होसविथा ( प्राळफांपा 8 एखा 


ठद्यातेशझाल] ) ९३५ ते ९७५, हिने लॅटिन लोककथा (1.९एहातटा 0; 
महाकाव्ये, सहा नाटके आणि संभाषणात्मक कथा लिहिल्या आहेत. यामुळे 
अनेतिक असे जे दुसरे वाढ्य़य निर्माण होत होते, त्याला आळा बसावा असा तिचा 
मानस होता. तिच्या नाटकांचे प्रयोग वगैरे होत नसत, पण त्यामुळे लॅटिन भाषा 
शिकण्यास प्रोत्साहन मिळत असे, “ फाउस्ट ” या कथेची पूर्वतयारी म्हणून 
* थेओफिलस » ( 1५९०७ ) या लोककथेचा उल्लेख करण्यासारखा 
आहे. स्वतःची सुटका करून घेण्यासाठी थेओफिलुस सेतानाशी करार करतो. 

( ड) हिल्डेसहाइम ( पातल्झालंपा ) अकराव्या शतकात दक्षिण जमनी 
मधील विद्रत्तेच्या जोपासनेचे हे एक प्रमुख केंद्र बनले होत. मेसेबुर्ग ( ॥॥७७८- 
प्पट ) या प्रमुख शहरी धर्मोपदेशक थीटमार (३॥: क ) याने सॅक्सन 


के (]811105प€ला 3) 


जर्मन वाड्य़याचा इतिहास 


मठप्रणीत धार्मिक वाड्यय १्प 


बादद्याही घराण्याचा इतिहास लिहिला. येथील प्रार्थनामंदिराच्या ग्रंथालयात 
असलेल्या हस्तलिखितात आठव्या शतकात लिहिले गेळेळे दोन जावू-चेट्ूक 
यांब्याबाबतचे मंत्र उपलब्ध झाळे आहेत. यांपेक्री एक मंत्र पूर्वफ्रान्कीश 
बोलीत असून युद्धकेद्यांची सुटका करण्याच्या कामी आणि दुसरा मंत्र लंगडा 
झाळेला घोडा बरा करण्याच्या कामी उपयोगी पडणारा आहे, अशी त्यात वर्णने 
आहेत. खिस्तपूर्व मूर्तिपूजकांच्या लोकरोतीवरून है मंत्र तयार केळे गेळे असावेत. 


७५ कारोळिंग कालखंडातील जर्मन वाडन्रय 


या कालखंडातील वाड्य़याला (७५१ ते अंदाजे ९११ पथत) “ निदृत्तिपर किंवा 
आध्यात्मिक वाड्य़य ? ही संज्ञा देणे योग्य ठरेल. याबाबत मोज अ्षी की बड्या 
ऱचालंसच्या कारकीर्दीत हे धर्मोपदेशक लॅटिन भाषेत लिहीत. त्यानंतरच्या कालात 
अर्मन भाष्रेत आणि ओटोनेन ( 0॥ा%्या ) च्या कारकीर्दीत पुनरपि लॅटिन 
भाषेत लिहीत. तेव्हा जर्मन राष्ट्रीय वाड्ययाला बड्या चालेसच्या कारकोदींच्या 
शेवटच्या कालखंडात सुरुवात झाली आणि कारोलिंग कालखंडाबरोबर त्याचा 
शेवट झाला. 


(अ) “ हेलिआन्ड ? ( प्2180त ) हे एका सॅक्सन धमोपदेशकाने इ. स 
८३० मध्ये लिहिले. यात येशू खिस्त हा जर्मन सैन्याचा राजा असून तो अज्ञानाशी 
टक्कर देण्यासाठी जेरुसलेमच्या आपल्या किल्ल्यातून बाहेर पडला आहे. तरुण 
लोक हे सर्व त्याचे सेनिक असून त्यांनी इमानदारीची ( राजनिष्ठेची ) बापथ 
घेतली आहे, असा कथाभाग आहे. अनुप्रासयुक्त दी्धपक्तीत या काव्याची घडण 
केली आहे. 


(आ ) “ ओटफरींडची एव्हासोळीन पोथी ” ( 010165 एए१12९01- 
पला ) एलसासमधील वायसेनबुर्ग येथील मठवासी ओटफ्रीड याने इ. स 
८६५ च्या सुमारास ही पोथी तयार केली असून, ती पवित्र ठुडविग ह्याला अर्पण 
केली आहे. एव्हान्गेलीन पोथीनुसार यामध्ये येशू खिस्ताच्या जन्मापासून त्याच्या 
स्वर्गारोहणापर्थयत आणि जगाचा न्याय करण्याच्या दिवशी झालेल्या त्याच्या 
पुनरागमनापर्येतची (1085 1ए९1४५७1९ ७९८1 ) हकीगत दिली आहे. 


(इ) “ लुडविगगीत ? (1)85 1,पत ४51९0) टक्कल पडलेल्या चार्ठसचा 
नातू फ्रान्सचा तिसरा लुडविग याने इ. स. ८८१ मध्ये नॉर्मन लोकांवर जय 
मिळविला त्यावर हेगीत आहे. ह्याचा लेखक एक अज्ञात असा ऱ्हाइन फ्रान्कियन 
मठवासी असून त्याने ळंडविगच्या तरुणपणची माहिती मोकळ्या रीतीने देऊन 
नंतर त्याच्या वीरक्रत्यांचे वर्णन केळे आहे. यात फ्रान्केन लोकांचा वंशाभिमान 
प्रतीत झाला आहे, कारण हे लोक स्वतःला परमेश्वराचे निवडक व लाडके लोक 


१८६ 


समजतात. खिस्तीधर्मावर विश्वास व त्याविषयी अभिमान असणार्‍या या लोकांनी 
मूर्तंपूजक अखिस्ती अद्ना| नॉर्मन लोकांचा पराभव केला. या काव्याचा घाट 
ओटफ्रीडच्या काव्यासारखा असून, त्याळा जर्मन वाढ्य़यातील अतिप्राचीन 
ऐतिहासिक गीत म्हणावे लागेळ, 

सॅक्सन बाददाहांच्या अमलाखाली इ. स. ९१९ पासून लॅटिन ही पुन्हा 
दरबारी भाषा झाली व वाड्य़याच्या बाबतही तिचाच वापर होऊ लागला. 


( डं ) “: वालठारिडउस मानु फोटिल ” (एणावायंप5 शवाय 10118) हा 
ग्रंथ सान्कट गाळेनमधीळ मठवासी पहिला एकेहाडे याने इ. स. ९४० च्या 
सुमारास लॅटिनमध्ये लिहिला. याची कथा खालीलप्रमाणे आहे : 


आक्विटानीनचा वाल्टर व बुरगुंडची हिल्टयुंड ( ए]एह- ४०0 हैतपा- 
प्या पपाते पर्टप्याते ए०1 5पाप्पत ) हे एटझेळच्या ( ८8] हा हूण 
होता ) दरवारी ओलीस म्हणून सन्मानाने राहात असतात. मायदेशी जाण्याच्या 
तीव्र इच्छेने ते पळून जातात. ते जेव्हा ऱ्हाईन नदीच्या काठी येतात तेव्हा 
बोम्संचा गुंटर राजा ( एपा!(ह. ) त्यांनी आपल्याबरोबर चालविलेली संपत्ती 
छवाडण्याचा प्रयत्न करतो. या निर्वासितांचा हागेनसह ( प्त5४९1 ) बारा 
वीर पुरुष पाठलाग करतात. फोगेसन ( ४०१९७७] ) च्या डोंगरातील एका 
अरुंद खिंडीत चकमक उडते. वाल्टर शत्रूंचा पराभव करतो, परंतु त्याला 
स्वतःठा जखम होते. गुंटरशी समझोता झाल्यावर तो मायदेशी येतो व हिल्ट- 
गुंड्शी विवाहबद्ध होतो. हे काव्य लॅटिन भाषेत प्रत्येकी सहा ओळींच्या कडव्यात 
लिहिले असून त्यावर लॅंटिनची फार मोठी छाप पडली आहे. अशा रीतीने जर्मन 
राष्ट्रीय कथा परक्या भाषेत व घडणीत तयार झाली आहे. 


यानंतरच्या कालात राष्ट्रीय कथा आणि काव्य फारच अल्पप्रमाणात रंगेल 
शाहिरांनी ( 501212५ ) जिवंत ठेवले होते, परंतु तत्कालीन समाजाने तिकडे 
विदषसे लक्ष दिळे नाही. विद्वानांनी लिहिलेले वाड्यय त्यातील भाषेच्या किंवा 
कथेच्या दृष्टीने राष्ट्रीय नव्हते. ही परिस्थिती इ. स. ११०० च्या सुमारास 
घर्मयुद्धांना ( 1₹112५९४७ ) सुरुवात होईपर्यत होती. जर्मन वाड्य़याची त्यानंतर 
शांभर वर्षात पुन्हा भरभराट झाली, आणि इ. स. १२००च्या सुमारास त्याने 
उच्चांक गाठला. 


जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 


शब 


१ मध्ययुगीन वाड्मयाचा काठ 
इ. स. १०५० ते १३५० 
वैराग्यपपर व आख्यायिकात्मक वाड्मय 


विर'क्तता 
दहाव्या दातकात मठाधिपतींनी ज्या अभिजात ग्रेथकारांचे ग्रंथ बाचळे होते, 
ते ग्रंथ आता कपाटात धूळ खात पडले होते. इतकेच काय पण सान्क्ट 
गालेनसारख्या मठांनी मानवतेची जी कार्ये सुरू केली होती तीही नष्ट होऊ लागली. 
टूल ( 0"०प] ) येथील महंतांच्या काव्यांत कडक सुधारणांचा उल्लेख दहाव्या 
शतकातच सापडतो. १९ 'छोकांच्या इ. स. १०७० मध्ये एका आलेमानियन 
मठाधिपतीने लिहिलेल्या प्रवचनात आयुष्याच्या क्षणभंगुरत्वाचा आणि मृत्यूस 
भेटावयाच्या तयारीचा उल्लेख असून, ऐहिक जगाबाबत तुच्छता दर्शविली आहे. 
या प्रवचन-काव्याचे नाव “परमेश्वराची व मृत्यूची आठवण ठेवा” ( 11610 
णां : 108९९ हा त्मा (उ० प्पात तेह "०१ ) असे आहे. 
अकराव्या शतकात जर्मन वाड्ययाची विद्ेषशी प्रगती झाली नाही. सॅक्सन 
बादशहांच्या उज्ज्वल राजकोय कारकीदींबाबत कोणत्याच लोकप्रिय काव्यात 
प्रतिध्यनी आढळत नाही. अकराव्या शतकाच्या अखेरपर्यंत मठाधिष्ठित कडक 
सुधारणांचा पगडा जवळ जवळ सर्व युरोपवरच पडत होता असे म्हटल्यास 
चालेल, बाळायाचा विचार केला तर ऐहिक व धार्मिक जीवनांत फारच मोठे 
अंतर पडले असल्यामुळे, प्रगती होणे कठीण होऊन बसले, आणि धार्मिक 
विरक्ततेमुळे काव्यात्म कल्पनाशक्तीला एकप्रकारे फार मोठा आघात बसला. 
श्‌ 


जर्मन वाळायाचचा इतिहास 
व्ट 


त्या वेळच्या व त्या नंतरच्या काळातही गद्यवाड्य़यात अद्या प्रकारचाच | सूर 
सापडतो. बाराव्या शतकाच्या मध्याच्या सुमारास संध्यजतीतीळ मठांतील 
हार्टमान ( पा] ) नावाच्या धमोंपदेशकाने लिहिलेल्या भग नुबंयवा 
भाषणात ” ( ९१९ ए०1 (यड्षपशा ) विरक्ततेचा संपूर्ण ऊद्दापोह्‌ केला आहे. 
सरंजामी पद्धतीच्या उत्कर्षांपासून समाजाच्या सर्व थरांमध्ये रूजू, होण्यास 
सुरुवात होत असलेल्या ऐहिक जीवनाची हार्टमानने टर उडविली आहे. 


एझो आणि विलिराम 


वामवे) (_83911082 ) मधीळ एझो ( ४2८० ) नावाच्या एका पंडिताने 
इ. स. १०६० च्या सुमारास एक “ गीत ” रचले आहे. बामवे4मधीळ गुन्थर 
( ७९1 ) या नावाच्या विख्यात धमोंपदेदाकाच्या आशेवरून हे गीत 
रचण्यात आठे. पहिल्या धर्मयुद्धाला सुरुवात होण्याच्यापूर्वी २० वर्षे याने त्या 
पवित्र भूमीला ( जेरसळेम ) यात्रा नेली होती : परंतु तो यात्रा दु्दैंबी ठरली. 
एझोने या गीतात जगाची उत्पत्ती, येथ्वू खिस्ताचे चरित्र व त्याने केलेले 
चमत्कार, आणि सर्व गोष्टींचा शोवटी होणारा उद्धार यांचे वर्णन रसरशीत 
काव्यपंक्तींत केले असल्यामुळे धर्मयुद्धात भाग घेणाऱ्यांना ह्या गीताने मोठेच 
उत्तेजन दिळे आहे. बव्हेरियातील एवेसंवेर्ग ( ७९50९1९ ) येथील विलिराम 
( फश ) या महंताने इ. स. १०६५ च्या सुमारास “ सर्वोच्च गीत ? 
(1038 1018 11९6 ) यावर जर्मनमध्ये भाष्य करून स्पष्टीकरण केळे आहे. 
विलिरामच्या या भाष्यात लॅटिन शब्द आढळतात, आणि नोटकरचची भाप्राशैलीही 
दिसते. त्याची भाषा पूर्व फ्रान्कीशा आहेवतो फुल्डा येथून आला असावा असे 
वाटते. यावरून व अन्य स्तोत्रांच्या भाषरांतरावरून असे दिसते की, सान्क्ट 
गाळेन या मठाने वाड्ययाचे जे चांगळे बीज पेरळे ते अगदीच वाया गेले नाही. 
ऱ्हाइन-फ्रान्कोश भाष्रेत “ सालोमोनची स्तुती ? ( 1)88 1,05 $ब्चाठय018 १; 
“ अझिमट्टीतील तीन युवक, ” ( 13९ ताटं गपक्लाश]] 28 111 ए€॥€-01९11 ) 
आणि “ युडिथ 7 ( [पताए ) ह्या बायबलच्या तीन कवितांच्या वर्णनामध्ये 
आपण मठाधिकारी आहोत हेही कवी विसरतो. रंगेल शाहिरांच्या ( 5510101. 


लेखनाचा व वाड्ययाचा परिणाम वरील तीन कवितांच्या वर्णनात न. जळ 
एका ऑस्ट्यन मठवासीने इ. स. १०७० च्या सुमारास बायमलातीळ पहिल्या 
पुस्तकाचे ( जगाच्या उत्पत्तीचे ) जे वर्णन काव्यात के 
ऐहिक सुखाच्या वर्णनांचे संदर्भ साप 
_ ( मन्लप्रांला ) कारकीदींच्या वेळी 

शतकाची पहिली २५ वर्षे ) या काढ 


हाइन्रिशच्या 
पा उत्तराधे व बाराव्या 
छे वाड्य़यासंबंधी वरील माहिती मिळते. 


वैराग्यपर व आख्यायिकात्मक वाड्य़य १९ 


वेराग्यपर' संकीण काव्य 


मध्ययुगीन वाड्य़याचे पुनरुज्जीवन जरी साधारणपणे इ. स. १०५० च्या 
सुमारास झाले असले तरी प्राचीन वाड्ययाचा काल व मध्ययुगीन वाड्ययाचा 
काल यांच्या मंधळा फरक इ. स. अकराशेच्या सुमारास दिसून येतो; कारण 
त्या काळातील भाष्रिक फरक त्याच वेळी विशोप्रेकरून आढळतात. स्वरांच्या 
ध्वनीत किंत्रा प्रल्ययांच्या योजनेतील फरक या वेळी स्पष्ट दिसतात. 

इ. स. ११२५ च्या सुमारास वाड्य़यीन प्रगती झपास्याने होत असलेली 
आढळते. ओंर्ट्र्यामधील मेल्क ( 118]: ) या मठातील हाइन्रिश ( प्याला) 
नावाच्या मठवासीने या वेळी “ मृत्यूचे स्मरण ” ( ळा त€$ "60९5 
शए४९08९ स एप्प हापा१2शट घा तशा 1०6 3 ही कविता लिहिली. तीत 
वैराग्यावरोबर थोडासा उपहासही आढळतो. “' धमोंपदेशकांचे जेवन 
( ?.९$(811/061 ) या त्याच्याच उपदेशपर काव्यात त्याने धर्मोपदेशकांच्या 
जीवनक्रमावर हल्ला चढविला आहे. तसेच ११३० ते ११४० च्या दरम्यान 
लिहिल्या गेलेल्या हक्क व कर्तव्य वर्णन करणाऱ्या “ हक्काबाबत ( एल 
7२९८९ ) या प्रवचनाचा व “ विवाह ” ( 1) प्०्लाटश ) या अप्रस्तुत 
प्रशांसारूप काव्याचा लेखक हाइन्रिश फोन मेल्क हाच आहे. इ. स. ११८० 
च्या सुमारास लिहिलेळे “ नेराश्‍्याबाबत सांतवन ” (1०७ 11 एहाडफ- 
1एा्ट ) है बव्हेस्यिन खंडकाव्य उपलब्ध आहे. 

* पवित्र कुमारी मेरी ” हिच्यावरील जी काव्ये उपलब्ध आहेत, त्यांत भावना- 
विष्कार आढळतो. कोणी तिळा “ स्वर्गाची राशी म्हणतो, तर कोणी तिला 
“ नंदनवन प्रवेश्मार्ग ” किंवा “ महासागराचा तारा म्हणून आळवतो. 

या कालातील काव्यात “ ब्रह्मविद्वेतेल गूढपणा » हा एक विशेष दिसतो. 
या कालातील वर्णनात्मक काव्यातून सुद्धा गूढगुंजनात्मक स्पष्टीकरणाकडे कळ 
आढळतो. श्रीमती लाव्हा ( ]]57 ४ मृत्यू इ. स. ११२७ ) या ऑस्टियन 
स्रीने “ बॅप्टिस्ट जॉन ते अखेरचा निर्णय ” येथपर्यंतचा खिस्ताच्या जीवनाचा 
भाग बाणेला आहे. ह्या वर्णनात जरी पांडित्याचे किंवा गूढतेचे वर्चस्व आढळले 
नाही, तरी त्याला वाड्ययीन उची प्रास झाेली नाही.“ स्व व नरक (पा11€ 
910 प०९]७), स्वर्गाचे साम्राज्य ” (1938 पापाला ) अश्यासारखी 
काही तालबद्ध ( पद्यात्मक ) गद्यात लिहिलेली प्रकरणे यार्‍च कालातील आहेत. 


आत्तोगीत 


बाराव्या शतकातील धार्मिक ब ऐहिक विषयांच्या वाड्ययातील दुवा 
44 न 
आनोगीताने ” ( ॥॥1०1८१ ) १०९० मध्ये साधला आहे. दुसरा आलो 


२० जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 


( &पय011) हा कलोन (०९1) चा मुख्य धर्माधिकारी असून, त्याने धार्मिक 
वावतोत सुधारणा व्हाव्यात असे म्हणणाऱ्या पक्षातर्फे भांडून त्या वेळच्या 
राजकीय जीवनात फार मोठे कार्य केळे आहे. इ. स. १०७५ मध्ये तो मृत्यू 
पावल्यावर लॅटिन भाप्रेत त्याचे चरित्र लिहिण्यात आळे आहे. अकराव्या 
शतकाच्या शेवटी सीगवुर्ग ( 5९2७पा५१्ट ) येथीळ मठातील एका कवीने या 
आनोचे हे चरित्र ८७६ ओळींत गाइळे आहे. मार्टिन ओपिटझ ( एवा 
09८) याने इ. स. १६३९ मध्ये या काव्याची जी प्रत छापली आहे, तीच 
फक्त आता उपलब्ध हे. एझे.गीताप्रमाणेच आनोगीतातही जगाची उत्पत्ती, 
जगार्‍चा ल्य, जगार्‍चा उद्धार आणि खिस्ती धर्माचा प्रसार यांसंबंधी माहिती 
आहे. कळोन दाहराच्या स्थापनेविषयी माहिती दिल्यावर, मुख्य धर्माधिकाऱ्याचा 
इतिहास, त्याचे जीवन, त्याचा मृत्यू आणि त्याच्या थडग्याजवळ घडलेले 
चमत्कार ह्यांचे वर्णन कवी करतो. पुढे एका दतकानंतर जे राष्ट्रीय महाकाव्य 
निर्माण झाले, त्याचे पहिले सू यात आढळतात. त्यामानाने या काव्यात 
काव्याचे जरी अती सूक्ष्म व सुंदर स्वरूप आढळले नाही, तरी काव्यातील जोम 
व थुद्धभाव दिसतात. 


सपभ्राटांचा इतिहास 
“ राजांचा व बाददाहवांचा इतिहास * ( ांडलालापणा) इ. स. ११३० 
ते ११५० :हा अठरा हजार ओळींचा रोमन राजे व बादळाहा यांचा कालानुक्रमाने 
इतिहास सांगणारा ग्रंथ म्हणजे या कालाचे एक मोठे मनोरंजक काव्य आहे. इ. स. 
११४७ मध्ये तिसऱ्या कोनराडच्या (170115 ) अधिपत्याखाली चाललेल्या 
दुसऱ्या धर्मयुद्धाचा शेवटपर्यंतचा भाग यात आला आहे. लोककथा आणि 
इतिहास, प्रणयकथा व दंतकथा यांचे गोंधळवजा मिश्रण यात असल्यामुळे 
साहित्यगुण यथातथाच आहेत ; तरीपण बाराव्या शतकातील लोकांची मनो- 
भूमिका व त्यांचा स्वभाव हे प्रतिबिंबित झाले आहेत. हा ग्रंथ म्हणजे घर्ग- 
मंदिरांच्या प्रोत्साहनाचे प्रतीक असल्यामुळे इतिहासाकडेही धार्मिक प्रव्रत्तीने 
पाहण्यात आले आहे. खिस्तीघर्म आणि मूर्तिपूजक अखिस्ती घर्म यांच्यामधील 
लढा व तल्काळीन धर्मविषयक प्रश्न यांचा या ग्रंथावर पडलेला पगडा विरोप्र- 
करून दिसतो. या इतिहासावर मठवासी जीवनाची जरी छाया असली तरी 
त्या वेळच्या ऐहिक जीवनासंबंधीही माहिती ह्यात आली आहे. जर्मन क रं तूर 
वर्णन केलेल्या जुन्या वीरांसंबंधी डा म 
प्रर्थ्वनी व शयोयशाली सरदा 
पुढ ळ दातकातील कवींनी उ 
केली, त्याची पूर्वसूचना या इतिहा 
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पुष्कळांकडून झालेले दिसते, व दोवटी इ. स. ११५० च्या सुमारास ते रेगेन्सबुर्ग 
येथे समात झाले. ज्या कोनराडने जर्मन “ रोलान्डसगीत ” ( 1२०181151९) 
लिहिळे, त्यानेच ह्या इतिहासकाव्याला हे अखेरचे स्वरूप दिळे असण्याचा संभव 
आहे. बाराव्या शतकाच्या मध्यानंतर धार्मिक काव्यात संतमहंतांच्या संबंधीच्या 
लोककथांना जास्त प्राधान्य प्रास झाले. 


आख्यायिकात्मक वाड्मय 


१ राजा रोथर 

लोकांच्या ऐहिकतेकडे वाढत चाललेल्या कलावरोबर, लोकप्रिय रूढींचे 
संवधन करणाऱ्या मंडळींना - रंगेल श्याहिरांना - पुन्हा महत्त्व प्रात झाले. “ हिल्ड5- 
ब्रान्डगीत ” ( पा]तश18110180 ) या खंडकाव्यानंतर “ राजा रोथर ” 
( एन्ड २०) हेइ. स. ११५० ते ११६० या कालखंडात लिदिलेले 
जर्मन महाकाव्य आपल्याला आढळते. राजा रोथर हा बाराव्या शतकाच्या 
उत्तराधांतील कवींचा मोठा आवडता विषय दिसतो, आणि म्हणून तो तत्कालीन 
वाड्य़यात निरनिराळ्या स्वरूपांत हाताळलेला आढळतो. त्याची कथा अशी :- 
दक्षिण इटलीमधील बारी (3811 ) या स्थळी राजा रोथरचचा दरबार असतो. 
कॉन्स्टॅन्टिनोपळ येथील कॉन्स्टन्टाइन या राजाच्या एकुलत्या एका मुलीबरोबर 
राजा रोथरने विवाह करावा असे त्याच्या सल़ागारांचे मत असते; कारण 
राजाक्ली लयन करण्यास तीच फक्त लायक आहे, असे त्यांचे म्हणणे पडते. राज- 
कन्येला मागणी घालण्यासाठी जे राजदूत जातात, त्यांत मेरानचा ( १16137) 
सरदार बेरष्टर ( छल्ललाह ) याचे मुलगे असतात. राजा कॉन्स्टन्टाइन 
त्यांना तुरुंगात घालतो. डीट्रि ( 1)1ला ) हे नाव धारण करून रोथर हा 
विश्वासू सरदार बेरष्टर याच्यासह आपल्या दूतांना सोडविण्यासाठी व राजकन्या 
मिळविण्यासाठी निघतो. “ वोल्फडीट्रि ” ( एगाताहपाला ) या महाकाव्या- 
तून सरदार वेरष्टर ह्या स्वभावचित्राची उसनवारी करण्यात आलेली दिसते. 
जर्मन कथांतील हे स्वभावचित्र म्हणजे विश्वास किंवा निष्ठा यांचे परंपरागत 
असे प्रतीक आहे. राजा रोथर राजकन्येची मुलाखत घेतो व तिच्या पायांत 
सोनेरी जोडा चढवितो. त्याच्याशीच विवाह करण्याचा तिचा मानसही तिच्या- 
कडूनच त्याळा कळतो. तीन दिवसांसाठी केद्यांना मुक्त करण्याविषयी ती 
आपल्या पित्याचे मन वळवते. राजकन्येने तयार केलेल्या भोजनासाठी हे 
अत्यंत भुकेटेळे व कृष झालेले केदी त्या अंधारकोठड'तून बाहेर येतात. राजा 
रोथर तेथेच एका पडद्याआड दडलेला असून, ह्या केंद्यांना पूर्वी कामगिरीवर 
पाठविताना त्याने जे गीत म्हटले होते, तेच गीत तो आता पुन्हा त्याच्या- 
जबळीळ वीणेवर वाजवितो. अखिस्ती ( परश्षत& ) धर्माच्या दात्रूच्या हल्ल्या- 
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पासून राजा रोथर व त्याचे लोक कॉन्स्टन्टाइन राजाचे व त्याच्या देशाचे 
संरक्षण करतात. राजा रोथर राजकन्येला आपल्या जहाजातून घेऊन जातो. 
वास्तविक मूळ कथा येथेच संपली आहे. परंतु कवीने रोथरच्या राणीला पुन्हा 
तिच्या मातापित्याकडे आणली व तिची पुन्हा प्राप्ती करून बेण्यासाठी रोथरला 
बरीच नवीन साहसी कृत्ये करावी लागली अक्शा वर्णनाचे रोपूट जोडलेले दिसते. 
सातव्या शतकातील लान्योबाडियन (1.ा2टणवातांवा) ) राजा रोथारी 
( 1२०५४ ) याच्यावरून या महाकाव्याच्या नायकाचे नाव घेतळे असावे. 
स्कॅन्डिनेव्टियन “' थिडेक्स कथा ? ( गुणांताशः53929 ) यामध्येही राजा 
रोथर याची गोट आढळते. परंतु या जर्मन महाकाव्यावर धर्मयुद्धांचा जास्त 
परिणाम दिसतो. कारण पूर्वीच्या कथेप्रमाणे नायक आपली वधू हूणांच्या 
प्रदेशात न शोधता पोर्वात्य देशांत शोधतो. मध्ययुगीन रंगेळ शाडिराळा साथ 
करणाऱ्या आल्हाददायक वर्णनात्मक काव्याचा “ राजा रोथर ” हा एक 
अप्रतीम नमुना आहे. याचा कर्ता कोणीतरी रंगेळ द्याहीर असावा व तो ऱ्हाइन 
प्रदेशात राहणारा असावा असे वाटते. परंतु हे काव्य मात्र बव्हेरियात इ. स. 


११५० ते ११६० या ददाकात लिडिळे गेळे आहे. स्वभावचित्र-ठेखनार्‍चा 
प्रयत्न जरी नाजूक ब हळुवार नसला, तरी ती स्वभावचित्रे त्यांच्या हातून 
जे कार्ये घडते, त्यामुळे ठसठशीत उतरली आहेत. लोकप्रियता लाभावी ह्या हेतूने 
हे काव्य लिहिलेले दिसते. 


२ सरदार णन्स्ट 


क * सरदार एर्न्स्ट ” ( पढा20 झगा$:) इ. स. ११८० : ही एक 
निराळ्या प्रकास्ची अद्‌भुतकथा आहे. ह्यात इतिह्यस व लोककथा यांचा विलक्षण 
मिलाफ आढळतो. रंजक ब रंगेल शाद्विरांच्या काव्यांतील लोकप्रिय महाकाव्या- 
त्मक परंपरांच्या घरोब्याचा स्परी आणि आनंददायक प्रेमळ नादमाधुये ह्यांचा 


ह्यात अभाव आहे. ह्या काव्याच्या पहिल्या भागात एर्न्स्ट या सरदाराच्या बाद- 
ठ्हा ओटे (0७ ) ह्याच्यात्ररोबर झालेल्या चकमकीचे वर्णन आहे. दुसऱ्या 
प्रदीधं भागात एन्स्टच्या निरनिराळ्या साहसकृत्यांचे वर्णन आहे. यात पुष्कळच 
विलक्षण गोष्टींची वणने आहेत. खरे म्हणावयाचे म्हणजे महाकाव्याच्या या 
भागात त्या वेळी पोबोत्य देशांत ( पूर्वेकडे ) ज्या 

त्यांचे संकलन आहे. शेवटी सरदार एन्स् 


ञ्या कल्पना प्रचलित होत्या, 
त हा जेर्सलेममध्ये आला असून 
एक वर्षमर तो सारासेन्स ( 53132618 ) दाही 


च्या विरुद्ध लढतो आहे. व ब 
रा हे, व बादशाही 
दिलजमाई होऊन परत घरी येतो आहे. मध्यफ्रान्केनमधल्या एका बव्हेरियन 
कारकुनाने बहुधा प्रथम हे “ सरदार एन्स्ट » काव्य इ. स ११७० ते ११८० 
ऱ्च्या हिले ञझ रं न र 1 

या दरम्यान लिहिलेले असावे, परंतु जुन्या प्रतीपकी अगदी थोड्या स्फुट 
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भागाचे रक्षण केळे गेळेळे दिसते. इ. स. ११८६ च्या सुमारास हे हस्तलिखित 
बव्हेरियाकडे पाठविण्यात आळे आणि १२१० ते १२२० च्या दरम्यान एका 
ऱ्हाइन-फ्रान्किश कवीने ते पुन्हा सुधारलेळे आहे. या काव्याचे यानंतर झालेले 
तजुमे, त्यांवरून चौदाव्या दातकात रचण्यात आलेला पोवाडा, तसेच पंधराव्या 
दशातकाच्या प्रारंभी लिहिले गेळेळे लोककथांचे पुस्तक ( ए०॥७७ण्टा ) ही ह्या 
काव्याच्या टिकाऊ लोकप्रियतेची साक्ष देत आहेत. “' राजा रोथर ” याच्याक्ी 
तुलना करताना “' सरदार एन्स्ट॑ ” हे वाड्ययीन दृष्ट्या कमी दर्जाचे ठरेल. 
रंजक, रंगेल शाहिरांचा जो वैयक्तिक सूर “ राजा रोथर ? यात आढळतो, तो 
येथे दिसत नाही. तसेच ““ सरदार एन्स्ट ” हे काव्य त्यावर घरमयुद्धाचा पडलेला 
पगडा जरी दाखवीत असले, तरी त्या वेळी फ्रान्समधून जमन वाड्ययात नुकताच 
प्रवेश झालेल्या शोर्य व बहादुरकी यांच्या उच्च वातावरणाचे वर्णन त्यात 
सापडत नाही. एकंदरीने “ सरदार एन्स्ट॑ ” हे काव्य रंजक, रंगेल शाहिरांचे 
काव्य व दरबारी महाकाव्य यांच्या मधील काळातील एक दुवा आहे. 

दरबारी काव्याचा उदय होत असल्यामुळे, आणि त्याकडे समाजातील उच्च्च 
थरातील लोकांचे जास्त लक्ष लागत असल्यामुळे रंगेळ शाहिरांच्या लेखनाला 
उतरती कळा येऊ लागली. ह्याचा परिणाम असा झाला को राष्ट्राचा वाड्ययीन 
दृष्टिकोण विशाळ होऊ लागला. “ राजा रोथर ” ह्यासारखी काव्ये मागे पडू 
लागली. अर्थातच रंगेळ शाहिराचे काव्य ( छायशियावागा$ 9ला पा ९2) ज्या 
लोकांची आवड ओबडधोबड आहे अशांनाच फक्त आवडू लागले. बाराव्या 
ठातकाच्या दोवटपर्यत अक्या प्रकारचे “ सालमान व मोरोल्फ ? ( 531याचा] एप 
!॥ळर० ), “ ओरेन्डेळ » ( 019106] ), आणि “ ओसवाल्ड ” ( 050710 ) 
हे तीन ग्रंथ या वर्गाच्या वाड्य़याचे प्रातिनिधिक ग्रंथ आहेत. प्रत्येकात “ राजा 
रोथर ” ह्यातील कथानकासारखेच्च कथानक, परंतु जरा निराळ्या पेहरावात 
असे आहे. 

रंगेळ शाहिरांनी जरी मोठ्या ईर्भेने त्या वेळच्या वैराग्यपर धार्मिक . वाडय़या- 
विरुद्ध लिहिले असले, तरी त्यांना त्या वेळच्या एकमेव वाड्य'यनिर्मितीचा मान 
मिळू शकला नाही. कारण याच वेळी बहादुरी किंबा शोय दर्शविणाऱ्या कृत्यांचा 
वाड्य़यावर परिणाम होऊ लागला होता. 


८१ गौयगीते, प्रीतिगीते इत्यादी 
द 


१ शोयेगीते 

मध्ययुगीन काळात खिस्ती धर्म आणि जर्मन मनाची ठेवण यांमध्ये जोपर्यत 

विरोध चालू होता, तोपर्यंत धर्मसंस्था व ऐहिक जीवन यांची ताटातूट करणारा 

अडसर कायम होता. परंतु अकराव्या व बाराव्या शतकांत धर्मयुद्ांत भाग 

घेणाऱ्या सरदारांचे बाबत आध्यात्मिक व ऐहिक गोष्टींचा मोठा हृद्य संगम झाळेला 

आढळतो. ह्या धार्मिक युद्धांमुळे शूर सरदारांचे लक्ष उच्च ध्येयाकडे लागले. 
तसेच राज्यकर्त्योचासुद्धा 


धर्ममंदिरांशी सलोखा निर्माण झाला. धर्मयुद्धांमुळे 
युरोपच्या सामाजिक आणि बौद्धिक जीवनात जी प्रगती झाली ती 


कमी लेखून 
चालणार नाही. आदश गोष्टींबाबत आलेली जाग समाजाच्या सर्व थरांतून जाऊ 
लागली. स्वार्थी म 


हतत्वाकांक्षेपासून, उच्च 


ध्येय गाठण्याकडे लोकांचा कल होऊ 
लागला. त्यामुळे युरोपला नुसत्य 


1 कल्पनाच प्रास्त झाल्या असे नसून, रोमन 

क रीतिभाती लोप पावल्या होत्या, 

त्यांचेही पुनरुज्जीवन झाले, या धर्मयुद्धांमुळेच पोर्वात्य 
टींविषयीही माहिती प्रास झाली. 

त्यावेळच्या लोकप्रिय काव्यात एक नवीन मूल- 

*“ राजा रोथर ? आणि *“ सरदार एन्स्ट » यांतील 


जग नवीन आढळलेल्या पोर्बात्य जगाकडे नव्या दृष्टीने 


धर्मयुद्धांनी अशा रीतीने 
तत्त्वाचा प्रारंभ केला. 
वाड्झमयामुळे पाश्चिमात्य 


शोर्यगीते, प्रीतिगीते इत्यादी की 


पाहत होते. ह्यामुळे सरदारांच्या शायाची गोते गावयास सुरुवात झाली. वास्तविक 
सरदारकीबाबतचे आचारविचार, उत्सवसमारंभ वगैरेंचे लोण फ्रान्सकडून 
जर्मनीकडे आलेळे आहे. अर्थातच वाड्ययातील नव्या भागावर फ्रान्समधील 
वाड्ययाचा परिणाम झाळा असल्यास नवल नाही. “ अलेक्झांडर गोत ” आणि 
“ रेलान्डसगोत ? हो जर्मन महाक्राव्याची सुरुवातच म्हटली असता चालेल. 
बाराव्या दातकाच्या मध्यावर ही गीते फ्रेंचमधून भाषांतरीत करण्यात आली. 


(अ) “ अलेक्झांडरगीत ” ( 1९5810९120) ११२० ते ११२०; 
तिसऱ्या शतकापासून प्रभावी अलेक्झांडर हा ग्रीक किंबा लॅटिन भाषेतील 
वाड्ययाचा एक विषय होऊन राहिला होता. लॅंटिनवरून अलेक्झांडरवाबतची 
कथा फ्रेंच भाषेत भाषांतरित झाली. फ्रेंच भाप्ेतीलळ अलेक्झांडरगीताचे जर्मन 
भाषेत लाम्परेष्ट (1.8017€ला( 3 ह्या ऱ्हाइन प्रांतात राहणाऱ्या धर्मगुरूने 
भाषांतर केळे. पोवीत्य कथेचा पाश्चिमात्य वाड्ययावर झाळेला पहिला परिणाम 
म्हणजेच ही अलेक्झांडरकथा, असे म्हटल्यास विशेष्र वावगे होणार नाही. ह्या 
गीतात शादिरांची पूबींची रूढ काव्यकला आणि फ्रेंच वीररसात्मक प्रेमकाव्य 
यांचा मोठा मनोरम संगम झालेला आढळतो. जर्मन कवी तर आपल्या 
नायकाच्या एका समर-प्रसंगाची तुलना टॉयभोवती ( टोजनथुद्ध ) झालेल्या 
एका समर-प्रसंगाशी करतो. इतकेच काय पण अलेक्झांडरची तुलना “ गुडून” 
( ळक ) कथेतील वीरांशी-हागेन ( 8261 ), हेरविग ( पक्नफ्रांट )- 
वगैरेंशीही करतो. अलेक्झांडर व पोरस यांच्यामधील रणसंग्राम जरी क्रर ब 
रानटीपणाचचे असले, तरी काव्यात जीवनाचा जो दृष्टिकोण प्रतीत केला आहे, 
त्यात जीवनातील इतर शुद्ध व नाजूक मूल्यांचादी समावेश झालेला आहे. 
अलेक्झांडरने आपल्या आईला व असिस्टींटला पाठविलेल्या पत्रात पौर्वात्य 
देशांतील साहसांचे, जंगलात पुष्पांतून जन्म पावणाऱ्या पुष्पदेवतांचे व थंडीचा 
कडाका पडल्यावर झालेल्या त्यांच्या मृत्यूचे वर्णन हो मोठी भावनोल्कट आहेत. 


(आ) रोलान्डसगीत (२०18151820) ११३२: है काव्य आपणांस मध्य- 
युगीन जर्मन वाड्य़यातील दरबारी महाकाव्याच्या जवळ आणून सोडते. या 
गीताचा कर्ता कोनराड ( ]ए०1198 ) हाही लाम्परेष्ट्सारखाच एक धर्मगुरू होता. 
बव्हेस्याचा राजा गर्विष्ठ हाइऩिश याने फ्रान्सहून वरील काव्याचे हस्तलिखित 
आणले होते, व त्याच्या आज्ञेवरून कोनराडने जर्मन भाषांतर रेगेन्सबुरग 
( 7२९१७ ७७पाष्ट ) येथे करण्याचे पतकरळे. या काव्यात बड्या चालेसच्या 
स्पेनमधोळ यशस्वी लढ्यांचे वर्णन असून, सावत्र बाप गेनेलोन ( ए्या8101 ) 
याच्या विश्वासघातामुळे रोलान्ड याला कसा मृत्यू येतो आणि त्यानंतर विश्वास- 
घातक्याचा व त्याच्या दोस्तांचा क्रूरपणाने रोबट कसा होतो हे सांगितळे आहे. 


नि जर्मन वाळायाचा इतिहास 
२ 


ळेखक हा धर्मगुरू असल्यामुळे त्यात धार्धिक अंधश्रद्धेला, देशाभिमान व शय 
यांपेक्षा जास्त महत्त्व देण्यात आळे आहे. लाम्परेषटपेक्षा कोनराड हा चोव्यंशुणाच् 
जरा श्रेष्ठ होता. कोनराडने “ वादराट्रांचा इतिद्वास ? ( [8520110111 ) 
हाही ग्रंथ लिहिला आहे. र 

(इ) ट््टरिन्टगीत ( ॥'त5॥81(120) ११८० : वौरसिंह हाइन्रिवा 
याच्या पद्री असलेल्या जद्दागिरदार आइलहाट फोन ओवेर्गड ( णद एा 
05४९ ) याने डिहिळेळे “ ट्रिस्टान्टगीत ” म्हणजे हा जर्मन भाषेतील महा- 
काव्याचा प्रारंभच म्हटला तरी चालेल. हिल्डेसहाइम ( 110९518111 ) च्या 
आसमंतात फोन ओवेगड याचा जन्म झाला असून त्याने वेरोळ (3801) 
या तत्कालीन फ्रेंच लेखकाच्या त्याच नावाच्या कादंबरीवरून हे काव्य इ. स. 
११८० च्या सुमारास लिडिळे. पुढे निमाण झालेल्या दरबारी महाकाव्यातीळ 
सफाईदारपणा जरी यात नसला, व ते जरी ओबडधोबड पद्धतीनेच लिहिळे असले, 
तरी जीवनाकडे पाहण्याची एक नबी दृष्टी यात प्रतीत होते, आणि सरदारी 
जीवनावावतच्या म्हणी व संभाषण-लेखनकोराल्य यात सापडते. 

प्रेमी जीवांची प्रेमकथा, त्यांना आळेली संकटे वगैरेंचे वर्णन करणारी “ फ़ोड्रिस 
आणि ब्लानरीफळूर ” (1]0115 प10 180501९111) ही प्रेमकथा एका अज्ञात 
ठळेखक्राने इ. स. ११७० मध्ये लिहिळेली आढळते. तसेच मूळ फ्रेंचवरून लिहिलेले 
“ सरदार रुडोल्फ” ( (र्या ऐएत०£) ११७० हे वर्णनात्मक काव्यही पौर्वात्य 
दरबारी जोवनाची माहिर्त 


ही देते. यात पुष्कळच वास्तवता व ताजेपणा दिसतो. 
२ प्रीतिगीते ( ॥॥11€5912 ) 

वाड्ययात भावगीताला अग्रस्थान द्यावयास पाहिजे, कारण त्यातच भावनेचा 

खरा आविष्कार आणि हृद्याचो संवेदना सापडते. परंतु ही गीते अतिशय लहान 

असल्यामुळे ती ग्रथित करून ठेवळेढी आढळत नाहीत. प्राचोन जर्मन वाड्य़यात 

एखाद दुसरेच भावगीत आढळेल. मध्ययुगात बाराव्या शतकात काही 

आढळतात. ही भावगीते किंवा प्रीतिगीते नाजूक भावनांनी भरलेली असत. 

नमुन्यादाखल एका प्रेयसीने आपल्या प्रियकराला लिहिलेल्या प्रेमपत्रातीळ खालील 

पाच-सह्या ओळोच त्यातील अतितरल, नाजूक प्रेममावनेची साक्ष पटवतील. 

“ तू माझा आहेस अन्‌ मी तुझी आहे: | “ 13 ७8. 1, ला 610: 

ह्यासंबंधी तू निधोस्त अस. । १९$ 801 तते ९९०७ 810, 

घडा मा माझ्या हृद्यसंपुटात ठेवळे आहे: 6६ ७5 5९81022९11 

घ्याची चावी हरवली आहे म्हणुनश्तुला "| 1110011 112261 : 

सदव त्यातच राहिले पाहिजे, एहाठाला 5: त 22९0. 
त्ते |॥॥1प०8( 11110 ताणा 817.” 


शोर्यगीते, प्रीतिगीते इत्यादी २७ 


पूर्वीच्या धार्मिक काव्यात कुमारी माता मेरो हिच्यावर लिहिलेले एखाद दुसरे 
भावगीत आढळते. तरी पण सरदार व त्यांची द्यूर कृत्ये, राजांचे दरबार, 
सुंदर युवतींचा सहवास वगैरेमुळे जी प्रेमगीते निर्माण झाली त्यांतच खरी 
भावगीते सामाबळेडी दिसतात. अथोतच ह्यांचा उगम इटलीमधून दक्षिण 
फ्रान्समध्ये आलेल्या आणि नंतर ऑस्ट्यात उगम पावलेल्या प्रेमगीतांपासूनच 
आहे. याबाबत क्युरेनबेगे ( [एपश€10श४ ) ह्या ऑस्ट्रियन सरदाराचा उल्लेख 
केला पाहिजे. “ निवेळन्गेनगीतामुळे ” परिचयाची झालेली * बुरुजावर उभी 
राहून प्रियकरासाठी स्फुंदणारी नवयीवना प्रेयसी ,  ससाण्याने दोघा प्रेमी 
जीवांची घाळून दिलेली सांगड ? ( येथे नल-दमयंती यांचा प्रीतिसंगम राजहंस 
पक्ष्याने घडवून आणला या महाभारतातील कथेची आठवण होते ), अद्यांसारखी 
कवने आपल्याला क्युरेनवेगच्या काव्यात आढळतात. डिटमार फोन आई स्ट 
(1315 ४०1 818: ) या दुसऱ्या एका ऑस्ट्रियन कवीचा उल्लेख केला 
पाहिजे. जर्मन प्रेमगीतांत प्रसिद्ध पावलेल्या “ दिन-कवनाचा, ” ( 1"४४था€त ) 
उगम डीटमारच्या काव्यात सापडतो. रात्रभर एकमेकांच्या सहवासात राहिलेल्या 
प्रेमी युगुळाची ताटातूट पहाट होताच होणार, हा विषय पुढे फारच लोकप्रिय 
झाला. छिंडेन वरृक्षावरील पक्ष्याने या प्रेमी युग्मास पहाट होताच उठवून जागे 
करण्याची कल्पना येथे आढळते. याच संदभोत बव्हेरियन गायक बुरैग्नाफ 
फोन रेगेन्सवुगे ( छपाष्ष्टार्वा ४0॥ ]२९४९॥७७पा0५्ट 3 आणि माइनलो फोन 
सेव्हेलिन्गेन ( ]॥ह1]01 ए०1 8९४९४1) या दोन कवींचा उल्लेख 
करावयास पाहिजे. ह्यांची जी कवने उपलब्ध झाली आहेत ती अधपोवाड्यांच्या 
शेलीत लिहिळेडी आहेत. 


३ इतर गीते 


पश्ू हा विषय बेऊन त्यावर लिहिलेळे पहिले जर्मन काव्य म्हणजे हाइन्रिश डेर 
ग्लिरोझेर5 ( पर्लाणांला तथा (गोला९्टवेशा2 ) ह्या अलसेशियन मठाधि- 
काऱ्याने इ. स. ११८० च्या सुमारास फ्रेचवरून लिंहिळेली “ रेनार्ट ” (२७181) 
ही पद्यमय कादंबरी होय. यात अंदाजे ७०० कवने असून, त्यातील कथा उपहासा- 
त्मक अप्रस्तुत प्रशांसाठंकार पद्धतीने सांगितली आहे. इसेनग्रिन ( [इशा 9या 
नावाच्या लांडग्याला राइनहार्ट ( एश1181( ) या नावाचा कोल्हा कसा बनवतो 
ती कथा यात आली आहे. ज्या सिंहाच्या कानात मुंगी गेली आहे अशा सिंहाला 
राइनहा वरा करतो. राइनहाट एक मलमपट्टी तयार करतो. त्यासाठी प्रत्येक 
प्राण्याने आपळे कातडे दिले पाहिजे. त्या मलमपट्टीच्या उष्णतेमुळे मुंगी सिंहाच्या 
का नावाहेर पडते ब सिंहाला पुन्हा ऐकू येऊ लागते. फ्रेंच कथा येथेव संपते. 
परंतु जर्मन कथाकाराने राइनहार्ट या कोल्ह्याच्या कावेबाजपणाला पुढे स्वतंत्रपणे 
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वाव दिला आहे. तो सिंहाश्ी दगावाजी करून, त्याला विषप्राशान करण्यास देऊन 
मारतो असे दाखविले आहे 


४ म्हणी ( छापला-तालाएपा) 


प्रेमगीतांप्रमाणेच म्हणी-वाडययाला बाराव्या शतकाच्या शोबटच्या २ ५८ वपात 
सुरुवात झाळी. अगदी प्राचीन पद्धती म्हटली म्हणजे उपहासात्मक व बोधपर 
एका र्छोकाची कविता असलेले हेरिंगर ( पश 1९€ ) नावाच्या लेखकाचे म्ह्णी- 
वाड्यय उल्लेखनीय आहे. ह्या सर्वोतून एक प्रकारचा असमाधानाचा व निरारोचा 
सूर निघतो. प्रेमगीतांवरोवरच हे म्हणी-वाळ्मय वाटचाल करीत होते. ते 
लोकप्रियही होते. धर्मसुधारणेच्या कालात तर त्याला विशेषच महत्त्व प्राप्त झाले. 
खंडन आणि मंडन करण्यासाठी या वाडय़व्रप्रकाराचा उपयोग होऊ लागला. 


शभ 
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( 185 प8९0९18005 3 


4 निबेलुन्गेत गीत ( 1061120116 ) 


निबेलुन्गेन गीताचे बीज : राष्ट्रीय महाकाव्याचा उगम निरनिराळ्या जमन 
वांशिक टोळ्यांना देशांतराच्या धामधुमीच्या काळात जो झगडा द्यावा लागला 
त्यात सापडतो. बुर्गुन्डियन व त्यांचा राजा गुंडाहारी ( 0104118811 ) यांचा 
हूणांनी ( ०53) इ. स. ४२७ च्या सुमारास जो धुव्वा उडविला त्यातही ह्या 
राष्ट्रीय महाकाव्याचा काही उगम आढळतो. जमन वीर झान्टेनचा सीगफ्रीड 
(516४16१ ए०॥] ५8०९1) ह्याची खालच्या ऱ्हाइन नदीच्या भागातील लोकांनी 
स्तुती केळी, आणि त्याने केलेली अचाट व पराक्रमी कृत्ये प्रकाशात आणली. 
त्यासंबंधीच्या कथा भटके शाहीर गाऊ लागले. त्यात मग निरनिराळ्या व्यक्तींचा 
व घटनांचा समावेश होऊ लागला. स्थानिक गोष्टींविषयी अशा कथांत कळकळ 
व जिव्हाळा दाखविला गेल्यामुळे त्या कथा पुष्कळच लोकप्रिय झाल्या. 

महाकाव्य म्हणजे काही निरनिराळ्या पोवाड्यांचा संग्रह नव्हे. महाकाव्यात 
पुष्कळशा गोष्टो एकत्रित य्रेऊन त्या उत्तम रीतीने सांधाव्या लागतात. एकाच 
कवीने व्यक्तिशः त्या गोष्टी हाताळून त्यांना एकजिनसी स्वरूप प्राप्त करून 
द्यावयाचे असते. नित्रेलुन्गेनगीतात पौराणिक रूढी व ऐतिहासिक उगम 
असलेल्या कथांचा मिलाफ केव्हा करण्यात आला ते सांगणे कठीण आहे. 
उदाहरणार्थ, ब्ऱ्युनहिल्ड आणि सीगफ्रीड यांच्या लोककथेश्ी ऱ्हाइन नदीच्या 
काठी राहणाऱ्या बुशुन्डियनांच्या ऐतिहासिक कथेची सांगड ब्रेमाळूमरीत्या 
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घालण्यात आली आहे. एवढी गोष्ट मात्र खरी की ज्या अज्ञात कवीने हे 
निवेडन्गेनगीत रचले आहे, त्याला ब्य्युनदिल्ड -सीगफ्रोड या कथेत कोव्याच्या 
दृष्टीने जास्त उपयुक्त व परिणामकारक घटना आढळल्या असल्या पाहिजेत च 
म्हणूनच वुरशुन्डियनांच्या कथाभागाला त्याने संपूर्ण महाकाव्यात जरा गाण 
स्थान दिळे आहे. ह्या दोनही कथांचे उगमस्थान फ्रान्किरा भाषेतील कथांत 
आहे, व दरबारी लोकांच्या सभ्य प्रेमघटनांशी परिचित असलेल्या कोणा ऑस्टि 
यन रंगेल शाहिराने ह्या कथा जमेन भापेत मानती संस्कृती आणि खिश्चन धर्ग- 
भावनांचा समावेश करून मोठ्या डोलदारपणाने मांडल्या आहेत. ह्या कथांत 
असलेल्या असंबद्ध व परस्परविरोधी घटनांमुळे कवी काही काळ जरी संदेहात 
पडला असला, तरी त्या घटना त्याने तद्नाच ठेवून, त्यांच्यावर आपल्या काव्य- 
गुणांनो व प्रतिभाशक्तीने विजय मिळवून त्या मनोज्ञ केल्या आहेत. निवेलन्गेन- 
गीताचा कर्ता एक मोठ कवी होता हे निःसंदाय ! 

निवेळन्गेन हे महाकाव्य मध्ययुगीन जर्मन वर्णनात्मक काव्यांप्रमाणे अनुप्रास 
साधणाऱ्या दोन ओळींच्या <छोकात रचळे नसून, प्रत्येक चार ओळींच्या 
क्होकात रचले आहे. क्युरेनवेग ( घाय ) यानेही आपल्या भावगीतात 
चार ओळींच्या र्होकांचाच आश्रय घेतला आहे. या महाकाव्याचे एकंदर तीन 
प्रकार आढळतात. ( १ ) म्युनिचमधीळ काव्य-हे अत्यंत लहान आहे, (२) 
सान्क्ट गाळेनमधील काव्य - यात बहुतेक मुळातील सर्व भाग आला आहे, व 
म्हणून ते प्रातिनिधिक मानळे जाते. (३ ) डोनाउरिंगेनमधील काव्य 
(1)ला80$लीय 2९01 )- यावर दरबारी महाकाव्याची बरीचशी छाप पडलेली 


दिसते. पहिली दोन काव्ये “ निवेलुन्गेन संकट ” ( ७8४8 16) आणि 
तिसरे “ निवेलुन्गेन गीत ( एफ 


€]ए1४8 118 ) या नावाने संबोधिळी आहेत. 
क्रीमहिल्ड व सीगफ्रीड 


अगदी सुरुवातीच्या *छोकातचच कवीने महाकाव्यातील मुख्य व्यक्ती क्रीमहिल्ड 
( यला) हिची ओळख करून दिली आहे. या महाकाव्यात पुष्कळ थक्क 
करून सोडणाऱ्या घटना, समारंभ, तक्रारी, दुःखा 


गोष्टींचा समावेश असलेला आढळेल. धुरगुन्डीची राजकन्या सर्वोगसुंदर अक्ल 
तरुणी होती. तिच्या इतकी सुंदर 

प्रातीप्रीत्यर्थ कितोतरी वीरांना आपले जीवन गमव 
सांदरयसंपन्न युवतीचे नाव क्रीमदिल्ड होते. तिची आई उट5 ( [](७) आणि तीन 
बंधू गुन्थर ( उपाय), गेरनोट ( ७21110६ ) आणि अगदी तरुण गिसेलहर 
( जंड्शाश ) याच्यासह ती बोम्स ( शग8 ) येथे राहत होती | या 
बुरगुन्डीयन राजाच्या पद्री र ठोनेगडचा हागेन ( देते 


वे लागले होते. अद्या या 


त्यांचे विश्वासू सरदा 
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ए०॥ ॥एगा€९४8), डान्कवार्ट ९१-२७ ओटंविन (ठछा७यय ); फोलकर 
( एगा£्य. ) व आणखीही इतर हेते. क्रीमहिल्डला असे स्वझ पडले को, तिने 
ज्या रानटी बहिरी ससाण्याला पाळले होते, त्याने तिच्या डोळ्यादेखत दोन 
गरुडांना फाडले आहे. तिची आई म्हणाली की असा हा बहर ससाणा म्हणजे 
तुझ्यासाठी योग्य असा वर होय. परंतु क्रीमदिल्ड विवाहाबिषयी कोणतीच गोष्ट 
ऐकण्यास तयार नव्हती. तिला हे माहीत होते की शेवटी आनंद व प्रेम यांचे 
बक्षीस म्हणजे दु:खच होय! ह्या एका वाक्‍्यानेच महाकाव्यातीळ पुढील 
शोकान्तिका अगाऊ सूचित केली आहे. 

यानंतर कवीने सीगफ्रीडची ( 5821116 ) माहिती दिडी आहे. पौराणिक 
सीगफ़'ड कथेची पार्श्वभूमी बरीचशी अस्पष्ट ब अंधुक झाली होती. तेव्हा 
सीगफ्रीडचा तारुण्यातील अरण्यवास, लोहाराने त्याला वाढविल्याची हकोकत, 
त्याने राक्षसाला मारून मिळविलेली संपत्ती वगैरेविषयी येथे उठेल आढळत 
नाहीत. सीगफ्रीड हा नेदरलॅन्डसचा ( झान्टेन येथे राज्य करणारा ) राजा सीग- 
मुन्ड ( 5811010) याचा मुलगा आहे. तो क्रीमहिल्डच्या अतुलनीय 
सोंदर्याविषयी ऐकतो, ब आपल्यावरोबर अकरा सरदारसेवक घेऊन बोम्सला 
जाण्यासाठी निघतो. एक अगद परका माणूस म्हणून तो गुन्थर राजाच्या 
दरबारी येतो. ज्याने राक्षसाला मारून निवेळुन्ग यांना संपत्ती मिळवून दिली व 
ज्याने स्वतःला अहृद्य करू शकणाऱ्या अश्ा रक्तात स्नान करून, स्वतःसाठी 
जादूने मंतरळेळे दरीराच्छादन ( ग&॥]£8118 ) संपादन केलेळे आहे, असा 
हा सीगफ्रोडच असावा असा फक्त हागेनने कयास बांधला होता. क्रोमहिल्ड ही 
सीगफ्रीडला तिच्या महालाच्या खिडकीतून पाहते, आणि जी प्रेमभावना ती 
टाळीत होती, तिलाच ती बळी पडते. बुर्गुन्डियन आणि सॅक्सनी ब डेनमार्क 
येथील राजे यांच्यामध्ये बेबनाव सुरू होतो. बुगुन्डियनांना युद्धात शोर्याने मदत 
करण्याची संधी सीग्रफ्रीडला प्राप्त होते. सीग्रफ्रीडने मिळविलेल्या विजयश्रीवाबत 
वारा दिवस सोहळा व समारंभ होतो. पकडलेल्या राजांना मुक्त करण्यात येते. 
जवळ जवळ एक वर्षांच्या कालावधीनंतर त्याची व क्रोमहिल्डची प्रथम भेट 
होते. क्रीमदिल्डच्या सोंदयीचे वर्णन कवीने मोठ्या भावयुक्त प्रेमगीतात केले 
आहे. तिची तुलना कवी प्रातःसमयीच्या उघेश्ो करतो. ' ज्याप्रमाणे प्रातःकालच्या 
मेघांना बाजूस करून उषा नभोमंडलात प्रवेशा करते, त्याप्रमाणे क्रीमहिल्डने 
प्रवेश केला. तारांगणामध्ये चंद्रमा जसा जास्त घुंदर व सतेज दिसतो, तशी 
क्रीमहिस्ड सोगफ्रीडला दिसली. ? प्रार्थना-मंदिरातील प्रार्थना संपल्यावर त्या 
दोघांचे संभाषण होते. ती त्याचे स्वागत करते व विजय मिळवून दिल्याबद्दल 
त्याला धन्यवाद देते. “ तुझे प्रम संपादण्यासाठी मी हे केळे ” असे तो म्हणतो. 
त्याचे साथीदार सरदारसेवक नेदरलॅन्डसला परतण्याची तयारी करतात. 
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गिसेलहर सीगफ्रीडचे मन वळवून त्याला वोम्संमध्ये राहवून घेतो. 
ब्य्युनहिल्ड व गुन्थर 

सागरवेष्टित इसेनस्टाइन (1561881) च्या दुर्गात राहणारी सुंदर राजकन्या 
व्य्युनहिल्ड ( 31एश11110 ) हिच्यासंबधीची माहिती ऱ्हाइननदीवरील प्रांतात 
पसरते. हिच्या वर्णनात कवीने जरी थोडीशी आधुनिकता आणली असली, तरी 
तिच्या अंगी असामान्य किंवा देवी शक्ती आहे असे वर्णन कवीने केळे आहे 
तिला वधू म्हणून मागणी घालळणार्‍्याने प्रथम भालाफेक, फत्तर भिरकावणे व 
उडी मारणे या तीन गोष्टींमध्ये विक्रम करून तिच्यापेक्षा स्वतःचे श्रेष्ठत्व प्रस्थापित 
केळे पाहिजे. तसे न झाल्यास त्याला स्वतःच्या प्राणास मुकावे लागेळ अक्षी तिंची 
अट असते. ही राजकन्या मिळविण्याची गुन्थर्ची इच्छा असते, व ती मिळवून 
दिल्यास स्वतःची वह्ीण क्रीमहरिल्ड सीगफ्रीडला देण्याचे तो अभिवचन देतो. 
हागेन व डान्कवार्ट या सरदारसेवकांसहह ते दोघे ( गुन्थर आणि सीगफ्रीड 3 
ऱ्हाइन नदीतून प्रवास करून उघड्या समुद्रात येतात व बाराव्या दिवशी त्यांना 
ब्ऱ्युनहिल्डचा किल्ला दिसतो. ती सीगफ्रीडळा ओळखते परंतु मी गुन्थर्चा एक 
सरदारसेवक आहे असे तो तिला सांगतो. ज्या अच्छादनाने सीगफ्रीड अदृद्या- 
वस्थेत राहू शकतो, ते परिधान करून तो गुन्थरच्या बाजूला उभा राहून त्याला 
मदत करतो. गुन्थर अर्थातच वर उल्लेखिटेल्या तीनही कसोटींत ब्य्युनहिल्डचा 
पराभव करतो व ती गुन्थरला दारण जाते. आपले गुपित बाहेर फुटेळ अश्शी भीती 
वाटू लागल्यामुळे सीगफ्रीड आपल्या मायभूमीला, निवेळुन्ग राज्याला येतो व 
आपल्यावरोत्रर एक हजार निवडक सैनिक घेऊन परत इसेनस्टाइनला येतो. 


विवाह आणि भांडण 


गुन्थर आपल्या वधूसह येत असल्याची 
येऊन सांगतो. क्रीमहिल्ड आपल्या सख्या 
तयारी करते. नंतर एकाच वेळी दोन विवाह ( गुन्थर-ब्ऱ्युनहि्ड, आणि सीग- 
फ्रौड-क्रीमहिल्ड यांचे) साजरे होतात. ब्य्युनहिल्ड ही क्रीमहिल्डचा चो सीगफ्रीड 
याचा हेबा करते. गुन्थरने आपली बहीण ( त्याचा सरदारसेवक म्हणून 
मजल्या जाणाऱ्या ) सौगफ्रीडला का दिली हे गुह्य समजण्याची तिला तीव्र 
इच्छा असते. मधुचंद्राच्या रात्री ती तिचा नवरा गुन्थर याला तिच्या स्वत:च्या 
पट्ट्याने बांधते व मग त्याला भिंतीवरील खिळ्याला टांगून ठेवते सोगफ्रीड 
स्वत:स अदृश्य करणारा अंगरखा पांघरून गुन्थरला पुन्हा एकदा भदंत करतो 
बराच काळ ली लढा देऊन तो तिला जिंकतो. तिच्या जवळच्या 
आगटा ब पट्टा ह्या वस्तू हिरावून घेतो आणि मग त्या आपल्या बायकोला म्हणजे 


बातमी सीगफ्रीड बोम्सला अगोदर 
च्या मदतीने त्यांच्या स्वागतानची 
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क्रीमहिल्डला देतो. नंतर सीगफ्रीड नेदर्लँंडस या आपल्या स्वतःच्या राज्यात 
येतो. तेथ्रे त्याचे भव्य स्वागत होते. त्याचा बाप त्याला राजा करतो. त्याला 
क्रीमहिल्डपासून मुलगा होतो, त्याचे नावही गुन्थर असे ठेवण्यात येते. 

व्य्युनहिल्डच्या सांगण्यावरून सीगफ्रीड व क्रीमहिल्ड ह्यांना बोग्स येथील 
एका समारंभास उपस्थित राहण्याचे निमंत्रण गुन्थर देतो ब त्याप्रमाणे ती दोघे 
वोम्सला वेतात. क्रीमडिल्ड व ब्ऱ्युनहिल्ड या दोन राण्या एके दिवशी दुपारी सर- 
दारांच्या मदुमकीच्या क्रीडा पाहतात. त्या वेळी क्रीमहिल्ड सीगफ्रीडच्या शायासुळे 
व कौशल्यामुळे खुषीत येऊन त्याची स्तुती करते व त्याची तुलना चंद्राशी करते. 
परंतु है ब्य्युनहिल्डला सहन होत नाही व म्हणून ती गुन्थरची श्रेष्ठता वर्णन करते. 
भांडण नको म्हणून क्रीमहिल्ड म्हणते की सौगफ्रीड व गुन्थर हे दोघेही सम- 
समान आहेत असे आपण सानू या. हे ऐकल्यावर ब्य्युनहिल्डच्या रागाचा 
पारा जरा खाली येतो खरा, पण ती क्रीमहिल्डळा बजावते की ज्या वेळी गुन्थर 
सला मागणी घालण्यासाठी आला होता, त्या वेळी सीगफ्रीड हा त्याचा सेवक 
म्हणून त्याच्याबरोबर आला होता. ब्य्युनहिल्डने आपल्याला एका दासाची बायको 
म्हणून हिणवावे हे क्रोमदिल्डला सहन झाळे नाही. मठातील प्रार्थनामंदिरात 
जेव्हा ब्य्युनहिल्ड क्रोमहिल्डला उभे राहण्याची आज्ञा करते, तेव्हा क्रीमहिल्ड 
संतापते व दहा वर्षापूर्वी ब्ऱ्युनहिंश्डला गुन्थरने लढ्यात जिंकले नसून, सीगफ्रीडने 
जिंकले आहे हा गौप्यस्फोट करते. अर्थातच ब्य्युनहिल्ड त्यासंबंधी पुरावा मागते, 
तेव्हा क्रोमहिल्ड तिला तिची आंगठी व पट्टा दाखवते. ते पाहून ब्य्युनहिल्डला 
रड्टू कोसळते. ती आपल्या नवऱ्याला आव्हान करते व सीगफ्रीडला बोलावून 
बेते. हे बायकांतळे भांडण आहे असे म्हणून सीगफ्रीड प्रथम तिकडे दुर्लक्ष 
करतो, परंतु जेव्हा अतिशय आग्रह होतो, तेव्हा आपली बायको क्रीमहिल्ड हिने 
केळेळा आरोप खरा नसल्याबद्दळ दापथ घेतो. ब्य्युनहिल्डच्या सनात डाचत 
असलेला अपमान अजून जळतच असतो, व हागेनचा सल्ला घेऊन सीगफ्रीडचा 
नाश करण्याचा बेत स्चण्यात येतो. ह्या बरेतालळा हागेन शेवटी गुन्थरचीही 
संमतो मिळवितो. 


कर आणि सीगफ्रीडचा वध 


सॅक्सन लोकांनी युद्ध पुकारळे आहे असा बहाणा करणारे निरोपे वोम्संमध्ये 
आणण्याचा कट हागेन करतो. अर्थातच गुन्थरटा मदत करण्याचा हा मोका 
साधण्यासाठी सीगफ़रीड वोम्सेला जातो. क्रीमहिल्डही गुन्थरवर विश्वास ठेवून 
सीगफ़रीडला गुन्थरच्या हवाली करते. ज्या वेळी सीगफ्रीडने त्या प्रचंड विप्रारी 
अजगराच्या रक्तात स्नान करून अजिंक्यता मिळविली, त्या वेळी त्याच्या दोन 
खांद्यांमधीळ थोडा भाग कोरडा राहिला होता, तेवढाच भाग काय तो जिंक्‍्य 
: 


३४ जर्मन वाळाय़ाचचा इतिहास 


होता. ( तेथे जर वार लागला तरच सीगफ्रीडला इजा होणार होती. ) त्याच्या 
कोटाच्या त्या भागावरीळ जागेवर क्रीमहिल्ड एक फुली दिवते, हागेनळला हे 
कळताच टो युद्धाची केळेली घोषणा मागे घेतो व ती युद्धांची घरोपणा खोटी 
आहे, असे सांगणारे निरोपेदी आणवून त्यांच्याकडून तसे सांगवतो. 

यानंतर शिकारीला जाण्याचा वेत करण्यात येतो. वास्केनच्या (॥0॥/85९श1५/810) 
किंवा डोनाऊरिन्गेनच्या प्रतीप्रमाणे ओडेनवाल्डच्या (0197810) जंगलात सीग- 
फ्रीडने केलेल्या अस्वलाच्या शिकारीचे वर्णन मोठे मनोरम उतरळे आहे. दुपार 
झाल्यावर शिकारी जेवण्यासाठी थांबतात. हागेनच्या हुकमानुसार मद्य आणलेले 
नसते. जवळच असलेला एक पाण्याचा झरा हागेनळा माहीत असतो आणि 
तेथपर्थेत गुन्थर व सीगफ्रीड यांच्याबरोबर पळण्याची दायत तो थडठेचा आव 
आणून लावतो. सीगफ्रीड तेथे अगोदर पोहोचतो, परंतु गुन्थरच्या अगोदर तो 
पाणी पीत नाही. त्याची पाळी आल्यावर तो खाळी वाकतो तोच हागेन सीग- 
फ्रोडचाच भाला घेऊन त्याच्या पाठीत खुपसतो. सीगफ्रीड एकदम उठतो व 
ढालीशिवाय दुसरे कोणतेच हत्यार नसल्यामुळे तिनेच हागेनवर प्रहार करतो. 
हागेन त्याच्यापासून अतिदाय द्रतगतीने पळून जातो. रात्र पडल्यावर सीग- 
फ्रीडचा मृत देह हागेनच्या हुकमानुसार क्रीमदिल्डच्या मदाळाच्या दारासमोर 
ठेवण्यात येतो. सकाळी क्रीमहिल्ड त्या मृत देहाला पाहताच, सीगफ्रीडचा खून 
झाल्याबाबतची तिला कल्पना येते व ती दुःखाने हंबरडा फोडते. सोन्याचांदीच्या 
केलेल्या दाबपेटीत सीगफ्रोडचे प्रेत ठेवण्यात येऊन ते प्रार्थनामंदिरात आणण्यात 
येते. हारोन त्या दावाजवळ येताच त्या दाबाच्या जखमांतून रक्त वाहू लागते व 
हागेनच खुनी आहे हे सिद्ध झाल्यासारखे होते. सीगफ्रीडचा पिता सीगमुंड नेद्र- 
लँंडसला परत येतो, परंतु क्रीमहिल्ड त्यानंतर वोम्संमध्ये साडेतीन वर्षे राहाते. 
गुन्थरशी सलोखा होतो. निवेळुन्गचा खजिना ती बुरगुन्डीला आणते व तो वाटून 
टाकण्याचा सपाटा चालविते. हागेनला या तिच्या दातृत्वामुळे धक्काच बसती व 
म्हणून तो राहिलेली संपत्ती ऱ्हाईन नदीत बुडवून टाकतो. 


तेरा वर्यानंतर 


सीगफ्रीडच्या मृत्यूनंतर तेरा वर्षांनी, ज्याची बायको हेलशा 5 ( एढाला2 ) 
म्धत झाली आहे असा हूनेनलेन्डचा राजा एटझेल ( ८९-18 ) हा बेशला- 
रेनचा ( 3€०118181 ) सरदार माकंग्राफ ऱ्युडेगर ( ॥॥६28! रिपतल्ट्श 3 
ह्याला क्रोमहिल्डला मागणी घालण्यासाठी वोम्सेला पाठवितो. प्रथम ती साफ 
नकार देते. परंतु तिच्यावर झालेल्या सर्व अन्यायांचे परिमाजन करून भरपाई 


ताण न जेव्हा ऱ्युडेगर तिला अमिवचन देतो, तेव्हा ती विवाहाला कबूल 
द्ैते. या विवाहामुळे सौगफ़्ोडच्या खुनाचा सूड घेण्याची महत्त्वाकांक्षा पुरी 
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करून घेण्याची संधी मिळेळ असे तिला वाटते. 

क्रीमहिल्ड पासाऊवरून ( 255550 ) व्हिएन्ना ( ॥1९0118 ) येथे येते व तेथे 
विवाहसमारंभ मोठ्या थाटामाटात साजरा होतो. एटझेळवरोबर ती तेरा वर्षे 
विवाहसुख उपभोगते. या विवाहानंतर सातव्या वर्षी तिला एटझेलपासून ओटंलीब 
(018) हा मुलगा होतो. तिच्य़ा मनातील सूडाची भावना अजून कायम असते 
व आपल्या नातेवाइकांना मेजवानीसाठी बोलावण्याची परवानगी ती पतीकडून 
मिळविते. वेरबेलिन व स्वेमेलिन ( फह७8 आणि 820 )हे दोन 
रंजक व रंगेल शाहीर जासूद म्हणून ती. पाठविते. त्यांना विशेष कामगिरी 
ही दिळेटी असते की, त्यांनी हागेनलाही घेऊन आले पाहिजे. हागेन धूर्त असल्या- 
मुळे क्रीमदिल्डच्या हेतूबाबत तो तक करतो व बुरगुन्डियन किंबा निवेळन्ग यांनी 
निमंत्रण स्वीकारू नये असा सल्ला देतो. ते हागेनच्या मित्रेपणाबद्दल त्याला दोष 
देतात व शेबटी हागेनही वरोबर जाण्यास तयार होतो. डेन्यूब नदीत स्नान करीत 
असताना दोन जलदेवता त्याला बजावतात की मठाधिकाऱ्याशिवाय कोणीही 
परत जाऊ शकणार नाही. हे भाविष्य खोटे करण्यासाठी हागेन त्या मठाधिका- 
ऱ्यालाच नदीत फेकून देतो, परंतु तो पैलतीराला जाऊन पोहोचतो व वाचतो. 
एटझेल आलेल्या सवोचे उत्तम स्वागत करतो. क्रीमहिल्ड फक्त आपल्या धाकट्या 
भावाचे गिसेळलहर ( ७5९1081 ) याचेर्‍च चुवन घेते आणि निबेलन्गची संपत्ती 
बरोबर का आणली नाही असे हागेनला गेखठोक विचारते. ती आपला तिरस्कार 
मुळीच लपवून ठेवीत नाही. 


सूड व सवेनाशा 


आपापली हत्यारे बाजूस ठेवण्यासंबंधी क्रोमहिल्ड पाहुण्यांना विनंती करते, परंतु 
हागेन ती विनंती अमान्य करता. अक्शा रीतीने त्या दोघा विरोधकांमधील तेढ 
वाढतच जाते. सीगफ्रोडची तरवार हारेन आपल्या गुडघ्यावर ठेवून, सीग- 
फ्रीडचा खून केल्याचे कबूल करतो. रात्र झाल्यावर त्यांच्याकरिता मुद्दाम तयार 
केलेल्या सभाग्रहात निवेलन्ग विश्रांतीसाठी जातात. हागेन आणि ज्याने आपल्या 
बीणावाद्यसंगीताने इतरांना निद्रादेवीच्या स्वाधीन केळे तो शाहीर आलझाय 
येथीळ राहणारा फोलकर (४०] ०1 १1८९) असे दोघे दरवाजापाशी पहारा 
करीत बसतात. हूण लोक या निद्रित लोकांचा नाश करण्यासाठी येतात, परंतु 
हागेनचे शिरस्त्राण चकाकते व ते मागे फिरतात. दुसऱ्या दिवशीच्या क्रीडोत्सबात 
फोळकर हा शाहीर एका हूण सरदाराला मारतो. क्रीमहिल्डच्या रक्ती सूडाच्या 
देतूविषयी एटझेलला काहीच माहिती नसल्यामुळे तो हूण लोकांना त्या हूण 
सरदाराच्या मृत्यूचा मोबदला रक्तलांछित सूडाने घेण्यापासून परावूत्त करतो. 
बेनंच्या डीठिशिला (1)1ल॥ला ए० श11 ) आपल्याला आपल्या बेतात 
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साहाय्य करण्याविषयी क्रीमहिल्ड विनविते. परंतु तो नकार देतो. मग ती 
एटझेल्चा भाऊ ब्ल्योडेळिन ( 31०प0श17) ) याची मनधरणी करते ब तो वशा 
होतो. एक हजार सैनिकांसह ब्ल्योडेलिन दगलवाजी करून डान्कवार्ट ब त्याचे 
साथीदार यांच्यावर हल्ला करतो, पण त्यात ब्ल्वबोडेलिन मारला जातो व 
डान्कवार्ट हा सभाग्रहाकडे जातो. तेथे मेजवानी रंगात आळेली असते. हागेनला 
या दगलवाजीबाबत कळताच तो क्रीमहिल्डच्या मुलाचे डोके उडवितो. आता 
सर्वत्रच रक्तपात सुरू होतो. डोठिराच्या थोड्याश्या मध्यस्तीमुळे एटक्षेल, 
क्रीमहिल्ड, र्‍्युडेगर आणि ६०० सेनिक यांना जाऊ देण्यात वेते. बाकोच्या 
सर्व हूणांचो कत्तल होते. निवेळुन्ग त्या सभाग्रहातच वेढळेळे असतात. त्या 
इमारतीला आग लावण्याचा हुकूम क्रोमहिल्ड देते. ऱ्युडेगर व गेरनोट 
( ७: ) हे एकमेकांना मारतात. तसेच ऱ्युडेगर'चे सर्वच लोक मारळे जातात. 
डीटिंदा आपला सेवक हिल्ड5तव्रांड ( परा]ठ201810 ) याला र्‍्युडेगरचे दाव 
मागण्यासाठी पाठवितो. फोळकर मारला जातो; पण हिल्ड5ब्रांडचेद्दी सर्व लोक 
कामास येतात. त्यांला स्वतःलाही हागेनच्या समोर पळ काढावा लागतो 
दुदैवी निवेळन्गपैकी गुन्थर व हागेन एवढेच शिल्लक राहतात. डीठिदा स्वतःच 
पुढे येऊन त्या दोघांशी लढतो व त्यांना केद करतो. पुन्हा एकदा क्रोमहिल्ड 
हागेनजवळ संपत्तीची मागणी करते. परंतु जेथपर्यंत त्या संपत्तीचा कोणीही 
झालक जिवंत आहे, तेथपर्यंत ती संपत्ती कोठे आहे, हे सांगण्याचे तो नाकारतो. 
त्यावर क्रीमहील्ड आपल्या भावाचचा व'घ करून त्याचे शीर ( डोके ) हागेनपुढे 
आणून ठेवण्याची आज्ञा देते. क्रीमहिश्ड स्वतः सीगफ्रींडची तरवार म्यानातून 
काढते व हागेनचे डोके उडविते. डीटिाचा सेवक हिल्ड5व्रान्ड याळा हागेनचा 
असा अपमानास्पद रीतीने झालेला दोवट पाहवत नाही व तो राणी क्रीमहिल्ड 
हिला ठार मारतो. अका रीतीने ही शोकांतिका संपते आणि राजवैभवा मोठ्या 
मेजवानीचा शेवट दुःखात होतो. त्यानंतर काय घडले ते सांगता येत नाह असे 
स्वतः कवीच म्हणतो. 

शेवट व तक्रार 


एका ऑस्ट्यिन अज्ञात कवीने हे महाकाव्य तेराव्या शतकाच्या प्रारंभी 
रचले आहे. आता हे काव्य नुसत्या ऱ्हाइन प्रांताच्या लोकांचे राहिळे नसून तो 
एक राष्ट्रीय ठेवा झाला आहे. दोन राण्यांच्या हेव्यादाव्यात सापडलेल्या सीगफ्रीड 
या बोराची ही अश्शी दुःखकारक कथा आहे. सोगफ्रीडची कथा म्हणजेच 
निवेळन्ग लोकांची कथा असे जरी असले, तरी क्रीमहिल्डचेचच स्वभावचित्र 
प्रारंभापासून अखेरपर्यंत या महाकाव्यात खेळते राहिळे आहे हे लक्षात येते 

निबेलन्गेनगीताला जर्मनांचे इल्यिड (155) या नावाने संबोधतात. 
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ग्रीक महाकवी होमर याच्या इलियड या महाकाव्याद्यी निवेलुन्गेनगीताची तुलना 
केली जाते. हे मध्ययुगीन महाकाव्य इलियडच्या मानाने जग ओबडघोबडच 
आहे. काव्यकल्पना, भापेचे सांदर्य वगेरे बाबतीत ते जरा कमी प्रतीचेच ठरेल. 
परंतु यात खिश्चन वीरांच्या कथा, दरवारचा थाटमाट वरेरेबाबत माहिती आहे. 
निवेळुन्गोन हे महाकाव्य जर्मनीतील मध्ययुगीन जीवनाचे प्रातिनिधिक प्रतिबिंब 
आहे. ह्यात बीर, करुग, दुंगार, प्रेम वगेरे रसांचा परिपोष साधला असून, 
जर्मनांचे ते राष्ट्रीय महाकाव्य बनळे आहे. “ सुखानंतर दुःख येते” हा मंत्र 
प्रारंभापासून शेबटपर्येत पेरठेला आढळतो. 

या महाकाव्याची तुलना भारतातील “' रामायण ” या महाकाव्याशी केली 
तर असे दिसेळ की “ निवेलुन्गेन “मधील व्यक्तो ( सीगफ्रीड व राजा एटझेल 
काही अंशी सोडल्यास ) क्रीमहिल्ड, ब्ऱ्युनहिल्ड, हागेन, गुन्थर वगैरे रजो व 
तमोगुणी दिसतात. रामायणातील व्यक्‍ती राम, लक्ष्मण, सीता, दशरथ हे सत्वगुणी 
आहेत. निबेलुन्गेनगीतात स्त्रियांचे हेवेदावे, क्रोय, खून, विश्वासघात वगेरे 
तमोगुणांचे मासळे आढळतात. तसेच सीगफ्रीडच्या मृत्यूनंतर तेरा वर्षानी क्रीम 
हिल्ड ( सूड घेण्याच्या भावनेने ) पुनर्विवाह करते. त्यानंतर तेरा वर्षे ह्या दुसऱ्या 
लांचे सुख उपभोगिल्यावर पुन्हा दगलबाजी, युद्ध वगेरे होऊन निवेलुन्गचा 
नादा होतो. “ गुडून ” या महाकाव्यातही तेरा वर्षांनी काळ पाळटतो. रामायण 
व महाभारतातही बारा वर्षांचा वनवास आणि एक वर्षांचा अज्ञातवास मिळून 
तेरा वर्षोंचाच काल आहे. तेरा वर्षें या संख्येत काही तरी सूचकता आहे काय? 

निवेळुन्गेनगीताचा शेवट समाधानकारक वाटेना म्हणून तक्रारीला सुरुवात 
झाली. राजा एटझेलनंतर बेशाळारेन ( 36ला]8181] ) किंवा बोम्स ( ऑखय5 3 
येथे पुढे काय झाले हे निवेठन्गेनगीताचा पुढचा भाग म्हणून “ तक्रार ” 
(1912 1₹1526 ) यात सांगितला आहे, परंतु मूळ महाकाव्याच्या मानाने तो 
पुष्कळच कमी दजीचा आहे. रामायणानंतर जसे “ उत्तररामायण ” रचण्यात 
आले, त्यातलाच हा प्रकार दिसतो. 


ब्ट्‌ गुडूनगीत ( लपताप1॥1€0 3 


निवेळन्गेनगीतागिवाय दुसरे राष्ट्रीय महाकाव्य म्हटले म्हणजे ते “ गुडून * 
किंव्रा “ कुडून होय. ते मूळ बव्हेरियन किंबा ऑल्ट्यन काव्यरूपात उपलब्ध 
झालेले आहे. परंतु त्याच्या कथानकाविषयी असे म्हणता येईल की प्राचीन इंग्लिश 
काव्य बेओवूल्फ ( 3800/ए॥ ) याच्याशी त्याचे नाते आहे; कारण उत्तरेकडील 

' कथांश्ी ते निगडित आहे. गुडून हे एक सागरी महाकाव्य आहे. स्वत.ची वधू 
मिळविण्यासाठी यातील नायकास समुद्र ओलांडून जावे लागळे, व आपली वधू 
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राखण्यासाठी त्याला ज्या लढाया द्याव्या लागल्या, त्याची पाश्चंभूमीही सागरच 
आहे. गुडून किंवा तिची आई हिल्ड5 ( १8) हिची कथा अधिक प्राचीन 
काळाचा निर्देश करते. प्रथम ही कथा र्‍्हाइनप्रांताला माहीत झाळी, कारण 
लाम्परे्ने (1.81र्‍र्‍र€टा) आपल्या “ अलेक्झांडरगीतात ? याचा उल्लेख 
केलेला आहे. 


> 


गुडूनमध्ये निवेलन्गेनगीतातळे नाय्येक्य आढळत नाही. मूळकथा ही श्रोत्यांचे 
समाधान होईळ एवढी विस्तृत नसल्यामुळे, त्यात काही आणखी भर घाळून 
ती प्रदीध करण्यात आली आहे. गुडूनला घातलेली मागणी किंवा तसल्या*च 
प्रकारची तिच्या आईची कथा येथेच कवी थांबत नसून, दरबारी महाकाव्या- 
प्रमाणे तो नायिकेचा आजोबा हागेन याची साहसी कृत्येही वर्णन करतो. ह्या 
हाकाव्याचा प्रथम भाग काव्यदृष्ट्या अगदीच थोड्या महत्त्वाचा आहे, आणि 
शाहिरांच्या काव्यात नेहमी आढळणाऱ्या घटनांसारख्या घटनांचे यात वर्णन आहे. 


गुडूनचे मातापिता 


हागेन हा आयरिश राजा सिगेबान्ट ( 592७७81) याचा मुलगा असून तो 
सात वर्षांचा असतानाच त्याळा गरुडासारख्या गिवाडाने एका ओसाड ब्रेटावर 
नेळे आहे. तेथे त्याला त्याच्याच सारख्या अवस्थेत असलेल्या तीन राजकन्या 
आढळतात. एक जहाज दृष्टिपथात येते व पुष्कळशा संकटांच्या अवस्थांतून 
जाऊन ती चोघे शेवटी आयलेन्डमध्ये पोहोचतात. 
* हिल्डड ? य़ा राजकन्येशी विवाहबद्ध होतो. 
हिल्ड5च असते ) अतिशय सुंदर असते. ज्या वरांनी मागणी घातली त्यांपैकी 
कोणीच वर राजास पसंत नसतो व तो त्यांच्या जासूदांना फाशी देतो. शेवटी 
हेगेलिन्गांचा ( ए९४6111261 ) स्कॅन्डिनेव्हियन बलाढ्य राजा हेटेळ ( पहाट 3 
हा हिल्ड5ला आपली राणी करण्याचा निश्चय करतो. त्याचे तीन सेवक (१) 
गोड गाणारा होरान्ट ( प8६) (२) दानश्वूर फ्रूओट5 ( १०8 ) 
आणि ( ३) गंभीर म्हातारा वाट ( फ॥€ ) असे व्यापाऱ्यांच्या वेषात एक 
जहाज घेऊन आपल्या राजासाठी आयलन्डच्या राजकन्येला मागणी घालण्या- 
साठी निघतात. त्या जहाजात लढवय्ये लपवून ठेवलेले असतात . सढळ हाताने 


दान केल्यामुळे हागेनच्या दरबारातील लोकांची अंत:करणे ते आकर्षित 
घेतात. तसेच एका संध्याकाळी 


हिल्डडला आकर्षित करून घेतो. 
राजकन्या होरान्टला बोलावते व ते 
घालतो. तीही हेटेल्छी विवा 


हागेन हा हिंदुस्थानच्या 
त्यांची मुलगी ( हिचेही नाव 


करून 
होरान्ट आपल्या गोड गाण्याने राजकन्या 


त्याच्या गाण्याने पश्युपक्षीसुद्धा मोहित होतात. 
थे तो आपल्या धन्याच्या तर्फे तिला मागणी , 
ह करण्यास संमती देते, व तिला पळवून नेण्याचा 


जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 
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कट करण्यात येतो. जहाज व त्यावरील सुंदर सुंदर वस्तू पाहण्यासाठी दरबारी 
लोकांना निमंत्रण देण्यात येते. राजकन्या हिल्ड5 व तिच्या दासी जहाजावर 
असताना, तिच्यावरोबर आलेल्या पुरुष मंडळींना समुद्रात फेकून देण्यात येते, 
आणि जहाज त्वरित हाकारळे जाते. हिल्ड5च्या पित्याला हात चोळीत करिनाऱ्या- 
वरच थांबावे लागते. राजकन्येला घेऊन जहाजे जो हेटेलच्या प्रदेशाला लागताहेत 
तोच दुसऱ्या दिवशी सकाळी हागेन'ची जहाजे येताना दिसतात. घनधोर युद्ध होते 
हागेन हा हेटेळला जखमी करतो, तर उलट वाट$ हा हागेनला जखमी करतो. 
आता हिल्ड$5 स्वतः मध्यस्थी करते. शोबटी समझोता होऊन हागेन हा हिल्ड5च्या 
हेटेळळी होणाऱ्या विवाहाला संमती देतो. हिल्ड5ळा हेटेळपासून ओटविन 
( 01(७॥॥) नावाचा मुलगा आगि गुडून ( ल्पताए० ) नावाची मुलगी होते. 
ती हिल्ड5पेक्षाही जास्त रूपवान असते. 
संकटे 

गुडूनची गोष्ट म्हणजे एक प्रकारे तिच्या आईच्या कथेचीच पुनरुक्ती आहे. 
मागणी घालण्यास येणाऱ्या सर्व वरांपासून तिचा बाप ( असूयेमुळे ) तिला 
दूर ठेवतो. परंतु त्यांपैकी एक सेलान्ड ( 5९९8१ ) चा राजा हेरविग 
( प्हफांट ) याने आपल्या क्ो्याने तिचे अंतःकरण आकर्षित करून घेतलेले 
असते. हेरविग आणि गुडूनचा बाप ( हेटेळ ) यांच्यामधील युद्धाच्या वेळी गुडून 
ही मध्यस्थी करते ( ज्याप्रमाणे पूर्वी हिल्ड5ने केली होती तशी ). नंतर गुडूनचा 
हेरविगशी वाडूनिश्चय होतो. परंतु नाराज झालेला एक वर मोरलान्डचा 
(॥॥ळ 1811१ ) सीगफ्रोड हा हेरविगच्या राज्यावर स्वारी करतो, तेव्हा हेटेल 
आपल्या भावी जावयाच्या मदतीला जातो. त्यामुळे हेटेळचे राज्य असुरक्षित 
राहते. या सर्व अडचणींचा फायदा घेऊन तिसरा नाखूष झालेला वर हार्टमूट 
( पेद्वायाए. ) आपला पिता नामेडीचा राजा ठुडविग याच्या मदतीने गुडूनव 
तिच्या मैत्रिणी यांना पळवून नेतो. हेटेल त्यांचा पाठलाग करतो, तेव्हा तुंबळ 
युद्ध होते. राजा ठुडविग गुडूनच्य़ा बापाला ठार करतो व नॉर्मन लोक आपल्या 
केद्यांसह निसटून जातात. अर्थातच हेगेलिन्ग लोक दुःखाने घरी परत जातात 
आणि नवीन पिढी नॉर्सनांचा पराभव करण्याइतपत तरबेज होईपर्यत त्यांना वाट 
पाहणे भाग पडते. 


मध्यंतरी गुडूनला नॉर्मन्डीत आणण्यात येते. हार्टमूट्शी लय़ करण्याचे ती 
नाकारते. हार्टमूटची आई गेरलिन्ड ( ७811110 ) तिचा छळ करते. तिला धुगे- 
पाणी करणे वगेरेसारख्या हलक्या प्रतीच्या कामाला जुंपते. अशा रीतीने साडेपाच 
वर्णे जातात, तरी गुडून हार्टमूटशी लयन करण्यास तयार होत नाही. समुद्रकाठी 
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कपडे धुण्यास जातेवेळी किंवा एरवी तिची विश्वासू दासी हिल्ड5वुर्ग (116९517) 
मात्र तिच्याजवळ असते व तिळा मदत करते. 


तेरा! वर्षांनंतर 


तेरा वर्षे होऊन जातात, आणि नॉर्मनांच्या विरुद्ध युद्ध करण्यास योग्य 
असे सैन्य आता देगेलिन्गांच्या जवळ तयार होते. ते आपल्या सागरी प्रवासाला 
पुन्हा सुरुवात करतात. एके दिवशी गुडून नेहमीप्रमाणे समुद्रकिनाऱ्यावर 
काम करीत असताना पक्ष्याच्या रूपाने एक देवदूत तेथे येतो व तिचे देदाबांधव 
आणि आत्तेष्ट आल्याची ब त्यामुळे होणाऱ्या तिच्या सुटकेची बातमी देतो. 
दुसरे दिवद्यी सकाळी ती आणि तिची दासी हिल्डबुर्ग या बर्फात व धुक्यात 
अनवाणी काम करीत असताना एक जहाज येते. त्यात गुडूनचा भाऊ ओर्ट- 
विन आणि तिचा वागदत्त पती हेरबिग तेथे येतात व गुडूनचा शोध करतात. 
परंतु गुडून त्यांना सांगते की ती मागेच निधन पावली. तेव्हां ते दोवेद्री रट्ट 
लागतात. परंतु मग गुड़नच्या ब्रोटात असलेली हेरविगची आंगठी आणि हैर- 
विंगच्या बोटात असलेली गुडूनची आंगठी यामुळे परस्परांना ओळख पटते, व 
दुसर्‍या दिवशी सूर्योदयापूर्वी किल्ल्यावर ह्या करण्याचे ठरते. मध्यंतरी डन 
चांगळे कपडे घालते आणि राणी म्हणून वावरू लागते. हार्टमूटळा बोलावणे 
पाठविण्यास सांगते व त्याच्याशी लयन करण्यास तयार असल्याचा बहाणा करते. 
नॉर्मन लोक तिला व तिच्या दासींना योग्य असे किंमती पोषाख देतात. 
दुसऱ्या दिवशी सकाळी युद्धास सुरुवात होते. घनघोर चकमकीत हेरविग 
छडविगला ठार करतो. परंतु ओरटून ( 01६1) या बहिणीच्या मध्यस्थीमुळे 
हार्टमूटला जीवदान देण्यात येते. ओरटून ही प्रथमपासूनच गोडूनची मैत्रीण 
असते. असे असले तरी हाटंमूटला केद करण्यास येते. मध्यंतरीच्या काळात 
बाट ( ए(€) हा भयंकर रक्तपात करून राहिलेल्या नॉर्मनांची कत्तळ करतो. 
ओरटूनशिवाय बाकी सर्वांची कत्तळू होते. ( महाभारतातील कोरव-पांडव युद्धानंतर 
अश्वत्थामा, कृप, कृतवर्मा यांनी केलेल्या कत्तलीची येथे आठवण होते. ) तिला 
गुडूनने संरक्षण दिलेळे असते. परंतु निबेलन्गेन-गीताप्रमाणे या महाकाव्याचा 
शेवट दुःखात ग होता थोडेसा आनंदात होतो. शुडूनचा हेरविगशी जसा विवाह 
होतो, तसेच तिचा भाऊ (ओर्टविन ) याचा ओरटून या नेर्मिन राजकन्येशी 
आणि हार्टमूटचा हिल्ड  बुग ( तिची मेत्रिण ) हिच्याशी विवाह होतो. 
गुडून आणि निबेलुन्गेनगीत यांची तुलना 

गुडूनमध्ये “ ओडिसे 


(08)85९/) सारखी निरनिराळ्या साहसी कृत्यांची 
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मालिका आहे. परंतु निवेळन्गेनगीतात ( 1118१ ) “ इलियड ” सारखी एक 
प्रमुख व तीव्र वासना आहे. तसेच गुडूनची जडणघडण ठाशीव नसून जास्त 
विस्कळीत आहे; आणि व्यास्तीच्या पद्धतीमुळे तिच्यातीळ काव्याचा आडाय 
थोडासा अस्पष्ट झाला आहे. गुडून या महाकाव्याची रोलीही चढउताराची 
असून, जसजसा काव्याचा विकास होतो, तसतक्ली ती शेली जास्त जास्त 
आधुनिकतेकडे झुकते. हिल्ड5च्या प्रेमकद्वाणीत)ळ बातावरणा'ची तुलना निवेलुन्गेन 
गीताशी करण्यासारखी आहे. गुडून या मद्ाकराव्याच्या उत्तधांत मात्र गुडून होच 
मध्यवर्ती व्यक्ती असते ब तो भाग रासवटपणापेक्षा नाजुकतेकडे जास्त झुकत! 
आहे. बाराव्या शातकातील दरबारी नीतिमूल्यांवर स्वभावचित्रातील हैतूंची उभारणी 
झालेली आढळते. निवेळुन्गेनगीतातील स्त्रियांपेक्षा गुडून हिचे स्वमावचित्र जास्त 
हळुवार व नाजूक पद्धतीने रेखाटले आहे. तिच्या ठिकाणी मानवता जास्त 
आढळते व म्हणून वाचकाच्या आधुनिक सहानुभूतीला ती जास्त आवाहन 
करते. लोकप्रिय महाकाव्यातील सर्व नाविकांमध्ये गुडून हिच्यातच दरबारी 
महाकाव्यातील नायिक्रांचे साम्य आढळते. असे असले तरी निवेल॒न्गेनगीताचा 
गुडूनवर झाळेळा परिणाम अगदी स्पष्ट आहे. गुडून ह्या महाकाव्याचे एकच 
हस्तलिखित उपलब्ध असून ते पहिल्या माकक्‍्सिमिलियनच्या अज्ञिनुसार सोळाव्या 
शतकाच्या प्रारंभीचे असाने असे वाटते. ह्या महाकाव्याच्या रचनेचा काल 
इ. स. १२४० च्या सुमाराचा आहे. 


३ इतर बीरकथा 

निबेळन्गेनगीत व गुडून यांच्याशी तुलना करताना मध्ययुगीन कालातील 
जर्मन वाड्य़यातीळ इतर लोकप्रिय महाकाव्ये फारच कमी द्जांची आहेत. कित्येक 
“ राजा रोथर च्या धर्तीवर शादह्विरांच्या महाकाव्यासारखी आहेत. कित्येकांत 
लोकप्रिय महाकाव्य ब दरबारी प्रेमकथा यांचा समन्वय साधण्याचा प्रयत्न 
करण्यात आला आहे. सवोवर निवेलुन्गेनगीता*चा प्रभाव पडलेला आहे. ही 
सर्व काव्ये “* वीरसाथा ” या नावाने संबोधता येतील. घटनेतील ऐक्याचा अभाव, 
तसेच पुष्कळदा घटनांतीळ तीच तीच कल्पना, सफाईदार जेलींची उणीव 
वगेरे दोष यात दिसतात. राक्षस, चेटक्य़ा, बुटके, हिंख अजगर, पऱ्या वेगेरेंचा 
अंतर्भीव यात आढळतो. “ बोल्कडीठिरा ” ( एगाताल्ांला १२२५ ) वगेरे 
इतर महाकाव्ये या वीरंगाथांच्या समूहात आढळतात. “' बोल्फडीटिशा ” या 
काव्यात सरदार बेरादुग ( छेहाला(ए1९) आणि त्याचे मुलगे यांच्याविषयी 
हकोगत असून, तो आपल्या 'वन्याविषयो ( बोल्फडोटिश ) असलेल्या हृढ विश्वासू- 
पणाऱचा ब जर्मन राष्ट्रीयत्वाचा प्रतोक आहे. यामुळे त्याला राष्ट्रीय महाकाव्याचे 
स्वरूप आलेले आहे. “ डीटिरि फोन बेन ” ( जिहणताला एला पेक ), 
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“ बरिटेरोल्फ आणि डीटळाइब ।छा(श-० णात लहा १ २५०), “' रोझेन- 
गाटेन वीरकथा ” (1). २०७वाश) १२५० ),  लाउरिन ” ( [दप 

॥ ध्द 2) : ६६ नो? ११ ९ । 
१२५० ), “ एकेनगीत ( उलाल1€त ), “ गोल्डेमार ( &ठातटयात्रा १ | 
“आल्फार्टचे निधन ”( ॥॥5॥815 1० ),  डीठदाचे पलायन ” ( [9९015 
शपद्या), “ ओर्टनिट ” (01६ १२२५ ), इत्यादी बऱ्याच वीरकथा या 
कालातील आहेत. - 


_*€-< 


9 दरबारी महाकाव्ये व त्यांचे ठेखक 
( 1358 1065016 1>[305 3 


मध्ययुगीन दरबारी महाकाव्याच्या प्रारंभीची बीजे लाम्परेष्ट (1,31९ 35 शॉ 
कोनगड (1८०118) यांच्या आणि विशेषत: आईल्हार्ट फोन ओवेर्ग५ (1118 
एग] (006९४8 ) याच्या ट्स्ट्रान्ट ( 1115131 ) या काव्यांत सापडतात. 
प्रारंभीच्या या बीजारोपणाकडे दुलेक्ष करून, तेराव्या शतकातील परंपरा व रूढी 
ह्याप्रमाणे दरबारी महाकाव्याला प्रारंभ करण्याचे श्रेय हाइनिशा फोन फेळडेक 5 
याला देतात. गोटफ़रीड फोन स्टासबुग ( ल्जापीपटते ए०] $0853पाष्ट ) 
याने तसे ( ट्रिस्यानच्या ४७३६-४७३९ या ओळींत ) स्पष्ट म्हटले आहे. 


१ हाइन्रिश फोन फेळडेकडञ ( पायला एभा एशतशात ) 


एवढे मात्र खरे की दरबारी महाकाव्याला तंत्रात्मक आकार देणाऱ्यांत फोन 
फेलडेकड हा प्रथम होय. मार्ट्डट ( ॥॥७०७टा ) जवळ त्याचा जन्म 
झाला व प्रार्थनामंदिराच्या सेवेसाठी जरूर ते शिक्षण त्याला मिळाले होते. इ. स. 
११७० च्या सुमारास त्याने मास्ट्रटचचा संत सेरव्हान्टिस (5९४४115) याच्या 
विषयीच्या बोलीभाषेत असलेल्या लोककथेचे जर्मन पद्यांत भाषांतर केळे. एनिआस 
( 8ह्या6&8 ) च्या प्रेमकथेवर आधारलेल्या “' एनायट » (त्रा: ) या महा- 
काव्याच्या लेखनाने तो प्रथम प्रसिद्धीस आला. याबाबत त्याने व्हर्जिलच्या 
काव्याचा आधार न घेता एका फेंच काव्याचा आधार ( “ एनिआसची प्रेम- 
कथा ) घेतला आहे. ह्यातील सर्व वातावरण, पेहराव व प्रसंग बाराव्या 


३४ जर्मन वाड्य़याचा इतिहास 
शतकातीळ आहेत. त्याने जरी फ्रेंचवरून दे भाषांतगत्मक काव्य लिहिले असले, 
तरी त्याची घडण व प्रक्रती जर्मन आहे. ह्या काव्याच्या मागचा इतिहास मोठा 
मनोरंजक आहे. त्याची शुणग्राही आश्रयदाती केव्हेजची सरदारीग ( (यघ्वलीग 
५०] €18ए€8 ) हिला त्याने ते हस्तलस्वित वाचावयास दिले होते. तिच्या लयना- 
नंतर ते तिचा मेव्हणा सरदार हाइन्रिश याच्याकडे आले, ब ते त्याने थुरिंगिया 
( गएाजाष्रां ) कडे पाठविळे. फोन फेळडेक5 नऊ वर्षोनंतर जेव्ह  थुरिंगेयाकडे 
आला, तेव्हा त्याला ते परत मिळाले. नंतर त्याने त्याचे ठेखन पूर्ण केळे. तेव्हा 
ह्या काव्याला प्रारंभ जरी ११७०-११७५ च्या सुमारास झाला असला, तरी 
ते इ. स. ११८६ मध्ये पूर्ण झाले. | 

फोन फेळडेकड्चे अनुकरण करून हेरबोड फोन फ्रिटझळार ( पढ001 ए०0 
एिॉट्राशा ) याने “ ट्रॉवगीत ” १२१५ च्या सुमारास रचले. हे फरेंचवरून 
भाषांतरिळे आहे. मूळ कथानकाच्या ३०,००० कडव्यांचा त्याने १८,००० 
कवितांमध्ये संक्षेप केळा आहे. ह्याच संदर्भात आलत्रेश्‍ट फोन हाल्ब्ेरस्टाडटू 
(&फाल्या. एखा पद्चाठथडछत ) याने इ. स. १२१० च्या सुमारास 


ओळ्हिडच्या “ मेटेमोरफोजेस*? (]॥ल8ा011108९5 ) च्या केलेल्या भाषांतराचाही 
उल्लेख केला पाहिजे. 


९ 


२ हार्टमान फोन आव5 ( पद्चापयाच्ला ) 
श्रे .आरर० 


हा स्वेबियामधला राहणारा असून तो 
आवडच्या सरदाराचा अंकित 
जहागिरदार होता. ह्या आवडच्या 
सरदाराचा किल्ला रोटेनबुगच्या जवळ 
“७, होता. परंतु त्याच्या वास्तव्याने 
ठिकाण किंवा त्याचा जोवनव्रृत्तांत हा 
अंदाजावरच आधारभूत आहे. जगात 
बाहेर पडण्यापूर्वी त्याला मठात 
चांगळे शिक्षण मिळाले होते. दुःखी 
प्रेमप्रकरण व त्याच्या धन्याचे इ. स. 
११९५ मधोल निधन या दोन गोष्टींनी 
त्याच्या जीवनावर दु:खाची छाया 
पसरविली होतो. यासुळेच कदाचित 
चयाने 8-६ च्या दुदवी 
धर्मयुद्धात भाग घेतला असावा. 


हार्टमान फोन आव5 
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गोटफ़रीड फोन स्ट्रासबुर्ग हा त्याचा उल्लेख इ. स. १२१० मध्ये स्वतःचा 
समकाळीन असा करतो. त्याने पूर्व वयात वरीच भावगीते रचली. त्याच्या 
“ लघुग्रेंथात ” ( 3णलाल्या ) ११९० बर्‍याच लहान लहान पत्रवद्ध “ प्रेम- 
कविता ” व तसेच “ प्रेमतक्रारी ” यांचा समावेश आहे. ह्यात कवी आपल्या 
अंत:करणातील सर्व दुःखे सांगतो व शरीर आणि आत्मा यांच्या संवादरूप 
दलीत त्यांची गुंकग करतो. “ ए्रेक ” (]द्र€८ ११९१), “ इवाइन” ( [एला 
१२०० ), “ म्रेगोरिडस ” ( 2४०एप$), “ डेर आमैड हाइन्रिश ” ( 1) 
31९ 1181101 3 ही त्याची महाकाव्यरूप चार काव्ये उपलब्ध असून, 
त्यातील शेवटचे जास्त विख्यात ठरळे आहे. त्याच विषयावर “ ब्रिचारा हाइन्सिक 
(13 द्याणा€ परन्मागांला ) हे इ. स. १९०२ मध्ये गेह्यरट हाउप्टमान या 
नाटककाराने एक लोकप्रिय नाटक लिहिळे आहे. “' एरेक ” ही जर्मन वाड्यया- 
तोळ पहिली आर्थुर्यिन प्रेमकथा आहे व म्हणून ती वाढ्य़यातील एक प्रमुख 
टप्पा समजली जाते. एरेक हा राजा आधररच्या गोलमेजाचा एक सरदार 
असतो. तो व त्याची पत्नी एनिट5 ( ]म1(2) यांच्या साहसांची व प्रेमाची ही 
कथा आहे. कर्तव्य व प्रेम यांमधील संघर्ष लेखकाने चांगल्या प्रकारे वर्णिला 
आहे. “ इवाइन्‌ ” ची कथा फ्रेंच वाड्य़ायावरून घेतली असून, हे दुसरे प्रेम- . 
काव्य भाषा, शेळी ब मनोवि-छेष्रण यांत जास्त सुंदर उतरले आहे. यातही 
साह्सांचे वर्णन असून, प्रेमापासी कर्तव्य विसरता कामा नये असा संदेश दिला 
आहे. इवाइन्‌ हा एकदा प्रेमापायी कर्तव्याची हेळसांड करतो, तर दुसऱ्या वेळी 
कर्तब्यायायी प्रेमाची हेळसांड करतो. “ ग्रेगोरिडस ” या लोककथेत आथरुरियन 
दरबारो प्रेमापेक्षा विरक्तीवर व धार्मिक भावनांवर जास्त भर आहे. संत ग्रेगरी 
याच्या कथेवर है काव्य आधारित असून, यात ग्रीक कल्पना ' प्रारूध ! आणि 
खिश्चन कल्पना * पश्चात्ताप ? यांचा समन्वय केला आहे. भ्रेग्रोरिडस हा बहीण- 
भाऊ यांचे अपत्य असून, तो स्वतःच्या आईशीच विवाह करतो. त्याला जेव्हा 

- है कळते, तेव्हा तो स्वतःला समुद्रातील एका ओसाड जागी असलेल्या खडकाला 
साखळदंडांनी बांधून घेतो. पाण्याचे जे थेंब त्या खडकावर आदळतात त्यांवरच 
सतरा वर्षे तो स्वतःचा उदरनिर्वाह करतो. त्याच्या या पश्चात्तापाच्या शेवटी, 
देववाणीच्या घोषणेमुळे त्याला धर्मगुरू नेमण्यात येते. 

“ बिचारा हाइन्रिश ० (13 झाया2 पह्यालंटा) ) : हार्टमान फोन 
आव$च्या सर्व प्रेमकथांत ही प्रेमकथा अतिशय रम्य व नाजूक असून वर्णनात्मक 
कथेचा तो एक आददा आहे. तीही एक मठसंप्रदायातीळ कथा आहे, परंतु 
त्यातील विरक्ती ग्रेगोरिउसच्या कथेइतकी कडक व प्रखर नाही. यात कवीची 
जोबनाकडे पाहण्याची दृष्टी सुसंवादी व सहानुभूतीची आहे. यात महाकाव्यापेक्षा 
ग्रामीण जीवनकथेतील (1918 ) विशेष जास्त आढळतात. ही कथा त्याने 
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फ्रेंचमधून घेतली नसून, ठॅंटिनमधीळ लोककथांच्या संग्रहातून बेतली व तो ज्या 
कुटुंबाच्या सेवेमध्ये होता, त्याच्याशी या कथेचा संबंध त्याने जोडून दिला. 
त्याचा “ बिचारा हाइन्स्दा हा एक हायन्रि्ध फोन आवड असून त्याला 
त्याच्या आयुष्याच्या अत्यंत भरभराटीच्या काली कुऱरोगाने पछाडले होते. तो वरा 
होण्यास एकच उपाय होता. तो म्हणजे अत्यंत पवित्र, निरागस अक्या कुमा- 
स्क्रिचे रक्त हा होय. ज्या दोतकऱ्प्राच्या घरी हाइन्स्िने आश्रय घेतला, त्याचो 
मुलगी स्वतःचे रक्त देऊन आत्मार्पण करण्यास तयार असते. परंतु शोवटच्या 
क्षणी हाइत्रिदा अशा रीतोने वरे होण्याचे नाकारतो. तेव्हा चमत्कार घड्टून तो बरा 
होतो ब त्याचे त्या कुभारिकेशो मीलन दोते. हार्टमानच्या काव्याचा वांधा मोहक 
असून, त्याची वर्णनदोडी व नानाविध शब्दचित्रे मोठी नाजूक व हळुवार 
हाताने रेखाटळेळी आहेत. ऐहिक जीवन व वेराग्य यांतील सुवर्णमध्य सा'धण्याऱचा 
त्याने आपल्या काव्यात प्रयत्न केळा आहे. त्याच्या विचारमालिकेत व त्याच्या 
शेलीत नेमस्तपणा हाच मूळमंत्र आहे. अक्षा प्रकारचे लेखक जरी नवीन युग 
निर्माण करू शकले नाहीत, तरी त्यांची शिकवण बहुमोलाची असते खास ! 


२ वोलफ्राम फोन एदोनबाख ( फळ्पीचाय एला उडलालहा0चणा 3 
११७०-१२२० 

विद्येच्या पुनरुज्जीवनाच्या पूर्वीच्या काळातील सर्वात मोठा कवी म्हणजे 
बोलफ्राम फोन एझेनवाख होय. दरबारी महाकाव्ये लिहिणाऱ्या कवींमध्ये 
त्याचा दुसरा क्रमांक लागेल. त्याच्या जीवनासंवंधी त्याने स्वतःच जे सांगितले 
आहे, त्याच्या पळीकडे विरोष माहिती नाही. आन्सवाखच्या ( ७1७७8०0 ) 
आय़ेयेस काही मेलांच्या अंतरावर असलेल्या बव्हेरियन एशेनवाख या गावी 
त्याचा जन्म झाला, व वेटेहाइमच्या सरदाराच्या ( लर्घा एणा. एहाधाल]] ) 


(६ ४03 
पदरी तो ह्योता. तो हार्टमानसारखा विद्वान नव्हता. “ मळा लिहिता किंवा 


वाचता येत नाही ” असे तो मोठ्या आढ्यतेने सांगतो, परंतु ते शब्द खरे 
मानावयाचे कारण नाही. त्याच्या काव्यात जे वाडय़यीन ज्ञान आढळते ते 
त्याला कोणाच्या तरो मुखावाटे मिळाळे असेळ असे वाटत नाही. ह्याचा अर्थ 
इतकाच की त्याच्या काव्यात निसगदः्त ध्वनी आहे. वाड्ययीन संकेतालाच तो 
अगद] चिकटून राहात नाही. त्याच्यात हार्टमानचा नेमस्तपणा आढळत 
नाही, व त्याने ज्या गूढतेचा व जराशा दुर्वोधतेचा आश्रय घेतला आहे, त्या- 
मुळे त्याचाच समकालीन गोटफ़रीड फोन स्ट्रासबुग याची त्याने स्वत: ू रराजी 
ओढवून घेतठी आहे. त्याचे निसर्गाशी संवाद, राने-झाडे, पश्युपक्षी हय | 
याब्राबतची त्याची गूढात्मक सखोलता ह्या गोष्ट दरबारी ह क 
गाळूडा सारून त्याच्या काव्यात प्रतीत झाल्या आहेत याचा बकवा ह 
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दाने नम्र व्याजस्तुतीच्या मर्यादा ओलांडल्या आहेत. 
त्याच्या इतर समकालीनांप्रमाणे बोलफ्रामलाही थुरिंगियाच्या हेरमान या 
सरदाराचा आश्रय लाभला होता. “ पार््िवाळ ” ( ए६डए81) १२१०्या 
हाकाव्याचा सहावा व सातवा हे भाग इ. स. १२०३ च्या उन्हाळ्यात ह्याच 
आश्रयाखाली आयज्ञेनाख येथील वार्टवुर्गमध्ये रचण्यात आले. तसेच हेरमान 
फोन थुरिंगिया या सरदाराच्या सूजनेनुसारच त्याने १२१२ मध्ये “ विलेहाल्म * 
( एयाडीछा ) ह्या काव्याला सुरुवात केली होती; परंतु हेरमान इ. स. 
१२१७ त निधन पावला. “ टिहुरेळ ” (110781) हे वोलफ़रामचे गोवटचे काव्य 
आहे. ते पुरे होण्याच्या आतच तो इ. स. १२२०मध्ये मरण पावला. त्याला 
एदोनबाख येथील क्रावेनकिशी 5 ( प्रार्थनामंदिर ) मध्ये पुरण्यात आले. 

(अ) पाशझिवाळ (8081) या दरबारी महाकाव्याचा उगम कड्यात आहे 
हे नक्की सांगता येत नाही. वाराव्या शतकाच्या शेवटच्या वर्षात या काव्यरचनेस 
सुरुवांत झाळी आणि ते काव्य इ. स. १२१० मध्ये पूर्ण झाळे. पाझिवाळ्ची 
लोककथा आर्थुस्यिन वर्दुळातील मूळच्या कथांपैकीचा भाग नाही, परंतु केव्हा 
तरी या पार्झिवाळ कथेचा समावेश त्यात झाला असण्याचा संभव आहे. 
ख्रेस्टीन ड ट्रॅय5 ( टयाल्ञाला 0९ गग्०४€ ) याच्या “' एश-€081 
12 8७ किंबा “ 1 ला तट ७981” या कवितेवरून आणि 
कीओट ( [४०1 ) या गायकाच्या गाण्यावरून ही कथा घेतली असे बोलफ्राम 
स्वतः म्हणतो, परंतु किओट याचा आढळ होत नाही. बोल्फ़रामने स्वतःच 
ते नाव घेतले आहे. त्याचे पार्झिवाल हे काव्य सरदारी बहादुरीच्या महाकाव्यापेक्षा 
जास्त भनोरंजक व हृदयंगम आहे. जीवन व त्यातील . मोह॒ यांच्याशी 
झगडणाऱ्या ब त्यातही शुद्ध व निळेप राहणाऱ्या मानवी आत्म्याचा हा इतिहास 
असून, राष्ट्रीय महाकाव्यातीळ सर्वोत मोठा सत्य व शुद्धता हा जो गुण, त्याचे 
वोल्फ़ामने यात एक उत्तम उदाहरण दिले आहे 


पार्झिवाळचे मातापिता 


या महाकाव्याच्या पहिल्या दोन खंडांत पाझिंबालच्या पित्याची हकीगत 
आली आहे. गामुरेट आनशेविन ( एद्ष्पापा९: 818८060109 ) हा स्वत:चे 
नशीब काढण्यासाठी पूर्वेकडे जातो. प्रथम तो बेलाकान < (8श॥:218) या मूरीश 
राणीशी लयन करतो, परंतु तिचा मुलगा फायरेफिझ ( लाली. ) याचा जन्म 
होण्यापूर्वीच गामुरेट नवीन साहसांच्या शोधात निघून जातो. फ्रान्समधील 
एका क्रोडोत्सवाच्या वेळो तो व्हाल्वा ( 781015 ) ची राणी हेझेलॉयड5 ( पश८- 
10708) हिळा जिंकतो आणि पूर्वीचे बेळाकान5शी झालेले लय़ रद्द करून 
हिच्याशी लम करतो. तो पुन्हा बगदादकडे खलीफाला मदत करण्यासाठी जाठो 


क जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 


व एका लढाईत मारळा जातो. हेझळॉबड ला पाझिवाळ हा मुलगा होतो व वापा- 
प्रमाणे त्याने या साइसांच्या व ऐहिक ऐश्रयीच्या मोह्जालात सापड्ट नये म्हणून 
ती त्याला अरण्यात घेऊन जाते व तेथे त्याचे संगोपन करते * परमेश्वर हा 
दिवसापेक्षा सुद्धा जास्त तेजस्वी असून तो मानवरूप 'चारण करतो. पाझिवालने 
संटकाळी त्याची मदत घ्यावी, कारण तो मदत करण्यास तय्यार असतो. ? 
अशा प्रकारचे शिक्षण ती त्याला देते. 


सैकटे व दोबट 


एके दिवशी पा्झिवाळ अरण्यातून हिंडत असताना त्याळा तीन सरदार भेटतात. 
ह्यांपैकी प्रत्येकजण परमेश्वर असला पाहिजे, असे आईच्या शिकवणीने बाटून तो 
त्यांना दंडवत घालतो. सरदारकीची वस्त्र राजाप सून मिळतात वगेरे सर्व माहिती ते 
त्याला देतात. तो आढुंस ( 81105) च्या दरबारी जातो ब पुढे त्याचा सरदार 
बनतो. लोकांनी त्याची चेष्टा करावी व तो परत घरी यावा या हेतूने त्याची आई 
त्याला ' वेड्याचा पोशाख ? करण्यास भाग पाडते व अशा प्रकारे या वेडेपणासची ब 
पोरकट निरुपद्रवीपणाची सामग्री वरोबर घेऊन तो जगात प्रवेश करतो. पार्झिवाल 
निघून गेल्यामुळे त्याच्या आईस अतिदाय दुःख होते. अज्ञानामुळे व॒ आईच्या 
विचित्र शिकवणीसुळे तो स्वतःवर बरीच संकटे ओढवून घेतो. दोवटी तो गुने5मांझ 
( ळप्पा€82 ) च्या किल्ल्यात येतो. तेथे त्याचे आदरातिथ्यपूर्वक स्वागत 
होते ब तो व्यावहारिक ज्ञान ब सरदारकीच्या कायदेकानूंची व वागण्याच्या 
परंपरागत नियमांची माहिती मिळवतो. नंतर तो पुन्हा मुळुखगिरीवर निघतो व 
आपल्या शयौयीने सोंद4संपन्न राणी कोन्डविरामूस ( (01100/1-3111018 3 हिची 
सुटका करतो आणि तिचे प्रेम संपादन करून तिच्याशी विवाह करतो. आईची 
भेट घेण्यासाठी तो पुन्हा प्रवासास निघतो. परंतु ती आधी च निवर्तली असल्याचे 
ज्ञान त्याला नसते. वाटेत तो ग्राळचा राजा आमफोर्टास ( ७101135 3 याच्या 
दरबारी येतो. या राजाळा कधीदी वरी न होणारी अशी एक जखम झालेली 
असते. गुनेडमांझने पाझिबाळळा वजावळेळे असते की माणसाने नसत्या चौकश्या 
करू नयेत व त्याच्या आईने त्याला सांगितलेळे असते की बिचारल्याशिवाय 
आपण स्वतःहून काही सांगू नये, किवा विचारू नये. त्यामुळे तो आमकफोर्टीस 
चौकशी केली तरच ती बरी व्हायची आति. -ी ढं मल मा 
येतो. तेथे त्याला गोलमेज सरदारकी मिळते | धय व्क नं ७. ग पा 
१ 0८हा नतर त्याला ही गोष्ट कळते व 

) येऊन आमफोटीस याला 


तो देवाचा धावा करून पुन्हा ग्रालला ( (52) 
स्वतः प्रश्न विचारून जखमेच्या दुःखातून त्याला मुक्त करतो. पाझिवाल स्वतः 


दरबारी महाकाव्ये ब त्यांचे लेखक 3९ 


ग्राळचा राजा होतो. ज्य़ा गावानने ( ७9७1) आनफोटला जखम केलेली 
असते त्याला पाझिवाळ येताना वाटेत ठार मारतो व आणखीही काही साहसी 
कृत्ये तडोस नेतो. पाझिवाळचा मामा टेफ्रिजझेन्ट ( ॥५७ए॥८९1) याच्या 
साहाय्याने तो हे सर्व करू शकतो. तसेच आपला सावत्र भाऊ फायरेफिझ 
( बरेळकानड्चा सुलगा ) याचाही पार्झवाळ पराभव करतो व नंतर त्याचे 
कोन्डविरामूर्सबरोबर ( ल्ातेण्911पा$) पुन्हा मीलन होते, व तिच्या 
पासून त्याळा दोन मुलगे होतात. त्यांपॅकी लोहेनग्रिन ( 1.णा ज्लाशा]1] ) हा 
मोठा मुलगा त्याचा युवराज म्हणून त्याच्या मागून गादीवर बसणार अश्शी 
घोप्रणा होऊन हे महाकाव्य संपते. फायरेफिझ हा बासतिस्मा घेऊन हिंदुस्थानाकडे 
जातो. पार्झिवाळ या महाकाव्याचे एकंदर सोळा खंड आहेत. मध्ययुगीन 
वाड्यातील ही एक कल्पनेची भरारी दाखविणारी उच्च कलाकृती आहे. 
यातील स्वभावचित्रे, प्रसंग हे चांगल्या रीतीने रेखाटळे असून, त्यात मानवतेची 
लक्षणे स्पष्ट दिसतात. यातील कल्पनांत आत्मिक ओढ आढळते. मानवी दुःखे 
व त्यांसंबंधीचची सहानुभूती ही ह्या काव्याची विशेष होत. “ फाउस्ट ” प्रमाणेच 
यात मानवी जीवनातील समस्या सोडविण्यासाठी परमेश्वराच्या मार्गांचे ज्ञान 
करून घेण्याचा प्रयत्न केळेला दिसतो. 

(आ) “ विलेहाल्म ” ( ए॥11118111 ) हे एक युद्धमहाकाव्य असून त्यातील 
विलेहाल्म व त्याची बायको गीबुर्ग ( ७४७ए४ ) यांची स्वभावचिंत्र माणुसकीच्या 
हळुवार हाताने वार्णिली आहेत. गीबुगचे अढळ प्रेम, तिचे शो्य, तिचे शह्याणपण 
व तिचा मायाळूपणा ह्यांचा तिच्या नवऱ्यावर - विलेहाल्मवर - फार मोठा परिणाम 
होतो. यात वोलफ्रामची जीवनाविषयीची कल्पना कशी मानवतावादी आहे हे 
स्पष्ट होते. 

( इ) “ टिटुरेळ ” ( तगा[प्राश ) या काव्यात एक मधुर व शांत अशी 
प्रेमकथा गुंफली आहे. गोटफरीडच्या माध्यान्हीची प्रवर झलक दाखविणाऱ्या 
“ ट्रिस्टान” या काव्यापुढे टिटुरेळ हे वोलफ्रामचे काव्य प्रातःकालच्या शांत व 
थंड वातावरणासारस्त्रे वाटते. हे काव्य वोलफ्रामने तारुण्यात रचले असावे असे 
वाटते, परंतु खरे म्हणजे हे त्याने आयुष्याच्या अगदी शेवटी लिहिलेले आहे. 

बोलफ्रामने स्वतःचा जीवनाविष्रयीचा दृष्टिकोण सुंदर रीतीने दाखविला असून, 
सरदारकोचे उच्च ध्येय म्हणजे परमेश्वराची सेवा, म्हणजेच मानवता हे त्याने 
स्पष्ट केळे आहे. 


(४) गोटफ्रीड फोन स्ट्रासवुगे ( ळलिंस्त एल $1चपाष्टर ) 
बोलफ्रामच्या पार्झिवालमध्ये गूढता आढळते. गोटफ्रीडच्या “ ट्स्टिन ? 
( ए18(811 ) या महाकाव्यात सुबोधता व स्वाभाविकता दिसते. दरबारी काव्य 


छु जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 


अत्युच्च कोटीला नेण्याचे श्रेय गोटफ़रीड यासच देणे युक्त ठरेल. या प्रेमकथात्मक 
महाकाव्याच्या प्रथेला फेळडेकउने सुरुवात केली व हा्टमान फोन आवडने त्याला 
पूर्णतेचे स्वरूप प्राप्त करून दिले 

गोटफ्रीडविप्रयी फारच थोडी माहिती उपलब्ध झाली आहे. “ ट्स्टान ” 
या महाकाव्याचा कर्ता गोटफ्रीड आहे हेसुद्धा अप्रत्यक्ष अद्या पुराव्यावर 
अवलंबून आहे. त्याच्या काव्यावरून तो व्युत्पन्न असून त्याला लॅटिन व फ्रेंच 
भाष्रांचे चांगळे ज्ञान होते असे दिसते. त्याला दरबारी जीवन व रोतिरिंवाज यांची 
चांगली माहिती असली तरी, तो स्वतः वोलफ्राम किंवा वाल्टर फोन डेर फोगेल- 
वायड$ यांच्याप्रमाणे सरदार नव्हता. समकालीन लोक त्याला “ सभ्य माणूस ? 
( प्रभा ) असे न संबोधता, ' तज्ज्ञ किंवा पंडित ? ( ]॥श5!ह ) असे संबो 
घीत असत. ट्रिस्टानच्या आठव्या भागात तो तत्क्राळीन कवींबद्दळ स्वतःचे मत 
देतो व त्या परिच्छेदावरून “ ट्स्टान ” हे महाकाव्य इ. स. १२१० च्या 
सुमारास लिहिले गेळे असावे असे दिसते. 


ट्स्टिनचे कथानक 


ट्स्टानचा पिता, पारमेनियाचा रिवाळिन ( रांफवाय] ) हा कुनेंवालचा 
( फुपाय€ण१1 स खया 0!781 ) राजा मार्क ( ॥॥811:2 3 याच्या दरबारी येतो 
व राजा'ची बहीण ब्लानेफ्ळ्र ( 31815लाली1 ) हिचे प्रेम मिळवू दाकतो. 
ती दोवेहदी गुत रीतीने पळून जाऊन विवाहबद्ध होतात. त्यांचा मुलगा ट्र्स्टान 
याचा जन्म झाल्यावर र्वालिन हा लढाईत मारला जातो, आणि ब्लानरोफ्लूर 
ही हृदयभंग होऊन मरण पावते. रिवालिनचा विश्वासू ब एकनिष्ठ सेनापती 
रूआलळ (1२७६1) हा स्वतःच्या मुलाप्रमाणे ट्स्टानचा सांभाळ करतो. पार्थ्चिवाल- 
प्रमाणे ट्रिस्टान हा अननुभबी व भोळा राहात नाही. सर्व शिक्षण प्रात करून 
घेऊन वयाच्या चौदाव्या वर्षी तो सरदारकीच्या परंपरेत पारंगत होतो. नोर्स 
( प०ा६०)) व्यापाऱ्यांच्या बरोबर तो कुनेंबालच्या किनाऱ्याला येऊन टिन्टा- 
ग्योळच्या ( 1५18४0 ) किल्ल्यात राजा मार्क याच्या द्रबारी येऊन, स्वतः- 
च्या संपादित गुणांमुळे सर्व दरबाराला ( सरदारांना ) थक्क करून सोडतो. चार- 
वर्षोनंतर येथे त्याची व त्याला पाळलेल्या पित्याची भेट होते. व मग टिस्टानळा 
आणि राजा मार्कड या दोघांना ' सगळी खरी ? हकीकत कळती. पोष डो न्न 
क रय 33. मोठा सोहळा करण्यात वडे 
माणसावर सूड घेतो, सर्व प्रांत याक व, क अचत क लू” शय 
व त्याचे मुलगे यांना देऊन, पुन वते राज्य रूआाल ( एपी 


! दा परत आपल्या मामाकडे कुर्नेवालला येतो. 
1यळेंडकडून कुर्नेबालला त्र क. 
आयलंडकडून कुर्नवालला त्रास होत * ट्रिस्टान आयळेंडला जाऊन, 


दरबारी महाकाव्ये व त्यांचे लेखक ू जमा म ह विच णक 
हि ३.६ १४. ४000120, मट. 
तेथील राजा गुरमुन ( &ाय1ए ) याचा मेव्हणा मोरोल्ट ( 1०101६) याला 
दृंद्र्‍युद्धात ठार मारून, यशस्वी होऊन येतो. परंतु या युद्धात त्याला जखम 
होते. ती जखम वरी होण्याबावतची माहिती आयळेडची राणी व मोरोल्टची बहीण 
हिलाच फक्त असते. 
टान्टिस ( "811115 ) हे नाव धारण करून रंगेल शाहिराच्या रूपाने ट्स्टान 
हा डेव्हेलिन ( 10)6एशाय 3 1)पाऱा ) येथे येतो व तेथीळ राजकन्या इसोल्ट 
( 1501: ) हिचे हृदय आपल्या कलेने आकर्षित करून घेतो. राजकन्येला संगीत 
व भाषा यांबाबत तो जे शिक्षण देतो त्याचा मोबदला म्हणून राणी त्याची 
जखम बरी करते. आपल्या प्रेयसीला भेटण्यासाठी जाण्याचा बहाणा करून तो 
परत कुर्नवालला येतो. तेथील सरदारांना ट्स्टानचा हेवा वाट्तो व तो पुढे 
गादीवर येऊ नये म्हणून ते राजा मार्कडला लयन करण्याचा सल्ला देतात. राजाने 
इसोल्ट्शी लयन करावे असे ठरते व ते लयन ठरविण्यासाठी ट्िस्टान पुन्ह्य 
आयलेंडला जातो. तेथे टान्टिस हा ट्स्टानच आहे असे इसोल्टला समजते. 
इसोल्ट हिचे प्रेम ट्स्टानवर जडते, परंतु त्यानेच आपल्या मामाला (॥॥००॥) 
मारळे असे तिला तिच्या आईकडून कळताच, तिच्या प्रेमाचे रूपांतर द्वेषात 
होते. ती ट्रिस्टानळा मारण्याच्या अगदी वेतात असते तोच तिची आईच 
मध्यस्थी करते, आणि तसेच इसोल्टची सखी ब्रान्ग्येन & ( छाद्याकार९ ) 
हिच्याही मध्यस्थीने पुन्हा दिलजमाई होते. ट्रिस्यान आपण कोणत्या कामासाठी 
आलो आहोत हे सांगतो व इसोल्टचा बाप गुरमुन ( ७11101 ) तिचे मार्कष्शी 
लझ़ लावण्यास संमती देतो. कुर्नेबालकडे प्रवास करोत असताही इसोल्टच्या 
मनात ट्रिस्टानविषयी द्वेष व सूड यांचीच भावना असते. परंतु इसोल्टच्या 
आईने ब्रान्ग्येन च्या जवळ इसोल्ट व मार्क यांचे प्रेम उत्तम जमावे म्हणून 
मदिरामिश्रित एक पेय दिळेळे असते. चुकीने ते पेय इसोल्ट व ट्रिस्टान हे पितात. 
त्याचा परिणाम असा होतो की ती एकमेकांवर. प्रेम करू लागतात, आणि प्रवास 
संपण्यापूर्वी एकमेकांवर लुब्ध होऊन एकमेकांच्या पूर्णपणे आहारी जातात. राजा 
मार्के्चे लय़ इसोल्टशी होते, परंतु नंतर ब्रान्ग्येनड हिला इसोल्टच्या जागी 
अंधारात धाडण्यात येते. ब्रान्ग्येनच्याच मदतीने इसोल्ट व ट्रिस्टान यांचे हे 
प्रेमप्रकरण गुत्त राहते. इसोल्ट ब्रान्ग्येनडचा खून करण्याचाही प्रयत्न करते, पण 
तो फसतो व इसोल्टला पश्चात्ताप होतो. 
राजाला फसविण्यासाठी हे प्रेमी युगळ एकामागून एक अश्शी साहसी कृत्ये 
करीत राहते. इसोल्टच्या कावेग्राजपणाने था साहसात आणखी भर पडते. ज्ञेवटी 
राजा त्या दोघांनाही हद्दपार करतो. ते दोघेजण मिन ग्रोट ५ ( ॥एाल्टा०(2) 
प्रेमकुटिरात राहून निसर्गरम्य सह॒जोबन घालवितात. त्याचे वर्णन गोटफ्रीड 
मोठ्या कल्पकतेने करतो. शेवटी ऱिस्टान पळून जातो आणि आरुन्डेळच्या 


द्धा 


व जर्मन वाड्य़याचा इतिहास 
सरदारापाश्यी नोकरीस राहतो. तेथ्रे त्याची एका गोर करकमलाच्या दुसर्‍या 
इसोल्ट्शी गाठ पडते. ती त्या सरदाराची कन्या असते. कुनेबालची सोनेरी 
केसांची इसोल्ट ( 110108 1501 ) हिच्याशी आता बेइमानी होणार (या नवीन 
इसोल्टच्या प्रेमपाशात अडकल्यास ) याबाबत तो पुष्कळच आत्मपरीक्षण करतो 
व येथेच गोटफ़रीडचे कथानक संपते. 
कथानकाला दिलेली जोड 

उलरिश फोन ट्युरहाइम ( []॥यला एला पणा लं--ज्याने बोलफ्रामच्या 
“ विलेहाल्म “चे कथानक पुढे चालवून संपूर्ण केळे --) व हायन्रिश फोन 
फ़ायबेग (घलएला ए० गिलशष्ट) हे दोघे गोटफरीडचे कथानक पुढे चाळू 
ठेवून इ. स. १३०० च्या सुमारास ते पूर्ण करतात. ट्र्टान त्या गोर हाताच्या 
इसोल्टव्यी लझ करतो, परंतु त्याचे खरे प्रेम पहिल्याच इसोल्टवर असल्यामुळे 
तो कुनंबालला परत येतो, पुन्हा एकदा प्रेमसाहसात तो गुरफटून जातो. पुन्हा 
'तो आपल्या पत्नीकडे येतो. विषारी भाल्याने त्याला जखम होते ब ती फक्त 
सोनेरी केसांची इसोल्टच बरी करू दाकणार असते, म्हणून तिळा आणण्यासाठी 
ट्रिस्टान जासूद पाठवतो. ती जर येणाऱ्या जहाजात येत असेल तर त्याचे शीड 
पांढरे असेल असे ठरळेळे असते. ट्रिस्टानची पत्नी त्याला फसविते व सांगते को 
शीड पांढरे नसून काळे आहे. सोनेरी केसांचो इसोल्ट येऊन पाहाते, तो द्रिस्टान 
- तिचा प्रियकर - अगोदरच मृत झाळेला असतो. तीही त्या द:खाने मरते. राजा 
मार्क याला नंतर त्या गूढ म्द्यामत्रित पेयाची हकीकत कळते वतो ट्रिस्टान 
आणि इसोल्ट यांचे मृतदेह कुर्नेवाळला आणतो. इसोल्टच्या कबरीवर तो 
द्राक्षाचा वेळ व ट्रिस्टानच्या थडग्यावर गुलाबाचा वेळ लावतो. ते दोन्ही वेळ 
मोठे होऊन पुढे एकमेकांना आलिंगन देऊन वाढू लागतात. 
ट्रिस्टानकाध्याचे मूल्यमापन 


गोटफ़ोडचे “ ट्रिस्टान ” हे शोबटचे काव्य आहे. त्याचे फक्त एवढेच काव्य 
होते की त्याने आणखी काही लेखन केले आहे, याविषयी संदेह आहे. पार्झिवाल- 
प्रमाणे “ ट्रिस्टान ” या काव्याच्या मूळ उगमासंबरंधी काहीही खात्रीलायक माहिती 
नाही. ह्या कथेचा उगम जरी केल्टिक लोककथांत असला तरी आरथुरियन 
प्रणयकथांशी त्याचा संबंध जोडण्यात आला आहे. गोटफ़ीडने मूळ फ्रेचवरून 
नुसते भाषांतर केठेळे दिसत नाही. काव्याची सर्वसाधारण ठेवण. त्यातील वर्णन” 
चातुर्य, स्वभावचित्रांचे रेखाटन, कथानकाची पार्श्वभूमी ( गोटफ़्रीडने समुद्र 
केव्हाच पाहिला नव्हता. -“* रुडून प्रमाणेच “ ट्रिस्टान 9 या. काव्यात समुद्राचे 
वर्णन यथायोग्य व स्वाभाविक आहे.-१, वगैरे गोष्टी जरी त्याने मूळ फ्रेंच उगमा- 
वरून घेतल्या असल्या, तरी त्याची स्वत:ची अशी एक विशेष शेली न आहे. ही 


दरबारी महाकाव्ये व त्यांचे लेखक ष्र 


शेली त्याने हा्टमानपासून उचलली असावी. हार्टमान फोन आव5 विषयी त्याला 
नितांत आदर हाता. असे असले तरी हार्टमानपेक्षा त्याच्या शोळीत एकप्रकारची 
मनोहारी तालबद्धता आहे; कारण त्याला हार्टमानपेक्षा जास्त साधनसामग्री 
उपलब्ध होती. गोटफ्रीडचे भाषां व तालवद्धता यांवर विशेप्र प्रभुत्व होते. विरोधा- 
ल॑कार, पुनरुक्ती व दाब्द्योजना यांवर त्याचा विशेष भर असे. दीधे रूपकाचा 
(९2०) त्याने पुष्कळ वेळा अतिरेक केला आहे. त्याने ट्रिस्टानचे माता- 
पिता यांच्यामधील प्रेमसंबंध व तसेच ट्रिस्टान व इसोल्ट यांच्यामधील प्रेमसंबंध 
यांचे, वर्णने मोठ्या बहारदार रीतीने केली आहेत. गोटफ्रीडच्या अगोदर दुसर्‍या 
कोणत्याही लेखकाने प्रेमाच्या नानाविध अंगांचे असे मनोविळेप्रणात्मक वर्णन 
केळेळे नाही. तसे म्हटले तर * ट्रिस्टान ? हे सगळ्या जर्मन दरब्रारी महाकाव्यात 
अतिशय गंभीर असे शोकात्मक काव्य आहे. 


इतर' द्रवारी काव्ये 


यापुढे जी दरबारी काव्ये लिहिली गेली, त्यांच्यावर हार्टमान, वोलफ्राम व 

- गोटफ़ीड यांचाच बराचसा पगडा दिसतो. असे असळे तरी त्यांपेक्री कोणतेही 
काव्य “ इवाइन्‌ ”, “ पार्झिवाल ” किंवा “ ट्स्टान ” यांच्या योग्यतेचे नाही 
त्या प्रेमकथा बहुतांशी अनुकरणात्मक, कंटाळवाण्या व प्रेरणाहीन अश्या आहेत. 

(अ ) हाटंमान फोन आव5चा पगडा : उलळरिश फोन झारझिकहोवेन 
( मिला एखा ढ्ाटाता0एव्ा ) याच्या “ लान्झेलेट »( [,91208 ११९५ ), 
विन्टै फोन ग्राफेनबेगे ( ७111 ए० (ज30९00शष्ट ) याच्या “ विगालोइंस ” 
( फाटकागं$ १२०५ ) व डेर ट्ट्िकर (1). 5॥उलःहा) याच्या “ डानिएल ” 
(1)81९] १२२५ ) या तीन कवींच्या तीन काव्यांत हार्टमानचा ठसा विशेषेकरून 
आढळून येतो. त्याचप्रमाणे हाइन्रिश फोन ट्युरलिन (प्यायला एखा ॥'पायय) 
याच्या क्रोन5 ( [टा०]8€ १२२०) या तीस हजार कडव्यांच्या आथुरियन 
प्रेमकाव्यावर, आणि साल्झबुगचा रहिवासी डेर प्लायर (106 1७6: ) याच्या 
१२६० ते १२९० पर्यंत लिहिलेल्या तीन काव्यांवरही तो ठसा दिसतो. 

(आ) वोलफ़ामचा प्रभाव : “ अधिक तरुण टिटुरेल ” ( ]एल€ 
ग(पा8 १२७० ) या काव्यावर वोलफ्रामच्या टिटुरेळ या काव्याचा परिणाम 
झालेला आहे. किंब्रहुना अपुऱ्या राहिलेल्या वोलफ्रामच्या टिटुरेळवरच याची 
उभारणी केली आहे. बव्हेरियन आलब्रेश्‍ट फोन क्ार्फेनबेगे ( ॥॥७.८०1६ ४०1 
$क्य्राथा0शश ) हा त्याचा लेखक असावा. वोलफ़्रामची मूळ प्रेमकथा 
बरीच लांबवली असून खिस्तापासून ते प्रेस्टर योनपर्यंत ' 088 [लाग 
हाच पार्झिवाळ आहे असे समजून ) ग्राळचा इतिहास दिळा आहे. हेही काव्य 
वोलफ्रामने लिहिळे आहे असा समज हढ होता. ह्या काव्याच्या लेखकाने वोळ- 


ण जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 


फ्रामची सहीसही नक्कल केली आहे. एका अनामिक बव्हेरियन कवीने “ लोहेन 
ग्रिन » (1.गाशाष्टाग]) १२८५ ते १२९० या काव्यातही पाझिवालचाच 
पुढचा भाग वर्णन केला आहे. लोहेनग्रिन हा पार्थिवाळचा थोरला मुलगा 
असून, त्याच्या साहसी कृत्यांची वर्णने दिळी आहेत. तेराव्या शतकाच्या मध्या- 
पासून आर्थुस्थिन प्रेमकथा व इतिहास यांचे मिश्रण कथानकात केळेळे आढळते. 
उलरिश फोन एठोनबांख ( [लला ९० 0501९10301 ) याने १२७० ते 
१२९० या दरम्यान “ आलेक्झांडर ” ह्यात प्रभावी आलेक्झांडरच्या प्रेम- 
कथा ऐतिहासिक सामग्रीचा उपयोग करून वर्णिल्या आहेत. एकंदरीने पाहता 
या नंतर महाकाव्यापासून कालानुक्रम इतिहासाकडे संक्रमण झाळेळे आढळते. 
मध्यजर्मनीचा रहिवासी स्टिकर ( 5॥टाव्हा ) याच्या १२३० च्या सुमारास 
लिहिलेल्या “ डेर फाफ5 आमिस ” ( 10९ ?४!2 &11]15) या मध्ययुगीन 
प्रेमकथेत तर उपहासाचासुद्धा उपयोग केला आहे. चेनेहेर डेर गारटेनेअर5 
( एयाणाला तह द्ा!श9€ ) याने इ. स. १२५० च्या सुमारास “ मायर 
हेल्मब्रेश्‍ट ” ( ॥॥हंट [९111010011 ) हे ग्रामीण शेतकरी जीवनावरील प्रेम- 
काव्य लिहिळे. त्यात ताजेपणा व वास्तवता आढळते. जीवनातील दैनंदिन 
बारीकसारीक गोष्टींचा समावेश आढळतो. तेव्हा दरबारी महाकाव्यात जी एक 
प्रकारची बडेजावी नि बेपर्वाई होती, ती जाऊन दैनंदिन वास्तवजीवन रेखाटण्या- 
कडे लेखकांची प्रब्रत्ती होऊ लागली. दरबारी महाकाव्यातील वाड्ययीन मूल्ये व 
नवीन वास्तवता यांच्यामधील विरोध स्टिरियन कुटुंबांतील उलळरिद फोन 
लिड्टेनस्टाइन (तला एला [ला याला) १२०० ते१ २७६) याने इ. स. 
१२५५ मध्ये लिहिलेल्या “ फ्रावेनडीन्स्ट ” ( एगपशा त 8! 3 “ स्त्रोसेवा ? 
ह्या काव्यात प्रकशीने दिसून येतो. यात त्याने स्वतःच्याच सरदार व प्रियकर 
या नात्याने केळेल्या कपोलकल्पित छांदिष्ट साहसाचे वर्णन केळे आहे. यात है 
द्रवारी व खानदानी रीतिरिवाज यांचे कृत्रिम व भंपक स्वरूप दिसते. त्याने 
नंतर लिहिलेल्या “ फ्रावेनबूख २ ( वचचपलापला 3 “ महिलाग्रंथ ” यातही 
याच विषयाचा ऊहापोह केला आहे. 

(इ ) गोटफ़ीडचा ठसा : स्विस कवी कोनराड फ्लेक : ( एळ्याछत गल्ला) 
11210 हिच्या " जो सन्त कलन?” 
अनुकरण करून लिहिली आहे या ् क वी ळा 
ए०॥ 18 ) मृत्यू १२ ऑप जा पर न ट्फ फोन ण्‌म्स ( रपतर्ला 
फपाडपा0्ट ) यांच्या लिखाणावरह॑ जागत क ( जयदत ए०॥ 
फोन एम्स याने “ डेर गूट& गेरह्‌ 1 हात झे. कजव 

७९५18१ ) हे लॅटिन 


डे? ( 067 एए( 
शप[(2 
इतिहासा वरून आणि “ व) 
इतिहासावरून आणि “ बारलाम आणि योसाफाट * ( ह. काढे 


दरबारी महाकाव्ये व त्यांचे लेखक खप 


1०581181) हे १२२० ते १२३० च्या दरम्यान लोककथेवरून आणि “ विल्हेल्म 

फोने ओरलेन्स ? ( एाशणा ४०1 011शा5) हे इ. स. १२५० मध्ये दरबारी 

प्रेमकथेवर आधारित, अश्शी काव्ये लिहिली आहेत. तसेच त्याने इ.स १२५४ मध्ये 

“ महान आलेकक्‍्झांडर्ची कथा ” आणि “' जागतिक इतिहास ” ( ७8६लाला(2 

वै]&वातश5$ त९$ (ख०$डया पाते थाला ) ही अपूर्ण अज्ली दोन 

ऐतिहासिक प्रेमकथात्मक काव्ये लिहिली आहेत.“ जागतिक इतिहास ” या काव्यात 

““सोलोमोन?? (5010101) पर्यंतचा इतिहास आला आहे. यामुळे बायबलमधील 

विषयावर लेखन करण्याची स्फूती त्यानंतरच्या लेखकांना झाली. याचे उत्तम 

उदाहरण म्हणजे तेराव्या हातकाच्या शेवटी मध्य-जर्मनीतीळ एका अनामिक कवीने 

“ पाशिओनाल ” (?3580181) हे खिस्त व कुमारी माता यांच्या जीवनावर 

लिहिलेले एक लक्ष ओळींचे काव्य होय. यानंतर पुष्कळ “ पवित्र कथा 

( पद्यापटा]€४6€70श1 ) लिहिल्या गेल्या. कोनराड फोन व्युर्झबुग॑ हा बासेल 

( 3898 ) चा रहिवासी असून इ. स. १२८७ मध्ये निवर्तला. त्याने पुष्कळच 

कथा लिहिल्या आहेत. “ डेर वेल्ट लोन ” (1). एमा: 1.0011) यात त्याने 

प्रत्यक्ष वि्न्ट फोन ग्राफेनवेग॑ ह्या कवीचेचच वर्णन करून “ स्त्री-विश्वा”मुळे 

( उप3पश107/९ ) त्याचे जीवन कसे बदलले आहे ते सांगितले आहे. हे स्त्री-विश्व 

चेहऱ्यात सुंदर पण पाठमोरे फार भयंकर व घृणास्पद दिसे. “ डी गोल्डेन5 

इमीड5” (1012 ४01तशा2 5011110९08) आणि “ डस हेझमे अर ? ( 1)35 

प्न्न211968 ) ही त्याची आणखी ग्रंथसंपत्ती आहे. दुसऱ्या ग्रंथात एका स्त्रीचा 

सरदार-प्रियकर तिच्या आदेशानुसार देशत्याग करून जेरुसलेमला जातो. तेथे 
मरताना त्याने असा आदेश दिलेला असतो को त्याचे हृदय त्याच्या प्रेयसीकडे 
पाठवावे, कारण ते तिचे आहे. त्या स्त्रीचा पती ते हृदय शिजवून त्या स्त्रीला खाऊ 
घालतो. तिला जेव्हा हे कळते, तेव्हा तीही हृदयभंग होऊन मरते असे वर्णन केले 
आहे. त्याच्या सर्वोत लहान काव्यात “ एन्गेलहाडे ” ( 128181१ ) यात 
गोटफ़रीड'चा त्याच्यावरील परिणाम जास्त स्पष्ट दिसतो. कोनराडने फ्रेंचवरून 
“ पोर्टोनोपीर उन्ड मेठिउर ” (एद्लागालाल पात ॥एलांपा) १२७७-१२८० 
व “ डेर ठोयानर क्रोग ” (1) ॥णं्या९1€ ) १२८०-१२८७ अशी दोन 
फार मोठी महाकाव्ये लिहिली आहेत. पहिल्याची एकोणीस हजार कडबी आहेत. 
दुसरे महाकाव्य तर याच्या तिप्पट लांब असून मध्ययुगीन जर्मन वाड्य़यात तेच 
सर्वात मोठे असे म्हणावे लागेल. ते अपूण असून, त्याच्या मृत्यूनंतर कोणीतरी 
रोबटच्या दहा हजार कविता करून ते संपविले आहे. त्याच्या “डेर दोयानर क्रीग? 
मध्ये तत्कालीन मध्ययुगीन जीवनातील (तेराव्या शतकातील) कल्पना, रीतिभाती 
समाजव्यवस्था वगैरेचे प्रतित्रिंब आढळते. 


री प्रीतेगीत आणि बोधपर वाड्मय 


स्त्री-सेवा ( गिज्षापलाताशा5 3 


बादडाहा फ्रोडरिशा बारबारोसा याने इ. स. ११८४ च्या वसंतोत्सयात माइन्झ 
( ॥॥कग2 ) येथे आतापर्यंत न झालेला असा एक भव्य समारंभ घडवून 
आणला. त्या वेळी जर्मन सरदार, राज पुत्र, सरंजामदार, श्रीमंत खानदानी स्त्रिया 
वगैरेंनी निमंत्रणावरून ऱ्हाइनळान्डमध्ये येऊन या समारंभात भाग घेतला, 
इतकेच काय पण पश्चिम युरोपातील प्रत्येक राष्ट्राचा प्रतिनिधी उपस्थित होता. 
या वेळी बारबारोसाने आपले दोन मुलगे हायन्रिदि व फ्रोडरिरा यांना ““ समदोर 
प्रदान ” ( 5ताफ़ा1श(2) करण्याचा समारंभ घडवून आणून त्या दोघांना 
सरदारकीचा दर्जा देण्यात आला. आतापर्यंत जर्मन सरदार फ्रेंच चालीरीतीचे 
व फ्रेंच सरदारकी थाटाचे नुसते अनुकरण करीत होते. माइन्झ येथे झालेल्या 
या स्वतंत्र समारंभाने जर्मन सरंजामी थाटमाटाला एक 


प्रकोरर्‍ची प्रेरणा मिळाली. 
यातूनच पुढे “ स्त्री-सेवा ? 


( गिद्चह्याताशा8: ) या पद्धतीचा उगम झाला. . 

जमन “ स्त्री-सेवा ” ही सामाजिक संकेतावर आधारित आहे. प्रियकराचे 
त्याच्या प्रेयसीबरोबर असलेल्या संबंधाबाबतच्या वागण्याच्या नियमांचा 
वाड्ययीन आविष्कार म्हणजेच “ सत्री-सेवा ” होय. याचा उगम जर्मनीत नसून 
ती एक युरोपियन घटना होती, ब तिचा प्रगल्भ असा वाड्य़यीन आविष्कार 
प्रोव्हेन्स ( 0100102 ) मध्ये झाला होता. परंतु तिचा उगम अरबांच्या 
काव्यात आढळतो. जी अगोदरच दुसऱ्याची पत्नी झालेली आहे व म्हणून 


प्रीतिगीत आणि बोधपर वाड्याय यं 


अप्राप्य असलेल्या अशा स्वतःपेक्षा जास्त वरचा सामाजिक दर्जा असलेल्या 
स्त्रीविषयी कवी-प्रियकराला वाटत असलेली आदरमिश्रित प्रीती घोषित कर- 
ण्याचा वाड्य़यीन प्रकार म्हणजेच ही “ स्त्री-सेवा ” होय. या उपासनेत एक 
प्रकारचा साचा व वेरिष्ट्य असे. प्रियकराने आळवणी करावयाची व प्रेयसीने 
साथ न देता मनाचा कठीणपणाच धारण करावयाचा ! यातच पुंन्हा हित- 
रात्र, खोटे-ढोंगी मित्र, कठोर जगाचे ( सामाजिक ) संकेत यांची भर पडून 
या प्रेमी युगुलाचे सुखमय मीलन होणे अशक्य करून टाकावयाचे ! प्रोव्हेन्त- 
मधील भावगीते जर्मनीत येऊन, त्यांचा उपयोग जर्मन गायक करू लागले होते. 
परंतु जर्मनीत या प्रेमगीतांबाबत थोडा फरक झाला. त्यांत प्रेयसी किंवा तिचा 
कवी-प्रियकर यांच्या नावांचा उल्लेख नसे. तसेच एकंदर परिस्थित्यनुरूप 
त्यांच्यातील आकर्षणाचे वर्णन करण्यापेक्षा या प्रेमगीतांत भावनांच्या उद्रेकांना 
विदोष्र प्राधान्य देण्यात येत असे. प्रोव्हेन्सरझःघील आदर्शापेक्षा जर्मनीतील कवी- 
प्रियकर हा जास्त गंभीर असून त्याची प्रेमाची भावना जास्त उज्ज्वल, जास्त 
नेतिक व जास्त रसिक असे, आणि त्यामुळे प्रेयसीबद्दळ एक प्रकारचा पूज्यभाव 
प्रदर्शित करण्यात येऊन, एकंदर दृष्टिकोणाला नीतीची बैठक असे. ( एहा टुणला 
फभ७&९$ ऐशायया2 पवा, तहा ब्याव्या अला. ए९०हया 0१७५७) 
“ ज्याला चांगल्या स्त्रीची प्रीती प्राप्त झाली आहे, त्याला कोणत्याही वाईट कृती'ची 
लाज वाटते, ” अशा प्रकारचे उच्च उद्गार वाल्टर फोन डेर फोगेळ वायड५ 
( एझाणाहा एणा तेह ४०४७७१७१७० ) या कवीने काढले आहेत. अशा रीतीने 
अर्वाचीन प्रेम (11658 ) या शब्दापेक्षा मध्ययुगीन भक्तियुक्त प्रीती ( ॥॥1112 ) 
या शब्दांत बराच उदात्त व व्यापक असा अर्थ भरलेला होता. किंबहुना एखाद्या 
रयता'ची किंवा ताबेदाऱ्याची आपल्या खुदावंत 'धन्यासंबंधी असलेली निष्ठा व 
इमानीपणा हा जो गुण, तसा गुण यावरील शब्दांतून प्रतीत होत होता. 
प्रीतीच्या या जर्मन कल्पनेचा उगम जरी पगरप्रांतातला असला, तरी जर्मन व 
ळेंटिन लोकांचा स्त्रीकडे पाहण्याचा दृष्टिकोण भिन्न असल्यामुळे जर्मनीत या 
प्रीतिगीतांना एक प्रकारचे राष्ट्रीय स्वरूप प्राप्त झाळेळे होते, व हे स्वरूप सरंजामी 
किंवा दरबारी महाकाव्यापेक्षा पुष्कळ अंशी भिन्न होते. 


प्रीतिगीतगायक (]॥1116१छा ) 


( १) हायन्रिश फोन फेळडेक5 ( पह्षंणाला ए०) एशतशः७) हा 
भावगीतांचा कवी माइन्झ येथे झालेल्या समारंभाच्या वेळी उपस्थित होता ; आणि 
गून या नवीन भावगीताचा व काव्याचा तो प्रवर्तक झाला यात नवल नाही. 
चाच्या प्रीतिगीतांवर फ्रेंच भावगीतांचा परिणाम स्पष्ट दिसतो. या हळुवार 


*करण च्या क (44 मं 
"वा गायकाने र्‍्हाइन प्रांतातील बिदेष, तेथील पक्षी, पुष्पे, वसंतक्तू 


ज्‌्ट जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 


वगैरेंवर केळेली मेठी उल्हसित अद्नी पन्नास भावगीते उपलब्ध आहेत. “ प्रीती 
आपणांस सर्व 'चांगले देते, प्रीती मन शुद्ध करते, प्रीतीवाचून मी काय करू शकतो ?? 
अशा प्रकारची प्रीतीची थोरवी त्याने गाइली आहे 
(२) फ्रीड्टि फोन हाउसेन ( एयाल्तार्‍ला एखा 85९1 ) मृत्यू 

इ. स. ११९०, हा मध्य ऱ्हाईन प्रांतातील रहिवासी होता. तो तत्कालीन 
अत्युच्च प्रतीचा एक उमदा, प्रीतिगीत-गायक होता. बादराहा बारवारोसा व 
त्याचे दोन मुलगे ह्यांच्याशी त्याचे 'चांगळे संबंध होते. वारवारोसाचा थोरला 
मुलगा बाद्दाहा सहावा हाइन्रिश याच्या नावावर जे काव्य प्रसिद्ध आहे, ते 
हाउसेननेच लिहिळे असावे. तो त्यांच्या कोणावरोबर तरी इटली व फ्रान्समध्ये 
गेला होता व शेवटी इ. स. ११९० मध्ये तुकीच्या वरोबर झालेल्या लढाईत 
एशिया मायनरमध्ये मरण पावला. त्याच्या काव्यावर फ्रान्समधील प्रोव्हेन्शाळल 
काव्यातील बारीकसारीक अश्या विशेष नाजूक गोष्टींचा जरी परिणाम झाला 
असला, तरी त्याची सरळ, सोपी भाषाही त्याच्या व्यक्तिमच्वाची साक्ष देते. 
त्याच्या सर्व काव्यांतून निघणारा सूर म्हणजे प्रवाद्याला घरी असलेल्या स्वत:च्या 
प्रेयसीची लागलेली तीय ओढ हा आहे. इ. स. ११८९ मध्ये ज्या धर्म- 
युद्धावरून तो परत येऊ शकला नाही, त्या धर्मयुद्धाकरिता केलेल्या प्रयाणप्रसंगी 
त्याने लिहिलेळे गीत हे अप्रतिम म्हटले पाहिजे. “ माझे अंत:करण आणि माझे 
शरीर ही दूर जाऊ इच्छितात. त्यांनी आजपर्थेत इतका काळ एकमेकांच्या 
सहवासात घालविला. माझे दारीर या काफर लोकांशी ( पह्ंतका ) ई्ेने 
लढेल. तरीसुद्धा माझ्या अंतःकरणाने सर्व जगापेक्षा एका स्त्रीची निवड केली 
आहे. ” असे उद्गार त्याने काढले आहेत 

(३) आलब्रेइट फोन योहान्सडोफे (॥७ल्ला( एला ]गाडाय5त्गर्ा ) 
हा दक्षिण जर्मनीतील राहणारा असून इ. स. १ १८९ मध्ये धर्मयुद्धावर बाददाहा 
बारबारोसा याच्याबरोबर गेला होता. त्याने “ स्त्री-सेवा * 
यातील प्रश्नांवर व्याज-स्तुतिपर काव्य केळे आहे. 

(४ ) हाइन्रिश फोन मोरूंगेन 
थुरिंगियाचा ( ॥"॥॥11215 ) रहिवासी 


( पछ8प€10161191 ) 


( परलापाला एला एजयप02€1) ह 
या असून, त्याने आयुष्याचा काही काळ 
लाइपझिग या गावी घालविला. त्याचे व्यक्तिमत्त्व तेजस्वी होते, आणि त्याच्या 
काव्यात अस्सलपणा आढळतो. बोलफ्राम फोन एझेनबारवप्रमाणे त्याच्या 
काव्यात विनोदही दिसतो. “ दिन-गीत  ( 9४९18 ) हा त्याच्या काव्याचा 
"के चागला नमुना आहे. यात दोन प्रेमी माणसे एकमेकांजवळ आपापल्या 
प्रेमाचा आविष्कार करीत आहेत. 


ी (५) राइनमार फोन हागेनाउ ( ]७॥॥॥151- ए०ा प्यावे) ११६० 


र जत्याच्यात (49%. ) जन्मला, आणि व्हिएन्ना येथील 


प्रीतिगीत आणि बोधपर वाड्य़य कः 


दरबारात त्याला आश्रय मिळाला होता. त्याची प्रीतिगीते म्हणजे दरब्रारी भाव- 
गीतेच होत. ती बहुतेक सर्व विलापात्मक काव्ये आहेत. निराशामय व प्रतिसाथ 
न देणारे प्रेम हयाच त्यांचा विषय आहे. ह्यामुळे ती गीते कंटाळवाणी व एकाच 
प्रकारची वाटतात. वाल्टर फोन डेर फोगेळवायड5 ह्याच्यारिवाय राइनमार 
ह्याच्याच गीतांची संख्या जास्त असली तरी संख्येप्रमाणे त्यात तितक्रे गुण 
मात्र आढळत नाहीत. वाल्टरने काव्य करण्याचे शिक्षण राइनमारजवळ घेतले 
हे विशेष होय. 

( ६) हाटैमान फोन आव5 ( पक्षायावायया एख हौ ए€ ) याची अंदाजे 
तीस भावगीते उपलब्ध आहेत. त्याच्या महाकाव्याप्रमाणेच या भावगोतांत 
त्याची व्यक्तिनिष्ठा आणि जीवनातील विरोधांचा समेट घडवून आणण्याचा 
प्रयत्न दृष्टीस पडतो. त्याच्या धन्याच्या मृत्युसमयी त्याने रचलेली विलापिका 
( छाध्ट्टांट ) अंतःकरणपूर्वक वाटलेली दुःखाची भावना प्रकट करते. राइन- 
मारच्या विलापिकांपेक्षा ही जास्त उमदी व चांगली आहे. त्याने लिहिलेली तीन 
“ क्रॉसगीते ” ही त्याच्या खोल, पवित्र धार्मिक भावनेची साक्ष देतात. 

(७ ) वाल्टर फोन डेर फोगेळवायड5 (ए॥81]ला ए०] तथ: ए०४शफशं१९) 
११७० ते १२२८. हा मध्ययुगीन कालातील एक फार मोठा असा भावगीत- 
कवी होता. त्याच्या जीवनाविष्रयी माहिती मिळण्याची साधने फारच अल्प 
आहेत. त्याची जी राजकीय कविता आहे, तीत काही ऐतिहासिक घटनांचा 
उल्लेख आहे व त्यांवरून काही माहिती मिळू शकते. तो कोठे व कोणत्या वर्षीं 
जन्मला हेही अज्ञातच आहे. फोगेळवायड5 हे नावसुद्धा त्याच्या राहण्याच्या 
ठिकाणाचे असावे असे वाटते. काही काळ “ टिरोल ” ( "४० ) जवळील हे 
स्थान असावे असा दावा मांडण्यात येत होता; परंतु तशा नावाची आणखी 
काही स्थळे असल्याचे समजते. तो दक्षिण जर्मनीतील बव्हेरियाचा राहणारा 
असून त्याने बव्हेरिया व ऑस्ट्या यांच्या बोलीभाषांत ग्रंथरचना केली हे नक्की 
आहे. त्याचा जन्म इ. स. ११७० च्या सुमारास झाला व तो अत्यंत गरीब 
होता असे दिसते. त्याला त्याच्या कलेचा वापर धंदा म्हणून करावा लागला. 
विसाव्या वर्षी तो व्हिएन्ना येथे आला व सरदार सहावा लेओपोल्ड (1,800 ) 
याच्या दरबारात राइनमार फोन हागेनाउ याचे लक्ष त्याच्याकडे गेळे. राइनमार 
हा त्याच्याहून दहा वषांनी वडील होता. राइनमारच्या नाजूक, बायकी, उदास 
काव्याचा प्रतिध्वनी या तरुण गायकाच्या प्रथमप्रथमच्या भावगीतांतून आढळू 
लागला. पुढे पुढे मात्र वाल्टरची भावगीते चिंतारहित, आनंदी मनाची छटा 
दर्शवू लागली. त्याच्या जीवनातील गंभीर प्रेमघटनेबाबतची ही भावगीते 
एकत्रित केळेली आहेत. प्रीतिसेवेच्या ( ॥॥1116त1815: ) कृत्रिम भाषाविष्कारा- 
खाली कवीच्या भावना अधवट दडपलेल्या दिसतात. त्याच्या प्रेमाला प्रतिसादही 
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मिळाला असावा; परंतु प्रेयसी घालविण्याचा प्रसंग न यावा म्हणून गोप्य व 
स्वतःसंवंधी नकार ह्या गोष्टी आवड्यक झाल्या असाव्यात. त्याच्या प्रेयसीचे 
त्याच्यावर खरोखरच प्रेम होते का? का कोणी आणखी त्यामध्ये आले! 
याविप्रयी संदेह आहे. इ. स. ११९८ च्या सुमारास ळेओपोल्डने दिळेळा दरबारी 
आश्रय मागे घेतळा व वाल्टरळा व्हिएन्ना सोडून जगात भटकत जाणे 
भाग पडले. 


४५००-००. ७ ) .” ठा > 
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वाल्टर फोन डेर फोगेळवायड < 


पुढील दहा-बारा वर्षे बाल्टरने “ प्रवासी गायक ” 


र वील 
थः ) या नाल्याने घाळविळी. निरनिराळ्या आश्रयदा ( एबाएयातेश. ण 


त्यांच्या उदारपणावर 


प्रीतिगीत आणि बोधपर बाळाय 


अवलंबून तो एका किल्ल्याहून दुसर्‍या किल्ल्याला जात असे. तो स्वतःचीच 
गीते गात असे, असे नसून दुसऱ्यांचीदी गीते गात असे. कित्येक वेळा तो महा- 
काव्यांचाही काही भाग म्हणून दाखवी. सर्व दृष्टींनी विचार केला तर तोही एक 
रंगेळ व रसिक असा भटक्या द्याहीर ( 8ांश3र्‍] ) बनला होता. परंतु 
तो खानदानच्या कुळातला असल्यामुळे आदरातिथ्याच्याबाबत सन्माननीय 
पाहुणा म्हणून वावरत असे. केव्हा केव्हा तर तो आठवडे किंवा महिंनेही एखाद्या 
मित्रत्वाच्या किल्ल्यात काढीत असे, आणि अशा या दीघेकालातील वास्तव्यात 
पुष्कळ वेळा त्याच्यात व एखाद्या उच्च कुळातील श्रीमंत स्त्रीमध्ये प्रीतिप्रसंगही 
उत्पन्न होत असत. या त्याच्या दुसऱ्या कालखंडात त्याची अत्यंत बहारीची 
अक्षी दरबारी प्रीतिगीते बाहेर पडली आहेत. ही गीते केव्हा, कोठे ब कोणाच्या 
सन्मानासाठी तयार केली हे माहीत नाही. पण त्यांत त्यांचे स्वानुभव प्रतित्रिंबित 
झालेले दिसतात खरे ! 

इ. स. ११९७ च्या पावसाळ्यानंतर ( ऑक्टोबर, नोव्हेंबर ) पवित्र रोमन 
साम्राज्याला तडा देणारी एक घटना घडलो. बारबारोसाचा सुलगा सहावा हाइन्रिश 
अनपेक्षितपणे मेसिना ( १९68119 ) येथे मरण पावला व त्यानंतर राजकोय 
गोंधळाला सुरुवात झाली. रिकाम्या झालेल्या सिंहासनावर हक्क सांगणारे उत्तरेकडे 
स्वेबियाचा सरदार फिलिप ( 011151 ) आणि पोइटूचा सरदार ओटो असे दोघे 
निमीण झाले. तसेच दक्षिणेकडे नवीन पोप तिसर| इनोसन्ट ( ॥10८ल्ा( [1 ) 
यालाही जास्त राजकीय सत्ता बळकाविण्याची इच्छा झाली. देशात अंतर्गत युद्ध 
होण्याची भोती निमीण झाली. अश्या वेळी वाल्टरने राजकारणासाठी आपल्या 
कवित्व-कळेचचा उपयोग केला. स्वेब्रियाच्या सरदारासाठी त्याचे हे प्रथमप्रथम'चे 
म्हणीवजा परिच्छेद स्चळे गेळे आहेत. 

वाल्टरच्या राजकीय काव्यावर वैयक्तिक भावगीतांची उगीचऱच छाया पडलो 
आहे; परंतु त्यायोगे इतिहास लिहिण्यास मदतच झाली आहे. काव्यात राजकीय 
घटना आणणारा तो काही पहिलाच जर्मन कवी नाही. त्याच्या अगोदर एका 
अज्ञात कवीने “ द हाइन्रिको ” (10९ पद्माग1०0 ) है काव्य़ लिहिळे आहे. 
परंतु राजकोय हेतू पुढे ठेवून काव्य लिहिणाऱ्या प्रीतिगीतांच्या कवींमध्ये मात्र 
तो पहिला आहे खास | प्रीतिगीतांच्या योगे मिळालेल्या उत्साहासुळे म्हणीवजा 
( छापला&) वाड्य़याची वाढ झाली आणि त्यायोगे वाल्टरच्या राष्ट्रोय 
काव्याला सुरुवात झाली. तेव्हा वाड्यायात राष्ट्रीय ब देशाभिमानी काव्य निर्माण 
करणारा वाल्टर फोन डेर फोगेळवायड5 हा होता असे म्हणण्यास हरकत नाही. 

वाल्टरने लिहिलेल्या म्हणीवजा राजकोय काव्यात थोडासा निराशा व दुःख 
यांचा सूर आढळतो, परंतु त्याच वेळी तो काही इशारा देण्यास विसरत नाही. 
तो आपल्या राष्ट्राला आवाहन करतो. इ. स. १२०३ मध्ये व्हिएन्नात असताना 
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त्याने जे राष्ट्रीय, देळ्याभिमानी व आनंददायी गीत रचले, त्यात तो पुष्कळ प्रांतां- 
तून हिडल्या'चा निर्वाळा देतो. हंगेरीत गेल्याने जगापासून पुष्कळ गोष्टी शिकल्या- 
चेही सांगतो, व तेथील स्त्रिया दुसरीकडील स्त्रियांपेक्षा जास्त चांगल्या आहेत 
याचा निर्वाळा देतो. 
थुरिंगियात वाल्टर : थुरिंगियाच्या सरदाराच्या दरबारी तो नेहमी पाहुणा 
म्हणून राहत असे आणि तेथे त्याचे आदरातिथ्यही चांगल्या प्रकारे होत असे. 
येथेच त्याच्या बोलफ्राम फोन एदोनवाखक्शी वेयक्तिक गाठीभेटी होत; आणि 
म्हणूनच एशेनबाखच्या कवितांचा वाल्टरच्या काव्यनिर्मेतीवर परिणाम झाळेला 
आहे. विटेल्सबाखच्या ओटोने (010 ४०1 ए॥1॥(७58ल ) स्वेब्रियाचा सरदार 
फिलिप याचा खून केळा ब रोमच्या पोपचे फर्मान घेऊन हा ओटो, चौथा 
ओटो म्हणून बाददाहा झाला. ही गोष्ट वाल्टरला निंद्य वाटली व म्हणून त्याची 
देशाभिमानी काव्यशक्ती पुन्हा उफाळून नित्राली. शक्य तेवढा तो ओटोला 
विश्वासू राहिला पण ओटोने त्याचे चीज केले नाही, किंवा नुसते त्याचे आभारी 
मानले नाहीत. स्टाऊफेन ( 9४पाश ) घराण्याकडे जेव्हा पुन्हा बाददहा- 
पद गेळे व दुसरा फ्रोड्टिशय ह्या बादशहा म्हणून निवडला गेला तेव्हा त्याला बरे 
वाटले. बादशाहानेही वाल्टरळा उदारतेने वागविळे व म्हणून वाल्टरचे शेवटचे 
दिवस सुखात गेळे असावेत असे वाटते. वाल्टरने पोपच्या कारवायांविरुद्ध 
लेखणी उभारली व पोपविरुद्ध त्याने स्पष्टपणे लिहिळे आहे. बादशहा धर्मयुद्धाहून 
परत आल्यावेळी वाल्टर ह्यात होता असे दिसते. त्याने ज्या दोन कविता रोवटी 
रोबटी लिदिल्या आहेत, त्यांवरून त्याने धर्मयुद्धात भाग घेतला असावा असा 
समज होतो, पण ते असंभवनीय वाटते. समाजाच्या रूढीनुसार तो शेवटी व्युर्झ- 
बुर्गमध्ये राहृत असावा ब त्याचे दफनही तेथेच झाले असावे असे दिसते. ह्या 
स्व राजकांय उलाढालींच्या काळात वाल्टरचे एकंदर जीवन समाधानाचे असले 
र असे दिसते. त्याच्या म्हणीवजा गीतांतून तै स्प दिसते. हा वाळातं'त्याते 
पठत सवल साट हिेनडयालाली ९ ध वळ णक) 
हा काव्यप्रकारही बागाळजा आहे र र टक क चा आदाब "(भल ) 
आहेत असे जे प्रदीध काव्य त्याळा डॉ हळ वनीं रहोक किंवा आर्या 
काव्यातून मध्ययुगीन धर्माबाबतचे तगर 1. लश ” अशी तैशा आहे. या 
जीवनाबाबत त्याने केलेले विळापीय २ स्‌ पा तितय आणि त्याच्या स्वतःच्या 
र दावलोकन आढळते 
भावगीतांचा लेखक म्हणून ी 


फोन एशेनबाखची काही भावगीते वाल्टर 
वाल्टरला हाइन्रिशा फोन 


प रो कवीच वरचा दजी दिला पाहिजे. 
नेसागिक भावना व म्हणीवजा कडवी यांबाबत तो श्रेष्ठच मानला पाहिजे, झोप- 
७९७, दढ? 


प्रीतिगीत आणि बोधपर वाळाय शे 


स्टोक व गोएथ5प्रमाणे त्याने (अंदाजे सहारो व्ीपूर्वी) जर्मन भावगीतांना राष्ट्रीय- 
त्वाचा ठसा दिला, इतकेच नव्हे तर प्रेमगीताळा भावनांचा आविष्कार करणाऱ्या 
भावगीतांचे श्रेष्ठ स्थान (सर्व लोकांसाठी) प्रा्त करून दिळे. बारोक ( 847०८: ) 
चचळबळ सुरू होईपर्यत वाल्टर्चा परिणाम व त्याची छाप जर्मन काव्यावर होती. 
तसेच मध्ययुगीन सर्व कवींमध्ये तोच सर्वोत ( आजच्या लोकांना ) जवळचा 
वाटतो. 

वाल्टरचे समकालीन : वोलफ़्राम फोन एठोनबाख हा त्याचा समकालीन होता. 
त्याची “दिन-गीते? ( 8261160 ) म्हणून फक्त आठच गीते प्रसिद्ध आहेत. 
तो एक महाकवी होता व त्याच्या पार्झिवाळ या महाकाव्यासंबंधीची वगैरे 
हकीकत मागे आलीच आहे. उलरिद्ष फोन सिंगेनबेगे ( (एला. ए० 
छयाटटथा0शष्ट ) याचाही उल्लेख केला पाहिजे. वाल्टरच्यानंतर जर्मन भाव- 
गीतांचे मुख्य दोन भाग पडतात. ( १) जुन्यास चिकटून राहणारे खानदानी 
दरबारी प्रेमकाव्य ( २) जनसंपर्कापासून उत्स्फूर्त झालेले भावगीत. वाल्टरने जे 
राष्ट्रीय भावगीत निमीण केळे, त्याचाच प्रसार व अनुकरण नंतर होऊ लागले. 
सरदार नाइडहार्ट फोन रॅविनटाळ ( पलंत181 ९०1 २९0881 ) ११८० ते 
१२५०. याने दरबारी छापाच्या ग्रामीण कवितेचा पायंडा पाडला. ( 10॥5ला€ 
10०0९88 ) यामध्ये सर्व वातावरण खेडेगावातील असते. दोतकऱ्यानचे घर, 
तसेच ग्रामीण जीवनाचे निरनिराळे पैळू त्यात वर्णन केळेळे आढळतात. नाइड- 
हार्डेच्या गीतांना त्रद्वतुवर्णनापासून प्रारंभ होतो. वसंतत्रह्ृतू असेळ तर कवी वनाचे, 
माळरानाचे, पक्ष्यांच्या संगीताचे वगेरे वर्णन करतो. त्यानंतर साहसपूर्ण अश्या 
प्रेमकहाणीचे यथायोग्य वणन फार हळुवारपणाने करतो. शेतकऱ्यांच्या घराचे व 
आजूबाजूच्या गोष्टींचे ( 380९11101) मनोहारी वणन करतो. थंडीबाबतच्या 
गीतांत जास्त गांभीये आढळते. प्रेमघटनेवरील भांडणांचेही तो वर्णन करतो. 
श्रीमंत दरबारी कृत्रिम वातावरण येथे नसून, सर्व गोष्टी निसर्गाच्या सानिध्यात 
घडत असतात. त्याच्या काव्यात नावीन्य नसळे, किंवा ते जरी ओबडधोबड 
तऱ्हेचे असले, तरी ते जनतामिमुख असल्यामुळे फार लोकप्रिय झाळे होते, व 
पुढील दोनशे वर्षें तरी त्याचा पगडा जमन काव्यावर होता हे विशेष होय. 
त्याच्या काव्याची छाप खाळीळ तीन कवींवर दिसून येते. हे तिघेही स्वेबिया- 
मधील प्रेमगीतगायक होते. वूरकार्ट फोन होहेनफेल्स (पाव. ए० पणाशा- 
1९15 ), उलरिश फोन विंटरस्टेटेन ( [ला एल एगॉसि$लाटा ) आणि 
गोटफ़ीड फोन नायफेन ( जित ए०॥ दर्भ 3 टानहोसर (का 
08प5श' या एका वैशिष्ट्यपूण गायकानेही नाइडहार्टलाच आपला आदी 
ठरविला होता. टानह्दोसर हा एक रत्तिक व रंगेळ लेखक असून तो ओबडधोबड 
विनोदात व उपहासात आनंद मानीत असे. प्रसंगी तो स्वतःलाही उपहासार्‍चा 


६४ जर्मन वाळायाचा इतिहास 


विषय बनवी. तेराव्या शतकाच्या दुसऱ्या अर्धात असणारा स्टाइनमार फोन 
क्लिन्गेनाउ ( 5ह्यापा झा ए० [रायाष्टा॥ ) याच्याही काव्यातील उपहास 
म्हणजे त्या वेळी सामाजिक जीवनात होत चाललेल्या फरकाचा साक्षात्कार म्हटला 
पाहिजे. पूर्वीच्या प्रेमगीतांचे दिवस संपळेळे आहेत, हे त्याने ओळखले होते. 
त्याला दोेतकऱ्यांचा कवी म्हणून संबोधतात. परंतु त्याचा जीवनाकडे पाहण्याचा 
दृष्टिकोण ठोकशाही पद्धतीचा होता; व म्हणून सर्वसाधारण माणसाच्या जीवनाची 
समरस होऊन तो वसंतापेक्षा वर्षात्रद्तूनंतरच्या समृद्ध काळाचे वैभव गाण्यातच 
आनंद मानी. 

चौदाव्या शतकाच्या प्रारंभीचा प्रीतिगीतांचा कवी म्हणून योहानेस हाडलाउब 
( ग०्पद्वागा8$ पता ) याचा उल्लेख केला पाहिजे. तो त्स्युरिश्चाचा नागरिक 
असून त्याने आपल्या काव्यात फक्त अनुकरणच केळे आहे. त्यानेही ग्रामीण 
शेतकरी जीवनविप्रयकच काव्ये लिडरिळी आहेत. 

'म्हणीवजा काव्य करणाऱ्यांमध्ये वाल्टर फोन डेर फोगेळवायड5चा अनुयायी 
म्हणून राइनमार फोन त्स्वेटर ( रिह्यापाच्या ए0) फश ॥ शरन्न्रदन 
याचे नाव ध्यावे लागेल, तो ऱ्हाइन प्रांतातला असून त्याने हा काव्यविभाग 
आपल्या शिक्षकाप्रमाणे ( वाल्टरप्रमाणे ) ऑस्ट्ियातच आत्मसात केला. परंतु 
त्याच्या काव्यात एकच सूर असल्यामुळे ते कंटाळवाणे होते. नाही म्हणावयास 
वाल्टरचा रोमच्या पोपशी असलेला विरोध व भांडण मात्र त्याने तसेच पुढे 
र्‍चाळू ठेवले होते. 

म्हणीवजा काव्यालाही पुढे ओहोटी लागली. स्थेबियाचा रहिवासी डेर मानेर 
(10९ ॥॥॥7& मृत्यू १२७०) हा जर्मनप्रमाणे लॅटिन भाष्रेतही काव्य करी. 
हेडापकालात त्याचा खून झाला. तो आपल्या काव्याच्या शेबटी काही तात्पर्य 
सांगून बोध सांगे. अशा रीतीने त्याच्या धार्मिक व वैज्ञानिक ज्ञानावर आधारभूत 
कवितांतून नीतिबोध सांगण्याचा प्रयत्न दिसतो. यापुढे जो उपदेशपर वाड्यया'चा 


७ आला, त्याची ही नांदीच म्हटली पाहिजे. हाइन्रिश फोन मायसेन 
( पद्मापला ए०] ॥॥९88९1) १२ 


५० ते १३१८. ह्या त्यांपैकीच एक होता. 


बोधपर' वाडय़य 
प्रीतिगीते किंवा वीरगीते गाणारे मध्ययुगीन वाड्य़यातील काव्यगायक आपली 
ल किबा गीते रचताना व गाताना वाड्ययीन तत्त्वांची विशेषशी काळजी करीत 
“जे हळेडळू काव्यगीतांपासून कांहीतरी बोध मिळावा अशी प्रकती 


व्यि ह थ्यमवर्गाचा हळूहळू उत्कषे होऊ लागला 
दोता ब अश्ा प्रकारे सर्व समाजातच एक प्रकारचे आंदोलन सुरू झाले होते. 


प्रीतिगीत आणि परबोध वाळाय क 


उद्दाम व्रत्तीचा खानदानी सरदारवर्ग मागे पडत चालला आणि व्यवहारी 
मध्यमवर्ग पुढे येऊ लागळा व तो जीवनातील लहान ल्हान गोष्टींतही लक्ष घालू 
लागला. इतकेच काय पण धर्मानेसुद्धा कडक असे व्यवहारी व नीतिपरस्वरूप 
घारण केले. 


या वाडन्रयाचे काही लेखक 


(अ) वेनेहेर फोन एल्मेनडोफे ( एलययाहा ए01 गाशाते्णर् ) या 
थुशिगियन धर्मोपदेशकाने इ. स. ११७०च्या सुमारास लॅंटिनवरून भाषांतरित असे 
“ सदगुणाचे घडे ” (नीतिवचनांचा संग्रह) प्रसिद्ध केळे. हा संग्रह शाळेय क्रमिक 
पुस्तक म्हणून उपयोगात येऊ लागळा. हेर फोन विल्डेसबाख ( पद्या एच्य 
छया0€908011 ) या बव्हेरियन माणसाने १२१० ते १२२० च्या सुमारास 
“ डेर विन्सवेक5? ( 1) ॥॥13988) या नावाचे एक बोधपर पुस्तक लिहिले 
यात बाप आपल्या सुलास उपदेश करतो आहे व यात तो सरदाराची कर्तव्ये 
स्पष्ट करून सांगतो आहे. वास्तविक पाहता अश्या या मध्यमवर्गीय कल्पनांत 
सरदाराची आचारश्युचिता कशी असावी याकडे हा लेखक सहानुभूतीने पाहत 
आहे, हो एक आश्चया'ची गोष्ट आहे. “ डेर विन्सव्रेक5 ” हे त्या दृष्टीने पाहता 
उळरिश फोल लिर्टेनस्टाइनच्या “ फ़ावेनडीन्स्ट ? च्या ( स्त्री-सेवा ) नंतरचे 
त्याच मोळाचे तेगव्या दातकातील एक महत्त्वाचे काव्य आहे. काही दिवसांनंतर 
आई आपल्या सुलीला उपदेश करीत आहे असे एक प्रकरण जोडण्यात आले 
असून ते “ डी विन्सवेकिन ” या नावाने प्रसिद्ध आहे. 


(आ ) थोमासिन फोन झिरक्लेअर5 ( एफठया8) एखा छोटवेश€ ) 
याने लिहिलेल्या पंधरा हजार रळोकांचे “ डेर वेल्हा5 गास्ट ? (९ एशश्ला8 
(085६ ) या काव्यात धार्मिकतेचा प्रादुर्भाव ब ससावेदवा विशेषेकरून आहे. याचे 
कुटुंब ईशान्य इटलीमधळे. आक्विळेया ( ७वणं]९ु& ) येथील मंदिरात तो 
सेवा धारी होता. इ. स. १२१५-१२१६ च्या सुमारास लिहिलेल्या काव्याच्या 
मथळ्य़ात असा गर्भित अर्थ आहे को, हे एका इटलियन लेखकाने जर्मन देशासाठी 
“ उसने ” म्हणून काव्य दिळे आहे. यातून सरदारकीच्या कल्पनांना साफ 
हाकळून दिळे आहे असे नसून, त्यात बोध व नीती यांचा विशेषेकरून अंतभीव 
आहे. दलितवर्गाकडे जसे कवीचे लक्ष गेळे नाही, तसेच त्यात काव्य-सोंदररी 
प्रकर्षाने सापडत नाहो. राजा आर्थर व त्याचे सरदार यांच्या भोवताढीळ 
सामाजिक व नेतिक वातावरणातच कवी अजून भ्रमण करतो आहे. शीलाचा 
अभाव हा दुरु॑ण समजला गेळा असून न्यायबुद्धी व उदारता हे विशेष गुण 


ग्रानळे गेळे आहेत आणि ते सरदाराच्या व वीराच्या अंगी असले पाहिजेत अशी 


ष्‌ 
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६६ ञर्मन वाड्ययाचा इतिहास 


अपेक्षा केली गेली आहे. ज्या तिसऱ्या इनोसन्ट धर्मगुरूच्या ब्रिरुद्ध वाल्टर फोन 
डेर फोगेलवायड5 याने टीका केळी होती त्याच धर्मगुरूने याने मंडन केळे आहे 
दुसऱ्या फ़ोड्रिशाने धर्मयुद्ध करण्याचे अंगीकृत करावे म्हणून त्याचे मन 
वळविण्याचाही याने ( थोमासिनने ) प्रयत्न केळा 


(इ) फ्रायडान्क ([गशंत1]£) याच्या “वेशायडेनहाइट (3€5लाशंतश]- 
शं: १२१५ ते १२३० ) या अत्यंत लोकप्रिय बोधपर ग्रंथात मध्यमवगीवावत 
जिद्द आठेली आढळते. फ्रायडान्क हे त्या लेखकाचे खरे नाव नव्हते. तो एक 
प्रवासी श्ाहीर-ठेखक होता. त्याने १२२९च्या धर्मयुद्धात भाग धेतला होता, 
यापेक्षा त्याच्या जीवनक्रमाविषयी जास्त मा हिती नाही. “ वेश्यायडेनहाइट ” 
या शब्दाचा अर्थ “ चतुर मयीदशीलता ” असा आहे. त्याने या ग्रंथास 
१२१५-१२६६ च्या सुमारास प्रारंभ करून तो धर्मयुद्धाहून परत आल्यावर 
संपविला आहे. यात छोटे छोटे असे «छोक असून त्यात म्हणीवबजा पद्धतीने 
जगातीळ निरनिराळे अनुभव ग्रथित केळ आहेत. त्याच्या ह्या दोन दोन ओळींच्या 
रछोकांत किंवा ओव्यांत विनोदही आढळतो. फ्रायडान्क हा सोळाव्या दातकातीळ 
मध्यमवर्गाच्या काव्यमय वाड्ययाऱचा पूर्वसूचक होता असे म्हटळे तरी चालेल. 
धर्मगुरू व धर्ममंदिर यांबाबतची त्याची मते सुधारणांप्रेय होती. त्याच्या काव्यात 
धार्मिकता होती व परमेश्वरावर विश्वास ठेवून त्याची सेवा करणे हा सर्व शहाण- 
पणाचा प्रारंम आहे असे त्याने प्रतिपादन केळे आहे. परंतु त्याची सहानुभूती 
बादशहाकडे झुकती असून, धर्मगुलूचे दोपही त्याला माहीत होते. म्हणून त्याने 
असे स्पष्ट म्हटले आहे की, ज्याप्रमाणे एका म्यानात दोन तलवारी राहू दाकत 
नाहीत, त्याचप्रमाणे धर्मगुरू व बादशहा ( 115९1 ) ह्या दोघांची सत्ता एकाचच 
वेळी चाळू शकत नाही, कारण त्यामुळे प्रजाजनांचे हाळ होतात. तसेच मठवासी- 
यांच्याही दोषांकडे तो डोळेझाक करीत नाही. तो उपहासात्मक टीका करणारा 
नाही. जग जसे आहे, त्यात तो सुख व समाधान मानणारा आहे. “ प्रीती आणि 
स्त्रिया ” ( एला पया पत2 ७1081 ) ह्या एका कवितेशिवाय इतरत्र 
त्याच्या वाड्यात स्त्रीदाक्षिण्य, प्रियाराधन यांचा मागमूस सापडत नाही. 

(इ) हुगो फोन ट्मिबेगेच्या ( घर ए० गपंप0शट ) “ डेर रेनर ” 
र घे हेहभाश: ) या अंदाजे इ. स. तेरादोच्या सुमारास लिहिल्या गेलेल्या ग्रंथाने 
गा 1. जण शामजी जमंनवाडय़याच्या चळवळीचा 

3 *" क्रनग हा बामवेगच्या आसमंतात असलेल्या 


टायरस्टाडट ( "शाहा 99) या खेडेगावी मास्तर होता. ळेखकाने हा ग्रंथ 
त्याच्या थेत ड्‌ न्य 

त्याच्या प्रोढावर इ. स. तेराशेच्या सुमारास लिहून पुरा केळा. परंतु सन 
१२१३ पयंत त्यात वेळोवेळी भर पडत होती. हुगोने याशिवायही आणखी 


प्रीतिगीत आणि बोधथयर वाड्यय 


वाडय़व्निसिती केळी आहे. “ डेर सामलर ” ( 8 581111९) हा तो ग्रंथ 
होय. सरदारको, सरंजामी, वीरकथा इत्यादींचा काल आता संपला होता. हगोच्या 
दृष्टीने दांभर वर्षापूर्वीची महाकाव्ये म्हणजे खोस्यानाल्या गोष्टींचा संग्रह होय 
त्याची स्वतःची कबिता ही सुद्धा एका फलाने बहरलेल्या पीअर (0281) 
वृक्षाच्या उपसेवर आधारलेली आहे. वृक्ष म्हणजे आदिमानव आणि आदिंमाता 
( 8ततव्याग 0 ७५७ ) व त्याची फळे म्हणजे मानवजात. वारा येतोब तो 
पुरुषांतीळ स्वार्थीयणा व स्त्रियांतील अगाऊपणा संत्रोधितो. जी पीअर फळे वृक्ष 
हळविळा असताना पडतात ती उद्दामपणाच्या काटेऱ्यात, लोभाच्या बिऱ्रित 
आणि पश्चा'्तापाच्या गर्तेत पडतात. पुस्तकाचे भाग पाडळे असून, प्रत्येक भाग 
एकेका दुुणाचे किंवा पापाचे वर्णन करतो. या पुस्तकाला “ धावणारा 
(1398: 7७1161 ) असे नाव दिळे आहे; कारण ते मानवी जीवनातील सर्व 
बाजूंची धावती ओळख करून देते. दरबारी महाकाव्याच्या बाबतीतील त्याचा 
कल असे सुचवितो की ऐहिक सुखलोलपतेत माणसाने सर्वस्वी गहून जाऊ 
नये; परंतु त्याचा अर्थ असा नव्हे की त्याने सर्व सुखांचा त्याग करून संन्यासी 
वृत्तीने राहावे. उळट लोकांनी निरूपद्रवी सुखात भाग ध्यावा असेच त्याचे मत 
आहे. ह्या सर्व गोष्टींचे प्रतिपादन त्याने विनोदी व खेळकर वृत्तीने केळे असल्या- 
सुळे ते कोरड्या धार्मिक बोधपर प्रतिपादनाचे द्योतक बनळे नाही. कबी या 
नात्याने फ्रायडान्कपेक्षा त्याचा नंवर जरी खाली लागत असला व त्याच्याजवळ 
जरी उच्च तऱ्हेची प्रतिमा आढळत नसली तरी त्याचे कथन स्पष्ट; सरळ व 
लोकप्रिय पद्धतीचे असल्यामुळे ते लोकांना चांगळे रंजविते यात शांका नाही. 

(उड) इ. स, १२८२ पासून १२९९ पर्यंतच्या कालात दक्षिण ऑस्ट्यामध्ये 
तत्कालीन सामाजिक परिस्थिती वास्तवतेने वर्णन करणाऱ्या कित्येक टीकात्मक 
व उपहासात्मक अश्या कविता सापडतात. सरदाराचे रूपांतर लुटारूत व 
आदर स्त्रीचे रूपांतर घरधनीण यांमध्ये झाळेळे आढळते. ह्या टीकात्मक कविता 
प्रश्नोत्तररूपात असून, त्यांपैकी बऱ्याचशा सायफ्रीड हेल्बलिंग ( 5 लत 
1९७1४2 ) या नावाखाली संपादित केलेल्या आढळतात 

ह्याच सुमारास फ्रान्सिस्कन पंथीय सठवासी यांनी ऐहिक ऐप्रआराम सोडून, 
साधे, निसर्गदत्त जीवन घालविण्याविषयी प्रचार करण्याची चळवळ आरंमिली. 
त्यांच्या प्रवचनांचा नवीन पुढे येणाऱ्या सध्यमवर्गावर फार मोठा परिणाम 
झाला डाव्हिड फोन ञाउग्सबुगे ( 11401 एला १५शकपा७ट ) व त्याऱ्चा 
शिष्य बेथोल्ड फोन रेगेन्सधुग ( उल्ला110]1त ए01] 1२९४७९1७०४, १२२० ते 
१२७२) ह्यांनी जर्मनीत ठिकठिकाणी जाऊन जर्मन भाषेत प्रवचने दिली. त्यांची 
शँली मोठी मोहक व मन वळवणारी असल्यामुळे हजारो श्रोते जमत ब त्यांच्या 


६७ 


व जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 


मनावर मोठा गंभीर परिणाम होऊन कित्येकजण पश्रचा्तापदरध होत असतें. 

याच काळात आणखोही काही गद्यवाझाय निर्माण झाळे आहे. आइक फोन 
रेपगो ( 19]: ९० ]२९ ४०५ ) याने इ. स. १२३० च्या सुमारास “ सॅक्सन 
कायद्यांचे ” वर्गीकरण केले ( 5801581511९26] ). ह्याचेच अनुकरण होऊन 
इ. स. १२६० च्या सुमारास “ स्वेवियन कायद्यांचे कोड ” तयार करण्यात आले 
(.ञात. णात .शाणाल्या पला ०0९. $8या ७४७9122601 ). “' सॅक्सन 
इतिहास ” ( $लाड्यालाः०1॥८) हाही १२३७ त लिहिण्यात आठा. 


मध्ययुगीन वाडब्रयातील विदोप 
(१ ) पद्धतक्ीरपणे उपयोगात आणलेला साधेपणा दिसतो. विविधतेचे वाड्यय 
निर्माण होण्यास बाराव्या व तेराव्या शतकांतील काळ अनुकूल नव्हता, तरीसुद्धा 
वाड्यात एकप्रकारची पद्धत व डोळी आढळते. 
(२ ) गद्यवाड्य़य जवळजवळ निर्माण झाले नाही असे म्हटळे तरी 'चाळेल. 
धर्माधिकारी किंवा मठवासीयांनी जी काही प्रवचने दिली असतील तेवढीच. 
(२) पद्यवाडायात तीन प्रकार आढळतात : (अ ) प्रेमकथा (आ) 
भावगीते ( इ ) उपहासात्मक वाढ्यय. हे प्रकार दरबारी कवी व रंगेल शाहीर- 
लेखक यांनी हाताळलेले दिसतात; परंतु एकाची सीमारेपा कोठे संपली व 
दुसऱ्याची कोठे सुरू झाली हे सांगता येत नाही, इतका त्याचा मि. फ वेमाळूम 
आहे. रंगेल ब रसिक लेखकांनी जर्मनांच्या लोकप्रिय, रूढिप्रिय प्रेमकथांचे 
गायन मोठ्या मनोरंजक व विनोदी शेढीने केले आहे, तर दरबारी कवींनी 
आर्थुरियन सरदारांचे वणन केळे आहे 
(४) अश्या रोतीने प्रेमकथा व वीरकथा गाइल्या गेल्या. अधूनमधून राष्ट्रीय 
महाकाव्य, प्रीतिकाव्य ( 1॥11166812 ), म्हणीत्मक काव्य, बोधपर काव्य; 
टीकात्मक काव्य वगैरेंनाही हातभार लावण्यात आला. ह्या वाड्ययप्रकारांचा 
बिस्तार व प्रगती पुढील शतकात फार झपाट्याने झाली. 


ह. 


९ प्रारंभींचा नूतन वाड्मयाचा काल 
इ. स. १३५० ते १७५० 
स्थित्यंतर आणि लोकवाड्मय 


स्थित्यंतर 


राजकीय, सामाजिक, आर्थिक आणि बौद्धिक क्रांतीसुळे नव्या युगाला प्रारंभ 
झाळा, आणि मध्ययुग हळूहळू मागे पडत चालले. ह्या प्रबळ क्रांतीचा परिणाम 
अथात वाड्ययावरही झाल्याशिवाय राहिला नाही. सरंजामी व शिलळेदारी काळा- 
पासून जो जो दूर जावे, तो तो काव्याच्या स्वरूपात आणि विषयात पुष्कळच 
फरक पडू लागळेला आपल्याला दिसून येतो. 

पूर्वी १०५० ते ११७० या कालात ज्याप्रमाणे धर्मसंस्था आणि सामान्य 
नागरिक जीवन ह्यांच्यामध्ये लढा होता, आणि ज्याप्रमाणे नागरिक जीवनाच्या 
यशाबरोबर तो लढा आपोआप वंद पडला, तीच गोष्ट चौदाव्या व पंधराव्या 
शतकात घडून आली. त्यावेळचा लढा एका दृष्टीने साधा होता; कारण सामाजिक 
जीवनच त्या वेळी अगदी साधे होते. पण आताच्या लढ्याचे क्षेत्र बिस्तृत होते. 
दोन परस्परविरोधी जीवन-मूल्यांचा, जुन्या आणि नव्या युगाचा तो लढा होता. 

गजकारणात त्याचे स्वरूप प्रथम दृष्टीस पडते. जर्मनीत साम्राज्यशाही नष्ट 
झाली आणि प्रत्येक प्रांताच्या सरदारांना ( राजांना ) दिवसेंदिवस जास्तजास्त 
हक्क मिळू लागले, आणि ते आपापल्या राज्यांची आतून आणि बाहेरून संघटना 
करू लागले. पूर्वी राजदरबारात कवीला आगि काव्याला आश्रय व उत्तेजन 
मिळत असे, पण आता या अशांततेच्या काळात त्यांच्याकडे लक्ष देण्यास 
लोकांना वेळ नव्हता आणि आवडही नव्हती. 


जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 


समाजव्यवस्थेवरही त्याचा परिणाम झाल्याशिवाय राहिला नाही. सरंजामी 
सरदारांचे ( ]२((९ (111) ) साम्राज्यक्षाहीशी जे निगडित संवंध होते ते आता 
तुटळे, आणि त्याचबरोबर आतापर्यंत (इ. स. १२९० चा सुमार ) जर्मन 
व्याठा ढलामभूत झालेल्या सरदारकीचेही अस्तित्व नप्ट झाळे, जर्मन 
बादशहांच्या भरभराटीच्या आणि उत्कर्पाच्या काळात सरंजामी सरदारांनी 
आपल्या जहागिरीची व्यवस्था डुसऱ्य़ावर सोपविली होती, त्यामुळे शोवटी असा 
परिणाम झाला को, त्यांच्यावर अवलंबून असलेल्या कुळांकडरन त्यांना जो सारा 
(कर) मिळे किंबा त्यांची ते ज्याप्रकारे नोकरी करीत, त्यावरच त्यांना 
अवलंबून राहाणे भाग पडळे, शिवाय सरदारांना आता आपल्या पूर्वीच्या 
इतमामाने राहाणे अदाक्य झाले; त्यामुळे पुष्कळसे किल्ळे चोर व टटारू ह्यांची 
आश्रयस्थाने बनली, ह्या किल्ल्यावरून व्यापारी लोकांच्या मालाच्या गाड्यांवर 
हृह्या होऊन, ठूटमार होऊ लागली. ह्या आर्थिक संकटाच्या जोडीला नवीन 
चकमकी व कटकटी सुरू झाल्या. सरदारांरे 


घे लष्करी महत्त्व कमी झाळे, आणि 
बंदुकीची दारू आल्यावर ते महत्व जवळ जवळ नामरोषच झाले, 


सरदारांचे महत्त्व कमी झाल्यावर सामान्य नागरिकाला महत्त्व आळे आणि 
या नवीन काळात त्याने आपले अत्यंत सुखाचे दिवस पाहिळे असे म्हटळे 
पाहिजे. हे नागरिक आपापल्या धंद्याप्रमाणे निरनिराळ्या संघटनांमध्ये एकत्र 
झाले. सुंदर इमारतींनी आणि देवळांनी सुशोभित झालेल्या आपल्या नगरांचा 
कारभार त्यांनी आपल्या हातात घेतळा आणि लोकशाह्दी व सहजीवनाच्या 
तत्त्वावर त्यांनी तो चाळू ठेवळा. 


नावीन्याची ओढ॒ शानाच्या क्षेत्रातही प्रभ 


वी ठरळी. मनुष्य नवीन नवीन 
ज्ञानाचा शोध घेऊ लागला. 


शास्त्रांच्या उदयाबरोबर पूर्वीचा संकुचितपणा 
नाहीसा झाळा. नवीन विद्यापीठात नवीन दृष्टी आली. तेथ्रे नवीन विष्रयांचा 
अभ्यास सुरू झाळा, आणि आल्प्स पर्वतावरून जुन्या अविस्मरणीय ज्ञानाचा 
छाढा आल्यावर, जुने नवीन स्वरूपात दिसू ठागळे, घम आणि श्रद्धा ह्यांच्या 
ांतातही तो लोंढा घुसला आणि धर्मसुरूंच्या अधिकाराविरुद्ध वड उभे राहिळे. 
ह्या सवाचा परिणाम सोळाव्या शतकातल्या मानवता धर्म ( पतत वड ); 
वाड्य़यीन संस्कृती आणि खिस्ती धर्मसुधारणा (रव०) ह्यांच्यात झाला. 
परिवर्तनाच्या ह्या अस्थिर काळात काही अनिर गोष्टीही घड्डून आल्या. 
सरदारांच्या नाशाबरोबर सवंत्र अंदाधुंदी माजली, आणि पाडावी शक्ती प्रभावी 
न  गावतरदवावाळेत (10... ) वैसुमार धिंगाणा घाळू लागले. 
म चा जा व की परिणाम झाल्याशिवाय 
*. आतापयत जे उच्च ध्येयावर न ठेवून आपली कालक्रमणा 


स्थित्यंतर आणि लोकवाड्य़य य 


करीत होते, त्यांच्यात देखीळ अनिष्ट वदळ घडून येऊ लागला; आणि जीवना- 
प्रमाणे वाड्य़यातही तो दिसू लागला. 


बौद्धिक आंदोलनाचे क्षेत्र मुख्यतः जर्मन राहरे असल्यामुळे राजे आणि सरदार 
यांच्या मदतीच्या अभावी अनाथ झालेली कविता नागरिकांच्या आश्रयाला 
आली. यासाठी चोदा ते सोळाव्या दतकापर्यंतचा “ जनताकवितेचा ” काल म्हणून 
संबोधण्यात येतो. तरीपण हा काही जर्मन-वाळायाचचा उत्क्षींचा काळ नव्हे. 
त्या काळातील काव्यात जनतेच्या स्वभावाचे वैशिष्ट्य सर्वत्र स्पष्टपणाने दिसत 
असले, तरी त्यात पुष्कळ अपरिपक्कतता होती आणि परिणामाच्या दृष्टीने ते 
खडबडीत व अप्रौढ वाटे. कवितेवद्दळ जनतेला पुष्कळ आस्था होती, पण 
आपली आर्थिक परिस्थिती सुधारण्यासाठी कराव्या लागणाऱ्या झगड्यात तिची 
सर्व शक्ती खर्च होत असे. उच्च बोद्धिक कार्यासाठी अजून तिची पुरेशी तयारी 
झालेली नव्हती. ह्यामुळे सरंजामी सरदारांच्या कालात काव्याला जसे सुंदर, 
गोंडस स्वरूप प्राप्त झाळे होते, तसे या कालात ते येऊ शकले नाही, इतकेच 
नव्हे तर चौदा व पंधराव्या शतकांत त्याची सारखी अधोगती होऊ लागली, 
आणि सोळाव्या शतकात तर ते अगदी खाली येऊन टेकले. सतरावे शतक 
उजाडले, तेव्हा जनतेचचा खेडवळपणा आणि अडाणीपणा हळूहळू गळून पटड्डू 
ळागळा; आणि त्रिदशवार्षिक युद्धाच्या धामधुमीनंतर तिचे जीवन पुन्हा पूर्वी- 
सारखे उजळू लागले. 


पंधराव्या व सोळाव्या शतकांत जर्मन लोकांच्या बौद्धिक जीबनावर दोन गोष्टींचा 
मोठा परिणाम झाला. ( १ ) इटलीतून येणारी विद्येच्या पुनरुज्जीवनाची चळवळ. 
(२) ळूथरने सुरू केळेली धर्मसुधाणेची चळवळ. ह्या दोन चळवळींमुळे जर्मन 
काव्याचे रूप एकदम बदळून गेळे, व ह्या कालाचे दोन भाग पाडणारी एक 
ठळक रेषा त्यात स्पष्टपणाने उमटली. ह्या रेषेच्या एका बाजूला चौदावे व 
पंधरावे हातक राहते आणि दुसऱ्या बाजूला सोळावे दतक येते. 


नूतन काल 


नूतन जर्सन-वाडय़याचा जो काळ आहे तो भापेच्या दृष्टीनेही संक्रमणावस्थेचा 
काल आहे. पूर्वीच्या मध्ययुगीन सरंजामी कालातील वाड्य़य लोप पावून, 
त्याच्या ऐवजी आता नवीन समाजव्यवस्था व नवीन वाड्य़य येत होते. विद्येचे 
पुनरुज्जीवन आणि धर्मसुधारणा यांचा अर्थातच फार मोठा परिणाम समाज- 
व्यवस्थेवर व तसेच जीवनाच्या निरनिराळ्या अंगोपांगावर झालेला आहे. 
धमयुद्धे बंद झाल्याबरोबर सरदारकीचे महत्त्व लोप पावले. बंदुकीची दारू 


९ जर्मन वाड्यय़ाचा इतिहास 
आल्यामुळे युद्धव्यवस्थेतद्दी फार मोठा फरक पडला. वैयक्तिक बेथ किंवा वीर्य 
यांवर युद्धाचा निकाल अवलंवून न राहाता तो आता पायदळातीलळ सैनिकांच्या 
संख्येवर अवलंबून राहू लागला. तसेच जीवनाळा थोडेसे स्थेथ्रे आल्यामुळे 
शहरे निर्माण होऊन व्यापार वाढू लागला, देद्यात पैसा आला व म्हणून मध्य- 
युगीन सरदारांची जागा आता धनिक व्यापाऱ्यांनी पटकावली. जे काही उदात्त 
व मानवतावादी असेल ते था नवीन वर्गाकडून प्रतिबिंबित होऊ ळागळे. त्याचा 
परिणाम असा झाला की हलक्‍या दजाच्या सरदारांचे रूपांतर “' दरोडेखोर 
सरदारांत ” झाले. 

या सर्व आंदोलनांचा परिणाम विदोषतः वाडयायावर चांगला झाला नाही. टू त 
पुन्हा ओबडधोबड, आकाररहित व कर्णकटू वनळे. वाळायात वर्णन केलेले 
सद्गुण व उमदेपणा अंगी वाणून घेण्याची ईंपो लोप पावली. अद्या रीतीने 
सरदारकी जीवनापासून नागरी जीवनाकडे समाजाचे झालेले आंदोळन म्हणजेच 
मध्ययुगीन कालाचे नूतन कालात संक्रमण होताना झाळेळा मृलयराह्दी फरक 
होय. त्यामुळे चौदा व पंधरा ही शतके जर्मन वाड्य़यातीळ अंधकाळ म्हटल्यास 
विदेषसे ब्रिबडणार नाही. स्त्री-दाक्चिण्याच्या काही प्रणयकथा लिहिल्या गेल्या, 
परंतु देनंदिन रुक्ष व गंभीर नागरी जीवनाशी या. आदराची सांगड घाढणे 
राक्‍य झाले नाही. 

धार्मिक वाडय़यात गूढता व इतर वाड्यात रूपकात्मक प्रेमकथा आल्या- 
३. प. ६४५८ मध्ये निधन पारवेल्या हेरमान फोन साक्‍लेनहाडम ( [तश 
ए० 883९111 ) याने इ. स. १४५३ मध्ये लिहिलेल्या '*। आर 
साहस ” ( ]1)25 91९2615 8801(6ए61) आणि “ म्योरिन ” (९ काण ) 
या रूपकात्मक कथांत पंधराव्या दातकातीळ वाड्य़याचे चांगले प्रतिबिंब आढळते. 

बादशहा पहिल्या माक्‍तिमिळिञान ( 1९1७ गाच्या 1, १४५९ तै 
१५१९ ) ही सोंदर्यापासक व्यक्ती मध्ययुग व नवीन मुग. यांच्या सीमेवर 
उभी असलेली दिसते. नवीन युगात जे सामाजिक ब राजकीय फरक घडत होतै; 
त्याबाबत त्याची दृष्टे जरी सहानुभूतीची होती, आणि मानवता व विदेचे 
क. चक व्योच्यां संगी सहिष्णुता बाणली होती, तरी बग 
काव्याची हस्तलिखिते उ नकपक त्याचा ओढा असल्यामुळे, त्याने ९ 

€ॅस्तालाखते तयार करविली, गुडून (७पता-एया ) हे महाकाव्य रक्षण 


केल्याचे श्रेय त्यालाच द्याबयास पाहिजे, “ शेवटचा सरदार ? या नात्यानेही तो 
मध्ययुगीन वाड्ययाचा आश्रयदाता होता. 


तरथत्यरि आणि लोकवाड्यय ७२ 


छोकवाडय़य 
(१) लोकगीत आणि लोकपोवाडा 


सरंजामी सरदारांच्या पराक्रमांचे पोवाडे किंवा त्यांच्या प्रणयकथांचची गीते 
गाण्याचे बंद पडले आणि जनता व तिचे संबंधी काव्ये होऊ लागली. ती मुखा- 
मुसवांतून सगळीकडे पसरू लागली. जसजसा त्यांचा अश्या रीतीने फैलाव होत 
होता, तसतसे त्यांना जनतेच्या भावनांना साजेसे रूप येत होते. असे होत 
असताना काव्याच्या स्वरूपाला धक्का बसे, यमक सदोष होई, भाषा खेडवळ 
आणि शब्दप्रयोग अडाणी होत. काव्यालंकारांचा तर कोठेच मागमूस नसायचा. 
एक गोष्ट मात्र त्यात निःसंशय प्रकर्षाने दिसे. ती म्हणजे भावनांचा जिवंतपणा 
आणि स्वाभावबिकपणा. अद्या रीतीने जनतेच्या काव्यातील प्रणयगीते निर्माण 
झाली. त्यांच्या धतीवर जनतेतील इतर कवींनी आपली काव्ये रचली, 
आणि जुन्या काव्याद्यी अगदी बेमालूम सांधा जोडून दिला. अक्या रीतीने 
“ लोकगीत ? ( ४०॥8॥९१, हे नाव हेडरने दिळे आहे ) याचा जन्म झाला. 
ह्या काव्यांच्या कवींबद्दळ आणि त्यांच्या रचनाकाळावद्दळ फारच थोडी माहिती 
आहे. कदाचित ह्यांचा काळ फार पुरातन असेल, आणि ह्याच वेळी कदाचित 
ती प्रथम कागदावर लिहिली गेठी असतील. चौदाव्या ते सोळाव्या शतकांपर्येत 
ह्या “ लोकगीतांना ” 'चांगळा मर आला होता; त्रिदशवार्षिक युद्धाच्या काळात 
तर त्यांची शेतकऱ्यांत आणि शेतावर काम करणाऱ्या मजुरांत बरीच वाढ झाली 
होती. ह्या गीतांना अनेकांनी आपापल्यापरीने निरनिराळ्या चाली लावल्या; 
परवापरवा आर्मिन क्‍्नाब ( पाप एटा १८८१ ते १९५१) यानेही 
ह्यांना चाडी दिल्या. पण आता ध्वनिमुद्रिका, रेडिओ, सिनेमासंगीत ह्यांच्यामुळे 
त्यांच्याबद्दल लोकांच्या मनात विपरीत कल्पना होऊ लागल्या आहेत. 


ळोकगीताबरोबर लोकपोवाडा ( ४०॥३०811408 ) आलाच ! हा पूर्वीच्या 
सरंजामी कालातीळ दरबारी पोवाड्याचाच एक प्रकार म्हणता येईल. पुष्कळ 
घेळा त्यात पूर्वी घडलेल्या गोष्टींचो दंतकथेसारखी वर्णनेही असतात. पूर्वीच्या 
जर्गन वीरकथांतून ( प्रशतशा5820 ) ह्या लोकपोवाड्यांचा जन्म झाला. ह्या 
पोवाड्यांचे बीरनायक पुष्कळ वेळा ळूटमारी करणारे सरदार किंवा प्रवासात 
लोकांना लुटणारे वाटमारे दरोडेखोर असतात, ( उदा. : प्रसिद्ध एपेळड फोन 
गायलिंगेन, 1९७९ ए० ऐक्ग्टथा ). लोकमनावर ज्यांचा विरोष पगडा 
बसला आहे अश्या दुसऱ्या व्यक्तीही ह्या पोवाड्यांचे विषय झालेल्या आहेत, 
( उदा. : चेचल टानहीसर, "१91119615९", व बेर्नावस्ची आझेस, 8४168 
उल3पा] ). चाळू काळातील ऐतिहासिक प्रसंगांवर लिहिलेल्या काव्यांचचा 


च जर्मन वाड्यया'चा इतिहास 

( उदा. : पावियाच्या, 08018, लढाईवर लिटिडिळे दैर योग फोन फ्रोनस्पेग, 
पद्य |ठा७7्ट एला शि्याझशष्ट ” किंवा त्यानंतरचे प्रिन्झ युजेन5, एड 
पट्टथा&, वर लिहिलेळे काव्य ) ह्या पोबाड्यांशी अगदी निकटचा संब्रंध आहे 
ह्या, काव्यभांडारातील किती काव्ये नए किंवा वेपत्ता झाली असतील ! जी 
काही शिल्लक आहेत त्यांनी आपल्या स्वाभाविक जिवंतपणामुळे आणि अकरत्रिम 
सोंदर्यामुळे नवीन कवींवर चांगलीच छाप' वसविली, आणि त्यांच्यात काव्य- 
स्फूती निर्माण करून उपयुक्त सूचनाही त्यांना दिल्या. अश्या कवींच्या यादीत 
गोएथ, ऊलांड, आयदोनडोर्फ, म्योरिक (ळव्य्याह, एकात ; ज्रिंलाशातर्ठर्शी, 
१४०९118) इत्यादिकांची नावे घालता येतील, ज्या महाभागांनी लोकगीतांचा 
संग्रह केळा आणि काळाच्या दाढेतून त्यांना वाचविले, त्यांचे आपण कृतजञता- 
पतक आभारी असले पाहिजे. ह्या महाभागांत हेडर, आर्निम, ब्रेन्टानो, ऊलांड 
( पह्यतहयः, वैय, ठाह्या810, (1118710 ) ह्यांचा प्रामुख्याने निर्देश केला 
पाहिजे. आजदेखील जर्गन खेड्यांत माता आपल्या बालकांना ही लोकगीते 
म्हणून दाखवितात; किंबा सुंदर तरुणी आपल्या मेत्रिणींच्याबरोवर हातात हात 
धाळून भटकताना ही गाणी गुणगुणताना ऐकू येतात. 


भ््हे प्रवीणगीते शि ॥लं$(शाउचाट ) 


प्रवीणगीत निर्माण झाले त्या वेळी जर्मनीतील पुष्कळशा राहरात बोधपर 
प्रवीणगीत गायकांच्या शाळांची ( एलंड(्याटटा5ट112 3 स्थापना झाली. 
पहिळी शाळा माइन्झ ॥॥ वाग येथे स्थापन झाली. लगेच तिचे अनुकरण 
पश्चिम, दक्षिण * मध्य जमंनीत कोलमर, स्ट्रसबुगे, आडउग्सवुर्ग, म्युनदीन, 
198931'ए, लैाकपा टु, एएपालाहा; 
इत्यादी शहरांतून झाले. हे “ निष्णात गायक? 
गावाकडे सारखे भटकत वका ढा आपली काव्ये गातगात एका गावाहून दुखऱ्या 
जन त. पण पुढे नुसती गाणी गाऊन जेव्हा त्यांना 
पुरेशी कमाई होईनाशी झाली, तेव्हा त्यांनी जोडीला पबादी वततका अवगत 
पी य र ॥ आही गाण्याची कला त्यांचा जुसता होसेचाच विष्रय 
क ष्णात गायकां वा ी , 
तिंगीते गाणारे हाइन्रिश फोन मायसेम ( पन- 


पाला ए०0] ॥॥९७5&1], जो “प 
9 "१९110? फ्रावेनलोब म्हणूनही प्रसिद्ध आहे 
चाल्टर फोन डेर फोगेलवायड< आणि बोल 00 आती 


जोडला आहे 
ह्या शाळेत येणारे सर्व शिकाऊ 


८) 


फाम फोन एशेनबाख ह्यांच्याक्ली 


कबी निरलस आणि मरामाणिक होते, आणि 


स्थित्यंतर आणि लोकवाड्याय ह 


दरबारी काव्याचे अनुकरण करण्याचा ते मनापासून प्रयत्न करीत होते. पण 
इतर हस्तव्यबसायाप्रमाणे काव्य करणे हाही एक शिकून येणारा हस्तव्यवसाय 
आहे अशी त्यांची समजूत असल्यामुळे ह्या शाळेतून म्हणण्यासारखे काव्य 
बाहेर पडळे नाही. पण दिवसभर आपला नेहमीचा हस्तव्यवसाय करूनही कामा- 
कडे लक्ष देण्यास ह्या निप्णात गायकांना शक्ती आणि उत्साह होता ही खरोखर 
वाखाणण्यासारखी गोष्ट आहे. पुष्कळशा गायकपाठशाळा अठराव्या दातकापर्येत 
तग धरून होत्या, आणि उल्म ( ९११ 3) व मोंमेंगेन (९ ॥॥6110101 3 मधील 
तर एकोणिसाव्या दातकात १८७५ पर्यंत चाळू होत्या. 

ह्या शाळेतील काव्यद्यास्त्राचा आणि काव्यगायनाचा अभ्यासक्रम संपवून 
खरेखुरे निष्णात गायक ( ](शंऊश'अ1४& ) होण्यास अतिराय श्रम पडत 
असले पाहिजेत. प्रत्येक वृत्ताची राव्दसंख्या ठरळेली असून, यमक निर्दोष असले 
पाहिजे; कडवी नियमबद्ध जोडलेली, आणि गाताना स्वर आणि ताल ह्या सबौकडे 
डोळ्यात तेळ घाळून लक्ष द्यावयास पाहिजे. काव्याच्या अस्सवलित ओघोपेक्षा 
वृत्तातीळ गणमात्रेकडेच विशेष --अगदी काटेकोरपणाने लक्ष दिळेळे असते. 
विद्यार्थ्याला छंदश्ास्त्राच्या नियमांची 'चांगळी ओळख झाली, आणितोत्या 
नियमाप्रमाणे काव्यरचना करू लागला म्हणजे तो काव्यगायक होण्याला पात्र 
ठरे. तसे होण्यासाठी त्याला अगदी अपरिचित काव्य लोकांच्यापुढे म्हणता आले 
पाहिजे. पुढे नवीन चालीवर त्याला काव्यरचना करता आली म्हणजे तो कवी 
(1)ला!& ) होतो. रोवटी ह्या सर्व तपश्चर्येचे फळ म्हणजे एखाद्या नवीन काव्य- 
रचनेला योग्य चाळ देता आली म्हणजे तो निष्णात ( पंडित किंबा वस्ताद ) या 
पदवीला चढत असे. 

आठवडाभर 'चांगली तयारी झाल्यावर ठरलेल्या रविवारी चर्चमध्ये सर्व 
लोकांच्यासमोर काव्यगायनार्‍चा कार्यक्रम होत असे. गायकाच्या शेजारी पडद्या- 
आड परीक्षक बसत, व गायनात आणि काव्यस्चनेत काही दोष होतात की काय 
हे काळजीपूर्वक पहात असत. ते निकाल देतील त्याप्रमाणे गायकाला सन्मान- 
साळा, शाळेय माणिक, कंठा किंवा एखादे पदक ( एगाालारला€, 8लाप]तल- 
1100, ]शाा2, 8लागाएलर5 टार 3 वगैरे बक्षीस मिळे. पण हा सन्मान 
त्याच्याजवळ फक्त एकच वर्ष राहत असे. त्यानंतर ते सन्मानचिन्ह त्याला 
परत करावे लागे. 

ह्या काळात सर्वसामान्य लोकांचा कळ उपदेश्यात्सक काव्याकंडे असश्यासुळे 
ह्या काळातील काव्यांचे विष्रय बहुधा बोधप्रद असत, आणि बायबलमधील 
ऐतिहासिक कथांमधून ते निवडलेळे असत, किंवा निसर्गाच्या वातावरणात ते 
सजविळेळे असत. निष्णातांच्या गीताची (॥॥९5('४९5812 ) लोकगीताशी 


५७६ जर्मन वाड्य़याचा इतिहास 


तुलना केल्यास, लोकगीत हे स्वाभाविक, अक्रत्रिम, जिवंत आणि काव्यमय 
वाटते, तर निष्णातांचे गीत--कलाकुसरप्रवीण गायकांचे गीत -- कृत्रिम, ओढून 
ताणून आणलेले, रसरहित, शुष्क वाटते. रिचर्ड वाग्नरने ( रालादात एवशाथ) 
आपल्या “ माइस्टरसिंगर फोन न्युसवेर्ग (हशा ए0 शिपणा- 
08४) ह्या पुस्तकात ह्यावाबत उक्कष्ट माहिती दिळी आहे 

पुढे पुढे ह्या उपदेशात्मक काव्यात उपहासाचची भर पडळी, व तात्कालिक 
दोषावर टीका होऊ लागली. इ. स. १८९४ मध्ये सेबास्टिभान त्रान्ट ( 5200891181 
उद्या: १४५८ ते १५२१ ) ह्याने आपले प्रसिद्ध उपरोधात्मक काव्य “ मूर्खाचे 
तारू ” ( पद्यार्‍याव्या] ) रचळेव त्यात त्याने आपल्या काळाबद्दळचा असंतोष 
व्यक्त केला असून, त्या वेळच्या वेड्यांची चित्रे स्प्पणे वाचकांच्या डोळ्यांसमोर 
उभी केली आहेत. नुसती शब्द-चित्रच नाहीत तर खरीखुरी चित्रे व त्यांखाली 
योग्य तो मजकूर अक्र पुस्तकात पुष्कळ वेळा छापळेला असतो. 


(२) गद्य-वाडच्रय 


जमनीत गद्य-वाडमयाळा पंधराव्या शतकापासून प्रारंम झाला. फ्रेंच 
प्रणयकथांवरून ह्या बाड्ययास सुरुवात झाली. लोरेनच्या सरदाराची मुलगी व 
व नासाउ-सारव्रुकेनची सरदारीण एलिझाभेथ हिने ( मृत्यू १४५६ ) फ्रेंचवरून 
“ ळोहर आणि माळर १४२३७ ([,जाहा' यात वाल) व “ हुग शापेलर ” 
१५०० ( पप 9ट3]९]श ) ही दोन गद्य-प्रणय-कथानके लिहिली. ह्यांचे मूळ 
फ्रेंच काव्यात होते. ह्याच सुमारास विनोदी प्रणयकथा, उपहासात्मक व टीकात्मक 
कथानकेही लिहिलेली आढळतात. नाइडद्दाटे फोन रॉएनटाळ ( एहतायव्या ए00 
हलाल! ) ह्याच्या काव्यात किंवा “ मायर हेल्मब्रेहर ”_ ( थं 
ज्या ाल्या: ) मध्ये अशा प्रकारच्या प्रेथनिमितीचा प्रारंम आढळतो. यामध्ये 
ग्रामीण वातावरण, शेतकऱ्याच्या मुलीचा विवाहसमारंभ व खेडेगावातील जीवन" 
कमाचची वर्णने आढळतात. ह्या विनोदी कथानके असलेल्या ग्रंथात “: काळेनवेर्गचा 
गीर १ डी २ (ऐव्रट एला 1६ह्या0श), “ पेटर ळेवनची कथा ” १५५० 
( पाळा ऐहश' 1.8७] ) आणि “ टिल ओऑयलेनस्पगेल * १५१५ ( गणा 


ह यांचा पामुख्याने समावेश होतो, त्यातल्या त्यात दोबटच्या 
आहे. तो मानवी वेषातला प्र (6. गशितोळ अत मति 
असे म्हटले तरी न. त रायनेकड फुक्‍्स क; ( राहा एगाटा8 3 आहै; 
अवतरल्या. इटलीतून जे य ळर मा ह तकवयती व्यातनानाग 

वेचे पुनरुज्जीवन आले, त्याचा हा परिणाम होता. 


स्थित्यंतर आणि ळोकवाळाय 


परंतु या जर्मन लेखकांच्या हातात बा कथा जास्त ओबडधोबड होऊन त्यातील 
कोटीबाजपणार्‍ची जागा आचरटपणाने घेतली. “ सात राहाणे वस्ताद ” १४७०, 
( 112 538 एला$इशा [ऐएलंडाटा' ') आणि “ नाचक्की आणि गांभीय 
१५२२ ( ला प्पात 08) यांचा या बाबतीत उल्लेख करता येईल. 

ह्याच सुमारास प्ूवरीळ काल्पनिक कथांना सुरुवात झाली. ह्या नीतिपर व 
बोधपर कथा आहेत. या सर्वात १४९८ मधील “ रायन्कड द फोस ” ( ]२९१1]७ 
१९ ७०७) ही विशेष महत्त्वाची व लोकप्रिय अश्शी धरमसुधारणेच्या काळची 
कथा म्हणून प्रसिद्ध पावली आहे. गोएथडने तिला नवीन रूप दिल्यामुळे तर ती 
कथा जर्मन-वाडायातीळ एक लोकप्रिय टीकात्मक व उपदेदपर कथा म्हणून 
ठरली आहे. ती पद्यमय असून तिची चार पुस्तके आहेत. ह्याच बाबतीत 
उळरिश बोनरच्या “ हिरा ” १३४० ( ला छेगाश?$ “ एतशडला ”") 
याचाही उल्लेख करावा लागेल. तसेच हाइनिरिश स्टाइनह्योचेल ( पर्ंगयंटा 
5811110९97) १४१२ ते १४८२), वूरव्हाडे वाल्डिस ( 8प्पात्चात शावाता5 
१४९० ते १९५६ ), एरासमुस ञआलबेरूस ( 8911ए5 1९5 १५०० ते 
१५५३ ) वगैरे लेखकांचाही नामनिर्देश करावयास हवा. सेबास्टिभान त्रान्ट 
याचे “ मूखोचे तारू” ( पव्चा1था5० ) हे पुस्तकही महत्त्वाचे आहे. यात 
मानवी मूर्खपणांची छानदार टवाळी केली आहे. ब्रान्टचा जन्म स्टरसबुर्गला 
झाला. त्याने बासेळ ( 133501 ) विद्यापीठात शिक्षण घेतळे आणि इ. स. १४८९ 
सध्ये कायद्याची डॉक्टरेट पदवी संपादन केली. तो मानवतावादी होता. शिक्षण 
किंवा धर्म या बाबतीत सुधारणा घडवून आणण्याऱचा खटाटोप त्याने केला नाही, 
तरी तत्कालीन रिक्षणपद्धती व धर्ममंदिरातीळ आनचारांचा त्याने उपहास केला 
आहे. तो धर्ममंदिराचा विश्वासू सेवक होता, “सट्गुणपुष्पे” १४१२ (31एपाला 
तक्ष' ""एक्षात ) हे त्याचे बोधपर पुस्तक वाखाणण्यासारखे आहे. ह्याच सुमारास 
“ राइमस्प्रेशार ” ( ]२९11)31९0181-) म्हणजे कवितांची पाठांतरे करणाऱ्या 
मंडळ्या गावोगावी स्थापन झाल्या. इतकेच नव्हे तर त्या प्रसंगाला अनुरूप 
अशी पद्यमय भाषणेही निमाण केलो गेळी. याच वेळी शीघरकवित्वाला आणि 
भाप्रणांना सुरवात झाली. “ धार्मिक नाटके ? ( 089018०01531802 ) आणि 
* टाळी व उपहास करणारे थट्टेखोर वाड्यय ? ( 5ला91]511९012 ) निमीण 
होऊ लागले. 
(४) घीरकथात्सक (1382) आणि इतर गद्य 

आतापर्यंत कवी शूर वीरांचे पराक्रम काव्यात वर्णन करीत होते. पण लोकांना 
आता त्या काव्याचा कंटाळा आला. तेवढ्यावर त्यांचे समाधान होईना. त्यांना 
गद्याची आवड उत्पन्न झालो. तेव्हा त्या वीरकथांचा वृत्तात्मक काव्यशंगार 
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गळून पडळा ब त्या कथा गद्यात लोकांच्यापुढे उभ्या राहिल्या. येथून क 
कादंवऱ्यांना सुरुवात झाडी ( १५५० ). वृत्तांतून गद्यात झालेली ही क्रांती 
साहित्याच्या दृष्टीने उपकारकच ठरली. ह्या बाबतीत विल्हेल्म ग्रिम ( शाह 
त्यांशय़ा ) चे मत लक्षात घेण्यासारखे आहे. तो म्हणतो, “ हीच काव्य 
कालांतराने गच्च स्वरूपात, पण शुद्ध आणि काव्यमय हृद्य स्वरूपात, लोकांच्या 
पुढे आळी. काव्यकल्पना प्रगट करण्यासाठी जे नवीन गद्य निर्माण नज 
त्वामुळे व्रतांच्या नियमांनी जखडलळेळे काव्य जारत मोकळेपणाने व स्वाभाविक- 


पणाने वावरू लागले. येथेही फ्रान्स पुढे असून, जर्मनी त्याच्यामागून 
जात होता. 


पंधराव्या आणि सोळाव्या शतकांत फ़रान्समधून जर्मनीत आलढिल्या च 
कादंबर्‍्यांचा वेथे निंदैशा करता गेईल (१) *“' र्‍वार हेमोन बाळक 
(1) एटा पल1019101त€ ) यांनी बज््या चाळसच्या काळात झापेल्या 
६ बायाई * (359810 ) नावाच्या अद्‌भुत घोड्यांच्या साहाय्याने मोळा, 
पराक्रमाच्या गोटी केल्या आहेत. (२ ) “ बादढराहा ओक्टाविआनुस 
(एव्रांऊला 0180181105) ह्याची अनेक दुदेबी संकटांमुळे आपल्या वायकोपासून 
आणि दोम्दी मुलांच्यापासून ताटातूट होते पण पुढे देवी विचित्र घटनांमुळे 
त्यांचे पुनमींलन झालेले दाखविळे आहे. (३) “ फोरटुनाट आणि त्याचे पळा 
(एखा पणात डलाट ठा ल) ह्यांच्याजवळ एक जादूची पिशवी आणि 
टोपी असते. त्यांच्या साहाय्याने त्यांना अलोट संपत्ती मिळते ,पणती मिळविताना 
त्यांना अनेक संकटांतून जावे लागते. (४) “ सुंदर मेळ्सिन5” (1012801010 


गशपक्ंप& ) ही सरदार रायमुंड फोन पोइटोन (दा २ पात ए०॥ 0101 
याची पत्नी. तिच्या पतीने तिचे र्ह्स्य 


हस्य तिच्या इच्छेविरुद्ध समजून बेण्याचा प्रयत्न 
केल्यामुळे माशाची पूट असलेल्या सागरकन्येचे रूप घेऊन ती त्यापासून दूर 
होते. ( ५ ) ' गेनोव्हेवा » ५ काव ) हिला तिच्या नवऱ्याच्या “ फार्श्टी” 
माफ सीगफोड ० ( ]४ाचा $९2निश्त) याच्या संदयात्मक आरोपावरून 
हद्दपार करण्यात येते, ब त्या हद्दपारीच्या एकांत काळात तिळा मुलगा होती; 
पण ती निष्पाप आहे हे पुढे समजून आल्यावर मोठ्या सन्मानाने तिळा घरी परत 
नेण्यात येते (६ १४४ सततचा ज्यू उप्ण2€ [पत ) ह्यात खिस्ता'चा 
सनात केव्यासुळे व्यु-लोकांना जगवर अविश्रांत कसे भटकावे लागत आढ, 
धे २4०44. प्रसिद्ध गोष्ट आहे. ह्या सर्व गोष्टी किंवा कादंबऱ्या श्रीर्मद 
स पा त पथम प्रसिद्ध झाल्या, पण पुढे त्यांचा समाजातील * 


खुद्द्ज शर ८ 
हृ जर्मन भाषेत अशा कादंबऱ्या फारच थोड्या झाल्या; तथापि सोळाव्या 


स्थित्यंतर आणि लोकवाड्यय त्र 


शतकातल्या तीन कादंबऱ्या जगप्रसिद्ध आणि सर्वपरिचित आहेत. (१) “ टिल 
ऑयलेनस्पीगेल ” ( 111 उप!शा 962९ १५१५ ), (२) “ डी गिल्डब्युरर 
( ८ $लयातापाटथ १५९८ ), (२) “ फाउस्ट ” ( एतवाड: १५८७). 
ह्या तीनही कादंवऱ्यांत लोकप्रसिद्ध गोष्टी, गाणी आणि विनोदी चुटके सोठल्या 
कुदालतेने गोविळेळे आहेत. “ टिळ ऑयलेनस्पीगेल ? मध्ये वेड्यांतल्या अतिशय 
वेड्या माणसाचे अनेक वेडेचार वर्णन केळे आहेत. “ गिल्डब्युर्गर ” मध्ये 
सामान्य माणसांचा धूर्तपणा उघड करून दाखविला आहे, आणि “ फाउस्ट ” 
मध्ये पूर्वी ( १४८० ते १५४० ) प्रसिद्ध झालेल्या जादूगारांच्या साहसाच्या, 
चमत्कारांच्या, निव्रृंगतेच्या आणि सैतानांच्या गोष्टी आल्या आहेत. 


(५) गूढवाद्यांचे ग्य (1)12 0,०58 तशा' ॥॥४50९ ) 


ह्या कालातील जर्मन भाषेतील गद्याचे उत्कृष्ट नसुने कथाकादंबऱ्यांत आढळत 
नाहीत, तर आध्यात्मिक ग्रंथांतच विशेषकरून पहाबयास मिळतात, कारण 
त्यांत विचारांची सखोलता, धर्माबद्दळ आस्था, आणि कळकळ, व भाषेचे प्रभुत्व 
ह्यांचा संगम झालेला आहे. चौदाव्या शतकात आध्यात्मिक धार्मिकता अतिशय 
वाढली होती. जर्मनीत तो मठांतच होती असे नादी, तर सामान्य संसारी माणसांतही 
ती दिसून येत होती; व ह्या आध्यात्मप्रवण लोकांना आपले ग्रंथ सर्वसाधारण 
जनतेकरिता लिहावयाचे असल्यामुळे त्यांनी जर्मन भाषेचा उपयोग केळा, आणि 
मनाचे गूढ व्यापार स्पष्ट करण्यासाठी नवीन नवीन शब्दयोजना आणि सहज 
आकलन होईल अशी सोपी भाषा त्यांनी वापरली. आध्यात्मिक विषयांतील जणू 
प्रीतिगीते ( ॥॥111९5912 ) अशी त्या ग्रंथांची भाषा मधुर आणि प्रासादिक 
होती. ह्या आध्यात्मिक ग्रेथकारांत निष्णात एखार्ट ( लंडला. मलता 
१२६० ते १३२७) ह्याचा प्रामुख्याने उल्लेख केला पाहिजे, थुरंगेनच्या सरदार 
घराण्यात त्याचा जन्म झाला असून डोमिनिकन पंथा'ची त्याने दीक्षा घेतली होती. 
आलबेटुंस माग्नुस (5152115 1॥5४11ए५)च्या तोडीचा तो मध्ययुगातील मोठा 
गाढा विचारवंत (1)९1]-61 ) होता. जर्मन भाषेबरही त्याचे चांगले प्रभुत्व दते. 
त्याच्या प्रवचनात मोठ्या हळुवारपणाने उपमा-दृष्टांतांचा व लहान बोधपर 
गोष्टींचा मरपूर उपय्रोग केळेळा असल्यामुळे श्रोत्यांच्या मनावर चांगला परिणाम 
होत असे. त्यांनीच त्याची प्रवचने कागदावर उतरून ठेवली आहेत. स्टास- 
बुर्गचा योहानेस टाउलर (]101511९5 पाहा १३००--१ ३६१) हाही 
डोमिनिकन होता. याने आपल्या प्रवचनात खिश्चन धमीतीळ आत्मसंशोधन 
( गाएञांडला2. एहडयात्पाश ) यापेक्षा कर्मयोगाचा ( बात 
टा8(९1(011 ) प्रचार केला. युवेरलिंगेनचा हाइन्रिश सॉयस 5 ( पह्मापाला 
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581858 १२९५ ते १३६६ हासुद्धा डोमिनिकन होता ) ह्याने आपल्या आत्म- 
विकासार्‍चा इतिहास लिहिला आहे. जर्मन भाषेत गद्यात आत्मवृत्त लिहिणार हाच 
पहिला लेखक होय. जोगीण एलिझाबेथ स्टागेळ ( 1280९01 5९७ ) 
हिच्यावरोव्रर झाळेला त्याचा पत्रव्यवहार सुदेवाने उपल्ध आहे. ह्या पत्रांत 
त्याने पुष्कळच मोल्यवान विचार मांडळे आहेत. 

एखार्टनंतर शंभर वर्षांनी त्याच्या खांद्यावर बसणारा दुसरा एक मोठा 
आध्यात्मिक विचारवंत ( ॥॥७७ए६ला2 1) ) निमोण झाला, परमेश्वर 
आणि बाह्यजग ह्यांचा संबंध ह्याविष्रयाकडेच त्याचे सर्व लक्ष लागळे होते. 
त्याच्या मते जगात परमेश्वर सर्वत्र भरळेळा आहे, प्रत्येक पदार्थ आपापल्या 
दृष्टीने भिन्न असला, तरी परमेश्वराच्या ठिकाणी असलेल्या ऐक्याने त्यांच्या- 
मधीळ विरोध आपोआप नाहीसे होतात. हे आपले मत त्याने अर्थपूर्ण दृष्टांतांनो 
मोठ्या पद्धतशीर रीतीने मांडळे आहे. ह्या विचारवंताचे नाव निकोळाउस 
क्रिफ्टझ ( ]८०16प5 ]टाती८ १४०१ ते १४६४ ). हाच पुढे त्रिक्‍सेनचा 
ब्रिदाप आणि कार्डिनळ झाला. 

हा जर्गन अध्यात्मवाद एका दृष्टीने काहीसा हानिकारकच होता, त्यात 
समाजापेक्षा व्यक्तीला महत्त्व होते, आत्मविचारात लोक प्रमाणाबाहेर गढून गेळे 
होते, आणि प्रत्येकाच्या श्रद्धेप्रमाणे (घडया ) आचारधर्म पाळण्याची 
सक्त ताकोद होती. त्यामुळे जर्मन लोकांत भावनाशीलता बळावली. 

लोकांच्यात वाचनाची होस निर्माण झाल्यामुळे आणि छपाईची कलाही 
अवगत झाल्यामुळे अशा कादंबऱ्यांचा प्रसार होण्याळा चांगलीच मदत झाली. 
लोकांना आवडणारे असे दे वाळ्यय चौदा, पंथरा व सोळा ह्या तीन दातकांनी 


ना मळवून दिले. ह्या बाळायाला योसेक ग्योरेसने ( 1058: 00211९5 ) 
लोकवाड्यय ? असे म्हटले आहे 


१९ मानवता आणि धर्मसुधारणा 


मानवता (10९. प11811511प5 3 


(अ) जगाकडे पाहण्याची नवी इटी : जगाकडे पाहण्याची मध्ययुगातील 
दृष्टी इहलोक आणि परलोक ह्यांच्या विरोधावर आधारलेली होती. इहलोकापेक्षा 
परलोकचे महत्त्व जास्त, कारण ज्यासाठी मनुष्याची सारखी धडपड चाळू असते 
ते चिरसुख त्याला त्या ठिकाणीच मिळावयाचे असते; आपल्या मूळ पुरूषाच्या 
पातकामुळे इहलोक सर्वस्वी बिघडून गेल्यामुळे ह्या ठिकाणी मनुष्याला फक्त परमेश्वर- 
प्रातीसाठी आणि आपल्या अंतिम ध्येयाच्या प्राप्तीसाठी सारखी घडपड करीत 
आपले हे येथील आयुष्य व्यतीत केळे पाहिजे, परमेश्वरावर व आपल्या शेजाऱ्यावर 
प्रेम करा, ही शिकवण त्या वेळी सारखी लोकांच्या डोळ्यांसमोर असे; व तिच्याकडे 
लक्ष देऊन लोकांनी आपला मार्ग आक्रमावयाचा असे. प्रत्येक माणसाच्या 
कर्तव्यात संपूर्ण सांस्कृतिक जीवनाचा विचार केलेला असे. श्ञासनसंस्थेने आपल्या 
नागरिकांच्या सुखाचा आणि स्वास्थ्याचा प्रथम विचार केला पाहिजे; शासन- 
संस्थेच्यावर ( 5:99 ) असणारी धर्मसंस्था (पं) हिने आपल्या अनु- 
यायांना बिधिसंस्कार देऊन खिश्चन धर्माचे प्रतिपालन करण्यासाठी शाक्ती दिली 
पाहिजे, धार्मिक तत्त्वज्ञान्यांनी आपल्या विद्वत्तेचा उपयोग करून धर्मे आणि 
श्रद्धास्थाने लोकांना नीट समजावून दिली पाहिजेत, व त्यांवर कोणाचा आक्षेप 
येणार नाही अशा रीतीने ती मांडळी पाहिजेत. ह्याचा अर्थ अता की त्या वेळो 
मनुष्याचे जीवन धर्माला आणि धर्मसंस्थेला वाहिलेले होते. 

द 


८२ 


जगाकडे पाहण्याच्या ह्या भव्य कल्पनेचा लोकांच्या मनावरील पगडा मध्य- 
सुगाच्या शेबटी शेवटी प्रथम इटलीत पुष्कळ कमी झाला. त्या वेळी त्या देशात 
एक नवीन विचारप्रवाह ( गलपशा ]॥शाडटाशा(४0५ ) सुरू पह“ 
ळोकातीळ आत्यंतिक सुख, परमेश्वराची प्राथना आणि द्ेजाऱ्यावर प्रेम पा 
महत्तव राहिले नाही. इदलोकावरचे जीवन पूर्वीप्रमाणे निव्वळ दुःखमय् राहिले 
नाही; व स्वतःच्या शक्तीवरच्या ब्रिश्वासाळा महत्त्व येऊ लागळे. मोठेपणा 
( शपायया ) कक्याने मिळेल, कमीयणा कश्याने येईल --ह्या प क तमा 
विचार करू लागला. त्या वेळी इटलीमध्ये सत्तालोलप पुरुषांचे जणू पेवच फुटले. 
राजकीय क्षेत्रात अत्यंत सामर्थ्यवान पण तितक्रेच सैतानासारखे क्र परर 
सार्वजनिक निंदा करणारे किंवा निंदेचे भय दाखवून दुसऱ्यास पेचात तच गी 
( व्हेनिसच्या पोटो आरेटिनो -!0॥८:0 १18110 सारखे )३ आणि शाच्या 
जोडीला विद्या, शास्त्र आणि कला ह्यांना सढळ हाताने मदत करून त्याचा 
आश्रय देणारे ( फ्ारेन्सच्या मेडिसि--॥॥€त1ल सारखे ); आणि श्रेष्ठ काळात त, 
चित्रकार, शिल्पकार ( लेओनाडो डि ब्हिन्सि-[,९0081१0 12 एप चार ) 
ह्याच काळात इटलीत उदयास आले. ह्यांच्याच मालिकेत फ्डॉरेन्सचा सेड 
निकोलो माकिआव्हिलि (ाल्००० ॥॥६ल 8९111) ह्याची गणना केली पाहिजे. 
त्याने आपल्या “ राजांब्रिषयी ग्रंथ ” १५३२ ( उपला एला एपशाझशा ) ह्या 
पुस्तकात राजांच्या अमर्याद सत्तेचे आणि कोणत्याही कायद्याचे बंधन नसलेल्या 
राज्यकारभाराचे प्रतिपादन केळे आहे. धर्म आणि परंपरा ह्यांना बाजूला सारून 
आपल्या वैयक्तिक फायद्यासाठी राजांना आपल्या राजसत्तेचा उपयोग करू 
देण्याचे अनिष्ट आणि घातक राज्यशास्त्रच त्याने निर्माण केले. 

(आ) शाखे आणि कला ह्यांच्यावर झालेला परिणाम : ह्या शक्तीच्या उपासकांना 
बलोन्मत्त ( परात ) असे आपले भाईबंद विशेषत: पुरातन रोमन 
काळात आढळले. स्वतःच्या बळावर ब्रिसंबणारे आणि ह्या इहलोकात वावरणारे 
लोक त्यांना पाहिजे होते; ते त्यांना त्या काळात सापडले. मादक द्रव्याप्रमाणे 
झुरातन काळाची नशा लोकांना चढली होती. त्याच्या प्रेमाने त्यांची अंतःकरणे 
भरून गेली होती. पुरातन उद्ध्वस्त वास्तू पाहिली को त्यांच्या डोळ्यांत अश्र्‌ 
उभे राहात. एखाद्या मठात किंबा अन्य ठिकाणी हस्तलिखिते सापडली तर 
मोट्या प्रेमाने ते त्याच्यावर चुंबनांचा वर्षी करीत. ज्याला खरोखर सत्यार्थाने 
मनुष्य होण्याची इच्छा असेल त्याला पुरातन काळाच्या ह्या महान पुरुपांच्या*च 
संगतीत होता येईल असे त्यांना वाटू लागले. 

अशा रीतीने काहीशा संकुचित अथाने ( विद्येचे 
अन्म झाला आणि सोळाव्या शतकात तिने उदात्त, 


पुनरुज्जीवन ) चित्रकलेचा 
भव्य आणि उत्साहवर्धक 


जर्मन वाड्यवाचा इतिहास 


मानवता आणि धर्मसुधारणा ८रे 


गोष्टींचा आविष्कार करण्याच्या दृष्टीने राष्ट्रीय आणि नागरी मार्गाचा अवलंब 
करून त्या दिशेने पहिळे पाऊळ टाकले; आणि लेओनार्डो डि व्हिन्सि 
([.8018180 18 याल), मिद्ेलान्गेलो ( ॥॥1०181818810 ) आणि राफाएल 
( २७6] ) ह्यांनी पुढे गिखरच गाठले. 

ह्याच वेळी पुरातन काळाचे पुनरुत्थान झाळे, आणि मोठ्या उत्साहाने पुराण्या 
विद्रेचा अभ्यास सुरू झाला. जुन्या ग्रंथकारांश्ी परिचय म्हणजेच ज्ञान असे 
समीकरण मांडण्यात येऊ लागले. निरपवाद आदश म्हणून ज्यांची कीतीं होते 
अक्ाच ग्रंथकारांच्या ग्रंथांच्या परिद्यीलनात मनुष्य मझ झाला. सिसेरोची 
(खाल्ल) भाषाशेली, लिव्हिउसचे (11015) इतिहासलेखन, ओव्हिडचे (0010) 
वीणाकाव्य ( [४1 ), आणि वेर्जिलची ( एह 21) दौर काव्ये वगेरेकडेच 
लोक प्रथम आक्चष्ट झाले. ग्रोक विद्रेची ओळख होण्याचा काळ अजून पुढे होता. 

विद्येच्या पुनरुज्जीवनाचे अंग म्हणून स्वदेशाच्या मयदेने मर्यादित झाळेला 
राष्ट्राभिमान मागे पडून विश्वबंधुत्वाची (एबफपशडापा) कल्पना पुढे आली. 
पूर्वी फ्रान्स संस्कृतीचे विद्यापीठ म्हणून समजला जात होता; आता इटली सर्व 
देशांवर विद्येच्या पुनरुज्जीवनाचा प्रकाश पाडीत होता. जर्मनीही इटलीमागून जाऊ 
लागला. गोथिक चित्रकार म्हणून ग्र्युनडवाल्ड ( ७ए्या8७/810 ) प्रसिद्ध आहे. 
त्याचबरोबर डयुरस्चेही (3061) नाव घेतले जाते. तो मूळ गोथिक खरा, पण 
इटलीतील विद्येच्या पुनरुज्जीवनाच्या कालातील चित्रकलेशी संबंध आल्यावर 
त्यानेही त्या धतीवर चित्रे रंगविली-उदा. : स्वत:चे मोठे चित्र, ब चार आचायोचे 
( 5109९] ) चित्र-. वाड्ययात देखील परदेशी नमुने प्रथम भाषांतर सपाने 
आणि नंतर स्वतंत्र रीतीने येऊ लागले. 

(इ) जमन वाइ्मयात मानवता : मानवतेचा पहिला ह्य परिणाम चौ थ्या 
चालेसच्या दरबारी दिसून येतो. बोहमेनमधला त्याचा चॅन्सेलर योहान फोन 
नॉयमार्ट ( गगा्याया एणा पिढया म्त्यू १२८० ) ह्याने लॅटिन भाषेतील 
सोंदर्य जर्मन भाषेत आणण्याचा आटोकाट प्रयत्न केला; आणि त्याच्या 
गद्य भाषांतरात त्यातील साम्य चांगल्या तऱ्हेने दृष्टीस पडते. त्याच्या पावलावर 
पाऊळ टाकून योहान फोन साझ (15 ९०1 8822 १३५० ते १ ४१५) 
ह्याने इ.स. १४०० मध्ये नावाजण्यासारखे सुंदर गद्यपुस्तक “ मृत्यूवर फियाद * 
( $ाला[(४९9013601 2078082] 0९0] १८९1118111 818 8०९1181 ए॥10 
तैशा "0१ ) लिहून चांगडीच मजल मारली. ग्रंथकर्त्यांची २५ वर्षाची पत्नी 
बाळतपणात मृत्यू पावली आणि अश्याच प्रकारच्या दुःखात असलेल्या समदुःखी 
मित्राचे सांत्वन करण्याच्या हेतूने आपण हे पुस्तक लिहिले आहे असे त्याने 
म्हटले असून, नवीन मानवतावादी शोलीची कलाकृती ( एपए18115150168 


व जर्मन वाड्याचा इतिहास 


$प]ात्याड"7९]:) असे त्याचे वणन केळे आहे. एका व्यक्तोसाठी म्हणून ठिडिळेळे 
दे पुस्तक सर्व पुरुपजातीसाठी म्हणूनही म्हणता वेण्यासारखे आहे. पत्नीच्या 
विरहावद्दळ तक्रार आणि मृत्यूच्या स्वरूधाविषरयी चिकित्सा असा ह्या काव्याचा 
विषय आहे. हा विधुर मृत्यूला न्यायासनासमोर वोलावून चोर, खुनी म्हणून 
त्याच्यावर आरोप करतो, आणि समाजाला हा घातक असल्यामुळे ह्याचा नादा 
व्हावा अ्ी मागणी करतो. 

जर्मनीत मानवतेचा खरा प्रवाह पंधराव्या हातकाच्या उत्तग्धीत वाहू लागला; 
आणि त्याच वेळी या नवीन चळवळीचा फैलाव सर्वत्र जोराने झाला. पंधराव्या 
आणि सोळाव्या दातकाच्या संधिकालात ही चळवळ उत्कर्पीळा पोहोचलो. 
इ. स. १५१८ मध्ये न्युसंवेगे येथील आपल्या एका मित्राळा लिहिलेल्या पत्रात 
उलरिश फोन हुटेन ( [हला एला प्रणाहा १४८८ ते १५२ २) याने असे 
म्हटले आहे को “ हे शतक ! ही विज्ञाने ! ह्याच वेळी जगण्यात खरा आनंद 
आहे ! खरे सुख आहे ! » (0 []द्यायापातशा!, 0 फां$8९18018181, €5 18: 
शगा8 1, 2 10001] ) 


(ई) १४५० नंतरची प्रगती : इटळोमध्ये मानवतेचे जे स्वरूप होते त्यापेक्षा 
जर्मनीत ते अगदी निगळे झाले. ह्या मार्गीतळे लोक संख्येने अगदी अल्प होते, 
आणि दाहरातल्या सुशिक्षित समाजात किंवा राजदरबारी किंवा धघर्मायदेशकांच्या 
परिवारात ते विखुरलेले होते, व आपला व्यवसाय म्हणून ते त्याकडे पाहत होते. 
त्यांच्यात जे बबाने लहान होते ते एका दाहरातून दुसर्‍या दाहरात, किंवा एका 
राजाच्या दरबारातून दुसर्‍या राजाच्या दरबारात फिरत, आणि ज्ञानाची लालसा 
असणाऱ्यांना आपल्याभोवती गोळा करून त्यांना लॅटिन भाषेच्य 
घडे फुकट देत. त्यांना आपल्या उपजीविकेसाठी लोकांच्या आद्रातिथ्यावर, व 
बिदागीवर अवलंबून राहावे लागत असे; त्यामुळे अनेक दात्यांकडे त्यांची नेहमी 
पाठवणो होत असे. तेही एखाद्या दिवशी संपत्तीत लोळत असलेले दिसत, तर 
दूसर्‍या दिवशी त्यांना आपला सर्व गर्व आणि अभिमान विसरून एखाद्या श्रीमंत 
सरदाराची किंवा एखाद्या राजाची दीनपणाने याचना करावी लागे. असे 
असले तरी जमंर्नतील मानवतावादाळा इटली आणि फ्रान्स ह्या देशांतल्या 
प्रमाणे कधोच दरबारी स्वरूप आले नाही ; त्यात लोकोपयोगितेवर विशेष 


भर ह्दोता; घमाशो त्याचा संबंध कायम होता, कारण खिश्चन धर्मातील नीती 
आणि पुरातन कालातील नीती ही एकच आहे अशो त्यांची खात्री होती. आणि 
ह्या संप्रदायातील लोकांना आपले सहसंप्रदायी भेटले म्हणून आनंद होत असला 
तरी सामान्य जनतेपासून ते दुरावळे नव्हते ; कारण त्यांचे श्रोते समाजाच्या सर्व 
थरांतून आलेले असत. जर्मन मानवतावादात खालील व्यक्ती विशेष प्रसिद्ध आहेत : 


या., व्याकरणाचे 
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(१) कोनराड केळ टिस (1180 €श5 १४५९ ते १५०८) हा रोतकऱ्याचा 
सुलगा; परंतु इ. स. १४८७ साली तिसऱ्या फ्रेडिकने पहिला जर्मन कवी म्हणून 
गोरवाने त्याची नेमणूक केली. ( २ ) याकोब विम्फेलिंग ( 18109 ए॥06- 
र्ट १४५० ते १५२८ ) हा आलसासेचा; पंग आपण आणि आपला देशा 
जर्मनच आहोत असे त्याने सिद्ध करून दाखविले. इटलीमध्ये मानवतावादाला 
जे स्थान होते तेथून त्याला उचळून ह्यांनी त्याला भाषाशास्त्राच्या ( 0110021-* 
80९18 ॥/॥15881800च( ) वरोव्रीला बसविले. जुन्या ग्रेथकत्यांचे शुद्ध ग्रंथ 
मिळविणे आणि लोकांत त्यांचा प्रसार करणे हैच त्यांनी आपले मुख्य कर्तव्य 
म्हणून ठरविले; व त्यासाठी “ उगमाकडे चला ” ( प तहा 0एशाहशा 3) अशी 
त्यांनी घेषणा केली. ( २) योहान रॉयरिलन ( 1०0811 ]७॥०॥॥1 १४५५ ते 
१५२२) आणि (४) एराससुस फोन रोटरडास (छा3811ए8 ४०1 1२०((९0४17) 
१४६६ ते १५३६ ) ह्यांनी हे कार्य पुष्कळच पुढे नेले. हित्रू भाषा शिकण्याच्या 
कामी ज्या काही अडचणी होत्या त्या रॉयदिलनने दूर केल्या आणि एरासमुसने 
ग्रीक भाष्रेतील “ नवा करार ” (1985 गला (0€8(31161: ) याची मूळ प्रत 
प्रसिद्ध केली आणि सहकाऱ्यांच्या मदतीने “ धर्मोपदेशकांसाठी क्रमिक पुस्तके ” 
(ह गलका तेला लाशाए१९€) तयार करण्याचे काम आपल्या अंगावर 
घेतले. मानवतावादाने जेव्हा जर्मन विद्यापीठात प्रवेश केला तेव्हा त्याच्या भाषा- 
शास्त्राच्या अंगाला विशेषे महत्तव आले; आणि मग तो विद्वानांचा विषय होऊन 
बसला. त्याबरोबर त्यांनाही समाजात विशिष्ट स्थान प्रात्त झाळे आणि जर्मन 
देशाच्या सांस्कृतिक जीवनात त्यांचे महत्त्व लोकांच्या नजरेस येऊ लागले. 'धर्म- 
सुधारणेचे वारे जर्मन देशात वाहू लागण्यापूर्वीच ह्या मानवताबादाचा बहर 
ओसरून गेला होता. जर्मन वाड्ययाच्या बाबतीत त्याला काही महत्त्व होते असे 
म्हणता येणार नाही. 

जर्मन मानवतावाद्यांत फक्त एरासमुस आंतरराष्ट्रीय वृत्तीचा होता; व तोही 
स्वतःला आंतरराष्ट्रीय व्रत्तीचा समजत असे; पण बाकीचे सर्व जर्मन मानवतावादी 
अर्ततने राष्ट्रीय होते; पण त्यांना टासिडुसच्या ( ॥'8ल(॥$) वेळची-पुराण- 
काळची-जर्मनी (उशः718118 ) जवळची वाटे. चाळू किंबा प्रचलित जर्मन 
काव्याबद्दल त्यांना विशेष महत्त्व वाटत नसे. ते काव्ये करीत तेव्हा लंटिन भाषेत 
करोत. अश्या रीतीने नवलेंटिन वाड्य़य निर्माण झाले. ते बहुतेक सर्व नीरस आडे 
नाटकात आणि उपहासात्मक काव्यात काही थोडे नाव घेण्यासारखे ग्रंथ आहेत. 

उपहासात्मक काव्यात एरासमुसच्या “मृखंपणार्‍ची स्तुती? (1,509 तहा: ॥ए१1:- 
॥&६ १५०९)ह्या पुस्तकाने उच्चांक गाठला आहे. नाटकाचे विष्रय बायवलम'वून 
किंबा वर्तमानकाळातील घडामोडींतून घेतलेळे असत; व निरनिराळ्या अंकांतून 
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त्यांचे भाग केळेळे अतत. लेंटिनभापेशी विद्याश्यीचा चांगळा परिचय व्हावा 
म्हणून ह्यांचे प्रयोग प्रावः शाळांतून होत असत. इ. स. १५०४ मध्ये बादशहा 
माक्सिमिलिआन याच्या समोर आउग्सवुगच्या (&प2कएाष्ट ) युलिआना 
पॉयटिन्गर ( पाचा 787111४९17 ) या नावाच्या चार वर्षाच्या मुळीने लॅटिन 

७ भाषेत भाषण केले; ह्यावरून त्या भाषेच्या शिक्षणावर लोकांचा किती भर होता 
है चांगळे दिसून येते. पण ह्या सर्व धडपडीचा प्रत्यक्ष जर्गन वाळायाला म्हणण्या- 
सारखा कादीच फायदा झाला नाही. जुन्या ग्रेथक्रत्योच्या ग्रंथांची भाषांतरे करण्या- 
कडेच ह्या जर्मन मानवतावाद्यांचे लक्ष होते, व ही त्यांची नाव ेण्यासारखी 
कामगिरी झाली. 


(उ) फलश्चती : ह्या सर्व गोट्टींचा विचार केला म्हणजे जर्मन मानवता- 
वाद्यांचे स्वमापेतील वाड्य़याकडे दुलंक्ष होते हेच प्रामुख्याने दिसून येते. ह्यामुळे 
जर्मन संस्कृतीचे उघड उघड दोन भाग झाले. लोकांच्या जीवनातून स्वभाप्रेत 
निर्माण झाळेळे, आणि विद्वानांचे ठॅटिन भाषेत निर्माण झाळेळे काव्य-ही दोन 
काव्ये एकमेकांना परकी किंबहुना शत्रुवत भासू लागली, त्यांच्यात कोणत्याच 
प्रकास्चे साम्य नव्हते; आणि हा विरोध दोघांनाही फायद्याचा नव्हता, इंग्लंड, 
फ्रान्स, स्पेन वगैरे देशांत ह्या मानवतावादाचा वाड्ययावर अगदी निराळा परिणाम 
झाला आहे. त्या देशांनी ह्याचा चांगळा फायदा घेतला आणि आपल्या वाड्ययाचची 
अभिमानास्पद प्रगती केली. इंग्ळडचा दोक्सपीयर, फ्रान्सचे चौदाव्या लर्ईच्या 
काळातील अभिजात वाड्यय,स्पेनचे सेरव्हान्टेस (९ह्'ए०1(88) आणि काल्डेरॉन 
( €डातशगा ) ह्यांच्याकडे जर्मन देशा आश्रयाने पाहात होता, आणि त्यांच्या 
गवकावर पाऊळ टाकण्याचा प्रयत्न करीत होता. प्रथम अठराव्या शतकात है 
दुसर्‍याच्या अनुकरणाचे जर्मन देशाच्या मानेवर्चे जू नि्राले, आणि पूर्वींच्या 
इतर शतक्रांत जे घडून आले नाही, ते गोएथ5 आणि शिलर झांच्या अभिजात 
वाड्ययात प्रगट झाले. 


धर्मसुधारणा ( र्लल8001) 


वडी दोबटी जर्मनीत सानवतावादाचे क्ेत्र समाजाच्या वरच्या थरातच 
मर्यादित झाले होते. पण सोळाव्या शतकात लूथरने वर्मसुधारणेची कळे 
पुरू केली ती अमर्याद होत; सर्व जर्मन समाजात ती पसरली. छापण्याच्या कलेचा 
गूटनवेर्ग याने (9115श-2 १४०० ते १४६८) त्याच वेळी शोध लावल्यामुळे 
तिचीही ह्या चळवळोला चांगली मदत झाली. नवीन धर्मपंथाची स्थापना झाली 
आणि जर्मन समाजाचे दोन भाग झाळे. आता जर्मनीत दोन प्रतिस्पर्धी बर्मपंथ 
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निर्माण झाळे. ह्या धर्माच्या झगड्यात वाड्ययही ओढले गेले, आणि त्याला 
आक्रमक्र स्वरूप प्राप्त झाले. 


मार्टिन ळूथर (हापा 1.पताला) १४८३ ते १५४ 


ळूथर्चा जन्म इ. स. १४८२ च्या नोव्हेंबर महिन्याच्या १० व्या तारखेस आइस- 
ठेवेन (डांक) येथे झाला. इ. स, १५०१ पासून त्याने एरफुट (घार!) येथे 
त्या शिक्षण घेतळे; १५०५ साली तेथील 


न 


>. ओगुस्टीन मठात ( १पटठपडयाशा- 
। 1051 ) त्याने प्रवेश केला. इ. स. 
१५१२ मध्ये तो धर्मशास्त्राचा पंडित 
॥ (ऐकाल वेश ग॥8०10218 ) 
, झाला व त्याच वर्षी विटेन्वेगंच्या 
 ( फापया७श४) विद्यापीठात प्रोपे- 
- सर म्हणून त्याची नेमणूक झाली. 
इ. स. १५१७ मध्ये त्याने आपले 
* प्रासद्ध ९५ मुद्दे (95 गारा ) 
तयार केले. १५२० मध्ये त्याला 
« वाळीत टाकण्यात आले. त्या वर्षी 
त्याने तीन मोठी पत्रके प्रसिद्ध केली. 
(१) “ जर्मन राष्ट्रातील खिस्ती 

मार्टिन ळूथर सरदारांना आवाहन ” ( 7] तझा 
यगांडालाला त तश्पाव्याश ऐल), (२ ) “ बाब्रिलोनच्या केदेत 
असलेला घर्म ” ( 1९ 535एयडलाट एसाट्याडला20 तश: एपला2 त 
(२) '“ खिस्ती माणसाचे स्वातंत्र्य ” ( एगा तेद्या उलााला हग€$ 
दापंड(शा] ॥॥19011 ). जर्मनीतील बऱ्याच मोठ्या प्रदेशावर ह्या पत्रकांचा 
चांगला परिणाम झाला. इ. स. १५२१ मध्ये बोम्स (एप) येथे त्याला 
पकडण्याचा हुकूम निघाला तेव्हा काही दिवस तो अज्ञातावस्थेत राहिला. परंतु 
त्याच्या प्रांताचा संस्थानिक साक्‍्सेनचा शहाणा फोड़्िरा ( एप्प एए८- 
ताला त्मा फशं$2 ए०1] 88ला8शा] ) याने आपल्या संरक्षणाखाली त्याला 
वार्टबुगे ( एव्या॥5पा् ) मध्ये ठेवून घेतळे. ह्या ठिकाणी लूथरने नव्या कराराचे 
भाषांतर केळे. त्याचा लोकांच्यावर चांगलाच परिणाम झाला. ह्याच सुमारास 
हुल्डराइश त्स्विन्ग्ली ( एपातालला ठण 21 ) स्वित्सळंडमध्ये आपली 
प्रसिद्ध सुधारकी प्रवचने देत होता. त्याची आणि लूथरची १५२९ मध्ये मार्गबुर्ग- 
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मध्ये भेट झाळी. पण तिचा ताहृदा असा काही फायदा झाला नाही. टथग्ने 
आपल्या आयुष्यात पुष्कळ परिणामकारक लेखन केळे. इ. स. १८२८ मध्ये 
त्याने पूर्वाश्रमीची जोगीण काथारिना फोन बोरा ( व्वणाद्यायाड ए० उठा) 
हिच्याशी विवाह केला व नंतर तो वीस वर्षे विटेन्वेग येथे राहात होता. तो 


आपल्या जन्मगाबी आइसलेवेन ( उाडलला ) येथे १८ फेब्रुवारी १५४६ रोजी 
मरण पावला, 


(अ) वाड्ययात.ल्थरचे स्थान : लोकांच्यावर छाप पडेल असे बोीळणारे आणि 
लिहिणारे जर्मन देद्यात जे वक्ते आणि ठेखक झाले त्यांत ळूथर्ची प्रामुख्याने 
गणना केळी पाहिजे, वाड्ययाच्या इतिहासात त्याच्या नावावर दोन गोष्टींची नोंद 
केली पाहिजे. ( १ ) बायवलचे भाषांतर, वार्टवुर्गठा असताना त्याने ह्या भाषां- 
ठराठा सुरुवात केली, हे काम जबळ जवळ दोन वषें चालले होते. इ. स. 
१५२२ मध्ये “ नवीन करार ? (383 !एह्प€ श€8(81180171) प्रसिद्ध झाला, व 
इ. स. १५२४ मध्ये विटेन्वेगमध्ये समग्र वायवल प्रसिद्ध झाळे. लूथरच्या पूर्वी 

* स. १४६१ मध्ये स्ट्रासवुगमध्ये वायबळचे समग्र भाषांतर (ता2ट ७०॥७1७९- 
प्षका$शंडया॥ ) प्रसिद्ध झाळे होते; पण ते बायबलच्या मूळ संहितेत नसून 
त्या वेळी प्रार्थनामंदिरामध्ये चाळू असलेल्या लॅटिन बायबलचे किंत्रा फुलगाटेचे 
(एपा24!€) होते. (२) प्रोटेस्टंट प्रार्थनामंदिरात उपयोगात आणण्यासाठी पदे. 
तसेच “आध्यात्मिक स्तोत्रे ” (ल्हंडााला€ 1९तश- १५ २४), “ भोजनप्रसंगाची 
भाषणे ” (गपज्लाःल्तशा १५६ ६) हीसुद्धा प्रसिद्ध आहेत. 

(आ) वायबळचे भाषांतर : नवीन उच्च सर्वसामान्य जर्मन भाप्रेच्या ( 1)1€ 
1811102108ए(5008 ल्ह्याहा81018 ) विकासाच्या दृष्टीने ळूथरच्या 
बायबलच्या भाषांतराला महत्त्वाचे स्थान आहे. ह्याचा अर्थ त्याने ही भाप्रा 
सर्व लोकांच्यासाठी नवीन निर्माण केली असा नव्हे. त्यापूर्वी ती अगोदरच तयार 
झाली होतो असे म्हणावयास पाहिजे, आतापर्यंत सर्व लोक समजत होते त्याप्रमाणे 
सागच्या बादशहाच्या ( पहिल्या कालच्या १३४७ ते १ २७८) दरबारात ती उगम 
पावली असे नाही, तर पूर्व-मध्य-जर्मन-प्रांताप्रमाणे (050या((९6ए(5011811१) 
निकी लिहिण्याची भाषा म्हणून प्रचल्ति असलेल्या भाप्रेत तिचा उगम 
आहे. इतर राजदरबारांत सुद्धा ही भाषा सरू झाळो, आणि लूथर ज्या प्रांतात 

होता त्या प्राताच्या राजदरबारीही हिने प्रवेश केला होता. तेव्हा आपल्या 


क) भाषांतरासाठी लूथरने तिचाच उपयोग केला. त्याने स्वतः हे एके 
काणी कबूल केळे आहे. “ ( कल पाव फाशतशः ) 


विरही &. उत्तर व दक्षिणेकडील 
तीक न समजेल अश्शी सर्वसामान्य भाषा मळा पाहिजे, आणि तिचाच मी 
उपयोग करतो. साक्‍सेनच्या राजद्रबारी भाषेत मी बोलतो व व्याख्याने देतो; 


५] ,९ 
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कारण इतर राजद्रवारातही तिचाच अवलंब केला आहे. त्यामुळे तीच सर्जसामान्य 
जर्मन भाषा होय. ” सुदैवाने मध्यजर्मनीत चाळणारी ही भाषा असल्यामुळे 
दक्षिण आगि उत्तर जर्मनीतही लोकांना ती समजत होती; आणि जुन्या ग्रंथकर्त्यात 
वूथरच असा आहे को ज्याची भाषा आजदेखील विरोष त्रास न पडता लोकांना 
समजते. ह्या दृष्टीने नूतन जर्मन भाषा ( बोलण्याची वा लिहिण्याची ) ( ता€ 
18011001१81(5:17 (2111-06 $०11(819018 ) हिचा मार्गद्राक 
( ९४७श्ॉह: ) म्हणून ळूथल्ची गणना केडो पाहिजे. ही त्याची पहिली 
कामगिरी, दुसरी कामगिरी म्हणजे दरवारी व व्यापारी नीरस भाषेला त्याने 
आपल्या अर्थबाही ठेखनकोशल्याने वाडय़यीन सुंदर स्वरूप प्राप्त करून द्लि, 
व त्या दिशेने तिचा पुढे विकास झाला. ५ण त्याच्या बायबलच्या भाषांतरात 
भापेचा जो जोम आहे तो अजूनपर्यंत दुसऱ्या कोणत्याही ग्रंथात दिसत नाही. 
त्याचे भाषांतर श्रीमंत सरदारांच्या भव्य वाड्यांपासून तो गरीम शेतकऱ्यांच्य, 
झोपड्यांपर्येत सर्व ठिकाणी तितक्‍याच आदराने आणि उत्साहाने वाचले जात होते 
थरच्या भाषांतरातील किती शब्द व वाकप्रचार आज जर्मन लोकांत जिवंत 
आहेत, असे कोणी विचारले तर त्याचे उत्तर देणे अगदी सोपे आहे. त्याने स्वतः 
तयार केलेले दाव्द, वाकप्रचार, म्हणी वगैरेंची अनेक उदाहरणे देता येतील :--- 

शब्द : -रक्तलांछित पैसा - 31112९6; चोराचा साथीदार-1)185825816. 

वाकप्रचार : -शेजची भाकर १58 (38210॥18,310(; शेवटची दमडी > 
त्ष' 122(2 प९]2. 


म्हणी :-एखाद्याच्या तंत्राने नाचगे 180) ]8113105 लि 180281) ; 
मूले कुठारा ताट १३६ 8] ता फणा ]8४७); एका म्यानात दोन 
तरवारी राहात नाहीत > ऐवा] २:४५ 


[टरश पहला ताल'80: घेण्यापेक्षा 
णे जास्त हितावह > 


भ्र (2061 15 8९) 318 ॥९०॥॥॥61. सी. एफ, सायर 
7" ९४७) या एकोणिसाव्या शतकातील ग्रेथकत्यीने हूथरच्या वायवल 
करून असे म्हटले आहे 

ही त 1 ती मुक्त केळे. लूथरने असे म्हटले 
स्थान देणारा आहे (1.1, 1... रतत फुतोनवतेतंदी मामा 
वा पवल्लाडला 01» गघेला तहा* ग॥20102182 | 


र चे 
चर्चसेवीलसावेन प कळक १०९लाञट )- याला अनुसरून त्याने 
हतेलंरी न्यात समूहगीते ( संगी उपयोगी पडतीळ अशी गीते (1.1) 
ऑर पय ०1938]2 चा” 
चपाती खा तयार केंट, खावनन प्रा्थनेचे 
त्याचा हेतू होता. त्याप्रमाणे १५२७ च्या सु ह्या समूड्गीतांन 
नडनूमध्ये यं 


९० जर्मन वाळायाचा इतिहास 


प्रमुख गायक योहान वाल्टर ( [ळव वाहा ) याच्या साहाऱ्याने प्रतिद्ध 
केलेल्या “ धार्मिक गीतांचे लहान पुस्तक > (७९51४० 0258120ए९011९0 ) 
यामध्ये २४ समूहगीते आहेत. पुढे त्यांची संख्या ४१ वर गेली. त्यांपैकी काही 
लॅटिन स्तोत्रांना ( प/11181 ) जर्मन पद्यरचना दिळेलो आहे. ““ जीवनात आपण 
नेहमी मृत्यूने वेढळेळे आहोत ” ( ऐशा फय या [,९७का त ए०] तहा] 
ग०व पार्गाद्ाश्शा ). काढी गोते स्तोत्रांवरून सुचलेली आहेत, “' परमेश्वरा ! 
मी तुला आर्ततेने हाक मारोत आहे ” ( ॥ प एंर्हश. ०: लाल ला 2 
111 ). काही गोते लोकगीतांच्या चालीवर स्वतंत्रपणे रचिठी आहेत. “ उच्च- 
स्वर्गातून मी खाली येतो ? ( छ्या प्रायरणा8 1001, १8 10०1111100 1९), 
“ वेश्यू खिस्त, तुझी स्तुती असो ” ( 805९६ 5शड: तप 1९8प ठायां). 
सोळाव्या शतकातल्या सुंदर भावगीतांमध्ये ह्या सर्वींची गणना केली पाहिजे. 


(इ) उलरिश फोन हुटेन ( [ला ए० प्रपपशा १४८८ ते १५२३): 
मानवतावाद्यांपैकीच उत्साहाने ब अहमहमिकेने ळूथरच्या बाजूला असलेल्या 
व्यक्तींपैकी उलरिश फोन हुटेन हा होता. त्याचा जन्म सरदार घराण्यात झाला 
होता, आणि स्वभावाने तो चंचल व वृत्तीने वेडर होता. ह्या धर्मसुधारणेच्या 
चळवळीत भाग घेण्याची त्याची कारणे मात्र लूथरपेक्षा निराळी होती. स्वदेरा- 
प्रेमाने तो अतिद्दाय भारला गेला होता. मध्ययुगातील साम्राज्यद्याहीची सुखस्वप्ने 
त्याला पडत होती. धार्मिक प्रश्न त्याठा अगदी वरवरचा वाटे. पोपची सत्ता 
जर्मन साम्राज्यसत्तेला विरोधक आहे अक्षी दृढ समजूत असल्यामुळे ळूथर ज्या 
वेळी धर्ममठात स्वस्थ होता आणि त्याचे नाव लोकांना माहीत नव्हते, त्या वेळी 
उलरिशने पोपच्या सत्तेविरुद्ध लढा सुरू केला. त्यापूर्वी मानवतावादी म्हणून 
लॅटिन भापेच्या प्रचारासाठी त्याने डोळ्यात भरण्यासारखी कामगिरी केली. त्याने 
वरचसे ठिखाण लेंटिन भाषेत केळे आहे. बादशदा माक्पिमिलिआनने कवी 
म्हणून त्याचा सत्कार केला होता. घर्मसुधारणेच्या चळवळीचे सषेत्र जसेजसे 
वाढत चालले आणि लूथरच्या उदयाबरोबर घर्मधुधारंणा म्हणजे पाद्यांची 
नेहमीची इर्कुर नव्हे अश्शी जेव्हा उलरिद्वाची खात्री झाली, तेव्हा मनाचा निश्चय 
"नक वितलिबाल्तांच्या वातूल गळा. बहुजन समाजावर आपल्या शिक- 
पुस्तिका (जश्भूा8९ल150प९0118) ग प गी, आणि ी त्या दी 
प्रसिद्ध करून प्रार्थनामंदि्राच्या की ह ोलीशाळ ५... वमा 
केले. ह्या पुस्तकाने थोड्याच दिवसांत नगडी मुह डोळ्यांसमोर प्र्न 
काही वर्षोनी मानवतावादी लोकांनी ब ट> क जिळविर्छी; त िघन्या 

6 ूथरने त्याचा संबंध तोडल्यामुळे 


“४३ ६ द १ 
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स्विल्सळडमध्ये त्स्युरिश सरोबरातीर उप्ल्ठ (ए(९९९) सत्र बेदर 
एकांतात त्याच्या बिकारप्र'थाने (हतेलावतेशीब्तेएस्तेकनलव8े 


१५२३ मध्ये अंत झाला. हुल्डराइश स्स्विन्ग्ली नावाच्या एका स्विस ग्रहस्थानेच 
त्याच्याबद्दल अश्र्‌ ढाळळे. सो. एफ. मायरच्या € हुटेनचे शेवटचे दिकस ” 
( प्रण 1822 18४७ १८७१ ) ह्या नावाच्या काव्यात हुटेनच्या झगड- 
णाऱ्या जीवनाचे आणि करुण अंतकालचे यथार्थ वणन आहे. हुटेन हा ळथरचा 
अनुयायी होता. 

ट्‌ द 3 थोमास सूनेर ( 0001188 फवपायाहया १४७५ ते १९५२७): हा 
फ्रान्सिस्कन पाद्री असून मूळचा आलतासेमधील ओबररेनहाइम (05. ढा 
0611 11 19828) येथील राहणारा. सेव्रास्टिआन ब्रान्य्ची ( 520898] 
8787: ) ही रानवट आवृत्ती; पण त्याची उपहासा'ची धार मोठी तीक्ष्ण होती. 
लूथरच्यापूर्वी ह्याने जुन्या घर्मपंथाची यथेच्छ थट्टा करून, त्याच्या दोषांवर 
चांगलाच हल्का चढवला. ह्यासाठी त्याने पुष्कळ ग्रंथ लिहिले. त्यांची नुसती 
नावे वाचली तरी त्यांचा आशय चटकन ध्यानात येतो.--(१) “ चांडाळांचा 
संघ > ( छलयाटगा शड), (२) “मूखीचो जादू ( चेटकीपणा ) ” (रिवायहया- 
0९8लाप०९"ए४ ), (२) “फसवेगिरीची गिरणी ? (॥१(ए९1]€ ९०1 801७7108- 
]झाललंश] ) इत्यादी. पण धमाची इमारतच ढासळते आहे असे दिसून आल्यावर 
( १५२२ ) जुन्या धर्मपंथाची बाजू सावरण्यासाठी तो पुढे आळा, आणि “लूथे- 
रियन महामूर्ख ? ( १०पा टा058हया [एप लाछटाला दिव्या ) हे पुस्तक 
लिहून त्याने इतर वेड्यांपासून लूथरवेडे निराळे करून त्यांच्यावर निंदा प्रचुर 
टीकेचे यथेच्छ प्रहार केळे आणि त्यांची मनस्वी नालस्ती केळी, “ लूथर आपली 
मुलगी त्याला ( मूनर ]॥ए11९ हा एका योग्याच्या वेषात दाखविला आहे ) 
देऊ करून, त्याला आपल्याकडे वळविण्याचा प्रयत्न करतो, परंतु मूनर तिळा 
नाकारतो, ब ळूथर त्यामुळे मरतो, आणि त्याच्याचवरोबर धर्मसुधारणाही 
( २७०1113001 ) मरते असे “ लूथेस्यिन महामूख ” या पुस्तकात दाख- 
विळे आहे. मूनेर हा ळूथस्चा विरोधक होता. 

(उ ) शाळांच्यासाठी कॅथॉलिक आणि इव्हेसोलिक नाटक (1335 ९7६1४७ 
डला एत ॥0॥०15ला2 8लाप]ता'1113 ) : सानवतावादाच्या उगमातून 
निर्माण झालेल्या लॅटिन नाटकांचा दोन्ही घर्मपंथांनी आपापल्या कायासाठी उप- 
योग करून घेतळा, व त्यांना त्यांनी ' हेतुप्रा प्रेरित नाटकाचे? (1810९12013 ] 
स्वरूप दिले, प्रोटेस्टंट वर्गपंथाची दृष्टी बहुजन समाजावर असल्यामुळे जमन 
भाषा बापरणे त्यांना भाग पडळे. नवीन घर्मपंथाच्या स्थापनेसाठी आणि त्याच्या 
पचारासाठी उपयोगी पडतील असेच नार्यप्रसंग त्यांनी जुन्या अणि नव्या 


९२ जर्मन वाड्यवाचा इतिहास 


करारांतून निवडले. विशेष लोकप्रिय झाळेली नाटके खालीठप्रमागे आद्रेत :-- 
(१) गहाळ मुलगा ” (1). एटा] 2 80111 ), ह्याचा लेखक वुरखाडे 
वाल्डिस (पाता दयात एता ड १४९० ते १५५६ ) असून, त्याचे भापा व 
वातावरण दक्षिण जर्मनीचे (110श१€प!5ला ) आहे. ( २ ) “ श्रीमंत ग्रहुस्थ 
आणि गरीब लाझारुस (10९पशंलाट ॥॥वाया एत तहा 31110 13209). 
(३) *“ प्रत्येकजण ” ( श्‍वेदयया8र्‍ा ), हे इंग्लिशा नोतिपर नाटकांच्या 
धर्तीवर आहे. 

ह्याच्या उलट ज्येसुइटांनी लॅटिन नाटकेच कायम ठेवली. मात्र ती अ्ी 
निवडली की त्यांच्या कथानक्रांवरून ( उदा. : गेनोन्देब्हा-(810ए€५४) त्यांतील 
भाप्रेचा अर्थ सामान्य माणसास कळावा. अठराव्या शतकापर्यंत ही नाटके चाळली 
ब देवटी बंद पडली. त्या वेळी ह्या धार्मिक नाटकांना अतिशयच पूर आला 
होता. जवळ जवळ पाचशे नाटककारांनी ह्या धार्भिक चळवळींच्यासाठी निर- 
निराळ्या विप्रयांवर अनेक नाटके लिहिली. मानवतावाद्यांना आपली नाठके ह्या 
लोकप्रिय नाटकांच्या बरोबरीला आणता आली नाहीत. अंक आणि प्रत्रेद्ा यांची 
कल्पना अजून नवीनच होती. नांदी आणि उपसंहार ह्यांची छांबी वाढली आणि 
एकाच वेळो अनेक प्रवेशा करण्याची ( झयाणा(8159पह€ ) प्रथा जाऊन, 
बदलत्या सजावटीने निरनिराळ्या ठिकाणचे प्रवेश एकामागून एक दाखविण्याची 
नवीन प्रथ्रा सुरू झाली. 


११ 


नाटक आणि गद्यकथा 


धार्मिक ब इतर नाटके 


ज्याप्रमाणे डायओनिसोस ( 1910198085 ) पंथातून ग्रीक नाटकाचा जन्म 
झाला, त्याचप्रमाणे 'र्ममंदिरात साजऱ्या होणाऱ्या वार्षिक उत्सवातून जर्मन 
घार्मिक नाटकाचा उगम झाला. 


उत्सबातच आहे. 
(५ ) इस्टर व पाशिओन 


नाटके ( 1933 0 
च वा हं $हा-पात 8851015851 
ल लो $ वळ 81011 क 
म च णी ते सळेल्या इ्स्टरच्या उत्सवातील गायकबंदाचे दो ह 
कात मोही गजा नोन साग 
ह्यांना काहीसे नाट्यस्वरूपही देण्यात आले होते. तीन कोन कळ 
तोन पवित्र 


जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 
म मन वा 


स्त्रियांची सोंगे ब्रेऊन (ल ॥थपएहा भिछपशा ) मुख्य वेदीच्या जवळ 
तयार केळेल्या खिस्ताच्या कवरीकडे जातात. तेथे त्यांना खित्ताचे पुनरुत्थान 
झाल्याचे वृत्त दोन देवदूतांकड्टून समजते; व हे वृत्ते त्या गायकद्रंदाला गाना 
उत्तरपत्युत्तराच्या रूपाने हा नाट्यसंत्राद तयार केळेला असतो. पावेत्र घटनेला 
साजेळ व लोकांच्या मनावर चांगळा चिरपरिणाम होईल अक्र रीतीने, मोठ्या 
कने आणि कळकळीने हा मसंग वडून येतो, पुढे पुढे काही विनोदी गमतीदार 
प्रवेश आले. उदा. : तरुणांची खितत्ताच्या थडग्याकडे पळत जाण्याची दार्यत; 
किंवा खिस्ताच्या मृतदेहाला लावण्यासाठी उटणी विकत घेणाऱ्या तीन बायका 
व ती विकणारा दुकानदार ह्यांचा प्रवेशा, हे दोन विनोदी प्रवेशा जर्मन भाषेत देत, 
व पुढे गंभीर भागाची भाषाही जग्ननच झाली; इतक्रेच नव्हे तर कविता आगि 
पदे जाऊन गद्य भाषणे आली. कदाचित चर्चमधील धर्मप्रचारकांच्या (टा &- 
पदाथा) ऐवजी कर्ते धर्मप्रचारक (171€1:2) आणि शास्त्रीमंडळी (वावा) 
ह्यात कामे करू लागल्याचा हा परिणाम असेल. पण ह्यालाही पुढे अनि फाटे 
फुट्टू लागले. उटणी विकणारा व्यापारी फसवेगिरीची मूर्ती बनला पण त्याच्या 
नोकरावर -रुफिनुसवर-( २॥॥॥) ५ ) प्रेम करणारी त्याची बायको त्यालाही 
चांगलीच फसविते. अशा रीतीने अनेव' प्रवेशांची भर पडून ईस्टरच्या उत्सवातून 
निमीण झालेली ईस्टर नाटके (05312) चर्चमधील प्रमुख वेदीसमोर करता 
येणे पुढे अशक्य झाले. तेव्हा प्रार्थनामंदिराच्या समोर, स्म्यानात किंवा बाजार 
पेठेतील चौकात नास्यमंडप उभारण्यात येऊ लागले. ह्या ठिकाणी ह्या धार्मिक 
खेळांना कोणतेच बंधन नसल्यामुळे त्यांचा पूर्ण विकास होण्याला चांगला अवकादा 
मिळाला,व अशा रीतीने धार्मिक लोकनाट्याची (एह्ं$1ल12 एगा5०08प9161) 
मोठी अवस्था ( चौदाव्या व पंधराव्या शतकांतील ) पूर्ण झाली. पण विकासा'चे 
कार्य चाळूच होते. आता ईस्टरच्या रविवारची च घटना नव्हे तर आणखी त्याच्या 
आधीची दानिवारचीही घटना ( खिस्ताच्या थडग्याबर रोमन शिपायांचा पहारा 
व त्यांचा शेवट ) प्रयोगरूपाने दाखविण्याकडे लोकांची प्रद्रत्ती झाली. दोवटी 
समग्र खिस्तचरित्रच ह्यात गोवले जाऊन पाशिओनस्पीळ » ( 
तयार झाले. ह्या प्रदीध नाटकांचा प्रयोग करायळा सबंध 
पात्रांची योजना नागरिकांच्या हातात असे, आणि 


7?88810155718)) 
एक दिवस पुरत नसे. 
ण धैद्याप्रमाणे त्यांची विभागणी 
यांच्या भूमिका अजूनद्दी पुरुषच 
शांचा ) मंडप केलेला असे, व तो 
"क काच्या एका बाजूला असे. ह्यामुळे दुसऱ्या बाजूला 
सल्या कायम इमारतीचा * पिलाटस चे पर किंवा पाताळ यासाठी उपयोग 
करता येत असे, पाताळासाठी उपयोग करताना त्यातून अनेक विनोदी प्रसंग 


नाटक आगि गद्यकथा ९५ 


निर्माण होऊ लागठे; कारण खिस्ताने पाताळातील लोकांना पापमुक्त केल्यावर ते 
त्कामे झाले; तेव्हा त्यांच्या जागी नवीन प्राण्यांची भरती करण्यासाठी सेतान 
( गट्याथ ) प्रेक्षकांतून अनेक प्रकारचे प्रागी गोळा करू लागे. खेळाच्या 
सुरवातीलाच सर्व नट मोठ्या मिरवणुकीने रंगभूमीवर वेत व प्रेक्षकांना दिसतील 
अशा रीतीने आपापल्या जागा घेत व आपले काम येईपर्यंत स्वस्थ वाट पाहात 
राहात. प्रारंभी एक प्रवक्ता ( 59९लाश- ) येऊन कथानकाचा सारांश सांगे. 
प्रयोगाळा सुरवात झाली म्हणजे त्यातीळ निरनिराळे प्रसंग रंगभूमीच्या ठिकाणी 
दाखविळे जात असत. 

(२ ) नाताळचे आणि तीन राजांचे नाटक : ईस्टरच्या नाटकाच्या धतीवर 
खिस्तचचरित्रातील इतर प्रसंगांवर नाटक करण्याची सहजच मनुष्याला इच्छा झाली, 
व त्यातून नाताळचे नाटक ( ए7/श1180158116] ) तयार झाले. त्यात योसेफ 
आणि मारिया ही दोनच पात्रे आहेत. ही प्रारंभी लॅटिन भाषेत संमाषण कर- 
तात; पण नंतर लगेच जर्भनभाषेतील आवडते गागे शिद्युगीत ( एएर्‍तशफाल€- 
क्षा > पाळणा ) म्हणतात; त्याबरोबर धनगर लोक गव्हाणीजवळ गोळा होतात 
आणि प्रभूची प्रार्थना करतात. तेवढ्यात गावातील टोळमैरवांची टोळी 
(तट 9058 याशा 20९४७) त्या ठिकाणी येते, तेव्हा योसेफ आणि 
मारिया घरमाळकाकडे तक्रार करतात. पण लोक त्यांना दुरुत्तरे देतात. 
इतकेच नव्हे तर एक भांडखोर तरुण सुलगी योसेफला काठीने झोडपते. नाता- 
ळच्या खेळाच्या जोडीला “ तारकासंगीत ” ( (203 टशा ) असलेला तीन 
राजांचा खेळ आला ( 1): 1०९)1259016] ). पण लवकरच हे दोन एकमेकांत 
मिसळून गेळे. नाताळचे दिवस कडाक्याच्या थंडीचे असल्यामुळे नाताळच्या 
नाटकातले ( ए1107801158181) लोक ईंस्टरच्या नाटकाइतके (05131ट) 
उत्साहाने पाहात नाहीत, व त्यासाठी विशेष तयारी करीत नाहीत. त्यामुळे 
बाजूळा पडलेल्या एखाद्या खेड्यातील “ गव्हाणीचा खेळ ” (ए5शा961) 
म्हणून लोक तो साजरा करू लागले. त्यावरोवरच त्याचा थोडा विस्तारही झाला. 
खिस्तजन्मापूर्वीचा कथाभाग म्हणजे देवदूतांनी धनगरांना दिलेली खिस्तावता- 
राचो बातमी व त्यानंतरचा कथाभाग --म्हणजे वेथलेममध्ये झालेली अर्भकांची 
कत्तल--ह्या दोन गोष्टी त्यात आल्या. 


( ३ ) संपूर्ण नाठ्यरूप ख्र्स्तचरित्र : हळूहळू खिस्ताचे संयूर्ण बालपण 
नाट्यरूपाने लोकांपुढे आले, व देवदूतांच्या खित्तावताराच्या बातमीपासून 
इजिसतमध्ये पलायनापर्यंतचा सर्व कथाभाग ह्या नाटकात समाविष्ट करण्यात 
आला. शेवटी जगाच्या उत्पत्तीपासून प्रलयापर्यंतची हकीगत एकत्र आणून 
तिला नाऱ्यरूप देण्यात आले. ह्या एवढ्या मोठ्या प्रदीध नाटकांच्या प्रयोगाला 


> 


ल) 


कधी कधी सवंध एक आठवडा लागे. ह्या “ पाशीओन नाटकामधूनच 
चौदाव्या दातात “ खित्ताच्या पवित्र शरीरातंवंधीच्या नाटकाची ( ०ा- 
्यं211511501€] ) उत्पत्ती झाली. 

(४) बायबलमधील इतर कथ्रानकांवरीळ नाटके :-ण्वोयवलमधीळ इतर 
कथानकांवरही नाटके होऊ लागली. त्यांत विशेष लोकप्रिय म्हणजे “' गट्टाळ 
मुलगा >, “ इजित्तचा योसेफ , “ सच्छील सुझाना *, “ घूर्त आणि मूर्ख तरुण 
स्त्रिया , शेवटच्या नाटकाचा प्रयोग अगदी पूर्वी इ. स. १३२२ मध्ये आयज्ञेनाक 
( उाड्ा&ल ) येथीळ प्रार्थनामंदिराच्या पुढच्या जागेत झाला होता; ब तो 
इतका परिणामकारक झाला की तो पाहिल्यावर आयझेनाकचा सरदार फ्रोडिश 
ह्यांचे अंतःकरण पिळवटून निवाळे, गात्रे गिथिळ झाली आगि वाचा बंद पडली 
अशाच स्थितीत तो शेवटपयत होता; पण सुदैवाने लवकरच त्याचा अंत झाला. 

धर्मतुवारणेमुळे ह्या धार्मिक नाटकांना बाईट दिवस आले. खिस्ताच्या दुःखी 
जीवनाला व्यवहारी' जगातील कथानकांनी सजविण्याची कल्पना ळ्थरच्या 
कडक शिकवणीला मानवणारी नव्हती; त्यामुळे प्रोटेस्टंट देशांत ही धार्मिक 
नाटके वंद पडली, जर्मनीचा जो भाग कॅथॉलिक राट्ला त्यात ही नाटके पूर्वी- 
प्रमाणेच चाळू राहिळी, इतकेच नव्हे तर आजदेखीळ ५००० प्रेक्षकांच्यासमोर 
ओवर-आमर-गाउमध्ये ( 05 वप ) जे “ पाशिओन नाटक? होते 
त्याची रचना १६३४ साळी झालेली आहे. तथापि कॅथॉलिक देशांत ही धार्मिक 
नाटके हळूहळू कमी होऊ लागली व वर्तमानकाळी काढी थोड्या ठिकाणीच 
( टिरोळमधीळ एल किंवा श्रावेनमधीळ वाल ) त्यांचे प्रयोग होतात. नवीन 
नाटकांचाही परिणाम त्यांच्यावर झाल्याशिवाय राहिला नाही. 

(५) संसारी नाटके (085 प़ाबताला2 कांह) : ह्या धार्मिक नाटकांच्याबरोबर 
चौदाव्या आणि पंधराव्या शतक्रात संसारी नाटकांचाही “ धार्गिक उत्सव 
नाटक ” ( 1953०1591९) ह्या स्वख्पात उदय झाला. ह्याचे मूळ खिस्तेतर 
लोकांत वसंत कडनूमध्ये सृट्टीच्या फलघारणेच्या काळाप्रीत्यर्थ जो बुरखा घाळून 
नाच (॥॥8अत्ला(छा2) होतो, त्यात पाहिले पाहिजे. 

हिवाळ्यातल्या काळ्या राक्षतांच्याबरोबर वसंतक्रनूच्या 'प्रकाश सैन्याचा जो 
क ळू असतो त्यात ह्याचे नाठ्यवीज आहे; व त्याचाच ह्यात विकास झाळेला 
अ वाक, खरोखरच पूर्वीच्या “' उत्सव नाटकाचे * ( 10४७118001) कथानक 

1 ता होगडाच होय. मुखवटे घातलेल्या नटाच्याकडून उत्तर आणि प्रत्युत्तर 
याच्या "र्पात ह्याचा प्रयोग हेत होता. त्या वेळी नटांची भाषणे अगोदर 
रके राख. तया र त्याप्रमाणे स्वत:ची भाषणे म्हणत. पण पुढे 
" सढव विनोदी प्रसंगही आले, उदा. : एकाच नवऱ्यावर 
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___ अनेक वायका हक्क सांगू लागत, किंवा 
४६ नवरावायकोचे भांडण असे,व नवऱ्यालाच 
> शेवटी शरण यावे लागे, किंवा न्यायनिवा- 
४5 ड्याचे प्रसंग येत. पण लोकरंजनाचे काम 
> सुख्यव्वेकरून धूर्त व्यापारी आणि भांड- 
४१४ कुदळ चाकर हेच करीत. पुढे ह्या उत्सव- 
७ नाटकामध्ये मिन्ञ वगीचा उपहास कर- 
४ ण्याची प्रवृत्ती उत्पन्न झाळी ब ह्या नाट- 
$ काचे कर्ते साधारणपणे शहरात राहणारे 
नागरिक असल्यासुळे त्यांच्या उपहासाचा 
£. रोख त्यांच्याशिवाय इतर वर्गाकडे असे. 
&टँ ह्या तोटक्या आणि पुष्कळशा अव्यवस्थित 
नाटकांचे प्रयोग जर्मन देद्यात सुख्यत्वे- 
४8: करून बाजाराच्या चौकात किंवा दारूच्या 

दुकानात होत होते. ह्या प्रयोगांची मुख्य 

हान्स साक्‍स ठिकाणे म्हणजे स्टेरझिंग (58211४), 

व्युव्रेक ( 1,1७5९ल£ ) आणि विशेषत: न्युनवेग ( ]ए५श 1521४ ) अशी होती. 
न्युनवेगचे दोन नाटककार प्रसिद्ध आहेत. ( १) तोफा ओतणारा व ओतकाम 
करणारा हान्स रोजेनप्ल्युट ( ७8 1२०५९०1ए6. ) आणि दुसरा नापिक हान्स 
फोल्झ ( ॒815 1002 ). न्युर्नवेर्गमध्ये पुढे सोळाव्या शतकात अशाच प्रकारची 
नाटके लिहिणारा कवी हान्स साक्‍स ( पक्या 5805 ) विशेष प्रसिद्धीस आला , 
त्याच्या नंतर मात्र हा नाट्यप्रकार लवकरच बंद पडला. रंगभूमीवर पाठीमागच्या 
बाजूला पडदा सोडून ह्या नाटकाचे प्रयोग होत असत. नटांना जाण्याळा किंवा 
येण्याला ह्या पडद्याचा उपयोग होत असे. थोडक्यात म्हणजे चौदावे व पंधरावे 
शतक आणि सोळावे दतक ही स्वभावतः: एकमेकांपासून अगदी मिन्न स्वरूपात 
दसतात आणि काही अध्यात्मवाद्यांच्या वैयक्तिक मोठेपणामुळे मध्ययुगाचे 


कार्य संपळे आहे असे वाटू लागते, आणि नत्र्या काळाकडे मनुष्य आतुरतेने 
पाहू लागतो. 


(६ ) हान्स साकत ( 515 59ला5 १४९४ ते १५७६ ) : सोळाव्या 
शतक्राच्या मध्यावर प्रतिभासंपन्न हान्स साक्‍्स ह्या कवीचा उत्कष्रींचा काल 
होता. हान्स साक्‍्सचा जन्म न्युनंवेग येथे झाला. त्याचा बाप शेंपी होता. 
त्याने काही वर्षे लॅटिन शाळेत शिक्षण घेतले. त्यानंतर हस्तव्यवसाय 


म्हणून तो चांभाराचे काम शिकला, व त्याच्या जोडीला निष्णात गायकाच्या 
४] 
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कलेनेही त्याने घडे घेतले. इ. स. १५१२ मध्ये म्हणजञे बयाच्या अवघ्या 
अठराव्या वर्षी तो देशपर्यटनासाठी घराबाहेर पडला. चार वर्षे तो बाहैर होता. 
तरुण वयात त्याने पुष्कळ अनुभव आणि सनुष्यस्वभावाचे ज्ञान मिळविले 
इ. स. १५१६ मध्ये तो न्युनंवेगला परत आला, आणि 'धर्मसुधारणेच्या 
बाजूला वळला. इ. स. १५२२ मध्ये त्याने एका काव्यात लूथरची स्तुती केली 
आहे. त्याच्या सुंदर ठेखनरेळीमुळे साक्स लोकरच लोकप्रिय झाला, व त्याला 
सुस्थिती प्रात्त झाली. सुदैवाने त्यास दीधे आयुष्य मिळाळे होते. सदुसट्टाव्या वपी 
त्याने दुसरे लयन केळे, पण तेही त्याळा सुखाचेच झाले. त्याचे आयुष्य सुखात 
आणि समाधानात गेळे. शेवटपर्यंत तो अखंड वाळायसेवा करीत होता, आणि 
त्याच्या लेखणीला नेहमी यदाच मिळत गेळे. तथापि चांभाराने कितीही कष्ट 
घेऊन काव्य केळे असले तरी त्या काव्याची थट्टा आणि उपहास झाल्यादिवाय 
राहात नाही. साक्‍सचे तसेच झाळे. त्याच्या यमकाची काही काळ थट्टा झाळी. 
“हान्स साक्‍्स हा एक चांभार व तसाच कवी होता” (8115 58005 पवा हया 
हलापयावलाशा पात ?०8६ १८१ ) अशी त्याची थट्टा होई. परंतु पुढे तरूण 
गोएथउने त्याला पुन्हा त्याच्या सन्मान्य ठिकाणी नेऊन बसविळे, आणि त्याच्या 
यमकात्मक काव्य पंक्तींना गोरवाने प्रचारात आणले. “फाउस्ट” आगि “लेगेन्ड5 
फोम हूफआयसेन ” (6 [७०७ ?, एत “ [.8टहात€ ४०] पर्णाशडशया व 
"ः घोड्याच्या नालासंबंधी दंतकथा ) यांमध्ये त्याने हान्सच्या काव्यप्रकाराचा 
स्वतः उपयोग केला. ह्यानंतर दुसऱ्या नव्या कवींनीही त्याचे अनुकरण केले. 
“ हान्स साकक्‍्सची कविता ” ( पह्माड $8ला5९18 1०९६०७ $&ातण"श' 3 
ह्या सुंदर काव्यात गोएथ5ने हान्स साक्‍सच्या काव्याची अतिशय स्तुती केटी 
आहे, पण त्याच सुरात त्याच्या पूर्वाच्या काळाचे चित्र आपल्या डोळ्यांसमोर 
उभे राहते ते मात्र आपल्याला पटत नाही. 


न्युनवेगंच्या ह्या कवीचे काव्य अगदी निराळे आहे. त्यात जोष आहे, कण” 
खरपणा आहे. कोमल भावनांचा आविष्कार करताना देखील हे त्याचे गुण प्रकट 
झाल्याशिवाय राहात नाहीत. साक्‍्सला वाचनाचा नाद अतिदाय होता आणि 


त्याने तसे कल्पनातीत वाचन केले. त्याने जे जे वाचले त्याचा त्यांचा त्याने 

आपल्या ग्रथरचनेच्या कामी उपयोग करून घेतला, साक्‍्सची ग्रेथसंपत्ती विपुल 

आणि हात आहे. त्याने “ निष्णात गीते ? ( | ह ) ब पद्यमय 
“ देतकथा ॥लाहिल्या आहेत. ह्याला छोटी, विने चे क रावि, 

् वन बाध क कव ड् त्रे त्व>> 
(5लाण8श)]०2) अशी संज्ञा आहे वाड अ ववाद त्रयी ना न न 
दुवा वितचेो का तिका 0. रतात्यमे सांगितलेळे असे. 

ज्यु तसेच उत्सवासाठीही नाटके लिहिली आहेत.सुभाप्रिते 

($प्लाडल्काट(९) लिरिली आहेत 


ईत.त्याला आपल्या ग्रंथसंपत्तीचा मोठा अभिमान 
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वाटे व दरवर्षी तो तिचा हिशोब ठेवीत असे. त्याच्या हि्योबाप्रमाणे इ.स.१५६७ 
प्थत त्याने ४२७५ निष्णात गीते, २०८ नाटके, १५५८ विनोदी गोष्टी, स्फूट- 
काव्य वगेरे आणि ७ संभाषणे अश्शी एकंदर ६०४८ ग्रंथरचना केलेली आहे. ह्यांपैकी 
निष्णात गीतांना तो अतिशय महत्त्वाची आणि उत्कृष्ट समजे. ह्यांपैकी वरीचश्ी 
गहाळ झाली असून उपलब्ध नाहीत. साक्‍सच्या एकंदर ग्रंथसंपत्तीचा विचार करता 
त्यात बराचसा भाग नीरस आहे हे खरे आहे, पण त्यातही काहो सोल्यवान चीजा 
लपलेल्या आहेत. त्या आज देखील आपल्याला सरस वाटल्याशिवाय राहाणार 
नाहीत. उदा. : “ मूख शेतकरी आणि खाष्ट बायको यांचे वर्णन असलेले फार्स? 
(5०७७41९) आणि “उत्सव नाटके” (]*85113011581181€). त्याच्या लोक- 
प्रिय तात्पर्यात्मक फासीत (१) “ साधू पेटर व गोळी ? ( 8ञाल. लहा 
कशा: ७शं&$) १५५५, (२) “ साधू पेटर व मजूर ” (5्याल: एलह. पा तहा 
1.वा1त5]९011(81) १५५६, (२) “' शेतकरी व फाटकी गोण ” (1) 35एटा 
प. तथया 00तेथ्ा]०5ल 58 ) १५६३ इत्यादींचा उल्लेख केला पाहिजे, 
पहिल्यात, परमेश्वरी सार्वभोमसत्तवर नाखूरश असलेला पेटर त्याच्याजवळ एक 
बाईने विश्वासाने ठेवळेल्या शेळ्यांपैकी कोणतीह्दी एक देऊन सत्ता मिळविण्याचे 
एक दिवस अनेक प्रयत्न करतो, पण एकही प्रयत्न सफल होत नाही. दुसऱ्यात, 
परमेश्वराचा उपदेश बाजूला सारून पेटर काही दुर्वरतनी लोकांना स्वर्गात येऊ 
देतो, पण त्यांना पुन्हा परत बाहेर घालविण्यासाठी त्याला अनेक युक-या-प्रयुक्‍त्या 
कराव्या लागतात. उत्सवासाठी त्याने ८५ नाटके लिहिली. ती लहान असून 
त्यांत पात्रेही थोडी आहेत. पूर्वी न्युनवे्गमध्ये चाळू असलेल्या जुन्या ओबड- 
घोबड नाटकांना गोंडस स्वरूप देण्याचा तो त्याचा प्रयत्न होता, आगि तो 
यशस्वी झाला होता. साहजिकच उपहासात्मक ( 518106553182 ) नाटकात 
लठ्ठ, बेढब, निवुद्ध, अडाणी शेतकरी आलेले आहेत, पण विशिष्ट व्यक्ती म्हणून 
नव्हे तर मनुष्यस्वभावातील विनोदाचे नमुने म्हणून त्याने ते आणले आहेत. 
“ स्वर्गातला प्रवासी विद्यार्थी (13९ शिणदयात€ 5लापलशहा- 101 0190165) 
यात आपण स्वर्गातून आलो आणि तिकडेच जात आहो, अशी सबब सांगून विद्यार्थी 
दोतकरणीपासून कपडे आणि पैसे मिळवतो व शेतकऱ्यापासून त्याचा घोडा घेतो. 
“ फ्युनसिंग येथे घोडा चोरणारा (0 २०७5तांह 2 ए"प818112) यात 
फ्युनासिंग येथीळ शेतकरी त्या चोराळा फाशी द्यायळा तयार होत नाहीत, कारण 
त्यांना अश्री भीती वाटते की फाशीच्या वेळी येगाऱ्या पुष्कळशा वघ्यांच्या 
पायांब्वाळी आपल्या पिकांचा नाश होईल; तेव्हा त्याळा जाण्या-येण्याचा खर्च 
देऊन पीक काढून झाल्यावर फाशी जाण्यासाठी पुन्हा येण्याच्या अटीवर त्याला 
ते सोडून देतात. गंभीर स्वरूपाचीही काही दुसरी नाटके आहेत. उदा. : सत्य- 
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वतीला कोणी आश्रथ देत नाही ” (सिप एवा फां]|पप्र९1310 1321€- 
७हटशा). सत्यजतीचे ” ( ८३५ एवा लं: ) प्रथम मोठ्या आदराने आणि 
प्रेमाने स्वागत होते, पण पुढे तिचे खरे स्वरूप प्रकट झाल्यावर तिला दिव्या 
देऊन, तिला नावे ठेवून, तिचा अपमान करून तिला वाहैर घालवून देतात. 

ह्या सर्वात आनंदी नाटकांचे ( [,४518181 ) वीज आहे, पग त्यातून विनःदी 
नाटके निमीण झाली नाहीत. खरे म्हणजे हान्स साक्‍्सळा त्याच्या योग्यतेचा 
कोणी अनुयायी मिळाला नाही. हान्स साक्‍सच्या मताप्रमाणे शोकांतिका किंवा 
सुखांतिका यांतील व उत्सव-नाटकातील फरक म्हणजे पहिली उत्सव-नाटकापेक्षा 
जास्त प्रदीथे असून त्यांचे कथानक गुंतागुंतीचे असते. शोकांतिका व सुखांतिका 
यांतीळ फरक म्हणजे शोकांतिक्रेत लढाई, युद्ध वगेरे असते. हान्स साक्‍्सच्यानंतर 
उत्सवनाटकाचा अंत झाला. साक्‍्सच्या कथानकांची उभारणी तर्कचुद्ध नसते 
आणि त्यात स्वभावाचा विकास दिसून येत नाही, पण त्यात स्वाभाविकता, 
जिवतपणा, टवटवी, वेडर विनोद आणि मनुष्यस्वभावाचे उत्कृ ज्ञान आहे. 
नागरीजीवनापासून ( 3पह्यश(011 ) ते कधी दूर जात नाही, उलट त्यात ते 
मृतिमंत दृष्टोत्पत्तीस येते; आणि आज देखील पुष्कळ वेळा त्याचे चहाते आणि नाटक 
कंपन्याही हान्स साक्सची नाटके यदास्वी रीतीने लोकांच्या पुढे प्रयोगाच्या रूपाने 
आणताना दिसतात. त्यांत विशेष लोकप्रिय म्हणजे “ वासरांना उबतणे ? (1385 
ए९8९॥७९॥७1प€(€1 ) ह्यात लोभी शेतकऱ्याची गोष आहे. वासरांना उतरवता 
येईल अक्षी त्याची कल्पना असते; पण ह्या प्रयत्नात त्याची सर्व वासरे चोरीस 
जातात. दुसरे लोकप्रिय नाटक * व्यापाऱ्याची टोपली ( ॥ क 
1८010 ) ” ह्यात किराणा मालाचा व्यापारी व त्याची बायको स्वत:च्या डोक्‍्या- 
वस्चे टोपलीचे ओझे दुसऱ्याच्या डोक्यावर लादण्याचा मोठ्या अधिकाराने 
प्रवत्न करतात. ह्या त्यांच्या भांडणात सर्व पुरुष व्यापाऱ्याची बाजू घेतात व 
स्त्रिया त्याच्या बायकोच्या बाजूला होतात. 

(७ ) विनोदी प्रहसने करणाऱ्या इंग्रजी नाटक मंडळ्या (1912 21श$लाथा 
1९०1॥08९01811[611) ) $ सोळाव्या दातकाच्या शेवटी शेवटी इंग्रजी नाटक संडळप्रा 
मोठमोठ्या जर्मन शहरांमध्ये आपल्या नाटकांचे प्रयोग करू लागल्या; पण 
त्यामुळे जमन नाटकांच्या उत्क्रांतीची उणीब काही भरून आली नाही. खरे 
म्हणजे त्यांची कामगिरी सतराव्या दातकातच जमा होते. इ. स. १५२९ 
पासून एक दातकापर्यत इंग्रजी कंपन्या जर्मन शहरांत आणि राजधान्पांत प्रवास 
करीत होत्या. प्रथम त्या इंग्रजी नाटकांचे इंग्रजी भाषेत व नंतर जर्मन भाषेत 
शि शेबटी जमन भाप्रेतीळ नाटकांचेही प्रयोग करीत. पण जर्सन नाटकांपेक्षा 
जर्मन नटांना ह्याचा जास्त उपयोग झाला. जर्मन लोकांना जे पाहिजे असे, तै 
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ह्या कंपन्या देत. कधी त्या शोकांतिका करीत. ह्यांनाच “ मुख्य व प्रांतीय घटना 
असलेली नाटके ” ( पण एत. 8185वातााह ) अशी संज्ञा प्रात 
झाली. ही नाटके नेत्रदीयक ( 992६81013ए808 ) असत. ह्यांत खून, सारा- 
माऱ्या, बीभत्स गोष्टी ह्यांचा विशे मरणा असे. त्यामुळे रंगभूमीवर रक्ताचे पाट 
वाहात असत; ते खरेखुरे दाखविण्यासाठी नट आपल्या कपड्यात रक्ताने भरलेल्या 
पिद्राव्या बाळगीत असे. केव्हा केव्हा त्या कंपन्या “ सुखांतिकाही ? करीत-- 
उदा. : “ रेपल3९182९161 ”--ह्यात बिदुपरकी चाळे आणि रानटी विनोद 
भरलेला असे. ह्या इंग्रजी नाटक मंडळ्यांचा असा एक फायदा झाला को 
त्यांच्यामुळे जर्मनीत नाटकांच्यासाठी स्वतंत्र नास्यमंदिरे निमाण झाली. त्यात 
रंगभूमी आणि प्रेक्षागरहह ही एकमेकांपासून अलग झाली. रंगभूमी उंच झाली व 
तीवर शोभणारे रंगोत कपडे आले, व अन्य रीतीनेही तिला सुक्योमित करण्याचे 
प्रयत्न होऊ लागले. इ. स. १६२० नंतर मागेपुढे करता येण्यासारख्या “विंगा” 
सुद्धा आल्या. ह्या इंग्रजी कंपन्यांबरोबर शेकतपीअरची कलाही जर्मनीत आली 
खरी, पण ती पुष्कळशी विकृत होऊन आली. सोळाव्या शतकात लोकांतून निर्माण 
झालेली ही राष्ट्रीय नाट्यकला अविकसित होती, आणि सतराव्या दतकात तिने 
जर्मन लोकांना किंचित आशेचा किरण दाखविला. पण त्याच वेळी नेदळेड, 
फ्रान्स, स्पेन, इंग्लंड ह्या देशांत त्याच कलेच्या उत्कर्षांचा काळ होता. जर्मनीतही 
शेवटी चांगल्या नाटकांचा काळ आला. पण ती नाटके मध्ययुगातील धार्मिक 
नाटकांतून ( 1)85 शलं$॥[टा8 9161 ), उत्सवांतील नाटकांतून ( ]085013- 
ला(58916) ) किंवा मानवतावाद्यांच्या शाळेतील नाटकांतून (घपा11311511501165 
&लापाता 118 ) निर्माण झाली नाहीत. ह्यांतून काही उपयुक्त भाग त्यांना 
मिळाला असेल, पण ती काही महत्त्वाची गोष्ट नाही. इंग्लिश सुखांतिकांची सुद्धा 
तीच गोष्ट आहे. जर्मन नाटकाच्या विकासाचे खरे कारण ग्रीक व लॅटिन भाषांतील 
जुनी उत्कृष्ट नाटके, त्याचप्रमाणे पश्चिम युरोपमध्ये राष्ट्रीय वाड्य़यातून निर्माण 
झालेली उत्कृष्ट नाटके, हेच होय. 


गयकथा ( ए1०0$ॉ०18 58ला 9९1172 ) 


ह्याच वेळी इटलीतल्या नमुन्यावर लिहिलेल्या गद्य विनोदी टघुकथांना जर्मनीत 
जोर आला. इ. स. १५२२ मध्ये आलसासेमधील फ्रान्सिस्कन मठवासी 
योहानेस पाडलि ( 101811168 781 ) ह्याने जर्मन भाषेतील पहिले विनोदी 
पुस्तक “ टवाळी आणि गांभीर्य ” ( डलयापा्ः एत ता$:) लिहिले. 
त्या वेळी धर्मप्रवचन-कर्त्योना ( 1₹812शा€ता]हा' ) आपल्या व्याख्यानांना गोडी 
आणण्यासाठी असल्या लहान विनोदी गोष्टींचा अतिशय उपयोग होत असे. 


कणर जर्मन वाळायाचा इतिहास 


ह्यानंतर १५५५ साली योग विक्राम ह्याची (1० शांत 411) प्रवासोपदेदा” 
( २०॥७४७॥०ऐ०॥]हं] : 1२९५९]९(12 ) ही पुस्तिका व अश्याच प्रकारच्या 
“ उद्यानमंडळ ?” ( ७811९1४९5९11521811 ), “ जवळची वाट दाखविणारा 
वाटाड्या » ( एल्ट्टाः्या2हः ) ह्या इतर पुस्तिका प्रसिद्ध झाल्या. दिवसेंदिवस 
ह्या कथांतल्या विनोदाचे स्वरूप अशिष्ट आणि अळ्छील होऊ लागले. त्या 
वेळच्या लोकांच्या अमिरुचीचे चित्र “ ग्रोब्रिआनिदा श्रीफ्टेन ? ( छा०फांध' 
॥६ला2 801061 ) ह्या पुस्तकात उत्तम प्रकारे दिसून येते. ह्यात समाजात 
पाळावयाच्या शिष्टाचाराचे शिक्षण तर नाहीच, उलट ब्रान्टने ( छाव 9 
आपल्या “ मूर्खोचे तारू ? ( ऐकयाड्याार्| ) मध्ये निमाण केलेल्या सर्व 
घाणेरड्या गोष्टी, ( “ ग्रोबिआनुसच्या ” निमित्ताने नीती आणि शिष्टाचार ह्याच्या 
अगदी विरुद्ध गोषी 3 संभावितपणाचा मोठा आव आणून सांगितल्या आहेत. 


(अ ) काढेबरी ( ])8' 17२०181 ) : वर उल्लेख केलेल्या योरी विक्राम 
(०्ष्ट श्राकछ्या) १५२० ते १५६० ) सुळे जर्मन वाड्याच्या कादंबरी- 
क्षेत्रातही चांगली भर पंडेळ असे वाटले होते; पण नाटकाप्रमाणे ह्या क्षेत्रातदी 
निराशा झाली. योग विक्रामने मुख्यतः नागरी जीवनावर आपल्या कादंवऱ्यांची 
रचना केली आहे. “कनावेन स्पीगेळ” (0321571826) (१५१४) ह्या कादंबरीत 
सामान्य माणसाला मोठ्या पदावर कसे चढता येते' हे दाखबिळे आहे. ह्यात 
दोन कथानकांची गुंकण केली असून, एकात एक गरीव शेतकऱ्याचा बुद्धिमान) 
उद्योगी, प्रामाणिक मुलगा, हळूहळू चढत जाऊन शेवटी मंत्री ( एहाडीश 
होतो. तर दुसऱ्यात त्याचा मित्र श्रीमंत. सरदाराच्या उच्च कुळात जन्माला 
येऊन देखील फाजील लाडांनी आणि वाईट लोकांच्या संगतीमुळे ब्रिवड्ून 
जातो, ब त्याची अतिश्वभ वाईट स्थिती होते. पण शेवटी ह्या त्याच्या मित्राच्या 
साहाय्याने तो मूळपदावर येतो. ' चांगळा आणि वाईट शेजारी ” (४०१ शप | 
१: प्पात 0089९1 [४8०७111 ) ह्या त्याच्या दुसऱ्या कादंबरीत त्याने कासा 
गाराचे चित्र रंगविळे आहे. मध्ययुगातील कादंबरीत ज्याप्रमाणे सरदार लोकांच्या 
साठी आदश व्यक्त निमाण केलेली असते, त्याप्रमाणे विक्रामने येथे, कोणत्याही 
१ तितचा कीत राहणाऱ्या निरळस, स्वाभिमानी कासा 
त्याते योईबेक गित म्य च. हेतू हा को ह्याप्रमाणे त्याने आचरण न्या 
मक तती व्हावे. “ सुवर्ण-धागे ” (9910131) (१५ 
यामध्ये एका गरीव घनगराच्या मुलावर एक प्रेम असते; आपल्या 
प्रेमाची खूण म्हणून ती क 1 सरदारकन्येचे म असते; कटे 
न्याची साखळो देते; आणि तोही अनेक स, 


आ. लं अ ऱ् > शच व 
ती तिच्या विश्वासाला पात्र असल्याचे दाखवून देतो. ह्या स 
कादबऱ्यांत, कथानकाची रस्चना पाया प 


शुद्ध ब स्वभावविकास सखोल करण्यासाठी, 
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लेखक किती दक्ष होता हे स्पष्टपणे दिसून येते. त्याची भाषाही सहज, नित्याच्या 
व्यवहारातील आहे. पण त्यानंतर जे जर्मन कादंबरीकार झाडे त्यांनी विक्रामचा 
आदरा आपल्यासमोर ठेवला नाही तर “ आमाडित ” ( 818015 ) ह्या परकी 
कादंबरीचे उदाहरण गिरवले. “ आमाडिस ” ही मूळची स्पॅनिश असून फ्रान्स- 
मध्ये तिचा प्रसार झाला. आरदुंस ( ३1175 ) राजाच्या दरबारातला सद्गुणी 
राजपुत्र आमाडिस याची कथा, त्याची साहसाची कृत्ये, त्याच्यावर आलेली 

कटे, गोबटी ओरिएना (011९14) नावाच्या गर्विष्ठ स्रीशी त्याचा विवाह व एका 
मोठ्या राज्याची प्राप्ती वगैरे गोष्टी त्यात वर्णन केल्या आहेत. पुढच्या भागात 
ह्याच्याच वशजांच्या अशाच अद्भुतरम्य गोष्टी आल्या आहेत. एकंदर ग्रंथ 
अतिशय प्रचेड आहे. जर्मन भाषांतरात त्याचे चोवीस खंड झाळे आहेत; आणि 
साळाव्या दातकाच्या मध्यावर शिष्ट लोकांचा तो मोठा आवडता ग्रंथ होता 
फिशाट ( ]य8ट 3 ) सारख्या लेखकानेही ह्या ग्रंथाच्या काही भागांचे भाषां- 
तर केले आहे. 

(आ) योहान फिज्याट (1013111 ]ग50181 १५४६ ते १५९ ०) हा गद्यव 
पद्यात्मक उपहास-टेखक म्हणून सोळाव्या हातकातीलच नव्हे तर सबंध जर्मन 
वाड्य़यात प्रसिद्ध आहे. विनोद त्याच्या जिभेवर नाचत होता; आणि जर्मन भाषेवर 
त्याचे अतिशय प्रभुत्व होते. त्याला शब्दांची केव्हाच अडचण भासली नाही. 
त्यांचा अखंड ओघ जणू काय त्याच्या लेखणीतून सारखा वाहात होता. 
सोळाव्या हतकातला अस्सल जर्मन कवी म्हणून त्याची ख्याती आहे. त्याने 
स्वतंत्र अशी ग्रंथस्चना केली नाही. त्याच्या लेखनाला कशाचा तरी आघार 
असे; पण आपल्या वैयक्तिक भाषावेरिष्ट्याने त्याचे स्वरूप तो इतक्रे बदळून 
टाको कौ मूळची ओळख पार बुजून जाई. तो हुटेन ( परण्या ) सारखा 
विद्वान होता, पण साक्सप्रमाणे त्याला जनतेची नस पकडता आली नाही. 
शब्दांवर कोटी करण्यात किंवा त्यांचे निरनिराळे ेषर कढण्यात तो मोठा 
पटाईत होता. उपहासाच्या प्रखरतेत आणि त्याच्या प्रहारशक्तीत तो मूनरला 
( ॥॥ए1€ ) हार जाणारा नव्हता. “ आजीची भविष्ये ” ( १] एवात्ता 
(ज०&झााप[श' ) १५७२ ह्यात भोळ्या धर्मसमजुती आणि भविष्यकथन- 
विशेषतः पंचांगात ( एवहयातश एला: ) प्रसिद्ध होणारी भविष्ये--ह्यावर 
फिशाटने उपहासाचे तडाखे ओढले आहेत. ( ॥हि(हपहाशला2 पात एा- 
शथाव्पहा[ला2 ७&वाया5ल1६) ( १५७५) ह्या गद्य-कादंबरीत लेखकाने 
सोळाव्या शतकातील सर्व श्रीमंत जर्मन जीवनाच्या शुद्धीकरणाचा प्रयत्न केला 

गद्यरचनेप्रमाणे फिशाटने पद्यर्चनाही केली आहे. वाईट गोष्टींना अलग 
अला सारण्यासाठी हसत हसत चांगल्या गोष्टी शिकवावयाच्या हे त्याचे 


१०४ जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 


प्रथमपासून सूत्र होते. “ ]€5111211॥],1 ? १५८० मध्ये त्याने जेसूईटांना 
चांगळे चावे घेतळे आहेत, तर “ ॥॥०९॥॥७॥८ ” १५७३ हे वाचताना 
कोणत्याही वाचकाला गंमत वाटते. “8 1१४८” १५७२३, व“ उपहा- 
8716४61, ७१12181626] 1611९1507/९585 ” १५७२ ही त्याची पुस्तके 
सुप्रसिद्ध आहेत. “ त्स्युरिशचे सुदेवी जहाज ” ( 1335 शोषतताळी2 58लार्मी 
एणा डाला ) १५७६ मध्ये तीक्ष्ण उपद्दासाचा कोठेच पत्ता लागत नाही. 
कथानक जात्याच आनंददायक आहे; त्यातही पुन्हा लेखकाने स्वतः रंगून जाऊन 
आपल्या कलेने जिवंतपणा आणि आकर्षकता आणली आहे 


च “4 जमन वाड्मयातील “ बारोक ( 8800: ) 


परिषदा, काऱ्य, नाटक, कादंबरी. 


सतराव्या शतक्रात जमन वाड्ययाचा दर्जा अतिशय खालावला होता. त्याच्या 
पूर्वाधात तीस वषोचे युद्ध होऊन गेल्यामुळे त्या काळत स्वतंत्र राष्ट्रीय काव्य 
निर्माण होणे शक्‍यच नव्हते. लोकगीते ऐकू येईनाशी झाली; हान्स साक्‍्सचा 
विसर पडला. जोबनातून उच्च काव्य उत्पन्न होण्याऐवजी प्राचीनांच्या &नक- 
रणाने विद्वानांच्याकडून त्याची निर्मिती होऊ लागली, पण ते अर्थात नीरस 
आणि शुष्कच असणार! ह्या दुष्काळात आणखी भापेच्या गोंधळाची भर पडलो 
अर्थोत्पत्तीसाठी वापरळेडी भाषा असंस्कृत आणि अनियमवद्ध होऊ लागली तर 
दुसर्‍या बाजूने रूढ झालेल्या परकी-विरोषतः फ्रेंच - शब्दांनी तिळा डांगार- 
ण्याचा प्रयत्न होऊ लागला. ह्याचा परिणाम असा झाला की जैन काव्य 
अनुकरणकश्शील झाले. प्राचीनांकडून ( ७1111: ) त्याने आपले विषय घेतले आणि 
परकी देशांकडून आपले स्वरूप मिळविले. युद्धामुळे जमन देश उदध्वस्त झाला, 
आणि त्याची लोकसंख्या एक-तृतीयांशावर आली हेती, पण पश्चिम यूरोपांतील 
हॉलंड, इंग्लंड, फ्रान्स, स्पेन वगेरे देशांत लोकांच्या राहणीचे मान चांगले 
सुधारले होते. त्यांनी निमोण केलेल्या “ बारोक ” (38100) संस्कृतीचा ओघ 
जर्मन देशाकडे बळला व त्याच्या प्रचंड लाटेत सापडल्यामुळे जे परिणाम झाले 
ते संपूर्णपणे मूलगामी होते. मा 

त्या शतकाच्या उत्तराधात राजदरबारांना आणि धर्मसंस्थांना पुन्हा महत्त्व 


१०६ जर्मन वाड्ययार्‍चा इतिहास 


आळे, आणि “ अधिक्रार-स्व्रातंत्रयाचा ” ( ७७50113113 ) उद्य झाला. 
जर्मन देशातही राजदरवाराला प्रमुस्व स्थान प्रास झाळे, व तेथील जीवनाचा 
प्रभाव सगळीकडे दिसू लागला, ह्या वावतोत स्पेन देशाने पुढाकार घेतला होता; 
आणि त्याच्यामुळेच व्दिएन्नाला हाव्सवुग राजधगण्याची स्थापना झालो. ह्याची 
परिणती फ्रान्समध्ये चौदाव्या लुडविगच्या ( मृत्यू १७१५ ) कारकीदीत झाली, 
व त्याच्या झगझगीत दरबाराकडे सर्व लोक आदरी म्हणून पाहू लागले. जर्मन 
राजे तर अगदी लहानसहान गोष्टींतही त्याचे अनुकरण करण्याचा प्रयत्न करू 
लागले. जर्मन जीवनाचे सुकाणू आता सामान्य नागस्काच्या हातून राजांच्या 
हातात गेळे, व त्याची दिशा, दरवारी लोक आणि अधिक्रारीवग, किंबा खरे 
म्हणजे विपन्नावस्थेत राजदरवारो आश्रवार्थ आलेळे पूर्वीचे सरदारच ठरवू लागले. 
मध्वयुगात फ्रान्सच्या अनुकरणाने ह्या सरदारांनी समाजात वावरताना पाळा- 
वयाचा सुसंस्कृतपणा आणि त्याळा अवदइ्य असलेला बुद्धीचा तरळपणा ह्यांचा 
समावेदा आपल्या वागणुकीत केला होता. दरवारी स्विजि आणि आचार 
शिकवण्यासाठी स्पॅनिश जेसुइस्ट ग्रेशियन याच्या “ लोकप्रिय होण्याची कला” 
( 012 एप अला छपपा५्ट 20 एह$लयार् ) ह्या पुस्तकाप्रमाणे जर्मन 
भापेतही पुस्तके होऊ लागली. समाजात वागताना सभ्यता, शालीनता, नम्रता 
कश्शी असावी, संभाषण आकर्षक कसे करावे, परदेशात प्रवास कसा करावा, 
किंबहुना ज्या योगाने लोकांत आपण उठून दिसू अश्या गोष्टींचा त्यात विचार 
केलेला असे. सामान्य माणसाचा दजा अतिशय खाली गेळा, आणि एखाद्या 
राजाच्या दरबारी € राजकवी ? (पर्लताला(685) होणे हीच आपल्या आयुष्याची 
इतिकतंब्यता आणि हेच सुसंस्कृत माणसाचे लक्षण असे तो समजू ळागला, 


त्या काळी धर्मातल्या निरनिराळपरा संप्रदायांमध्ये जो कलह माजला होता; 
तो काही कमी महत्त्वाचा नव्हता. अंतःस्थ सुधारणेपुळे रोमन कॅथॉलिक अतिदाय 
प्रबळ झाले होते; व चुकलेल्यांना पुन्हा धर्मसुधारणेच्या विरुद्ध बाजूला 
आणण्याचा त्यांचा प्रयत्न चाळू होता; त्यामुळे त्यांच्याविरुद्ध एव्हान्गोलिश 
निकराने उभे राहिले होते; कारण जेसुईट विद्वान होते ब राजे लोक आपल्या 
पापपुण्याचा झाडा त्यांच्या जवळ देत; नवीन समाजाला वळण लावण्याचे काम 
त्यांच्याकडे होते. त्यांच्यात प्रभावी धर्मप्रचारक आणि लेखक होते; ते सुंदर, 
बु धर्ममंदिरे बांधीत आणि आकर्षक, भपकेंब्राज मिरवणुका काढीत. 
डा रा डातय कक गरजा चारा मनुष्य अतिशय गोंधळून गेळा होता. 
ला र ळा करावयाची कतेब्ये ब दुसरीकडे इहलोकातील जीवनाती& 
आकाक्षा; आणि त्यामुळे नित्याच्या जीवनांत दोणाय ्वढतार, या 
हाच्या कचाट्यात तो सापडला होता. कधी आत्यंतिक नेरार घी जगाचे 
नेराद्य तर क 


जर्मन वाड्यय़ातील बारोक १०७ 


गूढ उकलण्याची आध्यात्मिक ओढ, कधी अफाट सुखलालसा तर कधी संपूर्ण 
वैराग्य-अशा प्रकारचे आंदोळन त्याच्या जीवनात नेहमी होऊ लागले. 

सतराव्या शतकातही प्राचीन विद्येचा अभ्यास करणाऱ्यांच्या पिढ्या होऊन 
गेल्या. अर्थात त्यांच्या अभ्यासाचे स्वरूप धार्मिक संप्रदायांच्या उत्साहामुळे 
आणि राजद्रब्ाराच्या वातावरणामुळे काहीसे बदळणे स्वाभाविक होते. प्राचीन 
विद्यांच्या अभ्यासामुळे अर्वाचीन विज्ञानाचा मागे सुलभ झाला; आणि पुढल्या 
दातकात स्वतंत्रपणे ते आपला मार्ग क्रमू 
लाग ले. विद्येच्या पुनरुज्जीवनाच्या 
काळातील मानवतावाद्यांनी स्वतंत्र 
विज्ञानाचा आवाज पूर्वीच 
उठविला होता. भाषाशास्त्र त्या वेळी 
तयार झाले होते; आणि सूशिज्ञान- 
( पा '"ण55013011301), वैद्यकीय 
ज्ञान,रसायन, भूगोल,ज्योतिष इत्यादी 
शास्त्रांचा पाया घालण्यात आला. ह्याच 
पायावर सतराव्या शतकात त्या त्या 
शास्त्राच्या इमारती रवण्यास सुरवात 
झाली. विश्वाच्या रचनेवद्दल आज 
आपल्या ज्या कल्पना आहेत.त्या केउर 
। (टक]ह), गाठिलिओ (७5111९0), 

- लाइबनिझ डेका रट (])&ट्वा(७) वगैरे 
शास्त्रज्ञांच्या संशोधनावर आधारलेल्या आणि गणित ब पदार्थविज्ञानशास्त्रज्ञांनी 
ठरविलेल्या आहेत किंवा निश्चित केलेल्या आहेत. आज देखील विश्वाचा विचार 
करताना त्यांच्याच मार्गोचा अवलंब करावा लागतो. त्यामुळेच अंतरिक्षात 
(णाऱ्या गरहांच्या गतीचे नियम, त्याचप्रमाणे सचेतन पदार्थातील जीवनाचे 


नियम मनुष्याळा माहीत झाले. ही शास्त्रीय दृष्टी शास्त्रज्ञ यांच्या व्यतिरिक्त 
इतर माणसांच्या ठिकाणी देखील दषशेत्पत्तीस येते. 


विलहे 
गोरफ्रीड स्म लाइबनिझ ( ७० त पापात 1.2) 


१६४६ ते १७१६ 

हा त्याचे उत्तम उदाहरण होय. ह्याने आपले सर्व आयुष्य हॅनोव्हरच्या 
राजाच्या चाकरीत घालविले. हा निरनिराळी क्षेत्रे शोधणारा नुसता गणितज्ञत 
नव्हता, तर कायदेपंडित, इतिहासकार, राजकारणी पुरुष आणि प्रामुख्याने प्रथम 


कजा जर्मन वाड्ययाचा इतिह्वास 

श्रेणीचा तत्त्वज्ञ होता. आपल्या सर्वकष आणि पूर्वग्रइरश्रित बुद्धिमत्तेच्या जोरावर 
त्याने राजपुत्र युजेनच्या सहकार्याने खिस्ती धर्मातीळ मतमतांतरांची ( [० - 
1885831611) एकवाक्यता करण्याचा प्रयत्न केळा, व त्यावरोबरच जर्मन भापेचे 
महत्तव आपणांस किती वाटते हे त्याने लोकांच्या नजरेस आणून दिले; म्हणूनच 
त्याच्या प्रयत्नाने स्थापन झालेल्या बार्लळन अकेंडेमीच्या प्रमुख उद्देशात जर्मन 
भाष्रेची अभिव्रद्धी हा एक उद्देश आहे. लाइबनिझ हा “ वारोक ” काळातील 
मूर्तिमंत बुद्धी आणि भावना होता. 

आधिभौतिक गोष्टींचा विचार करणाऱ्या ह्या लोकांच्याशिवाय आध्यात्मिक 
दृष्टीचे सत्पुरुष्ही ह्या काळात अनेक होऊन गेले. त्यांनी केळेली कामगिरी 
काही कमी महत्त्वाची नाही. त्या वेळी स्पेनपासून सावळेश्िय्रापर्येत, इटलीपासून 
इंग्ळछंडप4त गूढवादाला मोठा वहर आला होता. जर्मन देद्यात ह्याला विद्ेप जोर 
येण्याला मुख्य कारण त्रिदावार्षिक युद्ध होय. ह्यांमुळे देळ्ाच्या सुस्थितीला आणि 
संस्कृतीला एकदम धक्का बसला, एवढेच नव्हे तर दोन्ही धर्मपंथांसाठी अंतः- 
्रुद्धीचा मार्ग त्याने तयार केला. प्रॉटेस्टंट पंथात ग्योरलिटझ (9061112) येथील 
चांभार याकोव ब्योमड (]81700 3001112 १५७५ ते १६२४) ह्याच्या ळेखांचा 
परिणाम आता नुकताच दिसू लागला, “ उपेचा उदय ” ( &पाःय8, 00६ 
खश 0(९ उ १४41४) ह्या पुस्तकात त्याने 'अंतःप्रकाशाचे तच्वज्ञान? 
( हांगा 01!0500712 तहा शयाटाटा उझ्रिगटपला(ण02४) शोधण्याचा प्रयत्न 
केला आहे, आणि काहीशा अस्पष्ट पण खोळ अर्थ सुचविणाऱ्या व शब्दचित्र 
उभे करणाऱ्या भाप्रेत परमेश्वर आणि जग यांचा निकटचा संबंध दाखविला 
आहे. अशा रीतीने या अध्यात्मवादी सत्पुरुपांची दरी ह्या दुःखी जगातून वर 
स्वर्गाकडे लागली होती; आणि मृत्यूचा त्यांनी नवीन अर्थ लावला होता. 

आधिभोतिक, मानवतावादी शास्त्रीय, आणि आध्यात्मिक ह्या तीन विचार" 
प्रवाहांचा परिणाम तत्काठीन सतराव्या शतकाच्या वाड्यायावर होऊन त्याचे 
स्वर्य बदलून गेळे. अठराव्या शतकातही हे प्रवाह पुढे वाहात होतेच, पण 
ह्या वेळ त्यांचे स्वतःचेच स्वरूप बदलत होते. 

घर्मसुधारणेची विरोधक आणि आधिकार स्वातंत्र्याची पूरक म्हणून “ बारोक 
कळा » उदयास आली. तिचे परिणत स्वरूप धर्ममंदिरे आणि राजमंदिरे 
ह्याच्या सुद्र बांधणीत दिसून येते. भावनांची उत्कटता आणि राजवैभवाचा 
भव्यपणा प्रकट करणे हाच ह्या कळेचा हेतू होता. ह्या हेतूने निमीण झालेल्या 


सतराव्या शतकातील वाड्य़यालाही “ वाशेक ? हेच नाव मिळाले. ह्याचे सहज 

लक्षात येणारे उदाहरण म्हणजे संगीत, काव्य, चित्र आणि नृत्य ह्या स्व 
कतर ८ ४] द्ीः 1 1: - 

कलाना एकत्र आणणारे इटलियन संगीत नाटक--अपिरा. विद्येच्या पुनरज्जी- 


जमन वाड्ययातील बारोक १०९ 


वनाच्या काळातील सरळरूप आणि निर्ळेपे साधेयणा मागे पडला, आणि 
त्याच्या जागी अत्यंत गतिमानता आणि आक्रतींवा अतिरेक आला. पुढील 
काळात देखील प्रचंड पुतळे आणि प्रचंड इधारती तयार होत होत्या, आणि 
संगीतात बारव (8३8०0 ) आणि हेन्डेळ ( पा081 ) सारखे अग्रणी 
रचनाकार होऊन गेळे; तरी वाड्ाय साधारणपणे सुवर्ण-मध्यावर होते. अगदी 
काटेकोरपणाने पाहावयाचे म्हटळे, तर अतिशयोक्ती आणि फाजील डोल, 
अथोनुकूल नादमाधुर्य व उपमादृश्ांतांची गदी, हे “ बारोक ” वाड्ययाचे विशेष 
म्हणता येतील. हे गुण विषयांतून निर्माण झाले नसून, लॅटिन ग्रंथकारांच्या 
अनुकरणाने बाहेरून आळे आहेत. असे असले तरी जर्मन कवी आणि ठळेखक 
आपली स्वतंत्र भाषा निमीग करण्याच्या प्रयत्नात होतेच. 


भाषाविषयक प'रेबदा ( 1)12 597190127805361[5008611 ) 


भापेच्या ह्या गोंधळामुळे आपल्या मातृ भाषेवर व आपल्या विचारशक्तीवर 
मोठे संकट आले आहे ह्याची जाणीव होऊन राष्ट्रीय दृष्टीच्या व्यक्तींनी एकत्र 
येऊन ज्या अनेक भाषाविषयक परिषदा किंवा मंडळे स्थापन केली, त्यांचे महत्त्व 
शब्दांनी सांगावे तेवढे थोडे आहे. भाषेच्या श्युद्धीसाठी आणि ऐक्यासाठी त्यांचे 
प्रयत्न होते, आणि ह्या मार्गाने जर्मन काव्याची सेवा करण्याची व त्याची 
प्रगती करण्याची त्यांची इच्छा होती. अशा प्रकारची प हिली परिषद इ. स. 
१६१७ मध्ये फ्लेरिन्सच्या धतीवर “ फलदायी संस्था * (गपला-७1120106 
(35९)1501181( ) किंब्रा “ ताडवृक्षसंप्रदायी मंडळ * ( ऐझायाला010१९1 ) ह्या 
नावाने स्थापन झाली, आणि आनहाल्टचा राजा लुडविग हा तिवा पहिला अध्यक्ष 
झाला. ह्यानंतर ड्रेसडेनळा “एरस्ब राजहंस संप्रदाय** ( जव्लाफ०पला0ातहा १) 
हाम्बुगला “ जर्मनभाषा-प्रेमी-मित्रमंडळ (08ए5ऑआ12९810(8 (310581- 
8९8 ), स्टासबुगेला “ प्रामाणिक टानेन संघ (&पणीला॥2९ ए'वायाला- 
०286118९18 ) आणि न्युनंवेगेला “ मुकुट-पुष्प-संप्रदायी-संघ * (0 
शशः०81(8 3[पपश1010द्या ) अज्षा अनेक परिषदा, मंडळ्या किंत्रा संघ 
स्थापन झाले. 
ह्या परिषदांचे बाखाणण्या तारखे काय म्हणजे बोलण्यातील आणि लिहिण्याती ल 
भाषेचे शुद्धीकरण हे होय. ह्या शुद्धीकरणाची प्रमुख अंगे म्हणजे परकी शब्द बाहेर 
याढविणे, शब्दांचे उच्चार स्पष्ट आणि शुद्ध करणे, व्याकरणाच्या चुका होऊ न 
त ब दी होती. काव्यस्चनेच्या बाबतीतही ह्या कामी सवलती देण्याची 
ह न नेव्हती. ह्यामुळे तोटेही होण्याची शकप्रता होती. निष्णात गायकांच्या 
ह्या वेळीही काव्यरचना शिकण्याची आणि शिकविण्यासाठीच ही एक 


शि जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 


गोट आहे अदी लोकांची पुन्हा समजूत होऊ लागली. ह्या वेळी असा आणखी एक 
तोटा होता को ह्या परिषदांच्या संस्थापकांतीळ राजे, महाराजे, सरदार आणि 
विद्वान ह्यांच्या पूर्वपरंपरेळा अनुसरून परकीय नभुन्यावरहुकूम काव्य दिकता वेईल 
अशी त्यांची श्रद्धा होती. ह्या परक्रीय नमुन्यात प्राचीन वाडय़य़, त्याचप्रमाणे 
फ्रान्स, इटलळो, नेदलंड ह्या देशांतीळही वाडय़याचा अंतभाव झाला होता. ह्या 
वाड्ययात काव्यावरोवर इतिहास, तत्त्वज्ञान, पुराणेही आली. ह्यामुळे काव्याचे 
नीरस सांगाडे निर्माण झाले. त्यात जर्मन लोकांच्या जीवनाचे वैशिष्ट्य मुळीसुद्धा 
प्रतिविंबित झाळे नाही. श्रीमंत धनी बिप्रय सुचवितील त्याप्रमाणे प्रासंगिक काव्ये 
होऊ लागली. शिवाय परक्री शब्द बाहेर घालविण्याच्या कामात किती अतिरेक 
होत होता हे फिळिप फोन झेसेन ( 1] ४०1] 2९521 १६१९ ते १६८९) 
याच्या उदाहरणावरून दिसून वेईल. त्याने जर्मन भाषेत फार पूर्वीपासून रूढ झालेले 
परकीय शब्दद्दी बाहेर काढण्याचा उद्योग केला होता. उदा. : [६58 नासिका 
च्या ऐवजी 1,0९80111011]; ताय [१९७७ च्या ऐवजी ट्ट किंबा ॥॥९०11५९1- 
फशी; ]ह्या8(€' च्या ऐवजी 1५४७९५८ इत्यादी जर्मनदाब्द वापरण्याचा 
त्याचा संकल्प होता. 

ह्याच्या उळट कित्येक चांगळे जर्मन शब्द रूढ झाले आहेत, त्यांचाही 
अभिमानपूर्वक उल्लेख केला पाहिजे, उदा. : दैनंदिनी 115 च्या ऐवजी 
ग8४७७पट]; उपसंहार 1७1102 च्या ऐवजी एवतयार्पा; क्षण ॥॥०1107 च्या 
ऐवजी १ए४९19॥ट£; शतक 98९प एप) च्या ऐवजी []वर्‍णापाता; 
भेटण्याची जागा ]हात€20०ए$ च्या ऐवजी $ह-तांला-ह्ा) अक्या प्रकारचे 
सुंदर नवीन जमन सब्द तयार करण्याच्या कामी, रोंबिनसन क्र्सोचे भाषांतर 
करणाय हाम्बुभचा योअकिम हाइन्रिश काम्प5 ( 105 पद्षाणांला 
<दप]8 १७४६ ते १८१८) ह्याला बरेच यश आले. 


मार्टिन ओपिर्झ़ (एवा 01८) १५९७ते १६३९ 


मार्टिन ओपिटझच्या मनातेही अ्याच प्रकारचे ध्येय होते; प्राचीन विद्यांच्या 


क. 0 आजू काव्याच्या स्वरूपाविषयीच्या कल्पना लॅटिन 
“पनवतावाद्यांनी आत्मसात केल्या हो त्या; त्या जर्मन काव्यांत रुजविण्याचा 
व्या "विरे होता, इह. १५७ साठी १७ जून रोजी बुन्झळाउ 
जातक क निंदक याचा जन्म झाला. ताव येथे विद्यार्थी आणि 
झाला. जर्मनी, हॉलंड ५ रसातील समकालीन कबींशी त्याचा परिचय 
व्युगेन ( अलल 10६ जयी ह्या देशांत प्रबास केल्यावर त्याची सीवेन” 

पाहा ) मधील बायसेनबुरी ( शहारा पाय ) विद्या- 


जर्मन वाड्ययातीळ बारोक १११५ 


पीठात तत्त्वज्ञान आणि वाड्यय़ ह्या विषयाचा प्राध्यापक म्हणून नेमणूक झाली. 
कालांतराने तो सायठेशियाला परत आल्यावर कवी म्हणून त्याचा गोरव झाला 
व॒ ओपिटझ फोन बोवेरफेल्ड 
(02 एग गला होत) 
म्हणून त्याला सरदारकी मिळाळी, 
ह्यानंतर काही काळ तो क्षाफ- 
गोटदाच्या सरदाराच्या ( र्हा 
ए० 8वाक्षी ९०६ ) नोकरीत 
होता. हा त्याचा काळ अतिदाय 
वेभवात गेला. पुढे तो पोलंडचा 
राजकवी झाला आणि इतिहासकार 
ग्हणून डानझिग (1) ) 
मध्ये स्थायिक झाला. अशा प्रकारे 
त्याचे अस्थिर, व नेह्मी ह्या 
ठिकाणाहून त्या ठिकाणी 
बदलणारे जीवन होते. इ. स. 
१६२९ मध्ये एका भिकाऱ्याला 
र मार्टिन ओपिटझ मिक्षा घालीत असता त्याला 
ऐेगचा संसर्ग झाला व तो तीन दिवसांतच नंतर डानज्ञिंग येथेच मृत्यू पावला 
अतिहय कामसू आणि उत्कृष्ट भाप्रांतरकार म्हणून त्याची प्रसिद्धी आहे. 


काब्याविषयी ओपिट्झच्या कल्पना : “ जर्मन काव्यासंवंधी ग्रंथ ” (एला 
पद ठब्याड्याला 0०७९९6४ ) हे पुस्तक त्याने ५६२४ मध्ये प्रसिद्ध केले, व 
त्यामुळे तो जर्मन काव्याचा प्रणेता म्हणून पुढे आला. तो विद्वान होता यावद्दळ 
ऱ्का नाही, पण त्यामुळे काही तो शब्द्‌ 


म्हणता येणार नाही. काव्याने नेह 


आग्रह असे; व हाच हेतू मनात धरू 


& [कवा ४६6 “3: र्से 
विषयीच्या त्याच्या कल्पना कीक चन यण कमा असे त्याचे मत होते. हया 
श्‍जोवनाच्या वेळचे ड्यय ब पश्चिम युरोपातील विचेच्या पुनरु- 
काव्याचे नियम ल गू षा. 
बोररसात्मक 
देशावर परिणाम करणाऱ्या महत््वार परप, त्यांच्या कृती. [कि नं 
पाहिजेत. सुखांतिका खालच्या गाच्या घटना हेच फक्त त्यांचे । वि कमु 
थरांती प विषय असले 
आहेत; राजे, महाराजे वि क. र छोक ब त्यां म पातीचा 
) ? महाराजे कबा पोर पुरुष हे त्यांत का र बन स्गवेण्यासाठीच 
वे ह्‌ दसता कामा नयेत 
मा नयेत. 


ह. (8 04 


जर्मन वृत्तांच्या रचनेचा विचार करताना ओपिटझने जे स्फुट लेख लिहिले 
आहेत ते विदोष महत्त्वाचे आहेत. प्राचीन व्रृत्तांतल्या प्रमाणे दीधे (1.8श1४० ) 
आणि लघु ( एपहा28) अक्षरे जर्मन व्रृत्तांत नाहीत. तर त्याऐवजी * का 
( आरोह > प्रकपाष्टर ) आणि * नीच? ( अवगेर्‌र$ला तपा ५्ट ) अक्षर जसन 
वृत्तांत असतात हे त्याने वरोबर ओळखले होते, व म्हणून जर्मन वृत्तांत ज्या 
अक्षणवर ( 5158 ) आघात येईल त्या अक्षावर “ उच्चत्व ” यावे, व 
५. उच्चवत्वब ” ( आरोह ) आणि “ नीचत्व ” ( अवरोह ) आळीपाळीने यावे, 
असे त्याने नियम घाळून दिले होते. प्राचीन व्रत्तांतदेखील ' दीघ ? आणि 'लघु? 
असेच आळीपाळीने येत असतात. 

ओटफीड फोन वायसेनबुग ( 0(प3िंटत एग शलं$$शाए४्ट ) याने 
जोपासना करून टिकविलेल्या भावना-स्वातंत्र्यालळा बाजूळा सारण्याचे मोठे 
काम त्या नियमवद्ध जर्मन व्रत्तांच्या काळात सुरू झाले; आणि प्राचीन वरृत्तांना 
जमन भाप्रेचे दार पुन्हा खुळे करून दिले. फ्रेंच अलेक्झांड्राइनला त्याने 
त्याच वेळी सहा पदांचे आयांविकरूप (1811012 ) दिले होते. हे जमन भाषेच्या 
प्रकृतीला मानवणारे नव्हते, आणि पुष्कळ वेळा असह्य यतिभग होत होता. 
तरी अठराव्या दतकापर्यंत हा प्रकार चाळू होता. एकोणिसाव्या शतकात 
फ़ायलीग्राथने (मथं[ट्टा81)) ह्याला नवीन रूप देण्याचा प्रयत्न केला, पण तो 
यशस्वी झाला नाही. उदा. : 
एव छा20९ 18. €5 12103 |! 00138(टा 881181 12 1383820116. 
1)डार्‍ तेपह्षापहा 1,308 शाोशला एशफशाहा] 11९010 1"1800116. 

प्राचीन वाड्य़यात वृत्तांचे जे रूप होते व पश्चिम युरोपात जे नवीन खूप त्यांना 
प्रात झाले होते, तेच योग्य आणि बरोबर होते, इत 
उठाव व शोभा येते असे ओपिटझचे मत होते व 


करावे असे तो प्रतिपादन करी. काव्यनिर्मिती लोकांच्या आवडीप्रपाणे व मग- 
दूराप्रमाणे नव्हे तर अनंत काळापासून रूढ झालेल्या नियमाप्रमाणे व्हावी अशी 
त्याची अपेक्षा होती; तथापि एक मोटी गोष्ट त्याने केळी, लॅटिन भाषेचे प्रभुत्व 


त्याने बाजूला सारले व 'डच्चजर्मन' ( प०्लातल्या5त ) भाप्रेळा निश्चित स्वरूप 
देऊन तिचा मारे खुला केला. 


तसेच वरृत्तनियमाप्रमाणे जर्मन भाष्रेत काव्य- 
निर्मती होण्याची शक्‍्यत त्याने उत्पन्न के ल 
ढु 1 त्याने उत्पन्न केली. एवढ्याच दृष्टीने त्य 
काव्याचा जनक म्हणता येईल. क ह ववलीन 


अ इतर बाबतींत मात्र त्याचे स्वतःचे काव्य ₹ च्या 
“ जर्मन काव्यातंबंधीच्या ग्रंथाला » ( 7०९2५ ) घरू त. गया 


तका | न होते. पश्चिम युरोप- 
मधेल र्य पुनरुज्जीबनांतगेत कला ? ( फेह्याच 8581070118! ) याबद्दल 
त्याला नितान्त आदर असल्यामुळे तिच्या वळणावरच त्याचे काव्य होते ज्ञाते 


केच नव्हे तर त्याने काव्याला 
लोकांनी तशाच रीतीने काव्य 
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ह... ता 


| 
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वेश्िष्ट्य म्हणजे ओघवती वृत्तरचना, पण त्यावरोवरच नीरसता, भावनाद्यून्यता 
गांभीय आणि तत्त्ववोधकता. 


काव्य 


ओपिटझची वाइ्मयीन कामगिरी : भावगीतांचे (19111८ ) नमुने म्ह्णून 
त्याने आपली दोन काव्ये “ जर्मन काव्य ” ( ॥'8५(5ता2 0०01188 १६२४) 
आणि “ सांतवन गीते ” ( ग॥०७- एश्‍्ताला8 1 जातल फाटला 6९5 
1८11€225 १६२३३) ही पुढे केली आहेत. ही स्वतःच्या अनुभूतीतून निर्माण 
झालेली नाहीत. सामुदायिक प्रसंगाला घरून केलेली आहेत व त्यांत नादमाधुर्याची 
आवदयकता नाही. “ घनगर देवता हेरसिनी ? ( 5ल्यावर्ाशा&8ए ए० तह: 
शांगर्गिथा प्रथलंगां2 १६२३० ) ह्या कादंबरीरूप पुस्तकात देखील त्याने आपली 
बोधामृत पाजण्याची होस फेडून घेतली आहे. एका झऱ्यावर राहणारी अप्सरा 
देवतांच्या अनेक गोष्टींबरोवर शाफग्योटशच्या सरदाराची ( त्यर्घा ए0॥ 
$दार््ी४०5० ) कोर्ती त्यात गात असते. ह्या ग्रंथामुळे जर्मनवाड्य़यात 
“ ग्रामीण गीतांचा २? ( पाघ्या-ताला पाट ) प्रवेश होण्याला चांगली मदत 
झाली. ही काव्ये प्राचीन वाड्य़यात अतिशय रूढ होती. विद्येच्या पुनरुज्जीव- 
नाच्या काळात इटलीमध्ये त्यांचा पुनजन्म झाला व तेथून ती पुढे स्पेन, फ्रान्स 
आणि इंग्लंड ह्या देशांत गेली. आता त्यांनी जर्मन वाड्य़याच्या सर्व क्षेत्रांत 
(काव्य, नाटक, कादंबरी ) प्रवेश मिळविला, आणि ग्रामीण जीवनाची ( &ाल- 
3ता$ट8 ए7९६ ) त्यांना ओळख करून दिली. ह्यात डाफनिस (18015), 
फिलिडोर ( गाता 9१ डामोन ( 1081101 ) किंवा आमान्डीस ( 31748 ता5) 
सारखे नटळेळे धनगर, व त्याचप्रमाणे त्यांच्या सुंदर स्त्रिया गालाथेआ 
( ४18129 ), छोरिस ( 0110115 ) किंवा डिआना (11818 ) एकमेकींच्या 
संगतीत आनंदाने वनविहार करताना आढळतात. 


त्रिदशवार्षिक युद्धामुळे गोंधळलेल्या मन:स्थितीत ग्रामीण जीवनाच्या स्वप्न- 
सृष्टीत धाव घेण्याकडे प्रव्रृत्ती व्हावी हे सहज समजण्यासारखे आहे. पण ह्या मोड्या 
युद्धाने प्रात झालेली विषण्णता नाहीशी झाल्यानंतर बराच काळपरभेत हे घनगरी 
काव्य ( पापथा-तांया(ए४ ग्रामीण काव्य ) जर्मन वाड्ययात टिकून होते. 
५ रोकोको ? काळातही त्याला पुन्हा सुंदर बहर आलेला आपल्याला दिसून येतो. 
ओपिटझने स्कॉच आणि इंग्लिश नमुन्यावर ग्रामीण कादेबरीसुद्धा ( 5013९1श- 
701181 ) लिहिली. नार्यक्षेत्रातही भाषांतरे करून ( उदा.: सोफोळ्लीसच्या 
अँन्टिगनींचे १1४०8? १६२६ मध्ये ब सेनेकाच्या ट्रोडेसचे * ५७५१८ 
१६२५ मध्ये ) त्याने काही कार्य केले आहे; पण मुख्यतः इटालियन वळणच 

टॅ 
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त्याने ह्या क्षेत्रात आपल्यापुढे ठेवळे आहे; व त्याला अनुसरून हाइन्रिश इ्युटझ 

( परथययांला 8ट्याएशॅ १५८५ ते १६७२) ह्या बड्या संगीतकारासाठी त्याने 
रिनुसिनीचा ( 1२11०० ) पौराणिक अपिरा “ डाफने ” ( 08118 ) याची प्रत 
तयार केली. हे पहिले जर्मन संगीत नाटक, पण ह्यामुळे इटालियन ऑपेरा 

( झा्टझाश ) जर्मन रंगभूमीवर येऊ लागला. बार्कलेची (8510159 ) राजकीय 
कादंबरी आरगेनिस ( ७1४७115 १६२६ ), आणि सर फिलिप सिडनेची (ञ्ञा 
गा छता ) आरकेडिया ( 81०9ता5 ) कादंबरी, ह्यांची भाषांतरे करून 
ओपिटझने जर्मन कादंबरी-वाब्ययातही मर घातली आहे. 


ओपिटझच्या चहात्यांनी त्याचा फाजील गुणगोरव केळा असला तरी त्याच्यात 
भावना नव्हती व नवीन निर्माण करण्याची कविद्यक्ती नव्हती.वृत्तीचे ठरोव ठोकळे 
तयार करण्यातच त्याचे सर्व वुद्धिसामथ्ये साठविलेळे होते. तथापि त्याच्याभोवती 
अनेक कवी गोळा होत होते. आणि या सर्वाचे ध्येय एकच असल्यामुळे त्यांना 
छेशियन कविमंडळ (5011९51501 जला(हा$लाए1९) ह्या नावाने संबोधितात. 


ओपिटझचे काही अनुयायी 
(१ ) सिमोन डाळ ( ञग्राला 19380 १६०५-१६५९ ) ह्याचा जन्म 
इ. स. १६०५ मध्ये मेमेल (१॥७116)) येथे झाला. समकालीन ग्रंथकारांच्यापेक्षा 
त्याला संकटे व दारिद्य यांच्याशी जास्त टक्कर द्यावी लागली. इ. स. १६४९ 
मध्ये क्‍्योनिग्सवेगे ( &०ा2$0शष४्ट ) येथे त्याची काव्याचा प्राध्यापक म्हणून 
नेमणूक झाली, परंतु त्याला मिळणारा तनखा फारच थोडा होता. ज्या 
कूरफ्युस्ट फ्रीड्श विल्हेल्ममुळे त्याला ही प्राव्यापकाची जागा गिळांदी होती, 
तो त्याला नेहमी मदत करीत असे. तरी शेबटी त्याला क्षयाची भावना झाली व 
त्यानेच तो इ. स. १६५९ मध्ये मरण पावला. त्याने बरेचसे काव्य पोटासाठी 
काही तरी मिळावे या बुद्धीने लिहिले जन्म, विवाह, मृत्यू बरे अनेक प्रसंगांना 
क अशी कविता त्याने आपल्या आश्रयदात्यांना खूप्र करण्यासाठी 
नों व 1 1121६५ १६२७) हो विशेष चांगली 

आहे. ओपिटझच्या काव्यविष्रयक तत्वज्ञानाला बतीत हच 
होता, तरी त्याच्याजवळ प्रतिभा बजा ल्या व पाठिंब्रा 
झाली आहे खरी, तरी सुद्धा त्याच्या कबितां क त 

> न ( नृत्यगीते कवा वि ह्गी 

थोडासा शोकमय व नेराझ्याचा सूर निघतो. त्याच्या “ आर्‌ बा विवाहगीते ) 
ह्या कवितेला पुढे हेडरने (पलक) जनक, न्के फान थाराव ” 
"५ जमन भाषेचे रूप दिळेव 


सिल्दारने ( 51] त्याची स्वर 
रः कः त्या 
) त्याची स्वररचना केली. त्या कवितेला आता लोक- 
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गीता'ची प्रतिष्ठा प्रात झाली आहे. डाखचे समकालीन असे क्योनिग्सवेगचे 
आणखी दुसरे कवी म्हणजे रोबेर्ड रोबेरथिन ( २०७७५६ २०७७ १६६०- 
१६४८ ), हायम्रिश भालवेर॑ ( पश्लापांला 1520 १६०४-१६५१ ) आणि 
योहान ऱ्योलळिंग ( ला ९०९] १६२४-१६७९ ) हे होत. 

(२) पाउल फ्ळॉमिंग ( 08) [९1 0४ १६०९-१६४०) हा सॅक्सन कवी 
डाखपेक्षा अगदी निराळ्या तऱ्हेचा होता. डाखमध्ये नैरादय आढळते तर 
फ््रेमेंगमध्ये ईप्री दिसते. फ्टेमिंग हा जीवनाचा कवी होता. हार्टेनस्टाइन 
( प्क्षाला$!हं1 ) येथे त्याचा १६०९ मध्ये जन्म झाला. जीवनात साहस व 
अनुभव है त्याचे सोबती होते. लाइपशिग येथे त्याने शाळेय व विद्यापीठीय शिक्षण 
घेतले. त्याल्य जरी संगीत ब काव्य यांची आवड होती, तरी त्याने वैद्यकशास्त्राचा 
अभ्यास केला. विद्यापीठीय शिक्षणक्रम संपण्याच्या अगोदरच त्रिदशवार्षिक युद्ध 
लाइ्पझिगळा येऊन पोहोचले होते. शहर लुटले गेळे आणि ऐेगच्या साथीचा 
प्रादुभीव झाला. ञाडाम ओलेभारिउस ( तद्ला] 0128115 १६०३-१६७ १) 
या मित्राच्या बरोबर राजकीय कार्यावर रशिया व प्रशियामध्ये प्रवास करण्याची संधी 
त्याने घेती. त्यांनी प्रथम मॉस्को व नंतर इस्पाहान ( [5031311 ) पर्यंत प्रवास 
केला. प्रवासातील निरनिराळे अनुभव ओलेआरिउस याने “ नूतनपूवकडील 
प्रवासाचे वर्णन ” ( 569 हणा तशा गाशा 0919115012) [२९०९ 
१६४७ ) या पुस्तकात ग्रथित केळे आहेत. ओलेआरिउसने “ सादीचे पर्रि- 
यन गुलाबगुच्छ ? ( रहाडंड्यडला€ 1२०5९10131 एला 830 १ ६५४)या 
आपल्या भाषांतरित पुस्तकामुळे फ़ेमिंग याला पोर्वात्य बाड्ययासंबधी गोडी 
निर्माण व्हावी म्हणून प्रयत्न केला. काही असले तरी प्रवासातील ह्या साहसी 
अनुभवामुळे फ्टेमिंगच्या काव्याला एक प्रकारचा नवीनपणा व तजेला आला 
आहे खास ! प्रवासाहून परत आल्यावर फ्छेमिंगने रेवाळ ( २८४०1 ) येथे 
वैद्यकी धंद्यास सुरुवात केली. वैद्यकीय अभ्यास पुरा करण्यासाठी तो लायडेन 
(1,९]तेश्रा ) येथे गेला होता. तेथून परत येताना वाटेत हाम्बुरग येथे एप्रिळ 
१६४० मध्ये तो मृत्यू पाबळा. “ त्याची आध्यात्मिक व ऐहिक गीते * ((जञ5- 
प्पात शह(॥]ट2 7087138 ) प्रथम १६५१ मध्ये संग्रहित करण्यात आली. 
त्याच्यावर ओपिटझच्या लेखनाचा बराच परिणाभ झाला होता. जर्मनीला 
पद्यमय वाड्य़य मिळवून देण्यात ओपिटझवरोबर फडेमिंगचाही फार मोठा वाटा 
आहे. तसे नसते तर फ्डेमिंगने लॅटिन भाषेतच फक्त काव्यरचना केळी असती. 
तरी सुद्धा फ्ठेमिंगच्या एकंदर काव्याच्या तिसऱ्या भागापेक्षा जास्त काव्य त्याने 
लॅटिन भाषेतच रचले आहे. कधीकधी लोकगीत फिंवा प्रीतिंगीत डोकावते, नाही 
असे नाही ! विद्येच्या पुनरुज्जीवनाच्या कालातील परंपरांकडे तो परत येतो. 


१५१६ अर्मन वाड्य़य़ाचा इतिहास 
त्याच्या काव्यात जरी थोडी कृत्रिमता असली तरी त्यात प्रामाणिकपणा असून, 
भावना आणि अनुभव ह्यांचा सहजस्फूर्त उमाळा ( उद्रेक ) आढळतो, आणि 
म्हणूनच आपले जीवन व्यर्थ गेळे नाही ह्याची त्याला हाम्बुग येथे मृत्युशय्वेवरदी 
जाणीव होती. डाख आणि फ्लेमिंग ह्या दोबाही कवींच्या काव्यात जीवनानंदा- 
वरोबर ऐदिक जीवनाची क्षणभंगुरता आणि परलोकातीळ अक्षय्य शांती ह्यांच्या 
विचारांचे मिश्रण झाळेळे दिसून येते. त्रिद्शवार्णिक युद्धामुळे एकंद्र जर्मन 
लोकांमध्वे अशीच आध्यात्मिकता निर्माण झाली होती. 


अध्यात्मवादी प्रवाह 
ऱ्हाईनलान्ड आणि कहेशिन येथे याकोब व्योम5 ( 15105 50९1116 
१५७५-१६२४) ह्याच्या कायीमुळे अध्यात्मवादाला विशेष जोर चढला होता. 
फ्लेमिंगच्या काव्यात अंतहृंटरीचे ( 1121८51621: ) ओझरते दर्शन होत ह्दोते; 
ती आता जास्त स्पष्टपणाने दिसू लागली व त्यामुळे व्यक्तीच्या अनुभूतीचे, काव्य 
किंवा आत्मगीत ( 5281120 ) तयार झाले. ह्याचे परिणत स्वरूप गोएथेच्या 
काळात दिसून येते. याकोब ब्योम5 ह्याच्यापासून आत्राहाम फोन फ्रान्केनवेगी 
(शाळा एभा गगद्यालत्या5शट १५९३ ते १६५२ ), आन्गेलुस 
सिळेसिडस ( ॥17०ए5 91९5808 १६२४ ते १६७७ ), फ़ोडिशा फोन स्पे 
(माल्तांला एभा 988 १५९१ ते १६ ३५) वगैरे कबींनी अध्यात्मवादाच्या 
बाबतीत स्फूर्ती घेतली होती. याकोब ब्योमेच्या “* आरो किंवा उप्रेचा उदय ” 
( 8018, 0तहा'. पळएला]0(8 जा १४9172 १६१२ ) ह्या पुस्तकाचा 
उल्लेख मागे केलाच आहे 


(अ ) योहान शेफळर किंवा आन्ळुगेस सिलेसिउस 
तह शशपए$ 9116808 १ ६२४-१६७७) 
बेद्य होता. १६५३ मध्ये तो रोमन कॅथीलिक झाल्यामुळे त्याच्या कुटुंबातील सर्व 
मंडळो त्याच्यावर नागज झाली. तो पुढे धर्मोपदेशक बनला. घर्मसुधारणेच्या 
तो विरुद्ध बनला ह्याचे कारण म्हणजे त्याच्यावर अध्यात्मवादाचा फार मोठा 
परिणाम झाला होता. तसेच प्रॉटेस्टंट धर्मपंथातही पुढे पुढे कर्मठपणा व ठोकळ- 
पणा शिरला. त्याच्या काव्याचे (आध्यात्मिक जानपदगीते) दोन खंड आहेत. ते 
क. गक हवा झाले. ( १) पएशं1122 38९]शा-[,प&!, ०१९ ७९51112 

॥(९1-1.1202' तहा ] : ी 
ता. ग पाहा ]€8111 एप 050लाह. (२) 


1-6 ऱ्या]ए$झशं116-ह्याला “हः याहा'प01116८12 
0) सु 
फझातशाा110 ( देवदूतसहश प्रवासी 3 असेट्री 


प नाव असून त्य 
दितीयादृत्ती १६७४ मध्ये प्रसिद्ध झालो, तसेच धार्भिक तळमळीने ओवर 


उस ( लाचा 5ला्शी|€९" 
हा त्रेसलाउमध्ये ( 6दप 3) 
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भरलेली काही सुभाप्रिते ( 59102ला2 ) त्याने लिहिली आहेत. त्याच्या मता- 
प्रमाणे परमेश्वर आणि सृष्टी ह्यांच्यात मुळी सुद्धा विरोध दिसून येत नाही. परमेश्वर- 
प्रातीच्या बाबतीत.त्याने जे अनेक नवीन नवीन दाखले व दृष्टान्त दिळे आहेत, 
ते खिस्ती धर्माला अनुसरून नसून परमेश्वराच्या विश्वात्मकतेला धरून आहेत. 
त्याच्या नावावर अनेक भक्तिर्गःतेही आहेत. 

(आ) फ्रीड्रि फोन स्पे ( र्‍यांस्तायला ए०) 9९8 १५९१ ते १६३५ ) 
हा धार्गिक ग्रामीण काव्याचा वैशिष्ट्यपूर्ण प्रतिनिधि होय. हा सिटेसिउसपेक्षा 
वयाने मोठा होता. हा कायज्ेसंव्योर्थ ( 1₹६15९507०शा) ) येथे जन्मला. तो 
जेसुइट असूनही मनाने मोकळा व उदारमतवादी होता. चेटकिणी विरुद्ध जी 
एक अंधश्रद्धा समाजात रूढ होती, त्याला विरोध करण्याचा त्याने बराच प्रयत्न 
केला; तरी सुद्धा व्युझबुर्ग ( ए॥7पहा७पा५्ट ) येथे प्राध्यापक असताना २०० 
पेक्षा जास्त चेटकिणींना या समाज-अंधश्रद्धेविरुद्ध तोंड द्यावे लागले, याबद्दल 
त्याला खेद व खंत वाटली. रुग्णांची व जखमी झालेल्यांची सेवा करीत 
असताना ट्रीर ( 1५९ ) च्या रुग्णाल्यात त्याला ताप येऊन, त्यातच त्याचा 
अंत झाला. मृत्यूपूर्वी एकच वर्ष त्याने आपली सर्व कविता प्रकाशित करण्या- 
साठी एकत्रित केली होती. “ ट्टझ-नाख्टिगाळ ” (तएएपॉडप9ला128)) हे पुस्तक 
इ. स. १५४९ मध्ये प्रसिद्ध झाळे. “ डेर शेरूबीनीशा 5 वान्डर्समान (108 
लाशयणांगांधटा8 810९511811 ) पेक्षा स्पेच्या काव्यात आध्यात्मिकता 
किंवा गूढता कमी आहे. त्याची कविता विशेष्र व्यक्तिगत असून त्यात निःसंशय 
धार्मिकता आहे. ओपिटझच्या “ जर्मन काव्यासंवंधी ग्रंथ ” (पला तेह तश्पा- 
$टाहा ?०९श&7 ) या ग्रंथाचा ठसा स्पेच्या काव्यावर उमटलेला आहे, 
कारण त्यात सूचित केलेल्या बऱ्याच सुधारणा त्याने आपल्या काळात अनुसरल्या 
आहेत. स्पेवर अध्य़ात्मवादाचा परिणाम झाळेला असून येसूस ( ]€5प$ ) बद्दल 
त्याला नितान्त प्रेम वाटत होते, व त्याच्या भक्तीत जिव्हाळा होता. त्या वेळी 
चेटक्यांच्या विरुद्ध जे कडक उपाय योजले जात, त्यांना त्याने मोठ्या धोराने 
विरोध केला, व धारातीर्थी विव्हळत पडलेल्यांना किंवा रुग्णालयात मत्युपंथाला 
लागलेल्या लोकांना आत्मशांती देण्यासाठी तो त्या ठिकाणी निःस्वार्थपणाने जात 
असे. त्यामुळे त्याने आपल्या धनगरी गीतात ( शड लाला ञाडर्लाला'४९त:- 
काहा ) सदमिरूचीला सोडून येसूसला डिआफनिस ( 1111118 ) म्हणून 
नटव्या धनगरी स्वरूपात जे सजविले आहे, त्याकडे कानाडोळा करण्याची 
आपली प्रवरत्ती होते. परमेश्वराच्या आंतरिक प्रेमामुळे त्याच्या कृतीबद्दर्ल्ई 
( ह्या सृष्टीबद्दळ व तिच्या अगदी खालच्या थराबद्दल) त्याला अतिशय प्रेम वाटत 
होते. ते त्याच्या ट्ट॒झ नाख्टिगाल ” ( ग५प'2- पला ४81 - आव्हान - 


अर्मन वाड्ययाचा इतिहास 
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कोकिळेच्या गाण्या- 

कोकिला ) ह्या गीतसंग्रदयत चांगल्या प्रकारे द्ट्रीस यो च की क ह 
पेक्षाही ती गोते प्रेमळ व नाभ असल्यामुळे त्याने दिले ; 
आहे अक्षी आपली खात्री होते. र 

स्पेच्यावरोवरच दुसरा एक हर त. बब्का डरच्य 
88102 १६०४ ते १६८८ ) ह्याचाही उल्लेख केला पाहि रो ह व जं 

ड्‌ट ६ ) येथे प्राध्यापक व नंतर म्युनिचमध् घमांपदेर र 
क 0 त लेंटिन कबींमध्ये त्याचा प्ह्हि क्रमांक लागेल, 
त्याने केलेल्या जर्मन कविता जास्त बोजड व स्फूर्तेदीन आहेत. गाती 

(इ) पाडल गेरहाडट (051 ल्यपाद्वाती १ ६०७ते ध्द ७६) ल. पीड 
भावगीते ही ह्या शतकात प्रॉटेस्टंट धर्मपंथाची संपत्ती होती. ळूथरच्या तकु 
एव्हान्गेलिश धर्मगीते लिहिणाऱ्या कवींचा कधीच तुटवडा भासला नाही. व -य 
रूपाने धार्मिक गीते रचणाऱ्यांत पाउल गेरहाडेट याचा प्रथम क्रमांक गा गेर र 
बिटेरफेल्ड ( छेगहर्20) जवळील ग्रेफेनद्ायनिशेन र १ 
या गावी त्याचा जन्म झाला. त्याने बिटेनवेर्ग येथे श्रक्षण घेतळे काही द्‌ ) 
तो बलिंनमधील सेंट निकोलाइच्या प्रार्थनामंदिरात धर्माधिकारी ( मध 
होता. काही काळानंतर त्याला राजीनामा द्यावा लागला. स्प्रे पक आईक. 
(1,ए९७७७॥ ) ह्या गावी घरमप्रचारक म्हणून त्याने शोबट्ची सात व न 
केळे. ज्यांचा ळूथर हा आदडी होता, अशा प्रेटिस्टंट धर्मप्रचारक कबींच्य 
मंडळाचा गेरहाडेट हा एक घटक होता. त्याची काही गीते १ ६४८ मध्ये प्रसिद्ध 
झाली. त्याची समग्र गीते १६६७ मध्ये € धार्मिक आदरांजली ? ( ल्ंडलाह 
शै08९॥(९1 ) ह्या नावाने प्रसिद्ध झाली. त्याची घार्मेक गतेही ळूथरच्या गीतां- 
प्रमाणे “ लोकगीते वनळी, आणि सर्वसाधारण प्रोटेस्टंट जर्मन माणसाच्या 
आदोचे ब विश्वासाचे ती सोप्या भाप्रेत वर्णन करतात. म्हणूनच ती वैयक्तिक 
गीते वाटतात. त्याची खालील गीते लोकप्रिय व मह्यूर आहेत;-__ 


(१) "उलाला] तत तल्या ॥॥९४७, [ला एहं$$, (855 11801 ऊ102- 


$8& 120. > तू तुझा मार्ग सांग. माझी सुटका करणारा अस्तित्वात आहे, हे 
मला माहीत आहे. ” 


(२) 


€ वप एला १॥]९ शत, 
शा, ॥॥(९150161 3.3 
७5 डला] चल ताट ४8 
07, १0, 11९16 
कषर्पा, ० | 
98 ह्याला] 


18९02 16 ए्शेतह्ः, 
1128 ७, 

ञंगराह्या, 

गया 5०. एल्टांयराहया, 


व्याळ्शहि ७7०७1६. 
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“ आता सगळी वने शांत आहेत. गुरे, माणसे, शहरे आणि शेते. सर्व जग 
निद्रित आहे. परंतु, तुम्ही माझ्या इंद्रियांनो उठा आणि जगनिर्मात्याळा प्रिय 
अशा गोटे करा, ? 

अध्यात्मवादाशी जवळचे नाते असळे, तरी परमेश्वरावरील निरतिशय 
भक्तीमुळेच त्याला स्वर्गाच्या वैभवाची बरोबरी करणाऱ्या सृष्टीच्या सोंदयाची 
प्रचीती आली होती. स्पेच्या अलंक्रारयुक्त भाषेपेक्षा ह्याची भाषा आधुनिक ; स्पष्ट 
व समजण्याला सोपी आहे. एव्हान्गेलिश प्रार्थनामंदिर-गीतांना (7512215016 
हाप्याध्ा]2061) ह्याच्यामुळे दुसरा बहर आला. पहिला बहर लूथरच्या काळात 
आला होता. तेव्हा त्या वेळच्या काव्यांचा निर्देश करणे जरूर आहे : (४) 
पा 1)९टप$ : “हा 0 प तशा प्रन्था 8 छा >, उच्च परसे- 
श्वराचा सन्मान असो (२) एप] पाल्ण्या : “ एट लाठ्या 1हपटाट तश 
गठाउ्ट्या$1, पहाटेचा तारा कसा सुंदर चमकतो आहे. “ एट: प, 
ग प्पा$ ता2 5011118 088 ॥ए8९०1(श5 7०] तहा 21018, ” तटावरच्या 
पहारेकऱ्याचा आवाज आपणांस सुनवीत आहे. त्या वेळी नवीन श्रद्धा ( खद्चपफठला 
तत्त्व ) प्रतिपादन करण्याची जरुरी होती. पण आता सुदैवाने मिळविलेल्या 
संपत्तीबद्दल ( 3९512 ) आनंद वाटत होता, आणि कृतज्ञतेने (1051155418 ) 
अंतःकरण भरून गेळे होते. गेरहाडंटच्या पुष्कळशा भक्तिप्रधान प्रसादयुक्त कविता 
एव्हान्गेलिश पंथाच्या प्रार्थना-पुस्तकात समाविष्ट झाल्या आहेत. काही जनतेची 
सामुदायिक संपत्तो झाल्या आहेत. काही कॅथॉलिकांनीही उचलल्या आहेत. 

एव्हान्गेलिश प्रार्थनामंदिर-गीतांना तिसरा बहर पवित्र धर्मनिष्ठेच्या काळात 
( ]ांञा1प$) आला. ह्या काळातील उल्लेखण्यासारखा कवी म्हणजे ऱ्हाइन- 
लान्डमधील कोष्टी गेरहाडे टेरस्टेगेन (५९1131 'टा3€९2शा १६९७-१७६ ९) 
हा होय. ह्याच्या काव्यात अंतरीची तळमळ आहे; पण त्याचबरोबर अतिशयोक्तीही 
आहे. सरदार ळुडविग निकोळाउस फोन त्सिन्त्सेनडोफ ( खर्चा 1.पतफाट 
प०$ ४० ठाग2शातठारा १७००-९१ ७६० ) ह्याने ह्याच काळात “ पाठी- 
राख्या देवाचे स्वातंत्र्यमंदिराची ” ( पह्माचयाप(हा- झला ) स्थापना 
केलो. पवित्र धर्मनिष्ठेची दुसरी बाजू ख्रिस्टिझान फ्युशेट5गोट गेळट (0111151151) 
पाह्मल€2४०५६ ७९]]2॥ १७१५-१७६९ ) ह्याच्यात दिसून येते. त्याच्या 
तीन कविता विरोष प्रसिद्ध आहेत. (१) 2 27068 15 688 8111360111 
लपश, सर्व शक्तिमानाची कृपा फार मोठी आहे. (२) 165 15: तह ग, 
वशा ९०६ शा1801(, हा दिवस देवाने दाखविला. ( ३) एंड ागपाहा 
गए€1]181) 085 1५७४1 11118, सनातन कीर्तीचा स्वग. बेथोवेनने ( 3810- 
ए९1 ) ह्यांची स्वरमाला करून त्याला सनातनाच्या संगीताचे रूप दिळे आहे. 


१२० , जर्मन वाड्याचा इतिहास 


नायक 

नाटकाच्या वाबतीत ओपिटझ ह्या इतका वाकवगार नव्हता. त्याबाबत अजून 
तरी कोणी चांगला प्रतिनिधी पुढे आला नव्हता. हाम्वुर्ग येथील ' एल्वश्रानेन 
ओडेंन २ ( ाफड्याफदयाथाठातहा ) या वाड्ययीन संस्थेचा संस्थापक योहान 
रिस्ट (18 [रः १६०७-१६ ६७) हा भावगीतांचा कवी अ सून, थोड्याहा 
जास्त तादात्म्याने त्याने डाख किंवा फ्लेमिंग यांनाही मागे टाकळे असते. ओपि- 
ट॒झच्या आवडोीनिवडीप्रमाणे स्स्टि याने अंदाजे तीस नाटके लिहिली आहेत. त्यांत 
छाटडोइड ( 0181१205८1 * ग्रामीण जर्मन भाषा ) मध्ये गद्यमय संभाषणे, 
आणि शेतकरी व्यवसायातील काही विनोदी प्रवेश आहेत. रिस्टच्या नाटकांपेकी 
बहुतेक उपलब्ध नसल्यामुळे, ती नाटके इंग्लिशमधीळ “ नीतिपर नाटके ? 
(०19 71898) किंवा न्युनवेगमधील “उत्सवनाटके? (813०11(5591९12) 
यांच्याजवळ आहेत का विचेच्या पुनरुज्जीवनाच्या काळातील लॅटिन नाटकाच्या 


जवळ आहेत ते नक्की सांगता येत नाही.सतराव्या दातकाचा प्रातिनिधिक नाटककार 
ग्रिफिउसच होय. 


३ 


आडन्ड्यास ग्रिफिडल (ता ८55 ळणपांप७) १६१६-१६६४ 


ह्याचा सायठेशियामधील ग्रोसग्लोगाउ ( ख्झर8४]028ए ) या गावी इ. स. 


१६१६ (शेक्सपियरचे मृत्युवर्ष ) 
मध्ये जन्म झाला, आणि १६६४ 
मध्ये (शेक्सपिअरच्या जन्मदाता" 
दीचे वर्ष) तो मरण पावला. 
तो लहानपणी अनाथ व पोरका 
असून, त्याचे तारुण्य त्रिदश- 
वार्षिक युद्धा च्या भीति प्रद 
घटनांच्या अनुभवात दुःखीकट्टी 
असे गेले. त्याची काव्यप्रतिभा[| 
प्रखर होती ब वयाच्या सतराव्य 
वर्षी त्याने लॅटिन हेक्समीटरमध्ये 
एके महाकाव्य “ हेरोड आणि 
निरुपद्रव्यांची कसळ लिहिले. 
ति शिक्षण ग्योरलिटझ 
ब, ७०्शा> ग्लोग 

आल्ड्यास ग्रिफिउस ( खळ र पाळ 
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( झिप ) आणि डानझिग ( 1951022 ) येथे झाले. डानझिग येथे त्याची 
ओपिटझशी ओळख झाली. फाल्झग्राफ गेओगे फोन इ्योनबोच (?४िश्‍्ट्टार्घा 
लश्‍्ठा्ट एग 5210810011) ) ह्याच्या सक्रिय मदतीमुळे त्याने आपले शिक्षण 
' लायडेन (1.85तद्या ) विद्यापीठात चालू ठेवले. अध्ययन व अध्यापन करण्यात 
त्याने हॉलंडमध्ये सहा वर्षे घालविली. डच भाषेतील प्रमुख्त नाटककार हूफ्ट 
( प्र००1६) आणि फोन्डेळ ( ४०7१९1 ) यांच्या नाटकांश्ी त्याचा पस्चिय झाला. 
नंतर त्याने फ्रान्स व इटलीमध्ये प्रवास केला. इ. स. १ ६४५ मध्ये त्याने 
“ओलिव्हटूम” (01ए61ए11)या नावाचे एक लेंटिन महाकाव्य लिहून ते व्हेनिसच्या 
प्रजासत्ताकाला नजर केळे. १६४७ मध्ये तो सायलेरियामध्ये परत आल्ा व 
त्याने विवाह केला. इ. स. १६५० मध्ये तो ग्लोगाउऊ या गावाचा नगरपिता 
झाला व स्त्युपावेतो तो त्या अधिकारावर होता. 
त्याची धार्मिक भावगीते व सुनीते फारच उत्कृष्ट आहेत. त्याची हॉलंडमध्ये 
लिहिलेली “रविवार व इतर धार्मिक दिन यावरील सुनीते” (5071 एपात ॥0291(388- 
$ग्याश€ १६२९ ) धार्मिक श्रद्धेने ओतप्रोत भरलेली आहेत. तसेच त्यांची बैठक 
साध्या टोकगीतासारखी आहे. त्यानंतरच्या “ बोधपर लघुकाव्य २ (0शा ), 
“ येशू खिस्ताच्या वेदनांवरील अश्रुर्चितन 7 ( गप्ाठशाह्ा पशहा- 028 
-थंठट्या 1९51 011191 १६५२ ) व “ प्रार्थना-मंदिराचे विचार ” ((पर्‍ला- 
पिर्गी$-्टतेकाटाश्या १६५६ ) यामध्ये त्याच्या श्रद्धामय धार्मिक, पावि- 
त्र्याला थोडेसे निराक्यामय दुःखाचे वळण लागले आहे. कवी म्हणून हेवेळच्या 
( प्रक ) बरोबर त्याची तुलना करतात. “ बारोक ” शेलीतील दाब्दावडंबर, 
शब्दांची कोदाल्यपूर्ण मांडणी व आवेशयुक्त भरारी हे सर्व गुण ग्रिफिउत्तमध्ये 
उत्तम प्रकारे दिसून येतात. ह्याशिवाय जोवनाबद्दळ लाळसा (ए/९॥७९८1ए1४) 
आणि जीवनाबद्दळ तिटकारा ( ए7९1801611 ) ही दोन परस्परविरोधी टोके 
त्याने परिणामकारक रीतीने दाखविली आहेत. उदा. : 
“ गू 8९18, फणा त डाऊ, पा जि]. व्र्पा मितला, 
85 ता€85हा 16202 ए8प, ९881 ]€18' 1101] हाय] ढ् 
॥॥० ]62प"1त 5862062 8९1171, एत हाा2 ॥॥12568 830, 
कैर्पाटक्ष ह्य ला26लितयात एत शट 111 तहा 061. . . 
जिकडे तू पाहतोस तिकडे प्रथ्वीवर तुला फक्त अहंपणा दिसतो. 
हा आज हे बांधतो, तर तो उद्या ते पाडून टाकतो. 
आज जेथे शहरे नांदतात, तेथे उद्या माळरान होईल. 
त्यावर धनगराचे पोर आपल्या गुरांना (मेंढ्यांना) चारील. 
ह्यात त्याने मानवाच्या बढाईचे व त्याने निमोण केलेल्या मोठमोठ्या गोष्टींचे 


र्म क वाड्य़ डत तिहास 
ब्र न वाड्ययाचा डातह 


क्षणभंगुरत्व दाखविळे आहे. त्याच्या काव्यात, मग ते अलेक्झांड्राइन व्रृत्तातील 
दुतगतीचे सुनीत ( ह्य8ा5०1लं!शा0€ 5010612 ) असो किंबा गंभीर उदास 
स्त्ररूपाची प्रार्थनामंदिर-गीते असोत, ( [-ल1101522१5111 ) त्यात मानवी 
जीवनाच्या नम्रतेवद्दळ्ची तक्रार ऐकू वेते; मृत्यू आणि नाश ( ४ह७९$०४ ) 
ह्यांची चित्र डोळ्यांसमोर उभी राहतात. पण या दुःखी वातावरणातून देस्ील 
स्वर्ग व तेथील पारलीकिक सुख ह्यांचे आशाकिरण आपल्या दृष्टीस पडतात. 
ग्रिफिउस जरा चांगल्यापैकी भावकवी होता. तरी त्याची नाटककार म्हणून विशेष 
कोतीं आहे. 

त्याची नाटके! वरिझन्टाइन वादशह्ा “ ठेओ आरमेनिउस” (1.60 8167108) 
ह्याच्यावरील त्याचे नाटक १६५० मध्ये प्रसिद्ध झाले. त्यानंतर पार्शीयामधील 
खिश्चन हुतात्मा “ काथारिना फोन गेओगींन ” (टवपादायाठ एणा ए९णष्टांथा) 
ही शोकांतिका त्याने लिदिली, “ खून झाळेला राजा अर्थात ग्रेट ब्रिटनचा राजा 
चाटेस स्ट्युअर्ट ( 101082 १७8९996 008 0810105 5(पद्यातए5, 
फल्यशांश एग) (089 8111811161 3) हे नाटक १६५७ मध्ये प्रसिद्ध झाले. 
हे नाटक जरी कणखर नसले, तरी नुकत्याच घडलेल्या 


चालेस याच्यावरील खटला व त्याची फाशी या विषयावर तो नाटक लिहू शकला 
हे त्याचे घैर्य वाखाणण्यासारखे आहे. प्रे 


प्रेक्षकांमध्ये अस्वाभाविक व भीतियुक्त 
घटनांमुळे खळवळ उडविण्याकडे त्याचा कळ होता. “तहत 
या नाटकात त्याने फाक्ली गेळेल्या इंग्ढंडमधील राजांचा एक गायक वृंद आणला 
आहे. “ पापिनियानुस ? ( 05111181ए5 १६५९ ) ही एक हुतात्म्यावर लिहि- 
लेली साधारण शोकांतिका आहे. अतिदाय मनोरंजक अश्शी त्याची शोकांतिका 
म्हणजे “ काडेनिओ आणि सेलिन्ड5 ( टद्मावला10 पात ९811१) ही होय. 
कार्डेनिओ हा बोलोग्ना (8 ०1०218) येथीळ एक विद्याथी असतो. ओलिग्पियाच्या 
( 017759 ) बाबत त्या'चा प्रेमभंग झाल्यामुळे तो तिच्या पठीचा खून 
केरण्याचा निश्चय करतो. परंतु सेलिन्डेचे त्याच्यावर प्रेम असते, आणि म्हणून 
जादूच्या साहाय्याने त्याने आपल्याशी प्रतारणा करू नये याबाबत प्रयत्न करते. 
दैबी मध्यस्थीने सेिन्डेला कार्डनिओविषयी वाटणारा प्रेमविकार बरा होतो. त्याच- 
१ अभ प)९$ एपचएल891€ ) आद्य उदाहरण होय. 
ग्रिफिउसने हेळंडवरून फ्रान्सकडे दृष्टी वळविली असती व अनुकरण केले असते 
तर त्याची नाटके जास्त प्रभावी ठरली असती. त्याच्याजवळ नाटके लिंहिण्याची 
डेषत ब प्रतिभा होती, परंतु त्याळा ती कळा प्रकर्षाने साध्य झाली नाही. तसे 
नाटकग्रह किंबा प्रेक्षकवगही त्या वेळी नव्हता. न्यू 


इंग्लंडचा राजा पहिला 


जर्सन वाड्य़यातील बारोक १२३ 


विशेष डोळ्यांत भरण्यासारखी गोष्ट म्हणजे त्याने गद्यात काही विनोदी नाटकेही 
लिहिली आहेत. ह्यात त्याचे सामान्य जनतेच्या जीवनाचे सू&्म निरीक्षण दिसून 
येते. “होरिबिठिक्रित्रिफाक्स? ( ०171515111 १६६३) ह्या नाटकात दोन 
महाराजे-एक ज्याचे नाव नाटकाला दिळे आहेतो व दुसरा डाराडिरिडाटुम-टारिडेस 
(1388तेंत8(11(811685 ) हे एकमेकांच्या राज्यांचा अपहार करण्याच्या 
विचारात असतात. पण प्रत्यक्ष लढण्या*चा-दृंद्वाचा-प्रसंग येतो त्या वेळी त्यांचे 
सामर्थ्य फक्त तोंडात आहे असे दिसून येते. त्यांच्या मार्गीत एक शाळामास्तर 
असतो. स्वतःचा मोठेपणा सिद्ध करण्यासाठी ते अमर्याद वल्गना करू लागतात, 
आणि एकमेकांवर मोडक्या तोडक्या फ्रेंच आणि इटालियन भाप्रेत भडिमार 
करतात. तो शाळामास्तर स्वतःची छाप पाडण्यासाठी ग्रीक आणि लंटिन शब्दांनी 
आपल्या भाषणाला सजविण्याचा प्रयत्न करतो; पण त्याची जोडीदार स्त्री तो 
जर्मन भाषेत बोलतो आहे असे समजून त्याच्या शब्दांच्या उच्चाराप्रमाणे त्यांचा 
अर्थ लावण्याचा प्रयत्न करते. शेवटी हित्रू आणि नेदरलंडची भाप्रा बोलणारा एक 
ज्यू तेथे येतो आणि सर्वच गोंधळ होतो. सतराव्या शहातकात ठिकठिकाणी ज्या 
हास्यास्पद वल्गना आणि भाषेचा गोंधळ दिसून येत होता त्याचे हे व्यंगचित्र होते. 
“ पेटर स्कवेन्टझ ” ( (ह. $वृणश!2 १६६२३ ) हे एक विडंब्रनात्मक 

( 5000189161) नाटक आहे. ह्या विडंबनात्सक विनोदी नाटकात 
त्याने नटांवर झोड उठविळी आहे व हलक्या लोकांतळा उन्मत्तपणा आणि 
मनाची हाव ह्यांच्यावर जोराने प्रहार केळे आहेत. पेटर स्कवेन्टक्ष ह्या नावाचा 
एक शाळामास्तर प्रवासानिमित्त आलेल्या राजांच्यासमोर (त्यांच्या सल्कारासाठी) 
एक नास्यप्रयोग करून दाखविण्याच्या विचारत असतो व त्यासाठी त्याने एक 
शोकांतिका लिहिलेली असते. ह्या सल्कारसमारंभाचे लोकांत फार कुतूइल होते, कारण 
स्क्वेन्टझ स्वत.'ची मोठा प्रतिष्ठित ग्रह्स्थ म्हणून राजेलळोकांना ओळख करून 
देणार होता. पण प्रत्यक्ष नाट्यप्रयोगाच्या वेळी त्याच्याबरोबर काम करणाऱ्या 
दोन माणसांत त्यांच्या स्वतःच्या चुकीबद्दळ चांगलीच मारामारी ञुंग्ते ब 
प्रेक्षकराजांना आपण शोकांतिका पाहात नसून एक विनोदी नाटक पाहात 
आहोत असे वाटते; व त्यांच्याकडून नटांना चांगळे बक्षीस मिळते. शेक्‍्स- 
पिअरच्या * मिड समर नाइटस्‌ ड्रीम ( ॥॥त5111श शांश(5 1881 ) या 
नाटकातील कथानकावरून ग्रिफिउसळा ( एपएचागप8 ह्यात 11806९ ) ह्या 
नाटकाची कल्पना सुचली. सायळेशियाच्या शेतकरी जीवनावर आधारलेल्या 
“ प्रेयसी डोनरोज5 ” (1)12 ४९९७७ 1)0111098 ) ह्या सुखांतिकेत प्रेमाची 
एकनिष्ठता व प्रेमिकांचा संयोग दाखविला आहे. नूतन जर्मन बाड्य़यातील 
बोलीभाप्रेत लिहिलेली उल्लेख करण्यासारखी हो पहिलीच कृती म्हटली पाहिजे, 


चु जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 


कथानक तसे अगदी साधे आहे. आपल्या बापाचा आणि चुलत्याचा बिरोध 
असतानाही आणि मार्गात अनेक अडचणी आल्या असतानाही कोरनंढ्लुमड 
(०1011) या नावाचा शेतकरी आपल्या प्रेमात एकनिष्ठ राहतो, आणि 
शेवटी त्याची प्रेयसी डोनरोज5 (100111105९) त्याला पत्नी म्हणून मिळते. रचना 
व्यवस्थित व वैदिष्टयपूर्ण आणि वातावरण स्वाभाविक व उत्साहजनक आहे. 
पात्रांचे स्वभाव उत्तम रीतीने दाखविळे आहेत व भरपूर विनोद आहे. 


म्रिफिउस हा काही दुसऱ्यांची नुसती नक्कल करणारा कवी नव्हता. त्याची 
“ प्रेयसी डोर्नरोज5 ” ही त्या दातकातीळ सायलेशियन भापरेतीळ एक उत्तम व 
स्वतंत्र जर्मन सुखांतिका आहे. 


नाट्यप्रतिमा आणि मनुष्यस्वभावाचे ज्ञान पाहिळे म्हणजे त्याला जमेन 
नाटकाचा जनक म्हणून मान दिला पाहिजे; पण त्याच्या समकालीन लोकांचे 
त्याच्या स्वतंत्र विनोदी नाटकांकडे लक्ष गेळे नाही. फक्त त्याच्या अनुकरण 
केलेल्या शोकांतिकांचेच त्यांनी अनुकरण केले. त्यामुळे त्याला मिळावी तशी 
प्रसिद्धी मिळाली नाही; व आपल्या कल्पनेप्रमाणे आपल्या नाटकांचे प्रयोग 
करण्याची संधी मिळाली नाही. खरे म्हणजे त्या वेळी विद्वानांच्या नाटकांचे प्रयोग 
करता येतील अशी जर्मन रंगभूमी तयार नव्हती. इंग्लिश सुखांतिकांचे प्रेक्षक व 
त्यांचे अनुकरण करणारे जर्मन प्रेक्षक ह्यांना काहीतरी झणझणीत व सनसनाटी 
पाहिजे होते. कॅथॉलिक राजांच्या दरबारी मात्र जेसुइट नाटकांचे सुविहित नाव्य- 


प्रयोग पाहण्याचा आनंद प्रेक्षकांना मिळे, पण हे प्रयोग फक्त राजदरवारीच 
होत असत. 


याकोब बिडरनान (]81८00 31061113111१५७७- १६२३९) ह्या श्रेबरियन जेतु- 
इटने टंटिन भाष्रेत “कोन्डोक्सुस-पॅरिसचा डॉक्टर? (जात०३प-तश- 1000 
एभा ?9115) ह्या नाबाने नाटक लिहिळे आहे. त्याचेच इ. स. १६२३५ सार 


ऴ 


सयमक दोन चरणी वृत्तात जर्मन भाषांतर झाले व त्याचा प्रयोगही झाला. 
ह्याचे कथानक असे की एक डॉक्टर केवळ लोक्रिकासाठी लोकांना आत्मशांती 
($व्लद्याफ् ) देण्याचे काम करतो. पण त्यामुळे त्याच्यावर दैवी कोप होतो 
व त्याला अक्षय दुःखात पडावे लागते. ह्या नाटकातले प्रवेश प्रथ्वी, स्वगे 
आणि पाताळ या ठिकाणचे आहे 

हेत व झालेला प्रयोगर्ह खव 
न क योगद्दी वास्त्राणण्यासारख्ा 


अशा रीतीने “ बारोक * नास्यमंदिराच्या यर. 
तं “*माद्राच्या रंगमंचकावर मनुष्याला आप. 
स्वतःची भूमिका पाहाण्याला मत 


मिळते (5० जात 
प . ८ 0१६8७ उद्चा०ल(01889(61 
हहे ठिपापाह चेर्पा तैशा लावला 88९1112 ]२०]]2 0९01111) 


जन वड्ययातील बारोक ग्न्ट्क 


“ उःत्तर-बारोक काव्य” ( [1)12 503008000९ 0ल(पा0१्ट ) : काव्याने 
जनतेची सुधारणा करावी, तिला शिकवावे ही कल्पना मान्य नव्हती. काव्याने 
फक्त रिकामपणच्या वेळात.करए्मणूक करावी एवढेच त्याचे काम असे मत होते. 
विद्वत्तेळा स्पदी करून जाणारी कला भव्य चित्रात, भव्य स्वरूपात दिसते तर 
झुद्ध भावगीतात ती गुंगून गेळेली दिसते. सतराव्या शतकाच्या उत्तराथोत साय-. 
लेशियामध्ये ख्रिस्टियान होकमान फोन होफमान्सवाळडाउ (2119181 पर्- 
॥19101 एल] पर्गायव्ाणा$फत्षप १६१८-१६७९ ) आणि डानियेळ 
कास्पार फोन लोहेनस्टाइन (10871९1 1₹3399वा ए०॥ 1.0018'शं॥ १६२५ 
१६८३) हे दोन लेखक उदयास आले. होफमानचे “ वीरांची प ” ( परन्रठेथा- 
01९1] १६८० ) है प्रसिद्ध आहे. लोहेनस्टाइनच्या शोकांतिकांनी ( उदा. 
1७80111 888584 इब्राहिम वासा १६८५ ) अंगावर झहारे येतात. ह्याने 
“: आरमेनिउस आणि थुसनेल्डा ? ( &पााशयांप$ एते 10॥प9९08 ) या 
नावाची एक प्रदीथध व प्रचेड कादंबरी लिहिली आहे. ह्या काळातील लेखकांनी 
आणि त्यांचे अनुकरण करणाऱ्यांनी नटवी, भपकेबाज आणि फाजील डोलदार 
भाषा ( 58: ) सुरू केली. दक्षिणेकडील देशात ती ह्यापूर्वी बराच काळ 
चाळू होती. तिचे प्रतिनिधी इटली देशात मार्टनो आणि स्पेन देशात गांगोरा हे 
सांगता येतील. याच वेळी शुद्ध, सात्विक आनंद आणि भोष्रण, भेसूर उद्दिझता 
ह्यांचा विरोध पराकोटीला गेला होता. होफमान्सवालड।उच्या भावगीतांवर दुःखाची 
दाट छाया पसरलेली दिसते. त्याच्या सुंदर काव्य़ात देखील शेवटी सुखाचे 
क्षणभंगुरत्व प्रतिपादिळे आहे. 


(अ) हासैडयोफर :( 513१0श1शह १६०७-१६५८ ) याने “ धनगरी 
आ्रामीणकादंबरी ? ( 1) 8ला ९101181 )बाबतीत आपले मत दिले आहे. 
“: निष्काळजी धनगरी जीवन ही समाजातील फार जुनी, अत्यावश्‍यक, निष्पाप व 
परमेश्वराच्या कृपेला पात्र असलेली समाजव्यवस्था असल्यामुळे कवींनी पूवीपासून 
आपल्या आवडत्या कलात्मक कल्पना धनगरी काव्यात प्रगट केल्या आहेत. ” 

ओपिटझनंतर मनुष्या'ची प्रव्रृत्ती वर्तमानकाळातील रास्त्रास्त्रांच्या खणखणाटा- 
पासून दूर पुरातन काळच्या एखाद्या निव्यीज अवस्थेत जाण्याकडे झाली; आणि 
वीरपुरुष व वीरस्त्री ह्यांच्याऐवजी प्रेमविव्हळ धनगर आणि धनगर स्त्रिया आल्या. 
ह्या धनगरी कादंबरीमुळे जुनी देवसृष्टी ( ७०8७७९६ ) जर्मनीमध्ये येऊन ती 
गद्य आणि गीत ह्यांमध्ये पसरली. ह्या काळात वाड्य़यावर कलात्मक आवरणे 
चढत होती, तरी पुन्हा निसर्गाकडे जाण्याचे पहिळे पाऊल ह्याच कालात पडले. 


१२६ जर्सन वाड्य़याचा इतिहास 


ह्या कालातील कादंबरीवाड्यय़ापेक्री आता काही जिवंत नाही. एके काळी अतिराय 
प्रसिद्ध असलेली फिलिप फोन त्सेसेन (711111) १०1 285९21 १६१९-१६ ९८) 
याची “ आडिभाटिश5 रोझ 5मुंड” (6191150118 1२०5९11011 3) मागे पडली 
व प्रेमासाठी केळेला तिचा आत्मयज्ञ लोक विसरून गेले. 

(आ) प्रेमवीर्यात्मक अथवा ऐतिहासिक कादेबरी : साध्या अलंकाररहित 
धनगर काव्याचा जर्मन लोकांना लवकरच कंटाळा आला. त्यांचे लक्ष पुन्हा 
इतिहासातील राजेरजवाडे ह्यांच्या कथानकाकडे गेले. विशेषत: पूवेकडील निरंकुदा 
सत्ताधारी वादशाहांच्याकडे गेळे; कारण त्या काळच्या अनिमेध सत्ता असलेल्या 
जर्मन राजांशी त्यांची सहज तुलना करण्यासारखी होती. ह्या मपकेदार कथानका- 
तून निमोग झालेल्या भपकेदार कादंबऱ्यांचा डोळदारपणा त्यांच्या नावांतच 
एकदम दिसून येतो. ( उदा.: हाइन्र्दा आन्सहेल्म फोन झिगळर आणि क्र्पि 
हाउसेन, मलणटा 8181९ ए० होटा प ७॥७॥9१581 १६६२- 
१६९७, याची “ एशियाटिक बानिस5, अथवा रक्तलांच्छित शूर पेगू ?, 1)1€ 
8180112 138115९, 0१९1 0101४९5 त०्ला गप(1४85 ?९2५ १६८८). 
ह्या दरवारी कादंबरीतील नायक आणि नायिका ह्यांच्यावर अनेक संकटे 
येतात; अनेक आपत्तींना त्यांना तोंड द्यावे लागते. पण विष्रम परिस्थितीतून ते 
धीराने आपला मार्ग काढतात व शेवट गोड होतो. ह्या कादंबऱ्यांत विद्वसेचे 
प्रदशञन असते, आणि त्यांचा विस्तारद्दी मोठा असतो. ह्यांत हेतू असा असतो 
को ह्या कादंबऱ्थांच्या वाचकाची दृष्टी व्यापक व्हावी, आणि बाह्य जगाळी 
समरस झालेल्या समाजात वावरण्याचे ज्ञान त्याला प्राप्त व्हावे. 

(इ ) चोरीमारीच्या साहसपूर्ण रहस्यमय काढुंबऱ्या : 
76€1-0061 ञ़ॉटठपा3ा701181)) स्पेन देशातून साहू 
नाच्या कादंबऱ्यांनो जर्मनीत प्रवेश केळा, मेंडोझाची ( 


टोरमेस ” ([,3281110 त€ ग'गा€) ह्या नावाची कादंबरी ह्या वर्गांची प्रतिनिधी 
म्हणून समजली जाते. ह्यात नशिबाची परीक्षा पाहण्यासाठी बाहेर पडलेल्या 
घाडसी माणसांच्या कथा असतात. प्रसिद्ध डॉन क्रिंग्झोट (1301) 001०१९ ) 
सुद्धा ह्यांच्याच पंक्तीला बसेल, ह्या वाड्ययप्रकारातील शेवटचा ग्रंथ ख्रिरिटिभान 
रापटर (“झया ]रेटााशा १६६५-१७ १२ ) याचा “ शेलमुफस्कीप्चा खर 
छवइल्युक्त साहसी जलप्रवास व खुष्कीचा प्रवास यांचे वर्णन” (501610005195 
१1९७ ट्पा10266 प्पात 


शः ४९१९ टाल 1२९152082801112- 
एप 2प ए६85श- एत 1.2 १६ ९६ )हाआ 
घरा*ची कुरूप मालकी 


हे. ग्रंथकत्याने आपल्या 

कोढला.आहे हि आणि तिचा स्वरूपसुंदर उल्गा ह्यांच्यावर आपला राग 
ढला आहे. त्या वेळी फाजील वल्गना करण्याची लोकांत जी होस हवी लिचारी 
द डं ९ 


(108. ॥७९॥९- 
सांच्या किंवा ठगांच्या वर्ण- 
॥॥९10029) “लाझारिलो द 
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येथे उपहास केला आहे. 

६:! ) “ रोबिनसोनाडेन * ( 18 २०७1॥॥३०॥१] र एखाद्या निर्जन 
बेटावर जेव्हा साहसा'ची कृत्ये घडलेली दाखविलेली असतात, त्या वेळी “ 7२०७- 
801906 हा वाड्ययप्रकार निर्माण होतो. आत्मोन्नतीसाठी एका निर्जन बेटावर 
वसती करून व मिळेल त्यात समाधान मानून राहणारा स्कॉटलंडचा खलाशी 
सेलकिक ( 5लाता]: ) याच्या उदाहरणावरून इंग्रजी लेखक डॅनियल डीफो 
(10811९1 108 ) ह्याने १७१९ मध्ये रांबिनसनचे प्रवासवर्णन लिहिले. ( ह्याचे 

हान मुलांच्यासाठी जर्मन भाषांतर जे. एच. काम्पड, 1. प्र. 080718 ह्याने 
केळे आहे ). ह्या रोविनतनच्या धतीवर पुढे अनेक प्रवासवर्णने झाली. खुद्द 
जर्मनीत १७२० ते १७६० च्या कालात सुमारे पन्नास झाली आणि त्या त्या 
रोबिनसनला प्रांतांचीही नावे मिळाली. उदा. : व्वेबियन रॉविनसन ( 5000१7४७- 
01६०0 1२०७108901 ). रोंबिनसनच्या पूवी पन्नास वर्षे प्रसिद्ध झालेल्या 
“ सिसष्टिसिसिमुस ” ( 5ए01टा$अ11ए5) ह्या कलाकृतीत रोबिनसन आणि 
इतर साहसी कादंबऱ्या ह्यांचा सहज लक्षात येण्यासारखा संगम झाला आहे. 


भ्रिमेल्सहाउसेन ( तयांपग:8189159प521 ) १६२२ ते १६७६ 


हान्स याकोब ख्रिस्टोफेळ फोन ग्रिमेल्सहाउसेन (815 131700 (1115(0- 
॥्]९] ४01 (ज1111018118ए5811) ह्याचा जन्म हेस 5 (प€556) मधील गेल्नहाउसेन 
( ढ्श]18प8९] ) येथे झाला. ह्याचा आजा तेथील एक मोठा सुसंपन्न व्यापारी 
होता. त्याला फोन ग्रिमेल्सहाउसेन हा पूवापार उमरावी मान हदेस5ज्या राजाकडून 
मिळाला होता. इ. स. १६३४ साली गावार्‍ची ळूट झाल्यामुळे लहान मुळे गावातल्या 
ज्या शाळेत जात होती ती बंद पडली. १६३५ साली हान्सला पकडून हेस5हून 
कासेलला आणण्यात आले, येथून त्याच्या सारख्या बदलत्या लष्करी आयुष्याला 
सुरवात झाली. काही दिवस जर्मन राजांच्या नोकरीत तर काही दिवध स्वीडन- 
च्या नोकरीत असा तो सारखा फिरत होता. ह्या अस्थिर आयुष्याचे सुंदर वर्णन 
त्याच्या कादंबरीत आले आहे. बव्हेस्याच्या लष्करातही तो ऐन तारुण्यात होता. 
त्याच वेळी तो मागडेबुग, सोएस्ट ( 3025: ), ओवेरऱ्हाइन वगेरे ठिकाणी 
हिंडळा. तीस वर्षीच्या शेबटी तो ओफेनबुरग (0ल5पा) वेथीळ लष्करात होता व 
त्या ठिकाणी नंतर काही वर्षे लष्कराचा कारकून ( रेव्छांपाला ललल) 
म्हणून त्याला ठेवून घेतले होते. आपल्या शिक्षणात ज्या उणीवा आहेत त्या 
कशा भरून काढाव्यात ह्याची त्याला या युद्धाच्या काळात सारखी काळजी 
लागून राहिलेली असे. त्यांत इ. स. १६४९ मध्ये त्याचे ल्न होऊन त्याला 
बरीच मुले झाली. लष्करातील नोकरी सोडून तो स्वतंत्र नागरिक झाळा आणि 
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इ. स. १६६२ मध्ये स्टासघुगंच्या एका वैद्याच्या मालकीच्या आवाझेवाल्ड 
( ला फ॥ा2ण1त ) मधील उललेनवेग नावाच्या भुईकोट किल्ल्यावर कोठारी 
आणि व्यवस्थापक म्हणून त्याला नोकरी मिळाली. त्याच्या वाड्य़यीन विकासाच्या 
दृष्टीने ही त्याची नोकरी चांगली होती. ह्यानंतर तेथेच एका लहानशा इस्टेटीवर 
* सोनेरी तारा? (७091तशाा 5(811) ह्या नावाच्या हॉटेळचा तो मालक झाला. 
ह्या काळात त्याच्या लेखनाला सुरवात झाली व लवकरच त्याचे नेतिक बळ व 
कथाकोशल्य “ जर्मन सिम्छ्रिसिसिमुस ” ( 911 लं5अप5 टपा5ला ) मध्ये 
प्रगट झाळे. पण त्यापूर्वीच तो ते ठिकाण सोडून ओफेनबुग॑ जवळ राहण्यास 
गेला व तेथेच शेवटपर्यंत (मृत्यू १६७६ ) राहात होता. ह्या ठिकाणी स्टास- 
बुगच्या व्रिशपस्कूलचा मुख्य म्हणून तो काम पाहात होता व त्याने आपले 
लेखनही पुढे चाळू ठेवले होते. मधल्या काळात त्याने कॅथॉलिक पंथ स्वीकारला 
होता; कोणत्या परिस्थितीत स्वीकारला हे मात्र नक्की सांगता येत नाही. 


सिसम्प्छिसिसिमुस 
इ. स. १६६९ साली “ जर्मन सिम्प्डिसिसिमुस ” प्रसिद्ध झाले. पण त्यावर 
छेखकाचे खरे नाव आणि प्रकादकाबद्दल स्पष्ट माहिती नव्हती. त्यात खोळ 
विद्वत्ता आणि जगाचा भरपूर अनुभव होता. पण ते श्वाझवाल्डच्या बोलीत 
लिहिळेळे असल्यामुळे मध्य, उत्तर आणि पूर्व जर्मनीतील लोकांना ते समजावयाला 
जरा कठीण होते. ह्याचा फ्रान्कफुर्टच्या एका धूर्त प्रकाशकाने फायदा घेतला 
व भाषाज्ञान असलेल्या एका शाळामास्तराच्या साहाय्याने त्या ग्रंथात गच्च 
मरेल्या मजकुरावर यशस्वी रीतीने भाषेचे सुंदर आच्छादन चढविले. ह्यामुळे 
मात्र अगोदरच गळ्यात मुलांचे मोठे लेंढार असलेल्या गरीब ग्रंथकाराचे अतिदाय 
सुकसान झाले. पण त्याने ते कथानक वाढविले, तपशिलात भर घातली, कथानु- 
संधान लांबवळे, शेवट निराळा केला, प्रकरणांची नावे सुंदर अक्षणात छापली व 
स्वतःच्या कल्पनेने चित्रेही घातली. अशा र॑तीने इ. स. १ ६७१ 
सुधारळेली नवी चौथी आवृत्ती प्रसिद्ध 
“ बारोक सिम्प्लिसिसिसुस * 
क ल कारी रकमांच्या सत्यूपपत अनेक आवृत्या निघाल्या. पण 
(७७५५७५ त 
अक्षरांनी ग्रेथकत्यीचे नाब सूचित होते असे प्रतिपादन केले व ) १: 
बनाला १८२६ नंतर सुरुवात झाली. भर सा पणी” 


साली त्याची 


काढेबर्र ष्ख 
काढेबरीचे कथान 5 खालील प्रकारचे आहे : जगापासून दूर, अरण्यातल्या 
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एकांतवासात स्पेसाटच्या एका शेतकऱ्याजवळ सिम्छ्रिसिऊत ( ञगयलं७ ) 

हानाचा मोठा होतो. ह्याच शेतकऱ्याळा तो सापडलेला असतो, व त्यानेच 
त्याचे संगोपन केलेले असते. लढाईच्या काळात लष्करी शिपाई त्या शेतकऱ्याच्या 
झोपड्यांची मोडतोड करतात. सिम्छिसिऊस रानात पळून जातो आणि एका 
संन्याशाच्या जवळ आश्रय मिळवितो. हा त्याला शिक्षण देतो आणि त्याला पश्ू- 
अवस्थेतून काढून त्याचा खिश्चन मनुष्य तयार करतो. कालांतराने तो संन्यासी 
मरण पावतो आणि सिम्प्रिसिउस जगात भटकू लागतो. लष्करचे शिपाई त्याला 
पकडतात आणि हानाउच्या ( प88ए ) ' गूवेरनाटोर ?( ७081118101) याला 
देऊन टाकतात. त्याच्याजवळ असताना वासराचे कातडे पांघरून तो विदूषकाचे 
काम करी. क्रोआटेनच्या हल्याने सिम्टिसिउसचे हानाउमधील विदूषकी जीवन 
समास्त होते व तो बादशहाच्या लष्करात दाखल होतो. सोएस्टचा शिकारी 
( 18९2 ४०1 5068 ) ह्याचा सर्वत्र दरारा असतो. त्याचा फायदा घेऊन 
त्याच्या नावावर तो आता बेडरपणाने स्वतःच दरोडे घाळू लागतो व आपल्या 
अनिवेध चैनी जीवनाला सुरवात करतो. मिळविलेल्या संपत्तीच्या काळजीने तो 
कलोनला (1९०९ ) व नंतर फ्रान्समध्ये जातो आणि व्यसनात सारखा खोल- 
खोल बुडत जातो. जर्मनीत परत येताना दैव त्याला सोडून जाते. देवी आल्याने 
त्याचा चेहरा विद्रप होतो. ऑलिव्हर ( 0176: ) नावाच्या चोराची संगत धरण्या- 
पर्येत तो अधोगतीला जातो. पुढे हेझत्रूडर (पश2७1एत€) नावाच्या मित्राबरोबर 
स्वित्सटेन्डमधील आइनसीडेल्नच्या,( 1ज€5120611 ) यात्रेला जातो. त्याचा मित्र 
हेझेत्रूडर मेल्यावर तो दुसरे लयन करतो पण त्याबद्दल संशय येईल असे ते असते व 
लवकरच पत्नीच्या मृत्यूने तो त्यातून सुटतोही. नंतर तो श्राझवाल्डमधील मुमेलसे 
(0॥पा11615९९) सरोवरावर जातो; तेथे आकाशदेवतांकडून त्याला पाताळातील 
गुपस्तरहस्ये ( 58९1583118 (९1९11111852 तहा र्थ) कळतात. पण दैव 
त्याला स्वस्थ बसू देत नाही. ते त्याला रशियात फिरवून आणते व प्रवासात 
अनेक संकटे भोगून तो शेवटी परत पुन्हा श्वाझबाल्डला येतो. तेथे जेसुइट 
आन्टोनिउसच्या लेखाचा सिम्प्लिसिउसवर परिणाम होऊन तो जगाळा अतिराय 
कंटाळतो. पाऱ्व्या पुस्तकाच्या चोबिसाव्या प्रकरणात तो जगाचा निरोप घेतो. 
सिम्प्लिसिउस शेबटी संन्यास घेऊन वनात जातो. ह्यापुढेही ग्रिमेल्सहाउसेनने 
नंतर एक सहावे पुस्तक लिहिले आहे. त्यात दक्षिणससुद्रातील ( 5061106 3 
एका वेटावर सिम्प्िसिउसवर कशी अनेक संकटे येतात वगैरे वर्णन आहे, पण 
येथेच त्याला निसर्गाच्या सहवासात शांती आणि समाधान मिळते व त्याच्या 
आयुष्याचा शेबट होतो. 


आज आपल्याला फाजील वाढ झालेल्या “ बारोक सिम्छ्रिसिसिमुस ” मधून 
९ 


न जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 


“ जर्मन सिम्छिसिसिमुस ” ची मूती बाहेर काढता येते व तिचे मूळ स्वरूप पादिळे 
म्हणजे नाटकाप्रमाणे ही अतिशय प्रमाणबद्ध आहे असे सहज समजून वेते. 
नाटकात पाच अंक असतात; हिची पाच पुस्तके आहेत. पहिट्यात मुलाचा जन्म; 
तरुणपण व संन्याद्याकडून त्याचे शिक्षण व संगोपन याची माहिती मिळते. ह्या 
संन्याशानेच सुलाचे सिम्प्लिसिछस असे नाव ठेवळेळे असते. दुसऱ्यात त्याच्या 
स्वतंत्र आयुष्याला सुरवात होते. हानाउळा गूवेरनाटोर जवळ असताना त्याला 
सिम्प्डिसिसिपुस असे आणखी दुसरे एक नाव मिळते. ही उपहासात्मक कादंबरी 
असल्यामुळे बाह्य सुस्थितीबरोबर अंतःस्थ अधःपात व संन्याशाच्या ध्येयापासून 
परावृत्ती दाखविली आहे. तिसऱ्यात सोएस्टचा शिकारी म्हणून त्याला कीर्ती आणि 
सुस्थिती प्राप्त होते-अर्थात्‌ त्या संशयास्पदच असतात म्हणून त्याच्या आयुष्यातील 
उत्कर्ष आणि अपकर्षबिंदू एकत्र आलेळे दिसतात. चोथ्यात त्याच्या आयुष्याला 
उळट कलाटणी मिळते. पॅरिसमधील त्याच्या वागण्याने त्याची प्रकृती पार 
व्रिघडून जाते. युद्धाची परिस्थितीही आता राहिलेली नाही; तथापि ह्याही अवस्थेत 
तो आपल्या गुन्हेगार व व्यसनी मित्रांच्या संगतीत भटकत असतो. पण पश्चा- 
त्तापाची वेळ मात्र हळूहळू जवळ येत असते. पाचब्यात त्याला ऐहिक जीवनाचा 
दिखाऊपणा समजून येतो व आपण आपले आयुष्य व्यर्थ घालविळे असे त्याला 


वाटू लागते; आणि तो ईश्वराभिसुख होतो. त्याच्या कुटुंबाबद्दल ज्या काही गोष्टी 


आतापर्यत अज्ञात होत्या, त्या सर्व आता वाचकाला समजतात. ह्या दृष्टीने हा 
पाचवा भाग पद्िल्याचा पूरक म्हटला पाहिजे. 


अक्ा रीतीने मुळ सिम्प्डिसिसिसुस ही मोठी काळजी घेऊन सर्व भाग एक- 
मेकांशी व्यवस्थित जोडून मोठ्या कोशल्याने रचना केळेढी एक कलाकृती 
( 1101141 ) आहे असे समजून येते. पण त्याबरोबर हेही विसरता कामा 
ग्‌ की आमजनतेसाठी ही लिहिलेली असल्यामुळे व शेतकऱ्यांच्या जीवनाचे व 
त्याच्या जुन्या भोळ्या कल्पनांचे 


हिच्यात वर्णन असल्यामुळे हिला जनताकथा 
( होककथा ) म्हणूनही म्हणावयास पाहिजे 


के जे. मानवी आयुष्याचे विविध पेळू 
दाखवणारा, अनेक प्रकृतींच्या व्यक्तींनी गजबजलेला, शोक-मीती-दुःख ह्यांचे 
निरनिराळे प्रसंग रंगविणारा व शेवटी जोवनाची नश्वरता प्रतिपादणारा त्या वेळी 
ऱ्य प झाला नाही. पण ही नश्वरता काहो कायमची नाही. ज्याचे 
उघडले आहेत, ₹ श्वर ह बिन 
ह्याच मोक्षासाठी ग्र यक चत दिसते, परमेश्वरी दिसतो. हाच मोक्ष, व 
शे ह व ग्र ल्सहाउसेनर्‍चा जगप्रवासी भटकत असतो, धडपडत असतो 
री वून ल टी रामराम “ १ताह्प शला” म्हणून जगाचा निरोप घेतो वा 
तीने ह्या कादंबरीत मनुष्याचा अध्यात्मवि ी 
प कास द|खविला आहे चुकांचे नि 
ह कतयांनी नि है, चुकांचे निरा- 
"आहे, संशयाची निवृत्ती आहे, ब अंतःशांती आहे जर्मन भाषेतील हा 
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मोठा सांस्कृतिक्र बोधप्रद (811ता1४501181) ग्रंथ आहे. त्याची वोलफ्राम फोन 
एडोनबाखच्या “'पार्झिवाळ बरोबर आणि गोएथेच्या “विल्हेल्म माइस्टर”बरोवर 
गणना केली पाहिजे. 

मोठ्या आश्चर्याची गोट अक्णी की सिम्छरिसिसिमुससारख्या जर्मन वाड्ययातल्या 
आणि जर्मन जीवनातल्या महत्त्वाच्या व्यक्तीला जर्मन समाजातील बौद्धिक उच्च 
थर लवकरच विसरला व रोमॅन्टिक ( 1२०118111८ ) युग आल्यावर जणू 
प्रथमच तिची जर्मन लोकांना पुन्हा ओळख झाली; आणि “ ये, निशेच्या सांत्वन 
करणाऱ्या बुलबुलपक्षा ये ! ” (०11, 1०५ तदा ऐता, ०0 ४०५४०) 
असे उद्गार निघू लागले, - 


उपहासात्मक वाडवय 

सतराव्या शतकात जगाची जी विपन्नावस्था झाली होती तिचे सूक्म अवलोकन 

करण्यास “ सिम्प्डिसिसिमुस ” ह्या कादंबरीची चांगली मदत झाली. ह्यामुळे 

उपहासात्मक काव्याला योग्य अशी जमीन तयार झाली ब सोळाव्या शतकातल्या- 

प्रमाणे ह्या काव्याला पुन्हा बहर आळा. पण उपहास करताना केवळ दोष- 
द्शेनाचा हेतू नसून सुधारणा घडवून आणण्याचाही त्यात हेतू होता. 

(१) फीड फोन लोगाउ (€ता1ला ए०1 1.0280 १६०५-१६५५ 
उपहासगभ सुभाप्रितांसारखे लहान लहान चुटके तयार करण्यात ह्याचा मोठा 
हातखंडा होता. अंदाजे तीन हजारांचे वर अश्ली तीण, बोचक, अर्थपूर्ण सुभाप्रिते 
लिहून आपल्या काळातील दोष, उणीवा, विद्देषतः दुसऱ्याचे अनुकरण कर- 
ण्याची होस बरोबर हुडकून काढून योग्य ठिकाणी ती चिकटविली आहेत; तरी 
त्या वेळी त्याचे कोतुक झाळे नाही. सायळेरियामधीळ निमप्टश ( ए5त) 
जवळ असलेल्या ब्रोकुट ( 80तःप ) गावी त्याचा १६०५ मध्ये जन्म झाला. 
त्याने न्यायाचा अभ्यास केला व लीगनिटझच्या सरदाराच्या पदरी त्याला नोकरी 
मिळाली. इ. स. १६४८ त “ फलदायी संस्था ” या वाड्ययीन संस्थेचा सभासद 
म्हणून त्याची निवड झाली. तो लीगनिटझ येथे १६५५ मध्ये मरण पावला. १६३८ 
मध्ये त्याचे “उपहासात्मक बोचक चुटक्यांचे पहिळे पुस्तक” (565 एट 
गड्पाड्याह' ेशं81391060012 ) प्रसिद्ध झाले. तो लीगनिटझ येथे अधिकारी 
होता, तरी दुःखातून आणि संकटातून त्याला कधी डोके वर काढता. आले नाही. 
म्हणून हे विशेष कौतुकास्पद आहे को जर्मनीच्या त्या नैतिक अस्थिरतेच्या काळात 
त्याने आपला उदारपणा, निःस्वाथींपणा, प्रामाणिकवणा, विनय, अभिमान, 
आणि त्याचप्रमाणे त्या असदिष्णुतेच्या काळात आपली सहनशीलता व बंधुप्ेम 
अशा रीतीने प्रगट केळे की, जणू काही त्याच्या भोवतालचा लोकव्यवहार 


१२२ जर्मन वाड्यय़ाचा इतिहास 
एखाद्या सुसज्ज किल्लयातल्याप्रमाणे अगदी श्ांतपणाने चाललेला आहे, असे 
पाहणाऱ्याला वाटावे. लेसिंग ( 1,855112 ) हा त्याच्या स्वभावाचा आणि 
शीलाचा होता. तेव्हा त्याने पुढे त्याला विस्मृतीतून बाहेर काढून त्याची सुभाषिते 

( बोचक चुटके ) जिवत केली ह्यात आश्चर्य वाटण्यासारखे काही नाही. त्याच्या 
सुभाप्रितांचे काही नमुने!-- 


6 फएहयाय जिशाया यातह ७7०] हाडा€९181 एत 11181 ४०(९ 9111९1 


1858817, 
50 5875 टह्याप, 80 उड: 85 गाशा घऊ एशत. छते णव आ 


1९85121 1885681. 
आईबापांनी मुलांना चांगळे शिक्षण देणेच योग्य आहे. पैसा व सोने यांनी पेस्या 
भरण्यापेक्षा हे अधिक चांगले. 

6 ॥हा8टायाटा 18 85, 8पद्चात8 [ह्मं381, : पाप करणे मानवी आहे 
गल्पतांटा] 15:05 1 $प९108 0181081. : पायात राहणे सेतानी आहें 
९5] टा 151 85, 80९102 185561. : पापार्‍चा तिरस्कार खिश्तळायक आहे. 
७०६] 15: 5, 508108 61198561. : पापाला क्षमा करणे देवासारखे आहे. 


( श्र 3 हान्स मिद्याएळ मोशेरोश ( पद्चा$ऊ ॥शाला3€] ॥॥०5०0806800) 
१६०१-१६६९ ) हा मूळ स्पॅनिश कुटुंबातला. ह्याचा जन्म स्ट्रासबुग येथे झाला. 
जेनेव्हा ( ७ह्या€ए४ ) येथे त्याने कायद्याची पदवी घेतली, काही काळ तो फ्रान्स- 
मध्ये होता. नंतर त्याला मेटझ ( ]॥८1 ) या गावाच 
नोकरी मिळाली. नंतर तो सारनदीवरीळ (93) 
या गावी होता. सतत वीस वर्षे त्याला यु 
उपासमार वगैरे संकटांना त्याला तोंड 


याजबळ एका खेडेगावी 
फिन्स्टिन्गेन ( 1171511201) 
द्वाच्या खाईत काढावी लागली. प्छेग, 
द्यावे लागले.“ सिटेळवाल्डच्या फिलान्डेसची 
कथा ” ( ल&याला(2 001815 एणा झञं[[हफचात १६४२-४३) है 
त्याचे पुस्तक प्रसिद्ध आहे. त्याच्या उपहासात्मक लेखनात तीस वर्षाच्या 
युद्धातील सर्व जग डोळ्यासमोर उभे राहाते. त्या वेळच्या अडाणी शिपायांच्या 
वागणुकोवर, पोशाखावर, भाषेब( आणि परक्यांचे अनुकरण करण्याच्या प्रत्रत्ती- 
वर त्याने कटाक्षाने कोरडे ओढले आहेत. 


(३) आत्राहाम भा साल्क्टा उद्याच ठाव्चाचे १६४४- 
१७०९) याचा जन्म दक्षिण वळ ( ॥॥९5ाताःटा ) झाला 
. स. १६७७ मध्ये व्हिएन्ना येथे व ौ 
इ. स. १६७७ मध्ये व्हिएना येथे तो धर्मापदेशक--पुराणिक झाला. 
भरपूर असे. तसेच तो आपल्या 
त्यामुळे अर्थातच ती वबिशेषशी 


झारा (१७-85) व 


प्रवचनांमध्ये वैयक्तिक टीकाही करीत असे 
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लोकप्रिय झाली नसल्यास नवळ नाही. १ ६७९ मध्ये व्हिएन्ना येथे प्छेग सुरू 
झाला व त्यामुळे प्रवचने काही काळ वंद होती. तो मिळालेला वेळ त्याने लेखन 
करण्याकडे खर्च केला. “व्हिएन्ना लक्षात ठेव.” (ह$ हा !), “ व्हिएन्ना 
मुक्त कर.” ([,06 पाहा ! १६८० ) या मथळ्यांवरूनही त्याच्या लिखाणात 
कसा उपहास भरलेला होता ते स्पष्ट होईल. १६८३ मध्ये तुकांनी व्हिएन्नाला 
वेढा दिला तेव्हा “ खिश्चनांनो, जाग्रत व्हा ” (कर्पा, वर्पा पा याड!) 
दे त्याने खिश्चनांना केलेळे आवाहन नोंद करण्यासारखे आहे. शिलरने आपल्या 
“ वाळेनस्टाइनचे शिविर » ( शया या5ला 8 1.4४) यामध्ये कापुकिन सठा- 
धिकाऱ्याच्या तोंडी जे प्रवचन घातले आहे, त्यावर सान्क्टा छुराच्या वरील 
आवाहनार्‍चा पगडा आहे. त्याचा प्रमुख ग्रंथ म्हणजे “ यूडास डेर एटझशेल्म ? 
(पत तह ्रा2इ्लाशया १६८६ ) हा होय. हा ग्रंथ काही अंशी कादंबरी व काही 
अंशी धर्मविषयक गोष्टींचा संग्रह अश्या मिश्र स्वरूपाचा आहे. यात यूडासचे चरित्र 
दिळे आहे. त्याच्या आईला सिवोरिआ ( ७०118 ) हिला स्वप्नात असे कळते 
की तिला जो मुलगा होणार आहे, तो अनन्वित पापकृत्ये करणारा आहे. तेव्हा 
ती यूडासळा एका टोपलीत घालून, ती समुद्रात सोडून देते. ती टोपली इस्कारि- 
ओट ( 1528110 ) या बेटाच्या किनाऱ्याला लागते व त्या बेटाची राणी त्याला 
वाढवते. मोठा झाल्यावर तो जेरुसळेमळा येतो. इस्कारिओटच्या राज्याच्या 
वारसाला त्याने अगोदरच ठार केलेळे असते. जेरुसलेम येथे तो बापाचा खून 
करतो व आईशी ल करतो. आपण काय केले हे जेव्हा त्याला कळते, तेव्हा 
त्याला पश्चात्ताप होतो व तो खिस्ताचा अनुयायी होतो. ठसिफरच्या (पलाश ) 
शोजारी नरकात त्याला जागा मिळते असा शेवट केला आहे. 


खिस्टिआन वायज5 ( 005५81 जलाढ& ) १६४२-१७०८ 


ग्रिमेल्सहाउसेन हा ह्या शातकातील उत्तम कादंबरीकार होय. खिस्टिआन वाइज5 
हा वायसेनफेल्स येथे प्राध्यापक असताना १६७० ते १६७८ या कालात उपहासा- 
त्मक अशा त्याने बऱ्याच कादंबऱ्या लिहिल्या आहेत. (१) “ तीन त्रासदायक 
2: (९ तां १28 पवत १६७२), (२) “ अखिल 
जगातील तीन अत्यंत चाणाक्ष व्यक्ती ” (1318 ताल ए]पलटाहा 1.88 111 
पेहा' छु गाडला शश १ ६७३.) ग्रिमेल्सहाउसेनमध्ये जी स्वाभाविकता दिसते, 
तशी वायजेच्या लेखनात आढळत नाही. त्याचे लिखाण शिक्षकी थाटाचे आहे, 
आणि शिक्षणानेच आत्मोन्नती होऊ शकेळ व त्यामुळेच जनतेची युद्धापासून 
खटका होईल, अश्शी त्याची श्रद्धा आहे. त्याच्या उपहासातसुद्धा बोधामृता'ची 
झाक आहे. बायज5 हा कवीही होता “ अपक्क तारुण्यातील अतिरेकी विचार ? 


१२७ जर्मन वाड्यत्राचा इतिहास 


( [80821 ॥6331282 038१811721 तहा टप्पयाशा0€1 ]प३2टटआात १६६८) हे 
त्याने लाइपक्षिग येथील विद्यार्थी दशेत लिहिळेळे आहे. त्याने आपल्यापुढे 
ओपिटझला आदश म्हणून ठेवळे होते. कादंबरी किंवा काव्य ह्या क्षेत्रापेक्षा 
नाटकाच्या क्षेत्रातील त्याची कामगिरी जातत प्रशांसनीय आहे. त्याने ५५ नाटके 
लिहिली आहेत व सतराव्या शतकातील एक मुख्य नाटककार म्हणून त्याळा श्रेय 
देणे योग्य होईल. त्याच्या प्रतिभेची साक्ष (१) “ यशस्वी पावित्य ” ( 116 
ऐए॥0॥॥॥71/108 1₹९ए५०॥॥४६ १६६८ ) ही सुखांतिका देईल. यात योसेफ 
आणि पोटिफारची पत्नी यांची कथा आहे (२) “ असमाधानी आत्मा ” (1916 
पाह टागप€९४(€ 5९8182 १६८८) (२) “ दुष्ट काथारिन5्ची सुखांतिका ” 
(00110९ता8 ए०॥ 0९ 00९581 0801811118 १७० ५) हे नाटक शेक्सपियरच्या 
* टोमतिंग ऑफ दी श्र ” च्या ( गळया खा 0 5प्राटण ) आधारे रचिलेले 
आहे. त्सिटाऊ ( &(8ए ) येथीळ झाळेतीळ विद्यार्थ्योना प्रयोग करण्यासाठी 
वायजेने आपली नाटके लिहिली आहेत. अथोतचच अश्या नाटकांना प्डाउटुस 
आणि टेरेन्स ( ?18ए॥॥5 ए00 '8 8106) यांचा आधार घेतला जातो. तरीपण 
वायज5 याला जास्त महत्त्वाकांक्षा होती; म्हणून त्याला इंग्लिश रंगभूमीसारखी 
स्वतंत्रता प्रातत करून घेण्याची इच्छा होती. त्या वेळची जर्मनीतील रंगभूमी 
अगदीच बाल्यावस्थेत होती. ओबडधोबड, सनसनाटी, “मुख्य व प्रांतीय घटना 
असलेल्या  ( पतचप एते 8188301) ) नाटकाच्या अनुकरणात्मक 
असे नाट्यप्रयोग त्या वेळी करमणुकीचे मुख्य साधन म्हणून समजले जाई. 


योहानेस फेल्टेन ( ]लावाया85 एटा १६४० -१६९२ ) हा हालड्चा 
(8112 ) राहणारा. त्याला जर्मन रंगभूमीचा पिता म्हणतात. त्याने रासीन व 
मोळियर (रवटा2 वात ॥॥०॥6272) यांच्या नाटकांची भाप्रांतरे करून प्रेक्षकांची 
आवड उच्च दजाप्रत नेळी. स्त्रियांच्या भूमिका स्तरियांनीच कणीच पर्वा 
पाडडा. असे असले तरी वायज5 किंत्रा फेल्टेन हे त्यांच्या काळापूर्बींच होऊन 


गेळे असेच म्हणावे लागते, कारण रंगभूमीच्या बाबत तो बळे ये गेवक पारे 
मागासलेले होते. क 


रोकोको काव्य 
१३ 


बर्सतिषठ्ठा व भावनावशता 


सतराव्या शतकातले प्रबल बोद्धिक प्रवाह पुढे अठराव्या शतकातूनही वाहू 
लागळे. आध्यात्मिक चळवळीचा अवरोष म्हणून प्रॉटेस्टंट पंथात ' पवित्र घर्म- 
निष्ठा? (रटधञ110$) उत्पन्न झाली. ह्या कामी फ्रांकफुट, डेसडेन आणि बर्लिन 
ह्या शहरांत व्यवसायानिमित्त फिरणारा फिळिप याकोब स्पेनर (011111 18005 
ञफथाह्म १६२५-१७०५ ) आणि हालमध्ये ( प्त912) कायम राहणार 
आडयुस्ट हेरमान फ्रांकउ (१४७: एश018111 एग311टात2 ९ ६६३-१७२७) 
ह्यांनी विशेष श्रम घेऊन धर्मनिष्ठेची स्थापना केली. त्या वेळच्या लूथरच्य 
शिकवणीप्रमाणे निव्वळ खरी धर्मश्रद्धा असण्यापेक्षा निष्ठापूर्वक धर्मानुभूतीकडे 
( आत्मानुभूती ) त्याचे जास्त लक्ष होते. “ माझी पापी वृत्ती कद्ी नाहीशी 
ईल?” हा अध्यात्मवाद्याप्रमाणे ह्या आत्मथुद्धीवाल्या लोकांच्यापुढेही प्रश्न होता. 
त्यांनी ती पापनिवृत्ती स्वप्रयत्नांनी मिळविण्याचे ठरविले. त्यांचा माग कष्टांचा आणि 
केश्ांचा होता. पण कष्ट आणि करेंश सोसूनच आत्मशुद्धिद्वारा आपण परमेश्वरी 
कृपेला आणि मोक्षाला पात्र होऊ असा त्यांना विश्वास वाटत होता. त्यामुळे 
नित्य नियमित ठरलेले आचरण व भावनांची काळजीपूर्वक जोपासना ह्यांतून 
भावनायुक्त जीवनाची संस्कृती निर्माण झाली. हिचा वाड्य़यावर चांगलाच परि- 
णाम झाला आहे. घामिक क्षेत्रातून बाहेर पडल्यावर भावनावशता ह्या रूपाने 


१३६ जर्मन वाढ्य़याचा इतिहास 
व शेरे देशी तिने 
ती वावरू लागली. केवळ जर्मनीतच नव्हे तर इंग्लंड, फ्रान्स वगेरे देशही तिने 
व्यापून टाकले. अठराव्या दातकातळा कोणताही मोठा विचारवंत हिच्या द्वातून 
सुटला नाही. चाळीस सालानंतर भावनावश तरुण-तरुणी यांचे प्रमाण दिवसें- 
दिवस वाढू लागले. ही भावनावेडी माणसे स्वतःत रंगून जाऊन पांढऱ्या शुभ्र 
चांदण्या रात्री निसर्गाची शोभा पाहात भावनावश होऊन विरघळून जात; काही 
झाळे नाही तरी त्यांच्या डोळ्यांतून अश्रूंचे पूर वाहात, किंवा ती आपल्या 
प्रियाला किंवा प्रिम्रेळा हृदयाशी घट्ट आलिंगन देत. अठराव्या शतकात जर्मन 
वाड्य़याला जे अगदी एकदम निराळे नवीन वळण लागले त्याला मुख्य कारण 
त्या शतकात प्रचंड वेगाने वाहणारी व दिवसेंदिवस वाढणारी ही भावनावदाता 
होय. हिचाच प्रवाह गीतांतून आणि कादंबऱ्यांतून हृदयाचा ठाव घेत वाहात 
असतो. येस्टुस म्योझर ( 16515 ]॥०९७७- १ ७२०-१७९४:) याने आपल्या 
य ओस्नाव्रुकचा इतिहास ? ( 0ञओ1801ए€लत&00€ ७€६टांटा(2 १७६५ ) या 
पुस्तकात मध्ययुगातल्या भोळ्या श्रद्धांना मूठमाती दिली आहे, आणि “ राष्ट्रप्रेमी 
कल्पना » (९8010५5182 0118113561 १ ७७४) यात लोकप्रिय देशवेशिष्ट्याचे 
व देशामिमानाचे महत्त्व प्रतिपादिळे आहे. ते 


हा त्याला ही अंतःकरणाची एक 
प्रकारची तापयुक्त लहर वाटणे साहजिक होते. 


वुद्धिप्रामण्यवाद 

ह्याच वेळी अभिजात वाड्ययाच्या अभ्यासाने पोसलेली 
(प हापा02ट उद्वोधन १७२०-- 
आणि पश्चिम युरोपमध्ये तिला विशेष 
पासून मनुष्यात असलेले 
हा होता. तिचे घोषवाक्य 
द्या. १७२४- 


दुसरी चळवळ 
१७९५) वुद्धिप्रामाण्यवाद ही सुरू झाली, 
जोर चढला. तिचा मुख्य हेतू मध्ययुगा- 
अज्ञान ( बुद्धीचा बापर न करणे ) सर्वस्वी नष्ट करणे 
प्रसिद्ध जर्मन तत्त्ववेत्ता इमान्युएळू कान्ट ([तचा1प€ 


१४-१८०४ ) ह्याच्याप्रमाणे “ आपल्या स्वतःच्या बुद्धीचा, विचार- 
शक्तीचा निमयपणे उपयोग करा (पतव प, 


ताया तश185 हंश€101 

एटाडवा1त 28 20 0९तांशाा ) हे होते. मनुष्याला परदास्यातून मुक्त करून 
स्याबळ्बो याच्या कामी बुद्धीवर त्यांचा विशेष जोर होता. बुद्धी च्या जोरावर 
"च्या आत्मप्रत्ययामुळे ह्या बुद्धिवादी लोकांनी असा सिद्धान्त 
्् चे कार्य करीत असते. सर्व विश्व (1०51109) 
, एके सचेतन सृष्टी आहे असे त्यांचे मत होते 
ख्रिस्टिञान थोमासिउस ( टायाड्यद्वा त दै अते त्यांचे मत होते. 
क डिमामा्यतरदाचा जनक होता. ह्या विश्वाच्या कल्पनेमुळे मानबी जीवनात 
२७ डसद आझावाद निर्माण केळा, ह्याचा कोणावर कसा परिणाम होईल है 
> > ै 


१३२७ 
रोकोकी काव्य 


त्या: त्या व्यक्तीवर व त्याच्या सभोवतालच्या परिस्थितीला आपल्या कल्पनेप्रमाणे 
वळण देण्याच्या त्याच्या कतृत्वावर अवलंबून टेविळे; बुद्धिवादी मनुष्य धार्मिक 
प्रश्न विशेष उत्साहाने सोडवोत होता. श्रद्धेवर नव्हे, तर मनुष्याच्या बुद्धीवर,-- 
बुद्धीच्या मगदुरावर--धमीची उभारणी करण्याचे सात त्हाजा करावयाचे 
होते. त्यासाठी त्याने मुख्य सिद्धान्त मांडळे. ( १) सर्वश्रेष्ठ परमेश्वर ( २) 
मानवांतीळ सच्छील आणि सदाचार, ( ३) अनश्वरता; ह्यांत मानवता, सहिष्णुता 
आणि बंधुप्रेम ह्यांनी पूर्ण असलेला “ स्वाभाविक धर्म ” ( पवापना गाड 
रेशाांला ) समाविष्ट आहे, असे त्याचे मत आहे. परंपरागत धर्मात त्याविषयी 
जे म्हटले आहे त्याचा बुद्धीशी काही संबंध नाही, म्हणून त्याने ते बाजूला 
सारले आहे. अंधश्रद्ध धर्मपंथांना ( 17०02) त्याने कटाक्षाने दूर ठेवळे आहे. 
इंग्लंड, आणि नंतर फ्रान्स हे सतराव्या शतकातच ह्या स्रटिज्ञानविषयक 
चळवळीत अगोदरच पुढे गेळे होते. इ. स. १७०० मध्ये ही चळवळ जर्मनीत 
जोराने सुरू झालो. लाइबनिझ (1.श७12 १६४६-१७१६) हा आपल्या 
“थेज्ञोडिसे'? (८०१1०९8) प्रबंधामुळे प्रसिद्धीस आला होता. हे जग पूर्वनियोजित, 
सुसंबद्ध कल्पनेवर उभारलेळे असून, त्यात परमेश्वराचे स्वरूप उत्कृष्ट रीतीने 
व्यक्त होते ही त्याची कल्पना. ह्या कल्पनेला त्याने चांगल्या मजबूत पायावर 
उभे केळे होते; तिलाच आता बोद्धिक वादाची जोड मिळाली. तिचे नेतृत्व आणि 
मार्गदशकत्व अथोत लाइवनिझकडेच आले. मानवतावाद|तील ऐहिक सुख 
आणि समाधान ह्यांकडेही ह्या नवीन विचारात लक्ष दिलेले होते. लाइवनिझने जे 
शिकवले होते, ते हळंड विद्यापीठातल्या ख्रिस्टिन्षान फोन वोल्फने ( लाडपचात 
ए०॥ शगर्हि १६७९-१७५४) सामान्य माणसाला समजेल अज्ञा पद्धतीने 
लोकांच्यापुढे मांडले. ती पद्धत लोकांना अतिशय 
सर्वत्र प्रसार झाळा. अशा रीतीने विश्व 
देश व्यापला. धर्मनिष्ठा आणि भावना 

म्हणून देशात वावरू लागली, 
असे जरी होते तरी राज 
अजून अटराव्या शतकात 
चाखावा ही ह्या दरबारी मा 
पणे जाणे शक्‍य नाही. ते 
त्यला ाजळयायोप त यमान ने एक सियी वस्त्र टाकळे आणि 
सर्वस्वी स्वाधीन झाळा नाही. तो शुद्धीवर होता तीम न य तो सुखाच्या 
संशय त्याच्या मनात उत्पन्न होत होते. ह्यामुळे इंद्रियसुख पळ होता. अनेक 
ह्यांतील विरोध कमी झाला. बदुळ सनुष्य पध सिंदिं जग 
भीरपणाने विचार 


य॒ आवडली आणि तिचा एकदम 
यापी बुद्धिप्रामाण्यबादी चळवळीने जर्मन 
वशता ह्यावरोबर ही तिसरो प्रबळ शक्ती 


दरबारातील सुखलोलु 
जीव धरून होता. 


आपल्या आयुष्य 


१२८ जर्मन वाड्याचा इतिहास 


करू लागला आणि दुसऱ्याच्या जीवावर आपण चैन करावी हा बिचारही क्षण: 
भर बाजूळा राहिला. राजदरबारी जी बरिचारसरणी होती तिचा श्रमाजातल्या 
वरच्या थरातील लोकांच्यावर कमी अधिक्र प्रमाणात परिणाम झाल्याशिवाय 
राहिला नाही. 


रोकोको (२००० ) < तीन प्रवाह 


अठराव्या शतकातील विचारप्रवाहयांचा परिणाम त्या काळातील वाड्ययावर 
भावनात्मक झाल्याशिवाय राहिला नाही. तो तीन प्रकारांनी नजरेस येतो. एकात 
जोवनाचे चित्र उमटलेळे दिसते. दुसऱ्यात “' ज्ञानोदयाचा बुद्धिवाद 
डोकावतो. आणि तिसऱ्यात राजदरवारातीळ निर्मळ जीवनानंद वाहताना 
दिसतो. तिसऱ्या प्रकाराला संकुचित अथीने “ रोकोकी वाड्य़य ” म्हणण्याचा 
प्रधात आहे. पण खरे म्हणजे या तीनही प्रकारच्या वाड्य़यांना “' रोकोको ” हे 
नामाभिधान द्यावयास पाहिजे. समकालीन चित्र-आणि मू्तिकळेच्या परिभापेतून 
हे नाव वाड्य़याने आपल्यासाठी घेतले आहे. 

रोकोकोतील हे तीन प्रवाह परस्परांपासून अगदी मिन्न असे नव्हते. त्यांचे 


एकमेकांत निरनिराळ्या प्रकारचे संबंध होते. अठराव्या शतकाच्या उत्तरार्धात 
छोपस्टोक, लेसिंग, आणि बीछान्ड 


ह्या तीन ग्रंथकारांत ह्या प्रवाहांनी आपला 
उच्च्च बिंदू गाठला आणि जर्मन वाड्य़याला काही प्रमाणात आत्मप्रत्यय प्रात 
करून दिला. सतराव्या दातकापासून जर्मन बाड्य़याचे डोळे मंत्रमुग्ध झल्याप्रमाणे 
इंग्लंड, फ़ान्स, स्पेन, इटली, हॉलंड वगैरे दोजारच्या देशातील ग्रंथकारांकडे 
लागले होते. आता त्याला आपल्या स्वतःच्या शक्तीची जाणीव झाली; आणि 
ह्याच शक्तीच्या जोरावर गोएथ5 आणि शिलर ह्यांच्या काळी जर्मन वाड्ययाला 
आपल्य स्वतंत्र उत्कर्ष संपादन करता आला. 


ह्या काळात बुद्धीची मशाल पेटलेली होती. तिचा प्रकाश सर्वत्र पसरलेला 


होता. त्याप्रमाणे काव्यावरदी तिचे किरण येऊन पोहोचळे होते; त्यामुळे कमी- 
अधिक प्रमाणात त्याचे रूप बदलले होते. भावगीतांत विचारपरंपरेवर काव्याची 
उभारणी केळेली असे; आणि ही विचारमाळा आपल्याला सहज तर्काने बरोबर 
असल्याचे दाखबिता येते. कादंबरीत अनेक कथानके (मुख्य आणि उपकथानके) 
एकत्र आणून त्यांची कलापूर्ण गुंफण करण्याऐवजी साधे सरळ, लोकांना 'समजेळ 
असे एकच कथानक निवडण्याकडे लेखकाची प्रवृत्ती झाली. नाट्यकलेला तिचे 
उच्च शिखर गाठणे अशक्य होते; कारण प्रेक्षकांना जीवनाच्या ातिदाती वाती 


वाटत होती, आणि त्यामुळे भओय शोक 
तिका (९५ पाने कशी 
आवाक्याबाहेर होती. (९10588 7१४८ ) त्याच्या 


रोकोको काव्य १२९ 


ह्या नवीन भाषाशेछीचा प्रवर्तक फ्रेंच ग्रेथक्र[र बॉयलो ( 301185५ ) हा होता. 
ग्रीक आणि रोमन सोंदर्याच्या कल्पना आणि फ्रेंच ज्ञानोदयी तत्वज्ञान ह्यांतील 
अंतर बुजवण्याचा त्याचा प्रयत्न होता. त्याचे कविताबद्ध “ आटे पोए्टिक ” 
(५: ]03वप8 १६७४ ) हे अभिजात काव्याचे शास्त्र होऊन बसले आहे. 
त्यात असे म्हटले आहे की काव्याचा उगम बुद्धीतून झाला पाहिजे; आणि 
त्यासाठी सत्य आणि सोंदर्य ह्यांनी मदत केली पाहिजे. पण निसगीत फक्त सत्यच 
असल्यामुळे सोंद्यीने त्याच्यावरच अवलंबून असले पाहिजे. म्हणून काव्याने 
निसर्गाचेच अनुकरण केळे पाहिजे. सतराव्या रातकात जर्मन वाड्ययाने फ्रान्स 
व इंग्लंड यांच्याकडून जे उसनवार घेतळे होते, ते त्याच शतकाच्या शेवटी 
सव्याज देऊन टाकले. बॉयलो (3०1680 ) च्या “ भर्ट पोएटिक” च्या 
नियमानुसार ज्या काही कवींनी ग्रेथततंपदा निमाण केली व ज्यांना ' दरबारी 
कवी ? ( प्र्भा7०8'€1 ) ही संज्ञा प्रास झाली, त्यांपक्री फरीडरि रूडोल्फ फोन 
कानिटझ ( एगउलताटा) रिपत०! ए०ा 08 १६५४-१६९९ ); बेन्जासिन 
नॉयकिरी ( 8९01901171 ऐल्पाता ला १६६५-१७२९ ); योहान फोन बेसर 
गग] ए० 3285९ १६५४-१७२९); योहान व्हालेन्टिन पीटर (]ला्ाया 
व्या्यार्‍] 018801 १६९०-१७२३२३ ) आणि योहान उळ्रिश फोन क्योतिग 
([ळाघाया एला एणा ०४7 १६८८-१ ७४४) यांचा उललेख केला पाहिजे, 


५_ ("३ 
₹रोण्ठश वाडवयाचा प्रभाव 
अठराव्या शतकात जमन वाडाय हळूइळू परकीयांपासून आपली सुटका 
करूत घेत होते. ह्या कामी जर्मन जीवनाची केंद्रे असलेल्या कोणत्याही राज- 
दरबाराने-प्रशियाने, खुद्द मोठा फ्रोड्र (वितल्ताला तह: (85९) यानेही 
मदत केली नाही. त्याने आणि त्याच्या कालानेही अभिज्ञात फ्रेंच वाझाया- 
तच भर घातली. तो स्वतः फ्रैच भाषेत काव्य टेखन करी, पण जसज 
त (000 नपी ळी पी टेखन करी, पश जसजशी 
सी र े ची प्रग होत होती, आणि क्लोपस्टोक 
लिंतरातुर आलेमानदे? (त र्य क ओाही्ांना जे पळो... ल 
ही ६8१ 1(लटाच. त्यार 
सालच्या पुस्तकात ह्या ति जडयह ह यवि ह्या त्याच्या १७८० 
त्याने निवेठनोन-गीता« ल मय किठेला नाही. ह्यापूर्ी 


इल आपली तोत्र ं प 

थे र ह न नापसं वि हो 1 

गोएयेच्या * ग्योटझ फोन वेडिंडियोन”बर ( 0: "१ दशविळी होती. आणि 
मूख कृती ? (1०165 5(एल्टा) म्ह्णूर ८ 0 लालन 


र न त्याचा डू हः ) 
वाड्ययाच्या उत्कर्षाचा काळ जवळ येतो अतिशय राग हता. तथापि जर्मन 


लर आ आहे व ध 
होत आहे ह्याची त्याला कल्पना असावी. * मर. चे त्या दृष्टीने त्याची प्रगती 
आपण ज्य़ा उच्च स्थानावर 


जर्मन वाड्यया'चा इतिहास 
१४०९ 
| आपण आपल्या स्वतःच्या हिंमतीवर 

होत, त्याकडे येण्याचा मार्ग आपण आपट य 
बसलो आहोत, त्याकडे गल. मा पा, कटर, 
तयार कळा झारे ह्याचा तत्कालोन जर्मन वाड्यबाला भिमान न णे कु 

।*“« भै ः ् डा र वी ु | । 

साहजिकच आहे. त्या वाड्ययाळा राजाश्रय किंवा अन्य कृपा मिळाली नार्ह॑ 


* (7०९७९ ) फळात गाला ४९९2 ए०॥ पा, 
98 शा] ता2 3118, 


शांटा( य 80] तेह ]गाहा$21एए1181 ,, 


ऱ; त्का नी वाडळाय वत:च्या 
शिलरचे हे वरील म्हणणे सर्वस्वी खरे आहे. तत्काठीन वाडाय स्वतःच्य 
पायावर उभे राहरिळे आहे 


लेखक ब साहित्य 


(अ) योहान ख्रिस्टिञन ग्युन्थर (11181 (पिञाचा) एपश्ाशाहा) यी 
जन्म सायलेरिवामध्ये स्ट्रीगाउ ( 9012240 ) गावी १६ वीं मध्ये चास 
स्वभावाने ममताळू होता पण त्याची वागणूक स्वैर ब व्यसनी होती. कागल: 
निष्फळ महत्त्वाकांक्षा, आणि स्वैराचार ह्यांमुळे घरत बापाशी त्याचे नु तै. 
तो २८ वर्षे पूर्ण होण्यापूवी अकाली १७२३ मध्ये मरण पावला. “न्या 
आयुष्यात जे निरनिराळे अनुभव आले, त्यांचा त्याच्या काव्यावर पुष्कळ पारि । 
झाला. शिवाय त्याला उपजत स्वतःची काव्यदाक्तीही होती. तिच्या जोरावर व 
कल्पनेच्या बळावर तो निरनिराळ्या प्रसंगांचे वर्णन परिणामकारक रीतीने करी. 
त्याने काही उपहासात्मक काव्ये लिहिली आहेत. अंत:करणार्‍चा ठाव घेगारी व 
स्वत:च्या अनुभवावर आधारलेली तुफान प्रेमगीते त्याने लिहिली, काव्याच्या 
दृष्टीनेच विचार करावयाचा तर तो त्या वेळच्या त्याच्या बरोबरीच्या कवींच्यापेक्षा 
खासच श्रष्ठ होता. क्लोपस्टोकच्या पूर्वी त्याच्यासारखा प्रतिभासंपत्न कवो दुसरा 
कोणी नव्हता. प्रतिकूळ परिस्थितीत त्याने काव्य केले, त्यामुळे त्याच्या म्‌त्यू- 
नंतर १७२४ मध्ये त्याचा “ काव्यसंग्रह » ( ७4वाला(€) प्रसिद्ध झाला. त्याची 
गीते ( ५७०1१1126 ) व इतर प्रेमगीते प्रसिद्ध आहेत. 


%७शा0160 


बझ] शो पटा] एठप 1०, 
0९08] ह १9९ ए०॥७1चला( |! 
0600131 हा] फा. 201 


एच हया डला. 20 
(्पा2 पटा, 


133112 


7 (जप. श8९॥ 3801. 
10. लला 8ग्ला | 
गला ७९टटा2 1186 रिण | 


रोकोको काव्य १४१ 


]€$प5$ 50111259९1 018 प णा0ठा0१्टटा] 
हैएट्टह्ा, 1'पल' ए10 1९1111] 20. . . 


“ यात सायंकाळची तुलना आयुष्याच्या सायंकाळाबरोबर केली असून, प्रत्येक 
दिवस हा मानवाला मृत्यूच्या जवळ नेणारा आहे, असे प्रतिपादन करून, कवीने 
डोळे कायमचे मिटल्यानंतर, ये्रूने त्याला ज्ञांती द्यावी अ्यी इच्छा प्रेदाशित 
केली आहे. ” 


(आ) ख्रिस्टिआन वेरनिग्क5 १५१४४1) शाथााशा2१६६१ते१ ७२५) 
हा उपहासात्मक लहान कविता करणारा होता. त्याच्यात लोगाउ ( 1.0४80 ) 
याची प्रतिभा आढळते. त्यांचे उपहासात्मक चुटके बोचक आहेत. 


(इ) बेरोल्ड हाइन्रिश ब्रोकेस (88100101व परहग्राला 310०९8 १६८०- 
१७४७) ह्याने १७१५ मध्ये ॥॥६ए० च्या “ 1.3 805४8 तहा 00९10 
( 38001)2160110180007 [रयतहा-]॥॥०ात ) ” या महाकाव्याच्या भाषांतराने 
आपल्या काव्यळेखनाला सुरवात केली; आणि काही काळ फ्रेंच कवींचे अनु- 
करण केले. त्रोकेसचे निसर्गावर अतिशय प्रेम असल्यामुळे इंग्रजीतील निसग 
काव्याने तो लवकरच भारावला गेला. पोपची ' ग्रामीण गोते? (8511818) 
आणि * विंडसर-वन ? ( एएग्रात$0' "०७: ) ह्या काव्यांचो त्याच्यावर 
चांगलीच छाप बसली. त्याने पोपच्या * मानवावरील नित्रेघाचे ' ( 5339 0 
॥॥ववा] ) १७४० मध्ये ब थॉमसनच्या " कडनू * (5885015 ) याचे १७४५ मध्ये 
जर्मन भाष्रेत भाषांतर केले. इंग्रजी आणि जर्मन वाड्य़याचा संबंध जोडणारा तो 
त्या शतकातला पहिलार्‍च जर्मन लेखक होय. तो हाम्बुगेचा असल्यामुळे व 
हाम्बुग इंग्लंडला जास्त नजिक असल्यामुळे, तेथून इंग्रजी वाड्ययाचा संबंध येणे 
सुलभ होते. ब्रोकेसचे स्वतंत्र काव्य “ परमेश्वरात ऐहिक आनंद !” ( [ता&ला26 
शदष्टापए९2४€] 11 (90(६ ) ह्या नावाने संकलित करण्यात आले आहे. ह्याचे नऊ 
भाग असून पहिला १७२१ मध्ये व दोवटचा १७४८ मध्ये प्रसिद्ध झाला. ह्या 
काव्यापासून जर्मन बाड्य़यात निसर्गकाव्याची प्रथा सुरू झाली व त्याचा 
उत्क्षं पुढे पाब शतकाने झाला. इंद्रियांना बंधनांतून मुक्त करणे हे त्याचे 
जीवितकार्य होते, असे जे म्हणतात ते सर्वस्व्रो खरे आहे. निसर्गात परमेश्वराचे 
ऐश्रये व्यक्त झाळेठे आहे, ह्याची मनुष्याला जाणीव व्हावी अज्ञी त्याची मना- 
पासून इच्छा होती. त्याच्या उपदेशात्मक काव्यात पुष्कळसा रुक्षपणा असला 
तरी “ रात्री चेरीना ( फळांना ) आलेला बहर ? ( [ा्ला]ए62 एल तटा 
[एला किंवा “ हिमवप्रीव >? (511186) ह्या सारख्या काव्यातल्या सूक्ष्म अव- 
लोकनाने आणि शब्दमाधुर्यीने वाचक चकित झाल्याशिवाय राहात नाही. 


म जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 


(इ) फ्रीडिश फोन हागेडोने (गयट्ता1ला ०1 ०४९0७11 १७०८-- १७५४): 
ब्रोकेसपेक्षा ह्याच्या काव्यात जास्त प्रसाद आहे. इंग्रजी दान्यायाचा ह्याच्यावगही 
परिणाम झाला होता. एका डॅनिश कंपनीचा चिटणीस म्हणून तो कित्येक वर्षे 
लंडनमध्ये राहात होता. इ. स. १७३३ पासून हाग्बुरगमध्ये इंग्रजी व्यापारी 
कंपनीत त्याला त्याच हुद्याची नोकरी मिळाली, कंपनीचा चिटणीस म्हणून काम 
करीत असताना त्याला पुष्कळसा रिकामा वेळ मिळे. त्यात तो वाड्य़यसेवा करी. 
पोप (२०58) आगि थॉमसन (०11801) ह्यांच्यापेक्षा प्रायर (शाळ)ेआणि गे 
( 687) ह्यांना तो जास्त मान देई, ब ळाफोन्टेन ([(्रणा!६९) याच्या कल्पित 
गोष्टी वाचण्यात तो रंगून जाई. त्रोकेसप्रमाणे त्याचा परमेश्वराकडे ओढा नव्हता 
व प्रेम, सुख, दुःख वगेरे भावनांना तो दूर ठेवी. तो एक सुखी प्राणी होता. 
“ तारुण्य ” (01९ गप्टथ्यात) या कवितेत तो लिहितो की “ तारुण्य असताना मी 
सोंदर्य, प्रेम, आनंद ह्यांचा उपभोग का वरे घेऊ नये ? 

6 (ुपशाहया [िपडल्यातधिलाह' 1,प8: : ]एट्टलात ! $ला०8९1॥8९(! 11202! 

ग हाल णालटा188- 1214011 5ल्पापाहांला€1191(2 11806. ? 
हागेडोर्न याची पुष्कळ वेळा जर्गन आनाक्रेऑ 
मदिरा, मदिराक्षी व धन ह्या तीन विषयांवर म्हण 
या तीन  डब्ल्यूवर * काव्य करावे असे प्रतिप 
(3787601) होता. त्याचे अनुकरण करून वरील तीन विषयांवर काव्य करणारे 
ते आनाक्रेऑन्टिक कवी होत. हागेडोसचा मात्र आनाक्रेओनपेक्षा होरेस(घ०1808) 
हाच सुरू होता. हागेडोने याचा “ स्तोत्रे आणि ग्रीते” ( तळ छत 1९तहा- ) 
हा काव्यसंग्रह १७४२, १७४४ व १७५२ या सालांत वेळोवेळी प्रसिद्ध झाला. 
तसेच “ कल्पितकथा व गोष्टी (5011 एत एा24९]प12९]) १७३८ मध्ये 
प्रसिद्ध झाल्या, ह्याही लोकप्रिय झाल्या, बारा वर्षांनी ' नीतिकविता ? (॥॥0181- 


टा ९व्तांटा(8 १७५ ०) प्रतिद्ध झाल्या. नंतर तीन वर्षांनी १ ७५२ मध्ये त्यात 
“लघु उपहासात्मक कवितांची” 


| ७) भर पडलो. 
त्याचा संयम व काव्यरचनेकडे 


न्टिक कवींमध्ये गणना होते. 
जे शाल, शाळ्याचा), ९811101 
[दणारा ग्रीक कवी अनाक्रेऑन 


(फााचा11145ल2 छ्ह्वालां 
आणि त्यातील 


शब्दांच्या लालित्याकडे त्याने 
नड विशेष लक्ष ह्यामुळे तो तत्कालीन कवींपेक्षा एकदम निराळा दिसतो. किंबहना 
त्यांचे काव्य ₹ । जा 


य॒ त्या वेळच्या जर्मन काव्यापेक्षा निराळे होते असे म्हटले तरी 
चालेल; आणि ह्या दृष्ट म्हंटला पाहिजे, त्या वेळी जर्मन 


वृत्ती होती तिला आळा 


रोकोको काव्य १्घ्रे 


(उ) काळे फ्रीडरिशा डोलिंगर (व्या] र्‍विल्त तला 110] १६८८- 
१७४२) ह्याचा जन्म बाडेन मधील डूरलाख ( 1)पा]8ला ) येथे झाला असला 
तरी पूर्ववयात तो बासेलमध्ये ( 35981 ) स्थायिक झाला होता. त्याच्या मृत्यू- 
नंतर एक वर्षाने प्रथम त्याच्या काव्याची संकलित आवृत्ती “ काव्यसंग्रह 
(ल्थ्काला(8) प्रसिद्ध झाडी. तो कानिटझ ( 081112 ) आणि वेतर ( 385561 ) 
यांच्या संप्रदायातळा होता; पण त्यांच्यापेक्षा त्याला जास्त प्रतिभाशक्ती होती 
व पोप आणि ब्रोक्रेस यांचोही छाप त्याच्यावर पडली होती. म्हणून त्याच्या 
समकालीन कवींना ज्या बंधनांचा जा'च वाटत होता, तों त्याच्या कल्पनाशक्तीने 
अनेक वेळा बाजूला सारळेली दिसतात. ह्यासुळे हालर ( पद्य ) याच्या 
आगमनाची एका दट्टीने पूर्वसूचनाच मिळते. 

(ऊ) आलत्रेए् फोन हालर (स्स: ०1 प्रशा १७०८-१७७७ ) 
ह्याला सामान्यतः हागेडोनेतररोबर बसवतात; पंग त्याची काव्यप्रतिभा ब्रोकेसला 
जास्त जवळ आहे. त्याच्याप्रमाणे ह्यालाही निसर्गाचे अतिदाय प्रेम आहे. खरे 
म्हणजे हाळरच्या आयुष्प्रात काव्याने फारच थोडा प्रांत व्यापला. तो त्याच्या 
काळातला पहिला शारीरशास्त्रज़ आणि जीवनशास्त्रज्ञ होता. इ. स. १७३६ मध्ये 
ग्योटिन्गेन ( ७०801४1 ) विद्यापीठात त्याची प्राध्यापक म्हणून नेमणूक 
झाली आणि त्याने आपल्या कारकीदीत त्या विद्यापीठाला युरोपात प्रमुख स्थान 
मिळवून दिळे. तो १७५३ मध्ये सेवानिवृत्त झाला आणि वेन ( 5९11 ) ह्या 
आपल्या जन्मगावी जाऊन राहिळा आणि दोवटपर्यंत तेथेच होता. “ स्विस- 
काव्याबाबत प्रयत्न ” ( एशडपला 8लाफलं2श15लल- ७९ताला(2 १७३२ 3 
ह्या एकाच ग्रेथामुळे कबी म्हणून त्याची प्रसिद्धी झाली. ह्या पुस्तकाच्या दुसऱ्या 
आव्रत्तीत “आल्प्सपर्वत” (18 8161) आगि “पाप किंवा कुकर्माच्या उत्पत्ती 
संब्रंधी  ( [शश तदा [13102 १२8 एह523 १७ २४) ह्या त्याच्या दोन 
प्रसिद्ध कविता आहेत. हाळरच्या कवितेत हागेडोसेचे सोंद्य आणि सहजता नाही 
पण त्याची कल्पना भव्य आहे आणि भावना खोळ आहेत. आल्प्स पर्वताच्या 
निसगेसोंदर्यात त्याला नीतिबोध दिसतो, व इंग्लिश निसर्ग कवीप्रमाणे तो विष- 
ण्णढ्दी होतो. तो उपदेश करीत नाही किंबा स्वतः तत्त्वचिंतनात गुंगून जात नाही. 
कचित उपहासाची छटा त्याच्या काव्यात उमटलेली दिसते व “ डोरिस » 
(1०5 १७२० ) सारख्या प्रेमगीतात त्याच्या भावनांची सत्यता दिसून येते. 
उतारबयात त्याने कादंबऱ्या लिहिल्या. “उसोना ” (15012 १७७१ ) “आन्गेल 
साक्‍्सेनचा राजा आलफ्रेड ” (१ ढत 1९००॥४ तटा' 811४6159011881) यात 
राजकारणाचा उपहास करण्याचा त्याचा हेतू होता. 

( ए 3 नीतिबोध देणारी साप्ताहके र 1११६. ॥-७॥॥१॥१ 1 ) 


बड जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 
इंग्टिश वाड्याचा आणखी एक परिणाम म्हणजे ' टेंटलर ? ( प']श ), 

* स्पेक्टेटर? ( 9९००) आणि गार्डियन * ( त्पद्वातांद्वा) ) ह्यांच्या 
घतींवर जर्मन भाप्रेत साप्तादिकांची सुरवात इ. स. १७१३ मध्ये हाम्बुर्गला होऊन 

6 बुद्धिवादी ”? (1) एद्यापक्ना!& ) नावाचे एक नियतकालिक सुरू झाले. 
त्यात मुख्यतः इंग्रजीतून भाषांतर केळेळे उतारे असत. ह्या असल्या नियत- 
कालिकांना “ नीतिब्रोध देणारी साप्ताहिके ” असे म्हणत व त्यांची लोकप्रियता 
इंग्रजी साताहिकांच्यापेक्षा खूपच वाढली आणि पुष्कळ काळ टिकली. ह्या साप्ता- 
हिकांची संख्या शंभराच्यावर होती व सबंध अठराव्या शतकात ती लोकप्रिय 
होती. त्यांपैकी काही प्रसिद्ध साप्ताहिकांचा येथे निर्देश केला आहे. 


(१) “ रंगविणाऱ्या चित्रकारांचा संवाद ”- (01500पा58 तश ६९) 
१७२१-२३. प्रकाशक बोडमर आणि वत्रायटिन्गर, 


(२) "राष्ट्रपेमी » > (132 7810६) १७२४ ते १७२६, हे दास्वुर्ग येथे 
प्रसिद्ध होंत असे. 


(२) “ उत्तरेकडील निरीक्षक ” > (138 पएगवाळ्याट कैर्पाकशाथ ) 
र ७५८- १ ७६ १८ 


ही जर्मन सासादिके इंग्रजी साप्ताहिकांच्या मानाने वाड्ययदृष्ट्या कमी दर्जाची 
होती, तरी जर्मन राष्ट्रावर त्याचा चांगळा चिरपरिणाम झाला. इंग्लंड प्रमाणे 
जर्मनीतही ह्या सास्ताहिकांवरून मध्यम वर्गाच्या वौद्धिक स्वातंत्र्याचा विकास 
कसा होत होता हे चांगल्या प्रकारे समजून येते. इंग्लंडपेक्षा जर्मनी सामाजिक- 
दृष्ट्या मागासलेला असल्यामुळे ह्या साप्ताटिकांनी लोकशिक्षणाचे काम उत्तम केले. 


(प) “ रोबिनसोनाडेन” (1)121२०0115015तहा) ) : सिम्थ्लिसिसिसुसनंतर 
जमन वाड्यात साह्साच्या कादंवऱ्यांना जी सुरवात झाली त्यालाही इंग्रजी 
वाड्य़याची पुष्कळ मदत झाली. इ. स. १७१९ मध्ये रोंब्रिनसन क्रूसो ” 


( ०७ (10808 ) प्रसिद्ध झाल्यावर पूर्वीच्या शतकातल्या विचित्र वीर 
कथांना चांगळाच 'घक्का वसला. डॅनियळ डीफोच्या कादंबरीचे जर्मन भाषांतर 
झाळे, आणि तिच्या अनुकरणाने अनेक कादंबऱ्या प्रसिद्ध झाल्या. ' जर्मन 
रोंबिनसन, १४५ राबिनसन १ ष्‌ इटलियन रॉबिनसन : असे अनेक रॉबिनसन 
उडे आठे, इतकेच नव्हे तर जर्मनीतील प्रत्येक प्रांताला सॅक्सनी सायलेशिया, 
थुरिन्गोन, खेविया यांनाही आपला एक एक रोेंबिनसन मिळाला. ड्‌ स. १७२२३ 
ग घोर्गिक सॅबिनसन ?, १७३२ मध्ये ' वैद्यकीय रॉबिनसन ?, ह्याशिवाय 

कुमारी रॉब्िनसन * १७२३, व ' बोहिमियन रॉबिनसन > १७५३ मध्ये निर्माण 
झाले. ह्यांपैकी पुष्कळांना क 


7 > 
दंबरी हे नावसुद्धा शोभणार नाही. नावात 


रोकोको काव्य 


आकर्षकता यावी म्हणूनच केवळ रॉब्रिनसनचा उपयोग केला आहे. 

ह्या जर्मन रॉंबिनसन मालिकेतील उत्तम कादंबरी म्हणजे “ एका अल्ब्रेटीं 
युली ह्या दर्यावर्दी माणसाने फेलसेनबुर्ग या बेटावर बसविलेल्या वसाहतीच्या बाबत 
आलेले नशिबाचे चमत्कारिक अनुभव ” ही होव. इ. स. १७३१ ते १७४२ 
ह्या बारा वर्षांत ती चार भागांत प्रसिद्ध झाळी आणि पुढे चाळीस वषे ती 
अतिराय लोकप्रिय होती. हिचा ठेखक योहान गेओग भ्षाबेळ ( गणाडाय1] (७801४ 
$ट89९1) हा असून इ. स. १६९२मध्ये त्याचा जन्म झाला. तो केव्हा 
मृत्यू पावला याबाबतची माहिती उपलब्ध नाही. त्रिदशवार्षिक युद्धामुळे निर्माण 
झालेल्या अस्थिर परिस्थितीमुळे ह्या कादंबरीचा नायक आल्बेईुस युलिउस 
(8158(ए$ 10105) ह्याला अज्ञात समुद्रात कोठेतरी वस्ती करून राहावे 
अशी इच्छा होते, पण फेलसेनबुगे या बरेराजवळ त्याचे जहाज फुटते. तरीपण 
इंग्लिहा कादंबरीतील नायकाप्रमाणे तो एकटा नाही. त्याच्या बरोबरीच्या 
लोकांच्या साहाय्याने तो एक नमुनेदार राज्य स्थापन करतो. बाताहत झालेल्या 
प्रवाशांपेक्षा काल्पनिक राज्यस्थापनेत क्षावेळ रमून गेल्यामुळे कादंबरी म्हणून हिला 
काहीसे गौणत्व आळे आहे. डीफोच्या कादंबरीची नक्कल म्हणून “ स्विस रॉबिन- 
सन किंवा जहाज फुटलेला स्विस धर्मोपदेशक व त्याचे कुटुंब ” ही कादंबरी 
बराच काळ जीव धरून होती. ती योहान रूडोट्फ वीस ( गाव्वाय] रिपतला 
75३३ १७८२-१८२३०) याने तयार केळी असून “स्विस कोटुंबिक रोबिनसन? 
म्हणून प्रसिद्ध ब लोकप्रिय आहे. त्स्युस्शिमध्ये ही कादंबरी उशिरा म्हणजे 
१८१२ ते १८२७ या काळात अवतीर्ण झाली. 
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१४ अर्वाचीन वाड्मयाचा काठ 
इ. स्‌. १७५० पासून पुढे 
गोटशेड विरुद्ध बोडमर आगि त्रायटिंगर 


इ. स. १७४० मध्ये मोठा झ्रोड्रिश ( गल्ताला तल. (०580 ) हृ 
प्रशियाचा राजा झाला; आणि ऑस्ट्यन साम्राज्याची सूत्रे मारिया थेरेसाच्या 
( ६3 016888 3) 


हाती आली. जर्मन भाषा बोलणाऱ्या लोकांच्या राजकीय 
भवितव्याच्या दृष्टीने ह्या दोघा राज 


यकत्योना अतिशय महत्त्व आहे. गोटरोड 
( ७०५७ळ€त ) आणि लाइपझिगमधीळ त्याचे स्नेही, आणि दुसऱ्या बाजूला 
स्वित्सलन्डमधील सुघारक बोडमर ( 50तपा ल ) आणि ब्रायटिंगर ( छाया - 
४९1 ) ह्यांच्यामध्ये ह्याच वेळी मोठा बाद निर्माण झाला. ह्या वादात वाड्यय 
आणि टीका ह्यांत नवीन तत्त्वांचा पुरस्कार करणाऱ्या स्थिस पक्षाचा विजव 
झाला; हा वि 


ञय॒ आणि हेडरच्या ( पह्मतशः ) चुटिते ( ८8४1210 
१७६७ ) याचे प्रकाशन ह्यामधील काळ म्हणजे जर्मन अभिजात वाड्यय़ाच्या 
प्रगतीचा पह्रिळा टप्पा होय. 


गोट रोड 
योहान ख्थिस्टोफ गोरशेड ( 


(११-७१ (पा15(00 (७०((७ला€8त १७००- 
कर क जमन वाढ्य़यातील एक डुदवी व्यक्ती होती. त्याच्या शाक्तीपेक्षा 
न्य महत्वाकांक्षा फार मोटी होतो.. कयोनिग्सबेगच्या (1८०0112502 ) 
विद्यापीठात तो धर्मशास्त्र शिकत होता; पण ते सोडून तो वाड्य़य आणि सोंदर्य- 
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समीक्षा यांकडे वळला व पुढे त्या विद्यापीठात दुट्य़म अध्यापक झाला. तो 
उंचीने चांगला सहा फुटांच्या थोडा वर असल्यामुळे राजाच्या सैन्यात सक्तीने 
डार श्व मरती होण्याची भोती उत्पन्न झाली 

यु ४ व म्हणून तो तेथून लाइपशझिग येथे 
आला ( १७२४ ). त्या वेळी ते शहर 
उत्तर युरोपातील महत्त्वाचे ठिकाण 
* होते. तेथे विद्यापीठ होते. वेळोवेळी 
॥ व्यापारी प्रदर्शने भरत आणि मोठ्या 
$ प्रमाणात ग्रंथ प्रसिद्ध होत असत. 
। लाइपझिगमध्ये गोटरोडने आपले 
विद्यालयीन कार्य चाळू ठेवळे व १७२० 
सध्ये तो त्या विद्यापीठात काव्य- 
शास्त्राचा प्राध्यापक झाला. “ जर्मन- 
७ प्रचार संघ ” ([]0)श्‍्पॉड्टार्‍णश031त€ 
६ 2521518101) ह्या संस्थेचा तो 
सभासद म्हणून निवडला गेला व 
गोटशोड थोड्याच वर्षीत ' ज्येष्ठ म्हणून 

वाड्ययक्षेत्रात त्याला अतिशय महत्त्व आले. नवीन 'उद॒य पावणाऱ्या “ मानवता- 
युक्त बुद्धिवादा “शी तो एकदम समरस झाला; आगि जर्मनीच्या बोद्धिक क्षेत्रात 
लाइपशिगला प्रमुख शहर बनविण्यासाठी त्याने अतिशय श्रम बेतले. १७२५ 
मध्ये ' स्पेक्टेटरच्या 'घतीवर त्याने “ समंजस दोष शोधक * (12 एलपश्ा- 
पठ्ठा एचचतोहयंा्या ) है नियतकालिक सुरू केळे, पण त्यात त्याला यश 
आले नाही. १७२७ मध्ये * सन्मान्य ग्रह्स्थ ? ( उाल्तश1ा1 ) हे नियत- 
कालिक सुरू केळे, पण ह्याला पाहिल्याइतकीही मागणी आलो नाही. गोट- 
शेडचा पहिला महत्त्वाचा ग्रंथ “ चिकित्सक काव्यकलेचा प्रयत्न ” ( एटा5पला 
&ग€" (1115121 1):ला([(पा5 )) १७३० मध्ये प्रसिद्ध झाला. ह्याने ओपि- 
टझच्या > जमन काव्यासंबंधी ग्रंथ ” याला मागे सारले; आणि सायळेशियन 
परदेशी ' बारोक 'चा जो काही अवशेष अजून जीव धरून होता, तो अगदी 
मुन टाकला. ह्यात काव्य करणाऱ्यासाठी पद्धतशीर आणि व्यवहारोपयोगी मागी- 
दशन केळेळे आहे. ह्या कामी त्याने फ्रेंच ग्रंथकार ल बोस (1.8 8०550 ) आणि 
दो'बिनाक (1)* &७180 ) ह्यांची पुष्कळ मदत घेतली आहे. त्याने 
वाड्ययाचे कृत्रिम वर्गीकरण केले आहे; सदमिरुचीवादत नियम घाळून दिले. 


१७८ जर्मन वाड्ययार्‍चा इतिहास 


आहेत; आणि काव्य करताना वुद्धी आणि कल्पना ह्यांची कोणती कार्ये आहेत 
ह्याची चर्चा केली आहे. त्याच्या मते काव्य करणे म्हणजे वृत्तांच्या ठोकळ्यात 
शब्द बसवून कविता करणे नव्हे, ते ' निसर्गाचे अनुकरण ? असले पारिजे. हा 
सिद्धान्त मांडताना गोटदोडने काव्याच्या बाबतीत वापरण्याचा सारासार विचार 
आणि नित्य व्यवहार ह्यांची स्वतः ठरविळेली कसोटी आणि अभिजात फ्रेंच लेख 
कांचे नियम आणि प्रत्यक्ष ळेखन ह्यांचा मेळ घालण्याचा जो प्रयत्न केळा आहे 
त्यात पुष्कळच विसंगती आहे. ब ती त्याच्या लक्षात आलेली नाही. त्याचे 
सर्व लक्ष निरनिराळय़ा काव्यांचे नियम ठरविणे, आणि बुद्धीला आणि अनु- 
भवाळा विसंगत असणाऱ्या काव्यांना दोष देणे, ह्याकडेच मुख्यतः लागले होते. 
मिल्टनच्या “ पॅरँडाइज लॉस्ट ” वर टीका करताना तो बुद्धिवादाच्या बाजूला 
झाला, आणि येथेच बोडमर आणि ब्रायटिंगर ह्यांच्यावरोबरच्या वादाला 
सुरवात झाली. नाटकाला आणि संगीतिकेला ( 09: ) निसर्गाचे नियम लाव- 
साना त्याने आपल्या नाट्यविषयक सुधारणेला सुरवात केली. प्राचीनांनी लादलेल्या 
नियमानुसार वाड्य़यात बाह्यता सुधारणा करण्याचा गोटशेडने प्रयत्न केला. 

जर्मन गद्य बिनचूक असावे यावर त्याने विशेष भर दिला होता. 
गोटरोडने समकालीन वाळायात लक्ष घातळे ही तर चांगलीच गो झाली; 
पण त्याने नाट्यविषयक जी सुधारणा केली ती विशेब्र महत्त्वाची आहे. नाटक 
आणि रंगभूमी ही एकमेकांपासून दूर होती, ती त्याने एकत्र आणली. त्याने 
हान नॉववर ( ]लावार्‍ ऐप ) व त्याची कलानिपुण बायको कारोळीन 5 
(५०७ ) आणि त्यांचा नटवग ह्यांच्या साहाऱ्याने जर्मन रंगभूमीवर फ्रेंच 
नाटकांचे उत्कृष्ट प्रयोग केळे. त्याने रंगभूमीवरचे विदुषकी चाळे आणि फाजील 
आरडाओरड पूर्णपणे बंद केली आणि नटांनी नाटकाच्या नकलेत कोणत्याही 
प्रकारची ढवळाढवळ करू नये म्हणून कटाक्षाने बंदी घातली. ह्यामुळे सुशिक्षित 
वर्गीचे लक्ष आता रंगभूमीकडे वळले. लोकांच्या स्वभावाला अनुसरून नाटकात 
कोणत्या सुधारणा कराबयास पाहिजेत हे गोटशेडला माहीत नव्हते, असे जे लेसिंगने 
म्हटळे आहे ते खरे आहे; त्यामुळे फ्रेंच नाटकांप्रमाणे जर्मन नाटकांना वळण 
देण्याचा प्रयत्न त्या राष्ट्राच्या आवडीनिवडीला तितकासा धरून नव्हता. पण 
न दुसऱ्या कोणत्याही अन्य मार्गाने जर्मन नाटकांची सुधारणा करणे जवळ 
1 अजून एक पिढी जावयास पाहिजे होती. 


गोेड्च्या पुढे प्रश्न होता, वाड्य़यापासून दूर गेठेल्या रंगभूमीला वाडायाकडे 
परत आणण्याचा, आणि ते काम त्याने त्या वेळी युरोपात अत्यंत सुधारलेल्या 
राष्ट्राच्या मदर्त ने केळे. तथापि गोटशेडचे इंग्रजांशी पुष्कळ बाबतीत ऐक्य दोते 


गोटशेड विरुद्ध बोडमर आणि ब्रायटिंगर १४९ 


त्यांच्याप्रमाणे नाटक “ अगदी स्वाभाविक ” असावे, असे त्याचेही मत होते. 
इटालियनांच्याप्रमाणे रंगभूमीवरचे कपडे ऐतिहासिक दृष्ट्या निदोंप असण्याकडे 
त्याचा कटाक्ष होता. तीन ऐक्ये-कालेक्य, स्थळेक्य आणि प्रसंगेक्य पालन 
करणे हा सुद्धा त्याच्या निसगवादाचाच भाग होता. 

रंगभूमीची सुधारणा झाली तरी नाटकांशिवाय ती तग धरून राहणे राक्‍य 
नाही, म्हणून गोटरोडने आणि त्याच्या मित्रांनी तिळा नाटकांचा पुरवठा 
करण्याचे काम सुरू केळे. ती प्रायः भाषांतरे होती. “ प्राचीन ग्रीक आणि रोमन 
नियमानुसार उभारलेली जर्मन रंगभूमी ”, सहा खंड इ. स. १७४०-४५, 
( 1)8पॉ8ल2 5०013प0पश2 18001 तहा रिल्टशा तक दोहा (गांश्टाशा 
प्पात ]र२०९1॥७ &012श1०1(8: ) हे त्यांच्याच प्रयत्नांचे फळ आहे. ह्या संग्रह्यत 
नाटके पुरविणे ह्या कामात गोटदोड पत्नी लुडज5 आडेल्गुण्ड व्हिक्टोरिआ-ने 
कुलळसुस (1,प582 &तश]टपात€2 ०011811606 एरएप11105 १७१ ३-१७६२ लौ 
ही लायक लेखिका होती. तिच्याकडे सुखांतिकांच्या भाषांतरांचे काम होते. तिची 
दोन-तीन स्वतंत्र नाटक्रे या संग्रहात आहेत. त्यांत तिच्या नाट्यगुणांची जी चमक 
दिसून येते तक्षी तिच्या नवऱ्याच्या “' मरणारा काटो ? (1) 9(हशात€ 
८8(0 १७२१ ) ह्या प्रसिद्ध नाटकात दिसून येत नाही. शेबट अंडिसन याच्या 
त्याच विषयावरील नाटकाप्रमाणे आहे. ह्या नाटकातला एकदक्षांशा भाग फक्त 
स्वतंत्र आहे. त्यातील एक-दोन परिणामकारक प्रसंग आणि त्यात विखुरलेली 
म्हणीवजा लहान लहान वाक्ये ह्यांमुळे त्या वेळच्या लोकाभिरुचीला हे नाटक 
चांगळे उतरळे आणि पुढे वीस वषेपर्यंत जर्मन रंगभूमीवर अतिशय लोकप्रिय 
म्हणून गाजले. 


बोडमर आणि ब्रायारेंगर 


गोटरोडने केलेल्या रंगभूमीच्या सुवारणांचे यश, त्याच्या अध्यक्षतेखाली 
* जर्मन-प्रचार संघाची ? झाळेली भरभराट आणि “ जर्भन भाषा, काव्य आणि 
वक्तृत्व यांच्या चिकित्सक इतिहासावरील लेख ” ( उल्लंघ8९8 टपणा टपी]- 
$लाहा 1115012 तहा तशप!&ला€] $एावलया€, 7०882 पत उह 20(88911- 
एं: १७३२-१७४४) या वाड्यय़ीन नियतकालिकाऱची स्थापना, ह्यामुळे 
हळूहळू त्याचा अधिकार परमोच्च पदाला चढत गेला. पुढे येणाऱ्या वादळाचे 
पहिले वारे नेकेल्य दिशेकडून वाहू लागले. गोटशेडच्या विरुद्ध उभारलेल्या 
बंडाचे नेतृत्व त्स्युरिशच्या दोन प्राध्यापकांकडे, योहान याकोब बोडमर 
(तगाद्याया उव्ाः% उत्तरा ह्या १६९८-१७८३ ) आणि योहान याकोब 
ब्रायटिंगर (1018111 18105 छालशं[शल' १७०१-१७७६) ह्यांच्याकडे होते. ह्या 


१५० जर्मन वाड्य़याचा इतिहास 


वेंडामुळे जर्मन वाड्य़यात नवीन प्रथा सुरू झाली व्रायटिंगर हा ग्रीक आणि हित्र 
भाषांचा पंडित आणि प्रसिद्ध इतिहासकार होता; आणि बोडमर हा अनेकविध 
कार्ये करणारा वाड्य़यसेवक होता. १७२१ साली “ रंगविणाऱ्या चित्रकारांचा 
संवाद” हे सातताहिक त्यांनी एकमेकांच्या सहकार्यांने सुरू केले. स्पेक्टेटरच्या बतावर 
निघालेले हे पहिळे जर्मन सासाहिक होते हे आपण मागे पाहिळेच आहे. फ्रेंच 
वाड्ययापेक्षा इंग्ल्हा वाडय़याकडे या साप्ताहिकाचा कल होता. इ. स. १७३२ 
मध्ये बोडमरने “ पंरॅडाइज लॉस्ट ” याचे गद्य-भाषांतर प्रसिद्ध केळे, आणि 
१७५०-५२ मध्ये स्वतः बायबलमधील विषयांवर “ नोआ (०॥) या 


नावाचे महाकाव्य रचिळे. त्याने काही नाटके डिहिलळी आहेत; पण त्यांच्यात 


म्हणण्यासारखे गुण नाहीत. “ निवेल्न्गोनगीत-क्रीमहिल्डने घेतळेला सूड? 
( पाशणाश्थाशत, 0010टातहा 7९६टा€ ) ह्याच्या काही भागांची त्याने 
स्वतः कटली भाषांतरे आणि ब्रायटिंगरच्या सहकार्याने केळेळे * प्रेमगीत- 
गायकांचे संकळन ( डठागाणा2 ४00 १॥111]1९911201) १७५८-५९ ) 
ह्या पुस्तकांमुळे अठराव्या शतकातील वाचकांना मध्ययुगातीळ जर्मन वाड्य़या'ची 
ओळख करून घेण्याचे साधन निमीण झाळे. मिल्टनच्या भाषांतरामुळे 
गोटशेडच्या मनात काहीसा संशय उत्पन्न झाला. परंतु सहा वर्पोनंतर खऱ्या 
मतभेदाळा सुरुवात झाली आणि ब्रायटिंगरच्या “ चिकित्सक काव्यकळा ? 
(खपपब्ला ला0तपा: १ ७४०) आणि बोडमरच्या “काव्यातील अद्‌भुता- 
विषयी मीमांसा ” ( ६ द्यावा एणा त्या एएफातद्याठच्ाटा 11 तहा 
190९2 १७४०) ह्या दोन्ही पुस्तकांना इट|लियन टीकाकार मुराटोरी (पा 5- 
(० ) याचे साहाय्य झाळे आहे. ह्या दोन पुस्तकांच्या प्रकाशनानंतर वादळ 
सुरू झाले. 


इतर लेण्यक 

स्विस प्रतिस्पर्थ्यांच्या ह्याचा गोटशेडवर काही परिणाम झाला नाही. ज्यांनी 

“तापयेत त्याचा अधिकार मान्य केला होता ते ळाइपझिगम'धळेच लेखक 

जेव्हा त्याच्यापासून इर जाऊ लागले तेव्हा त्याचा धीर खचू ळागला. १७४१ 

पासून त्याच्या पक्षाचे अधिकृत मुखपत्र समज ब कोट्या यांचा आनंद ” 

र क लनाक ऱ्य 0९8 ९8 (॥0 ॥॥1(283 ) दर महिन्याला प्रसिद्ध 

होत र असे. य या योआकिन श्वाब5 ( [१1१0-00 गळला $टा १2 १७१४ 

क १७८४) ल” ५ “पादक होता. पण नवीन ठेखकांचा मतभेद होऊन 
असंतुष्ट ज्वाळे आणि अर ं 

तुट जाळे आणि अधिक उदारपणाचे घोरण स्वीकारून त्यांनी “ समज व 


रवा उल्लं९४७ 21 एशट- 


ह5वार्‍त 


गोटशेड विरुद्ध बोडमर आणि ब्रावटिंगर १५१ 


]ए९2९1] त€5 ४७51811१65 एत फह283 ) ह्या नावाचे नवीन नियतकालिक 
सुरू केले. ते त्रेमेन ( 8161161 ) येथे प्रसिद्ध होत असल्यामुळे त्याला “ ब्रेमेन 
लेख ? ( छाल्याश' 388९४8 १७४४-१७४८ ) असेच साधारणपणे म्हणत. 
ह्या लेखांच्या स्थापनेचे प्रत्यक्ष कार्य काळं ख्रिस्टिञान ग्येटनर (1 0111511811 
(७श1ल १७१२-१७९१ ); योहान आलन्डीभास क्रामर ( उणा 
शाता885 (8118 १७२३-१७८८) आणि योहान आडोल्फ झेगेल 
(ळक १० 8त]०४९] १७२१-१७९३) ह्या तिघांनी केले. ह्याच 'ेगे- 
लच्या दोन पुत्रांनी ( 'ळेगेळ बंधूनी ) पुढच्या पिढीत वाड्य़यक्षेत्रात पुष्कळ कार्य 
केले आहे. ह्याने सोंदर्यसमीक्षेच्या वादात ' बातो च्या ( 35605 ) “ 1.65 
ए8९१प> द्या(8 ए8तप[(3 8 एए. गा९08 एपाल0” ह्या ग्रंथाचे भाषांतर 
१७६२ मध्ये करून त्या वादाला चालना दिली. ह्या मंडळीत खराखुरा बुद्धिमान 
मनुष्य म्हणजे आडोल्फ -छेगेळचा माऊ योहान एलियास हेगेल ( [00811 
1185 5०1168४861 १७१९-१७४९ ) हा होय. हा कुशल टीकाकार व प्रतिभा- 
संपन्न नाटककार होता. त्याच्या शोकांतिका * हेरमान ? ( घद्य1131 १७४३ )' 
ब " कानूट ? ( 28प: १७४६ ), आणि सुखांतिका “ मुके सोंदर्य ” ( 1)12 
3पपा९ $ल0श]श. १७४७ ) व “ चांगल्या स्त्रियांचा विजय ” (108 
गंपागगा तक पाशा ऊण १७४८ ) ही नाटके लोसिंगपूर्वा जर्मन 
रंगभूमीवर येणाऱ्या नाटकांत सवोत्कृष्ट ह्येती. गोटशेडप्रमाणे फ्रेंच शोकांतिकांचे 
अनुकरण न करता हेगेल बाह्यतः तरी ग्रीकांच्या मागून जातो आहे असे बाटे. 
त्याने आपल्या नाट्यविषयक लेखांत सोंदर्यदडीनाच्या सुखाच्या कारणांची 
मोमांसा केली आहे; त्यावरून त्याची स्वतंत्र विचारशक्ती दिसून येते. कलाकृती 
आणि तिचे मूळ ह्यामध्ये दिसणाऱ्या असमानतेच्या जाणीवेमुळे हे सुख 
प्रात होते, असे त्याचे म्हणणे होते; व अशा रीतीने त्याने सोंदर्यसमीक्षेच्या पुढच्या 
प्रगतीला प्रारंमभच केळा असे म्हणावयास हरकत नाही. “ अनुकरणातील 
असमानता ” (एखा तब एजयबभायालाव्लः शा तहा ष8०181111ए॥ 2 ) 
आणि इतर ढेख, यासुळे त्याने सोंदर्वादाच्या तत्त्वात भर घातली आहे. त्याने 
दोक्‍्सपियरवर रसग्रह्हणात्मकही लिहिळे आहे ( “ शेक्सपियर व आन्डआस ग्रिफ्स 
यांची तुलना ” १७४१ ), ह्याच वर्षा लंडनमध्ये असलेला प्रशियन वकील 
कासपार विल्हेल्म फोन बोर्क ी ( ळच पाटया एण उगला ) याने 
शेक्सपियरच्या ज्युलियस सीझरचे जर्मन भाष्रेत भाषांतर केळे होते. इ. स. 
१७४३ मध्ये ेगेळ डेन्माकमध्ये सॅक्सन वकीळातीत चिटणीस म्हणून गेला. 
तेथे त्याचा उत्तरेचा मोलियर म्हणून नावाजडेला लुडाधिग होळनेम (1.पतफाशट 
प्रगाशश ) ह्याच्याशी प्रत्यक्ष संबंध आला. ह्याच सुमारास जर्मन रंगभूमीवर 


१५२ जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 
मोलियरपेक्षा होलवेगंची नाटके जास्त .लोकग्रिय होती. हाम्बुगच्या जीवनावर 
हाइव्रिश बोर्केनस्टाइन ( पद्यापायला उगारला $ट] ) ह्याने लिहिलेल्या शका” 
तिकेबर ('। डेर बूकेसवॉयटेल ?, 1)€: 3008908181 १ छइर ) करा 
विशेष परिणाम झालेला दिसतो. ह्या नाटकाने आपल्या अवखळ विनोदाने १ 
उपहासाने सॅक्सन पद्धतीच्या नाटकांना चांगळा धक्का दिला. कतल 
हाग्वुर्गच्या मार्गाने इंग्लिश वाड्ययाचा ओघ जर्मनीत येत होता. हाम्बुगर्‍चा 
योडान' आरनोल्ड एबेट ( ]०12111 १०! ह. १७२ २-१७९५) हा 
हमी “ ब्रेमेन लेख ” यामध्ये लिहीत असे. त्याने १ ७५१ मध्ये इंग्लिश कवी 
यंग ( ए०पणा ) याच्या “ रजनीसंबंधी विचार ( पाटा गग्प्टा8 )) 
ह्याचे भाषांतर केळे; व त्याचा झुढच्या दशकातील वाड्ययावर चांगला दूरगामी 
परिणाम झाला. ह्याच पठडीतळा दुसरा एक कवी युस्ड्स फ्रीड्टि विल्हेल्म 
झाकारिया (]प5(प5 [गतला छापा 28132 १७२६-९१ ७७७) हा 
होय. त्याचे “ डेर रेनोमिस्ट » (10 रेश्रा०115:) हे विनोदी महाकाव्य 
प्रसिद्ध आहे. ह्यात बॉयळोच्या “ छटरिन ० (1.प४आा ) आणि पोपच्या “ रेप 
ऑफ दी लॉक ” ह्यांची नकल केळेली आहे. रेनोमिस्ट म्हणजे फुक्ारकी 
मारणारा--असा एक विद्यार्थी येनाच्या (]ह्या8 ) बाह्य अंध:कारातून रसिकता 
आणि संस्कृती ह्यांचे माहेरघर असलेल्या लाइपझिरमध्ये येतो. त्याच्यावर जे 
प्रसंग येतात, व त्याला जो अनुभव मिळतो त्यावरून अठराव्या शतकाच्या 
मध्याच्या पूर्वी लाइपझिग शहरात कोणत्या प्रकारचे रोकोको वातावरण होते ह्याची 
साधारण कल्पना येते. ध 
“ ब्रेमेन ठेख » याच्याशी संबंध असलेल्यांत गोरलीव विलहेल्म रानेनर 
( ढाल पागा यया लाल १७ १४-१७७१ ) हा अत्यंत प्रतिभासंपन्न 
होता. त्याचा जन्म लाइपश्षिग सवळच्या बाखाऊ (६९51) येथे १७ १४ मध्ये 
झाला आणि शिक्षण मायसेन (७561) येथीळ सांकट आफ्रा नावाच्या शाळेत 
झाले. सॅक्सनीतल्या बहुतेक सर्व बुद्धिमान लोकांचे शिक्षण धार्मिक सुधारणेच्या 
ळात मायसेन, फोटा फेल 3 आणि ग्रिमा ( ख्यापााचे ) येथील बंद 
पडलेल्या मठाच्या संपत्तीतून स्वापन झालेल्या राजपुत्रांच्यासाठी असलेल्या 
यादयमध्ये झाले होते. आडोल्फ आणि एल्यास इलेगेळ आणि नंतर लवकरच 
र थे झाले. क्रामरचे ग्रिमा येथे आणि ग्येटनर, 
य 0 उं न येथे झाले. रावेनरचा वाड्य़य 
रक > कते “दक्ष देई, तो मुलकी खात्यात 
१0 र तवतोबनन आज मध्ये डसडेनळा ेळा आणि तेथेच 
* त्याच्या उपहासाची धार विशेप्र तीक्ष्ण नाही. 
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त्याच्या मते उपहास म्हणजे सहज, न बोचणारी वक्रोक्ती होय. त्याने आपल्या 
“ उपहासात्मक ठेखसंग्रहाच्या ? ( ८१११॥॥॥॥॥०0--॥१-१ 0 ग, 
प्रस्तावनेत म्हटले आहे को, “ उपहास ह्या शस्त्राचा दुरुपयोग होता कामा नये. 
उपहास करणाऱ्या लेखकाला जग, मानवी हृदय व सर्वोआधी स्वतः, यांची 
जाणीव असावयास पाहिजे, तो जरी तीक्ष्ण उपहास करणारा असला तर॑ सहृदय 
व मायाळू पाहिजे. ? (7 1185 ताट जाल यात 088 ४४28 एला तश' 
गाट, 89९" एख चाहा 13पा8३2टट2ा ॥1ए०$ हा झला 3९108 10९1161. 
फा गाप5$ ॥1९2टा 86९9171, ९111 €' ला 151 ) अश्या रीतीने ज्याने 
स्वतम्वर बंधने घातली आहेत, तो वक्रोक्तीच्या पुढे जाणार नाही व सभोवारच्या 
लोकांच्या निर्दोप्रीपणाच्या मर्यादेतच राहील. शिवाय सरदार ब्य्युलच्या ( (अर्चा 
310611] ) सॅक्सनीत सार्वजनिक टीका सहजासहजी सहन केली जाणार नाही, 
हे समजण्याइतका तो धूर्त आणि व्यवसायी होता. असे असले तरी त्या वेळच्या 
समाजाची मनोरंजक चित्रे त्यात असल्यामुळे अजून देखील रावेनरचे लेख 
वाचावेसे वाटतात. दुसऱ्याचे मन दुखवणार नाही, ह्याविषयी रावेनर जरी 
अतिशय दक्ष होता, तरी त्याच्या समकालीनांना एवढे धोरण नव्हते. 

ख्रिस्टिआान लुडावग लिस्को ( 0011611310 1.पतफांड 115000 १७०१ 
१७६० ) ह्याने १७३९ मध्ये “ उपहासात्मक व गंभीर लेखांचा संग्रह ? 
(581111१172 छे ए$टीर्‍टा पाते ९918 5लटयाीहा ) प्रसिद्ध केला. 
त्यात त्याचा कडवटपणा चांगल्या रीतीने दिसून येत असला तरी त्यात पुष्कळ 
पाल्हाळ आहे, आणि त्याचे टीकाविषय झालेले ग्रंथकार विशेष प्रसद्ध नसल्या- 
मुळे त्याचा उपहास अप्रासंगिकच वाटतो. पण त्याच्या उलट आनळब्राहास गोट- 
हेल्फ क्‍्येस्टनर (१131131) ७012 8९81181 १७१९-१८०० )-ग्योटि- 
न्गेनमधीळ गणिताचा प्राध्यापक-ह्याच्यावर पाल्हाळाचा आरोप करता येणार 
नाही. ह्याची सर्व दकती थोड्या शब्दांत जास्त आशय मांडण्यात आहे आणि 
त्या वेळी त्याच्यासारखा दुसरा कोणी तेजस्वी किंवा परिणामकारक असा अल्पा- 
क्षरी बोचक लेखक नव्हता. त्याची बोचक आणि विनोदी कविता पुढे गोएथ5 
व शिलर यांनी चालविठेल्या “ क्ज्ञेनीन ” (हश्याथाा ) या नियतकालिकार्‍ची 
आठवण करून देते. क्येस्टनरच्या “ मिश्र-संकीर्ण लेखांचे » ( एहायांडल2 
लाया ) दोन भाग प्रसिद्ध असून ते अनुक्रमे १ ७५५ व १७७२ मध्ये 
प्रसिद्ध झाले. 


गेळटं 
लाइपझिगचा सर्वोत लोकप्रिय ग्रंथकार स्थिस्टिभान फ्युरट$गोर गेलरट 
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( लाया एपहाल€82०(६ एश]हा£ १७१५-१७६९ )दा ह्य. ह्या 
जन्म सॅक्सनीतल्या फ्रायवेग जवळच्या हायनिरोन ( पलाश ) येथे झाला, 
व तो लाइपश्चिग येथे मृत्यू पावला. लाइपक्िगमध्ये विद्याथी असतानाच त्याच्या 
एकंदर प्रगतीवरून हा विद्यापीठासाठी योग्य आहे असे दिसून येत होते. त्याप्रमाणे 
तो १७४४ मध्ये तेथे दुय्यम अध्यापक व १७५१ मध्ये तत्त्वज्ञानाचा प्राध्यापक 
झाला. त्याच्या विद्यार्थ्याचा उत्साह अमर्याद होता आणि त्याच्या व्याख्यानांना 
कध'कधो चारदोपर्यत श्रोते असत. वित्वापीठाच्या बाहेर तर त्याळा ह्यापेक्षादी 
जास्त लोकप्रियता होती. गेटटंचा स्वाभाविक ओढा लोक्रांच्याकडे होता, आणि 
लोकही त्याच्यावर नितांत प्रेम करीत. “ सर्व दजीच्या लोकांना आपले लेख 
समजञावित ह्यापेक्षा त्याला जास्त महत्त्वाकांक्षा नव्हती, ” असे त्याने आपल्या 
एका पत्रात लिहिले आहे. त्याच्या लोकप्रियतेचे हे रहस्य असून, पूर्वी ज्या 
घरावून बायबलशिवाय दुसरे काहीही वाचळे जात नव्हते, तेथे ह्याच्या पुस्तकाचा 
कसा प्रवेद्य झाला देही ह्यावरून कळून येणार आहे. गेळटच्या दृष्टीने वाड्ययाचे 
मुख्य कार्य “ नोविसुधारणा हे होय, आणि त्यासाठीच तो ळेखन करीत असे. 

नाटककार म्हणून त्याने फ्रेंच “कोमेडी लारमोयान्त? 
18 ) याप्रमाणे जर्मनोत सुरवात केली व त्याची स्वत:ची नाटके ह्याच प्रकारच्या 
सुखांतिका आहेत. त्याची “ वेटश्रेस्टर (35लफ€5(श: १७४५) ही स्वमाव- 
निष्ठ आहे, तर “ लॉटरीतीळ भाग्य (1085 1,005 य तला 1.० शाह 
१७४६) ही प्रसंगनिष्ठ भावनापूर्ण सुखांतिका आहे. परंतु “ नाजुक भगिनी ” 
(1912 286]. डदयाणळ€5(€11 १७५४७ ) हिचा प्रकार अगदी निराळा 
आहे. सुखांतिका व दुःखांतिक्रा यांचे मिश्र स्वरूप त्यात पाहावयास मिळते. 
ह्या नाटकाचा त्याने जो शेवट केला आहे त्यात गुंतागुंतीचा पूर्ण उकळ झाला 
नसला, तरी भावनेच्या एकनिष्ठपणाळा नवीनच स्वरूप दिळे आहे. गेलटंच्या 
स्वमावदशनात कुडलता आहे; पण निरनिराळी पात्रे एकत्र आणण्यात किंबा 
कथानकाचा विकास करण्यात पुष्कळशी कृत्रिमता दिसून येते. त्याने १७४७- 
४८ मध्ये “जे, या नावाच्या स्वीडिश सरदारणीचे जीवन-चरित्र ” (1.0 
वद्य इ्टाणटता5लाला] ..) ही पहिलीच सामाजिक 
कादंबरी लिहिली आहे. प्रचलित काळातीळ स्वभावनिष्ठ कादंबरी आणि सत- 


राब्या दातकाच्या उत्तराधात रूढ झालेली परदेशी साहसाची कादंबरी-ह्या 
दोहोंचे हे चमत्कारिक मिश्रण आहे. गेळटने बाह्यतः रिचडसनच्या * पामेला ? 
कादंबरीचे उदाहरण आपल्यासमोर ठेवळे होते, परंतु पामेलामधीळ साधेपणापेक्षा 
उन्या कादंबरऱ्यांतील अतिरंजन, अस्थभाविफ घटना आणि व्यक्तींचे अनैसर्गक 
सवध ह्यांकडेच तो जास्त ओढला गेला. इंग्लिश कादंबरोकारावद्दळ त्याला अत्यंत 


(०९12 1६111098- 


छाघशी] एला ७७... 
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आदर होता, आणि नीतिबोध करण्याची त्याची पद्धत त्याला अतिशय आवडली 
होती. पण साध्या स्त्रीपुरुण्ांबद्दळ आवड निर्माण करणे ही एवढीच गोष तो त्या 
पासून शिकला. बाकी स्वीडिश सरदारणीच्या तोंडी घातलेली नीतियर प्रवचने 
आणि कादंबरीचे एकंदर घोरण ही अगदी विसंगत आहेत. पत्रळेखनात देखील 
रिचर्डसनयासून पुष्कळ शिकण्यासारखे*होते. ह्याही लेखनप्रकारात गेळर्टने काय- 
मचे नाव मिळविळे आहे. १७५१ मध्ये “ चांगल्या अभिरुचीच्या पत्रांची 
प्रात्यक्षिक घडण ” ह्या नावाखाली त्याचा पत्रसंग्रइही प्रसिद्ध झाला आहे. पत्र- 
लेखनाचा उत्कृष्ट नमुना म्हणून बरीच वर्षे त्यांची प्रसिद्धी होती. 

गेलटची प्रसिद्धी मुख्यतः त्याच्या “ कल्पित नीतिकथा व गोष्टी ” ( एटा 
प्पाते 29९0]पा2शथा ) यावर आहे. त्यात विदोष सादित्यगुण नसले तरी 
त्यातील साधेपणा व सहजता ह्यांमुळे त्यांत गोडवा आला आहे. “' नीतिकथा ” 
लिहिताना त्याच्या डोळ्यांपुढे हागेडोनं ब लाफोन्टेन ( 1.3018110 ) हे होते. 
त्याने दुसऱ्याकडून काही घेतळे असले तरी स्वतःची म्हणून तो आपली छाप 
त्यावर पाडीत असेच; विशेषतः पूर्वींच्या लेखकांच्या दृ्टीस पडळा नाही, असा 
नौतिबोध तो अचूक शोधून काढी. त्याची “ आध्यात्मिक स्तोत्रे व गीते 
( लंडाला 0त्या प्पात 11९१९ १७५७) ही त्या काळी त्याच्या नौतिकथां- 
इतकोच लोकप्रिय होती. पण अशा प्रकारच्या काव्यात काव्यशक्‍तीचा अभाव 
एकदम जाणवतो. ह्यामुळे “ नीतिकथा » हेच गेळटंचे चिरकार्य म्हणून समजा- 
वयास पाहिजे. हे आणि राबेनरची उपहासात्मक काव्ये ह्या सॅक्सन संप्रदायातील 
खास चीजा म्हणता येतील, अठरावे शतक हे युरोपातील नीतिकथांचे सुवर्णयुगऱच 
होय, आणि गेलट॑ हा त्याच्या समकालीनांचा आणि मागून येणाऱ्यांचा आदश 
बनला. त्याचा प्रमुख अनुयायी माग्युस गोरफीड लिइ्टवेर (18816 
लछग[पिंश्त [तफ १७१९-१७८२ ) हा होता. ह्याच्या “ एसॉपच्या नीति- 
कथा > १७४८ मध्ये प्रसिद्ध झाल्या व त्या त्याच्या गुरूच्यापेक्षा कमी प्रतीच्या 
नव्हत्या. स्विस लेखक योहान लुडविग सायर फोन क्नोनाऊ ( 1018111 
1.पतफांट १९४७ ४०1 100180 १७०५-१७८५ ) ह्याने अगदी स्वतंत्रपणे 
१७४४ मध्ये “ अधेशत नवीन नीतिकथा ” प्रसिद्ध केल्या. ह्यांत त्याचे निसर्गाचे 
सूक्ष्म अवलोकन दिसून येते. १७८३ मध्ये आल्सेशियन गोटलीब कोनराड फेकेळ 
(लणपा क यावत एार्लील १७१६-१८०९ ) ह्यानेहदी “ नीतिकथा ” 
प्रसिद्ध केल्या. पण त्यांत हा लेखनप्रकार आता खालावत चाललेला दिसून येतो. 
“ ब्रेमेन लेख ” ( ब्रेमर बायठूंग&) याचे लेखक सुधारणावादी नव्हते. त्यांनी 
गोटशोडच्या सुधारणेतील अतिरेक बाजूला सारून ग्राह्य माग तेवढाच अमलात 
आणला. फ्रेंच वाड्ययात ते आपला आदर पाहात व त्याची सही सही नकल 
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करण्यात ते यर मानीत. रावेनर आणि गेलटं ह्यांनी अन्य मार्गांनी थय संयादन 
केळे, पण त्या मार्गाचा जर्मन वाड्याच्या पुढच्या प्रगतीळा विदोब उपयोग 
झाला नाही. कल्पनेपेक्षा बुद्धीवर त्यांचे काव्य उभे होते. हाळरच्या स्विस काव्यात 
निसर्गाबद्दळ जो उत्कट जिव्हाळा दिसून येतो त्याचा ह्यांना मागमूसही नन्हता. 
१७४८ च्या वसंत क़्तूत “ त्रेमर बायटेंग5मध्ये “ मानवोद्वार ” (१९५७189) 
ह्या महाकाव्याचे तीन सर्ग प्रसिद्ध झाल्यावर त्या नियतकालिकाला धक्का बसला 
ह्यात आश्चर्थ नाही. छोपस्टोकच्या उदयावरोबर जर्मन वाड्ययाने प्रगतीची एक- 
दम मोठी झेप घेतळी, व “ ब्रेमर बायटेग5 ” मागे पडला. 


क्छोप्टोकच -कालखंड 
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अठराव्या दातक्राच्या पूर्वार्धात हाल5 विद्यापीठातून जर्सन विचाराला अनेक 
प्रकारंनी चालना मिळाली. १६९४ मध्ये विद्यापीठाची स्थापना झाली. 
-त्या वेळी ते जर्मन धार्मिकतेच्या चळवळीचे केंद्र होते. ख्रिलटिआान फोन 
वोट्फ ( 011151 ४01 ए॥०॥! ) याने त्याला जर्मन बुद्धिवादाचे प्रमुख 
ठिकाण बनविले. १७२५ ते १७४० या काळात वोल्फचा शिष्य आलेक्झांडर 
गोटलीब बाउसगार्टेन ( ॥९दव्यातेशा ७०९७ 38प1४81€1 १७१९४ते 
१७६२) हा हालडच्या विद्यापीठात शिक्षणाचे काम करीत होता, व ब्रायटिंग- 
रच्या नवीन काव्यविष्रयक सिद्धान्तांच्या आधारावर सोंदर्यसमीक्षणाचे नवीन 
शास्त्र तयार करीत होता. ह्या विषयावरचा त्याचा ग्रंथ “ सोंद्यविज्ञान शास्त्र? 
( ८७1८1८8 ) १७५० मध्ये प्रसिद्ध व्हावयास लागला. ह्याच सुमारास तो 
हॉलंडहून ओडर नदीवरील फ्रान्कफुट येथे आला. हॉलंडमध्ये असताना तो 
गोटशेडपेक्षा स्विस मतांचाच पुरस्कार करीत असे. त्याचा शिष्य गोओग फ्रिडिछा 
मायर ( एश्‍ाष्ट गिल्तायला ]॥९शः ) ह्याने ह्या शास्त्राच्या वृद्धीला पुष्कळच 
मदत केली. बलिंनमध्ये स्वित्झलन्डमधील विन्टेरथूर ( एटा पा ) येथे 
राहणारा योहान गेओगे सुल्झर (]पाय ७९0४ 50८९ १७२०-१७७ ९) 
याने स्विस सिद्धान्तांना “ सोंदर्यकलेची सर्वसाधारण तचे ? (१121181116 
गुणा2०1९ 0९ 8लयाठयाश) ]एए€18(8 ) ह्या आपल्या ग्रंथात चांगळे व्यवस्थित 
स्वरूप दिले. तेव्हा प्रशियातीळ वाड्य़यसेवकांची नवीन तरुण पिढी बोडमर 


१५५८ जर्मन वाड्याचा इतिहास 


आगि ब्रावटिंगर ह्यांच्या पक्षाला मिळावी यात आश्चर्थ नाही. 
इतर कवी 

(अ ) याकोब इमाल्युएल प्युरा (131000 1110113106) ९19 १७२ ५-४४) 
आणि साम्युएुळ गोटहोर्ड लान्ग 5 ( 5ब्डाणप€९] (2001101त 1,317260 १७९ दुल 
८१) हे दोघे १७३० ते १७४० या कालात हाळ5मध्ये शिकत होते, आणि 
दोघांनी मिळून “ थिरसिस आणि डामोन्स बांची सेत्रीविप्रयक गीते ” (गयअं७ 
प्पात 1811018 []९प1050011(11ल18 17208: १७४५) हा काव्यग्रंथ लिहिला 
आहे. ह्यात आणि पोपचे अनुकरण करून प्युरा याने लिहिलेल्या “खऱ्या काव्य 
कलेचे मंदिर ? ( 1)37 1'27108) तश ए४॥€1] [)101117॥15: १७२७ ) ह्या 
काव्यात जुन्या निथ्रमक वरत्तांचा उपयोग केला आहे. ह्यामुळे ही काव्ये छोपस्टोकने 
पुढे केलेल्या सुधारणांची पूर्वचिन्हेच समसजावयाला हरकत नाही. ह्यानंतर लवकरच 
हाल5मधीळ विद्यार्थी ग्लाइम (शं); ऊल्न ( ८) आणि ग्योटझ (७०९८) 
यांनी अनाक्रेऑन्टिक किंवा प्रज्नियन काव्यसंप्रदाय स्थापन केला. नीतिकथां- 
प्रमाणे अनाक्रेऑन्टिक अनुकरण अठराव्या शतकात अतिशय रूढ होते; आज 
आपल्याला त्याची कल्पना येत नाही. हागेडोनने अगोदरच त्याचे जर्मनीत बीजा- 
रोपण केळे होते, आणि हाळडमधीळ तरुण कवी त्याच्याकडे नवीन उत्साहाने 
घाव घेऊ लागले. परंतु जोपर्यत ह्या कृत्रिम संकेताच्या अनुरोधाने जर्मन काव्य 
चाळले होते तोपर्येत ग्युन्यर ( एपलाधाहा ) सारख्यांच्या खऱ्या भावनात्मक 
काव्यांना वाव मिळणे कठीणच होते. 

(आ ) योहान विल्हेल्म लुडविग ग्लाइस ( ]०0131)1 ए॥1॥1200॥1.,पतप्ांषट 
ल्य १७१९-१८०३ ) ह्याचा जन्म हाल्वरस्टाडट जवळ ( 1२815९518१) 
एम्संठेवेन ( 385९1 ) ह्या गाबी झाला. त्याने काही दिवस प्रथम 
हाळ आणि नंतर पोटस्‌डाम (?०05त्ा ) येथे शिक्षण घेतले. नंतर तो 
हाल्बरस्टाडटमध्ये स्थाईक झाला. सुरवातीला तो एका धर्ममंदिराच्या सल्लागार 
मंडळाचा चिटणीस होता व नंतर धर्माधिकारी झाळा. शेवटपर्येत तो तेथेच 
राहिला, कवी म्हणून तो विशेष वर चढला नाही-सामान्यच होता. पण एवाल्ड 
फोन छाइस्ट ( एत एठा शां. १७१५-१७५९ ) पासून हाइन्रिश फोन 
कझाइस्ट र पल्लपांला ए०) शं$. १७७७-१८११ ) पर्यंतच्या वाड्ययक्षेत्रातीळ 
सर्व व्यक्तींशी त्याचा चांगला परिचय असल्यामुळे त्याच्या नावाला धक्का 


बसण्याची काही भीती नव्हती. कोणीही त्याच्याकडे गेळा ती मदत करायला 


ग्लाइम पिताजी नेहमी तयार असे. स्वतःचे काव्य तो अतिशय काळजीपूर्वक 


तापत ऱ्यत १ ०४४१७४५ मध्ये “ थडडेखोर गीतांबावत प्रयत्न” (एटाडपटा 
1) 8टालटाटाची(2] तहा )) हा त्याचा पहिला काव्यग्रंथ प्रसिद्ध झाला, व 


कोपस्टोकचा कालखंड शती 


येथून त्याची अंनाक्रेअऑन्टिक अनुकरणाळा अखंड सुरवात झाळी; आणि “ एका 
ग्रेनाडिअरने लिहिलेली प्रशिवन समरगीते ( /8ए985ल8 एपथ्ट्डश्तश 
ए०प हगशाय (अह्यावताहा- १७५८ ) ह्या काव्यामुळे त्याजळा कीर्ती मिळाली. 
आज हे काव्य अगदी नीरस वाटते, पण त्या वेळी त्यातील देशाभिमानाच्या 
आविष्कारासुळे त्याकडे लोकांचे लक्ष गेले. आजही तो ह्याच काव्यामुळे प्रसिद्ध 
आहे. त्याच्या “ नीतिकथा ” गेटटंच्या पासंगालाही पुरणार नाहीत. त्याचे 
“ हालाडाट अथवा लालपुस्तक ? ( पद्यात, तशा त्च$ 1०08 उिपला 
१७७४ ) हे महाकाव्य त्याच्या प्रेमगीत-गायकांच्या अनुकरणापेक्षा काही विशेष 
लोकप्रिय झाळे नाही. 

(इ) योहान पेटर ऊज (लघ ?8(श- [2 १७२०-१७९६) हा ग्लाइम- 
पेक्षा जास्त प्रतिभासंपन्न होता. अँनाक्रेअन्टिक कवींतीळ हा दुसरा कवी. ह्याचा 
जन्म आन्सबाख (853०1) येथे झाला. त्याच्या “ भावगीतांत ” (1,971 
ढश्‍ताटा8 १७४९ ) जर्मन अनाक्रिऑन्टिक काव्याचा उत्कृष्ट नमुना पाहावयास 
मिळतो. हागेडोनप्रमाणे ऊझ ह्याने इतर देशांतील भावगीतांचा चांगळा अभ्यास 
केला होता व होरेसपासूनच नव्हे तर फ्रेंच कवींधासूनही शिकण्यासारखे होते 
तेवढे शिकून घेतळे होते. ह्यासुळे त्याच्या काव्याचे विषय सामान्य असले तरी 
लेंटिन भाषेची 'चमक त्यात होती. ऊझच्या तत्त्वज्ञानविषयक काव्यात “थेओ'डिसे” 
(1580०१12९8 १७५५ ) हे पहिल्या प्रतीचे काव्य आहे; आणि ह्या दृष्टीने 
दिळरशी त्याचा प्रत्यक्ष संबंध जोडता येऊन, कालानुक्रमाने वडिलकीचा मानही 
देता येईल. “ प्रेमदेवाचा विजय ? ( 118: 5९2 ९5 112528४0९8 ) ह्यात 
यशस्वी रीतीने पोपच्या “ रेष ऑफ दी लॉक ” चे अनुकरण केळे आहे. योहान 
निकोळाउस ग्योटझ (]नाडाय ०185 ७0612 १७२१-१७८१) हा वोग्संचा 
राहणारा व ऊझ इतकाच त्याचा लॅटिन व फ्रेंच वाड्ययाचा अभ्यास होता. 
त्याने प्रसंगोपात्त काव्य केळे आहे पण ते अगदी सामान्य व कृत्रिम आहे. 

( डव ) एवाल्ड खिस्टिभान फोन छझाइस्ट ( एफवात टायाञांधा एला 
&]शड: १७१५ते१७५९ ) हा पेशाने लष्करी अधिकारी होता. पण ग्डाइमच्या 

हवासाने तो कवी झाला. तथापि अँनाक्रेऑन्टिक कवींमध्ये त्याची गणना करणे 
सर्वस्वी बरोबर होणार नाही. त्याला निसर्गाचे अतिशय प्रेम होते, आणि पूर्वबयात 
प्रेमभग झाल्यामुळे त्याच्या काव्यावर एक प्रकारची विषण्णतेची छाया पसरलेली 
आहे. थॉमसन याच्या “ कानू ” वरून सुचलेले “ वसंतक्रनू ” ( 02 गिपश]- 
ग्रा्ट ) १७४९ मध्ये प्रसिद्ध झाले, वर्णनात्मक काव्याचा हा अपूर्ण भाग आहे, 
पण छलाइस्ट ह्यामुळे प्रसिद्धीस आला. त्याच्या निसगीच्या वर्णनात जो जिव्हाळा 
आहे, आणि जे हुबेहुब चित्र त्याने रंगविळे आहे त्यात ह्या काव्याचे सौंदर्य आहे. 


१६० जर्मन वाड्य़याचा इतिहास 
कवीला येथे वसंताचे अगदी निराळे दीन होते. ह्या काव्याने पूर्वाच्या त्रोकेस आणि 
हालर ह्यांच्या निसग काव्याचा, आणि पुढे येणाऱ्या छोपस्टोक आणि ग्योटिन्गेन 
संप्रदायाच्या कवींच्या निसगंप्रेमाच्या उद्रेकाचा योग्य सांधा जुळविला आहे 
छकाइस्टच्या आयुष्यातला अत्यंत सुखाचा काळ म्हणजे ज्या वेळी त्याचा लाइप- 
झिंगच्या हेखक कवींद्ी संबंध आला ती १७५७ आगि १७५८ ही दोन वषे, आणि 
विद्वेषतः लेसिंगच्या निकट परिचयाचा काळ. ह्याच काळात त्याने “प्रशियन सेनेला 
उद्देद्यून लिहिळेळे गीत? (0व द्या तांह 0205315012 111९6 १७५७ ) आणि 
छहानसे कथाकाव्य “सिसिडेस आणि पारबेस (खाञञंत25 पात 78०९5 १७५९) 
ही दोन सुंदर काव्ये लिहिली. त्याच्या सर्व काव्यात दीच उत्कृप्ट म्हणून समजली 
पाहिजेत. “ मातृभूमीताठी उदात्त मरण ” (0) €ता€ 1०१ ह$ ७७- 
1810 ) ह्याचा उल्लेख कथाकाव्याच्या शेवटी आहे, व हे वीरमरण त्याला 
कूनेसंडोफच्या ( एपणाशाडतता) लढाईत १७५९ च्या ऑगस्ट महिन्यात आले 
(उ ) विल्हेल्म रासलर ( फ्रागालाया २७८ १ ७२५-१७९८ 3) हा 
देखीळ काटेकोरपणाने अँनाक्रेअन्टिक कवी म्हणून म्हणता येणार नाही. पण 
छाइस्टपेक्षा ह्याचे ग्लाइम आणि ऊझ ह्यांच्याशी पुष्कळच साम्य आहे. रामलरचे 
काव्य म्हणजे मोठा फ्रोडिशा आणि व्होल्टेअर ह्यांच्या बुद्धिवादी अभिजाततेचे 
मूर्त स्वरूप होय. बर्लिनमध्ये काव्यश्शास्त्राचा अधिकारी पुरुष आणि ' जर्मन 
हेरेस * म्हणून त्याची तीस वर्षे कीती होती. मोठ्या फ्रोडूराने जर्मन वाड्ययात 
जास्त लक्ष बातठे असते, आणि राजकवी नेमण्याची त्याला इच्छा झाली 
असती तर त्याने रामलरलाच तो मान दिला असता. त्याच्या “भावगीतांमध्ये” 
(1,9115012 ७ह्ताटा(2 १७७२ ) वृत्ताचा निर्दोप्रपणा अगदी शास्त्रोक्त 
पडतोने पाळढा गेला आहे; त्यामुळे ती केवळ बौद्धिक कसरतच आहे असे 
वाटते. रोमन स्तोत्राचा भपका, आणि होरेसच्या प्रेमगीतांचे सोंदर्य जर्मन भाषेत 
आणण्याचा रामलरने प्रयत्न केला आहे; पण वाचकांवर त्याचा काहीच परि" 
र्र हेत नाही. आपल्या गुरूंच्याकडून त्याने जे मिळविळे त्यावरच रामलरची 
कोत आहे. 


( ऊ) आना लुइज5 कार्शिन (१13 1,116. वाडलाया 
दी प्रशियन कवींतील उल्लेख 


ह प. करण्यासारखी शेवटची कवयित्री होय. अठराव्या 

क 0. व्यवसाय करणाऱ्या ज्या काही जर्मनीतील थोड्या स्त्रिया 

९. 10% ७९ ल 0 र देीमिच्यल्य वेळच्या अभिरुचीप्रमाणे देशा- 
पर का का नाव पुढे आले. ग्लाड च्य ति्याविबरगी 

था होती, अ /_/* ग्ठाइमच्या मनात तिच्यावि 

तीळ १७६३ मध्ये “ निवडक कविता? (ना त तला. 

८९७) हा तिचा काव्यसंग्रह प्रसिद्ध झाला. तिचे लेखन सहज असे, पण स्वतंत 

८) 


१७२२-१७९१) 
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असे काढी नव्हते. तिची वृत्तेदी पुरुषकवींनी वापरलेली जुनी दृत्तच होती. ग्लाइम 
आणि रामळर तिला पुष्कळ मदत करीत, पण बुद्धिमान माणसाला शिकता 
येईल असे त्यांच्या संप्रदायात फारसे काही नव्हते. 

मोठा फरीड्रि ( जमांश्तूतला तहा &०0838 १७१२-१७८६ ) याच्या 
वेळचें हे सुख्य कबी होत. ह्याचा अर्थ ते थोर कवी होते असा नाही. पण 
अठराव्या दतकातील ऐन उत्कर्षाच्या वेळचे प्रशियन अभिरुचीचे प्रतिबिंब 
त्यांच्या काव्यात दिसून येते. जर्मन वाड्ययावद्दळ मोठ्या फ्रोडरिशालळा विशेष 
आस्था नव्हती. “ द ला लितरातुर आलेमानदे ” (6818 ॥ए[(टाव[ए8 ॥€- 
1)&॥ते8 १७८०) ह्या त्याच्या ग्रंथावरून त्याच्या काळच्या जर्मन वाड्ययाच्या 
स्वरूपाची त्याला मुळीच ओळख नव्हती असे स्पष्टपणे दिसून येते. तथापि 
राजा आणि थोद्धा म्हणून राष्ट्रीय वाड्मय निर्माण होण्यासाठी जी परिस्थिती 
त्याने निर्माण केली तिची प्रशियन कवींना काहीच कल्पना नव्हती. सात वर्षाच्या 
युद्धामुळे फ्रोडिरा हा जर्मन लोकांचा एकदम राष्ट्रीय वीरपुरुष झाला. 
रोसवाखच्या ( ]२०३5७8०1 ) तोफांच्या गजनांनी जर्मन लोकांचे राष्ट्रपेम आणि 
आत्मविश्वास इतका वाढला की, फ्रेंचांचे देव्हारे त्यांनी मोडून टाकळे; आणि 
स्विस लेखकांद्यी झालेल्या गोटरोडच्या वादाने निमोण केली नाही इतकी आपल्या 
वाडय़याबद्दळ आस्था व प्रेम त्यांच्या मनात उत्पन्न झाले. मोठ्या फ्रीडिशचे 
जर्मन वाड्ययविष्रयक क्ण फक्त ग्लाइम व रामलर ह्यांच्या रणगीबांत आणि 
अभिजात सन्मानात मर्यादित झाळे आहे असे नाही. गोएथेने आपल्या “ काव्य 
आणि सत्य ” ( 1)ला"णा१ पात श्या.) याच्या सातव्या पुस्तकात 
म्हटले आहे की जर्मनवाड्ययात पहिली सत्य आणि उदात्त जीवनमहत्तमता 
मोठ्या फ्रोडिशसुळे व त्याने लढलेल्या सप्तवार्षिक युद्धासुळे आली. 


छोपस्टोक 


क्लोपस्टोकच्या काव्यप्रतिभेने त्या काळच्या कविसंप्रदाय आणि टोकाशास्त्र 
ह्यांना खूप मागे टाकले. त्या शतकाच्या सुरवातीपःसून प्रत्यक्ष वाड्ययर्निमिती- 
पेक्षा वाड्मय कसे असावे त्याचा खल करण्यातच जर्मन लेखक गढून गेले होते. 
क्लोपस्टोक याच्या “ सानवोद्धार ”च्या ( ॥॥253183 ) बाबतीत महत्त्वाची गोष्ट 
म्हणजे त्या काळातील ते पहिंळे खरे उत्स्फूर्त काव्य होय. १७४८ च्या 
वसंतत्रद्रतूत त्याचे पहिळे तीन सगं जेव्हा प्रसिद्ध झाले, तेव्हा त्या सर्गोनी गोट- 
शेडच्या काव्यशास्त्राचा पायाच उखडून टाकला; आणि ज्या स्विस टीकाकारांनी 
छ्लोपस्टोकला काव्याचा खरा मागे दाखविला, त्यांचे सिद्धान्तदी त्याने मागे टाकले. 
“ कवी जन्मावा लागतो, तो तयार करता येत नाही », हे सिद्ध करणारा क्लोपस्टोक 

श्श 
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हा अठराव्या शतकातला पहिल जर्मन कवी होवर. त्याच्या आगमनाने काव्याच्या 
तात्त्विक चचेपेक्षा काव्यनिर्मिती जास्त महत्त्वाची आहे हे सिद्ध केळे. फ्रीडिरा 
गोटलींब क्लोवस्टोक ( ए॥1८ता1ला ७011180 1105100 १७२४-१८०३ ) 
ह्याचा जन्म केडठिनबुर्ग ( ऐपढ्ताऱ७पा0५१्ट ) ह्या अगदी जुन्या गावात २ जुळे 
१७२४ रोजी झाला. त्याच्या काव्यप्रतिभेचा विशेष म्हणजे तो शाळेत शिकत 
_ असतानाच “ मानवोद्धार” ह्या महा- 
.! काव्याची कल्पना ब त्याचा बराचसा 
__! आराखडा त्याने तयार केला होता. 
इ.स. १७३२९ मध्ये तो शूलफोर्टा 
येथे गेळा. तेथे होमरचा आणि 
र. बायबलचा अभ्यास करीत असताना 
१ आणि विद्योषतः मिल्टनच्या 'पॅरॅडाइज 
. लॉस्ट? याच्या बोडमरने केलेल्या 
भाष्रांतपने आपणही आपल्या- 
लोकांच्यासाठी एक खिश्चन महाकाव्य 
तयार करावे अश्ली त्याच्या मनात 
४ महत्त्वाकांक्षा उत्पन्न झाली. १७४५ 
"मध्ये धर्मशास्त्राचा अभ्यास करण्या 
' साठी क्लोपस्टोक येना येथे गेला. तेथे 

कोपस्टोक त्या काव्याचे पहिळे तीन सर्ग त्याने 

गद्यात तयार केले. पुढल्या वर्षी गोटशोडच्या सूचनेवरून लाइपझिग येथे गद्याचे 
पद्यामध्ये रूपांतर केले; आणि १७४८ मध्ये 'ब्रेमर बायटेंग5'मध्ये त्याचे तीन सर्ग 
पद्यात प्रसद्ध झाळे. पहिल्या पाच सर्गाचा एक भाग १७५१ साली प्रसिद्ध झाला. 
दुसरी आवृत्ती दोन भागांत आणखी पाच सर्ग घाळून वाढबिळेली १७५५ मध्ये 
प्रसिद्ध झाळी. तिसरा भाग ( सर्ग ११-१५) १७६८ पर्यंत प्रसिद्ध झाला नाही; 
आणि र्‍चोथा व शेवटचा भाग ( १६-२० सग 3 १७७३ मध्ये प्रसिद्ध झाला. 


ह्याच वर्षी गोएथेचे 'ग्योटझ फोन वेर्लिशिन्गोन” (७०३ ४० उथाडलायटथा) 
है नाटक प्रसिद्ध झाले. 


७४८ च्या मे महिन 
ह ४८ च्या मे महिन्यात शिक्षकाचे काम मिळाल्यामुळे छोपस्टोक लान्गेन" 
साल्झञ| ( 1,912९115312 


$ळाल छल्यापात६) ् सळ तने मारिओ सोडी दिमडट (शेता 
त्याच्या दुदैवी प्रेमसंवं कत. 6 हिती हा 
त्याच्या गीतांतील फॅ (तयाच्या आयुष्यावर दुःखाची छाया पसरली. 

ताळ फनी (४7 ) ती हीच होय. तथापि त्याची वाड्य़यीन 


न्य 
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को्तीं पसरत होती. त्याच्या महाकाव्याचे उत्साहाने कोतुक करणारा वोडमर ह्वा 
पहिलाच, व त्याने १७५० मध्ये त्याला त्स्युरिशमध्ये भेटण्यासाठी मोठ्या 
औदार्याने व आग्रह्मने बोलावणे पाठविळे. उभयपक्षी ही भेट निराशाजनक 
ठरली; व त्याला कारण मुख्यतः क्लोपस्टोकच झाला. ह्या तरण कवीने त्स्युरिश्- 
मधल्या चेनी वातावरणाच्या इतक्या सहजी आहारी जावे हे बोडमरला पसंत 
पडळे नाही. “ मानवोद्धार ” गाणाऱ्या कवोबद्दल त्याची कल्पना अगदी निराळी 
होती. त्या कल्पनेला धरून छोपस्टोकच्या आवडीनिवडी आणि आचरण नव्हते. 
त्यामुळे दोांत औदासीन्य निर्माण झाळे आणि शेवटी त्यांच्यातील संबंध पूर्ण- 
पणे तुटले. क्लोपस्टोक स्वित्सळेंडमध्ये सात महिने होता. त्याच्या महाकाव्याने 
त्याला मिळवून दिलेल्या प्रसिद्धीसुळे त्याला जी आक्रा वाटत होती ती सफल 
झाली. डेन्मार्कचा राजा पाचवा फ्रेडरिक ह्याने त्याला कोपेनहागेनला येऊन 
आपले महाकाव्य पूर्ण करण्याचे निमंत्रण दिले. तिकडे जात असताना वाटेत 
तो हाम्बुर्गला काही दिवस थांबला. येथे त्याची मार्गीरेटा मोळर ( वाटचा 
पयाथः ) तथा मेटा ( )॥68 ) किंवा त्याची सिडलळी ( खांत ) हिच्याशी 
ओळख झाली, आणि १७५४ मध्ये ती त्याची बायकी झाली. पण हे सुख त्याला 
फार दिवस मिळाले नाही. चार वर्षांनी मेटा निवर्तळी 9 आणि ह्लोपस्टोकचे आयुष्य 
पुन्हा अस्थिर झाले, मधल्या दोन वर्षोच्या कालखंड[रिवाय १७७० पर्यंत 
कोपेनहागेनमध्ये छोपस्टोक राहात होता. त्या वर्षी राजकीय कारणामुळे डेन्माकेशी 
त्याचे संबंध सुटळे आणि तो पुन्हा हाम्बुगला राहण्यास आला. तथापि त्याचे 
डॅनिश पेन्शन काही बंद झाले नव्हते. इ, स. १८०३ मध्ये त्याचा अंत झाला व 
हाम्बुर्गजवळच्या ओटेनसेन ( 0115 ) ह्या गावी मोठ्या समारंभाने त्याचा 
अंत्यविधी झाला. 


मानवोद्धार (1॥25155 )) 


हे वीस सर्गोत पसरलेल्या अंदाजे वीस हजार श्होकांचे महाकाव्य आहे. 
त्याचा विषय प्रारंभीच सांगितल्याप्रमाणे खिस्ताने केळेळा मनुष्यजातीचा उद्धार 
हा आहे. नवीन करारामध्ये खिस्त हा ओलिव्हपर्वतावर चढतो, तेथून क्लोपस्टोकने 
आपल्या काव्याला सुरवात केली आहे, कारण सनुष्यजातीच्या उद्धारासाठी 
त्याने जे कडा सोसले त्यांना देथून सुरवात होते अशी त्याची कल्पना आहे 
आणि ह्याचा शेवट परमेश्वराच्या उजव्या हाताला खिस्त जाऊन बसतो येथे 
केळा आहे. बायबलमधल्या ह्या दोन घटनांतल्या द्ृतान्तापेक्षा “ मानवोद्धार 
ह्याचा विषय विस्तृत आहे. त्याचा आदश जो मिल्टन ह्याच्याप्रमाणे छोपस्टोकदी 
आपले कथानक पृथ्वीवरच्या हकोगतींपुरते मर्यादित करीत नाही. त्यांना ह्या 


१६४ । जर्सन वाड्ययार्‍चा इतिहास 


काव्यात फार थोडे स्थान आहे. देवदूत आणि राक्षस आपल्या डोळ्यासमोर 
वावरत असतात. प्रत्यक्ष त्रिमूतीं ( 1111119 ) सुद्धा आपल्यासमोर उभी राहते. 
येथे कवीने नवीन कराराच्या खाली खोल बुडी मारली आहे, आणि पूर्वीच्या 
अभिजात कवींप्रमाणे प्रत्येक गोष्टीचे आणि घटनेचे महत्व वर्णन केळे आहे. 
पण एवढे असूनही जगातल्या सर्व धार्मिक काव्यात “ मानवोद्वार ९ (मेसिआस) 
हे अत्यंत रुक्ष आणि समजण्यास कठीण काव्य आहे. क्लोपस्टोकने ह्या काव्या- 
साठी खिस्तचरित्रातीळ जो भाग घेतला आहे तो अतिद्वाय लहान आहे व 
काव्याचा विस्तार त्या मानाने अतिशय मोठा आहे. हा एवढाच यातील दोष 
आहे असे नाही तर खुद्द कवीच्या मनोरचनेतही तो आहे. कोपस्टोकची मनोरचना 
स्वभावतः भावगीतांना अनुकूल अशी असताना महाकाव्याचे काम त्याने 
आपल्या अंगावर घेतले. होमर आणि मिल्टन ह्यांची पद्धत-( जी मध्ययुगातील 
कवींनी अजाणता अंगीकारिली होती ) तीच महाकाव्याला योग्य आहे, है त्याला 
समजले नाही. कोणत्याही धमातील अतिमानुष व्यक्तींना नेहमीच्या परिचित 
माणसांची रूपे दिली, आधिदेविक घटनांना आधिभौतिक पातळीवर आणले 
तरच वाचकांना त्या समाजात व त्यांच्याबद्दळ आपलेपणा व सहानुभूती वाटते. 
पण छ्लोपस्टोक हा धार्मिकतेच्या वातावरणात वाढला असल्यामुळे त्याला असळे 
मानुध्रीकरण त्याज्य वाटले; आणि म्हणून त्याने सर्व अतिमानुष़ व्यक्ती अंधुक 
आणि अस्प्ट रेखाटल्या आहेत. मानवी व्यक्तोगिवाय कथानकात नास्य आणि 
गती येणार नाही. “ मानवोद्धार ” काव्यात कथानुसंधान राहात नाही. छोपस्टोक 
निरनिराळ्या अनेक भावनांमध्ये रंगून जातो, आणि महाकाव्यात घटनांना 
अतिशय महत्त्व आहे हे तो अगदी विसरून जातो. चवथ्या सगांतील “ माझे 
काव्य भावना व धार्मिक सहजता यांत वाहून जाते 
1,726 ए०]] एाण[यि।तेपा)रश प $8लंशला' एग 
काव्याचे स्वरूप यथार्थाने वर्णन करते. 

आधुनिक वाचकांना “मानवोद्धार”मधीळ कल्पनांच्या उत्तुंग भराऱ्या खात्रीने 
आकषक वाटतील. ह्यामुळे ह्या काव्याच्या सुरवातीच्या सर्गीत वातावरण अतिदाय 
विस्तृत झाळे आहे. निसर्गाची आदर आणि भोती उत्पन्न करणारी निरनिराळी 
स्वर्पे,--विजांचा कडकडाट, पर्वतांचे विश्याळ वैभव, अनंतत्व व अविनादित्व- 
त करताना असे काही केल्पनासामर्थ्ये दाखविले आहे की, अठराव्या 
गतक्ताच्या पूवार्घांतील दुसऱ्या कोणत्याच कबीत ते दिसून येत नाही. स्वर्गाला 
पुढे अगदोच कमी झाला, आणि 


गवसणी घालणारा पूर्वीच्या सगीतीळ उत्साह 
पूर्वक केल्यासारखी दिसत असली तरी 


पुढच्या सर्गात काव्यरचना जास्त काळजी 
झालेली हानी त्यामुळे काही मरून येत नाही. क्डोपस्टोकच्या महाकाव्याचे खरे 


( 150 1128588 गाहांग 
॥) ही ओळ त्याच्या 
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स्वरूप पहिल्या तीन सर्गातच दिसून येते. चोथ्या सर्गात काही सुंदर पद्यरचना 
आहे. विरोषतः “ शेवटचे भोजन ” याचे वर्णन चांगळेच आहे, पण एकंदर 
सर्ग कंटाळवाणा हेण्याइतका लांब आहे. पुढच्या तीन सर्गोत कवीची परिपक्क 
अवस्था दिसून येते, तयी पुढच्या इतर कोणत्याही सर्गोत-किंब्रहुना सवंध 
काव्यात-दिसून येत नाही. तसेच काव्याची पहिली चमक काही येथे आढळत 
नाही. कल्पनेने निर्माण केलेळे जीवनप्रसंग आणि त्यांच्या वर्णनांची नीरस 
कंटाळवाणी लांवरण, हा विरोध आठव्या सर्गापासून पुढे चांगळाच जाणवनो. 
आणि दहाव्या सर्गात कथानकाचा उत्कपोबिंदू येऊन गेल्यानंतर काव्याचा 
पुढचा उत्तराध अगदी निजींव झाला आहे. 

“ मानबोद्धार ” हे पूर्ण होण्यापूर्वी जर्मन वाड्ययात वेगाने पुढे येणाऱ्या 
नवीन आंदोलनामुळे ते मागे पडले. “ तुफान व ताण (5एघायय पा0 101912) 
या चळवळीत भाग घेणारी नवी पिढी निर्माण झाली होती. तिला रंगभूमीची 
ट्रतगती आणि तिच्या वरील जिवंत व्यक्ती पाहिजे होत्या. मिल्टन जाऊन शोक्स- 
पियर त्यांचा आदी झाला. त्यामुळे ह्या शतकाच्या मध्यावर क्लोपस्टोकच्या 
महाकाव्याचे ज्य़ा उत्साहाने स्वागत झाले, तो उत्साह पुढे वीस वर्षांत थंड 
पडला. शेबटपर्येत प्रामाणिकपणाने जे त्याचे वाचक राहिले त्यांत पुष्कळसा 
भावनात्मक लोकांचा भरणा होता. “ मानवोद्धार” ह्याचे वाड़्यीन युगाच्या 
दृष्टीने महत्त्व लक्षात येण्यासाठी त्यावेळचे ते पडिले जर्मन महाकाव्य आहे हे 
लक्षात घेतळे पाहिजि. १७४८ मध्ये जर्मन लोकांना निवेन्गेनगीत, पार्थिवाल, 
ट्रिस्टान ह्या आपल्या जुन्या महाकाव्यांचा अगदी विसर पडला होता. शिवाय 
ख्रिस्टिभान हाइन्रिश पोस्टेळ ( 0011518 पह्षापाला ९०७९ ) याचे “ डेर 
ग्रोसड विटेकिंड ” ( 1). शा०७582 फाटतात १७२४ ) आणि बेसर व 
क्योनिंग ( 3०5561 प्यात 1(०९12 ) ह्यांसारख्या दरबारी कवींची काव्ये किती 
नीरस होती, ह्या सर्व गोष्टी लक्षात घेतल्या तरच क्लोपस्टोकने केलेल्या सुधारणेची 
आपल्याला नीट कल्पना येईल. “ मानवोद्धार ” उशिरा आले किंबा जर्मन 
वाड्याय अतिदाय वेगाने पुढे जात होते म्हणून त्याचा संप्रदाय स्थापन झाला 
नाही. ह्याच्या ज्या अनुकरणात्मक नकला झाल्या त्या ह्याच्यापेक्षाही कमी 
दर्जाच्या आहेत. ह्या प्रांतात क्लोपस्टोकचे अनुकरण करावे असे बोडमरलाही 
वाटत होते आणि लाफाटर (1.80 ) व वीलांड ( पाशळात ) ह्यांनीही 
आपल्या तरुणपणी बायबलच्या विषयावर महाकाव्ये केली आहेत. 


छोपस्टोकचे इतर लेखन 


“ मानवोद्धार ? आता जवळजवळ अडगळीत पडल्यासारखे झाळे असले तरी 


जर्मन वाड्य़बाचा इतिहास 
१६६ 


क्लोपस्टोकचे इतर काव्य-भावगीतते-अजूनही आवडीने नॉनिरशी जुल ीे ळा 
स्टोक सबंध आयुष्यभर भावगीते लिह्दीत होता. प्युन आणि च व्य मेल 
जर्मन काव्याला वापरढेल्य। जुन्या निर्यमक वृत्तांचा विलत आधि “स्तोत्रे” 
साठो उपयोग केला आहे. त्याने १७७१ मध्ये प्रथन आपला काव्वसं प येडा 
ह्या नावाने प्रसिद्ध केळा. हा शब्द त्याने विशिष्ट वागवत! ह्य गता या ना 
नसून “ काव्य ” ह्या सामान्य अर्थी व वापरला आहे. यात २ कूट त 
असून “ मानवोद्धार ? यामध्ये त्याच्या काव्यशक्तीचा प विकास न मी 
येथेही दिसतो. महाकाव्याच्या पहिल्या तीन सर्गात कवीची जी ब्रत्ती दिस बने 
त्याच्या सुरवातीच्या काव्यांत “ कबीच्या मित्रांना ” ( &॥ 6९ 112 डाक 
12108 १७४७ ) आणि “ फॅनीस ? ( & एवा! १ 1 शि ) गप ल 
दिसते. त्या ठिकाणी त्याची धर्मनिष्ठा उचंबळून गेली जह परतेश् स यी 
(85 001६ १७४८ ) ह्यामध्येदी तोच ओघ वाहताना दि; म 
सागर ? ( 13९ ठपशाट81 8९8 ) हे सुंदर काव्य त्याने १७५० जा र भी. 
पुढे काहीक्षा शांत व्रृत्तीत मेटा ( सिडळि ) वर त्याने काव्य केळे ब नंतर जु च 
जर्मन काव्यांनी स्फूर्ती मिळून “ हेरमान आणि थुसनेल्डा ? ( पहावया व ) 
गगापज्ञाशत2 ) ब “ दोन काव्यदेवता ” (1)12 पहा पितय्यो, ३ क 
यांसारखी काव्ये केली. शेवटी फ्रेंच राज्यक्रांतीने त्याचा निराशा झालेली वि 
येते. १७५८ व पुन्हा १७६९ मध्ये क्लोपस्टोकने “ धार्मिक गीते ” ( कम 
1.९त€1 ) ह्या नावाने काव्याचे दोन संग्रह प्रसिद्ध केळे, पण स्तोत्रांच्या क 
ते कमी दर्जाचे आहेत. जर्मन काव्याच्या विकासाच्या दृष्टीने त्याची भावगी 
अत्यंत महत्त्वाची आहेत. त्याने जर्मन काव्यासाठी जुन्या वृत्तांचा उपयोग केला. 
त्याचा शब्दसंग्रह आणि वाक्यरचना जुन्या आदशीप्रमाणे अतिशय लवचिक 
होती; ह्यामुळे त्याने जर्मन भाषेला नवीन स्वातंत्र्य मिळवून दिळे आणि जर्मन 
काव्याला वळण लावळे. “ वसंतोत्सव * ( ए.पह्या'ग लाटा १७५९ 3) 
आणि “ उन्हाळ्यातील रात्र ” ( 5ळ्याप्राहाला १७६६) ह्या काव्यात त्याने 
जर्मन भावगीताचा इतक्या दिवस अज्ञात असलेला उगभाचा झराच शोधून 
काढला. चंद्रावरील या चार ओळी पहा : 

टं शा, 0 ञअ0टपाला- ॥॥1त 

उलाल्लाल', 8012 ल्लिहा तटा पिट ् 

पप श(तारा डा | जाहाला, फाय, एच्तदयाच्यात लाता ! 

ज्ा8, शा 0९, त8 0९७०६ 8] यपा ग. ”? 

यात चंद्र हा आकाशात भ्रमण करीत 


असताना दिसतो, त्याला उद्देशून 
केवी म्हणतो, “ हे विचार करावयास लावण 


ऱ्या मित्रा | हे रात्रीच्या सुंदर शांत 
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रुपेरी चंद्रा ! थांब ! तुजे स्वागत असो ! असा धावू नकोस ! हे पाहा, तो थांबला. 
फक्त मेत तेबढा पुढे धावू लागला.” 

छोपस्टोकच्या गीतांमुळे जर्मन काव्यात काहीतरी नवीन करता येईल ह्याची 
जाणीव त्याच्या समकालीन कवींना झाली. म्हणूनच हेबेळने जर्मन भाषेत्रद्दल 
लिंहिळे आहे की “' ळूथरने वाद्य दिळे व छोपस्टोकने त्याला तारा जोडल्या. ” 
हेडरने तर असे म्हटले आहे की “ जर्मन कवीचे एक भावगोत हे त्रिटिशा भावगीताच्या 
सर्व वाड्ययापेक्षा भारी आहे ” ( अथोतच ही अतिशयोक्ती आहे ). जर्मन 
विद्वानांची लोकशाही (1)९प5ला2 एशेशगाशाच प]: १७७४ ) ह्यात 
छोपस्टोकने लेखकांच्या लोकराज्याची एक व्यवहार्य कल्पना मांडळी आहे. 

क्ोपस्टोकने एकंदर सहा नाटके लिहिली. त्यांतील तीन बायबलमधील विषयांवर 
आहेत. ““ आडामचा मृत्यू ” ( 1) 1'0१ १5113 १७५७ ), “ सालोमो 
(5810110 १७६४) आणि “डाव्हिड” ( 103010 १७७२ ). पेकी पहिल्याची 
युरोपमधील प्रमुख भाषांत भाषांतरे झाली आहेत. बाकीच्या तीन नाटकांचा 
राष्ट्रीय वीरपुरुष हेरमान ( प्8111811 ), हा विषय असून, “ हेरमानाचे युद्ध ” 
( पर्चण5 5लाचला( १७६९ ), “ हेरमान आणि राजपुत्र ? ( पहायचा 
प्पात ताढ एपह्या$श1 १७८४ ) आणि “ हेरमानचे निधन ? ( पहायादयागा$ 
"०१ १७८७ ) अशी त्यांची नावे आहेत. ही तिन्ही नाटके गद्यात लिहिली 
असून मधून मधून पोवाडे आणि समूहूगीते आली आहेत. त्यांच्यात भावात्मक 
सोंदर्य पुष्कळ वेळा दिसून येते पण नाट्य फारच' कमी आहे. मॅकफेरसनच्या 
ओसिआन (088181) ) मुळे जुन्या वाड्ययप्रेमाची इंग्ढंडमधून जर्मनीत जी लाट 
आली त्या लाटेत सापडून झोपस्टोकने ही नाटके लिहिळी आहेत. इ. स. १७६४ 
मध्ये ओसिआनचे पहिले जर्मन भाषांतर प्रसिद्ध झाळे. त्यामुळे जर्मनीत इतका 
उत्साह निर्माण झाला की खुद्द इंग्लंडमध्ये ओसिआनवबद्दल इतका उत्साह वाढला 
नाही. या उत्साहामुळे मुख्यतः जर्मन लोक आपल्या भूतकालाकडे मोठ्या 
आस्थेने आणि प्रेमाने पाहू लागले. ” 


इतर लेखक 


ह्या शादिरी संप्रदायात क्ळोपस्टोकवरोबर तीन कवींचा अंतर्भाव केला पाहिजे. 
मिद्यानेळ डेनिस (॥॥टा3ल] 19375 १७२९--१८० ०), काले फ्रौडिकश 
क्रेटशमान (रह्ा] एगाल्तातला [९501501 १७ २८-१८०९ ) आणि 
हाइन्रिश विल्हेल्म फोन गेस्टेनबेगे ( पल्षापला एत एणा एहाझशा- 
0शष्ट १७२७-१८२३ ). ह्या शाहिरांत गेस्टेंनवेगे हा पहिला, त्याचप्रमाणे 
शेबटलाही समजला पाहिजे. पहिला, कारण “ओसिआन?” पासून स्फूर्ती मिळाल्यामुळे 
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१७६६ साली “ स्काल्ड5 ( एक नोंबेंजियन कवी) याची कविता ” ( लब्तला 
5९5 8!वोतथा ) हे काव्य लिहून त्याने जमन वाड्ययात हादरा क मुह 
सुरवात केली, आणि हा देवटचा कवी ह्यासाठी की छोपस्टोकपासून  ठकात 
आणि ताण ह्या संक्रमणाचा तो द्योतक आहे. ( १ ) गेस्टेंनवेगचा जन्म टोन्डेन 
( ग'ळातेदाा ) मध्ये झाल्यामुळे एका अर्थाने तो डेन' होता; पण डेनस आणि 
क्रेटशामान ह्यांच्यापेक्षा त्याची प्रतिभा भ्रेष्ठ दर्जाची होती. सुरवातीला तो 
अंनाक्रेऑन्टिक पद्धतीचे काव्य ' स्वेच्छाचार ? ( ॥'४शातशल्एथा १७५९ ) व 
ग्लाइमची “ समरगोते ” ([ट1९४5120 १७६२) ह्यांचे अनुकरण करी. आज 
त्याचे नाव ५ युगोलिनो 22 (एटणा० १७६८ ) ह्या भोप्रण शोकांतिकेमुळे प्रास 
आहे. मनुष्याच्या मनातच सुखदुःखादी भावना अगदी स्वतंत्रपणे असतात व 
बाह्य परिस्थितीवर त्या मुळीच अवलंबून नसतात हे ह्यात त्याने दाखबिळे आहे. 
(२) क्रेटशमान ह्याचे काव्य अगदी उथळ आहे. “ फारुसच्या पतनाच्या वेळचे 
शाहीर र्दिनगुल्फ याचे गीत ” ( 088 रिठ्या्र्णा$ 08९8 881025, ४18 
एाप$ ४९३०1१४ फ्ला १७६८ ) हे त्याचे काव्य प्रसिद्ध झाले त्या वेळी 
ते अतिशय लोकप्रिय होते, व ह्या दृष्टीने त्या संप्रदायाचा नमुना म्हणून हे म्हणता 
ईल. पण ह्याची काव्य़प्रतिमा अगदी हीन दजांची होती, व वोरकाब्यात 
अनाक्रेऑन्टिकमधील क्षुद्र गोष्टी सुद्धा आणण्यात त्याने जो अरसिकपणा 
दाखविला आहे, त्यामुळे शाहिरी काव्यावद्दळ प्रतिकूळ मत तयार झाले. शाहिरांचा 
ऑसल्ट्यन प्रतिनिधी ( ३२) डेनिस त्याच्या ओसि आनच्या भाषांतराने १७६८- 
६९ प्रसिद्धीस आला. १७७२ मध्ये त्याने आपले स्वतःचे काव्य “शाहीर सिनेडची 
गीते ” ( [तहा 91205 १65 8810९5 ) ह्या नावाने प्रसिद्ध केळे. 91९0 
मध्ये त्याने आपल्या ( 108115 ) ह्या नावाच्या अक्षरांचा क्रम उलटा घेतला 
आहे, हे सहज समजण्यासारखे आहे. त्याच्या स्वत:च्या काव्यापेक्षा उत्तर 
जर्मनीचे वाडय़य त्याने ऑस्ट्यामध्ये लोकप्रिय केळे हीच त्याची जमन काव्या” 
बद्दलची महत्त्वाची कामगिरी होय. प्रशियन काव्यसंप्रदायातील कृत्रिम अभिजातते- 
विरुद्ध सहेतुकपणे उभारलेल्या बंडातून हा शाहिरी संप्रदाय निमीण झाळा. पण 
राष्ट्रीय स्वरूप येण्याइतका त्यात जोर नव्हता, हे त्या वेळच्या लोकांनाही माहीत 
होते. ह्यामुळे थोड्या काळात हा “ तुफान व ताण ” ह्यात विलीन झाला, किंवा 
त्याचे काये “ ग्योटिन्गोनचे कविमंडळ ( ळग्झफटथ लह) 
यातील कवींनी निराळ्य़ा नावाने चालू ठेवले. 
सालोमोन गेसनर ( &द्वाठाजा ७888 १७३०- 


अटगव्या शतकात जर्मन वाड्ययाची जी दोघ प्रगती 


१७८८ ) दा 
अगदी अलिप्त होता. 


ब - होत होती तिच्यापासून 
त्याचा जन्म त्स्युरिश येथे झाला व बयाच्या १९व्या 


जर्मन वाळाय़ाचा इतिहास 
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वर्णी पुस्तकविक्रेत्याचा धंदा शिकण्यासाठी तो बर्लिनळा गेळा. पण धंद्यापेक्षा 
कला आणि वाड्यय ह्यांकडेच त्याचा ओढा होता, त्यामुळे तो लवकरच आपल्या 
गावी परत आला; आणि चित्रकला व ठसे तयार करण्याची कला प्राप्त करून 
घेण्याच्या मार्गीला तो प्रथम लागला, व नंतर वाड्यवराकडे वळला. सुरवातीला 
तो अनाक्रेऑन्टिक पद्धतीची कविता करी, पण रोमलरच्या सूचनेप्रमाणे गद्य 
लिहिता लिहिता तेच त्याच्या प्रकृतीला मानवू लागले. त्याचं “ घुनगरी जीवना- 
विषयी शब्दर्चित्र ” ( [तऱाहाा १७५६ आणि १७७२), गोएथेचे ' वेर्थर ? 
( शशश: ) येण्यापूर्वी सर्व युरोपमध्ये अतिशय लोकप्रिय झाली होती. तसेच 
त्याची शेतकरी जीवनावरची कादंबरी “* डाफानिस ” ( 103178 १७५४ ) 
आणि त्याचे महाकाव्य “ आवेल्सचा मृत्यू ” (1) ०१ 85शड १७५८ ) 
ही सर्व पुस्तके गद्यात लिहिली आहेत. है गद्य अगदी तोलळूनमापून लिहिलेले 
आणि अथाच्या दृष्टीने अगदी हळुवार असे आहे. प्रेमाचे सुस्कारे टाकणारे दोत- 
करी व लाजणाऱ्या त्यांच्या बायका ह्यांचे जग कृत्रिम तर खरेच, पण त्यात 
काही वास्तवताही आहे. ह्या स्विस थेओक्रिट्रसचे निसगेप्रेम त्याच्या हालर ह्या 
देशबांधवाप्रमाणे खरे आणि मनापासून होते. स्विडेसनप्रमाणे तो मनोविरलेषणही 
करीत असे. हा स्वभावाने कृपाळू होता आणि निरलसपणाने तो आपले लेखन 
करीत असे. त्याची लेखनपद्धती रोकोको असली, तरी रोजच्या घरगुती जीवनाला 
ध्येयात्मक स्वरूप देऊन, त्या वेळच्या भावनात्मक जगाला जे पाहिजे होते व 
ज्यासाठी त्याची धडपड चालली होती, ते त्याने त्याला मिळवून दिले. 
राज्यकारभार करणाऱ्या कौन्सिळचा सभासद म्हणून गेसनरला त्स्युरिशमध्ये 
अतिशय मान होता. 


शग 


१६ राष्ट्रीय जर्मन रंगभूमी 
इंग्लिश परंपरेचे अनुकरण : ठेलिंग 


> 
गोटहो' 


होल्ड एफ्राइस लेलिंग ( ७०धा०त एुाळाया 1,९७आ]श १७२९ ते 
१७८१ ) ह्याने मायसेन ( ॥॥ह७€] ) च्या सेंट आफ्रा ( 9.. ६ ) च्या 


शाळेतील शिक्षणक्रम संपवून 
१७४६ च्या पावसाळ्यानंतर 
लाइपक्िगच्या विद्यापीठात 
विद्याथी म्हणून प्रवेश केला. 
त्या वेळी त्याचे १८ वे वर्ष चाळू 
होते. तो लाइपझिगला आला 
तेव्हा “ब्रेमर बायटेंग 5!'चा अंमल 
त्या शहरावर होता. गोटरोड'चा 
अधिकार आता राहिला नव्हता. 
त्याला कोणी मानीत नव्हते ढै 
जरी खरे असले तरी “ मानवो- 
दाराचे ” पहिळे सर्ग अजून 
प्रसिद्ध झाळे नव्हते. लेसिंग 
बायटेंगव्च्या संप्रदायातला 


लेसिंग 
नव्हता तरी क्य्रेस्टनर ( 17865- 
7९: ) व ख्रस्टिलोब स्युलिडस ( जाळ ॥(ए1ए5) ह्यांच्याशी त्याचा स्नेह 
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होता. त्याचे स्वतःचे त्या वेळचे लेखन सॅक्पन संप्रदावातळे हेते. विद्यापीठातील 
अभ्यासापेक्षा त्याचे लक्ष नाटकाकडे होते. त्याचा वाप धर्मप्रचारक असल्या- 
मुळे त्याला आपल्या मुळाची काळजी वाटे. लेडी नॉयवरच्या ( [एशप०९ ) 
कंपनीतीळ नटांशी लेसिंगचा चांगळा परिचय होता व १७४८ च्या सुरवातीला 
त्याच्या पहिल्या नाटकाचा “ तरुण शिक्षित विद्वान ” (13स 1१12९ 0९९९) 
याचा जाहीर प्रयोग झाला. ( ह्या नाटकाचा पहिला खडी त्याने शाळेत अस- 
तानाच तयार केला होता ). विद्यार्थी दरोतील त्याचे दुसरे सुखान्त नाटक 
“: मिसोगिन ” (0). ॥॥150270 १७४८) प्रथम एकांकी होते, पण पुढे त्याचा 
विस्तार करून व ते सुधारून त्याने त्याचे तीन अंक केले. ह्याशिवाय ह्याच काळातील 
इतर तीन नाटके अजूनदी लोकांना आवडण्यासारखी आहेत. “स्वतंत्र 
विचाराचा माणूस ” ( डेर फ्रायगाइस्ट, 1)8 ]"९97४७७६ १७४९ ) ह्याचा 
मनुष्यावर मुळी सुद्धा विश्वास नाही. पण त्याच्या उदार मित्रांनी त्याला कर्जातून 
-मुक्त केल्यामुळे त्याचा स्वभाव बदलतो व मनुष्यावरचा त्याचा अविश्वास नाहीसा 
होतो. “ ज्यूलोक ” ( 1918 ]प१81 १७४९ ) याचे कथानक्र एका उदार ज्यूच्या 
भोवती रंगविले आहे व ह्या दृष्टीने वरील नाटक “ शाहणा नाथान ?चे पूर्वसूचक 
समजले पाहिजे. “ खजिना ” ( 1)8 $ला92 १७५० ) हे प्लाउडुसच्या एका 
-सुखान्त नाटका'चा मोठ्या कोंगल्याने केळेला स्वैर अनुवाद आहे व रंगभूमीवर 
हे बरच काळपर्यंत लोकप्रिय होते. ही नाटके ठराविक साच्यात आणि सुखां- 
तिकेच्या ठराविक युक्त्या प्रयुकत्या योजून लिहिळेलळो आहेत. पण त्यांतील संभा- 
प्रणात व मुद्देसूद वादविवादात एक प्रकास्चे वेशिष्ट्य आहे. त्यावरून टेसिंगच्या 
परिपक्व ठेखनरीलीची कल्पना येते. त्या वेळच्या आवडत्या विषयावर “' साम्यु- 
एल हेन्झी ” ( 58१ण1पए&| प्रश ) ह्या नावाचे एक नाटक त्याने लिहावयास 
घेतळे होते पण ते अधवट राहिळे आहे. त्याचे ळेखनाचे क्षितिज कसे वाढत 
होते हे यावरून चांगळे दिसून येते. १७५१ साली त्याने आपला काव्यसंग्रह 
“: क्रिरकोळ ? ( एला टार्ल2) ) ह्या नावाने प्रतिद्ध केला पण एक-दोन 
अल्पाक्षरोक्तीरगिवाय ( 1281111 ) त्यांत नाव घेण्यासारखे काही नाही. 


मध्यंतरी लेसिंगने धर्मशास्त्र सोडळे व तो वैद्यका कडे वळला पण १७४८ मध्ये 
त्याच्या विद्यार्थी जीअनाचा एकाएको शेवट झाला. त्याचे नाटकी मित्र पैशांच्या 
पेचात सापडल्यामुळे तेथून पळून गेळे; आणि तो त्यांना जामीन राहिला 
अपल्यामुळे त्यालाही पळून जाणे भाग पडले. नोव्हेंबरमध्ये तो बर्लिनमध्ये 
स्थायिक झाला व १७५५ पर्येत तो तेथे होता. मध्यंतरी १७५१-१७५२ च्य़ा 
श्वबिळ्य़ात तो काही काळ वबिटेनबेगळा. ( ए1॥श1०९४ ) होता. बर्लिनमध्ये 
छेसिंगचे नाटकाचे प्रेम कोणत्याही प्रकारे कमी न होता कायम होते. तो नाटके 


माह जर्मन वाड्यया'चा इतिहास 
लिहीत होताच, पण म्युलिउसच्या सहकार्याने एक त्रैमातिक काढण्याचा त्याचा 
विचार होता. त्याचे नाव “ रंगभूमीचा इतिहास व संवर्धन ” ( छं 82९ 
टण प्राऊ012 प13) &ए0191012 0९5 1188815 १७५० 3 असे होते. पण 
कल्पना फार प्रचेड असल्यासुळे ते यहास्वो झाळे नाही. फक्त चार अंक सिद्ध 
झाले, त्यांत प्लाउडुसवर लेस्व़ होते व कॅप्टीव्हीचे ( 09५0 ) भाषांतर आणि 
रसग्रहण होते. हे सर्व टेतिंगनेच लिहिळे होते. जर्मनीच्या राष्ट्रीय रंगभूमी*ची 
प्रगती फ्रेंचांच्या परंपरेपेक्षा इंग्लिश परंपरेत होईल हे आपले मत लेसिंगने 
त्याच्या प्रस्तावनेत ( ऑक्टोवर १७४९ ) नमूद केळे आहे. ह्या काळचे त्याचे 
टीकाळेख ** बलिंनचे विशिष्ट नियवतकाठिक ? ( छेहययाडला8 ाण[ट्टा1!€ 
ट्ष(प]४श ) किंवा “ दब्दकोटी साम्राज्यातील अत्याधुनिक ?” ( [)85 1120९82 
8प8 6811] 1१९0112 085 712९5) ह्या नावाच्या त्याच्या मासिक पुरबणीत प्रसिद्ध 
होत होते. एप्रिळ ते डिसेंबर १७५१ पर्यंतचे सर्व ळेख एकट्या लेसिंगचे आहेत. ह्या 
पुस्तक-परीक्षणात त्याला अनेक विषयांवर लिहावे लागत अरे 00" रीकाकार 
म्हणून त्याची चिकित्सक बुद्धी प्रथम लोकांच्या नजरेस 

वाड्य़याबाबत त्याची दृष्टी निःपक्ष होती; तो स्वतः कोणत्याच पक्षा'च, «इता. 
त्याचे परीक्षण स्पष्ट आणि असंदिग्ध असे; ब सरळ आणि वेचक दाब्दांत 
मांडळेळे असे. अद्रा प्रकारचे परीक्षण जर्मन टीकावाड्ययात पूवीं कधी सहसा 
दिसून येत नव्हते. १७५३ मध्ये लेखक म्हणून आपले आसन स्थिर झाळे आहे 
असे आढळून आल्यावर आपल्या लेखांची संकलित आवृत्ती प्रसिद्ध करण्यास 
त्याने सुखात केळी व १७५५ पर्यंत सहा खंड प्रसिद्ध केळे. “ लेख ” 
(5कामीदा) सहा खंड १७५३ ते १७५५. दुसऱ्या खंडात लान्गडने केलेल्या 
होरेसच्या भाषांतरावर थोडक्यात प्रतिकूल टीका केली होती. “* थिरसि 


प थिरसिस आणि 
डामोन्सची मंत्रीविषयक गीते ” ( पोगाजं$ पपाते 1383 मिट्पात5टाकी- 


एया&811९तश.) या पुस्तकाचा लान्ग$ हा प्युरावरोबर सहलेखक होता. लाना5ळा 
छेसेंगच्या टीकेचा राग आला ब त्याच्या खंडांच्या लहान आकारावरून त्याने 
तुच्छतेने त्याना “ संदर्भ-हस्त-पत्रिका 7 ( एतट्या€टपाय ) म्हटले. लेसिंगने 

सेग्युएळ गोटलीव लान्ग5करिता पुस्तिका ” या नावाने लगेच १७५४ मध्ये 


व्य उत्तर द्लि ह्या लेखात लान्याच्या भाषांतराचे कसून परीक्षण केळे, आणि 
"इेकूव लेखनाबद्दल त्याचे जे काही थोडेफार नाव होते ते पार धुऊन टाकले. 
बाढेनम'धीळ लेसिंगचा उत्तर काळ त्याच्या आयुष्यातला अत्यंत उत्कर्षांचा 


काळ द्दा पाहिजे. दिवसेंदिवस त्याचा लौकिक वाढत होता आणि ह्याच काळात 
त्याला जिव्हाळ्याचे दोन स्नेही मिळाले, एक मेन्डे 


न्डेलसोन (१७16150111) व दुसरा 
निकोटाय (]120141). मोझेस मेन्डेळसोन (१७२९-१७८६) ज्यू री आणि 
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अगदी खालच्या स्थितीतून मोठ्या धीराने आणि चिकाटीने तो वर आला होता व 
बलिंनमधील सुरिक्षित समाजात त्याने मानाचे स्थान मिळविळे होते. ' फ्येडोन 
उर्फ आत्म्याचे अमरत्व २? ( 00880 0तहा- एक तां एत$हा0टयात्य 
18: 5९818 १७६७) ह्या ग्रंथामुळे मुख्यतः त्याची प्रसिद्धो ज्ञाली, प्ळेटोच्या 
ग्रंथाप्रमाणे हा संवादात्मक असून आत्म्याच्या अमरत्वाबद्दळ यात चर्‍्ची केली 
आहे. हा अतिदाय लोकप्रिय ग्रंथ आहे. ह्यापूयी दोन वष्रे त्याने “ भावनेविषयी 
पत्रे? ( छांर्ला8 प&%७ तोह फागि१तेपा)7शट ) हा ग्रंथ प्रसिद्ध केला होता. 
१७५५ मध्ये लेसिंगच्या सहकायाने “ आत्मतत्त्वाचा विचार करणारा पोप? 
(एन 8] ॥॥6(811179161 ) हा निवेध लिहिला. कवी तत्त्वज्ञानी असला 
पाहिजि असे नाही हे निबेधातील सूत्र लेसिंगचेच आहे. र्रिस्टोफ फ्टीडिशि 
निकोलाय ( (7ञ00 म्मल्तांलि ऐट १७३३-१८११) हा बर्लिन 
मधील एक पुस्तकविक्रेता आणि प्रकाशक होता. आपल्या पूर्व आयुष्यात 
टेसिंगचा स्नेही आणि मदतनीस म्हणून त्याने वाड्य़याच्या प्रगतीला चांगला हात 
भार लावला. आयुष्याच्या उत्तरार्धात “त्याने सेवाळडुस नोथान्कर” (58531तप5 
ए०॥॥॥॥७' १७७३-७६ ) ही कादंबरी लिहिली. हिला पुष्कळ वाचक लाभले. 
ह्यात कथानक असे नाही. सनातनो वृत्तीवर बौद्धिक दृष्टिकोनातून हला चढविला 
आहे. त्यामुळे त्या वेळच्या जीवनाची वाचकाला चांगली माहिती मिळते. “१७८१ 
मध्ये जर्मनी व स्वित्सलेन्डमधून केलेल्या प्रवासाचे वर्णन”हे ह्याच दृष्टीने महत्त्वाचे 
आहे. वाड्ययातील बुद्धिवादाचा प्रतिनिधी म्हणून त्याने ' वेर्थर? ह्या पुस्तकाची 
थट्टा केली आहे, ब स्वतः गोएथ5 व शिलर यांच्या “क्झेनीन” (छह्यांभा) ह्या 
नियतकालिकाचा एक विष्रय बनला आहे. “ रोमॅन्टिक चळवळीचा ” निकोलाय 
हा कटर विरोधक होता. ह्या दोन मित्रांच्या साहाय्याने टेसिंगने १७५९ मध्ये 
“ अति अर्वांचीन वाड्याच्या संदभीबाबत पत्रे ” ( ठार्थल, ताट 16९58 
[टापा एकाशी) हे नियतकालिक सुरू केळे. पण ह्यापू्वींच १७५४ मध्ये 
“ सोडवणूक ” (२९५ए॥४७1) हा ग्रंथ लिहून आपल्या घर्म-ग्रंथमालेला सुरवात 
केली. ह्या ग्रंथात त्याने प्रचलित धर्मज्ञांच्या दुराम्रहामुळे चांगले विचारवंत कसे मागे 
पडले आहेत हे दाखविण्याचा प्रयत्न केळा आहे. दोन वर्षापूर्वी त्याच्या आणि 
व्होल्टेअरच्या स्नेहात काही अनुच्चित प्रकार घडला होता, त्याच्याच विचारांचचा 
परिणाम म्हणून टेसिंग त्या काळच्या सनातनी वृत्ती आणि बुद्धिवाद ह्यांच्या 
झगड्यात अहमहभिकेने भाग घेऊ लागला. 


(अ ) कुमारी सारा सॅम्पसन : १७५५ मध्ये लेसिंग नाटककार म्हणून पुढे 
आळा व “मानवोद्धाराचे” जर्मन महाकाव्यात जे स्थान आहे तेच त्याच्या नवीन 
नाटकाचे जर्मन नाटकात आहे. “कुभारी सारा सॅन्पसन, एक नागरी सामाजिक 


१७४ जर्मन वाड्ययाचा इतिहास. 


शोकान्तिका” ( ॥॥155 8374 5817118407, ९1 ७ए९'४९111८1165 गपवएशा झार 
१७५५ ) ह्या सामाजिक नाटकाने गोटशेडच्या नास्यविप्रयक सिद्धान्तांना चागला 
धक्का दिला आणि राष्ट्रीय नाटकाचा पाबा घातला. अभिजात फ्रेंच नाटकाची 
बंधने तोडून इंग्लिश नाटकाप्रमाणे जर्मन नाटक स्वतंत्रपणाने आणि स्वाभाविक 
रीतीने बावरू लागेल तेव्हाच त्याची प्रगती होईल, असे जे तो आतापर्यंत सांगत 
होता, त्याचेच हे नाटक प्रत्यक्ष स्वरूप होते. “नागरी सामाजिक शोकांतिका? - 
मूलतः इंग्लिश, पण जॉज लिलो (. ७2९०128 11110 ) याच्या 'लंडनचा व्यापारी 
( ग॥हय,ातेया गझल १७३१) ह्याने ती युरोपमध्ये रूढ झाली. ' क 
सारा सॅम्पसन ” च्या कथानकावर ब रचनेवर चार्लस जॉनसनच्या ' सेलिंआ 
( 8शांड १७३२२) या नाटकाचा पुष्कळ परिणाम झाला व श्ञाडवेलकृत 
“ आलसाटिआचा ग्रहस्थ ” ( 5वृपपा8 ०! 15808 ) यावरूनही लेसिंगने काही 
घेतळे आहे. पण नाटकातीळ भावनांचे स्वरूप व नाविकेचा स्वभाव घडबिणाच्या 
कामी स्चिडेसनच्या “छारिसा हारलो? ( 1६1888 810078 ) ह्या कादंबरीचा 
प्रामुख्याने उपयोग झाला आहे. लेसिंगने ह्या नाटकातली पात्रांची नावे इंग्लिश 
ठेवली आहेत. 
नाटकाचे कथानक : सारा आपला प्रियकर मेलेफोन्ट ( ॥॥९16101 ) ह्याच्या 

बरोबर पळून जाते ब एका हेंटेळात ती दोघे राहतात. तेथे मेळेफोन्ट्ची एके- 
काळची प्रेयसी मारवूड ( ]॥3197००१ ) त्यांना ओळखते. ती साराच्या बापाला 
त्याच्या मुलीचा पत्ता कळविते व मेळेफोन्टचे मन वळवून त्याच्यापासून साराला 
भेटण्याची परवानगी मिळविते. मारवूड खोटे नाव घेऊन साराची सहानुभूती 
मिळविते आणि तिच्या प्रियकराविरुद्ध तिचे मन कल्पित करते. पण साराचा 
बाप सर घुइल्यम सॅम्पसन आपल्या मुलीवर दया करण्यास तयार आहे असे 
समजल्यावर ती साराची पुन्हा भेट घेते व तिच्यावर बिष्रप्रयोग करते. सारा 
आपल्या बापाच्या पायांपाद्यी मरून पडते. मेलेफोन्ट हा मारवूडच्या हातून 
खंजीर ओढून घेतो आणि आत्महत्या करतो. ह्या नाटकाचा पहिला प्रयोग 
१० जुले १७५५ रोजी ओडर नदीवरील फरान्कफुरट येथे झाला; त्या वेळी प्रेक्षकांच्या 
डोळ्यांतून अश्रचा पूर वाहत होता. पण सारार्‍चा स्वभाव रडका, संवाद कंटाळ- 
वाणे आणि स्वभावलेखन सामान्य ह्यांमुळे वीस वर्षाच्या आत हे नाटक मागे पडले. 
“ एमिलिआ गालोटी ? 


ब" कारस्थान आणि प्रेम ” ह्यांच्या पूर्वपरंपरेतीळ है 
नाल्के म्हणाबयात-पाहिजे. “तसेच अठराव्या शतकाच्या अंतापासून मध्यम- 


[पम ह ह 
वर्गाच्या जोवनाची व सामाजिक प्रश्नांची चर्चा करणाऱ्या नाटकांची जी परंपरा 
उत्तर युरोपमध्ये सुरू झालो त्यांतील हे पहिलेच नाटक होय. 


44 कु >> 
मारी सारा सॅम्पसन » लिहीत असताना लेसिंगने आपले '“ नार्य- 
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विषयक तात्त्विक विचार ” ( 1॥९७॥॥५०02 3101०0शः १७५४-१७५८) 
या मध्ये प्रगट केळे. नाट्यपरीक्षणाचा हा त्याचा दुसरा प्रयत्न, पण पहिल्या- 
पेक्षा हा काही बिपेश यडास्वी झाला नाही. तरी सुद्धा त्यात जी भाषांतरे प्रसिद्ध 
झाली होती, त्यांकडे लोकांचे थोडेसे लक्ष गेळे. त्यात सुरवातीला गेलर्टचा 
“ अंतःकरणे पिळवटून टाकणारे प्रह्सन ? (एला तुह्या फभपथ]टथा 0१श 
गप्पात 1,$!811012 ) हा निवध आहे. थॉमसन आणि डेसटाउदोस 
( 1)९5(0एल1€5 ) ह्यांची चरित्रे आहेत. सेनेकावर विस्तृत वित्रेचन असून 
स्पॅनिश ब इटालियन नाटकांचा परामर्ष आहे. लोकांना विशोष आवडणारा भाग 
म्हणजे ड्रायडनच्या “' नाट्यकाव्यावरील निबंधावरच्या ? बऱ्याचश्या भागांचे 
भाषांतर व ड्रायडनने केळेळे शेक्सपियरचे रसग्रहण ही होत. 

“ कुमारी सारा सॅम्प्सनच्या ” प्रयोगापासून ते १७५८ च्या उन्हाळ्या पर्यंत 
छेसिंग साधारणतः लाइपझिगमध्ये होता. येथे एवाल्ड फोन क्लाइस्ट याच्याशी 
त्याचा चांगला स्नेह जमला व एका श्रीमंत तरुण ग्रहस्थावरोबर सहप्रवासी 
मित्र म्हणून युरोप पाहण्याची त्याला संधीही होती. पण सत्तवार्षिक युद्ध सुरू 
झाले ब त्या दोघा प्रवाश्यांना परत फिरावे लागले. लाइपझिगमध्ये असताना 
ठेसिंगचे नाटकाकडे ल क्ष होते, पण त्या वेळी त्याच्या कल्पनांना यश आले नाही. 
तेथीळ नाटककार त्याला मागे टाकणारे होते असे नाही; पण त्याच्या विद्यार्थी 
दुशेतल्या “' ब्रेमर बायटेग5 च्या ” संपादकांपेक्षा ते खास जास्त बुद्धिमान होते. 
योहान फ्रीडिदा फोन क्रोनेग्क ( लावण) एगांटितांला ए00 (टाळा ९ 
१७२३१-१७५८ ) ह्याच्या “ कोडूस ” ( 6०७5 १७५८) या नाटकाला 
बक्षीस मिळाले होते व “ ओलिन्ट आणि सोफ्रोनिआ ” ( 011 पाठे $ण0ा- 
०9 १७६०) हे एक अपूर्ण नाटक त्याच्या नावावर आहे. पण एलिआस 
इलेगेळने पुढे आणलेल्या अभिजात नाटकप्रकाराच्य़ा पेक्षा तो पुढे गेला नाही. 
मात्र अल्लेक्झान्ड्राइन वृत्ताचा उपयोग करताना त्याचे कवित्व चांगळे दिसून 
येते. योआकिभ विल्हेल्म फोन ब्राव5 ( 1०3० एं] एखा छो 97९ 
१७३८-१७५८ ) याच्याबद्दळ लेसिंगळा बरीच आद्या वाटत होती, कारण तो 
त्याच्याच ताळमीत तयार झाला होता. ब्राव5 विसाव्या वर्षी मरण पावला. पण 
त्याची दोन नाटके (१) “ स्वतंत्रात्मा ” (7५९४४९8: १७५८ ) एक सामाजिक्र 

कांतिका, ( २) “ च्रुट्रूस ? ( 81ए॥प5) ही त्याच्यामागे उरली आहेत. दुसरे 
नाटक नियमक वृत्तात लिहिळे असून हेच ब्रत्त पुढे अमिजात जर्मन नाटकात 
रूढ झाले आहे. 

ख्रिस्टिञन फेलिक्स वायस5 ( (1159191 7612 ७858 १७२६- 
१८०४) हा लेसिंगबरोबरच विद्यापीठात शिकत होता व त्या दोघांनी श्रीमती 
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नॉयवरकरिता फ्रेंच श्ोकांतिकांची भाषांतरे करून दिली होती. पुढील आयु- 
घ्यात ही मैत्री थंडावली. वायस5 रंगभूमीसाठी नाटके लिहिण्यात मोठा कुशल 
होता. त्याने कधी उच्च ध्येय मनात बाळगले नाही किंबा तो एकाच ध्येयाला 
चिकटून राहिला नाही. लोकांना आवडतील अज्लींच नाटके तो लिहीत असे 
त्याच्या “* तिसरा रिचर्ड ” व“ रोमिओ आणि ज्युळी ? ह्या नाटकांचे प्रयाग 
पुष्कळ वेळा होत होते. दोन्ही नाटके शेक्सपियरच्या नाटकांची रूपांतरेच होता 
पण दुसऱ्या नाटकाचे स्वरूप बदळून त्याला त्या वेळच्या सामाजिक शाकान्त 

नाटकाचे रूप दिलेळे आहे. त्याची सुखान्त नाटके “ आमालिया ? ( &णावीा2 
१७६५ ) आणि “ दिकमतीवर हिकमत ? ( 1]: एश3श' 1.81: १७६७ ) ही 
तितकीच लोकप्रिय होती. आधुनिक जर्मन संगीत नाटकांचा (संगीतिकांचा ) तो 
जनक म्हटला पाहिजे. “ ग्रामीण प्रेम ” (1) 11९058 दर्पा तह्या 1,31108 
१७६८) आणि “ क्रिकार ” ( 018 152 ) ही त्याची संगीत नाटके जमन 
रंगभूमीवर बराच काळपर्यंत लोकप्रिय होती. ह्या नाटकांची स्वररचना योहान 

डाम हिळर (गाठा १तक्षा) पंगाश १७२८-१८०४) याने केली 
आहे. वायस5 याला दीधकाळ आयुष्य लाभले होते व त्यात त्याने अनेक गोष्टी 
केल्या आहेत. त्याच्या कविता सहज आणि सुंदर आहेत. “' बालकांसाठी 
छोट्या कविता ” ( एह्या2 1८तटा ९८ याता १७६६, १९७६७; 
१७६९) आणि नियतकालिक “' बालमित्र ” ( एरशातेटार्हा€पा0 १७७५- 
१७८२ ) ह्या दोन गोष्टींनी त्याने जर्मन बालवाड्य़याचा पाया घातला. 


छाइस्टने लाइपझिग सोडल्यावर 'लेसिंगला तेथ्रे राहण्यात गोडी वाटेना. तो 
१७५८ च्या मे महिन्यात परत बर्लिनळा जाऊन आपल्या जुन्या मित्रांना मिळाला. 
ब्लिंनमधल्या त्याच्या ह्या तिसऱ्या काळात लेसिंग मुख्यत: '' अतिअवा'चीन 
वाड्ययाच्या संदर्भीबाबत पत्रे १७५९-६५” ह्या नियतकालिकात गुंतला 
होता. युद्धात जखमी झालेल्या कल्पित लष्करी अधिकाऱ्याला लिहिलेल्या पत्रांच्या 
स्वरूपात ही प्रसिद्ध हेत होती. सुरवातीच्या अंकांचा सर्व मजकूर निकोळाय 
मन्डेलसोन आणि लेसिंग हे तिघेच लिहीत. लेसिंगचा संबंध सुटल्यावर त्याची 


जागा थघफाल आव्ट ( 0100135 900६) याने घेतली. ह्या नियतकालिकात 


डक र चोपन्न पत्रे लिहिली. ह्यांत त्या काळच्या टीकावाड्य़याचे सर्व 
गर्‍खोट्या अभिजाततेविरुद्ध वेड, खऱ्या पुराणवाड्य़याचा पुरस्कार, आणि 
कृत्रिमतेची बंधने तोडून टाकणे- 


चांगल्या प्रकारे दिसून येतात. टेसिंगने 
त्या वेळच्य च्य 

त्या वेळच्या महत्त्वाच्या सकाशनार्‍चा परामरा घेतला आहे. वीलांड आणि 
क्ोपस्योक यां ह 


भाषांतराचे गवळ छ परीक्षण सुंदरच आहे. ऐतिहातिक शोकान्त नाटके, 
ळ स्वरूप, कोपेनहागेनच्या क्रामर आदी घमज्ञांचा आग्रह, ह्या 


इंग्लिश परंपरेचे अनुकरण ग्र्स्ट 


सर्वीचा निर्भीडपणे आणि तर्कश्युद्ध रीतीने विचार केला आहे. त्या वेळच्या 
“ अभिजात ” टीकाकारांनी शेकप्तमिवरला रानटी ठरवळे होते, त्याचाह 
समार्‍चार घेऊन, त्याचीच बाजू त्याने उत्कृष्टपणाने मांडली आहे. त्या वेळच्या 
लोकांना मोटी चसत्कारिक वाटणारी गोष्ट म्हणजे अरिस्टोंटळचे नियम कानेल- 
पेक्षा शोकसपिथरने जास्त प्रामाणिकपणाने पाळलेले आहेत, हे लेसिंगने मोठ्या 
छातीठोकपणाने मांडळे आहे. फ्रेंच नाटकांच्या अनुकरणापेक्षा गोटशेडने त्याज्य 
ठरविठेल्या लोकप्रिय नाटकातच त्याला जर्मन नाटकाचा अभ्युदय दिसत होता. 
उदाहरण म्हणून त्याने आपले स्वतःचे अपूर्ण “ डोक्‍्टोर फाउस्ट ” (0001 
1७७६) हे नाटक दिले होते. ह्यात त्याने सोळाव्या शतकातल्या “ लोककथां >- 
पेक्षा निराळा शेवट सुचविला होता; तो वुद्धिप्रामाण्यबादाला धरून होता असे 
त्याचे म्हणणे होते. टोसिंगच्या लिटिण्यात अभिजात दृषट्टिकोनाला विरोधक असे 
काही नव्हते. आपली टीका त्याने जुन्या परंपरेपासून निर्दोष ठेवण्याचा जो 
आटोकाट प्रयत्न केला आहे, तो आधुनिक टीकाकारांनी आदरा म्हणून आपल्या 
डोळ्यांसमौर ठेवण्यासारखा आहे. ह्याच दृष्टीने मेकॉलेने लेसिंग याला “६ युरोप- 
मधीळ पईिळा टीकाकार” म्हटळे आहे ते योग्य ठरते. लेसेंग हा वाड्यश्रीन पत्रे2- 
यासाठी टीकात्मक लेख लिहीत होता; तरी त्याचे इतर वाड्य़य़रकार्य चाळूच 
होते. रामळरच्या सहकार्याने त्याने लौगाउच्या “ मनासंबंधी कविता ” ( या 
थ्काला!€ १७५९ ) यांचे संपादन केले. त्याने डिडेरोटच्या नाटकांची भाषांतरे 
१७६० मध्ये केळी. तसेच स्त्रतःच्या गद्य “ नीतिकथांचो ” संकलित आवृत्ती 
काढली आणि तिच्या प्रस्तावनेत “ बोधकथा ” यावर एक सुंदर लेख लिहिला, 
ब “' किलोटास ” ( ९110188 १७५९) ह्या नावांचे एक एकांकी शोकान्त 
नाटक लिहिले. ब्रेवलाउचा गव्हनर “ जनरल टाउएन्ट्झीन ” (श'४पशाॉडां€) 
याच्या चिटणीसाची मोठ्या पगाराची जागा मिळाल्यामुळे त्याने १७६० च्या 
पावसाळ्यानंतर बर्किन सोडळे. येथे ': लाओकून ” व “ मिना फोन बानेहेल्म ? 
ह्या दोन ग्रेथांचे लेखन झाले. 

(भा) “ळलाओोकून”? : लाओकूनच्या निमित्ताने लेसिंगचा अठराव्या शतकातील 
दुसऱ्या एका श्रेष्ठ बुद्धिमान ग्रहस्थाशी संबंध आला. योहान योभाकिस 
विन्केल्सान (1013111 1०8०१) शागालाशीपाधाय) १७१७- १७६८ ) है 
त्या ग्रइस्थाचे नाव. हा एका गीर चांभाराचा सुलगा. त्र! न्डेनबुर्गच्या मार्कमधील 
स्टेन्डाळ ( 51081 ) गावात दिनांक ६ डिसेंबर १७१७ रोजी ह्याचा जन्म 
झाला. ह्याने मोठ्या धीराने, निष्ठेने आणि निश्चपराने शिक्षण संपादन केळे व 
तो प्रथम ड्रेसडेनला गेला. नंतर इ. स. १७५५ मध्ये रोमन कॅथोलिक 
धर्म स्वीकारून रोमला गेला. १७६८ मध्ये ट्रिएस्ट ( 111658 ) येथे त्याचा 
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खून झाला. आपल्या कालाशी समरस व्हावे असे विन्केलमानमध्ये काही नव्हते. 
त्याचा स्वभाव आणि त्याची आवड समक्रालीनांपेक्षा अगदी निराळी होती. तो 
जणू काय अकाली जन्म पावलेला ग्रीक होता; त्यामुळे जुन्या कळेचे रहस्य त्या 
झुन्या काळच्या कलावंतांच्या दृष्टीने त्याला समजत असे. ' प्राचीन काळच्या 
कलेचा इतिहास ” ( ७&5टयाला2 तहा ]प1$६ 0253 १181158 १७६४) 
हा त्याचा ग्रंथ अठराव्या शतकातील महान ग्रंथांपैकी एक आहे. ह्या ग्रंथामुळे 
कलेच्या इतिहासाचा पाया घातला गेला. आधुनिक कल्पनेप्रमाणे बिन्केळमान-चे 
सोंदर्याच्या वावतीतील सिद्धान्त संकुचित दृष्टीचे असतील, आणि विद्येच्या पुनरु- 
ज्जीवनाच्या काळातील कलावंतांच्या कलाकृती कमी लेखणे अयोग्य असेल, 
पण त्याच्या थ्येयनिष्ठेतच त्याचे साम्ये आहे. त्याचे कार्य मूलय्राह्दी होते, आणि 
म्हणूनच नवीन प्रदेश शोधून काढणाऱ्या नायिकांशी त्याची तुलना करतात, ती 
योग्यच ठरते. ड्रेसडेनमध्ये असतानाच विन्केलमानने “ रोकोकोवर ” दास्त्र 
उपसले होते व त्याने आपल्या “ चित्रकला व शिल्पकला यांतील ग्रीक ग्रंथाच्या 
अनुकरणाब्राबत विचार ” ( ल2तचा]९2) पए९0€- ता€ ७:५॥-॥॥॥॥॥॥॥॥७१- 
त्यांहलाय$ला2] ए2ाला2 11 तद्म ॥॥३॥]९€७ ए10 31]त॥189प8-1९ 119 
१७५५ ) ह्या ग्रंथात जे म्हटले आहे त्यामुळे जुन्या कळेचे रहस्य अठराव्या 
शतकातील लोकांना खुळे करून दिले. त्याने लिहिळे आहे कौ, “ सागर हा 
वरच्या थरावर जरी वादळासारखा वाटला, तरी अंतथामीच्या खोलीत तो 
शांतच असतो; त्याप्रमाणे ग्रीक कलाही कोणत्याही विकारद्दीनाच्या वेळी 
अंतःकरणाचे मोठेपण व गांभीर्य दड्ाविते. ? 

वरील उताऱ्याच्या आधाराने लेसिंगने आपल्या “ लाओकून, अथवा 
चित्रकला आणि काव्य यांच्या सीमारेषा ” ( 1.901001, 0तहाः प2७श 
ताट खलाड्या तद्या ॥॥१॥]ह॥ एत 7०2512 १७६६ ) या ग्रंथाला सुरवात 
केली. तोपर्यंत वरील ग्रंथाचा फक्त पहिला भाग तयार झाला होता. विन्केळ- 
मानने “ ठाओकून “च्या पुतळ्यातील निःशब्द सहनशीलता आणि व्हूर्जिलने 
छाओकून ब त्याचा मुलगा यांच्या तोंडी घातलेले दुःखाचे उद्गार ह्यांची तुलना 
करून कवीला दोष दिला आहे. लेसेंगचे म्हणणे अज्ञात शिल्पकार ब व्हर्जिळ 


ह्याचा हेतू एकच आहे. जाता जाता सोफोक्ळिसचा (5०0010०188) फिलोक्टेटिस 
( 70110०8128 ) हाही 


य वकर इःख निमूटपणे सहन करीत नाही, हेही सांगितळे आहे. 

दुःखाची अ व्यक्ती करताना कवी आणि शिल्पकार यांच्यात भेद आढळून 

जी तर तो त्याच्या कलांच्या भिन्नतेचा परिणाम म्हणून समजला पाहिजे. 

(७2 ( शया - ता विषय आहे आणि काव्य हा श्रवणाचा 
९. त्यामुळ कवी आणि शिट | ऱ र 

आणि शिल्पकार ह्यांची साधने मिन्न आहेत. कवीला 
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कालानुक्रम पाहावा लागतो, त्यामुळे काव्यात कल्पना-विचार आणि त्या कन्पनेचे 
सत्यक्ष स्वरूप ही एकामागून एक येत असतात. शिल्यकार अवकाशात आपली 
कला उभी करतो, त्यामुळे त्याला सर्व गोष्टी एकदम दाखविता येतात. ठेसिंगचा 
ग्रंथ एका दृष्टीने विन्केळमानच्या ग्रंथाची पुरवणो आहे; आणि काव्य़ व जित्र- 
कला ह्यांच्या क्षेत्रासंबंधाने कल्पनांचा व विचारांचा जो गोंधळ होता तो त्याने 
नाहीसा केला आहे. होरेसच्या “ उट पिक्टुरा पोओसिस * (प लपा 0०९5) 
ह्या उक्तीचा अगदी शब्दरा: अर्थ केल्यामुळे, वास्तविक चित्रकार जे जास्त 
चांगल्या रीतीने करू रकेळ, तेचच आपल्या वर्णनात्मक काव्यात आणण्याचा 
त्या काळी युरोपियन कवींचा अट्टाहास होता. लेमिंगने त्याला चांगलाच धक्का 
दिला. आता रोमॅन्टिसिझममुळे सोंदर्यांची कल्पना विस्तृत झाल्याकारणाने 
* लाओकून २'मधीळ पुष्कळशा विचारांचा जोर कमी झाला आहे, हे खरे. तथापि 
प्रत्येक कलेचे क्षेत्र निश्चित करण्याचे लेसिंगने जे तत्त्व पुढे आणले त्यामुळे 
सोंदर्यशास्राची भविष्यकाळात प्रगती होण्यास चांगलीच मदत झाली. 

(इ) “ बानंहेल्मची मिना ”: टीकाकार म्हणून ढेसिंगचे स्थान आता स्थिर 
झाळे आणि “ लाओकून “नंतर लवकरच त्याने एक नाटक प्रसिद्ध केले. 
त्यामुळे त्या वेळच्या नाटककारांत तो भ्रष्ट ठरला. बानंहेल्मची मिना किंवा 
सैनिकाचे देव? ( याचे एप उद्चाणा९[य] 008" त९5 $लतवया2प€टा) 
ह्या सुखांतिकेतील उत्कृष्ट लेखन ब्रेसलाउमध्ये इ. स. १ ७६३ मध्ये झाले होते, 
पण १७६७ पर्यंत ते प्रसिद्ध झाले नाही. ह्या नाटकासंबंधाने लेसिंगने रामलरला 
एकता पत्रात लिहिळे आहे, “ माझ्या पूर्वाच्या नाटकांपेक्षा हे सरस ठरले: 
नाही तर आता यापुढे नाटक लिहावयाचे नाही असे मी ठरविले आहे. 
त्याचा हा आत्मविश्वास अस्थानी नव्हता. अटराब्या शतकातील सुखान्तः 
नाटकांत “ बानहेल्मची मिना ” हे प्रथम श्रेणीचे नाटक आहे. जन्सजात 'कवी- 
माणे लरेसिंगळा नवनिर्मितीची शक्ती जरी उत्तम नसली, त्याने निर्माण 
केलेल्या व्यक्ती, प्रसंग किंवा कथासूत्र त्याने वाचलेल्या शेक्सपियर 
मोलियर ( ॥॥०ळांह2 ) आणि गोलडोनि ( &गकळा! ) इत्यादी नाटक 
कारांच्या नाटकांची आठवण करून देणारे असले, तरी त्याचे संवाद चांगले 
असून त्यामुळे नाटककाराच्या ठिकाणी हास्योत्पादनाची शक्ती आहे असे 
दिसून येते; त्या वेळच्या घटना आणि प्रचलित विचार आणि कल्पना ह्या नाट-- 
कात उत्तम रीतीने प्रतिबिंत्रित झाल्या आहेत. ह्या नाटकासंब्रधी गोएथेने म्हटले: 
आहे की “ सस्तवार्षिक युद्धाच्या पाइबभूमिकेवरील हे उत्कृष्ट नाटक आहे. » 
ह्यातील पात्रांना वाडय़यात इतर डसरा आधार असला तरी ती खरोखरीची 
त्यक्ष आणि जिवत आहेत मानापमानाची अतिरिक्त करूपना असलेला प्रशियन 
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सैन्यातील अधिकारी मायोर फोन टेळहाइम (॥॥8]ळ ९०1 ए'९तशांगा ); 
ठेसिंगळा आपला मित्र छाइस्ट ह्यावरून सुचला आहे. आणि युस्ट ( 1ए$ ) व 
वेनंर ( एहयाहा' ) ही देखीळ मोठा फ्रोडरिशा ह्याच्या हाताखाली लढलेल्या 
प्रत्यक्ष व्यक्तींची चित्रे आहेत. ळढाईच्या शेवटी टेलहाइमळा नोकरीतून काढले 
आहे. पण ज्या परिस्थितीत त्याला काढले आहे, त्यामुळे त्याच्या नावाला 
काळिम! येणार होता, म्हणून बानंदेल्मच्या मिनेश्ी त्याचा विवाह निश्चित झाला 
असला, तरी तिला त्या बंधनात धरण्याची त्याची इच्छा नव्हती. तथापि मिना 
आपली सख फ्रान्झिस्का ( एप298 ) व चुळता ( जो नाटकाच्या दोवट- 
पर्यंत दिसत नाही ) हृत्यांना बरोबर घेऊन बर्लिंनळा येते, आणि ज्या हॉटेलमध्ये 
टेलहाइम असतो त्याच हॉटेलात ती उतरते. नोकरीतून सुटलेल्या ब उत्पन्नाची 
शाश्रती नसलेल्या लष्करी अविकाऱ्यापेक्षा, त्या हॉोंटेळच्या लोमी मालकाला या 
नवेन पाहुण्यांची जास्त मातव्वरी वाटते, व तो टेळहाइमला आपली खोली सोडून 
जाण्यास सांगतो. ह्याचा राग येऊन टेळहाइम दुसऱ्या हेंटिलमध्ये जाण्याचा 
विचार करतो व आपल्या कजाची फेड म्हणून माळकाजवळ आपली आंगठी 
ठेवतो. तो माळक ती आंगठी मिनेला दाखवतो. मिना ती आंगठी ताबडतोब 
ओळखते व मालकाला त्या आंगठीसाठी पाहिजे असलेली रक्कम देते. स्वतःची 
ओळख न देता ती टेलहाइमची भेट घेण्याचे ठरवते. त्याळा एकदम आश्चर्य 
वाटते, पण तो आपला विचार सोडावयास तयार होत नाही. त्याच्या मानाप- 
मानाच्या कल्पना अतिरिक्त आहेत, असे मिना त्याळा समजावण्याचा प्रयत्न 
करते, पण त्याचा काही उपयोग होत नाही. ह्यावर मिना एक कारस्थान रचते. 
ती आपल्या मोलकरणीमार्फत टेलहाइमला कळविते को, प्रशियन सैन्यातील 
अधिक्रारी असताना त्याच्याबरोबर विवाह ठरविल्यामुळे तिच्या चुलत्याने तिला 
आपली वारस करण्याचा वेत रहित केला आहे. ही बातमी ऐकून टेलहाइम 
आपल्या मानापमानाच्या कल्पना बाजूळा सारून मिनाचे पाय घरतो. पण आता 
ती आपल्या मानाचा प्रश्न उभा करते व त्याच्यावर केवळ भार होऊन राह” 
ण्याचे नाकारते. ती त्याला त्याची आंगठी परत करते. तेवढ्यात राजाचे पत्र 
येते. त्यात टेळ्हाइमचे निदोषत्व कबूळ केळे असून, त्याची 
अधिकारावर नेमणुक केळेली असते. पण मिना अजूनही दिलेली आंगठी परत 
चैत नाही. शेवटो ती आंगठी आपलीच आहे हे टेलहाइमच्या लक्षात येते. 
'कथानकाचे हे असे मुख्य घागे आहेत. त्याशिवाय नाटक लोकप्रिय करणाऱ्या 
इतर डुय्यम घटना व पात्रेही आहेत. आजच्या काळात हे नाटक लळोकप्रिथ् 
होण्यासारखे आहे. ( मराठी वाड्यय़ात के. क. प्र. खाडिलकरांचे “ मानापमान? 
नाटक ह्यासारखेच आहे. ) 


पुन्हा पूर्वीच्या 
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टेसिंगने “ लाओकून “चे लेखन पुढे चाळू ठेवळे असते, तर त्याने त्यात 
नाटकाचाही काही विचार मांडला असता आणि ग्रीक शोकांतिकेचे खरे स्वरूप 
कळण्याला थोडीफार मदत झाली असती. कदाचित, पुढे काही वप्रांनी हेडरने 
सुचविल्याप्रमाणे, आधुनिक संगीत नाटकात पुन्हा ग्रीक शोकांतिका सुरू करण्याची 
दाक्यताही त्याने सुचविली असती. हे लक्षात वेण्यासारखे आहे को ह्याच वेळी 
ख्रिस्टिफ विळिबाल्ड फोन ग्लुक ( टानणण शाठडाते एणा खोपटा 
१७१४-१७८७) ह्या जर्मन संगीतज्ञाने अशा प्रकारचा प्रयत्न सुरू केला होता. 
ग्लुकच्या “ओरफेओ एंड युरिडिस” ( 01820 € एउपपांतां०€ ) ह्या संगीतिकेचचा 
प्रयोग व्हिएञामध्ये १७६२ मध्ये झाला व १७६७ मध्ये त्याच्या “आलसेस्टे”चा 
( 1००58 ) प्रयोग झाला. पुढे १७७४ व १७७९ मध्ये पॅरिसला त्याच्या 
“ ड्किगेनिआ ” (1017718 ) ह्या संग!तिकेचे दोन प्रयोग झाळे. लेसिंगला 
संगीताची फारशी आवड नव्हती, त्यासुळे “ लाओकून मध्ये त्याबद्दल त्याने 
कितपत लिहिळे असते ह्याविषयी शांका आहे. पण त्याबाबत जे लिहावयास 
पाहिजे ते बहुतेक हाम्बुगे नास्यतंत्राविषयी ? ( प810पा७१्टा$ला2 1)1६019- 
एपाष्टां2 ) या ग्रंथात आले आहे. 

(ईं) “हाम्बुगे नाव्यतंत्राविषयी??: इ. स. १७६७ मध्ये हाम्बुर्गच्या लोकांनी 
तेथे एक जर्मन राष्ट्रीय ना्यग्र्ह् स्थापन करण्याचे ठरविले, व लेसिंगळा टीका- 
कार व सल्लागार म्हणून नेमले. सुरवातीपासूनच रंग काही बरा दिसत नव्हता 

- व अठरा महिन्यांनंतर तर दरवाजे बंदच करावे लागळे. पण जञर्मनीत राष्ट्रीय 
नार्यग्रहू स्थापण्याचा पहिला प्रयत्न म्हणून ह्या हाम्बुगच्या अनुभवाला जर्मन 
नाटकाच्या इतिहासात महत्त्व आहे. त्याचे “ हाम्बुग नाय्यतंत्र ” १७६७-६८ 
मध्ये प्रसिद्ध झाले. त्याचा मूळ हेतू नाटके आणि नट ह्यांच्या शुणावयुणांचा 
विचार करून रंगभूमीच्या त्या कामाचा धावता वृत्तान्त प्रसिद्ध करण्याचा होता. 
पण पगारी नोकर म्हणून त्याला आपले विचार स्पष्टपणे आणि उघडपणे सांडणे 
कठीण जाऊ लागले; तेव्हा त्याने पुढे नुसता नार्यवाड्ययाचा आणि नाट्य- 
शास्त्राचा विचार करण्याचे ठरविले, त्यामुळे “ हाम्बुग नास्यतंत्रात ? नाटकाचे 
केवळ ताच्िक विवेचन आले आहे. पण अठराव्या हतकात या विषयावर 
लोकमत काय होते हे समजण्याळा ते एक उत्तम साधन म्हणून आजही त्याला 
महत्त्व आहे. मेन्डेल्ससोन आणि निकोलाय ह्यांच्यावरोबर पत्रव्यवहार करताना 

दहा वर्षोपूर्वी हेसिंगची शोकांतिकेबद्दळ जी मते होती, त्यांत काही फरक झाला 
नव्हता. नाट्यशास्त्रात अजूनही अंरिस्टोंटलचचा अधिकार निर्विवाद होता; आणि 
त्याचे “ पोएटिक्स ” हे नाटकाचे धर्मशास्त्र मानले जात होते. लेसिंगने 
अरिस्टॉटलबद्दळ जे लिहिले आहे, ते त्या काळाला घरूनच होते. त्यात त्याचा 
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स्वतंत्रपणा असा कोणताच दिसून येत नव्हता. पण ही उणीव त्याने आपल्या 
विवादपडुत्वाने भरून काढली होती. त्याने तीन ऐक्यांबाबत जे आक्षेप घेतले 
आहेत ते अंतिम आहेत. पण अँरिस्टॉटल हा काही नार्यतंत्राचा मुख्य़ विषय 
नाही. फ्रेंच नाट्यशास्त्र आणि कॉर्निळ व व्हेल्टेअर ह्यांची नकली अभिजातता 
ह्यावरच त्याचा विशेष रोख होता. त्यासाठी हाम्बुगची नाटके हे त्याला योग्य 
निमित्त मिळाळे होते. फ्रेंच नाटकांवर हल्ला चढविताना लेसिंगने शेकसपियरची 
आणि स्पॅनिश नाटकाची मदत घेतली आहे. एका लेखात तर त्याने व्होल्टेअर 
आणि रेक्सपिवर ह्यांच्यातील भेद अतिदाय तत्र शब्दांत मांडला आहे. ज्या 
असमाधानकारक परिस्थितीत “ हाम्बु्ग ना्यतंत्र ” चालले होते त्या परिस्थितीचा 
परिणाम म्हणूनच हाम्बुग नाटकग्रह बंद पडल्यावर ते पूर्ण करण्यात लेसिंगळा 
गोडी राहिली नाही. पण आहे त्यातही त्याची टीकापद्धती आणि स्पष्ट शब्दांत 
आपला आदाय मांडण्याची त्याची हातोटी चांगल्या प्रकारे दिसून येते. 


(उ) “एमिलिआ गालोटी” व इतर लेखन : हाम्बुरगमध्ये निराशा झाल्यावर 
ठेसिंगने जर्मन रंगभूमीच्या व्यवस्थेत प्रत्यक्ष असा पुन्हा केव्हाही भाग घेतला 
नाही. पण १७७१ च्या शेवटी त्याने एका नाटकाचे काम हातात घेतले. वास्त- 
विक हाम्युगच्या नाट्यग्रद्मासाठीच ते काम सुरू केले होते व तेथे त्याचा पुष्कळसा 
भाग लिहून झाला होता. “एमिळिआ गालोटी” (5०118 ७81०५४ १७७२) हैच 
ते नाटक. व्हजिनिआच्या ( एयाष्टायाच ) कथेचे हे आधुनिक स्वरूप. बरेच 
दिवसांपासून लेसिंगच्या मनात हे कथानक घोळत होते. “कुमारी सारा सॅम्पसन” 
प्रमाणे * एमरिलिआ गालेटी ” हे सामाजिक शोकान्त नाटक आहे. पहिल्यात 
तसा नुसता प्रयत्न होता ब इंग्रजी नाटकांतून त्यात पुष्कळसे घेतले आहे. पण 
हे दुरे नाटक खऱ्याखुऱ्या अथीने ( त्यातीळ सर्व घटना इटाल्यिन दरबारात 
होत असल्या तरी) राष्ट्रीय जर्मन शोकान्त नाटक होय. ग्वास्टालच्या राजपुत्राचे 
प्रेम ओडोआर्झे गालोटी ( 0वळ्हात० ९०४. ) याच्या मुलीवर बसते, पण 
त्याला समजते की तिचे लग्न लवकरच सरदार आपिआनि (171911) ह्याच्याशी 
होणार आहे. त्या राजपुत्राचा सल्लागार मारिनेली (ए॥ढायाथा) हेल्य़ 
कसे मोडता येईल ह्याचा विचार करतो आणि त्यासाठी कारस्थान रचतो. 
सरदार आपिआनि, एमिलिआ व तिची आई गाडीतून जात असता 
वान पम ी म्हणून 
नावाच्या त्याच्या रखेळीकडून नयी टाकलेल्या ओरसिना ( 03159 ) 
लागतो, आणि राजपुत्राच्या हातात पडू ग प हत्या रा नाचा सुगावा 
तो तिला खजीर खुप सूर > ह दण्यापेक्षा एमिलिआच्याच विनंतीवरून 

डल ठार करतो. एमिलिआ गाोटीचा शेवट हाच या नाटकाचा 


ना, वाटेत 
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दोष आहे. आधुनिक प्रेक्षकांच्या दृष्टीने “ व्हाजनिआचा खून ” कोणी नाटककार 
करवीळ असे वाटत नाही. लेसिंगने मोठ्या कोशल्याने आपल्या नायिकेला 
असा शोकान्त शेवट करण्यात अडकविण्याचा प्रयत्न क्रेला आहे, पण तो यदास्वी 
झाला आहे असे म्हणता येत नाही. तथापि “ एमिलिआ गालोटी ” हे एक सुंदर 
शोकान्त नाटक आहे, त्याची रचना कोशल्यपूणे आणि पात्रे (विशेषतः मारिनेली 
आणि ओगरसिना ही ) रेखीव आणि जिवंत आहेत. लेसिंगच्या इतर नाटकांपेक्षा 
ह्या नाटकाने जर्मन नाटकाच्या प्रगतीला पु७्कळच मदत केलो आहे आणि एका 
दृष्टीने “तुफान आणि ताण” ह्या काळातील नाटकांचे हे पूर्वचिन्हच म्हणता येईल. 

“ एमिलिआ गालोटी” नंतर टेसेंग याचे वाड्ययक्षेत्रात प्रमुस्त स्थान राहिले 
नाही. अठराव्या दातकातील जर्मन वाड्य़य इतक्या झपाट्याने पुढे जात होते 
को, त्याला त्याच्या पूर्वकालीन लेखकांप्रमाणे त्याच्या बरोबर जाणे अशक्य झाले. 
तथापि आध्यात्मिक स्वातंत्र्यासाठी त्याचा लढा कायम होता; कारण मानव- 
जातोच्या शिक्षणाचा तो शेबट ब ते ध्येय आहे. हाम्बुर्गमध्ये असताना 
ख्रिस्टिआन आडोल्फ क्लोटझ (011151. ता 1012 १७३८-१७७१) 
ह्या हाळ& विद्यापीठाच्या प्रोफेसराबरोवर वाद करण्याचा प्रसंग टेसिंगवर आला. 
छोटझ हा प्राचीन विष्रयांतील प्रश्नांबाबत अधिकारी म्हणून समजला जात असे. 
ह्या वादातून “अतिप्राचीनाबाबत पत्रे ” ( छल वृपवा18लाहा 111815 
१७६८-६९ ) याचे दोन खंड निघाळे आणि त्यानंतर लौकरच “' पुरातनीयांनची 
मृत्यूवाबतची कल्पना ” ( 2 ताट &दया त्रा 1०१ ४९011१७. १७६९) 
हे लहान सुंदर पुस्तक प्रसिद्ध झाळे. इ. स. १७७० मध्ये ब्रुनस्थिकच्या सर- 
दाराचा सरकारी ग्रंथपाल म्हणून ढेसिंगची नेमणूक झाळी, आणि १७७५ मध्ये 
तो व्हिएभा आणि इटलीमध्ये जाऊन आला. पण पुढे दोबट्पर्यंत बोल्फेन- 
व्युटोल ( ए०81006(81 ) हेच त्याचे कायम राहण्याचे ठिकाण होते 9 
१७७६ मध्ये त्याने आपल्या हाम्बुर्गच्या एका मित्राच्या एव्हा क्योनिग ( ४9 
ए०्भांट ) या विधवा स्त्रीबरोबर लय केळे. पण हे सुख त्याला फार दिवस 
लाभले नाही. एका वर्षांनंतर लौकरच प्रसूतीच्या वेळी ती मरण पावली, १७७८ 
च्या प्रारंमी त्याची स्वतःची प्रकृती बिघडली. बायकोच्या मृत्यूनंतर तो फक्त तीन 
वर्षेच जिवंत होता. १७८१ च्या फेब्रुवारीच्या १५ तारखेस तो ब्रुनस्बिक 
येथे मरण पावला. 

आयुष्याच्या शेबटच्या वर्षांत धार्मिक गोष्टींचा त्याला अतिदाय त्रास झाला. 
१७७३ मध्ये त्याने “ इतिहास व वाड्य़य यांसाठी ” ( टपाः ७९्याला(€ 
प्पाते [जशा ) ह्याचा पहिला खंड प्रसिद्ध केला. त्याच्या पूर्वाच्या '। सोडव- 
णूक » प्रमाणे ह्यात त्याने त्याच्या देवरेखी खाली असलेल्या ग्रंथसंग्रह्मत जुनी, 


१८४ जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 
अज्ञात किंबा ज्यांचा विसर पडला होता अक्ली जी वाड्यवरत्ने त्याला सापडली 
ती प्रासिद्ध केली. ह्या ग्रंथाच्या तिसऱ्या आणि चोथ्या खंडांत हेरमाल साम्युएळ 
रायसारुस ( प्रढाणाडाया 88पाए€ एरिहांग्राव्याए$ १६९४-९१ ७६८) ह्या 
ळेवकाचे काही अपूर्ण लेख आले आहेत. ह्या लेखकांचे नोव जबळ जवळ चाळीस 
वषे प्रसिद्ध झाळे नव्हते. ह्या अपूर्ण लेखांत धर्माचा बुद्धिवादाच्या द्शरोतून विचार 
केला होता. रोवटच्या खंडात-- जो स्वतंत्र ग्रंथद्री म्हणता येईल येच्यू खिस्त 
व त्याचे अनुयायी यांच्या व्येय्रावाबत ” ( एला तदा &फ€टर€ 1९$ए पपा 
8श 1080९७ १७७८ ) असे प्रतियादन केळे होते को, खिश्चन धर्माच्या 
संस्थापकाच्या व्यावहारिक आणि नैतिक ध्येयाचा त्याच्या दिष्यांनी धर्माच्या 
नावासाठी विपर्यास केला आहे. ह्या विचारस्वातंत्र्याच्या पुरस्कत्योंशी आपले 
सहमत असल्याचे टेसिंगने उघडपणे जाहीर कळे. जर्मन धर्गमंडळाने ह्याला 
तीव्रपणाने विरोध करायळा सुरवात केळी. सनातन्यांच्या बाजूने ह्या स्वतंत्र 
विचाराच्या नाटककाराल् तोंड देण्यासाठी हाम्बुरचा मुख्य धर्मप्रचारक योहान 
मेळकिभोर ग्योझ5 ( 1011311 )॥९८101 ०९८७ १७१७-१७८६ ) हा पुढे 
आला. ह्या वादात टेसिंगळा स्वतः एकसय्याने झगडावे लागत होते; कारण ह्या 
वेळी सनातनी ळोकांच्याबरोबर उदारमतवादीद्दी त्याच्या विरुद्ध हेते. ह्यामुळे 
त्याच्या आयुष्यातले है, कार्य अद्वितीयच म्हटळे पाहिजे, ह्या वादातून १७७८ मध्ये 
“ प्रत्युत्तर » (112 1)५5॥1८), “ दृष्टान्तर्पककथा ” (?81853) ), स्वयंसिद्ध 
प्रमाण ( ६७०8 ) आणि “ ग्योझेच्या विरुद्ध ” (8.011-(90९29 ) दै श्र्थ 
निर्माण झाले. धार्मिक वादात अशा प्रकास्चे दुसरे उदाहरण सापडणे कठीण 
आहे. त्याच्या शेवटच्या काळातील काही महत्त्वाचे ग्रेथ “एन्स्ट॑ आणि फाल्क” 
(छाया. पा16 1"), “स्वतंत्र गावंडी पंथातील लोकांसाठी संमाषणे'? (925017 
3६ला8 पिला' एप€ए119९एशःलाः १७७८ ) आणि “ मानबजातोचे शिक्षण 
( 12 एाडाशापा टर 0९8 ऐएला8लालश12९5०0120118 १७८० ) है होत. 


(ऊ) “शाहाणा नाथान” : सनातनी लोकांच्या विरोधाने एवढी गोष्ट झाली 
की ह्यानंतर बुद्धिबादी लेख प्रसिद्ध हेण्याचे बंद झाले. ह्यामुळे १७७९ मध्ये 
लेसिंग पुन्हा आपल्या आवडीच्या नास्यळेखनाकडे वळला. धार्मिक सहिष्णुते" 
पल तो ह्या बादात शिरला होता, आणि त्या बादाचेच काव्यस्वरूप म्हणजे 

हाणा नाथान ” ( [प त फशड& १७७९ ) हे होय. परंतु एव- 
गोकेशि पलक नाटकाकडे पाहाणे योग्य होणार नाही. ह्या नाटकाचे मूळ 
हयर पी. चाळण चया ) डेकामेरोन ( 1)6०8पाटाला 3 मधील एका 

२५ आहे. तसऱ्या अकात नाथान एका आंगठीची गोष्ट सांगतो. एका 
माणसाजवळ एक जादूची आंगठी आहे. तिच्या अद्‌भुत शक्तीवर नया 


इंग्लिश परंपरेचे अनुकरण १८५ 


विश्वास असेल, तो देवाला आणि माणसांना प्रिय द्योतो. पिढ्यान्‌ पिढ्या ही 
बापाकडून मुलाकडे आलेली असते. मात्र सर्वात आवडता असेल त्यालाच बाय 
ही आंगठी देई. पण एकदा काय झाळे की एका माणसाला आपले तिन्ही मुलगे 
सारखेच आवडत होते. त्यामुळे एकालाच कोणाला खूप करण्याला तो तयार 
होईना. तेव्हा त्याने त्या आंगटीसारख्याच दोन आंगठ्या तयार करून घेतल्या, 
बापाच्या मृत्यूनंतर कोणाजवळ खरी आंगठी आहे ह्याच्यावरद्दवल त्याच्या मुलां- 
मध्ये वाद सुरू झाला. खिश्चन, ज्यू व मुसलमान यांमधील श्रेष्ठ धर्म कोणता 
या वादासारखाच हा वाद होता. शेवटी न्यायाधीशाने असा निवाडा केला की 
प्रत्येकाने आपली आंगटी खरी आहे, असे समजून तिच्या आदेशाप्रमाणे वागावे. 
ह्या नाटकात सलाउदिन मुसलमान, नाथान ज्यू आणि टेम्छ( खिश्चन 
धर्मप्रचारक असे तीन धर्म आळे आहेत. नाथानचे कुटुंब खिश्चनांनी मारून 
टाकल्यावर रेखा ( २९०७०) ह्या मुलीला तो दत्तक ब्रेतो. पग ती टेग्प्लरची 
बहीण आहे असे शेवटी समजते. ह्या नाटकातील पात्रांचे एकमेकांशी संबंध 
अगदी कृत्रिमपणाने आणलेळे आहेत. ह्यात कथानक असे फारसे नाही. जे 
काही आहे ते अशक्य कोटीतील आहे. लेसिंगच्या इतर वाड्ययकृतींतल्या प्रमाणे 
ह्या नाटकातही व्होल्टेअर आणि डिडेरोट ह्या दोन फ्रेंच लेखकांची छाप ठळक- 
पणाने दिसून येते. “ शहाणा नाथान ” हे नाटक निथेसक इथाम्त्रिकमध्ये 
लिहिले आहे व हेच वृत्त पुढे जर्मन अभिजात नाटकासाठी कायस झाले. हे 
नाटक रंगभूमीवर फारसे आले नादी. पण त्यातील उदार मानवतावादाचा उत्तर 
युरोपमध्ये पुष्कळच बोलबाला झाला. हाइन5ने ( प्न) म्हटल्याप्रमाणे 
मानवतेच्या स्वातंत्र्याच्या युद्धात जो कोणी जातीने लढला असेळ किंवा ह्या 
कामी ज्याने काही खस्ता खाल्या असतील, त्यालाच ह्या नाटकाचा प्रयोग 
करता येणे शक्‍य आहे. 


कोणत्याही दृष्टीने टेसिंगच्या कार्याचा विचार केला तरी त्या काळच्या सर्व 
चचळवळींचे उत्कृष्ट स्वरूप त्याच्या लेखांत दिसून येते. वित्रेच्या पुनरुज्जोवनाच्या 
उत्तर काळातील कृत्रिम अभिजाततेविरुद्ध बंड आणि खऱ्या प्राचीन वाड्ययाची 
ओढ त्याने पूर्णत्वास नेळी. वाड्यय़ आणि कला ह्यांच्या विषयीच्या टीकापद्धतीत 
त्या वेळचे ( अठराव्या शतकातील ) परिपक्व विचार आपल्या दृष्टीस पडतात. 
नवनिर्मितीच्या कामी त्याने एकय्यानेच आधुनिक जर्मन नाटकाचा पाया घातला, 
त्याने आध्यात्मिक पारतंत्र्याचे जू झुगारून दिळे आणि इमान्युएळ कान्ट 
( [पपथाएशे ६ ) याचा मार्ग खुला करून दिला. जर्मन ज्ञानोदयाचा 
(बुद्धिप्रामाण्यवादा'चा) लेसिंग हा प्रमुख प्रतिनिधी होता. पण आता “ तुफान व 
ताण ” ही चळवळ सुरू झाली. 
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तत्काटीन वाड्ययाच्या इतिहासात बीलांडचे स्थान स्वतंत्र आहे. त्याने 
अठराव्या शतकात जर्मन वाड्ययात लॅंटिनचा सूर आणण्याचा प्रयत्न केला 
असल्यामुळे, त्याच्या पूर्वीच्या पिढी- 
तल्या हागेडोनंप्रमाणे आणि, नंतरच्या 
हाइन्जड ( 1. :01-00026 ह: 
१८०३) प्रमाणे हा आपल्या काळाशी 
पन काहीसा विसंगत होता. पण ह्यातच 
. त्याचे महत्व आहे. १७५० आणि 
., १७६० ह्याच्या मधल्या काळात 
-. स्चिडसनवरोबर आलेली नैतिक 
विचारप्रणाली आणि त्यानंतरच्या 
काळात ख्सो ह्याच्यासुळे आलेला 
अतिरेक ह्यांना आटोक्यात ठेवण्याच्या 
--: कामी ह्याची 'चांगळी मदत झाली. 
॥ “ तुफान ब ताण” या चळबळीलाही 
वीलांडने पायबंद घातला, ती तद्लीच 
वेफाट घावत गेळी असती तर 


बीलांड 


जगाच्या वाड्य़यात अभिजात जर्मन वाड्ययाला 
1 जे स्थान प्राप्त झाले ते 
त्याला मिळाले नसते, 2 
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बीलांड 


ख्िस्टोफ माटिन वीळांड ( लायक] ॥॥वातीग छाशद्याते १७ २२३- 
१८१३) ह्याचा जन्म ५ सप्टेंबर १७३३ रोजी व्युर्टेम्बेगेमधील ब्रिवेराख 
( 81581०1 ) जवळच्या ओवेरहोल्झ्हाइम (00नफणश्राभंण ) या । खेडे- 
गावात झाला. आत्मशुद्धीच्या दडपणाखाली आणि रिचिडेसनच्या कादंबर्‍या 
व क्लोपस्टोकच्या काव्याच्या वातावरणात त्याचे शिक्षण झाले. वीलांडने आपले 

हाकाव्य “ हेरमान ” ( पढ11811) हे बोडमरकडे पाठविले होते. त्यात 
त्याला कवीबद्दळ पुष्कळ आश्या करण्यासारखे आहे असे दिसून, त्याने त्याला 
त्स्युरिशाळा बोळाविळे. त्याप्रमाणे वीळांड १७५२ च्या ऑक्टोवरमध्ये तिकडे 
गेला. सुमारे वीस महिने बोडमरचे आतिथ्य घेतळे व त्यानंतर त्याला शिक्षकाची 
नोकरी मिळाल्यामुळे तो आणखी पाचच वर्षे त्स्युरिशिळा राहिला. ह्याच काळात 
त्याने आपले दुसरे महाकाव्य “ तावून सुलाखून निघालेला आवाहाम ? (1) 
डश91(७ १७ १७५२) आणि *“ मागे राहिलेल्या मित्रांना मृत 
झालेल्यांनी लिहिलेली पत्रे ? ( छा ४०॥ एढा5(0०0हा€ा द्या फणा ह19- 
388 ए०प108 १७५३ ) हीं लिहिली. इंग्लिरा कवयित्री एलिझाबेथ रोव5 
( 2061 1२०७7७) हिच्यापासून त्याला हो पत्रे लिहिण्याची स्फूती मिळाली. 
स्स्युरिश सोडल्यावर वीलांड वेळा गेला. तेथे रूसोस्रा मित्र युळी द बोन्डेलि 
(118 08 3010९1 ) ह्याच्याशी त्याचा स्नेह जमला. इ. स. १७६० मध्ये 
जवळजवळ त्याची जन्मभूमी असलेल्या ब्रिवेराख या गावी न्यायाल्यात त्याला 
नोकरी मिळाली. सरदार स्टाडिओनचे ( 518१1 ) राहण्याचे ठिकाण वार्ट- 
हाउसेन ( प8113ए5९1 ) है बिवेराखच्या जवळच होते; त्याने बीलांडला ही 
जी मदत दिली तिच्यामुळे स्वित्सलेन्डमध्ये शोवटी दोवटी त्याच्यात जो बदल 
होईल म्हणून वाटत होते तो घडून येण्याला मदत झाली. सरदार स्टाडिओनला 
वीलांडचे काव्य आवडत होते. त्या सरदाराची स्वतःची वाड्यय-संस्कृती फ्रेंच 
असल्यामुळे, त्याने वीलांडला त्स्युर्टिपेक्षा निराळ्या वाडययीन जगाची ओळख 
करून दिली. या सरदाराच्या ग्रंथसंग्रहात इंग्लिदा केवलळेश्वरवादी (10255 ) 
आणि फ्रेंच विश्वकोदकार ह्यांच्या ग्रंथांचा बगच मोठा भरणा असल्यामुळे 
वीलांडच्या बदलत्या प्रकृतीला मानवणारे वातावरणच त्याला तेथे मिळाले. 
रिचडेसन आणि यंग ह्यांच्याशी आपले खरेखुरे साधम्य नसून, गे आणि प्रायर 
त्याचप्रमाणे आरिओस्टो, सेरव्हान्टेस व व्होल्टेअर हेच आपल्याला जवळचे आहेत 
असे त्याला कळून आले. क्लोपस्टोकमुळे जर्मन भूतकालाविप्रयी त्याला आवड 
निमोण झाली होती, पण आता ग्रीकपूर्वकाळाच्या अभ्यासामुळे तिचा विसर 
पडला, आणि शेवटपर्यंत हाच विषय ( ग्रौकपूर्वकाळ ) त्याच्या डोळ्यासमोर 


१८८ जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 
कायम राहिला. व्होल्टेअरसुळेच वोलांडला शेक्सपियवरवी ओळख. ज्ञालो. 
त्याच्या नाटकांचा त्याने मोठ्या उत्साहाने अभ्यास केला, आणि १७६२ ते 
१७६६ च्या दरम्यान त्याने त्याच्या बावीस नाटकांचे भाषांतर प्रसिद्ध केळे 
बीलांडचे हे भाषांतर गद्यात होते आणि साधारण बर्‍्यापेक्री होते, तरी जर्मन 
लोकांना दोक्सपियरची ओळख प्रथम ह्याच भाषांतरामुळे झाली, आणि पुढच्या 
“ तुफान व ताण” च्या तरुण नाटककारांना एक आदर्श मिळवून दिला, व 
त्यांनी त्याचे वळण पुढे मोठ्या प्रयत्नाने गिरविळे. हे बीलांडचे भाषांतर पुढे 
योहान योञआकिम एदोनवुग ( ][लाछयप 1०६लायऱ उव्लाशापा ५0८्ट १७४२ते 
१८२९ ) याने केलेल्या संपूर्ण भाष्ांतराने मागे पडळे. एशेनबुगे हा इंग्लिदा 
वाड्य़या'चा ज्ञाता होता, तरी त्याच्या भाष्रांतराळा बीलांडच्या भापांतरा'चा 
आधार होता. बोलांडने स्वतः दोन शोकान्तिका “लेडी योहामा ग्रे” १७५८ आणि 
“ पोरेटाची छ़ामेन्टिना ” १७६० (“' [त गाझा) 3 ७99” आणि 
6 (]्याश(18 एला एल” ) लिहिल्या आहेत. 


बीलांडने आपला पूर्वीचा आत्मश्रुद्धीचा धार्मिक मागे सोडून दिला एवढेच 
नव्हे तर तो एकदम अगदी विरुद्ध दिशेला गेला. ' मानवोद्धाग बाबत 
आपल्याला पूर्वा वाटत असलेस्या आवडीवद्दळ आणि आदराबद्दल त्याला आता 
खेद वाटू ळागळा, आणि त्याबद्दल त्याने स्वतःची निर्भत्सना केली; आणि 
त्यांचे लेखन दोषेकदृश्ट्युक्त आणि निराश्यामय झाले. ह्या त्याच्या परिवर्वनाचे 
पहिले हृदय म्हणजे उपहासात्मक कादंबरी “ विकारावर निसर्गाचा विजय किंवा 
रोजझालव्हाच्या डोन सिलव्हिओची साहस कृत्ये? (0९ 5९ तल ए8पा पश 
कढ टाफ लाला 0तलह' ताट ७08९1116९2" 665 1) 5शए]ए10 ए०॥) 
1९०8४]ए& १७६४ ). ह्याबाबत वीलांडचा आदरा म्हणजे डॉन क्रिक्सोट होता. 
जगात अप्सरा आहेत असा डोन सिलव्हिओचा विश्वास असतो, आणि म्हणून 
तो त्यांच्या शोधार्थ जगात बाहेर पडतो. त्याच्यावर आलेले प्रसंग सुंदर रीतीने 
वर्णन केळे आहेत; आणि भाषा अठराव्या शतकाच्या मधल्या काळात 
लिहिलेल्या सर्व जर्मन गद्यापेक्षा फारच चांगली आहे. आपल्या आवडीच्या 
सर्व अद्भुत वाड्य़याच्या वाचनामुळे वीलांडने आपली भाष्रा तयार केली आहे. 

(न) “आगाथोन? ( ७९१०] ) ! वीलांडच्या ह्या १७६७ मध्ये प्रसिद्ध 
झालेल्या पुढच्या कादंबरीने त्याची कीती अढळ झाली. 
प्रमाणे आगाथोनलाही ग्रीक पाश्वंभूमी आहे; पण ग्रीक संस्कृतीबद्दळचे त्याचे 
ज्ञान फार खोल नव्हते; त्यामुळे त्याच्या कादंबऱ्य़ांत ग्रीक पोशाख आणि ग्रीक 
स्थळेच फक्त आहेत, आणि केव्हा केव्ह 


हा तीही नसतात. खरे म्हणजे अठराव्या 
शतकातला बुद्धिवादच त्यात फार असतो, आगाथोन हा एक तरुण दस्वणा 


त्याच्या बहुतेक ग्रंथां- 
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अथेन्सचा रहिवासी असून, तो प्ठेटोच्या तच्वज्ञानाच्या संप्रदायात वाढडेला 
असतो. त्याला चांचे लोक पळवून नेऊन स्मनी येथे नेतात. तेथे त्याला 
एपिक्युस्यिन संप्रदायातळा डिपिआस ( प5125 ) आधिभेतिक वादाकडे वळ- 
वण्याचा प्रयत्न करतो. हिपिआसच्या शिकवण्याचा त्याच्या मनावर परिणाम 
होत नाही हे खरे, पण तो हेटाइरा डान्ये ( ॥शशच 104190 ) हिच्या मोहात 
सापडतो. पण त्यापासून स्वतःला सोडवून घेऊन तो सिसिळीच्या डिओनिसिउस 
( 30३) याच्या दरबारी येतो. तेथे त्याला राजकारणातल्या जीउनार्‍चा 
अनुभव येतो; ब एका प्रकरणात सापडून तो तुरुंगात जातो. तेथे पिर्थगोरास 
(५७0४०४०५8७) संप्रदा!यातीळ आर्किटास ( 8189 ) हा त्याला तुरुंगातून 
सोडवितो ब बौद्धिक सुखवादाचे घडे देतो. हाच बौद्धिक सुखवाद वीलांडचे 
स्वतःचे जीवनतत्तत्र आहे. “डोन सिलव्हिओ”मुळे वीलांडबद्दल जी आशा निर्माण 
झाळी होती ती “' आगाथोनचा इतिहास ” याने. पूर्ण केली. लेसिंगने या 
'कादंबरीवद्दळ आपल्या “ हाम्बुर्ग नार्यतंत्रात ” ठिहिळे आहे, “ अमिजात 
अभिरुचीच्या विचारप्रवर्तक बुद्धीकरिता ही प्रथम द्जांची प्रथम कादंबरी आहे.” 
'स्चनेबाबत मात्र येथे पूर्वपरंपराच राखली आहे. कथानक्तात अनेक अदक्‍्य 
गोष्टी, आणि योगायोग आळे आहेत. आणि सद्गुणाचे स्वरूप ठरविताना 
मोठमोठी संभाषणे आली आहेत. त्यामुळे स्चि्डसनच्या पद्धतीची हीही एक 
: नीतिवोधपर २ कादंवरी आहे असे वाटू लागते. तथापि एवढे मान्य करावयास 
पाहिजे की जर्मन कादंबरी-वाड्य़मयात वीलांडने प्रथम मानसशास्त्राचा विचार 
आणला ब तो कायम झाला. हाच त्याचा हेतू होता हे त्याने नवव्या प्रकरणात 
( बाराव्या पुस्तकाच्या ) उघडपणे सांगितळे आहे. जर्मन कादंबरीच्या प्रगतीच्या 
दृष्टीने हेच “ आगाथोन'चे ” महत्त्व आहे. मानसशास्त्राच्या दृष्टीने बुद्धि पुरस्सर 
विचार करून लिढिलेली ही पहिलीच जर्मन कादंबरी होय. 


इ. स. १७६९ ते १७७२ पर्यैत वीलांड एरफुर्टच्या विश्वविद्यालयात तत्त्व 
ज्ञानाचा प्राध्यापक होता. इ. स. १७७२ मध्ये त्याने गद्य कादंबरीचा नवा 
प्रयोग केला, व “ सोनेरी आरसा किंवा दोशिआनचे राजे ” (1) णत € 
91९2९) "वह्या ता ०8 ४०0 5०08500181) ही कादंबरी प्रसिद्ध केली. 
यात अरेबियन नाईटसप्रमाणे चमत्कारिक व काल्पनिक कथानक तयार करून 
राजनैतिक प्रश्नावर मोठ्या गंभीरपणाने चच केटी आहे. अठराव्या शतकातल्या 
उदार, विवेकी पण अमयीद राजसत्तेचा त्याने पुरस्कार केल्यामुळे त्याचे भविष्य 
निराळ्या प्रकास्चे झाले. ह्याच्या ह्या लेखामुळे वायमारच्या सरदारीणबाई 
आमालिया ( 1१1 ) हिचे लक्ष वीलांडकडे रेळे आणि तिने काळ आउगुस्ट 
( पहा] १प$) व कोन्स्टान्टिन ( 0०15131011 ) या आपल्या दोन 


९० जर्सन वाड्ययाचा इतिहात 


मुलांना शिक्षक म्हणून त्याला बोलाविले. त्यामुळे वायमार हेच त्याचे राहाण्याचे 
ठिकाण झाले. त्याने पुढे ओस्टमानस्टेडट ( 050118115९) ह्या एका 
जवळच्या खेडेगावात काही जमीनजुमला खरेदी केल्यामुळे मधून मधून तो 
तिकडे जाई पण वायमार येथेच तो कायम राहिळा व तेथेच त्याचा १८१३ 
मध्ये अंत झाला. 

(झा) ““आवडेरिटेन” : इ.स. १७७४मध्ये बीलांडचे “आबडेरिटेन” (101९2 10- 
पश) है गद्य पुस्तक प्रसिद्ध झाले. ह्याच वर्षा गोएथरेचे “वेर? प्रसिद्ध झाले 
व जगात त्याचा बराच बोलबाला झाला. वीलांडच्या सर्व गद्य ग्रंथांत आजच्याही 
वाचकांना अतिदाय आवडेल असा “ आब्रेडेरिटेन, एक अत्यंत स्वाभाविक घट्डू 
शकणारी गोष्ट! ([)12 0081, शं1€ 9९01 एवाय5लाला॥॥ला2 ७९००0- 
232 ) हा एकच ग्रंथ होय. जुन्या आबडेराचे ( ॥७१श ) रहिवासी परा- 
कोटीच्या मूखपणावद्दल प्रसिद्ध होते, ह्याचा फायदा घेऊन आपल्या काळच्या 
प्रादेशिक जर्मन जीवनाचा वीलांडने चांगलाच उपहास केला आहे. आबडेराचे 
रहिवासी सुंदर कारंजे बांधतीळ, पण त्यात पाणी सोडण्याचे विसरतीळ, प्राकरिस- 
टेढेसने बनविलेला रतीचा पुतळा विकत घेतील व तो इतक्या उंच चौथऱ्यावर 
बसवतील की पाहणाऱ्यांना तो मुळीच दिसणार नाही. पुढे १७७८ मध्ये मान- 
हइममध्ये आपले “ रोझामुन्ड ? ( [२०811ए॥त ) हे नाटक बसविताना त्याला 
जो कटू अनुभव आला तो त्याने पुढच्या आवृत्तीत एक जास्त प्रकरण घाळून 
मोठया मनोरंजक रीतीने वर्णन केला आहे. आबडेरिटांचा असा विचार असतो 
की युरिपिडेसच्या आन्ड्रोमेडा ( ७॥त-०11665 ) ह्या नाटकाचा आपल्या रंग- 
भूमीवर जसा प्रयोग होतो तसा दुसऱ्या कोठेही होणार नाही--विशोषतः त्यासाठी 
तयार केलेले संगीत तर नाहीच नाही. प्रेक्षकांतून एक परकी ग्रहस्थ उठून त्यांच्या 
संगीताबद्दळ आपली नापसंती व्यक्त करण्याचे धाडस करतो; त्याबरोबर लोकांना 
आपला अपमान झाल्याचे वाटून ते त्यावर तुटून पडतात; वब आपणच ह्या 
नाटकाचा कतो आहो असे तो सांगतो, तेव्हाच त्याचो कशीबशी सुटका होते; व 
तो त्यांना संगत कसे असावे हे शेवटी समजावून सांगतो. ह्यापेक्षा मनोरंजक 
गोष्ट गाढवाच्या सावलीची आहे. अ्थीत वीलांडने ही स्वतः तयार केली नाही हे 
खरे. शेजारच्या गावात जाण्यासाठी एक दंतवैद्य गाढव भाड्याने घेतो. त्याच्या 
जाण्याच्या रस्त्यावर मुळी सुद्धा झाड नाही. दिवस प्रखर उन्हाळ्यातळा असल्या- 
मुळे तो वैद्य विश्रांतीसाठी गाढवाच्या सावलीत बसतो. गाढवार्‍चा मालक त्याला 
तसे करू देत नाही. त्याचे म्हणणे वैद्याने गाढव भाड्याने घेतले आदे, त्याची 
सावली नाही. हे प्रकरण कोटात जाते; आणि नागरिकांतही त्याबाबत बाद 
निर्माण होऊन ' गाढव? व * सावली ? असे त्यांच्यात दोन तट निमीण होतात. 


वीलांड व त्याची प्र भावळ १९१ 


प्रकरण इतके बिकोयास जाते की बिचाऱ्या निरपराधी गाढवाला मारूनच त्याचा 
शेवट करावा लागतो. शोवटच्या प्रकरणात आबडेरिटांच्या प्रसिद्ध मूखपणाचे 
वर्णन आहे. लाटोनाच्या ( 1,8013 ) पवित्र बेडकांच्यासाठी हे नागरिक श॑ 
सोडूनच जातात. कारण त्यांना मारणे त्यांच्या दृटटीने अपवित्र आहे. “ आवडे- 
रिटेन ” या पुस्तकात वीलांडची पूर्वांची सुटसुटीत झाप्रापद्धती जाऊन, त्यात 
सहज पेळता येणार नाहीत अशी निरर्थक लांब लांत्र वाक्ये येऊ लागली. ह्याच- 
साठी गोएथ5 व शिलर यांनी आपल्या “ क्ज्ञेनीन ” सध्ये त्याचा उपहास केला 
आहे. “ पेरेग्रिनुस प्रोटेउस ” (एह९४1प$ 010(8ए$ १७९१ गक आगाथोडे- 
मोन ” ( ॥४॥०१5881101 १७९९ ) आणि “' आरिसटिय व त्याचे काददी 
समकालीन ( 5] एत लंणाश 8816 2४९1103921 र८००- 
१८०२) ह्या त्याच्या नंतरच्या कादंब्रऱ्यांत उपदेशाचे प्रमाण अतिशय वाढले 
असल्यामुळे त्यांच्याबद्दळ कोणालाही आता आवड राहिली नाही. त्याच्या रचने- 
तील आणि भाषाशोलीत'ळ दोष दिवसेंदिवस जास्तच वाढत चालले होते. शेवटच्या 
पंचवीस वर्षात तर त्याचा प्रचलित जर्मन वाड्य़याशी संबंध तुटल्यासारखा 
झाला होता. ह्या काळात तो लॅटिन आगि ग्रीक लेखकांची-विशेषतः होरेस, 
आणि त्याचा विदोषर आवडता छुसिआन ( 1[,पटांध्वा] ) ह्यांच्या ग्रंथांची भाषांतरे 
करण्यात गुंतला होता. 


(इ) “ओबेरोन? व इतर लेघन : “मेरकुर5 द फ्रान्स ” ([टाट्पा€ 0९ 
1१8108 ) याच्या धर्तीवर वीलांडने “ जर्मन मेरकुर ” सुरू केळे व १७७३ते 
१७८९ पर्यंत ते चालवले. ह्यातच त्याची “ आबडेस्टिन ” ही कादंबरी प्रसिद्ध 
झाली. ललितवाड्ययासाठी वाहिलेले हे पहिलेच जर्मन नियतकालिक होय. जर्मनी 
आणि ओऑर्ट्या ह्यांतीळ लोकांच्या मतांवर व आवडीनिवडींबर ह्या * मेरकुर''चा 
चांगला परिणाम झाला. इ. स. १७७२३ नंतरचे विलांडचे बहुतेक सर्व लेखन 
प्रथम ह्यातून प्रसिद्ध झाले. त्याने जे टीकात्मक लेख लिहिळे आहेत, त्यावरून 
त्या वेळच्या युरोपातील राजकोय आणि वाडय़यविषयक घटना तो अतिशय 
काळजीपूर्वक पाहात होता असे दिसते. वीलांडने १७६७ मध्ये काव्यकथा लिहिण्यास 
सुरवात केली. पहिल्या पहिल्या गोष्टींमध्ये नेरादय आणि सुखोपभोग बऱ्याच 
प्रमाणात असल्यामुळे त्यांना हीनत्व आले आहे. पण हा दोष पुढे नाहोसा झाला 

म्युजारिओन किंवा डोलदारपणाचे तत्त्वज्ञान ? ( ऐप्वार्‍ा, ०तशः ता€ 
गाळळय8 तेह (मच १७६८ ) आणि “ इडूत ” ( [ता]$ १७६८) 
ह्यामध्ये त्याच्या कल्पनेच्या ललितविलासाला पूर्ण वाब मिळाला आहे. पुढच्या 
१०|१२ वर्षोत त्याने पुष्कळ सोंदर्यबादी गोष्टी लिहिल्या. त्यांत वक्तोक्ती आहे- 
ती फारशी बोचणारी नाही. ह्यांपेक्री “ गान्डाळिन, उं प्रेमाकरिता प्रेम 


१९२ जर्मन वाड्ययाचा इ तिह!स 


( ढद्यातेद्षाया 0तेटा. 112008 पाग 11202 १७७६ ) आणि “ इच्छा उर्फ 
पेरव्होन्ट5 ? ( 1912 पापशा5ल)€2 0तश' ९९००12 १७७८) ह्यांत त्याचा हेतू 
व कार्य फ'रच महत्त्वाकांक्षी होते. ह्या सर्व गोष्टींचा उगम रोमॅन्टिक वाड्ययातून 
आणि पूर्वकडीळ * अरेत्रियन नाइटस *मधून झाला आहे. ' अरेबियन नाइटस' 
है वीलांडचे सर्वांत आवडीचे पुस्तक होते 
त्याच्या काव्यकथेतील सर्वोत उत्कृ “ ओवेरोन ” ( 09801 ) है १७८० 
मध्ये प्रसिद्ध झाळे. “ जोपर्यत काव्य हे काव्य, सुवर्ण हे सुवण आणि स्फटिक ह! 
स्फटिक राहीळ, तोपर्येत वीळांडचे 'ओवेगेन? हे काव्य एक लोकप्रिय व प्रशंसनीय 
असे प्रवुख काव्य राहील , असा अभिप्राय गोएथेने १७८० मध्ये लाफाटरला 
(1,९ए३हय ) लिहिलेल्या एका पत्रात पाठविला आहे. पण पुढची पिढी जास्त 
अहंमन्य असल्यामुळे व जुन्या कल्पनारम्य काळातील वीलांडच्या विचित्र वणना- 
सुळे तिळा गोएथेचे मत पटण्यास काही काळ लागला, अजाणता घडलेल्या 
अपराधाबद्दल बोडोंचा हुओन ( पपा ) याळा बगदादला जावे लागते; तेथे 
तो खलिफाच्या राजवाड्यात शिरतो, त्याच्या मुलीवर आपली बघू म्हणून हक 
सांगतो व तिचे चुंबन वेतो; खलिफाच्या दाढा काढतो व दाढोचे केस उपटतो 
वगेरे त्याच्या पराक्रमाच्या गोष्टींना आजच्या कालात काल्पनिक देवी गोष्टींपेक्षा . 
जास्त महत्त्व नाही. त्या चप्रमाणे हुओनला ओवेरोन मदत करतो व पुढे हुओनने 
विश्व[सबात केल्यामुळे त्याच्यावर व त्याच्या रेझियावर ( 1९८9 ) आलेल्या 
संकटांच्या गोष्टी म्हणजे केवळ काल्यनिक वणने वाटतात. वीलांड स्वतः यागोष्टींकडे 
मोठ्या आस्थेने पाहात होता असे नाही; अगदी कठीण नि करुण प्रसंगांच्या 
वेळी देखील त्याची आनंदी वृत्ती ढळली नाही. हुओन द बोर्डो ( परपठा 0९ 
छग0९प ) ह्या जुन्या अद्भुतरम्य काव्याला कोम्ट5 द ठेसान ( 601762 0९ 
1128541 ) ह्याने नवीन रूप दिले होते. त्या आधारावर बी छांडने आपले का 
उभे केळे; आणि त्यात चॉसर ब शेक्सपियर ह्यांच्या कथानकांनचीही भर घातली 
वीलांडच्या दुसऱ्या इतर काव्यांपेक्षा ह्याच काव्याचा ओघ शेवटपर्यंत सारखा 
वाहत गेला आहे, आगि त्याच्या नाव घेण्यासारख्या कृतींपैकी ही शेवटची होय. 
र आवडेरिटिन * बरोबर त्याच्या ह्याच काव्याशी आधुनिक वाचकांचा ज्यास्त 
।डेवय मवात कवणा माय मूर लमे (८० वव) व मंच आयुलयमर 
नक " तथाप पुढच्या पिढीकडे दृष्टी ठेवून त्याने कधीच निहिल 


ति आपल्या काळाबद्दल लिडिळे व आपल्या काळासाठीच लिहिळे. आपल्या 
काच्या आवडीनिवडी प्रमाणे लेख लिहिण्यात तो मोठा हुार होता 
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बीळांडचे अनुयायी 


वीलांडला फार थोडे अनुयायी होते, आणि एका दृष्टीने ते चांगळेच होते. 
कारण त्याचे अनुकरण करणाऱ्या लेखकांनी जर्मन काव्याच्या प्रगतीला काहीच 
मदत केली नाही. झाकारिआत़े ( 23008118 ) सुरू केलेल्या “ गमतीदार वीर- 
काव्याच्या? (1०111501९5 प९]त2९1४७१11) विकासासाठी मात्र त्याचा प्रत्यक्ष 
पुष्कळ उपयोग झाला. “पवित्र वीर एनेआस याची साहस-कृत्ये? (१७ लपला 
0९5 100111 प्त] ५७1९95 १७८३ ) हे व्हजिलची थट्टा करण्यासाठी 
योहान भार्लोंयस व्लुमावर ( [ला १1095 81ए18पश' १७५५-१७९८ 
याने अनियमित वृत्तात लिहिलेले काव्य वीलांडच्या धतीवर आहे. योहान बाप्टिस्ट 
फोन आलकिविन्गर ( [ळय 38903 एण पाटा १७५५-१७ ९७) 
ह्यानेहदी आपल्या “ड्रूलिन फोन माइन्झ? (1)००॥॥ एखा ॥॥8७2 १७८७) आणि 
“िछओमवेरिस ” ( 3110110815 १९७१ ) ह्या महाकाव्यात ' ओवेरोनच्या ? 
पावलावर पाऊल टाकळे आहे, 

“ डो योब्पिआड5 ” (1)12 1०09802 १७८४) हे ( १ ) काळ आर्नोल्ड 
कोडुस ([ट्ा] &ा0ात एटळापा1 १७४५-१८२४) याने लिहिलेले महाकाव्य 
त्या वेळच्या सर्व विनोदी महाकाव्यांत अतिदाय लोकप्रिय होते. ' योग्सिआड5' हे 
लोकग्रंथाप्रमाणे अगदी साध्या नि सरळ भाषेत लिहिळे आहे ब एका वेदान्ती 
उमेदवाराने त्याच्या बुद्धिमत्तमद्दळ आणि कतृत्वाबद्दल वर्तवळेळे भविष्य 
खोटे ठरविल्यामुळे कबीने त्याचा अगदी निदयेपणे उपहास केला आहे. (२) 
मोरिटझ् ञाउगुस्ट फोन थ्युमेळ (॥॥०॥८ ॥प2प$: एखा 0५06111160 
१७३८-१८१७) याच्या “बिल्हेल्मिन5 उफ विवाहित पंडित ” (शाहा € 
०वह्य तझा ९113611118 0२081 ) ह्या गद्य-महाकाव्याचे धागेदोरे वोलांड- 
प्रमाणे जुन्या सॅक्तन संप्रदायापर्यंत जातात. पण त्याच्य़ा इतर दुसऱ्या ग्रेथांत 
वीलांडची छाप अगदी स्पष्ट दिसते. थ्युमेळचा मुख्य ग्रंथ “फ्रान्समधील दक्षिगे- 
कडील प्रांतातील सफर ”((रहंड९ 11 01९ ॥1१९टाहा 000एपा2शा ए०] 
गद्यात; १० खंड १७९१-१८०'५) हा स्टेनेच्या “भावनात्मक प्रवास? 
(5(811€'5 5811112181 1०्प९५) याच्या जर्मन भाषेत झालेल्या सर्व 
अनुकरणात्मक़ ग्रंथांमध्ये अत्यंत वैरि्य पूर्ण आणि मनोरंजक आहे. 

आधुनिक जर्मन कादंबरीने प्रारंभीच्या काळात इंग्छंडहून पुष्कळ ण घेतले 
आहे हे मागे सांगितलेच आहे. गेळडने आपल्या “ स्विडिश सरदारीण ? याने 
सुरवात केळी, आणि रूसोच्या ' नोव्हेळड हेलॉज5 ? ( [०एला2 पश 
१७६ १) याने निराळे वळण दिल्यानंतर गोएथेच्या * वेर्थर'मध्ये त्याची परिणिती 
होईपर्येत मुख्यतः स्चिडेसन आणि काही थोड्या प्रमाणात फील्डिंग ह्यांच्या 
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कादंबऱ्या जर्मन लेखकांचे मोठे आवडीचे आदरी होते. (३) योहान टिमो- 
थ्युस हेरमेस ( [लावा ॥01110111805 ९105 १७२८-१८२१ 3 हाइ्‌ंग्रजी 
अनुकरणाच्या काळातला एक नसुनेदार कादंबरीकार होय.त्याच्या “इंग्रजीवरून 
भाषांतरित केडेल्या कुमारी फॅनी विस्केसची गोर ” (१७६६) ह्या काढ 
बरीत रिचडेसन आणि फील्डिंग या दोघांचे अनुकरण केळे आहे. त्याचे सहा 
खंडांचे “ मेमेलहून साक्सेनकडे सोफीन्सचा प्रवास ” (१७६९-१७५२) दै 
कंटाळवाणे 'चऱ्हाट आहे हे खरे, पण त्या वेळच्या जर्मनीचे त्यात विस्तृत चित्र 

हावयास मिळते. ( ४) वीळांडची मेत्रीण सोफी फोन ला रोद5 (500110 
ए०] 1.8 ए०ला2 १७३०-१८०७ ) हिने लिहिलेली “ स्टेनह्दाड्मच्या कुमा- 
रिकेची गोष्ट” ( ल&लााला(8 ९5 [मिचश्पाला ए०] 8यागालगा १७७१ ) 
ही सर्वोत बऱ्यापैकी म्हणता येईल. सरिसिडसनप्रमाणे ह्यात उपदेशार्‍चा मारा 
पुष्कळ आहे; आणि इंग्रजी आदर्शाप्रमाणे काही भाग पत्ररूपात आहे. पण त्या- 
बरोबरच ही रूसोने सुरू केलेल्या नवीन पद्धतीकडे झुकणारी असल्यापुळे 
नवीन संक्रमणाची द्योतक म्हणूनही तिळा म्हणता येईल. सद्गुण आणि नीती 
ह्यांच्याबरोवर मानवी वासनाही पुढे येऊ ढागळी. ( ५ ) योहान काळ॑आञाड- 
गुस्ट मुक्षेडस गला 1९१] 8टटप७. ॥॥॥598ए5 १७२३५-१७८७ ) | 
त्याच्या “जर्मनांच्या लोककथा”(0०]॥७1१थ लाला तह 1)९1500९1 १७८२- 
१७८६ ) साठी प्रसिद्ध आहे. जुन्या परी-कथांची ही मनोरंजक आव्रत्ती आहे, 
आणि विशेष लक्षात ठेवण्यासारखी गोष्ट ही की बुद्धिवादाच्या चिकित्सक कालात ह्या 
कथा लिहिल्या आहेत. त्याने र्चिडंसनच्या कादंबऱ्यांचा उपहास करीत आपल्या 
लेखनजीवनास आरंभ केला, आणि “दुसरा ग्रान्डसोन १७६०-६२, किंब्रा पुढे 
बद्ल करून “ जर्मन ग्रान्डिसोन” (1) तश्‍प[5ला2 (3101501 ) ही त्याची 
कादंबरी बोळांडच्या पहिल्या कादंबरीप्रमाणे डॉन क्विक्सोट्ची नक्कल आहे. 
स्चिडंसनला आदश मानणाऱ्या बुद्धिमान लेखकांत ( ६) आडोल्फ फोन 
पिनुरगड (तरणा ए0॥ र 1९117५४7४७ १७५२-९६ ) हा शेबटचा होय. त्याची 
माझ्या जीवनाची कादंबरी ” १७८१-८२ मध्ये प्रसिद्ध झाली, आणि त्या- 
नतर अश्याच प्रकारच्या पुष्कळ कादंबऱ्या प्रसिद्ध झाल्या. त्यांत “ ब्राऊन" 
खाड्गचा प्रवास » १७९२ ही सर्वोत्तम होय. किनिगोच्या इतर कादंबऱ्यांपेक्षा 
त्याची ग मानवसहवासाविषयी ” ([[हहा- तटा] एपाशवा 09 गग: 8180181) 
ही कादंबरी अतिशय लोकप्रिय होती, कारण ती साध्या, सहज आणि मनोरंजक 
भाषेत लिहिली आहे. (७ ) आडयुस्ट गोटलीब साइ्सनर (_॥॥४०४. (2011122 
शराझ्ञाह १७५२-१८०७ ) ह्याची “ आलसिविआडेस ? ( ॥1ला12028 ) 


ही कादंबरी अभिजात कादंबऱ्यांत मोडते, त्याशिवाय त्याने “ आख्यायिकांचा 
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आगि दाब्दचित्रांचा फार मोठा संग्रह ”( १४ खंड १७७८-१७९६ ) प्रसिद्ध 
केला आहे. हा स्वभावाने वीलांडसारखा होता. ( ८ ) आउयुस्ट फ्रीड्शि एर्न्स्ट 
लान्गबाईन (॥॥प$: पल्वापला जिता 1.याटाभाग १७५७-१८२५ 3 
हा सॅक्सन असून ह्याने विविध प्रकारचे लेखन केळे आहे व ते लोकप्रियही झाले 
आहे. वीलांडपासूनच त्याला स्फूती मिळाली आहे. 


लोकतत्वज्ञानी 


अठराव्या शतकातले शिक्षणविषयक आणि सानत्रताविष्रयक विचार प्रथम 
साप्ताहिकांतून प्रसिद्ध होत असत; पुढे तें कादंबरीत शिरळे. पण तिने त्यांना 
लवकरच बाहेर काढले. तेव्हा त्यांना निराळ[ मार्ग पहावा लागला. साप्ताहिकांचे 
हे काम लोकतत्तवज्ञानी म्हणून त्या वेळी प्रसिद्ध असलेल्या जर्मन लेखकवर्गाने 
आपल्या अंगावर घेतले; व तत्त्वज्ञानात्मक विचार आणि शिक्षणाच्या योजना 
लोकांना समजतील अश्या सोप्या आणि आकर्षक भाषेत लिहून त्यांनी ह्या 
विषयाचे अठराव्या शतकाच्या शेवटपर्यंत प्रचड वड्यश्र तयार केले. नेहमीच्या 
वाड्य़याच्या इतिहासात ह्या वाड्याचा विचार होत नाही हे खरे, पण त्याकडे 
सर्वस्वी दुलंक्ष करणेदी बरोबर नाही; कारण या वाड्य़याने प्रसृत केळेळे विचार 
नकळत सहज काव्यात व्यक्त होतात. लोकांनी जर्मन गद्याला ठाकठीक स्वरूप 
देण्याच्या कामी पुष्कळ सदत केली आहे. ह्या लोकतत्त्वज्ञान्यांच्या पहिल्या 
पिढीत योहान गेओगे व्सिमरमान ( गगादाया ९णष्ट ठांपाणाहातचा0 
१७२८-१७९५) ह्याला अग्रपूजेचा मान आहे. तो जन्माने स्विस असला, तरी 
त्याने आपले उत्तर आयुष्य हानोव्हरमध्ये घालवले; तेथे तो इंग्लंडच्या राजाचा 
वेद्य होता. “ एकांताविषयी चिंतन ” ( छल्याचला[एटथा एकह तोह एया- 
83711९: १७५६) आणि “ राष्ट्रीय अमिमानाविषयी ” ( एखा 6९11] ॥ए80०- 
1139180128 १७५८) या ग्रंथांसाठी'च त्याची प्रसिद्धी आहे. त्सिमरमान हा हालरचा 
शिष्य होता, आणि रूसोचे विचार मोठ्या आवडीने तो ग्रहण करी. पण तो 
बहुश्रुत आणि स्वतंत्र विचाराचा असल्यामुळे “ प्रज्ञावंतांचा काल ” ( ७211९26:) 
याबाबत त्याच्या हातून अतिरेक झाला नाही. त्सिमरमान आपल्या उतार 
वयात बौद्धिक तत्त्वज्ञानाचा बरिरोधक बनला आणि रोमॅन्टिसिस्मच्या आग- 
मनाला त्याने मदत केली. गेझोगे ख्रिस्टोक लिड्टेनवेग (2012 0111510311 
जिलाया0७ष्ट १७४२-१७९९ ) हा त्सिमरमान नंतरच्या पिढीतला असून 
इ. स. १७७० मध्ये ग्योटिगोनच्या विश्वविद्यालयात प्राध्यापक म्हणून त्याची 
नेमणूक झाली, तेव्हापासून शास्त्रीय जगात त्याला सन्मानाचे स्थान प्राप्त 
झाले आहे. त्याला अनेक विषयांची आवड होती; ब त्याप्रमाणे त्या त्या 
विषयात त्याची बुद्धीही चाळत असे. इ. स. १७७० आणि १७७४ ह्या दोन 
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सालात त्याने इंग्लंडला भेट दिली (“इंग्लंडमधून पत्रे ” छागर्टॉटे 88 
परा्टाशाते १७७६, १७७८ ). तेथे इंग्लंडमधील शास्त्रज्ञांशी आगि विद्वान 
लेखक्रांशी त्या वा चांगळा परिचय झाला. त्याच वेळी इंग्लिश रंगभूमीवर गॅरिक 
चमकू लागडा होता. उपहास आणि विनोद ह्यांत त्याची बुद्धी अतिशय चल 
होती; ब अठराव्या दातकातळा तोच प्रमुख जर्मन उपहासात्मक विनोदी लेखक 
म्हटळा पाहिजे. त्याच्या मनात असते तर लिवटेनबेग जर्मन स्विफ्ट झाला असता. 
* होगार्थिव्रन ताम्र टांत्राबत सवित््तर स्पष्टीकरण ? ( १ पर्ञप्षााला 2 
पापाब्थापाश ते प्रण्टगाणांडटादा एपर्ाटा51टा2 १७९४-१७९९ ) 
ही त्याची होगार्थच्या कठेवर अधिकारी टीका आहे. ठिइटेनवेगवरोवर हेल्फेरिश 
पेटर स्ट ( पर्याद्याला 068 $प्पाड १७३६-१७७९ ) याचा उल्लेख 
केळा जातो, पण त्याच्या बुद्धीला मिळावा तसा वाव मिळाला नाही. थरेओडोर 
गोट्लीब फोन हिपेल (1॥९८०त० (४01820 ४०॥ प]]181 १७४१-१७ ९६) 
हा दुट्य़रम लेखक खरा, पण ह्याच्यासारखा दुसरा कोणीही लेखक लोकप्रिय 
झाला नाही. हिपेळ ही एक संदिग्ध ( गूढात्मक ) व्यक्ती होती. त्याच्या 
स्वतःच्या काळी नव्हती इतकी आस्था आणि आवड नंतरच्या काळात 
त्याच्यावह्दळ उत्पन्न झाली. त्याच्या आयुष्यातले आणि स्वमावातलळे सर्व विरोध 
आणि झगडे त्याच्या लेखांत दिसून येतात. “ विवाहाविष्रयी ? ( []ह5टा. तां 
518 १७७४) हे त्याचे सर्वोत प्रसिद्ध पुस्तक आहे; आणि विशेष असे की लम 
न करणाऱ्या लेखक्राने लय़ाचा पुरस्कार केळा आहे. त्याच्या कादंबऱ्यांपैकी 
“चढत्या श्रेंगीप्रमाणे जीवनयात्रा ” ([,85813180प18 1500 ठउपिटिंटथातेश 
1.8 १७७८) ही आत्मचरित्रपर असूनही ती अजून वाचण्यासारखी आहे. 
१८९२ मध्ये तिची संक्षिप्त आवृत्ती प्रसिद्ध झाली. शेवटी “ सगफ्रीड फोन 
ठिन्डेनवेग ? (5९220 ए०] तश १७७९) ह्या गमतीदार गोष्टीचा 
लेखक योहान गोटवेथे स्युठरे ( गणाच्या (30((फशा] ॥ए[ए€९॥८- १७४३- 
१८२८ ) याचा उल्लेख केला पाहिजे. 

त्या वेळच्या शिक्षणविषवक विचारांवर रूसोने 'एमिळ 5' (8०118 १७६२) 
हे पुस्तक लिहिले. जमन भाषेत त्यावर लिहिणारे योहान बेनेहाडें बासेडो 
(गाडया हश] 385९000"7 १७२३-१७ ९०) आणि योहान हाइन्रिश 
पेस्टालोल्ली ( गजाळाय) पहला 76९8810221 १७४६-१ ८२९७ 3 है दोन 
ठेखक प्रसिद्ध आहेत. पॅक्री पेस्टालोझी हा त्स्युरिशचा राहणारा होता. त्याची 


६६ हा ज्र ञझ गेर्ट - 

लोनहाड ॥॥ कूड » ( [नहााच्ात एत उद्म[एएत ) ही गोष्ट शैक्षणिक 
कादवऱ्यात अजूनही महत्त्वाची म्हणून समजडी जाते. खास लोकतत्त्वज्ञानी 
म्हणून ख्रिस्टिञन गाव 5 (खानचा ७302 १७४२-१७९८ ) आणि 
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योहान याकोब एन्गेळ ( 101811) 19100 ४8९] १७४१-१८०२ ) ह्यांचा 
उल्लेख केला पाहिजे, एन्गेळ हा मुख्यतः “ जगाकरिता तत्त्वज्ञानी ” ( 1) 
0110501 एकः तां ए() ह्या नियतकालिकासाठी लिही. त्याने “ श्रीयुत 
लोरेन्झ स्टार्क-एक व्यक्तिचित्र ” ( पढ्या [.णलाट2 5; शं लावावा- 
(€1४९118816€ १८०१ ) या नावाची कादंबरी लिहिली असून, अनेक नाटकेही 
लिहिली आहेत. त्यांच्यामुळे त्याला चांगली प्रसिद्धी लाभली. 


बट हेईर आणि तत्कालीन कविभंडळ 


हेडरवरोबर एका नवीन युगाचा प्रारंभ होत असल्यामुळे एकोणिसाव्या 
शतक्राचा द्वारपाल म्हणून त्याला म्हणता येईल. जर्मन वाड्य़यातील अधिकारी 
पुरुषांच्या पंक्तीत तो बसणार नाही है खरे, पण नैतिक बळ आणि बौद्धिक प्रेरणा 
देणारा त्याच्यासारखा त्या काळी दुसरा कोणी झाला नाही. त्याने आपल्या लेखांनी 
आणि ग्रंथांनी जर्मन वाड्य़यासाठी जो भक्कम आणि विततध्यश याची र्मग 


केला त्यावरच अठराव्या शतकातल्या जर्मन विचाराची आणि नाझोंचाती 
इमारत उभी आहे. 


हेडर ( चरित्र ब वाडय़य ) 
योहान गोटफ्रीड हेडर (जाड्या ७०80 पहा'त€" १७४४- १८० २) 
ह्याचा जन्म २५ ऑगस्ट १७४४ रोजी मोरुन्गेन ( एळापपाश&ा ) नावाच्या 
एका खेड्यात झाला. त्याचे बालपण दारिद्यात गेळे, आणि मोठ्या काने त्याने 
आपला झालेय अभ्यासक्रम पुरा केला. पण पुढे क्‍्योनिग्जबेगेच्या विद्यापीठात 
"1 पासारखी त्याची स्थिती सुधारली, व वैद्यक शास्त्राचा विद्याथी म्हणून तो 
तेथे पथम दाखल झाला, पण पुढे धर्मशास्त्र आपल्या आवडीचे आहे, है 
ताजा आढळून आले. येथे इमान्युएक कान्ट ह्याची त्याच्यावर प्रथम छाप 
पडली, ही प्ट्क महत्त्वाची गोष होय; कारण पुढे हेडरने इतिहासशास्त्रात ज्या 
पद्धतीने क्रांती केली तिची मूलतत्त्वे त्याला येथे कान्टपासूनच मिळाली. 
उत्तरेकडोल मागुस » (138 ग॥वटप$ आ एळातटहाा ) म्हणून प्रसिद्ध 
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असलेल्या योहान गेओग हामान (]01.111:060ट प्8च1811१७२३०-१७८८) 
ह्याच्याशीही त्याची प्रत्यक्ष ओळख आणगि परिचय क्योनिग्सवेग येथे झाला. 
हामान हा अतिशय बुद्धिमान पण 
तितकाच विचित्र आणि लहरी होता. 
त्याचे तारुण्य दारिद्यात आणि 
अनिश्चितपणात व्यर्थ गेले. पण 
१७५८ साली लंडनला जात 
असताना बायबलच्या खऱ्या 
. शिकवणीचा त्याच्या डोक्यात 
। एकदम प्रकाश पडला. क्योनिग्स- 
वेगला आपल्या गावी परत 
आल्यावर त्याने अविश्रांत वाचन 
अणि मनन करण्यास सुग्वात केली. 
त्याच्या प्रारंभीच्या लेखनात 
“ संक्रिटिसचे विचारधन ? 
(5गउवी$्ला2 1) रफपहशातीट्- 
हेडर _ एल्ॉश्ा १९७५९) आणि “ भाषा- 
शास्त्रज्ञाची वैशिष्ट्ये ” (.९प220€९७ 0९5 01110102४1 १७६२) हे दोन ग्रंथ 
अतिदाय महत्त्वाचे असले तरी ते सर्व लेखन तुटक, विचित्र विचारांनी भरलेले व 
उक्तींच्या स्वरूपात होते. त्याचा ज्वलंत उत्साह, प्रज्ञाबंतांची ( ७15 ) तरफ- 
दारी, जीवनाला आणि तत्संबंधीच्या कर्तव्यांना सर्व शक्तींनी तोंड देण्याचा 
आग्रह, अधवट काम करण्याचा तिरस्कार, ह्या सर्वोपुळे त्याची भविष्यवाणी 
लोकांना-विरोषरतः नव्या “ तुफान व ताण ”च्या पिढीला-अतिदाय प्रिय वाटे. 
हामानसुळे हेडरर्‍चा इंग्लिश वाड्ययाशी विशेषतः ओसिआन आणि शेक्सपियर 
ह्यांच्याशी परिचय झाला, आणि खऱ्या ज्ञानाला अंतःस्फूर्ती हाच मार्ग होय ह्या 
हामानच्या श्रद्धेचा त्याच्यावर विलक्षण परिणाम झाला. “ कविता ही मानव- 
जातीची मातृभाषा आहे ” (१९७12008 गा ऐण०2 १७६२) अक्शा प्रकारच्या 
- ह शिफारशीने हेडरळा रिगाच्या(२1४७) खिस्तमंदिराच्या 
शाळेत नोकरी मिळाली. तेथे तो पाच वर्षे (९७६४-६९) होता. पण त्याच्या 
मनातारखे फल त्याला तेथे मिळाले नाही. 
क रिगाळा येऊन दोन वर्षे पूर्ण होऊन तिसरे वर्ष चाळू असताना हेडरचे 
नवीन जर्मन वाड्य़यासंबंधी स्फुटलेख ” (०211012 ए९0७ त8 160९216 


२०० जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 


दश्पांड्या€ 1(6'8(पाः १७६६-१७६७ ) हे “ वाडय़वपत्रांना 2 (टाच पा- 
र्थ) पुरवणी म्हणून निनावी प्रसिद्ध झाळे. इ. स. १७६० मध्येच 
ठेसिंगचा “ वाड्ययपत्रांश्ी ” असलेला संत्रंध सुटला होता. पण थोसास आळ्ट 
( 1०१183 00: १७२८-१७६६) ह्या तरुण लेखकाच्या सहकार्याने १७६५ 
च्या मध्यापर्येत ते नियतकालिक चाळू होते. आव्टचे “मातृभूमीकरिता मरण? 
( ळ्या श'०त९ हा एटयचाःत १७६१ ) आणि “ साफल्य ” ( ०१ 
एशतद्या£॑ैले १७६५ ) हे दोन ग्रंथ अजूनही वाचण्यासारखे आहेत. 
आव्ट हा टेसिंग आणि हेडर ह्यांना जोडणारा दुवा होता. लेसिंगच्या थंड 
टीकापद्धतीपेक्षा सर्वोंची अंतरे राखण्याच्या तत्पर्तेमुळे हेडर “' वाड्ययपत्रांकडे ? 
वळला. देश्याच्या आणि समाजाच्या सर्वागीण प्रगतीच्या दृष्टीने इतिह्वासा- 
कडे पाहण्याला आढ्टने प्रथम सुरवात केली. हीच पद्धत पुढे हे$र आणि 
युस्टुस म्योझर ( ]॥5(ए5 1106861 ) ह्यांनी व्यावहारिक उदाहरणे देऊन स्पष्ट 
आणि विशद केली, “ स्फुटलेख ” आणि “ वाड्ययपत्रे ” ह्यांच्यात तत्वतः 
काही फरक नाही. फक्त हेडरने छ्ोपस्टोकची वाजू जास्त जिव्हाळ्याने मांडली 
आहे. तथापि त्या दोघांनी अवलंबिळेल्या पद्धती मात्र परस्परविरोधी होत्या. 
“ वाड्ययपत्रे ” मुख्यतः टीकात्मक असल्यामुळे त्यांनी कधी सर्वसामान्य 
सिद्धान्त किंवा नवीन कल्पना मांडल्या नाहीत; त्याच्या उलट देईरच्या “स्फुट- 
लेखांत » नवीन कल्पनांचे विशदीकरण असून, त्याच्या अनुषंगाने अबद्य 
तेवढीच टीका आढी आहे; आणि लेखाच्या उत्साहामुळे त्यांना जिवंतपणा 
आला आहे. भाषेबद्दल विचार, निरनिराळ्या भाषांची वैशिष्ट्ये, मापा आणि 
वाड्यय यांचा संबंध, निरनिगळ्या वाड्ययप्रकारांचे स्वरूप, लोकगीत आणि 
मानवाच्या पूर्वावस्थेतोळ काव्य-वगैरे विषयांबद्दलचे हेडेरचे विचार अल्पांद्य!ने 
ह्या “ स्फुट लेखांत ” पाहाबयास मिळतात. ह्यानंतरचा त्याचा ग्रंथ ' टीकात्मक 
आरण्यके ” ( पडला शतला १७६९ ) हा होय. हे नाव त्याला 
किन्टिलिआनच्या ' सिल्व्हे ! ( 591082) ह्यावरून सुचळे. ह्याच्या पहिल्या 
भागात हेसिंगच्या “ लाओोकून “संत्री विचार आहे. “ स्फुट लेखा पेक्षा ह्या 
ठिकाणी हेईस्चे स्वाभाविक विवादपदुत्व जास्त स्पष्टपणे दिसून येते. दुसरा 
आणि तिसरा हे भाग पुराणशास्त्रज्ञ छोटझ ( ०८ ) बद्दलच्या टीकेने व्यापळे 
आहेत. ह्या क्ोटझवर टेसिंगचाही राग होता. 


१ रिगाच्या प्रादेशिकत्वामुळे हेडरची अतिशय कुचंत्रणा होऊ लागली, म्हणून 
हर क / च्या उन्हाळ्याच्या सुरवातीस ते शहर सोडले आणि समुद्रमार्गाने 
पिन ६1९5 3 येथे आला; आणि फ्रान्समध्ये त्याने सुमारे पाच महिनि 
"ळू. ह्या काळातील त्याचा अतिशय मनोरंजक आणि उद्बोधक ग्रथ 
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म्हणजे “ १७६९ मधील माझ्या प्रवासाचा वृत्तांत ” ( ]ठ्पाणाी गाशेंपाहा 
1२७७३ 15) 18018 1769) हा होय. विचारी माणसाच्या मेंदूमध्ये वाड्यव, 
सोंदर्यश्ा'स्त्र, राजकीय परिस्थिती इत्यादी विषयांबद्दल जी दूरगामी उदात्त 
स्वप्ने थेमान घालीत असतात, ती सर्व ह्या ग्रंथात नमूद केळेली आहेत. इति- 
हासाच्या उत्क्तांतीतून मानवजात आणि मानवसंस्क्ृती निर्माण झाली आहे, दे जे 
त्याच्या सर्व विचारांचे सार, ते ह्या सर्व विषयांत अखंड वाहात असलेले दिसून 
येते. हेडरचे सर्व लेख स्फुट स्वरूपाचे आहेत; पण त्या सवामध्ये काही एक 
विशिष्ट धोरण आहे. मनुष्यजातीची उत्क्रांती ह्या प्रचंड ग्रंथाची ती स्फुट प्रकरणे 
आहेत, असे दिसते. ह्या मनुष्यजातीच्या उत्क्रांतीचे स्वरूप स्पष्ट करण्याचेच 
काम त्याने जन्मभर केले. फ्रान्समधील त्याच्या मुक्कामात रोबटी शेवटी ल्युव्रेकच्या 
राजपुत्राचा प्रवासी शिक्षक म्हणून त्याची नेमणूक झाली, पण एक वर्षानंतर 
स्ट्रासबुगेळा असताना त्याची ही नोकरी इ.स. १७७० मध्ये सुटली.पण ब्युकेबुग ह्या 
नावाच्या लहानशा हरात धमोपदेशक म्हणून स्थ'बरिक होण्यापूर्वी स्टसबु्गला 
त्याने आपल्या नेत्रविकारावर एका नैत्रवैद्याकडून ओष्रव घेतले. 

इ, स. १७७०- १७७१ चा श्‍्रवाळा जर्मन वाड्य़याच्या इतिहासाच्या दृष्टेने 
मोठा महत्त्वाचा आहे; कारण तेथूनच “ तुफान आणि ताण? ( 8(पाया पाठे 
10190 ) ह्या आंदोलनास सुरवात झाली. ह्या हिवाळ्यात हेडर स्ट्रासबुगमध्ये 
होता व गोएथ त्याच्या पायाशी बसून नवीन जाणीवांचे-सिद्धान्ताचे घडे घेत 
होता. हेडरने त्या तरुण कवीला दोक्सपियरचा मोठेपणा दाखवून दिला. लोक- 
गीतांतील राष्ट्रीय काव्याचे भांडार त्याच्यापुढे खुळे केळे, व मध्ययुगीन धर्म- 
मंदिरातील तक्तपोशीवरील नक्षीकामात नवीन अर्थ आणि नवीन धर्मसिद्ध!न्त 
पाहण्याची त्याला दृष्टी दिली. ह्या महत्त्वाच्या काळात आणि त्यानंतरही लगेच 
पुढे काही वर्षे हेडर हा जमन वाड्ययातील एक प्रत्र शक्ती होता; त्याचे महत्त्व 
जेवढे मानावे तितके थोडेच आहे. ह्या काळात त्याने लिहिलेले महत्त्वाचे ग्रंथ 
म्हणजे “ भाषेच्या उगमाविषयी ? ( (58 त आऊ पा7४/्ट 0९ 31808 
१७७२ ) हा बक्षिसासाठी लिहिलेला निवरेध, आणि “ जमन कसब व कला ह्या 
विषयी ५ ( एमा तश्‍प (लाट १. पात ]एपा9 १७७२) हेते दोन होत. 
ह्यांपैकी दुसरा “ तुफान आणि ताण? ह्या आंदोलनाचा जाहिरनामाच समजा- 
वयास हरकत नाही. ह्यात हेडरचे “ ओसिआन आणि जुन्या राष्ट्रांची गीते? 
आणि “ शेक्सपियर ” हे दोन ळेख, गोएथेचा पूर्वा प्रतिद्ध झालेला “ जमन 
वारतुकलेनिधयी लेख ? ( एला तढ्पाडलाह'ः 38पाःप$. ) आणि म्योझरचा 
“ जमन इतिहास ” (])8पइला& ए&लातला(8) हा लेख, असे होते. 
शेवटचा लेखक युस्टुस म्योझर (१७२०-१७९४) हा ओस्नाव्रुकचा राहणारा 


०२ अर्मन वाड्ययाचा इतिहास 
असून, त्या ठिकागोच त्याचे बहुतेक सर्म आयुष्य गेठे. त्याचा ओस्नात्रुकचा 
इतिहास ( 031901॥20180082 ए३5टांटा(8) १७६५ मध्ये प्रतिद्ध होऊ 
छागळा लोकांच्या राहूणीच्या आणि त्यांच्या शात्तनयद्धतीच्या त्रिकासाकडे 
ऐतिहासिक दृष्टीने पाहणारा दा पहिलाच जमेन ग्रंथ होव. त्याच्या देशभक्तिपर 
कैल्पना ० ( ए8घाळपडला8 0080458) १ ७०७४ते १७८६ ) मध्ये राजक्रीय 
स्वास्थ्यासाठी आणि राष्ट्राच्या उत्कप्रीसाठी त्याने अनेक कल्पना मांडल्या 
आहेत. जमन लोकांचे लक्ष त्यांच्या पूर्व इतिहासाकडे वळविण्याच्या कामी 
म्योझरने छोपस्टोकपेक्षा जास्त कार्द केळे आहे. हे कार्य तडीस नेण्यास थोमास 
आवब्ट जिवंत नाही ह्याची त्याला पूर्ण जाणीव होती. 


३. स. १७७८ आणि १७७९ मध्ये हेडरने अनेक राष्ट्रांतील लोकप्रिय गाणी 
आणि पोवाडे प्रसिद्ध केळे, ब त्याला त्याने “ लोकगीते ( ०1-16 ) असे 
नाव दिले. पण त्याच्या ग्रंथाचा प्रकाशक योहानेस फोन म्युळर ह्याला ह्या नवीन 
नावाची खात्री नसल्यामुळे, त्याने “ जनवाणी 7 ( 5घयापाशा तदा. ए०्शाध्श') 
असे नाव दिले, “ कबिता ही मानवजातीची मातृभाषा आहे ” ह्या हामानच्या 
कल्पनेतून हा ग्रंथ निर्माण झाला. काव्याचे प्राथमिक स्वरूप दाखविण्याचा हेतू. 
हेडरचा होता, व आपल्या स्वतःच्या देशातीलच नव्हे तर त्याला उपल्ध अस- 
देली सर्व देशांतील गीते देऊन त्याने ते दाखविळे आहे. “ लोकगीते » म्हणून 
आपणग ज्यांना समजतो तेवढ्यापुरतेच मर्यादित न राहता शेक्सपिअरच्या 
नाटकांतील गीतांचाही त्याने वेथे समावेश केळा आहे. परदेशीय काव्यांची 
हेडरने जी भाषांतरे केली आहेत त्यांवरून काव्यावद्दळची त्याची सूद्ध्म दृष्टी 
दिसून येते, आणि विशेष हे की सुळातील स्वर प्ाधुव त्याने भाप्ांतरातही कायस 
ठेवळे आहे. त्याच्या स्वतःच्या काव्यात नाव घेण्यासारखे विशेष काही नव्हते. 
त्याच्या भावनाप्रधान नाटकांनी-त्यांपैकी “ब्रुटुत?” (88) ह्याच काळातील 
१७५७४ मध्ये लिहिळे -_क्लोपस्टोकची आठवण होते. ह्या काळातील त्याच्या गव- 
ठछेखनापेक्री “ सानवतेच्या उभारणीसाठी इतिहासाचे आणखी एक तत्त्वज्ञान ” 

" ॥०1(8 20" उिातापाश वका ॥॥€” 
) ह्याचा निदेश केला पाहिजे. नवीन कल्पना निमीण कर- 
हानशा ग्रंथावरून जक्ली कल्पना येते 
ग्रंथावरून येत नाही. अठराव्या शतकातल्या 
रतक्या नवीन आणि उद्बोधक कल्पना लोकांच्या 


ढे मांडल्या नाहीत. ह्यां 

4 त्या नादीते. ह्यापैकी उर्‍केळशा कल्यना पुढच्या पिढीतल्या रोमॅन्टिक 
त आणि तत्त्वज्ञानात पुन्हा प्रादुभूत झालेल्या दिसतात. ““ मानव- 

जातीची सर्वांत जुनी माहिती ? न 


6९॥(25(82 एगत्पात€ त8$ ॥॥61501181126” 


ण्याच्या हेईररू 
तशी त्याच्या इसऱ्या कोणत्याही 
कोणत्याह ग्रंथकाराने ह्याच्या 


हेडर आणि तत्काळीन कविमंडळ २०३ 


६८1९०(85 ) ह्या ग्रंथाचा पहिला भाग ह्याच कालातला ( १७७४) असून 
हेडेरच्या वैयक्तिक तुफान व ताण याने भरळेळा असल्यामुळे त्याळा चिरकालीन 
महत्त्व नाही. त्याने धार्थिक क्षेत्रात लढा सुरू केला आणि “ धर्मप्रचारकास 
प्रादेशिक पत्रे ” ( ७०७१101808 80 एबताट १७७४ ) आणि 
“ घर्मशास्त्राच्या अभ्यासासंवंधी पत्रे ” (38 १88 8पवाएा] तहा. ॥॥20- 
1०्टां8 ७8९(र्लीलात १७८०-८१ 3) हे दोन ग्रंथ लिहिले. 


इ. स. १७७६ मध्ये प्रसुख धर्मप्रचारक म्हणुन हेडर वायमारला गेला. त्याचा 
शिष्य गोएथ5 ह्याच्यामुळेच त्याची ब्युकेबुगहून ( 3प€लः&७पा४ ) सुटका 
झाली. येथे त्याने आपला प्रचंड ग्रंथ “ मानवजातीच्या इतिहासाच्या तत्त्वज्ञाना- 
बाबत विचार ” ( [ता पा एआाळडणएह तशा. ७&टाला(2 तह: 
॥ह्याइटा]हं£) लिहिला, व त्याचे चार भाग इ. स. १७८४ पासून १७९१ 
पर्येत प्रसिद्ध केळे. धर्मयुद्धाच्या पुढे हा ग्रंथ गेला नाही, पण हेडरने ज्या विस्तृत 
आणि व्यापक ग्रंथाची कल्पना केळी होती, त्याचा हा अल्प प्रयत्न म्हणून 
समजावयास हरकत नाही. इतिहासाबह्दलच्या त्याच्या विचारांचे हे प्रत्यक्ष 
स्वरूपच होते. पण या *“ तत्त्वज्ञानाबाबत विचारांचे ” महत्त्व केवळ हेडर- 
पुरतेच नाही, अठराव्या आणि एकोणिसाव्या शतकातील विचारांना जोडणारा 
हा दुवा आहे. हेडरची इतिहासाबद्दळची कल्पना, लेसिंग, रूसो आणि अठराव्या 
शतकातील सर्व विचारवंतांप्रमाणे द्वेतुवादी होती. सर्व मानवजात सुसंस्कृत होत 
होत मानवतेकडे जात आहे, अशी त्याची समजूत होती, व यापुढेही जाऊन तो 
म्हणे की हे सांस्कृतिक शिक्षणसुद्धा ऐतिहासिक उत्क्रांतीचाच एक भाग आहे. 
ह्यामुळेच हेगेळचा ( प्९४8] १७७०-१८३१ ) पूर्वज म्हणून त्याला मान 
मिळतो व आधुनिक इतिहासदास्त्राच्या प्रवर्तकांपैकी एक म्हणून त्याची गणना होते. 

“ तत्त्वश्ञानाबाबत विचारांच्या » प्रकाशनापू्वी, किंबहुना वायमारळा येण्या- 
पूर्वीच वाड्य़यक्षेत्रात हेडर्चे महत्व कमी झाले होते. १७८० पासून तत्कालीन 
वाड्य़वप्रवाहाशी त्याचा संबंध सुटला होता, व तो त्याच्याशी समरस होत नव्ह्ता. 
त्याच्या पुढच्या तत्त्वज्ञानविषयक लिखाणात देखील त्याच्या पहिल्या गुरूबद्दल 
म्हणजे कान्टबद्दल त्याची विरोधाची भावना शेती. कारण कान्टच्या पुढच्या 
विकासाबद्दल त्याचे सर्वस्वी अज्ञान होते. गोएथ5 आणि शिलर ह्यांच्याशीही 
असलेले त्याचे वैयक्तिक संबंध दुरावले होते. आयुष्याच्या शेवटच्या वर्ष-दोन वर्षोत 
( १८ डिसेंबर १८०२ रोजी तो वायमार येथे निधन पावला 3 एका काव्यग्रंथाने 
तो पुन्हा पुढे आळा. “ किड काग्पेआडोर ” ( (1त ९८811९8त01)च्या भोवती 
निमोण झालेल्या स्पॅनिश पोवाड्यांची त्याने “ स्पॅनिश प्रेमकथांच्या आघारे 
गायिळेळा किड ” (17 खात; पडला 9980158ला ला 1२०1811261 0881201) 


कद जर्मन वाळायाचा इतिहास 


१८०५ ) या नावाने भाषांतरे केली. ह्या स्पॅनिश प्रेमकथा त्याला फ्रेंच भाषांतरा- 
तूनच माहीत झाल्या होत्या. तथापि काव्यदृष्टया हेईरची दी महत्त्वाची कामगिरी 
असून जर्मन शाहिरी पोवाडे वाडय़यातील हा एक अमूल्य ठेवा आहे 


ग्योटिन्गेनचे कबिमंडळ 
हेडरच्या ग्रंथांशी निगडित असलेल्या तुफ!न ब ताण ह्या चळवळीचा विचार 
करण्यापूर्वी, जर्मन वाड्ययाच्या मुख्य प्रवाह्मपासून अलित्त असलेल्या ळेखकांचा 
आपल्याळा परामर्ष घेतळा पाहिजे. ह्यांना “ग्योटिनोनचा काव्यकुंज ” ग्योटिन्गेनचे 
क.वेमडळ ( ळ्या पक्षा ०तश- छपात ) असे नाव आहे. हाइच, 
( पक्ष ) ह्या शब्दावरून क्लोपस्टोकच्या कविगायकां्ी संबंध सूचित होतो. 
त्याने एका स्तोत्रात अन्या काव्याला पर्वतावरच्या मंदिगची आणि उत्तरेकडच्या 
काव्याला दरीतल्या निविड कुंजाची उपमा देऊन बिरोध दाखविला आहे. ह्यामुळे 
कोपस्टोकचे निकटचे वारस म्हणून ह्या ग्योटिन्गेनच्या कवींकडे पाहिळे पाहिजे. 


इ. स. १७६५ पासून “काव्यसंग्रह” (411318८ 68 ]॥प5९28 ) दै फ्रेंच 
नियतकालिक प्रसिद्ध होत हेते. त्याच धर्तोवर हे १७७० चे 'ग्योटिन्गर वार्षिक? 
( ६ १६९8111818 ९ 0885 ]त्यापा १७७०) हे प्रसिद्ध 
झाले; व हाइन्रिश ख्रिस्टिआन बॉय 5 (पद्माऱया एपापओह्या ०8 १७४४ 
१८०६ ) आणि फरीडिह विल्हेल्म गोटर ( वताल शश 6०एथ 
१७४६-१७९७) ह्या त्याच्या संपादकांचा हेतूदी फ्रेंच नियतकालिकासारखाच 
होता. विदोषतः गोटरची आवड सर्वस्त्री फ्रेंच होती; व ज्वन रंगभूमीवर ' नकली 
अमिजात नाटके ? चाळू ठेवण्याचा त्याचा प्रत्रत्न होता; हे त्याच्या स्वतःच्या 
नाटकांवरून दिसून येते. वार्षिकाशी त्याचा संबंध फार दिवस टिकला नाही. 
इ. स. १७७५ मध्ये फोस (१०५) याने ते संपादित केळे; त्यानंतर तीन वर्षे 
ग्योकिंग्क ( ळ्व्व्वाटाः ) ते काम पाहात होता, व त्याच्यानंतर व्युगर 
( उेपहाएश- ) आला. ह्या नियतकालिकाने ञर्म 
प्रकरण सुरू केले, ह्याच्या धर्तीवर दु 
आणि पुढच्या शतकातही ती 
पडू ढागळी. “ ग्योटिनार कविभडळाची? २ 
महिन्याच्या १२ 
बॉय ने त्या वेळी मार्गदन केले. फोस, 


थापना इ. स. १७७२ च्या सप्टेंबर 
देतकरू विद्याथ्यीच्या बैठकीत झाली 
ह्योल्टी (य०८1(/ ), मिलर ९१८४ 
त्या दिवशी संध्याकाळी ग्योटिनोनजवळच्या एका 
९ ) संचारा्थ गेले. त्या समारंभाची हकीगत फोसने 
नावाच्या आपल्या मित्राला पत्राने कळविली आहे. 
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“त्या दिवशीची संध्याकाळ स्वच्छ, ज्यांत आणि आल्ह्ादकारक होती; आणि 
चंद्र आपल्या संपूर्ण कलांनी प्रकारात होता. त्या वेळच्या सृष्टिसोंदर्यांचा आनंद 
आम्ही मुक्‍त अंतःकरणांनी उयभोगत होतो. एका दोतकऱ्य़ाच्या झोपडीत 
आम्ही दूध प्यालो, आणि नंतर बाहेर उघड्या दोतात आलो. तेथे ' ओक वृक्ष ? 
असलेली लहानशी जागा सापडली. लगेच ह्या पवित्र झाडाखाली * मित्रमंडळ ? 
( 370 त्मा जनबिढयात&ला9 ) स्थापन करण्याची आम्हा सर्वोना एकदम 
कल्यना सुचली. आम्ही आमच्या टोप्य़ांत ओकपर्णाचे तुरे घातळे, त्या सर्व 
टोप्या व्रक्षाच्याखाठी ठेवल्या, आणि एकमेकांचे हात धरून त्याच्याभोवती 
आम्ही फेर धरला. मोठ्या आरोळ्या मारून आकाशातल्या चंद्र-तारकांना 
साक्षीला ठेवून आम्ही आमच्या मंडळाची स्थापना केली, आणि अक्षय मैत्रीच्या 
दापथा घेतल्या.” मैत्री आणि सदाचार, स्वातंत्य़ आणि राष्ट्रप्रेम, आणि सर्वोपेक्षा 
जर्मन भृतक!(लाबद्दळ अमिमानपूर्वक आस्था ह्या भावना सर्वोच्या मुळाशी होत्या. 
(अ) योहान हाइन्रिश फोस (101811 प्र्माणयंला ०७३ १७५१-१८२ ६) 
हा त्या मंडळातला मोठा प्रतिभासंपन्न कवी होता असे नाही. पण त्याचे प्रतिनिधित्व 
करण्याइतकी त्याची खास पात्रता होती. मेक्लेनबुग येथे अत्यंत दारिद्य!त त्याचे 
तरुणपण गेळे. पण “ वार्षिकाकडे ” पाठविलेल्या काही कवितांमुळे बॉय याचे 
त्याच्याकडे लक्ष गेळे, व १७७२ मध्ये ग्योटिन्गेनच्या विश्वविद्यालयात शिक- 
ण्याची त्याने त्याची सोय केली. येथे फोपने मोठ्या उत्साहाने अभिजात वाड्य- 
याच्या भाषाशास्त्राचा आणि काव्याचा अभ्यास केला. १७७५ साली तो वान्ड- 
स्वेक ( ए1050९ल£ ) येथे गेला, व तेथे त्याने आपल्या लेखनावर मिळणाऱ्या 
अल्प मोबदल्यावर काही काळ घालविला. १७८२ ते १८०२ पर्यंत तो ऑयटिन 
( उपपर्‍ ) येथे शाळामास्तर होता. १८०२ मध्ये तो येनाळा गेळा, आणि 
१८०५ मध्ये हायडेलवेग येथे त्याची प्राध्यापक म्हणून नेमणूक झाली; व 
तेथेच तो १८२६ साली मरण पावला. आपल्या जन्मभूमीशिवाय त्याच्या मनात 
दुसरा कोणताच बिचार आला नाही, आणि खेडवळ राहणीतून तो कधी 
बाहेर पडला नाही. भावनाशून्य दैनंदिन जीवनाखाली तर तो अगदी दडपून 
गेला होता. त्याच्या खेडबळ राहणीमुळे आणि काहीशा रुक्ष स्वभावामुळे पुढे पुढे 
हायडेलवेगेच्या रोमॅन्टिक लेखकांशी त्याचा विरोध होऊ लागला. “ ग्योटिन्गर 
कविमेडळा ”चा तो नेता होता हे खरे, पण फोसचे जर्मन वाड्य़यात स्वतःचे 
स्वतंत्र स्थान आहे; व ते त्याने आपल्या ग्रीक आणि लटिन भाषांतरांनी 
त्याच्या ग्रामीण व निसर्गरम्य काव्यांनी, आणि त्याहीपेक्षा सर्थोत्कृष्ट “ळुडूज5 >? 
(1,158 ) या काव्याने प्राप्त करून घेतले आहे. “ छइजेला » तर गोए॒थेने 
आपल्या “ हेरमान आणि डोरोधरेआ ” ह्या काव्यासाठी आदर केळे आहे. 


२९६ जर्मन वाड्य़याचा इतिहास 


फोतने १७८१ मध्ये आपले “होमरचे ओडयुसे ? (०11618 00१९५६७९) 
प्रसिद्ध केळे. जर्मन भाषांतराचा तो उत्कृ नमुना आहे. त्यात एखादे वेळेस 
जर्मन व्याकरणाच्या दृष्टने अशुद्ध वाक्यरचना असेल किंत्रा मूळ अर्थ संपूर्ण- 
पणे आला आहे असे वाटणार नाही, तरी एकंदर दृष्टीने विचार करता होमरच्या - 
काव्याचा तो जर्मन भाषेतील समाधानकारक अनुवाद ग्हटळा पाहिजे. खरोखर 
आश्चय़ाची गोष्ट ही की जीवनासंवंधी आणि काव्यासंत्रंधी अगदी सामान्य 
कल्पना असलेला मेळनवुर्गचा एक शेतकरी होमरच्य़ा काब्यातीळ मर्म आणि 
त्याच्या भाषेतीछ नादमाधुर्य आपल्या भाषांतरात आणू शकतो. पुढे 'हेगेळच्या 
( &काट्ह्थ ) भाषांतराने शेक्सपियर जसा जर्मन वाड्य़यात रूढ झाला त्या" 
प्रमाणे फोसच्या भाषांतराने होमर जर्मन वाडययात रुळला. “ ओडयुसे “नंतर 
वारा वर्षांनी इल्यिडचे' (115) भाषांतर प्रसिद्ध झाळे. अथीच्या दट्टीने दै जास्त 
बरोबर असले तरी पहिल्यातळा जिवंतपणा आणि आल्हादकता यात नाही. है 
आणि असले दोष त्याच्या पुढच्या भाषांतरात आढळतात; विशेषतः “ ओडयू 
सेच्या” दुसऱ्या सुधारलेल्या आवृत्तीत तर ते जास्तच आढळतात. दोक्सपियरचे 
भाषांतर ( ९ भाग १८१८-१८२९) हे त्यांचे शेवटचे ळेखनकार्य, ह्यात 
त्याला त्याचे मुलगे साहार्य़ करीत होते. 


फोसच्या “ सृट्टिसोंदर्यपूर्ण ग्रामीण काव्याचा » ( [तप] ) विचार करू 
लागले ( त्याच्या ह्या काव्याचा संग्रह १७८५ मध्ये प्रसिद्ध झाला ) म्हणजे 
गेसनर (७88) याच्या “ घनगरी काव्याचा » (]तजाह्] ) दोबटचा भाग 
त्याच्या आवडत्या वाचकांच्या हातात पडल्याला नुकतीच कोठे वीस वर्षे हीत 
देती, ह्या गोष्टीचे आश्चर्य बाटू लागते. गेसनर'चे अनैसर्गिक कृत्रिम आणि मावना- 
. सथान धनगर आणि त्यांच्या स्त्रिया, आणि फोसच्या खऱ्याखुऱ्या व्यक्त ह्यांत 
निदान एक शतक तरी जावयास पाहिजे होते. पण एका पिढीच्या आत 'इडीयुट' 
(1) ह्या शब्दाचा अर्थ बदळून गेला. नवीन विचारप्रवाह सुरू झाला आणि 
पर्तक्ष अनुभवावर साहित्याची उभारणी करण्याकडे कविळेखकांची प्रदत्त 
झालो, फोसच्चा आदी थेओक्रिट्ुस 
याच्या पुनरूज्जी 


सामाजिक कादंबऱ्यांतील घरगुती वातावरण 


त्याच्या काव्यात खुलून दि 
त खुळून दिसले, तरी त्याचा घरगुतीपणा यामुळे यत्किचितही कमा 


झालेला नाही. “ लुइज र 


ह १ 
(लाला > भकरणा मक सूट्टिसोंदर्यपूण ग्रामीण कविता ' 
पर ६१९३ (९त[ला 1) तः दे फोस 
आतिशय प्रसि € ४)हैफ 
तिरय प्रसिद्ध काव्य आहे. छइज5 आणि ४ [तीला १७८४) है 


एक घ'मांपदेशक ह्यांच्यामधीळ 
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प्रेमप्रकरण आणि त्यांचा विवाह हा त्या काव्याचा मुख्य विषय. पण अनेक्र 
प्रसंग गोवण्याचा हा एक नुसता धागा आहे. ह्यात निरनिराळे प्रसंग सत्य 
स्वरूपात पण विंनोद-पद्धतीने रंगविळे आहेत; व त्या प्रसंगांवरून 'घमोंपदेशा- 
काच्या घरातील राहणीची यथार्थ कल्पना येते. वास्तविक या वेळी बौद्धिक 
वादाचा परिणाम धार्मिक क्षेत्रात दिसून येत होता. फोसच्या इतर काव्यांप्रमाणे 
ह्याही काव्यात तारतम्यतेचा अभाव दिसून येतो. त्याचा खराखुरा साधेपणा 
आणण्याचा प्रयत्न आणि त्याची तपशिलाची आवड ह्यासुळे त्याच्या काव्याचा 
शेवट अत्यंत क्षुल्लक गोष्टीत झाळेला असतो. त्याची विनोदाची कल्पनाही कित्येक 
वेळा सदभिरुचीला सोडून असते. शिळरने म्हटल्याप्रमाणे त्याने जर्मन वाड्यय 
संपन्न केळे एवढेच नव्हे तर त्याचे क्षेत्रही विस्तृत केळे. त्याच्या “ ल॒इज5”सुळे 
त्याची इतर “ इडयुल्स ? ( [त9]1श) ) अकारण मागे पडली आहेत, ती सर्व 
विस्ताराने लहान आहेत हे खरे, पण त्यांपैकी निदान एक १७८१ च्या 
: वार्षिका *मध्ये प्रसिद्ध झाळेळे “ सत्तरावा वाढदिवस ” ( 1) 891९021888 
&&ए$ष्ट ) है त्या  लुहज5'च्या जवळ बसण्यासारखे आहे. 

(आ ) ळुडविग ख्र्स्टोफ हाइन्रिश ह्योल्टी (1.पतफांट खयानणण 
प्रन्नंगांला प०९७ १७४८-१७७६) हा ग्योटिन्गेनच्या कविमंडळातला 
सर्वात श्रेष्ठ प्रतिभासंपन्न कवी असून क्षयाच्या आजाराने अल्प वयात अद्डा- 
विसाव्या वर्षी मरण पावला. ह्या मंडळाशी संबंध आल्यानंतर त्याने जी प्रसादयुक्त 
काव्यरचना केली, ती त्याच्या मृत्यूनंतर १७८२-१७८३ मध्ये “काव्यसंग्रह ? 
म्हणून प्रसिद्ध झाली. त्या संग्रहातील काव्याबरून त्याच्या उच्च प्रतिभेचे यथार्थ 
दरान होते; व गोए्थेपेक्षा क्म ( [८ ) ह्याच्याशी त्याची तुलना करण्याकडे 
प्रवृत्ती होते. त्याच्या काव्यात जुन्या आनाक्रेऑन्टिक काव्याचा सूर ऐकू येत 
असला तरी हाळ संप्रदायापेक्षा ह्योल्टोचा निसगाशी जास्त जवळचा संबंध 
होता. त्याच्या स्वसाळूपणामुळे त्या.काव्यात जी दुःखाची छटा नेहमी वावरताना 
दिसते, तिच्यावरून त्याचा आधुनिक रोमॅन्टिसिझमशीही संबंध जुळतो. 

(इ) योहान भाटिंन मिलर ( गगावाणा) ऐव्या३्या ॥॥]1]]2 १७५०- 
१८१४) हा त्या कविमंडळातला विचार करण्यासारखा आणखी एक कबी 
होता. धमेशास्त्र शिकण्यासाठी तो ग्योटिन्गेनळा आला. ' वार्षिका मध्ये प्रसिद्ध 
ॉनिो ब्र पुष्कळशी काव्ये पुढे “ लोकगीते ” म्हणून रूढ झाली. पण 

सीग्वाटं ” ( 9फ2र: ) ह्या कादंवरीबद्दलही त्याची प्रसिद्धी आहे. ह्या 
कादंबरीचा “ तुफान आणि ताण ” याच्याशी विशेष संब्रंध असल्यामुळे तिच्या- 
बद्दल पुढे विचार होईल. 

कविमंडळाची स्थापना होऊन तीन महिने झाल्य!नंतर डिसेंबर १७७२ मध्ये 


द जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 


स्टोलवेगचे जहा गेरदार ख्थिस्टिआन आणि फ्टीडिटि लेओपोल्ड ( कक 
प्पाते एपल्वेनला 1.00व, लाकथा टप 5 लष, १ ७४८- का. 
१७५०-१८१९) हे ह्या कविमंडळाचे नवीन समासद झाले. त्यांनी ह्रिवल्ट क 
जवळचा संत्रंध जोडून मंडळात नवचैतन्य आणले. तत्कालीन नतिक 
विचारांच्या आहारी जाऊन त्यांनी जुळूम करणाऱ्याविरुद्ध काढी हा, 
डिहिल्या, आणि मातृभूमीच्या सन्मानाची कही पदे रचली. या दोन्दी मान 
“ कवितांचा संग्ररू १० ९ मध्ये प्रसिद्ध झाडा. तसेच ग्रोक नाला आ 
कांही वाड्याच्या भाषांतरामुळेही ते थोडेसे चमकले. इ. स. १७८७ क; 
खिस्टिआनने सोफोक्लेसची जन आव्रत्ती काढली. फ्रीड़रिराने १७७८ ती 
. इलियिड १ १७९६-१७९७ मध्ये ' छ/टोची काढी वेचक संमापणे, आ 
१८०६ मध्ये ' ओसिआनच्या कविता,? ही पुस्तके प्रसिद्ध केली. री 
ग्योटिन्गेन कवमंडळाच्या ह्या कवींच्याशिवाय आणखी तीन दे 
त्रिचार करायला पाहिजे, दै त्या मंडळाचे प्रत्यक्ष समासद नसले तरी क. 
ह्यांचा कमी अधिक प्रमाणात संबंध आला होता. छाउडिउस, ग्योकिंग्क आ 
व्युगर हे ते तीन होत. ह्यांपेको ब्युगर हा विशेष प्रसिद्ध होता. वी. 
(ई) माथिनास छाडडिडस (1101155 ठाघतापड १७४०-१८१ र. 
हा वयाने सर्वात वडील. ह्यर्‍चा जन्म एका लहान कुळात झाला असून स्वभाव टा 
हा साधा, विनयशील व शुद्ध आचरणाचा होता व अठराव्या दातकातील ज 
प्रादेशिक छाप, फोसपेक्षा ह्याच्यावर जास्त होती. चार वर्षें तो “ आसुर 
( 83यए$ ) या टोपणनावाने “ वान्डस्थेकर संदेशवाहक ” (19९ ॥74102 
एश्टः8ा 8०22 १७७ १-१७७५) हे नियतकालिक संपादित करीत होता. ल 
टीका उथळ होती, तरी तिच्यात व्यवहारज्ञान पुष्कळ होते व त्याच्या व 
विनोदाने ती टीका मनोरंजकही वाटे. तो स्वतःळा पंडित आणि तत्त्वत त्य 
तांड देणारा लोकांचा पाठौराखा व संदेशवाहक समजे. हा “ बान्डीर 1) 
संदेशवाहक ५ जर्मन वाड्य़यातील एक मोठी आवडती व्यक्ती होती. छाउडिउ 
हा काही मोठा प्रतिभासंपन्न कवी नेव्हता, पण जर्मन लोकगीतांत त्याने कळ. 
0). "जाची पुनळो गोते अजूनही खोकांत खढ' आहेत. ह 
इन मद्यगोत * किंवा “ सांजगीत काव्याशिवाय त्याचे ८ 


वणनात्मक स्फुट्लेख ञअ णि ख देदा” 
वट ॥णग आख्या प्रसिद्ध आठेत “ बार ब्रेकर स 
बाहूकाचे समग्र छेख यायिका प्रसिद्ध आहेत. “ बान्डर 


(उ) लॅबोपोल्ड फोड 2५-१८१२) ह्या नावाने ते प्रकाशित साठ या 

रि "ग ग्युन्थर फोन ग्योकिंक (1,2001त याशा र 

गोतिर, वि १७४८-१८२८) ह्याचा ग्योटिसोन वद 
** पनेष्ठ संबंध असल्यामुळे त्याच्या काव्याचे मूल्यमापन व्ही 


1. 0. कक. त त हळ 
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तसे होत नाही. खरे म्हणजे त्याच्या काव्याचा विचार वीलांडच्या आणि जुन्या 
आनाक्रेऑन्टिक कवींच्या काव्यांबरोबर व्हावयास पाहिजे; कारण ग्योटिन्गेनच्या 
त्याच्या मित्रांच्या पेक्षा त्याचे साधर्म्थ वरील कवींवरोबर जास्त आहे. ह्याच्या उळट 
छलोपस्टोक ह्याला विरोध करणाऱ्या बुद्धिवादी पिढीपेक्षा तो प्रत्यक्षाशरी जास्त 
जवळ होता. “ दोन प्रेमिकांची गीते » ( [हतहा डणशशा [शशातह्या 
१७७७) आणि “ पत्रे ” ( कराना] १७८०-१७८२ ) ह्या दोन ग्रंथांमुळे 
ग्योकिंग्कची प्रसिद्धी आहे. नवीन काव्यातीळ भावनांचा उद्रेक त्याच्य़ा काव्यात 
नसेळ पण त्याच्या काव्यरचनेतील सहजवणा आणि त्याच्या उपहासातील 
बुद्धीची चमक कोणाच्याही लक्षात येण्यासारखी आहे. ग्योकिंग्कब्रद्दल दुसरे 
काही म्हटले नाही तरी एवढे खास म्हणता येईल की * पत्र? हा वाड्ययप्रकार 
त्याच्याइतका कुरालतेने दुसऱ्या कोणत्याही जर्मन लेखकाने वापरला नाही. 


(ऊ) गोटफ्होड आडउगुस्ट व्युगर ( ७०(॥1०त १पएटण9 3पशटहा' 
१७४७-१७९४ ) ह्याची एक कविता इ. स. १७७३ मध्ये प्रसिद्ध झालेल्या 
“€ स्वोटिन्गर वार्षिकाच्या ” अंकात प्रसिद्ध झाली, आणि जगातल्या दुसऱ्या 
कोणत्याही वाड्ययातल्या एखाद्या लहानशा कवितेब्रद्दळ झाला नसेल इतका त्या 
कवितेचा बोलबाला झाला. “ देनोर5 ” (181018 ) है त्या कवितेचे नाव 
असून, तिर्‍चा विषय लो-जर्मन लोकगीतांतून व्युगरळा मिळाला. सत्तवार्षिक 
युद्धाच्या पाश्चभूमिकेवर ह्या शाहिरी कथाकाव्याची उभारणी केली आहे. 
लेनोरेचा प्रियकर विल्हेल्म प्रागच्या लढाईत मरण पावतो; व तो आता येत 
नाही अशी पूर्ण निराशा झाल्यामुळे ती परमेश्वराविरुद्ध बंड करते. एके रात्री 
तिच्या प्रियकराच्या वेशात एक पिशाच्च घोड्यावर बसून तिच्याकडे येते ब 
तिला घोड्यावर आपल्यामागे बसावयास सांगते. प्रवासाच्या शेवटी तो घोडेस्वार 
आपले खरे स्वरूप प्रकट करतो व आपण प्रत्यक्ष मृत्यू आहोत असे सांगतो. 
वणव्यासारखे हे कथाकाव्य ( पोवाडा ) सर्व युरोपमर पसरले ( स्कॉटलंडपासून 
पोलंड-रश्ियापर्यंत, स्कॅन्डिनेव्हियापासून खाली इटलीपर्यंत ). प्रत्येक भाषेत 
€ हेनोर< ? आणि तिला पळवून नेणारा घोडेस्वार हे निर्माण झाले; आणि 
भावनावश तरुण कवींना काव्याचे नवीन दालन खुळे झाले, “ तुफान आणि 
ताण ” पैकी कोणत्याही बाडायकृतीचा ( ह्यानंतर थोड्याच महिन्यांनी प्रसिद्ध 
झालेल्या गोएथेच्या “वेर्थरचा” देखील) ब्युर्गरच्या 'टेनोर<! इतका वाड्यावर 
दूरगामी परिणाम झाला नाही, युरोपमध्ये रोमॅन्टिक चळवळ सुरू करण्याला ह्या 
काव्याचे बरेच मोठे साहाय्य झाले. 


व्युर्गर याचा जन्म डिसेंबर ३१ च्या रात्री झाला. तो ग्योटिन्गेन येथे मृ 
पावला, थून पुढे जर्मन वाड्य़यात ज्या अनेक अस्थिर आणि डुदेंवी व्यक्ती 
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झाल्या त्यांपैक्री ब्युपुर हा पहिलाच म्हटला पाहिजे. त्याच्या गरीब परिस्थितीत 
त्याचा लहरी स्वभाव चालण्यासारखा नव्हता. त्याने आयुष्यात जो पहिली चूक 
केली ती ही की आपल्या काव्यातल्या * मोळी ? ( ळा ऱ ) वर नितान्त प्रेम 
असताना तिची थोरली बहीण डोरेटड लेओनद्दाट ( 1)०162 1.20) 
हिच्या्यी १७७४ मध्ये त्याने लयन केळे. काही कालपर्यंत त्या दो्रींवरोबर तो 
वेवाहिक जोवन जगत होता. १७८४ मध्ये त्याची लाची बायको मरण पावली. 
तेव्हा आता आपल्याला मोलीशी लयन करता येईल असे त्याला वाटले, पण दोन 
चार महिन्यांत मोळीही मरण पावली. काही वर्षांनी त्याने तिसरे लयन केळे, पण 
ते पहिल्यापेक्षाही अधिक दुदेंबी ठरळे व दोन वर्षांनी घटस्फोट होऊन त्याचा 
शेवट झाला. ह्या सांसारिक आपत्तीशिवाय दारिद्रचाचाही त्याला जाच सोसावा 
छागत होता. प्रथम खेडेगावात त्याळा लहानशी नोकरी मिळाली व पुढे तो 
ग्योटिन्गेनच्या विद्यापीठात प्राध्यापक झाला, परंतु विनावेतन ! 


ब्युर्गर्ची इतर शाहिरी कथाकाव्ये “वाइन्सवेगीच्या स्त्रिया” (11९ एयाथ' 
एला एय्याळशष्ट १७७५), “ लेनाडो आणि ब्लान्डिनड ([,18100 एप: 
1018101118 १७७६), “प्रामाणिक माणसाचे गीत? (088 [॥९त ए0प1 छघएशा 
॥द्वया १७७७) इत्यादी त्याच्या कवित्वाची उत्तम उदाहरणे आहेत; पण 


'ठिनोर५?च्या खालोखाल येणारे “वेछूट शिकारी” (एकल फ्यॉत8 1६९: १७७८) 


हेच होय. बिशप पेसींच्या “ गेलिक्समध्ये” कथाकाव्यांचा मोठा भरणा आहेदे हे्डरने 
दाखवून दिले होते, आणि हेडरच्या पावलावर पाऊल टाकून व्युर्गरने जर्मन रोमॅन्टिक 
पोवाडा निर्माण केला. त्याच्या पुष्कळशा उत्तम कविता इंग्रजी कबितांची भाषांतरे 
आहेत, किंवा पेसींच्या कथाकाव्यांतून त्याला स्फूर्ती आणि सूचना मिळाल्यामुळे 
झाली आहेत. “भाई ग्राउरोक आणि यात्रेकरीण ” ( 1) उापतटा- खाळप००४ 
पात ता2 ]ो्टयांप १७७७ ), “ टाउवेनदाइमच्या धर्माविकाऱ्याची कन्या ” 
(1325 ऐद्चशा$ग०ला(ट- ए०ा गवपफशाशं १७७९), “ बाददाहा आणि 
घमाधिकारी (10९ एवाडल' एत तहा 809६ १७८४) हदी काव्ये त्यांपैकी 
होत. “ बिलापिका > ( छाल्टां १७७६ ), “ मोलोचे मूल्य ” (॥॥0155 शहा: 
१७७८ ), “ एकुलत्या-एकी विषयीचे उदात्त गीत? (1085 10108 1/8त ४०॥ 
कहा एपाडाशटा १७८७ 0 ५ छोटे अद्भुत पुष्प र 1)55 .810९11006017 
आयता हद मेलोचया सेमादन निमांग झालेय काण्यात 
' नोहे) (5520८) दाण. भाजला पाहववाय सापडतो. त 
वाड्यावर चांगलाच परिणाम झाला आहे ळर का गयो डा (य ाख्वे 
हट हे. ग्योटिनगोनल ण ब्युगर 

विद्यार्था देतो, ही गोष्ट ह य नळा आपण ब्युर 

* >ईस्म होल मोख्या अभिमानाने सांगत 
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असे. “ लोककाव्य ” ( ॥०॥३०९5७) हाच काव्याचा खरा आणि जिःत 
प्रकार होय असे व्युर्गस्चे मत होते; व॒ त्याविषयीचे याचे विचार “ डानिएल 
बुंडरलिशचे पुस्तक ” ( १५ 1)5श एएपातशयांठा3 एल १७७६) ह्या 
ग्रंथात पाहण्यास मिळतात. “ इलियड *चे काही भाग निय्रेमक वृत्तात ( १७७१- 
१७७५ ) भाषांतर करून फोस आणि स्टोलवेग ह्यांच्याशी बरोबरी करण्याचा 
त्याने प्रयत्न केला. त्याने शेक्सपियरचे मॅकवेथ याचेही भाषांतर केळे आहे. इ. 
स. १७९१ मध्ये शिलरने ब्युगरबद्दल जे लिहिळे आहे ते पुष्कळ अंशाने खरे 
आहे. ब्युर्गरच्या आयुष्यातील अस्थिरता आणि नैतिक शिथिलता ह्यांमुळे 
त्याच्या काव्यप्रतिभेवर अनिष्ट परिणाम झाला आहे. रोगॅन्टिसिज्ञमच्या प्रवेश” 
द्वाराजवळच तो उभा असल्यामुळे त्याचे जीवन मागून येणाऱ्या कवींना धोक्याचा 
इशारा देणारे झाले आहे. 
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“ तुफान आणि ताण” 
ओळखला जाणारा वाड्यथप्रकार 
ज्या ठिकाणी आणि ज्या ज्या वे 


जर्मनीत 
( पायया पाते जिवा 3 म्ड्णूल न. 
जर्मनीपुरताच मर्यादित होता असे ना र 
ळी ताज्या दमाची तरुण प्रतिभा ककी, 
नवीन कल्पनेने भारावठेली असते, आणि परंपरेचे जाचक दाव का क दान 
सारण्याऱा निश्चप करते, त्या त्या वेळी आणि त्या:त्या ठिकाणी “ तः 
आणि ताण ” याची आंदो 
पण जर्मनीत वाड्याच्या 
आणि ताण ”तारखे जसे जोग 
इंग्लिश, फ्रेंच, 


त्याशिवाय इतर दुसरे जे नी 
-योग्यतेचे लेखक होते, द्वीपेक्षा प्रतिमाच जास्त होती. तेव्ह 
अज्ञा किंबा प्रतिमा हे जमन उकान आणि ताण » याचे एक प्रमुख अंग होय. 
'तेसेच रूसो (२०1७७8 १७१२-१७७८ ) ह्याच्या ग्रंथांतीळ मांत 
विचारांमुळे ह्या जर्मन चळवळीचे स्वरूप आणि घोरण कायम झाले. ह्या न 
जमन वाड्ययावर रू शी छाप पडली तशी दुसऱ्या कोण? 
स्का व्यक्तीच्या वि 6 


णि 
या कोणत्यादी वाड्य़यावर केव्हाही आ 


सोच्या बिचारांची ज 
चाराची छाप दुसर 


तुफान आणि ताण 


2३००३ 


क क -- 
के0111>_. कशा 


तुफान आणि ताण २५२. 


कोठेही पडली नसेळ, “ तुफान आणि ताण ” याचे तरुण लेखक रूसोच्या 
विचारांचे आणि ग्रंथांचे अमर्याद उत्साहात स्वागत करीत होते. 

: प्रज्ञावंतांच्या कालाची * सुरवात खरोखर हेडरच्या “ स्कुटलेखां “पासून 
१७६७ मध्ये होते आणि दोबट '' डोन कार्लोस ” ( 1091 081105 १७८७) 
याच्या प्रकाशनाने होतो. गोएथेचे नाटक, “ग्योटझ फोन वेर्लिरिन्गेन” १७७२ 
आणि शिलस्चे “ दरोडेखोर ?? १७८१ हे दोन त्यामधील टप्पे म्हणता येतील. 
गोएथेमुळे ह्या चळवळीला मूर्त स्वरूप प्राप्त झाले, व त्याच्या व्यक्तिमत्त्वामुळे 
युरोपातील वाड्य़यीन क्रांतीचे तिळा महत्व आले. 


गोण्थ 5 


योहान वोल्फगांग फोन गोएथ5 ( ]लाव्चाण एणिद्या्ट ४०1 (020118 
१७४९-१८३२ ) ह्याचा जन्म माइन नदीवरील फान्कफुर्ट दाहरी २८ ऑगस्ट 
१७४९ रोजी झाला. त्याचा बाप योहान कास्पार गोएथ5 (]लचयायय एरवभचा' 
७०७॥७) हा चांगला कायदेपंडित होता व राजदरबारी सल्लागार म्हणून त्याची 
नेमणूक झाली होती. त्याने इटलीत पुष्कळ प्रवास केला होता व त्यासुळे त्याच्या 
आवडी-निवडी इटालियन झाल्या होत्या. तो स्वभावाने कडक होता व त्याला 
आपल्या ज्ञानाचा अभिमान वाटे; सहसा कोणाला तो स्वतःजवळ येऊ देत 
नसे. ह्यामुळे त्याच्यात आणि त्याच्या सुलांमध्ये विदोप्र प्रेम नव्हते त्याच्या 
सुलांपेकी सर्वांत थोरला बोल्फगांग आणि त्याची घाकटी बद्दीण कोनेंडिआ 
( ट०्याशां2 ) ही दोघेच काय ती मोठी जाली. बाकीची त्यांच्या लहानपणीच 
वारली, वोल्फगांगची आई--काथारिना एलिझावेथ टेक्स्टोर ( ०181112 
1911590011 ("९501 ) तो जन्मला तेव्हा फक्त अठरा वषांची होती. ती 
स्वभावाने आनंदी आणि विनोदो होती. आणि त्याच्या बालपणात त्याला 
तिचाच सहवास होता. तिच्यापासून त्याला काव्यप्रतिमेची देणगी मिळाली. 
ग्रोस5 हिशेग्रावेन ( (970558 प5लाटा९1 ) येथील प्रासादतुल्य वाड्यात 
गोएथेचचे बाळपण मोठ्या आनंदात रेळे; तसे दुसऱ्या कोणाचेही गेळे नसेळ. 
“ जुन्या करारातील ? गोष्टी ऐकून त्याचे वाड्यय़ीन गुण जाग्रत झाळे आणि 
फ्रान्कफुर्टच्या * ऱ्योमर ? ( [२०९७ ) ह्या नगरसंदिरातील भव्य राज्याभिषेक 
पाहून त्याच्या कल्पनाशक्तीला चालना मिळाली. 

* बाहुल्यांचे खेळ ' (.॥181012:(8) आणि फ्रेंच नाटके ह्यांनी त्याचे लक्ष 
नाटकाकडे ओढले गेले. सन १७५९ मध्ये फ्रान्कफुट फ्रेंचांच्या ताब्यात 
असताना गोएथ5 कुटुंबात सरदार थोरान्क़ ( ॥॥101212) याला राजप्रतिनिधी 
म्हणून ठेवण्यात आले होते. या सरदाराला कलेची आवड होती व शहरातीळ 
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कलावंत त्याच्याभोबती गोळा होत. त्यामुळे जुन्या वाड्यात नवे चेतन्प निर्माण 
झाले. वोल्फगांगळा हे पाहिजेच होते. मानवोद्ार ” याच्या पहिल्या खंडाचा 
परिणाम म्हणून म्हणा किंवा त्याच्या आईची दूरची नातेवाईक सुसाना फोन केटेन- 
वेग (5153115 ए० ॥16((821081४ )-विलहेल्म माइस्टरमधीळ “सुंदर आत्मा' 
( $ला०्या8 5९616 )-हिच्या आंतरशुचितेचा परिणाम म्हणून म्हणा, गोएथेने 
त्या काळी काव्यळेखनास प्रारंभ केला व त्याची पढिली कविता “ येद्यू खिस्ताच्या 
पाताळप्रबासाबाबत काव्यात्मक विचार (7०85-06 (€त821]1 प९०९ 
खळ प०९1९01801: २९8प 011151 १ ७६४-६५ ) जन्मास आली. 
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ह्या आत्मचरित्रपर ग्रंथात गोएथेने ह्या गोष्टीला अवास्तव सहत्तव दिळे आहे. 
ह्या प्रसंगाची नायिका फ्राम्कफुटंची ग्रेटरोन ( (जहाला 3 वोल्फगांगला 
आपला प्रिरकर मानीत नव्हती, व तो अजून पोर आहे असेच ती समजत होती. 
त्याच्या आजारामुळे ह्या प्रकरणावर पांघरूण पडले, आणि तो बरा झाल्यावर 
त्याच्या बापाने त्याळा विद्यापीठात शिकण्यासाठी पाठविळे. १७६५ साली 
गोएथ ळाइपश्िग विद्यापीठाची प्रवेश.परीक्षा उत्तीर्ण झाला. एकोणीस वर्षा- 
पूर्वी टेसिंग शिकत होता तेव्हा जी स्थिती द्योती, तशीच ह्या वेळीही होती, असे 
त्याला आढळून आठे. फरक झाला असेळ तर शहराचा फक्त विस्तार वाढला 
होता, व दळणवळणही वाढले होते. त्यासुळे फान्कफुटेच्या प्रतिष्ठित ग्ररस्थाच्या 
सुलाळा देखील आपला पोशाख व आपली भाषा गावंढळ आहे असे वाटू लागले. 
वाड्य़य़ीन जगात गेलटला अजून मान होता, आणि त्या काळात गोएथेच्या गद्य 
दोलीवर त्याचा पुष्कळ परिणाम झाळा. त्याच्या उलट गोटशेडबद्दळ लोकांचा 
आदर कमी झाला होता. लेविंगप्रमाणे गोएथेळाही नाटकाचे अतिशय वेड होते; 
आणि लवकरच त्याने आपले नाटकाचे विचार सुरू केले. 

लाइपझिगळा गोएथेची एका मद्याचा व्यापार करणाऱ्या व्यापाऱ्याच्या 
आना काथारिना इ्योनकोफ ( 13 एवा वाय 5०९००७) नावाच्या 
मुलीशी मत्री झाली. त्या स्थेद्वातून मिळालेल्या स्फूतींने त्याने “ प्रेमिकाची 
लहर (अल 1.8 0९5 एह]क आ) या नावाचे एक ग्रामीण 
नाटक लिहिले. हे नाटक एकांकी असून मित्राच्या मध्यस्थीने प्रेमिकाचा 
मत्सर कसा नाहीसा होतो हे त्यात दाखविळे आहे. नाटक साधारण आहे. 
पण सॅकक्‍्सन संप्रदायातील अश्या प्रकारच्या नाटकापेक्षा हे पुष्कळ चांगले 
आहे. पण ह्या नाटकापेक्षा त्याच्या प्रेयसीच्या ( इ्य्रोनकोफ ) स्फूतींने निमीण 
झालेळे काव्य काहीसे बरे आहे. ह्या काव्याचा शोध १८९६ मध्ये लागला व ते 
“ आनेट5 ” ( 1162) ह्या नावाने संकलित स्वरूपात प्रसिद्ध करण्यात 
आले. हे काव्य कवीच्या अगदी बाल्यावस्थेतील असून, त्याच्या पुढच्या 
परिपक्व प्रतिमेची त्यावरून काहीसुद्धा कल्पना होत नाही. लाइपझिग सोडण्या- 
पूर्वी “ नवगीते ” ( [पह 1 टतट- ) नावाचा एक काव्यसंग्रह प्रकाशित 
करण्याचा गोएथेने विचार केला; १७६८ ते १७६९ मध्ये लिहिलेल्या कविता 
ह्या संग्रहात आलेल्या असून, त्यांचा प्रसिद्धिकाल १७७० दिला आहे. ह्या 
गीतांत त्याचा आत्मविश्वास वाढलेला दिसतो व त्याच्या लेखनाला सफाई 
असलेली दिसते. आविष्कार सांक्रेतिक कृत्रिम भाषेत केळेला आहे. 


गोएथेचे दुतरे नाटक “ अपराधी साथीदार ” (1८ ऐए5तापाताऱया 3 
त्याने १७६८ च्या शरदक्रनूत फर'न्कफुईला परत आल्यावर पूर्ण केळे असले 
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तरी त्यावर ह्या लाइपज्ञिगच्या कालाचे काही संस्कार झालेळे दिसतात. पहिल्या 
नाटकापेक्षा हे काही थोडे पुढे गेळे आहे, पण जुन्या संक्सन सुखांतिक्रेची हद 
काही त्याने अजून ओलांडली नाही. मोलियरकडून मिळालेल्या काही कल्पना, 
बीळांडचा काही छचोरपणा, काहीसा नेतिक गंभीरपणा, आपल्या वित्यःथिंदद्ेत 
आलेला जीवनातील समस्यांचा अनुभव--अद्शा या सामग्रीवर नाटकाची उभा- 
रणी केली आहे. पण ह्या सवांची सुसूत्र मांडणी करण्याचे मात्र त्याला जमले 
नाही. 


ह्या लाहपझिग क!लातील गोएथेच्या लेखनात त्याची पत्रे सर्वात वेगिष्टय- 
पूर्ण आहेत. थोडक्या दाव्दांत संपूर्ण चित्र उभे करण्याची, आणि आपल्या 
विन्चारांना जिवत स्वरूय देण्याची तरुण कवीची करामत पाहिली म्हणजे त्याच्या 
भविष्यकाळाऱ्ची आपल्याला चांगळी कल्पना येते. पण लाइ्पझिगमधीळ त्याचे 
दोवटचे महिने त्याला अतिशय कष्टाचे गेळे. आपल्या प्रेमाची दुःखे विद्यार्थी- 
-जीवनातल्या उत्साहात आणि स्वेराचारात विसरण्याचा तो प्रयत्न करीत होता, 
पण त्याचा अनिष्ट परिणाम ह्ेऊन, त्याची एक रक्तवाहिनी तुटली आणि त्याला 
घरी बरेच दिवस आजारात खितपत पडावे लागले, हळूहळू जसजशी त्याची 
प्रकृती सुधारू लागली तसतज्ञी लाइपझ्िगम'ंधील स्वतंत्र आणि उत्साहवधक 
जीवनाची चित्र त्याच्या डोळ्प़ांसमोर उभी राहू लागली, आणि त्याच्या तुलनेने 
त्याला फ्रान्कफुर्ट प्रादेशिक, खेडवळ व निरुत्साही वाटू लागले. सित्रांच्या 
अभावी तो आता टेसिंग, शेक्सपियर आणि रूसो ह्यांच्या ग्रंथांत आपळे मन 
रमवू लागला. पूर्वा घर सोडण्यापूर्वा आंतशुतितेची त्याच्या मनावर विलक्षण 
छाप पडली होती; तीच आता पुन्हा दुप्पट जोगने पुढे आली. त्याची पत्रे 
गीर होऊ लागली. जादूटोणा आणि जडीबुट्टी ह्यांचाही तो अभ्यास करू लागला. 
त्याने आता आपला विश्वविद्याळयीन अभ्यास पूर्ण कराबा--पण लाइपझिगच्या 
ऐवजी स्ट्रासबुर्गला पूर्ण करावा-असे त्याच्या बापाने ठरविळे व त्याप्रमाणे त्याने 
र एप्रिळ १७७० रोजी आलसेशियन राजधानीत प्रवेश केला. त्या वेळी तेथे 
फ्रचांचा अंमळ चालू होता, तरी विद्यापीठ संपूर्ण जर्मन होते. 


रर्रासवुर्ग-काळ 

स्ट्सघुगे येथोळ गोएथेच्या अभ्यासक्रमात कायदा तर सक्तीने होताच, पण 
त्याशिवाय शरीरशास्त्र, रसायन आणि वाळ्याय ह्यांचाही त्यात समावेश झाला 
होता. पहिल्याच मोळ शरद्कालात त्याचा हेडरश्ी परिचय झाला, आणि 
त्याच्या आयुष्यात ती एक मोठीच घटना झाली. हेडरच्या “ टीकात्मक 


2) ग शे र 
अरण्यके » या ग्रंथाचा गोए्येच्या मनावर विलक्षण परिणाम झाला होता. 
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आता तोच प्रत्यक्ष स्ट्रासबुगळा आल्यावर गोएथ5 त्याच्या पायापाशी जाऊन 
बसला. हेडरने तरुण कवीच्या अभ्यासाला वळण लावले, आणि त्याच्या 
विचारांना स्प्टपणा, निश्चितपणा आणि पडतश्ीरपणा आणून दिला. त्याने 
आपल्या ऐतिहासिक उत्क्रांती ब्या कल्पना त्याच्या मनात विंत्रविल्या, रोक्स- 
पियरचा मोठेपणा त्याला दाखविला, आणि मध्य-युगीन गोथिक इमारतींचे 
सौंदर्य पाहण्याची त्याला दृष्टी दिळी. लोकगीतांत लोकांचे अंतःकरण कसे प्रति- 
बिंबित झालेले असते हेद्दी त्याला त्याने स्पष्ट केले. 

हेडरच्या परिचयावरोबर गोएथेचा ह्याच काळांत स्ट्रासवुगपासून वीस मेलां- 
वर असलेल्या सेसेनहाइमच्या (5385थ1]1 11) धर्मोयदेशकाच्या प्हीड5रिक5 
ब्रिओो 1 (एयश्वशयात€ छा) नावाच्या मुलीशी परिचय झाला आणि प्रेमही 
जडले. “ काव्य आणि सत्य ” यामध्ये वर्णन केल्याप्रमाणे आधुनिक वा!ड्ययात 
6 सेसेनहाइम गीतां ” सारखे सृटिसोंदर्यपूर्ण ग्रामीण काव्य दुसरे कोणतेच 
नाही. फ्रीड5रिकेवर त्याने लिहिलेल्या काव्यावरून हे स्पष्ट आहे की गोएथेने 
आपल्या आत्मचरित्रात आपल्या काव्यातील सत्यावर काही अकारण पांधरूण 
घातळे नाही. त्या खेड्यातल्या सुटीने गोएथेळा स्फूर्शा देऊन, त्याच्याकडून जी 
गीते गाववली त्या गीतांमुळे तो भावगीते गाणाऱ्या कवींच्या एकदम पुढच्या 
रांगेत येऊन बसला. वाल्टर कौन डेर फोगेळवायड5 ह्याच्या नंतर जर्मन काव्यात 
भावनांचे इतके खोल, हृदयस्पर्शी आणि शुद्ध सूर आतापर्यत ऐकू आले नव्हते. 
ह्या “ सेसेनह्वाइम गीतांमध्ये ” गोएथेने “ बारोक ? काळातला काव्यातला 
कृत्रिम शिष्टाचार बाजूडा सारला, आणि आपल्या भावना उघड उघड शब्दांत 
मांडल्या. 

सेसेनह्वाइम प्रकरणाचा शेद्रट गोड होण्याची शक्‍यता नव्हती. एकमेकांची 
ताटातूट होणे अपरिहार्य आहे अते गोएथेळा काही थोड्य। महिन्यांनंतर वाटू 
लागले. फ्रान्कफुटेमधीळ एका प्रतिष्ठित ग्ररस्थाचा मुळगा आणि खेड्यातील 
साधी भोळी मुळगी अशा दोन मिन्न स्वभावाच्या व्यक्ती एकमेकांजवळ येणे 
कठीणच ! पण या ताटातुटीचे फ्रोडरिकेला अतिशय दुःख झाले, ती खचूनच 
गेली, गोएथेही अत्यंत निराश झाला आणि पावसापाण्यात वेञ्यासारखा भटकू 
लागला. त्या वेळची त्याची मनःस्थिती “ भटक्पाचे तुफान-गीत ” यामध्ये 
( एशातलटा$ 50111९0) चांगली दिसून येते. ह्या दुःखासुळे तो अंतमुख 
झाला, आणि खोळ विचार करू लागडा. मारी ( छ।व्शिंगो ), ग्रेटशेन, वेर्थर, 
यांसारखी व्यक्तिचित्र त्याच्या डोळ्यांसमो( दिसू लागली आणि ग्योट्झ व 
फाउस्ट ह्यांनी तर त्याच्या मनाचा कवजा'च घेतला. इ. स. १७५१ च्या ऑगस्ट 
महिन्यात म्हणजे जवळ जत्ळ सतरा महिन्यांनंतर गोएथेने स्ट्रासबुग सोडले. 
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तो आता कायद्याची परीक्षा पास होऊन त्याला वकिडीची सनद मिळाली होती, 
: डॉक्टर ? ही पदवी लावण्याची परवानगीदी मिळाली होती. 


फ्रान्कफुर्टला आल्यावर त्याने आपळा वकिलीचा धंदा सुरू केला, पण 
तेवढ्यातही त्याला आपला मित्रपरिवार वाढविण्याठा आणि मनोविनोदन 
करण्याला वेळ मिळत होता. त्याच्या अनेक मित्रांपैकी डामस्टाडचा ( 131- 
88१ ) योहान हाइन्रिश मेक ( गलावाया परन्नपाला ॥॥हल८ १७४१- 
१७९२) ह्याची त्याच्यावर विदोष्र प्रीती होती व तोही त्याच्या घाकात होता. 
मेकर हा व्यवहारात सुरळेला होता, आणि त्या तरुण कवीच्या उत्साहाला पाय- 
बंद घालायला आणि व्यवहाराच्या आणि ठदाहाणपणाच्या मार्गावर त्याला 
आणण्याला तो नेहमी तयार असे. इ. स. १७७२ च्या मे महिन्यात गोएथ5 
वेटझ्ळार ( एढटाव्या ) येथे गेळा. तेथे श्रेष्ठ न्यायालये असल्यामुळे आपल्या 
घंद्यातली नेहमीची कार्यपद्धती समजून घेण्यासाठी तो तेथे गेळा होता. येथेदी 
त्याला पुन्हा नवीन मित्रपरिवार मिळाला. त्यांत कवी गोटर आणि योहान 
ख्रिस्टिभ(न केस्टनर ( 1९5181 ) हे प्रमुख होते. येथेही तो पुन्हा प्रेमात 
सापडला; व सेसेनद्दाइमच्या फ्रोड5रिक5 इतक्याच खोळ जखमा येथे शाळाट5 
वुफ ( 2181012 5) दिने त्याच्या हृदयावर केल्या. ह्यात आणखीही एक 
घोटाळा असा होता की श्ालोट5 ही त्याच्या मित्राची केस्टनरची वाग्दत्त वधू 
होती, पण त्याच्या * वेर्थर ? इतका तो निराश आणि दुःखी झाला नाही. त्याने 
सप्टेंबरमध्ये वेटझ्लार सोडळे. वाटेत एरेनब्राइटघ्टाइन ( झायाठ्लॉ” 
81) येथे लेडी सोफी फोन लारोश5 ही त्याला भेटली आगि ऱ्हाइन नदीच्या 
काठाकाठाने तो बरी परत आला. घरी आल्यावर त्याला जरा बरे वाटले. 
फ्रान्कफुटला परत आल्यायर गोएथेने आपल्या वाड्य़यकार्याला पुन्हा उत्साहाने 
सुरवात केळी. इ. स. १७७१ मध्ये शेक्सपियर स्मृतिदिनाचे दिवशी त्याने 
तळमळीने भाषण करून त्या इंग्टिशा कवीबद्दळ नवीन जमन पिढीला काय 
वाटते ते स्पष्ट दब्दांत जाहीर केले. त्याचप्रमाणे १५७२ व १७७३ मध्ये त्याने 
' फ्रान्कफुट विद्वत्‌ खवर ? ( मिद्यार्तपा(श: ल्टोशा(8 &2शंशा ) मध्ये 
लेख लिहिळे व लवकरच येणाऱ्या वाड्ययक्रांतीचा मागे मोकळा केला. इ. स. 
१७७२ च्या नोव्हेंबर महिन्यात “' जमन बास्तुकोदल्याविषयी ” ( १0 
चेहपाडलाश 88पा(0118( ) ह्या लेखात त्याने स्ट्रासबुगच्या एर्विन फोन स्टाइन- 
बाख ( फाया एखा 990 ) याच्या वास्तुकोशल्याचची स्तुती केली. 
हाऱच लेख पुढे हेडेरच्या “ जमन कसब व कला” या लेखसंग्रहात समाविष्ट 
झाला आहे. पण गोएथ एकदम जर्मनीतला श्रेष्ठ कवी आणि “तुफान व ताण” 
या चळवळीचा नेता झाला, तो त्याच्या “ ग्योटझ फोन चेिंशिनोन » या 


क्क 
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नाटकासुळे होय . 


ग्योटझ फोन बेलिंशिन्गेत 


“: पोलादी पंजा असलेल्या ग्योटझ फोन वेटिंगिन्गेन'ची नाट्यपूर्ण कथा १? 
( ९५88०11002 (७०९१९18 ४०0॥ ४611011201 गग. (ऐशा ह8€९प€) 
एद्यात ताः 95918 3 असा वरील नाटकाचा पहिला खडी इ. स. १७७१ 
च्या शारदे त्रह्वतूत प्रसिद्ध झाला. हा पट्रिला खडा १८२२ मध्ये नंतर छापला 
गेला. इ. स. १७७३ मध्ये गोएथेने तो पुन्ह्या तपासला व त्याला नाटकाचे 
सुसंघटित स्वरूप दिले; ब ते पुढे :घोळादी पंजा असलेला ग्योटझ फोन बेटिंशि- 
न्गेन, एक नाटक” ह्या नावाने १७७२ मध्ये प्रसिद्ध झाले. '' नायकाचे जीवन- 
वर्णन” सोळाव्या रातकाच्या मध्यात त्याने स्वतःच लिहिलेले आणि १७२१ मध्ये 
न्युनवेग येथे प्रसिद्ध झालेळे, ह्याच्यावर हे नाटक आघारलेले असल्यामुळे गोएथेचे 
“ ग्योटझ फोन वेिंगिन्गेन ” है घर्मसुधारणेच्या काळातील एक ऐतिहासिक 
नाटक म्हणून म्हणता येईल. तो पोलादी पंजाचा धटिंगण सरदार, स्वातंत्र्याचा 
शूर रिपाई, राजाचा आणि धर्मगुरूचा ज्तत्र, आणि दीनदळीतांचा वाली त्या 
घेळच्या लोकांच्या मनात भरला; आणि “ तुफान आणि ताण ” च्या तेरूण 
जर्मन पिढीने त्याचे मोठ्या उत्साहाने स्वागत केळे. या नाटकाच्या कथानकात 
गोएथेने आपले स्टरासबुगचे भावनात्मक अनुभव गोवळे आहेत. अस्थिर 
वाइस्लिन्गेन (शंओशथा) आणि ग्योटल्ञ याची बहीण मारी (8118) यांच्या 
संबंधावरून त्याच्या आणि फ्रीड5रिकेच्या संब्रंधाची आठवण होते. वाइस्लन्गेन 
हा ग्योटझ ( 6०९८ ) बरोबर छाळेत शिकत होता; पण पुढे त्या दोघांचे मागे 
मिन्न झाळे. ग्योटझ आपल्या याक्‍्स्टवरच्या किल्ल्यात स्वतंत्रपणे राहतो व 
“ सामर्थ्य हेच सत्य ' असेतो मानतो. वाइस्लिन्गेन बाम्बेगंच्या ( 38९2) 
ब्िश्यपची नोकरी घरतो, व राजदरबारी मान्प्रता मिळविण्याच्या मार्गीवर असतो. 
नाटकाला सुरवात होते तेव्हा ब्रिशपबरोबर असलेल्या भांडणा'चे निमित्त करून 
ग्योटझ वाइस्लिन्गेनठा वैद करतो. या याक्स्टहाउसेन ( 19211185९1 ) 
मध्ये वाइस्टिसोनची मारीशी भेट होते. त्याचे पूर्वीचे प्रेम पुन्हा जागे होते 
आणि ग्योटझ त्याला आपल्या बाजूला वळवून घेतो. आपला कारभार पुन्हा 
व्यवस्थित सुरू करण्यासाठी तो बाश्बेगळा येतो; पण त्याच्या दुबल आणि 
अश्थिर स्वभावामुळे तो राजदरबाराच्या मोहाला बळी पडतो, ग्योट झला दिलेला 
शब्द मोडतो आणि मारीचा विश्वासघात करतो. आडेलह्वाइड फोन वबाल्डोफ 
(१वशालंत एणा शधतर्गा ) नावाची दरबारात बावरणारी सुंदर, महत्वा- 
कांक्षी आणि कारस्थानी स्त्री त्याची बा थको होते. शेतकऱ्यांच्या बेडाचा नेता म्हणून 


ह. 
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ग्योटश्लला केद करतात व त्याला वाइस्डिन्गेनच्या हातून मारण्याची शिक्षा देते. 
मारी पूर्वींच्या प्रेमाच्या बळावर आपल्या भावासाठी त्याची याचना करते; तो 
मृत्यूचे फमीन फाडून टाकतो, पण स्वतः त्याच्याच स्वतःच्या बायकोने केलेल्या 
विषप्रयोगाळा वळी पडतो. आडेलहाइडला धर्मन्यायालयाकडून मरणाची शिक्षा 
होते, आणि ग्योटझ ह्या सुद्धा कैदेत जखमांना बळी पडतो. मरताना “ स्वगीय 
वातावरण | स्वातंत्र्य | स्वातंत्र्य ! ? हे शब्द त्याच्या ओठावर येतात. जर्गन 
वाड्यय़ात नवीन युग निमीण करणाऱ्या ' तुफान! ज्ञोकान्तिकेचे हे असे 
थोडक्यात कथानक आहे. नाटकाची रचना त्याच्या एकंदर धोरणाला घरून 
आहे. नाट्येक्याचा कथानकाच्या प्रगतीला अडथळा होत नाटी आणि निर" 
निराळे नाट्यप्रसंग बदलत्या स्थळी एकामागून एक साः*खे पुढे सरकत 
असतात. सबंध नाटकात कवीच्या प्रतिभेचा क्षणाक्षणाला साक्षात्कार होतो. 
निरनिराळ्या स्वभावांची पात्रे मोठ्या कौशल्याने एकत्र गोळा केळी आहेत; आगि 
त्यांची वैशिष्ट्ये मोठ्या खुव्रीने उघड केली आहेत. या नाटकावर असे आक्षेप 
घेण्यात येतात की, ह्यातील पात्रे धर्मतुघारणेच्या काळातील नसून अठराव्या 
शतकातील “ तुफान आणि ताण” या काळातील आहेत; आणि ती जी 
भाषा बोळतात ती सोळाव्या शतक!तील जैन नसून शोेक्‍्पपिथरची आहे. खरे 
म्हणजे लूथरच्या बायवलच्या भाषांतरातील भाषेची छट ह्या नाटकात पुष्कळ 
ठिकाणी दृष्टीस पडते, आणि आधुनिक वास्तवतेच्या दृष्टीने गोएथेच्या नाटकाचे 


परीक्षण करणेही वरोबर नाही. जधैन नाट्य पाड्यातील एक उत्कृष्ट कलाकृती 
म्हणून त्याची सदेव गणना होईळ 


तरूण वेथेरची दुःखे 
च्या शरट्‌ कालात “दरूण वेश्ररची 


“यग्योटझ फोन वेटिंशिनोन नंतर १७७५७ 


दुःखे” (02 1.लत्ा. 6९5 [पाया शह) ही पत्रबद्ध कादंबरी प्रसिद्ध 
झाली व तिने पुष्कळच खळवळ उडविळी. रिचर्डसनच्या उदाहरणाने आणि 
रूसोच्या “ ला नोव्हेळ हेळॉजडने (1.3 10एशा2 पश०& ) सुचविल्या- 
पमाणे ही कादंबरी पत्ररूपात आहे. सेसेनहाइमचा अनुभव “ग्योटझला” उपयोगी 
पडला, त्याप्रमाणे वेटइळार येथीळ शार्लाटचे प्रेम “ वेथेर ”? या कादंबरीच्या 
कामी आले. ह्या मुख्य विषयाशिवाय पुढे माकसिमिलिआन 5 लारोश 5 ( 116४1 - 
कक २०००) हिच्याबद्दल वाटू लागलेली आस्थाही येथे प्रगट झाली 
र. याडाट5चा नियोजित पती केस्टनर आणि माकप्तिमिलिआन5 हिचा वर 


1, फ्रान्कफटचा 1 
> री यापारी पेटर बरेन्टानो ( एकश: 3:80 ) या दोघांच्या 
गने गोरयेने आपला आलळवेट ( ॥]७टात ) तयार केला आहे आणि 
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कादंबरीचा शोकान्त शेवट वेटझ्लार येथे प्रेममंगामुळे आत्महत्या करणाऱ्या 
येरूसालेमने ( ].ए581श11 १७४७-१७७२) सुचविला, वेर्थरच्या दुःखाची गोष्ट 
अगदी साधी आहे. वेर्थर आपल्याला प्रथम दिसतो तो, खेडेगावातल्या ज्यांत वात!- 
वरणात, भावनांच्या प्रक्षोभातून बरा होत असलेला, पण दिवा-स्वम्तात रंगळेला 
असा दिसतो. एका नृत्यप्रसंगी शालोंटेशी त्याची ओळख होते, आणि तिच्याबद्दल 
त्याच्या मनात एकदम प्रेम उसळून येते. पण आल्नेरटशी तिचा विवाह-निश्चवय 
झाला आहे असे समजल्यावर तो त्या असह्य परिस्थितीतून बाहेर पडतो; आणि 
एक मोठी अधिकाराची नोकरी पत्करतो. पण त्या नोकरीला तो लायक नाही असे 
आढळून येते. असहाय्य होऊन तो पुन्हा आपल्या प्रेमविषयाकडे येतो, पण 
आल्नेटश्ी तिचे लम झाळे आहे, असे त्याला समजते. दुःख आणि निराशा 
ह्यांचा त्याच्यावर विलक्षण पगडा बसतो. आल्नेटचे पिस्तुळ मागून घेऊन, तो 
स्वतःवर गोळी घाळून घेतो. “ वेर्थरची दुःखे * निव्वळ निराश प्रेमाची करुण 
कहाणी नाही. त्या काळच्या भावनात्मक जीवनाचे ते प्रतिबिंब आहे. हा आत्यंतिक 
अंतहंध्रीचा डुवळा तरुण, निळा कोट, पिवळे जाकीट, उंच बूट घाळणाग, 
निसर्गाबद्दल अत्यंत प्रेम असणारा, होमरच्या काव्यात आनंद मानणारा, आणि 
रोबट दिसू लागला असताना “ ओतिआन ” मध्ये गढून गेळेला, भावनांच्या भाग- 
खाली दडपून गेलेला, अठराव्या शतकातल्या वाड्ययात नेहमी आढळून येगाऱ्या 
व्यक्तींपैकीच तो एक आहे. दुःखी अंतःकरणाचे यथार्थ ददन ह्यात वेथरचा 
मोठेपणा आणि त्याची अवीट गोडी आहे. “ वेर्थर ” याचा लेखक म्हणूनच 
गोएथेची जर्मनीवाहेरच्या जगात प्रसिद्धी व्हावी ह्यात अयोग्य किंवा कमोपणा 
आणणारे असे काही नाही. ् ह 

“ वेर्थर नंतर भावानात्मक वाड्य़य भराभर बाहेर पडू लागले; जर्मनीतच 
अशी गोष्ट देती असे नाही, तर सबंध युरोपला वेर्थरने वेड लावले होते. निकोलायने 
“ तरुण वेर्थरची सुखे ” १७७५ मध्ये ल्हून गोएथेच्या वेर्थरची थट्टा करण्याचा 
प्रयत्न केला, पण त्याचा काही उपयोग झाला नादी, 'वेथर* बाबतचे लोकांचे वेड 
कायम होते व त्यानंतर बराच कालपर्यंत त्याचा जर्मन कादंवऱ्यांवर परिणाम झालेला 
दिसत होता. या बावतीत योहान मार्टिन मिलर ह्याच्या * मठाग्राबतची कथा 
एया& 1९105(९'ए९$टाला2 १७७६ ) ह्या कादंबरीचा उल्लेख केला पाहिजे. हा 
ग्योटिन्ग( कविमंडळापैकरी असूनदेखीळ त्याच्या ' सीग्वाट * यावर वे्थरचा चांग- 
लाच परिणाम झालेला दिसून येतो. निष्ठुर भापामुळे दोन दुदेंबी प्रेमि कांची ताटा- 
तूट होते, बाप आपल्या मुलीला जोगीण करतो व तिच्यामागोमाग तिचा प्रियकर 
सीखाट (9९४७४1!) हा मठात प्रवेश करतो. वे्थरपेक्षा ह्यांचे प्रेम जास्त 
सातिक आहे; व प्रेयसी मारिआान 5 हिच्या अंतकाळी पापक्षालनासाठी धर्माधिकारी 


२२२ जर्मन वाड्ायाचा इतिहास 


म्हणून हाच तिच्याजवळ असतो. कादंबरीचे एकंदर कथानक नीतीला सोडून 
नाही; इतकेच नव्हे तर वेळोवेळी सदाचाराचे पाठही तिने दिळे आहेत. पण 
इतके असूनही शेवटी शोबटी क्षुद्र मनोविकार डोके वर केल्याशिवाय राहात 
नाहीत. फ़ोडिश हाइन्रिदा याकोबी (मल्ठायला पद्षणाटा 182001 १७४ दै. 
१८१९) नावाच्या गोएथेच्या एका मित्राने त्याचे अनुकरण करून “ एडुऑड 
आलविल्सच्या कागदातून ? ( 95 तपा छा] एवा १७७५ |) 
आणि “ वोल्डेमार ” ( एमतद्याव्याः' १७७७), अक्षा दोन कादंबऱ्या लिढ्िल्या 
व त्यांना पुष्कळ वाचकही मिळाळे. पण कादंबऱ्या म्हणून त्यात कथानक रा 
नाही, आगि €वभावळेखन त्याहीपेक्षा नाही. याकोबीने एक गोष्ट चांगळी केली; 
त्याने गोएथेचे लक्ष स्पिनोझाकडे वळवले. याकोबीचा ताच्विक ग्रंथ “स्पिनोझाच्या 
शिकवणीबावत पत्रे ” ( छायर्शाट पश&- 08 1.९2 0९5 911029 १७८५ )) 
हा जास्त महत्त्वाचा आहे. त्याच्या कादंबऱ्या म्हणजे भावनांच्या वेपातळे 
तात्विक टेखच होत.' ह्याचा थोग्ला भाऊ योहान गेञओोगे याकोवी ( १७४०- 
१८१४) हा कवी होता. त्याचे स्थान ग्लाइमचे जुने आनाक्रेऑन्टिक काव्य 
आणि गोएथरेचे भावनात्मक काव्य ह्यांच्यामध्ये आहे. ी 

गोएथेला इ.:स. १७७४ च्या महत्त्वाच्या काळात जे अनेक नवीन मित्रा 
मिळाले त्यात त्स्युरिशाचा धमांपदेशक योहान कास्पार लाफाटर ( ठडय 
7९७७8 1,97९ १७४१-१८०१) हा एक होता. एकेकाळी तो म्हणजे ए्‌क 
प्रबळ आध्यात्मिक शक्ती द्दोती; व त्याचा अधिकार सर्व मानीत होते. धार्मिक 
बाबतीत व्यक्तीलाही महत्त्व आहे, हे तो आग्रहपूर्वक सांगत असे, व ते त्या वेळच्या 
लोकांना अतिशय आवडे. कवी म्हणून त्याने ग्लाइमच्या धतींवर “ स्विसगोते ? 
( 5लाफ़थं2श' [)९त€ ) लिहिली आहेत. “' मानवोद्धार ” प्रमाणे बायबलमधील 
आख्यानांवर दोघं काव्ये लिहिळी आहेत. झोपस्टोकच्या “ स्तोत्रांनी ” स्फूती 
मिळून त्याने “ स्तोत्रे “ही लिहिली आहेत, पण आता ती सर्व लोकांच्या 
स्मृतीतून गेली आहेत. एकाच ग्रंथामुळे त्याचे नाव आज जिवंत आहे; पण 
त्यात शास्त्रीय मादिती आहे म्हणून नव्हे तर “ तुफान आणि ताण ह्याचा उत्साह 
आहे म्हणून ! “ मानवी प्रेम व ज्ञान यांच्या प्रगतीसाठी मुखसामुद्रिकाबाबत 
स्फुटटेख ( एऐ॥ए७02101115012 फव्णाल(2 उपा उर्लाल्शाक्शापा्टर 
तह ॥हा६९९11011.1115 एत ॥॥९]821९11008 १७७५- १७७८ ) 
या त्याच्या ग्रंथासाठी गोएथेनेददी एकदोन मुद्दे सुचविले होते. 

गोएथ& पुन्हा एकदा इ. स. १७७५ च्या प्रारंभी प्रेमाच्या तडाख्यात 
सापडला. ह्या वेळी फ्रान्कफुटेच्या एका श्रीमंत पेढीवाल्यांची मुलगी लिली 


रयोन5मान (101 $ला०९॥९118311) 3 होती गोएथेच्या कविमनाळा सामाजिक 
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निर्वेध मानवणारे नव्हते, त्यामुळे इयोन5मान कुटुंबातील वातावरण त्याला 
काहीसे प्रतिकूल'च हेते. तथापि त्या दोघांचा विवाहनिश्चय झाला. “ नवीन प्रेम 
आणि नवीन जीवन ” ( ऐएव्प€ 1100९, 16ए€5 1,६01 ) ह्याच्यासारखी 
सुंदर सुंदर भावगीते निमाण होऊ लागली. पण जसजसे दिवस जाऊ लागले, 
तसतशी गोएथेची बाहेरच्या स्वतंत्र जगाची ओढ वाहू लागली. पुढच्या 
उन्हाळ्यात तो स्टोलवेर्ग बंधूंच्याबरोबर सान्क्ट गोथाडंला ( 5. 6०8१ ) 
गेला, पण लिळीवद्दल'ची त्याची तळमळ ज्यांत झाली नाही. ह्या वणीच्या शेवटी 
सरदार काल ञडगुस्ट ( एर] १४०8!) ह्याने त्याला वायमार ( लंग ) 
येथे बोळावळे, व तो तिकडे गेळा तो कायमचाच गेला, व त्यामुळे लिटीचा 
वाग्निश्चय जिथल्या तिथेच राहिला. 
वायमार-काल' 
गोएथ इ. स. १७७१ च्या ऑगस्ट महिन्यात स्ट्सबुर्गहून परत आला, 
आणि १७७५ च्या नोव्हेंबर महिन्यात तो वायमारला गेला. ह्या मधल्या काळात 
त्याला अनेक प्रकारचे अनुभव आले व त्यात त्याचा बराचसा वेळहो जात 
होता. तथापि त्याचे टेखनकार्य चालू होते. त्या काळात त्याने अनेक उपहासा 
त्मक नाटके लिहिली. “ देव, बीर ब वीलांड ” ( ळग्लॉश' प्रलतक्ला णात 
181810 १७७५४) ह्यात त्याने बीलांड आगि त्याची जुन्प़ा ग्रीक जगाची 
अस्पष्ट आणि असत्य चित्रे ह्यांच्यावर टीका केली आहे. वास्तविक हेडंग्सुळे 
रूवोच्या शिकवणीचा अतिरेक झाला; पण गोएथेने त्याचीही गय केली नाही. 


छाव्हिगो आणि स्टेला 
पण ह्यापेक्षा “क्ला व्हिंगो” (01801४0 १७५७४) आणि “ स्टेळा ” (5(शा8 
१७७६) हे दोन मोठे प्रयत्न होते. ठेसिंगने आपल्या “ एमिलिआ गालोटी ? 
मध्ये पूर्णत्वास नेलेल्या सामाजिक नाटकाच्या नमुन्यावर ही दोन नाटके लिहिली 
आहेत. गोएथेने छव्हिगो एका आठवड्यात लिहून काढले. “ ग्योटझ मधील 
वाइस्लिनोचेच कथानक जरा निराळ्या स्वरूपात येथे आळे आहे; गो एथेच्या 
सेसेनहाइमच्या अनुभवाची आठवणही येथे हेते. छाविगो नावाचा एक स्पॅनिश 
तरुण महत्त्वाकांभ्षिला बळो पडून मारी द बोमाशें ( [2 08 ऐट्वेएपाचा- 
लाश्वां$) हिला सोडून देतो, पण शोवटी तिच्या भावाच्या हातात सापडतो. 
गोएथेला स्वत:ला जो ' काव्यात्म न्याय? मिळावयास पाहिजे होता, पण जो 
मिळाला नाहो, तो येथे छाळ्िगोला मिळाल्याचे दाखविळे आहे. रचनेच्या 
दृष्टीने हे नाटक ' ग्योटझ्ञ * पेक्षा जास्त सुसंबद्ध आहे आणि पात्रे एतिहासिक 
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नसून चाळू काळातील जिवंत व्यक्ती असल्यामुळे स्वमावळेखन ( उ. कार्लास ) 
सहज पटण्यासारखे आणि सुंदर झाले आहे. “ क्राव्टिंगोत ” स्ट्रासबुर्गंचे प्रतिध्वनी 
ऐकू येतात, तर “ स्टेला मध्ये लिळी इयोन5मानच्या वाभिश्चयाचे सूर 
कानावर पडतात. दोन स्त्रियांच्या प्रेमपा्यात सापडलेल्या नायकाचे हे कथानक 
आहे. नाटकाचा नायक फेरनांडो द्या अतिशय दुर्वेळ असल्यामुळे त्याच्यावर 
नाटक उभे राहूणे दाय नाही. त्याचप्रमाणे सुखांनिकेची शोकांतिका करता येते 
ह्याचा अर्थ नाटकातल्या घटना एकातून एक निर्माण झालेल्या नाहीत असा 
होतो. फेरनांडो ("1131100 ) आपल्या विवाहित पत्नीला स्वेसिळी (038९01110) 
हिला सोडून देतो आणि स्टेळावर प्रेम करतो. पुढे त्याळा पश्चात्ताप होऊन तो 
आपल्या विवाहित पत्नीकडे जाण्याचा विचार करतो; पण स्टेलाला दुःखी 
करावे असेही त्याला वाटत नाही. त्याच्या ह्या अशा किंकर्वव्यमूढ परिस्थितीत 
स्येसेळी तिघांनी एकत्र राहावे असे सुचविते व त्याचे मन शांत करते. पण पुढे 
गोएथेने फेरनांडो आणि स्टेला ह्यांना मारून शोवर शोकमय केला आहे. गोए्थेची 
मानवी दु्बेलतेबद्दळ अनुकंपा आणि दुःखी प्रेमी जीवांबद्दल सहानुभूती ही जणी 
या नाटकात दिसून येतात, तशी दुसरीकडे कोठे दिसून येत नाहीत. मानवी 
मनोवृत्तीचे बारकावेही त्याने हळुवारपणाने दाखविले आहेत. तथापि “ स्टेळा ” 
हे अयद्दस्वी नाटकच म्हणावयास पाहिजे. “ मी आता नाटके लिहिळी नाहीत 
तर खलास होईन ” अशा मनोवृत्तीत तो त्या वेळी होता. “* एरविन आणि 
'एलमिर5 (फा एत 12 १७७५) आणि “व्हिला बेलाऱ्ची छा उडिन&” 
(टाऊपताा2 ए०॥ 118 3०158 १७७५ ) ह्या संगीतिकांचे ( ञ2श९९ १) 
ळेखन ह्याच कालात झाले. ह्या संपूर्ण नाटकांच्याशिवाय वेळोवेळी स्फूर्ती होईल 
त्याप्रमाणे तो तुटक-तुटक लेखही ह्या काळात लिही. इ. स. १७७१ च्या शेवटी 
तात्विक विषयावर “ सोक्राटेस » ( 5015125 ), धार्मिक विषयावर “ महोमत ” 
(1810161) ही नाटके, व “ अमर ज्यू » (10९: टफा2€ 10१8 ) या 
विषयावर महाकाव्य लिहिण्याचे त्याने बेत केळे होते. नाटकात समाविष्ट करण्या" 


साठो त्याने “ प्रोमेथेउस'चे*? ( ]01011201605 ) एक स्वमत भाप्रणहदी ९७०४ 
सालात लिहिळे आहे 


सूळ-फाउस्ट ( एविपकॉ उ) 


५ लही: वरील सर्व स्फुट लेख मागे पडले. आगि गोयथ5 फ्रान्क 
“ऱ्ट 4) न! 
वायमार दरबारातील लु 


स इजड फोन ग्योकहाउसेन ( [8९ एला ०९ला वप 
६९) ) नावाच्या एका स्त्रीने ह्या फाउस्टच्या मूळ स्वरूपाची एक नक्कळ तयार 
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केली होती. ती १८८७ मध्ये सापडली आणि प्रतिद्ध झाली. तिच्यावरूनच आप- 
ल्याला ह्या 'मूळ फाउस्ट'ची कल्पना येते. फाउस्टला विद्यापीठातील पांडित्याच्या 
उपहासाचे रूप अजून यावयाचे होते; फाउस्ट आणि ग्रेटोन (खशयाथा) 
ह्यांची ती एक नुसती शोककथा होती. तात्विक किंवा विवादत्मक विषयददी 
आलेळे नाहीत, किंवा सहज ओझरते आळे आहेत, आणि तेही फाउस्टच्या 
सुरवातीच्या प्रवेशांतच आले आहेत. या प्रवेद्षांत पुढे फारसा फरक झालेला 
नाही. येथे फाउस्ट हा अजून तरुण मनुष्य म्हणूनच कल्पना केलेली आहे, व 
शुष्क ज्ञानाच्या प्रात्तीसाठी आपण आपले आयुष्य व्यथ घाळवळे अशा अतृप्त 
आणि असमाधानी मनोवृत्तीत तो आहे. नुसत्या पुस्तकी ज्ञानाकडे “ तुफान 
आणि ताण ” कोणत्या दृष्टीने पाहात होते, ते त्याच्या स्वगत भाषणावरून 
दिसून येते. चंद्राला उद्देद्यून त्याने जे भाषण केले आहे, त्यावरून विद्यापीठांत 
केवळ पुस्तकी ज्ञानाने जे मिळत नाही ते निसर्गाच्या सान्निध्यात मिळण्याची 
त्या काळची आतुरता दिसून येते. सृष्टीचे आणि मानवी जीवनाचे रहस्य सम- 
जण्याच्या हेतूने फाउस्ट जादूटोणा व तंत्रविद्या यांकडे वळतो. सर्वव्यापी 
विश्वदेवता निसर्गाचे व्यवह्वार पाहण्याकरिता दिव्यदृष्टी देते खरी, पण ती देवता 
त्याच्यापासून दूर असल्यामुळे त्याची जिज्ञासा तृत्त होत नाही. पार्थिव देवता 
त्याला जवळ वाटते, त्याने जादूच्या खुणा केल्या म्हणजे अभोच्या ज्वालेत ती 
त्याच्यापुढे उभी राहते, पण तिचे रूप अतिशय भयानक, वोभत्प्त, तिरस्कर- 
णीय असते. जगाऱची आध्यात्मिक शक्ती म्हणून ती स्वतःची ओळख करून 
देते. फाउस्ट आपण स्वतः तिच्या योग्यतेचे आहोत असे मोठ्या उद्ध॒टपणाने 
तिला सांगतो, पण लगेच त्याला त्याच्या उद्धटपणाचे शासन मिळते. 

न!टकातला पहिला प्रवेश फाउस्ट आणि वाग्नर ह्यांच्या संभाषणाचा आहे. 
मूळ फाउस्टमध्ये यापुढचा प्रवेश मेफिस्टोफेटेस ( ॥॥७९5115101181€5 ) आणि 
तरुण विद्यार्थी ह्यांचा असून गोएथेने त्यात त्या वेळच्या विद्यापीठाच्या परिस्थितीचे 
उपहासात्मक वर्णन केळे आहे. पण फाउस्ट आणि मेफिस्टोफेळेस ह्यांना एकत्र 
आणण्याची घटना नोटकाच्या पहिल्या खड्यात आली नाही. त्यांच्यात काही 
करार झाला आहे हेही आपणांस समजून येत नाही. आवरबाख'े मदिराग्रह 
(पला ऐरशाहा' ) या मधील प्रवेश लाइपझिगच्या जीवनाची आटवण 
करून देतो. मूळ फाउस्टमध्ये हा प्रवेश गद्यात आहे आणि पुढे फाउस्ट जसा 
नुसता तिरस्काराने पाहणारा प्रेक्षक असतो, तसा तो येथे आता नाही. मदिरापान 
करणाऱ्या विद्यार्थ्यांची थट्टामस्करी करण्यात तो प्रापुख्याने भाग घेतो. ह्यानंतर 
एक लद्वानसा प्रवेश आहे व नंतर कथानक ग्रेटशेनच्या दुदेंबी कहाणीकडे वळते. 
ती आपल्या लहानशा स्वच्छ खोलीत “ थुल 5 येथे एक राजा होता. ” ( 55 
र्ष 
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सा क्ष ए०्याट ग पणापा) हे गाणे म्हणत असते. फाउस्ट तेथे येतो. 
मेफिस्टोफेळेसने तेथे ठेवलेडी ह्रिमाणके दिसतात. त्यानंतर बागेतील मेफिस्टोफेडेस 
आणि मार्थड (81116) ह्यांच्यामधील प्रवेश आहे. प्रवेश फारच थोड्या फरकाने 
पुढे तयार झालेल्या नाटकात आले आहित. आहे ह्या स्वरूपात देखील ह्या 
कथानकाची आपल्यावर एकदम पकड वसू शकते. दोवटी नाटकाच्या तुटक- 
वणाची आपल्याळा जाणीव होते. ग्रेटरोन “माटेर डोलोरोसा? (8९ 1)010- 
7088 ) समोर गुडघे टेकून प्रार्थना करताना आपण पाहतो. प्रार्थना मंदिरात 
सेतान तिच्या कानात कुजबुजताना ऐकतो. ह्या दुदेंबी घटनेतील तिच्या भावाच्या 
कायाची आपल्याला नुसती सूचना मिळते. ' वालपुरगिसरात्र? ( श]5पा५्टांझ 
0८: ) हा प्रवेश नाही. पण नार्यत्राडय़यात कोठेही तोड नसलेले शेवटचे तीन 
प्रवेश, * दुःखी दिवस ? ( तएपहथा 09४४ ); 'निशा २? ( ऐल ); तुरुंग? 
( पहा ) हे ह्यात आहेत, पण ते गद्यात आहेत; आणि विशेष म्हणजे ह्या 
पहिल्या अवस्थेत ' फाउस्ट ? निभेळ शोकान्तिका आहे. ग्रेटशैन पापमुक्त झाली 
अशी आकाशवाणी होत नाही आणि “ तिला न्याय मिळाला ” असे जेव्हा 
मेफिस्टोफेडेस म्हणतो, तेवहा त्याचे शबद अगदी असंदिग्य आहेत. 


एग्मोन्ट 
गोएयेचे नाटक “ एग्मोन्ट ” ( ४1101) है ह्याच काळातले आहे. इ. ₹. 
१७७५ मध्ये हे नाटक लिहिण्यास त्याने सुरवात केली. त्या वेळी ग्योटझप्रमाणे 
हे नाटक स्वातंत्र्य आणि बंड ह्यांचा पुरस्कार करणारी शोक्रांतिका करण्याचा 
त्याचा विचार होता. तो फ्रन्क्फुटेहून वायमारला जावयास निवाला त्या वेळी 
त्याच्या पहिल्या तीन अंकांचा खर्डा तवार झाला होता. १७७८ आणि १७७७, 
आणि पुन्हा १७८१ मध्ये काही नवोन प्रवेश घालण्यात आले. पण १७८७ 
मध्ये तो इटलीत असताना त्याने ह्या नाटकावर शेवटचा हात फिरवला. गोण्येने 
या नाटकात नाट्यवाड्य़यप्रकाराचा अगदी पुरेपू( फायदा घेतला. येथे कथानकाची 
गती अगदी संथ आहे. “ टासो मध्ये देखीळ इतकी संथ नाही. स्पॅनिश जुलमा- 
पी जना बंडाचा सरदार एग्मोन्ट हा नायक असतो. ब्रसेल्समध्ये 
॥हूण्याने तो आपल्यावर संकट ओढ त आहे. अशी त्य क केण्य 
आली आहे. पण त्याकडे तो दुडेज्ञ क क... >> क 
केद करून देहान्त शासन देतो. “ एग्मोन्ट ळ म - ट्‌ द्‌ नी र शा 
र द मुख्य कथानक है असे आह. 
नाटकातील प्रतंग एग्मोन्टच्या स्वभावाची ओळ करून देण्यासाठीच निव्वळ 
आहेत. च्रसेल्समधीळ लोकांना त्याच्याबद्दल किती आदर ठता हे गर्दीच्या 
प्रवेशात दाखविळे आहे. पामांची मागीरेट 5 (॥ठाटवा€6 यून 
् ए0॥ एवा १. 
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माशियावेल ( ]॥8०18ए७] ), आणि ओरानीनचा विल्हेल्म ( हया ए00 
01शपांधा 3 ह्यांच्यामुळे त्याच्या राजकीय जीवनाढा उठाव मिळतो, आणि 
छेररोन ( 018९लयाशा ) मुळे त्याचे प्रेम दिसून येते. सर्व प्रवेश बिस्कळीतपणाने 
इकडे तिकडे पसरले आहेत; त्यांची रचनाही धड नाही. है सर्व दोष असून- 
सुद्धा एग्मोन्टचे आकर्षण गोएथेच्या दुसऱ्या कोणत्याही नाटकात नाही. 
नाटकातल्या नायकाचा ऐतिहासिक एग्मोन्ट्शी मुळीसुद्धा संबंध नाही. तथापि 
स्वमावचित्रणात तो अप्रतिम आहे. तो वाइसलिन्गेन, फेरनांडो, फाउस्ट आणि. 
“ तुफान आणि ताण ” यांच्या अनुयायांपेक्रीही आहे. ' त्याच्या हृदयात दोन 
आत्मे आहेत २. ह्या सर्व व्यक्तींच्याप्रमाणे गोएथेचा शब्द वापरावयाचा तर तो 
: ेतानी * ()8611011509) आहे. पण वाइसलिन्गोन आणि फाउस्ट ह्यांच्यातील 
घातक अस्थिरपणा एग्मोन्टमध्ये नाही; तो जगाकडे उत्साहाने आणि शांत वृत्तीने 
पाहात असतो. त्याचा जीवनाशी कोणत्याही प्रकारचा झगडा नाही. ज्यांच्या 
ज्यांच्याशी' त्याचा संत्रंध येतो, त्यांच्या त्यांच्या मनात त्याच्यावद्दळल आदरच 
उत्पन्न होतो. त्याचा दुदेंवी अंत केवळ त्याच्या स्वतःच्या आत्मविश्वासामुळे 
ओढवला आहे. पण नाटकाला जी लोकप्रियता प्रात झाली आहे, ती नायका- 
पेक्षा कितीतरी पटीने केररोनमुळे आली आहे. स्त्रियांची अंतःकरणे गोएथ5 
किती उत्कृष्पणाने उवड करून दाखवितो, है ग्रेटरोनप्रमाणे, क्रेगशेननेही 
दाखवून दिळे आहे. एग्मोन्ट आणि कुरशेन ह्यांच्यातील प्रेमप्रसंग त्याच्या इतर 
प्रेमप्रसंगांपेक्षा अतिशयच आल्हादकारक आहेत. एग्मोन्ट्चा फाउस्ट्ी जो 
संत्रंध तोच छेरशेनचा ग्रेटशेनशी, पण तिच्यापेक्षा ही जास्त प्रसनन आहे, (तिच्या- 
प्रमाणे हिचे अंतःकरण दुःखाने गढूळले नाही. ) वं जीवनात हिला आनंद वाटतो. 
ग्रेरशनळा तो कधी वाटत असो किंवा नसो, पण फाउस्टशी भेट होण्यापूवी 
तिचा तो आनंद पार मावळून गेला होता. छेरशेनळा स्वतःची जाणीव आहे व 
ग्रेटरोनप्रमाणे ती दुसऱ्यावरही एकदम विश्वास ठेवत नाही. 

नार्यतंत्राप्रमाणे एग्मोन्ट समाघानकारक नसले, तरी त्यातील पात्रांच्या 
स्वभावविशेष्रामुळे त्यांचे स्थान निश्चित आहे. गोएथ5 आता “ तुफान आणि 
ताण ” मधून वायमरच्या प्रगल्मावस्थेत पदार्पण करीत आहे. 


नभ 


इतर लेखक व शिळर 
गोएथेच्या स्ट्रातबुग आणि फ्रान्कफुटे येथील मित्रपरिवारात लेन्झ (1.2) 
क्रिन्गर ( एटा ) आणि वाग्नर ( एटा ) ह्यांचा निर्देश केला पाहिजे. 
* तुफान आणि ताण ” याचे प्रतिनिधी म्हणूनही त्यांना म्हणता येईल. तिवेही 
गोएथेप्रमाणे प्रमुख नाटककार होते. 
हय) ल्याकोंच/ निशादुन राइनहोन्ड लेन्झ (1:०0 लावल २111010 
1.2 १७५१-१७९२) ह्याचा जन्म सेसवेगेन येथे झाला. हे गाव लिव्होनिआत 
(17०8 ) आहे. हेडरप्रमाणे हाही विसाव्या वर्षी प्रवासी शिक्षक म्हणून 
स्ट्रासवुगेलळा आटा आणि साल्झ्मानच्या (वदत ) प्रलियतीड जक 
प्रमुख व्यक्ती झाला. गोएयेसारखे आपण व्हावे अशी त्याची प्रबळ इच्छा 
होती. जबळ जवळ त्याला त्याचे वेडच होते. त्यामुळे त्याने आपले स्वतःचे 
वैशिष्ट्य बाजूला सारून तो गोएथेप्रमाणे लिहू छागला, इतकेच नव्हे तर त्याची 
राहणीही त्याने उचळठी आणि स्ट्रासबुर्गला गॉर्थेतता आडि गेम 
संपादन करण्याचाही त्याने प्रयत्न केला. इ. स. १ छ७६ मध्ये तो घोयमोरळा 
गेला. तेथे त्याच्या आचरटपणार्‍ची लोकांना गंमत वाटे. सरदार तर त्याला 
गोएथेचा नकल्या म्हणे, पण गोएथ५, फ्रा फोन स्टाइन आणि दरबार ह्यांच्या- 
बर त्याने अविचाराने विनोदी काव्य ठिढिल्यामुळे तेथून त्याला शक्‍य तितक्‍या 
लवकर घाईने निघून जावे लागले. पुढे त्याला वेड लागले व मात्कोत अत्यंत 
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दास्यात त्याचा इ. स. १७९२ मध्ये अंत झाला. 

रोक्सपियरचा उपासक म्हणून लेन्झची स्ट्रासबुर्गला प्रसिद्धि होती, पण त्याची 
स्वतःची नाटके इंग्डिशा नाटककारापेक्षा डिडेरो ()16८0:) आणि समकालीन 
नाटककार ह्यांच्या वळणावर होती. प्लाउट्स ( 18पप& ) याच्या पाच 
सुखांतिकांचे जर्मन भाषांतर करून टेन्झने नाट्यळेखनाचे घडे घेतले. ही भाषांतरे 
होल्बेगेच्या धतीवर असून विनोदी प्रवेद्षांतील संभाषणावरून सॅक्‍सनपथीय 
उुखांतिकेची पुष्कळच प्रगती झालेली दिसून येते. टेन्झची कौर्ती मुख्यतः दोन 
नाटकांमुळे आहे. “ खाजगी शिक्षणाचे फायदे ” (10) प्र्ापालडला 0तश' 
जाद] 2 तहा 0ए8(९218011117 १७७४ ण आणि *“ सैनिक ” (106 
50ठातद्वाहया १७७६ ). ठेन्झची वात्तवता जिवत आणि ठणठणीत आहेव स्वभावर 
चित्रण चांगळे आहे. विनोदी प्रवेश खरोखरच विनोदी आहेत. लेन्झच्या नाट्य- 
छेखनाची तात्विक भूमिका त्याच्या “ नास्य!बरील टीका ” (&पापहरपाशहया 
प&0&15 1118881 १७७४ ) यामध्ये दिसून येते. त्याला त्याने रोकसपियरच्या 
* लव्हूज लेवर लॉस्ट 'चे भाषांतर जोडळे आहे. पण “वुफान आणि ताण” याची 
नाट्यविषयक भूमिका समजून घ्यायची असली तर ह्या पुस्तकाबरो वर गेस्टेंनवेगंची 
शेक्सपियरवरची टीका, गोएथेचे फ्रान्कफुट येथील शेक्सपियरवरीळल भाषण ही सुद्धा 
वाचली पाहिजेत. लेसिंगप्रमाणे लेन्झलाही फ्रेंचांच्या नकली अभिजात नाटकाचा 
तिटकारा होता; पण त्याळा अंरिस्टॉटल्बद्दलही विरोष आदर नव्हता. त्याची 
सर्व नाटयेक्ये तो जुमानीत नसे. त्याला एकच ऐक्य समजत होते-ते स्वभावाचे, 
व्यक्तीचे ऐक्य. नाटकात फक्त लोकांचे मन आकर्षण करणाऱ्या व्यक्ती पाहिजेत 
आणि गोएथेप्रमाणे रंगभूमी चमत्कृतिपूर्ण असावी असे त्याचे मत होते. 

ठेन्झने भावगीते लिहिली आहेत. पण त्यांचा संग्रह इ. स. १८९१ मध्ये 
प्रसिद्ध झाला. त्या काळी गोएथेशिवाय दुसऱ्या कोणत्याही नाटककाराला ही 
काव्यप्रतिभा नव्हती. त्या दृष्टीने लेम्झ, नाटकात आणि गद्य-ठेखनात, गोएथेच्या 
जवळ येत नक्षला तरी भावगीतांच्या बाबतीत तो खात्रीने त्याच्याजवळ येतो. 
6 आमीण प्रेम » (७७८ र्ष तशा 1.आातेढ ) हो लेन्झचची फ्रोड5रिक5 
ब्रिओनवर लिहिळेली कविता त्या वेळच्या हृदयंगम काव्यांपैकी एक आहे. 

(आ) फ्ीडिश माक्सिमिळिभान फोन क्लिसार ( एल्तला ॥॥.- 
गागा) ४01 121112९ १७५२-१८२३१) हा “तुफान आणि ताण” या काळच्या 
नाटककारांत अतिशय स्थिर प्रव्रत्तीचा नाटककार होता. लेन्झइतका तो प्रतिभा- 
शाली नव्हता किंवा त्याच्या लेखनात बिविधताही दिसून येत नाही. भावगीताची 
काव्याक्ती तर त्याच्यात मुळीच नव्हती, तथापि तो विकासक्षम होता. तरुण- 
पणी बरोबरीच्या भित्रांच्याप्रमाणे त्याच्याही वागण्यात अतिरेक होता. आणि 
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रूसोच्या मागे त्याच्याइतका कोणी वहावत गेला नव्हता; तथापि ह्या अतिरेका- 
खाली व्यवहारज्ञानाचा खंत्रीर पाया होता, त्यामुळे त्याच्या पुढच्या आयुष्यात 
त्याळा स्थिरता आली. ड्रिन्गरच्या आयुष्याचे दोन भाग पडतात. इ. स. 
१७८० पर्यंतचा एक व त्यानंतर रशियन सैन्यात दाखल होऊन पुढे सेनापती 
झाला तो दुसरा. पहिल्या भागात तो एका नाटककंपनीचा नाटककार होता 
आणि ह्या काळात त्याने फक्त नाटकेच लिहिली. रशियातील भरभराटीच्या 
काळात त्याने पुढे नुतत्या कादंबऱ्या लिहिल्या. 

“ ओटो ” ( 0० १७७५ ) ह्या नाटकाने क्रिन्गरच्या लेखनाला सुरवात 
झाली. “ ग्योटझ फोन वेलिंगिनोन ” प्रमाणे हेद्दी शूर सरदारांचे नाटक आहे. 
ह्यानंतर “ दुःखी-कष्टी स्त्री ” (1955 [टांतशात€ शल ) हे आले. ह्यावर 
टेन्झचा परिणाम झाळेला दिसतो. पुढच्या वर्षीं “ डी नॉयड आरिया ” ( 191 
1९08 1119 ), “ सिम्सोन 5 ग्रिसाल्डो ” (5115012 (158100 ) आणि “डिर 
विरवार ओडर स्ट्म उंड ड्रांगर्‍्गोंधळ अथवा “ तुफान आणि ताण ” (1) 
फागफ 0तहा 8(ाया एत 1६2 १७७६ ), ही तीन नाटके आली. 
शेवटच्या नाटकाच्या नावावरूनच नवीन चळवळीला “ स्टुर्म उड ड्रांग ” म्हणजे 
“ तुफान आणि ताण ” हे नाव पडले. क्रिन्गरचे हे नाटक नावापेक्षा अनेक 
दृष्टींनी त्या काळाचे प्रतीक आहे. ह्या नाटकाचा विप्रय “रोमिओ आणि ज्युलिएट” 
ह्याच्यासारख्या एका प्रेमकहाणीचा आहे व अमेरिकेच्या स्वातत्र्ययुद्धाची त्याला 
पाश्चभूमी आहे. उफाळणारा उत्साह, अमर्याद भावनातिरेक, आवेद्यपूर्ण भाषा 
आणि असंख्य उद्रारचिन्हे ! “ प्रज्ञाबंतांब्या काला *ची (ल्याब्ब्ं: ) ही सर्व 
वैशिष्ट्ये आहेत. पण क्रिन्गर्ची दुसरी शोकांतिका "जुळे माऊ” (112 207111120 
१७७६) ह्यापेक्षाही जास्त प्रक्षोभक आहे. बंधुद्वेषाची ही भीषण शोकांतिक्रा असून 
सुरवातीपासून शेबटपर्ग्रत कथानक सारखे पुढे सरकत असते. गुएल्फो (8एश0) 
आपल्या जुळ्या भावाचा फेडिंनांडो ( "७015810 ) याचा खून करतो. 
आपण जिच्यावर प्रेम करतो त्या कामिलाचे ( 8115 ) त्याने प्रेम संपादन 
केळे म्हणून त्याच्यावर त्याचा राग असतोच. पण तो पहिला-बडीळ मुलगा 
म्हणूनही त्याच्याबद्दल त्याच्या मनात मत्सर असतो. ज्याने खून केला आहे 
य असा ता &% न्याय करतो. असे हे नाटक ड्हैरी 
0९१६ ) याने क्रिन्गरच्या “ त वल 0. 1 शकता र कर 
वळायजडविरझ ( ]0113111 १ ल : व पाण रील! विळे. थोहाति आल ने 
गातो व ला वि ०] 1,६९ण्णा८ १७५२--१८०६ ) प ह्या क 
झॉ. १७७६) हे नाटक हिटिटि ; “अक ह (शीवचा ल 

“९. 'कन्गरच्या नाटकापेक्षा हे जास्त चांगळे आ 
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असे आजचे मत आहे. लायज5वबिटश्म ह्याची नाऱ्यप्रतिमा सरस होती व ठेन्झ 
आणि क्लिन्गर ह्यांच्याइतक। तो प्रकृतीने अतिरेकी नव्हता. ग्योटिनोनच्या कवि- 
मंडळाशी ह्याचा काही काळ संबंध आला होता. त्याच्या ह्या नाटकावरून त्याने 
आपली नाट्यळेखनाची कळा गोएथेपेक्षा टेसिंगकडून घेतढी असे वाटते. 
“ युलिउस फोन टारेन्ट ” ही एकच त्याची महत्त्वाची वाढ्य़यकृती आहे, ही 
शोकांतिका अतिशय संयमाने लिहिलेली असळी, तरी परिणामात काही कमी 
नाही; क्रिन्गरच्या नाटकाप्रमाणे ह्यात कोठेही धक्के बसत नाहीत. विरोषतः 
स्त्रियांचे स्वमावळेखन अतिशय हळुआरपणाने केळे आहे. “ तुकान आणि ताण ” 
याच्या उत्तर काळातीळ प्रधानकृती म्हणून समजल्या जाणाऱ्या शिलरच्या 
“ दरोडेखोर ” या नाटकाचे पूर्वसूचक म्हणून त्या काळच्या दुसऱ्या कोणत्याही 
नाटकाकडे बोट दाखविता येणार नाही. 

(इ) हाइन्रिशि लेओपोल्ड वाग्नर ( पथ्लापंला 1.€००णत एट्ाश 
१७४७-१७७९ ) हा गोएथेच्या अनुयायांपैक्ी सर्वात वडील. त्याचा जन्म 
स्ट्रासबुर्गला झाला आणिं गोएथेप्रमाणे त्यानेही तेथे कायद्याचे शिक्षण घेतले. 
पण वकिलीचा धंदा करण्यासाठी तो फ्रान्कफुटेळा गेळा व तेथे अवघ्या बत्तिसाव्या 
वर्षी मरण पावला. त्याच्या दोन शोकांतिका “ कृतीनंतर पश्चात्ताप ” ( 1)18 
रेला 18 तैश' 1१8६ १७७५ ) आणि “ बालहत्या-करणारी ” (1912 
रपतद्ाय०शतश्ा १७७६ ) ह्या सामाजिक नारकात मोडतात. लेन्झच्या 
नाटकांप्रमाणे त्यांच्यात सामाजिक प्रश्नांचा विचार केला आटे. या दोहोंपैकी 
“ बालहत्या-करणारी ” हे नाटक बरे आहे, पण तसेच काही बाबतींत नीरसही 
आहे. आपल्या फाउस्टच्या कथानकाचा वाग्मर याने ह्या नाटकात उपयोग 
केला आहे, म्हणून गोएथेचा त्याच्यावर रोष होता, त्यामुळे ह्या नाटकाला 
आणखी महत्त्व आळे आहे. तसे म्हटले तर लेन्झच्या “ सैनिक ” या नाटकाची 
आठवण व्हावी असे वाग्नरच्या नाटकाचे कथानक आहे. एफशेन हुंब्रेईट 
( उएलाहया पपल) या नावाची एक खाटिकाची मुल्गी एका अधि- 
काऱ्याच्या मोहाला बळी पडते. पुढे एका खोट्या पत्रामुळे आपला प्रियकर 
आपल्याल) सोडून टाकून गेला अशी तिची समजूत होते, व ती आपल्या आई- 
बापाच्या घरातून पळून जाते. रोवटी निराश होऊन आपल्या मुलाचा जीव घेते, 
व तिला देहान्त रिक्षा होते. हे सर्व अगदी उघड्या वास्तवतेने दाखविले आहे. 
अथोत स्वभावचित्रणाला त्याचा उपयोग झाला आहे ही गोष्ट निराळी. पण 
यात वार्नस्ची कल्पकता फार थोडी आहे. त्याची उपहासशकती ““ प्रोमेथे उस, 
डॉयकालिओन उंड सायन5 रेसेनसेन्टेन (0701800९05, 10)8पार्वाञा पात 
8९18 ]२००९118९1(81 १७७५ ) ह्या काव्प्रात दिसून येते. हे काव्य निनावी 
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प्रसिद्ध झाळे व त्यात गोएथ5 आणि वेर्थर ह्यांची तरफदारी केळी आहे. त्यामुळे 
गोण्येनेच दे लिहिले आहे अश्शी पुष्कळांची कल्पना झाली व गोएथेलाही 
त्यामुळे जरा बरे वाटले. 

(ई ) फ्रीडूदा म्युळर ( ]गाल्तानला [पटटा १७४९-१८२५ ) क्रिंवा 
त्याच्या आवडत्या नावाप्रमाणे “ माळर म्युळर » ( ॥॥वाीटा ॥एएशाला ) : 
देन्झ आणि क्लिन्गरप्रमाणे सुरवातीपासून “ तुफान आणि ताण ” या चळवळीत 
समाविष्ट झाला नव्हता. तो गेस्नस्चे जुने, शांत, भावनात्मक जग आणि नवीन 
बेडखोर आवेददापूर्ण काल ह्या दोहोंच्यामध्ये उभा होता. त्याच्या प्रारंभीच्या 
काव्यावर गेस्नरच्या “ घनगरो जीवनाची शब्दचित्रे ” यांची छाप पडलेली 
दिसते. पण म्युलरचा स्वभाव जात्या क्षांत असल्यामुळे दुसऱ्यांची त्याच्यावर 
सहज छाप पडे, त्याच्या भावनाप्रधान “ निओव5 ” ( [श०७2 १७७८) या 
नाटकात छोपस्टोकबद्दळची त्याची भकमी दिसून येते ब त्याच्या काव्यातही 
आनाक्रेऑन्टिक छटा मधूनमधून आढळतात. इ. स. १७७८ नंतर दददा वष 
तो इटलीत होता. तेथे त्याचा गेमेन्टिक संप्रदायाशी संब्रंध आळा. गोएथ5 
आणि क्लिन्गरप्रमाणे म्युलरचेही लक्ष फाउस्टच्या कथानकाकडे गेळे होते. 
त्याने १७७६ मध्ये आपळे “ फाउस्टच्या जीवनातीळ प्रसंग > हवे शेक्सपियरच्या 
आत्म्याला अपण केळे होते, आणि दोन वर्षीनंतर “ फाउस्टच्या जीवनाचे 
नाटकोकरण ” ( ए8प5(5 1.20ल] ता8113021 ) याचा पहिला भाग प्रसिद्ध 


केला. म्युठरच्या फाउस्ट्चे गोएयेच्या फाउस्ट्यो एकाच बाबतीत साम्य आहे. 


ते म्हणजे दोन्ही लेखकांनी आपल्या वैयक्तिक आशा आकांक्षा, अंतद्रेंद्र वगैरे 
सव भावना फाउस्टमध्ये ओतल्या 


आहेत. पण म्युलळर्ची शक्‍ती हाती घेतळेल्या 

विषयाळा अगदी अपुरी होती. भावनांना बळी पडळेला एक सामान्य मनुष्य 

अशीच त्याच्या फाउस्टवद्दळ आपली कल्पना होते. पण त्याचे “ गोळो आणि 

गेनोव्हेव्हा ( ढज० पात ७810ए8५ए8 १७८१ 3 हे अगदी निराळ्या प्रकारचे 
नाटक आहे. इटलीत येऊन स्थिर झाल्यावर १७८ १ मध्ये त्याने हवे नाटक पूर्ण 

केले. हे ' शूर-सरदार नाटक ? ( रांपटाताऱचाया ) असून “ ग्योटक्य फोन | 
बेलिंशिन्गेग र आणि रोक्सपियर ह्यांची त्याच्यावर छाप पडली आहे. टीक 
व्य ) आणि हेवेळ ( पश06] ) ह्यांनी ह्याच विष पावर पुढे नाटके डिहिली 
हत, पण नाट्य प्रसंग आणि पात्रांचे स्त्रभाव ह्यांची विविधता, यथार्थ दर्शन 


आणि काव्यशक्ती ह्या बाबतीत दोघेही 
क हा म्युटरच्या पुढे जाऊ दशक हीत. 
मोठी दुदेंबाची गोष्ट ही को. झु पुढे जाऊ शकत नारद 


__उैफान आणि ताण ” ही चळवळ इतिहासजमा 
ल्या इहतहास 
ह 2 हे नाटक प्रथप्र प्रसिद्ध झाले. प्रज्ञाबंतांच्या कालातील 
टन म (ये ४ नि री र . 
डुद्‌बी हेते. सुरबातीला 'स्योटझ्य पोन वेठिशिन्गेनशपुळे 
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ते मागे पडळे ब पुढे ते कोठे डोके वर काहू लागतात तो “ दरोडेखोर ” है 
शिळस्चे नाटक प्रसिद्ध झाळे आणि पुन्हा त्यांना मागे सरावे लागले. 


शिलर 


(उ ) योहान खिरिस्टोफ फ्रीड्रिश [रीलर ( [गाद्याया टॉयांडणय पिंह्तता 
ल $का][शः १७५९-१८०५) हा एका ढष्करी डॉक्टरचा मुळ्या असून 
त्याचा जन्म १० नोव्हेंबर १७५९ 
रोजी मारवारव ( ॥8वया ) 
येथे झाला. तो चार वर्षीचा 
: असताना त्याच्या बापाची बदली 
लोर्श॑ ([.01०1) ह्या लहानशा सुंदर 
। शहरी झाली आणि लडविग्स- 
, बुर्गला (1.पतफांडळपष्ट) ते 
: कुटुंब स्थायिक झाले, तेव्हा तो 
, सात वर्षांचा होता. गोए्थेला 
लहानपणी जसे सुखस्वास्थ्य 
लाभले तसे शिलरला मिळाले 
नाही. खेडेगावातील काव्यमय 
ग्रामीण वातावरणही लवकरच 
नाहीसे झाळे. लंटिन भाषेत कविता 
शिलर करणे आणि 'साबद्दळ कळकळ 

ह्याशिव्राय त्याच्या बालपणात सांगण्यासारखे दुसरे काही नाही. त्याच्या स्व- 
भावाला अनुसरून तो धर्मशास्त्राकडे वळला असठा. पण व्युर्टे मवेगेचा सरदार 
काले युजेन ( एरवा] उपक ए00 शपहापटणऱशट ) ह्याच्या नोकरीत 
त्याचा बाप असल्यासुळे त्याच्या हुकमाप्रमाणे त्याला लडविग्सबुगच्या जवळ 
सोलिट्युडच्एकांत ( 551(ए€€ ) येथील शाळेत जाणे माग पडले. सरदाराला 
शिळरसारखा होतकरू मुळणा आपल्य़ा शाळेत पाहिजे होता. त्याच्या बापाने 
नापसंती दरीविळी. पण त्याचा एवढच परिणाम झाला को एक तर शिलरने 
त्याच्या हुकमाप्रमागे सोठिट्युडच्या शाळेत जावे किंबा त्याच्या बापाने नोकरी- 
साठी दुसरा मार्ग पहावा असा पयौय त्याला मिळाला. तेव्हा १७७३ च्या 
सुरवातीस रिळर काळेपाठशाळेचा विद्यार्थी झाला आणि तेथील सक्त लष्करी 
शिस्तीत तो वकीळ होणार होता. सोलिट्युडला एकच गोष्ट बऱ्यापैकी होती को 
शिलरला तेथे चांगळे स्नेही मिळाठे. नाही तर तेथील लादलेला अभ्यासक्रम 
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त्याळा मुळीच आवडण्यासारखा नव्ह्ता. पण १७७५ च्या नोब्देंबर महिन्यात 
ती शाळा जेव्हा स्टुटगाटळा आली व वैद्यकीची शास््रा तिळा जोडण्यात 
आली आणि शिलरला तिच्यात नाव नोंदविण्याची परवानगी मिळाली, तेव्हा 
त्याळा हायसे वाटले. 

ळुडविग्सबुर्गला असताना शिलरला 'मानवोद्वार' हे छोमस्टोकचे काव्य अतिराय, 
उत्कृष्ट वाटे. स्टुटगाटला आल्यावर त्याचे काव्यक्षेत्र जास्त व्यापक झाले. 
त्या वेळची “ ग्योट्च फोन बेिंशिन्गेन” सारखी लोकप्रिय नाटके त्याला चोरून 
वाचावयास मिळत. तो स्वतः अद्या प्रकारचे “ कोसमुस फोन मेडिसि? 
( टळ्झाप$ ए०1] ए९्तालं ) ह्या नावाचे नाटक लिहिण्याचा विचार करीत होता 
€ वेर्थ्वर ” याचाही त्याच्या मनावर बराच परिणाम झाला आणि “ नासाउचा 
विद्यार्थी 2 (])8. 50एतहया ए०] 5330 ) ही ह्याच विषयावरची त्याची 
शोकांतिका निर्माण झाली असती, पण शुवार्टच्या (5ल1 081) एका लहानशा 
गोष्टीवरून सुचलेल्या “ दरोडेखोर £ याच्या कथानकाला आकार येत होता 
१७८० मध्ये शिळर ह्या नाटकावर अविश्रांत श्रम घेत होता आणि त्या वर्षांच्या 
डिसेंबर महिन्यात स्टुटगाटमध्ये लष्करी डॉक्टर म्ह्णून घंदा करण्यासाठी तो 
अकेंडमीतून बाहेर पडला तेव्ह ते नाटक जवळजवळ पूर्ण झाले होते. 


दरोडेखोर 


“ दरोडेखोर ? ( 1912 1२8पा5लाः १७८१ ) हे जर्मन भाषेतील अत्यंत 
क्रांतिकारक व “तुफान आणि ताण*चे उघड उघड राजकीय स्वरूपाचे श्ोकान्त 
नाटक आहे. ह्यात “ ग्योटझ” प्रमाणे जुन्या-फार मागच्या क'ळातील-बटना 
नाहीत. त्याच्या पहिल्या खड्योप्रमाणे सात वणीच्या युद्धातल्या घटनांवर 
हे आधारले आहे. दोन भावांतील भांडण हा “तुफान आणि ताणचा? आवडता 
विषय ह्याद्दी नाटकात आहे. काल मूर ( व्वा] ॥॥०० ) ह्याच्यात त्या काळी 
वाखाणलेले सर्व गुण असतात, पण फ्र|न्झ ([५-812) नावाच्या त्याच्या भावाच्या 
कारस्थानामुळे त्याची व त्याच्या बापाची ताटातूट होऊन त्याला घरातून बाहिर 
जावे ढागते. पुढे तो ब्रोदेमियाच्या रानात दरोडेखोरांचा नायक होतो. ग्योटझप्र माणे 
हा गुन्हेगारांना आणि उद्धटांना शासन करतो आणि गरजू व पिडलेल्यांना मदत 
करतो. तो उदार मनाचा दरोडेखोर आहे. त्याळा आपल्या घराची अतिशय ओढ 


रा ले ञ्झ शट", जड 
ला ली असते. इकडे फ्रान्श्ञ बापाला कैद करतो आणि एकान्त स्थळी ठेवून, 
त्याला उपाशी मारण्याचा त्याचा वि 


( १13) हिचे प्रेम सं चार असतो. कालची प्रेयसी आमालिअ 
व द र इचे भ्रम संपादण्याचाही फरान्ज्ञ प्रयत्न करतो, पण त्यात त्याळा 
नाह. काळ आपल्या बापाची सुटका करतो पण त्याव त्वरेने त्याचि 
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मरण पाहावे लागते. फ्रान्झ आत्महत्या करून त्याला पकडण्यासाठी आलेल्या 
दरोडेखोरांचा बेत उधळून लावतो. काळेला पकडण्यासाठी बक्षीस लावलेले असते. 
एक अत्यंत गरजू मनुष्य पाहून तो त्याच्या स्वाधीन होतो व त्याला ते बक्षीस 
मिळवून देतो. अशा रीतीने जे कायदे तो मोडत होता, त्यांच्याच तो शेवटी 
आधीन होतो. आपण जगात सुठप्रवस्था स्थापन करतो आहोत असे आपण 
समजत होतो, ते चूक असून जगा'ची सुव्यवस्था आपण वरिघडवीत होतो असे 
त्याला वाटू लागते. शिलरच्या काळी जो राजकीय जुळूम बोकाळला होता, 
त्याला “ दरोडेखोर ” हे आव्हानच होते. जुठ्मी राज्यकारभार आणि जुलमी 
राजे यांची सत्ता छुगारून देताना काळें मूर जे आवेशयुक्त भाषण करतो, ते 
शिलरच्या अंतःकरणातून बाहेर पडले आहे. “दरोडेखोर” जेव्हा प्रथम प्रसिद्ध झाळे 
त्या वेळी त्यावर शिळरचे नाव नव्हते. पण ते नाटक लोकांना इतक्रे आवडले को 
लवकरच दुसरी आवृत्ती काढणे भाग पडले. १७८२ च्या प्रारंभी म.नहाइम 
( वयलांग] ) येथे त्याचा प्रयोग झाला. त्या प्रयोगासाठी शिलरने स्वतंत्र 
रंगावरत्ती तयार करून दिली होती. प्रयोग अतिदाय सुंदर झाळा व लोकांना तो 
आवडलाही. मात्र रिळर आता अज्ञात लेखक राहिला नव्हता. त्याने “१७८२ 
र्‍चा कवितासंग्रह ” प्रसिद्ध केला होता. पण नाटकामध्ये त्याची प्रतिभा जो 
चमकून दिसली तशी ह्या कबितासंग्र दात दिसून आडी नाही. नवशिक्या कवीचे 
काव्य असेच ह्यावरून कवीबद्दळ वाचकांचे मत होते. 

मध्यंतरी स्टुटगार्टला शिलस्चे जीवन जरा डळमळीत झाले. कबी म्हणून 
त्याचा नावलौकिक होत होता, तरी लष्करी डीक्‍्ट! म्हणूनच त्याने व्युटेमबेगेळा 
राहिळे पाहिजि-छेखनाच्या नसत्या फंदात पडता कासा नये--असा सरदाराचा 
सक्त हुकूम होता. ख्शिस्टिभान फ्रीडिशि डा नेरळ छुबार (खडपच्या) र्‍माल्ततला 
00 8लापदा£ १७३९-१७९१) कवी आणि संगीतज-ह्याचे उदाहरण 
शिळर्या डोळप्रासमोर होते. ह्याळा सरदाराने आपल्या हृद्दोत येण्याच्या मोहात 
पाडळे, आणि हद्दीत आल्यावर केद करून होहेनास्पेगेच्या किल्ल्यात ठेवले. 
“ जर्मन क्रोनिक  (106पडला2 टपणा]: १७७४ ) ह्या छुवार्टच्या नियत- 
कालिकाच्या क्रांतिकारक धोरणामुळे व व्यक्तिशः सरदारावर केलेल्या टीकेमुळे 
त्याला दहा वर्षे हा तुरुंगबास भोगाबा लागला. झुयाटे क्लोपस्टोकचा शिष्य 
आणि ग्योटिन्ोन संप्रदायातील कबी होता. तरी “ तुफान आणि ” ताणया 
चळवळीला त्याने सर्वस्वी वाहून घेतले होते. १७८० च्या सुमारास तुरुंगात 
लिहिटेली त्याची “ राजांची कबर? (1)18 ग्पल'$९1श॥॥) ही कविता विशेष 
प्रतिदध आहे. छुझार्टने जुठमी राजांच्या विरुद्ध ठिहिळे आहे; तसेच शा राजांचे 
गुणगानहदी केळे आहे. जुळमी राजांचा तिरस्कार त्याच्या अंत:करणापासून निघत 
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होता. इ. स. १७८६ साली त्याने मोठ्या फ्री ड्शवर एक स्तुतिपर कविता केली 
व तिच्यामुळे त्याची तुरुंगातून सुटका झाली. “' डस कापलीड (1349 1९9” 
॥€त १७८७) हे घुवाटचे दुसरे एक काव्य अतिशय प्रसिद्ध आहे. व्युटम, 
वेगच्या तरदाराने ते डच ईस्ट इंडिया कंपनीला विकले, ' केप ऑफ गोड होप” 
संबंधी ते काव्य होते. 
ज्या मानह्ाइमच्या राष्ट्रीय नाय्यग्रह्ात “ दरोडेखोर ” याचा प्रयोग झाल 
होता त्या थिएटरचा मॅनेजर डाळवेरी (1)815श्ट ) ह्यांच्यावर विश्वास टेऊन 
शिळरने स्टु॒टगाटंहून पळून जाण्याचा वेत केळा व १७८२ च्या सप्टेंबर महि. 
न्याच्या २२ तारखेच्या संध्याकाळी त्याने तो यशस्वी रीतीने पार पाडळा. पण 
मानेहाइमळा आल्यावर मात्र त्याला निराक्या पतकरावी लागली. तेथे नाटक, 
ग्हाचा कवी म्हणून नेमणूक होण्याला संपूर्ण एक वर्ष लागले. “ दरोडेखोर ' 
नाटक लिहिणाऱ्या व्युटेमवेगंच्या तरुण लष्करी अधिकाऱ्याचे स्वागत करायला 
डाटवेगे तयार होता, पण पळून आलेल्या शिळर्चे (त्याच्या जवळ दुसरे नाटक 
“ फिएस्को » तयार असताना देखीळ ) तितक्‍या'च उत्साहाने स्वागत करायला 
त्याची तयारी नव्हती. त्यामुळे काही काळ रिलरची तेथे अतिशय चमत्कारिक 
स्थिती झाली, पण त्याच्या बरोवरच्य़ा एका विद्यार्थ्याच्या दयाळू आईने” 
होन्रिएट फोन वोलझोगेन ( पघह18((2 ए0०॥ ७०८० 3 द््नि त्य़ाठा 
थुरिन्गिआमघीळ बावरवारव ( 8353 3 नावाच्या एका लहानशा 
खेड्यात आश्रय दिल्गा. येथे त्याने आपली तितरी झोकांतिका “'ळइज मिलरिन” 
([.पाड& ]शी]ीशय ) पुरी केली. ह्याच नाटकाला पुढे इफलांडने “ कारस्थान 
आणि प्रेम ” ( एव5812 पात 1,208 ) हे नाव दिले 
फिण्श्की 
“गेनुझा येथे फिएस्कोचा कर "(ह एडलाफ०्शापा्ट १९5 एगं€8£0 2५ 
टाप १७८३ ) हा जास्त महत्त्वाकांक्षी प्रयत्न होता. “* दरोडेखोर ” पेक्षा 
1 ाशजार्‍, म्हणूनही कमी परिणामकारक झाले आहे. च 
डि लावाग्ना ( येकी 1, छु . जा वि आ व कलत 
गक्तीवाहेरचा होता. ती प टिम ह गाने नक. क विष्य णक पी 
ह| एका व्यक्तीची शोकांतिका नाही. सबंघ रोज्यांच 


ही शोकांतिका आहे. एवढे 
र असून देखील कृ मनोरंजक प्रवेरी 
एकामागून एक आ ध-- ह्या नाटकात अनेक मनोरंजक म. 


ळे ट्रे 1] 
शिलस्चे पाऊल पुढे आहेत. पात्रांच्या बाबतीतही “' दरोडेखोर ” पेक्षा ये 
वरूनच होते, तरी ह्य वाचे ज्ञान शिळरला आतापर्यंत पुस्तका” 
9 1 नाटकातले कोणतेही स्रीपात्र आमाळिआसारखे निजीव नाही. 
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त्याचप्रमाणे पुरुषपात्रांत खुद्द फिएस्को, लोकसत्तेचा पुरस्कर्ता फेरिना (थप) 
आणि फिएस्क्रोचा हस्तक मुळे हासान ( 1167 ४5581 ) ही सर्व पात्रे 
नाटकाच्या दृष्टीने चांगली रंगवली आहेत. ह्या पात्रांसुळे कटातील राजकीय 
नाही तरी वैयक्तिक हितसंत्रंधामुळे, त्याचप्रमाणे सूत्रमय, सुटसुटीत भाषेपुळे 
शिलरच्या ह्या पहिल्या ऐतिहासिक नाटकाविषयी लोकांच्या मनात कुतूहल 
निर्माण झाळे होते व प्रयोगाच्या वेळीही ते कायम टिकून राहिले होते. 


कारस्थान व प्रेम 
फिएस्को ही ऐतिहासिक शोकांतिका असली तरी शिळरचे पुढचे नाटक 
“ कारस्थान व प्रेम ” ( [85812 एते [1९02 ) ही सामाजिक शोकांतिका 
आहे. “एमिलिआ गालोटीपासून समकालिन सामाजिक न| टकांबद्दळ जर्मनीत 
चांगलीच आवड निर्माण झाली होती. पण “' कारस्थान आणि प्रेम व 
“ एमिलिआ गालोटी ” ही जर्मन वाड्यायाच्या दोन मिन्न कालखंडांतील दोन 
मिन्न नाटके आहेत. “एमिलिआ ” समजावयास सोपे, आटोप्यीर असून त्याची 
रचना समतोळ आणि कौशल्यपूर्ण आहे. गद्म-काळातले ते काव्य आहे. पण 
त्याच्याउळट “ कारस्थान व प्रेम ” हे कल्पनेला चालना देणारे असून त्यात 
नवीन काब्यजीवन सळसळत आहे. “ एमिलिआ मध्ये दरबारी जीवनाचे चित्र 
आहे, तर शिलरच्या नाटकात लहानशा जर्मन राज्यातल्या व्यक्तीचे जीवन 
आहे. लेसंगमध्ये सर्ब काही छापोल पुस्तकात दाबून बतविल्यासारखे वाटते, 
तर शिळरमध्ये नाटक पुस्तकातून बाहेर येऊन वाबरल्यासारखे वाटते. 
“कारस्थान व प्रेम हे त्या शतकातील जर्मन वाड्ययातोल सामान्य जीवनाऱची 
शोकांतिका आहे. शिलरच्या नाटकाचे कथानक प्रादेशिक राजवाड्यात घडले 
गां य फोन वाल्टर ( ऐ€910९1 ए0०॥ ॥81७ 3 ह्याने संशयास्पद 
कवायत गाळ आपल्या हातात घेतला आहे. त्याचा मुलगा फेडिनांड 
करतो. अध्यात तकी (ह ) नावाच्या संगोतेज्ञाच्या मुलीवर प्रेम 
फोडशी (1/11:6 ) करण्या ह उलट तो आपल्या मुळाचे लम लेडी मिल- 
असते. सरळ मार्गाने हक जट ठरयितो. ही एका सरदाराने टाकडेली स्लेढो 
चिटणीसाच्या वुर्मच्या ( र ण म नाहीत असे पाहून अध्यक्ष आपल्या 
त्याग केल्याशिवाय मा, मागाचे ल कारस्थान करतो. आपण काही 
मुलगी लइज5 ( [11.: )हिचोस त 1ण वाचत नाहीत अशी पिळर्ची 
लिदिते, मार्शाल फोन काल्य ( नून होते, ब वुर्मच्या सांगण्याप्रमाणे ती पत्र 
अधिकार्‍याविरुद्ध रचलेल्या म. पदाचा ५० [॥॥७ 3 ह्या दरबारातील 
आपले अंग आहे असे ती भासवते. हे पत्र 


२३८ जर्मन वाढ्ययाचचा इतिहास 


केर्डिनांडच्या हातात पडते, पण लुइज5 हिने आपला निष्पापपणा शपथेवर 
सांगण्यापू्वींच तिने आणि केर्डिनांडने ( त्याने तयार केलेळे ) विषाचे पेळे पिऊन 
टाकलेळे असतात. अध्यक्ष व त्याचा चिटणीस वुर्म त्या ठिकाणी येतात ते फक्त 
आपल्या कटाचा शेवट पाहण्यासाठी येतात. नाटकाच्या शेवटी त्यांनाही त्यांच्या 
पूर्वकृत्याबद्दल शासन मिळते. 
सामान्यतः विचार केंळा तर “ कारस्थान आणि प्रेम » ही पूर्वीच्या दोन 
नाटकांप्रमाणे राजकीय विप्रयावरची शोकांतिका आहे, असे म्हणता येईल 
जुळूम आणि अत्याचार यांच्याविरुद्ध येथे ओरड आहेच; बंडाची सूचनाही 
आहे. पण हे राजकीय्र विषय वैयक्तिक भावनांमुळे मागे पडळे आहेत. “ दरोडे, 
खोर ” प्रमाणे जुळमाविरुद्ध ओरड हा येथे मुख्य विषय नाही. “' कारस्थान 
आणि प्रेम ” हवी मुख्यतः दुदेंबी प्रेमाची कहाणी आहे आणि “रोमियो व 
ज्युलिएट ” ह्यांच्याप्रमाणे फेडिंनांड आणि लज यांच्याभोवती नाटकाचे 
कथानक खेळते आहे. फेडिंनांडचे प्रेम आपल्या डोळ्यांत भरळे नाही तरी काळ 
मूरप्रमाणे त्याच्यात तारुण्याचा उत्साह दांडगा आहे, व त्यासाठी आपला 
सहानुभूती त्याच्याकडे खास जाईल. शिलरच्या पुढच्या परिपक्र दरीव 
डिहिलेल्या नाटकात आलेल्या माक्‍स पिकोलोमिनी, मोर्टिमर, लिओनेल ह्यांसारख्या 
तरुण पुरुषांच्या ( ॥॥8५ 01०0011, ॥॥० या झा, 11016) नमुन्यांपेक्षा 
हा अगदी निराळा आहे ह्यात काही संशय नाही. इतर पुरुषात्रांचे स्वमावचित्रण 
त्यांच्याकडे सहज लक्ष जाईल अक्षया मोठ्या कुराळतेने केळे आहे. संगीतज्ञ मिळर 
आणि अध्यक्ष या दोन बापांच्या स्वभावातील विरोध नाटकाच्या दृष्टीने चांगला 
परिणामकारक दाखविला आहे. वुर्मवर लेसिंगच्या मारिनेली ( वयही ) 
याची छाप पडली आहे; व काल्ब हे शिलरने निर्मिटेळे उत्कृष्ट उपहासात्मक 
व्यंगचित्र आहे. लइज5 आणि लेडी मिल्फोड ह्या स्त्रीपात्रांत शिळरने पुष्कळच 
प्रगती केली अ!हे. गोएथ5 आगि लेन्झ यांच्या नायिकांच्या मानाने लईज£ 
काहीशी कमी वाटली, तरी तिच्यातील भावनांचे द्वंद्व इतके प्रबळ आहे १ 
"त्यामुळे तिच्या विचारातील आणि भाषणातील दोषांकडे आपली दृष्टी जात नाही. 
लेडी मिलफोडे ही सरदारीण ओर्सनी ( खली खाया ) वरून बेतली 
असली तरी तिच्यापेक्षाही जास्त कारुण्यपूर्ण आहे, आणि म्हणून हरिच्याबद्दळ 
आपल्याला विशेष सहानुभूती वाटते. 
जि ककती व्या -् झाली, तरी शिळर'ची स्थिती कन 
टिकला आणि तो सुटला तेव्हा क यी नच 1 यं लाज 
म्हणून त्याने वृत्तपत्राचा व्यवसाय 5 कका कीच्या तूर 
पतकरला व १७८५ च्या रार दक्तवूत 
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“ उहाइनिश5 थाडिआ ” ( शालंगांन्ला2 00६18 १७८५-१७९१) या 
नियतकालिकाचा पहिला अंक प्रसिद्ध केला. पुढे “थ]लळिआ?” (18119 १७८६- 
-१७९१) व “ नवीन थालिआ ” अश्या निरनिराळ्या नावांनी १७९३ पर्यत 
ते कसे तरी जीव धरून राहिले. १७८४ च्या जूनमध्ये शिलरला लाइपझिगहून 
त्याच्या चार काव्यभक्तांकडून एक स्क्दपूर्ण पत्र आले. ख्रस्टिभान गोडफीड 
क्‍्योनर (01115 घा] ० यी1€९त ०९1९) हा शेवटपर्येत त्याचा जिव्हाळ्या*चा 
सनदी होता; दुसरा, ळुडविग फेरडिंनांड हुबर ([.पतपांट ग्हितयाक्ाते त्रपश' 3 
हा होता या दोघांच्या नियोजित धू मिना आणि डोरा स्टोक ()॥18 पात 
10०8 80) भगिनी ह्या चौघांच्या त्या पत्रावर सह्या होत्या. नऊ महिन्यां- 
नंतर त्याने त्यांचे निमंत्रण स्वीकारळे आणि तो त्यांच्या भेटीला गेला. ह्य'पुढे 
त्याच्या त्या कठीण परिस्थितीत त्याला श्वास घेण्यास थोडीशी फुरसत मिळाली, 
मानहाइममध्ये असताना शिलरला आयुष्यातला जबरदस्त प्रेमाचा पहिला आणि 
शेवटचा अनुमव आला. फ्रेंच नोकरीत असलेल्या एका अधिकाऱ्याच्या शा्लोट5 
फोन काल्ब ( लाा]0(8 ४०॥ 1९६8] १७६१-१८४३ 3 नावाच्या सुंदर चतुर 
पत्नीवर त्याचे प्रेम बसले. त्या वेळची त्याची मनःस्थिती त्यांच्या चवथ्या 
नाटकात डोन कार्लोस याच्या एलिझावेथवरच्या प्रेमात दिसून येते. 

शिलर आपल्या मित्रांना भेटण्यासाठी १७८५ च्या एप्रिलमध्ये लाइपझिगला 
गेळा. पण त्यांच्यातील प्रमुख क्योनेर अगोदरच ड्रेतडेनला एक अधिकारी 
म्हणून गेळा होता. तरीपण इतरांनी त्याचे चांगळे स्वागत केले; आणि तो 
उन्हाळा त्याने लाइपक्चिग जवळच्या गोहलित ( ७01115 ) गावी घालवला. त्या 
वेळची महत्त्वाची घटना म्हणजे क्‍्योनरर्‍चा विवाह. त्या निमित्ताने शिलरने एक 
मोठे काव्य तयार केले. त्याच्या स्वतःच्या आयुष्यातही आता बरे दिवस येऊ 
लागले व त्याचे द्योतक म्हणून त्याने “ संतोष > ( 81 618 एगल्पत8 ) ही 
भावपूर्ण कविता लिहिली. ळुडविग फोन बेथोब्हेन ([.एतकांड ए०] 3९0100) 
याला आपला नववा स्वरमेळ ( 5711111016) रचण्याला तिचा उपयोग झाला. 


डोन कार्लोस 


त्या बषींच्या दारद्‌कालात शिळर क्योनंरबरोबर डेसडेनला गेला. तेथे तो 
जवळच्या लोद्दाविटझ ( 1,050 ७12 3) या गावी राहत होता. तो आपल्य[ 
“य्यालिआ” या नियतकालिकासाठी लेख लिहीत होता व “डोन कार्लांस” ह्या पुढच्या 
नाटकाचा विचार करीत होता. ह्या काळात त्याच्या देन गोष्टी “थालिआःः्त 
प्रसिद्ध झाल्या. पण यामुळे त्याच्या कीर्तीत विशेष भर पडठी असे नाही. 
“ डोन कालांस, इनफान्ट फोन स्पानीन ” (1) €व्चा]05 हि ९0] 


च जर्मन वाड्ञयाचा इतिहा 


उफग्याथया ) हे नाटक त्याच्या पूर्वाच्या गद्य-नाटकापेक्षा निगळ्या दर्जाचे आहे. 
्रेसिंगने आपल्या “शहाणा नाथान” ह्या नाटकासंबंधी निभेमक आयांधिक वृत्त 
वापरले होते ब ते यद्वास्वी रीतीने वापरले होते. तेव्हा शिळरनेह्दी आपल्या ह्या 
नाटकासाठी तेच वृत्त योजण्याचे ठरविले, त्यावरोवर आपल्या नास्यकलटेसाठी 
त्याने नवीन क्षेत्र निमीण केळे, व त्याचबरोबर नाट्यकवी म्हणून त्याने आपल्या 
को्तीत भर घातली. “ डोन कालेसने ” रिलरच्या पद्यनाटकांची परंपरा सुरू 
झाली असली तरी विषयाच्या आणि विचारांच्या दृष्टीने “ तुफान आणि ताण” 
याची आठवण करून देणारे हे नाटक आहे. स्पेनचा राजा दुसरा फिलिप ह्याचा 
डारस राजपुत्र डोन कार्लोस ह्याचे आपल्या सावत्र आईवरील प्रेम हा ह्या 
नाटकाचा मुख्य विष्रय आहे. राजाचा धर्मगुरू डोमेंगो ( 1001111120 ) आणि 
आल्याचा सरदार ( 4155 ) ह्यांच्या सांगण्यावरून राजाच्या मनात आपल्या 
आजउचाबद्दळ संशय उत्पन्न हेतो. त्या दरबारातील एक स्री, राजकन्या एवोळी 
( छ०1 ) हिचे कार्लोसवर प्रेम असते व तिच्यामुळेच राजाचा संदाय दढ 
होतो, कार्लोंसचा वाळपणचा मित्र मार्किवस पोहा ( ॥॥द्याःचप्पं$ 17059 ) त्याला 
त्याच्या मोहापासून परावृत्त करण्याचा व राजकार्याकडे त्याला प्रत्रत्त करण्याचा 
प्रयत्न करतो ब तोढी त्याप्रमाणे वागण्याचा निश्चय करतो. परंतु परिस्थितीमुळे 
अडथळे निमाण ह्येतात. पोझा आडमार्गाने कार्लोंसला वाचविण्याचा प्रयत्न 
करतो; पण तो स्वतःच प्राणास मुकतो. शोकान्त आता ठरल्यासारखाच झाला. 
आईचा निरोप घेत असताना कार्लासला फिलिप पकडतो आणि न्यायाधीशाच्या 
ताब्यात देतो. पूर्वाच्या नाटकापेक्षा “ डोन कार्लोस ” याची रचना काहीशी 
शिथिळ आहे. कारस्थान आगि गेरसमज ह्यांवरच मुख्यत: या नाटकाची उमारणी 
आहे. वृत्तरचनेमुळे स्वमावचित्रण काहीसे कठीण झाळे असले तरी प्रतेक 
पात्राचे व्यक्तिमत्त्व स्पष्टपणे दिसून वेते. राजा फिलिप एकदम डोळ्यात भरण्या- 
खारखा आहे व त्याचे वागणेही समतोल आहे. श्ार्लोट5 फोन काल्ब हिच्या 
मात असताना शिलरने ह्या नाटकाची जी प्रथम कल्पना केली ती राजधराण्या" 
तीळ एक खाजगी शोकांतिका म्हणूनच केड़ी व त्या दृष्टीने त्याने पहिळे तीन 
अंक लिहिले व ते तसेच “ थालिआ” मध्ये प्रसिद्ध झाळे, पण पुढे जेव्हा रोवट 
तीन अंक त्याने पुन्हा वाचले तेव्हा कात 
की पुढे आला. पूर्वा तो कालोसचा नुसता हस्तक दाख 
सतना डो! त) शोकांतिक्रेचे खाजगी स्वरूप जाऊन ति 

क 7 आहे आणि ग्रेमाच्या ज.गी राजकीय स्वातंत्र्य येऊन पोझ्ञा त्यांचा 
प्रवक्ता बनला. 
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शिळरचे इतर लेखन 


शिलरने वायमारच्या सरदाराला “ डोन कार्लोतचा ” पहिला अंक इ. स. 
१७८४ मध्ये वाःचून द।खविला होता, तेव्हापासून वायमार मंडळात आपला 
समावेश व्हावा अशी त्याची महत्त्वाकांक्षा होती. १७८७ साली तो प्रथम वाय- 
भारळा गेला; पण त्या वेळीही त्याची निराशा झाली. गोएथ5 इटलीत गेला द्दोता; 
सरदार तेथे नव्ह्ता, सरदार-माता आना आमालिआ ( 1113 १1 ) हिला 
शिळरने आपले संपूर्ण 'डोन कार्लोस” व| चून दारूविळे. पण तिने त्याबद्दल विरोष्र 
उत्साह दाखविला नाही. शिळर एकीकडे एकटा राहू लागला, आणि त्याने 
इतिहासाच्या अभ्यासाला प्रारंम केला. १७८७-८८ च्या हिवाळ्यात आणि 
पुढच्या उन्हाळ्यात त्याने “संयुक्त नेदरलंडच्या ऱ्हासाचा इतिहास” (2511- 
(8 6९5 १७४] तटा. एह्ायांशहा ा8त81151102 ) हा ग्रंथ लिहिण्यास 
सुरवात केळी, आणि संकल्पिळेल्या सहा खंडांपैकी पहिला खंड (आणि तेवढेच 3) 
१७८८ च्या दार्द्‌ कनूत प्रसिद्ध झाला. ह्यानंतर १७९१-९३ मध्ये त्याचा 
दुसरा इतिहास ग्रंथ “ त्रिदशवार्षिक युद्धाचा इतिहास ” ( 0€6051ला!2 68 
चाहां$झं2]8९011४61 1९118९2605 ) आगि किरकोळ ऐतिहासिक लेख प्रसिद्ध 
झाळे. इतिहासकार म्हणून शिलरचे वैशिष्ट्य वाड्य़यात्मक असणार अश्शी कोणा- 
चीही कल्पना होईल व ती खरी आहे. इतिहासलेखन ही कला आहे अशी त्याची 
समजूत होती; ब इतिहास कसा लिहावा हे त्याने आपल्या इतिहासलेखनाने 
जर्मन इतिहासकारांना प्रत्यक्ष दाखवून दिळे. पण नि:पक्षपाती इतिहासकाराऱची 
तटस्थ वृत्ती किंवा शास्रीय पद्धत त्याला माहीत नव्हती. इतिहासातील नाट्य- 
प्रसंग आणि व्यक्तीचा गूढ स्वभाज ह्याकडेच त्याचे विशेष लक्ष होते आणि “डोन 
कालांत “मुळे तो जसा नेदरलंडच्या इतिहासाकडे वळला, तसा आता वालेन- 
स्टाईनच्या (ए781]हा5(शंग) प्रभावी व्यक्तिमत्वामुळे तो त्रिदशवार्षिक युद्धाकडे 
वळला. केवळ इतिहास म्हणून पहिले तर “ त्रिदशवार्षिक युद्धाचा इतिहास ” 
हार्‍या दोन ग्रंथांत कमी यशस्वी वाटतो. तीस वर्षीच्या युद्धातील (१६९६०८ 
१९४८) गुंतागुतीचे राष्ट्रीय प्रश्न शिळरला समजले नाहीत. किंबहुना ते समजणे 
त्याला शक्‍यच नव्हते. प्रोटेस्टंट आणि कॅथोलिक ह्यांच्यातला हा झगडा आहे, 
एबढेच तो समजतो; आणि वालनेस्टाइन, टिळी (11॥१ ) ह्या प्रातिनिधिक व्यक्ती 
दृष्टीआड झाल्याबरोबर त्याला त्या युद्धाचे महत्त्व वाटेनासे झाले. सहानुभूति- 
दर्शक कल्पना आणि थोर विभूती ह्यांचाच तो इतिहासात शोध घेत असे 
व त्या एकदा त्याला सापडल्या म्हणजे त्यावर तो आपली सर्व काव्यपंपत्ती 
आणि नादमधुर बक्‍्तृःब ओतीत असे. इतिहासळेखनात पुढे झालेला पुष्कळसा 
बदल लक्षात घेताही इतिहासकार म्हणून शिलरचे स्थान वर चढत नाही. आब्ट, 

१६ 
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म्योछर आणि हेडर ह्यांनी सुचविलेल्या ऐतिहासिक उत्क्रांतीच्या कल्पनेचा 
त्याच्यावर यात्किचितूरी परिणाम झाला नाही. अटराव्या दातकाचा प्रातिनिधिक 
जमन इतिहासकार शिळर नसून योहारऐेस फोन २ युर ( 10114111९9 ४०0 
एपह्याशा १७५२-१८०९ ) हा आहे. “ स्व्ित्सळेंडमधील आणादापथा 
घेतलेल्या मंडळाचा इतिहास ” ( ए९लाला[ट तह 58011070120118011९) 
ंव्टशा?88शा50॥ 81 १७८६-१८०८) ह्या त्याच्या प्रमुख ग्रंथाकडे 
अजूनद्दी लोक आदराने पाहतात. 

“ संयुक्त नेदरळंडच्या ऱ्हासाचा इतिहाप्त ह्या ग्रंथामुळे आणि गोण्येच्या 
मध्यस्थीने शिरला येनाच्या विद्यापीठात प्राध्यापकपद मिळाले. इ. स. १७८ 
च्या मे महिन्यात त्याने अधिकारपद स्विकारताना विद्यापीठात पडिले व्याख्यान 
दिळे आणि पुढील द्षाच्या फेब्रुवारी महिन्यात त्याने शालो फोन लेंगडफेल्ड 
लााद्वा]ण[2 ए०1 1.80ए्लाटात ) हिच्याशी विवाह केला. त्याला संकटात म्‌द्त 
करणाऱ्या फ्राउ फोन वोळ्झोगेनची ही नातेवाईक असून, १७८७ च्या डिसेंबरात 
त्या दोघांची प्रथम ओळख झाडी; आणि पुढील उन्हाळ्यात ह्या ओळखीचे 
प्रेमात रूपांतर झाले, ह्या यामुळे वायमारमध्ये झालेल्या निरादोचे शिरला 
विस्मरण झाले. इ. स. १७९० मध्ये देखीळ त्याला तेथीळ वाड्यय मंडन 
प्रवेश मिळाला नाही. गोएथेत आणि त्याच्यात एकमेकाबद्दळ अविश्वात होता” 
गोएथ आपला द्वेष करतो असे शिलरला वाटत द्योते; उलट त्याच्झा सुस्थिती, 
बेद्दल शिलरच्या मनात मत्सर होता. इटलीतून परत आल्यावर बिलरच्या 
दी शतक गोएथेचे जे वाईट मत होते. ते अजून कायम होते. पण १७९१ म 

येनाची सवसाधारण वाड्य़यपत्रिका” (]ह815012 11९2116116 1दार्वार्णा, 

म्य ) यामध्ये शिलरने ब्युगैरच्या काव्याचे जे रसग्रदण केळे ते वा 
गळे. ओस देशाच्या देवता ? (13 ढ०्लीहा (लांग्यीथ! 

140१8 १७८८ ) ह्या कवितेने त्याची खात्री झाडी की हिचा कबी काढी सामॉर्ट 


नाही. शिलरला ग्रीक भाषेचे चांगळेसे ज्ञान नव्हते. पण त्या वाढययाचा अस्ता, 


तो किती उत्साहाने कर ३, 
करीत होता हे वरील कवितेवरून सहज समजण्यासारखे आ 


1 ५8) याची युरिपिडेसच्या “ इफिगेनिआ इन आउलिस (111४27 
काव्याच्या त य; तयार केली. त्याच्या “ कलावंत (10९ पहा 
सुळारश ही त्याची ग्रीक वाड्ययाबहल'ची आस्थाच आहे. ह्या काव्या 


शिलरने आपला कविसं र 
1 कविसंप्रदाय मोठ्या कुद भ १ चौर्य” 
शास्त्रविषयक तत्त्वे सूक्ष्मरूपाने व्या कुशलतेने मांडला आहे व आपली र 


त्याने यात आणली आहे त नेई 
प्राथ्यापकाचे काम करीत असताना इर आणली आहेत. विद्यापीठा कमी 
ना इतहासशास्त्रावस्चे त्याचे प्रेम इळूइळ | 
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झाले, आणि तत्त्वज्ञानाकडे त्याचे लक्ष वळळे. पूर्वीपासून तिकडे त्याचे लक्ष 
होतेच. आता तर तो इमान्युएळ कान्ट याच्या परिवारात शिरला, जर्मन 
अध्यात्मविद्येला कान्टच्या ग्रंथामुळे चांगळी गती मिळाली होती. 
जर्मन वाळायात दिलरच्या नाटकांचे कोणते स्थान आहे हे समजण्यासाठी 
अठराव्या शतकाच्या दोवटच्या पंचवीस वर्षोत जर्मन नाट्यवाड्ययाची काय 
त्थिती होती, हे आपल्याला पाहिले पाहिजे. राष्ट्रीय नाटकग्रह निर्माण करण्याचा 
हाम्बुरगमधळा पहिला प्रयत्न निष्फळ झाला, तरी त्यानंतर त्याला स्थैथ ग्रात 
झाले. त्या स्थैर्याला अठराव्या दातकातला प्रमुख नट फ्रीड्ह् लुडविग श्योडर 
( पयांस्तियिला 1.पतफांट $ला०९तह १७४४-१८१६ 3 हाच सुख्यतः कारण 
आहे. हाम्बुरगंळा कायमचे नाटकग्ररू स्थापण्यात टेसिंगच्या मित्रांना यदा आले 
नाही पण श्र्योडरला आले; आधुनिक जर्मन रंगभूर्म-चा तो जनकच समजला 
पाहिजे. हाम्बुर्गमध्ये तो दिग्दहीक असताना त्याने जी कार्यपद्धती आखून दिली 
तीच आज सरकारी आणि नगरपालिकेच्या नाटकवग्हांत चाळू आहे. त्याने 
अभिजात नाटकसंग्रहात शेक्सपियरच्या नाटकांना प्रमुख स्थान दिळे आणि 
आजही त्यांचे ते स्थान कायम आहे. २० सप्टेंबर १७७६ मध्ये त्याने हॅम्टेटचा 
पहिला प्रयोग केटा. ती एक मोठी महत्त्वाचीच घटना शेती. श्योडरच्या नाट्य- 
संस्थेत प्रचडित नाटकांची उणीव होती. “ तुफान आणि ताण याच्या पूर्वी 
टेसिंगची नाटके उत्तम ठरली होती पण त्याच्यामागून योग्य अशी दुसरी नाटके 
आली नाहीत. गोएथ5 आणि शिलर ह्यांची सुरवातीची उत्कृष्ट नाटके येईपर्यंत 
त्याच्या नाटकसंग्रहांत “ नागरी, सामाजिक शोकांतिका आणि तत्कालीन 
फ्रेंच आणि. इंग्लिश नाटकांची भाषांतरेच होती. शेक्सपियरच्या भाष्ांतराशिवाय 
श्र्योडरनेही अशाप्रकारची दुसरी काही भाषांतरे केली आहेत. त्याच्या स्वतंत्र 
नाटकात “ लिताबोनमधीलळ चुलतभाऊ (1). एहॉश- 10 1155831001 
१७८४) आणि “ मातेचे शब्दचित्र ” (1388 एमगपचेश तहा ऐट 
१७८६ ) ही दोन चांगळी यरास्वी झाली. 
कायम स्वरूपाचे नाटकग्रहू स्थापण्यात हाम्बुर्गचे अनुकरण करणारे 
_ मानहाइम हेच पहिले जर्मन शहर होय. इ. स. १७७९ मध्ये डालनेगै ह्याच्या 
नेतृत्वाखाली तेथे * राष्ट्रीय नाट्यग्रह ? स्थापन करण्यात आले. ह्या मानहाइम- 
मध्येच शिळरच्या “ दरोडेखोर ? याचा पहिला प्रयोग झाला. ओटो हाइन्रिश 
भ गेमिंगेन ( 00 पन्मापांला ए०॥] ७811111261 १ ७५५-१८३६ 3) याच्या 
) “ जर्मन घरघनी ” (106: तह्पाडलाट पद्षप8ए8(& ) ह्या नाटकाचाही प्रयोग 
१७८० मध्ये येथेच झाला. या नाटकान वाड्ययात्मक गुण नाहीत. पण जर्मन 
'शुमाजिक “ शोकांत? नाटकाच्या विकासाला ह्याची पुष्कळ मदत झाली, 
र 
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विशेषतः “ कारस्थान व प्रेम ” ह्यावर त्याचा पुष्कळच परिणाम झाला. 

(क ) आउगुस्ट विल्हेल्म इफलांड (8.2: 0११ 1|0]हयाते १७ ल 
१८१४) हा मानहाइम नाट्यसंत्थेत सर्वांत गुणी नट होता. कौनराड नो 
(टळ्यचत गातात १७२०-१७७८ ) ह्याच्या हाताखाली इकलांडने बर हच व ह 
उमेदवारी केटी आणि मानहाइमला आल्यावर लवकरच तो त्यावेळचा पहिल्या 
प्रतीचा नट म्हणून प्रसिद्धीस आळा. जर्मन अभिजात वाड्ययाच्या उत्कर्षाच्या 
काळात नाय्यक्षेत्रात तो प्रमुख शक्ती होता. इ.स. १७९६ पासून इ.स. १८१४त 
त्याच्या म्त्यूपर्यंत बलिंनमधीळ प्रशियन राष्ट्रीय नास्यग्रहाचे नेतृत्व त्याच्याकडे 


होते व त्या काळात त्या नाटकग्रहाळा उत्तर जर्मनीत अतिशयच महत्त्व प्रात 
झाले होते. 9्योडरपेक्षा श्‍फल 


डमध्ये वाडञायात्मक गुण अविक ग्रेष्ठ प्रतीचे देते. 
त्याने एकूण ६५ नाटके लिहिली आहेत. त्यांतील “ शिकारी ” ( 1)12 18९४९ 
१७८६ ), “डो हागेस्टोल्झेन *? (1) 8४७5७01281 १७९१ ), आणि 


“ डेर स्पीलर ” (1): 9188 १७९६) ह्यांचा वाड्ययेतिहासात अवदग्र 
जे हि क ञ नी 4 
निदेंश केला पाहिजे, त्यात दोष म्हटलाच तर भावनांचा अतिरेक आणि नीतीला 

फाजोल प्राधान्य, पण रंगभूमीवर 


त्यांचे प्रयोग चांगळे परिणामकारक दोत होते; 
नेटांनाही चांगल्या चांगल्या भूमिका मिळत गेल्या. त्या काळचे जीवन व रीति 
रिवाज त्यांत उत्तम प्रकारे पहाबयास मिळतात. 

ह्यापेक्षा काहीसा कनिष्ठ नाऱ्यप्रकार “ 


शूरसरदार-नाटक ?” (एता १11) 
म्हणून प्रसिद्ध आहेव ध्योडर आणि ड्‌ 


फलांड ह्यांनी त्याला हातभार लावला 
आहे. “ तुफान आणि ताण » याची ऐतिहासिक शोकांतिकाही त्या पायरीळा 
उतरी आहे. ह्याचे स्वरूप खरिस्टिभान हाइन्रिश स्पीस (0111651 पल्ली 
31९85 १७५५-१७९९) काळं गोटलोब कमरा (1050060610 ल्याली 
१७५८-१८ १७ ) आणि खिस्टिभान आउगुस्ट व्हुलळपिउस ( (ड्या 
कैपटप5| एए]108 १७६२-१८ २७) ह्यांच्या भीषण क थांच्या तारखे असून, 
एकोणिसाव्या शतकापरथेत जमन रंगभूमीवर त्यांचे प्रयोग होत होते. “ग्योटझ 


जत ही टा दु्श हेते, पण त्यात गोएयेच्या , 
शोकांतिकेचे अनुकरण र 
णे त्या काळच्या रीतिरिवाजांचे 
व्यप्रकाराने आदरशातून घेतल्या. ह्या 
क रम हे को क्रिन्गरचे पहिले नाटक 
त या नाटकात सर्वोत्कृष्ट आहे. ह्या नाटकांच्या लेखकांमध्ये जे 
च वाड्ययीन गुण हते या स्वमावळेखनाच्या संगोषतेगुळे आणि 
'थानकाच्या विस्कळोतपणामुळे निर्थक ठरले; नहिंगर वि च ववा 
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नाटकांचे दोन प्रमुख लेखक म्हणजे ग्राफ योसेफ आडउयुस्ट फोन टयोरिंग 
( लर्धा 1050901:4पटशपड: ए० ए'०थय४श १७५३-१८२६ 3) आणि योसेफ 
मारिउस बाबो ( [०0521 1॥॥181ए5 3800 १७५६-१८२२ ). ट्योरिंगच्या 
6 वेनीवरची आझस ? ( ७४९७ 8118111 ) याचा पहिला प्रयोग १७८० 
मध्ये झाला आधि बाबोचे ““विटेल्सबाखचचा ओटो? (010 एग टश$8ला) 
१७८२ मध्ये प्रसिद्ध झाले. म्युनिचमध्ये “ सरदार-नाटकाला ” विरेषर प्रोत्साहन 
मिळाले व ह्या दोन्ही नाटकांचे प्रयोग त्या ठिकाणी झाले. दक्षिण जर्मनीतला 
आ्राफ फ्रीडिश युलिंउस हाइन्रिश फोन सोडेन ( तर्या मालाला पांए& 
पद्मंपायंला ४०1 80061 १७५४-१८२१) ह्याने ह्या नाटकप्रकारात “ इम्नेझ द 
कास्ट्रो? ([ा82 08 04910 १७८४) ही शोकांतिका, व “ डॉक्टर फाउस्ट” 
ह्या विषयावर एक लोकनाट्य अशी दोन नाटके लिहिली आहेत. खरे म्हणजे 
सोडेनचा आवडता विषय राजकीय अर्थशास्त्र होता. 


-ऑस्ट्यन रंगभूमी 


जर्मन भाषा बोलणाऱ्यात ऑस्ट्रियन लोकांना नाटकाची स्वाभाविक आवड 
आहे, आणि कोठल्याही जर्मन राजघान्यांच्यापेक्षा व्हिएनञाचे ( ए€1 ) नाटक- 
ग्रह नेहमीच लोकप्रिय असते. अठराव्या दांतकापासून व्हिएन्नाच्या रंगभूमीवर लोक- 
प्रिय नटांची केव्हाच वाण पडली नाही. योसेफ आन्टोन स्टानित्स्की ( 105031 
&्णाठा 8पवागॉशट ४ १६७६-१७२६) ह्याने इटालियन “ कोमेडिया दलात ” 
( ल्प €ता8 6९11818 ) व्हिएन्नामध्ये रूढ केली. आणि त्याच्यामागून 
आलेला गोटफ्रीड प्रेहाउजर ( ढजगए3८टते ए९18प8€९' १६९९-१७६९) 
ह्याने ' विदूप्रक ? ( [प8185"एपा5: ) हे विनोदी पात्र रंगभूमीवर उभे केले. पुढे 
योहान योसेफ फेलिक्स फोन कुझे ( ]ळाछपा 108९001 एहाळ ए० एप 
१७१७-१७८३ ) ह्या नटाने ह्या विनोदी पात्रात काही सुधारणा केल्या. त्या 
काळच्या व्हिएन्नाच्या रंगभूमीवर विदूप्रकाला महत्त्व होते. फिलिफ हाफनर 
( 00 प्रश: १७३१-१७६४ ) पासून सुखान्तिकेतील विदूषकाचे महत्व 
पुष्कळच कमी झाळे. इ. स. १७७६ मध्ये दुसऱ्या योसेफने “ बुर्गथिएटर ” 
( प४1९8(8 ) स्थापन केल्यापासून ऑस्ट्रियन रंगभूमीच्या इतिहासाला 
गंभीर स्वरूप प्रात झाले. सर्व जर्मन नाटकग्रहात हे नाटकर्रह अतिशय महत्वाचे 
आहे. पण बरेच दिवस ऑस्ट्रिया उत्तर जर्मनीतील नाटककारांवर अवलंबून 
होता. अठराव्या शतकाच्या अखेरपर्यंत गंभीर नाटकात त्याने विरोष भर घातली 
नाही, पण लोकप्रिय नाटकांची परंपरा अजून चाळू होती आणि पुढच्या शत- 
कात तिला जरा चांगळे वळण लागले. एका नाटककाराचा मात्र येथे उल्लेख 
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केला पाहिजे. तो म्हणजे कॉर्नेलिंडस हेरमान फोन ऑयरेनहोफ ( 001110105 
पद्यापद्वाय] ए01] &71010०१ १७२२-१८१९ ). तो मोठा अधिकारी असून 
अल्ेक्झांड्राइन वृत्तांत त्याने शोकांतिका लिहिण्यास सुरवात केटी. गोटशेडचा 
हा अनुयायीच, पण जरा उशिग जन्मला. त्याच्या “ डेर पोस्ट्झुग, ओडर डी 
नोबेल्न पोरिओनेन ” (1). ऐरडप्ट, ०तदा' तह ॥००७९ ?88ओंलाहा 
१७६९ ) ह्या सुखांतिकेची मोठ्या फ्रोडूशने प्रशांसा केडी आणि जर्मन रंगभूमी- 
वर त्याचे बरेच दिवस प्रयोग चाळू होते. भावगीते असलेल्या नाटकांच्या बाबतीत 
विदोषतः व्हिएन्नाने प्रथमपासून पुढाकार घेतला होता. ग्लुक ( (पल ) याच्या 
“आलढसेत्ट5” ( 125(2 ) याचा १७६७ मध्ये व्हिएना येथे प्रयोग झाला, 
आगि १७८२ मध्ये साल्झबुगच्या वोट्फगांग आमाडेउस मोझारे ( एएगा- 
छक्षाटट करणा चतटय5 ॥॥028६ १७५६-१७९१ ) ह्याने “ डी एन्ट्फ्युरुंग 
आउस डेम सेराइल ” (1912 छापिशायापा)02ट 9050९] 5$श1) ह्या नाटकाचा 
प्रयोग करून जर्मन संगीत नाटकाचे नवीन युग सुरू केळे. व्िएनाच्या नाटक- 
कारांकडून मोझार्टला पाहिजे तशी नाटके मिळाली नाहीत. तेव्हा आपल्या पुढील 
संगीत नाटकांसाठी “' फिंगारोचा विवाह ” ( 11९ एन्लाड. 0९59 ]गं४8० 
१७८ ६) ४ *डोन युआन श्र १ [1201 पवा] १७८ ७) वगेरे नाटकांसाठी तो इटालियन 
नाटककारांकडे वळला. मोझाटची शेवटची उत्कृष्ट कृती “ जादूची बासरी ” 
(1012 28९1082 १७९१ ) हे पुन्हा जन संगीत नाटक आहे. 
(दु) शोहान बाकोव विळदेल्म हाइन्ज5 (1018111 181005 ए] शय मिथ 9९ 
१७४६-१८०३) ह्याच्यात बीठांडचे लाडित्य आणि प्रशावता नता कक 
ह्यांचा योग्य मिळाफ झाला होता. तीन वषे प गिला भकास 
आपली लोकप्रिय कादंबरी * 'आडिन्बरेलो, क जेन मनू ग अदभुत कथानकाचा 
ती आ वाळहानी हबिण ती घालणारा आहे. तो 
त्याका अनुलूर अ नः 
य तो ग्रीक बेटावर एक स्वतंत्र राज्य स्थापन करतो. 


री ल्या नाटकां [ कादंबरीचे 
फान अ च्या? च्या काळातल्या नाटकांप्रमाणे ह्य हचक 
“तुफान आणि ताणच्या” सुरवात न यातीगी 


ग्र ले 
कथानक काहीसे अतिरेकी स्वरूपाचे आहे; व प केलेली २ कड भूचर 
दक्षिणेकडच्या देशातील भावनात्मकतेने वर्णिळी आहेत. ह्या काद आहे जाह. 
पुढीळ वाड्यय़ावर पडली असल्यामुळे हिला विदोष महत्त्व परात 


कु टू र ञ[टा-२011817) 
रोमॅन्टिसिझमच्या “ कलाकुराल कादंबरीचे ”_ ( एरपश्या 


दुजे >नथाल ”? 
य. ण टिजि..“ डरिल्डेगाड हन होहैनथ 
६६ यार्डिन्व्रेलो ” है पूर्व स्वरूप म्हटले पाहिजे. “ दिल्डे 
आर्डिन्त्रेलो ” है पू हाड्याडेव्या इरर्‍या 


१ 1 १७९५) ह्या 
या1त€2शत ए०] घलजा81[1113 ग ल टॅ म 
नतल चित्रकळेच्या ठिकाणी संगीत आले आहे. संगीत शास्त्रावरील टी 
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म्हणून विशेषतः ग्लुकच्या रसम्रहणापुळे “ हिल्डेग।डेला ” किंमत आहे पण 
कल्पना-बैमवाच्या दृष्टीने ही पहिलीपेक्षा कमी प्रतीची आहे. 


पुन्हा छिन्गर 


( ऐे) फ्ोडिश माकसिमिलिज्ञान क्लिन्गर हा “ तुफान आणि ताणच्या ” 


शेवटच्या काळातला प्रतिनिधी कादंबरीकार होय. वाड्य़य'न क्रांतीच्या प्रमुख 
पुढाऱ्यांपैकी हा एक होता हे आपण पाहिळे आहेच. त्याच्य़ा ह्या दुसऱ्या काळातल्या 
लेखनात पूर्वीची उतळी राहिली नाही; उळट अभिजात वाड्यायाचा शांत गंभीरपणा 
त्यात आला आहे. ( १) “ मेडिआ इन कोल्थि ” (106 ग दयागा ) 
आणि (२) “ मेडिआ आउफ डेम काउकासोस ” ()॥6068 चेर्पा 0811 84ए- 
1८8805 ) ही त्याची दे.न नाटके १७९१ मध्ये प्रसिद्ध झाली. ग्रीक कथानका- 
वरच्या आजच्या जर्मन नाटकातही ह्या नाटकांना महत्त्वाचे स्थान आहे. पण 
क्रिन्गरची मुख्य कामगिरी म्हणजे १७९० साली संकल्पिटेटी नऊ कादंबऱ्यांची 
माला हवी होय. ह्या कादंबऱ्यांत आपला अनुभव, आपले विचार, आपले जीवन- 
तत्त्वज्ञान आणण्याचा त्याचा विचार दिसतो. ह्या माळेतील पहिळी कादंबरी( १) 
६दाउस्टचे जीवन, कार्य व नरकप्रवास? (]*६प$5 1.९001, 111361 ए]10 ए0९- 
र्या!) १७९१ मध्ये प्रसिद्द झाली. त्यानंतर (२) “ बामेसिडेनच्या 
गिआफारचचा इतिहास (७९5लाला(€ (जच 068 उव्चागा€लंतहा १७९२- 
१७९४ ) आणि (३) “ राफाएल द आक्रिलास याचा इतिहास ” (९लयला(8 
7२७1139615 त8 &वणां1185 १७९२) ह्या दोन कादंबऱ्या प्रसिद्ध झाल्या. 
£: तुफान आणि. ताण ”च्या वीरांचा निष्ठुर देवाशी चाललेला झगड। ह्यात 
पुन्हा नव्याने दाखविला आहे, पण त्याला आता सर्वसामान्य स्वरूप आले असून, 
निराशेचे तत्त्वज्ञान त्याच्यामागे स्पष्ट दिसते. ( ४) '' पापसागरापुढे प्रवास 
(लांडा ४० तथा 5पएशातीप11 १७९५), आणि (५) “ साहिर? ( वाया 
१७९८ ) ह्यांत राजकीय उपहास आहे. (६ ) “ पूर्व देशांतील फाउस्ट 
(1087 18७: तेह ॥॥०४९112९10९' १७९७) ह्यात क्लिन्गरचा नेददमीचा- 
«येय आणि वाप्तवता ह्यातील झगडा असला तरी पूर्वींच्या कादंबऱ्यांतल्या 
पेक्षा पुष्कळ सोम्य स्वरूपात तो मांडला आहे. (७) “'अतिनूतन कालातील 
एका जर्मनाचा इतिहास ? (७९$लाल(९ शंग९$ ए'९प(७तलाला (लः11९065(61 
£९: १७९८ ण ( ट 3 “बिश्वमानब आणि ववी ” (3९ एहाणाठाया पात 
तष तलाश १७९८), ( ९) “जग व वाड्यय यांतील निरनिराळ्या विष्या- 
बरीळ विचार व चिकित्सा “१८०२३-१८०५'ह्या त्याच्या रोवटच्या तीन ग्रेथांत 
त्याच्या विचारातला परिपक्षपणा चांगला दिसून येतो. प्रचडित विषयांचा विचार 
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करताना, आणि “ तुफान आणि ताण ने उभे केलेल्या प्रश्नांचे समाधानकारक 
उत्तर शोधून काढताना अभिजात लेखकाची वृत्ती त्याने ह्या ठिकाणी 
स्वीकारली होती. 


(ओ) काळ फिलिप मोरिट्झ (एरा] 01॥]]5) ॥॥ग्ा2 १७५६- 
१७९२ ) ह्याच्या “ आन्टोन राइजर, मनोबिन्छेष्रणात्मक कादंबरी” ( ठाया 
एला, शं] 39701010250118. 1९०0181 १७८५-१७९०) ह्या कादंबरीचा 
उल्लेख केला पाहिजे. हाइन्ज5च्या कादंबऱ्या किंवा क्रिन्गरच्या तत्त्वज्ञानात्मक 
अद्भुत कथा ह्यांच्यापेक्षा ह्या कादंबरी ची झेप कमी आहे, पण “तुफान आणि 
ताणच्या”शेबटच्या काळातील जर्मन कादेवरीच्या इतिहासात हिचा जरूर विचार 
व्हावयास पाहिजे.कारण “ आगाथोन” आणि “विल्हेल्म माइस्टर” ह्या दोन कादं- 
बऱ्यांच्या पंथातील ही कादेबरी आहे, ही एक साधी सरळ गोष्ट आहे. खरे ग्हणजे 
युंग स्टि लिंगच्या (]प2 511112) “हायन्रिश स्टिलिंगचे तारुण्य” १७७७ या 
प्रमाणे हे एक आत्मवृत्त आहे. आन्टोन रायजरचा जन्म अतिशय गरीब स्थितीत 
झालेला असतो. सुरवातीला तो एका टोप्या तयार करणाऱ्याकडे उमेदवार म्हणून 
राहतो. रंगभूमीवर आपण नाव मिळवावे अशी त्याची महत्त्वाकांक्षा असते. 
अत्यंत कशतून त्याला आपला मार्ग काढावा लागतो, पण यश दृष्टिपथात 
आल्याबरोबर त्याचा भ्रमनिरास होतो. शेक्सपियर आणि गोएथ5 वाचताना 
रंगभूमीबद्दल त्याने जी कल्पना केली होती, तिच्यापेक्षा प्रत्यक्षात ती अगदी 
निराळी आहे, असे त्याळा आढळून येते. ह्या एवढ्या धाग्यावर कादंबरीची 
उभारणी आहे. पण कथानकापेक्षा सूक्ष्म निरीक्षण आणि अचूक मनोविरछेषण 
ह्यात तिचे महत्व आहे “तुफान आणि ताणची?” असंतुष्टता ह्यात आहेच, पण 
गोएथेच्या नबोन अभिजात ध्येयांचेही दशन ह्या ठिकाणी हेते. गोएथेच्या 
रोममर्धीळ परिवारात मोरिटझ होता. त्याची “जर्मन वृतांबाबत प्रयत्न आणि 

7 ४9८२-८३ या वर्षांतील एका जर्मनाचा इंग्लंडमधील प्रवास” व * १७८६- 
८८ मधल एका जर्मनाचा इटाढीतील प्रवास » अशी पुस्तके अतिदाय 
मनोरंजक व लोकप्रिय आहेत. 

(ओ.) योहान गोओोर्ग फोस्टेर ( नादाया उललाए& एट 
१७५४- १७९४) ह्याचे आयुष 


य विलक्षण साहसात गेले १७६६ नं 
ह गं नंतर 
तो इंग्लंडमध्ये राहात हवेता. आणि आपल्या बापाबरोबर त्याने ककच्या 
डुसऱ्या सफरीत पृथ्वी पर्यटन केले ( १७७२-१७७५ पा 


टर रीत । ); आणि परत आल्यावर 

त्याचा द्ृत्तांत इंग्डीशा भाषेत प्रसिद्ध केला (4 एळ१2€ (एवात5 [1८ 

8०प] 0० द्यात 1० एर एत, 1777 ). पुढे कासेल येथे प्राध्यापक 

म्हणून त्याची नेमणूक झाली, १७८४ मध्ये तेथून तो पोटंड मधोल व्हिल्नाच्य! 
र व्य्याच 


तुफान आणि ताण २४९ 
विद्यापीठात ( ४1118 ) गेला. पण तेथील जीवन त्याला मानवले नाही, म्हणून 
१७८७ मध्ये तो पुन्हा मोठ्या आनंदाने जमंनीत परत आला व एका 
वर्षांनंतर मा इन्श् येथे ग्रेंथपाळ झाला. मार्विवस पोझा प्रमाणे तो “बिश्वनागरिक? 
( एबपश४शः ) होता, आणि स्वातंत्र्याचा अत्यंत जहाल पुरस्कर्ता होता. 
त्यामुळे फ्रेंच राज्यक्रांतीचे त्याने मोठ्या उत्सहाने स्वागत केळे, आणि 
राजकारणातही जातीने भाग घेतला. पण प्रत्यक्ष क्रांतीतील भीप्रण कृत्ये 
पाहिल्यावर सामाजिक अन्यायावर हा उपाय नव्हे अशी त्याची खात्री झाली. 
१७९४ मध्ये तो पॅरिस येथे मरण पावला. फोस्टरचा मुख्य ग्रंथ “ एप्रिळ, मे, 
जून १७९० मध्ये दक्षिण ऱ्हाइन, ब्राबान्ट, फडान्डेसं, हॉलंड, इंग्लंड व फ़ान्स 
मधीळ देखावे » ( १७९१-९४) हा होय. त्याच्या सूक्ष्म निरीक्षणातून काहीही 
( निसर्ग आणि माणसे, राजकारण आणि कला ) सुटत नाही. तो जे काही 
पाहातो ते तो आत्मियतेने पाहातो. र्‍हाइन खोऱ्याची भूक्षासत्रीय रचना वर्णन 
करताना त्या विषयाचे त्याचे ज्ञान जसे दिसून येते, तसेच इफलांडचा अमिनय 
किंबा रूवेन्सचे ( ]२प5815 ) चित्र वर्णन करतानाह्े ते दिसून येते. पण 
त्याहीपेक्षा पुस्तकाची भाषा आकर्षक आणि प्रसादपूर्ण असल्यामुळे ल्याला त्या 
काळच्या जर्मन गद्यग्नंथात उच्च स्थान मिळालेले आहे. 


२१ आभिजात वाड्मय (17०७) ; प्रारंभ 


गोएथ५ 


थड असा त्या काळची निर्मिती होता, तसा 
इपश्िग, स्ट्रासबुगे आणि फ्रान्क फुट येथे 
ढा सर्वस्वी वाहून घेतले होते, आणि फ्रान्कफुर्ट 
उफान आणि ताण ” ह्या चळवळीचा नेता 
च्या २७ व्या वर्षानंतर मात्र गोएथ5 आपल्या 
काळाशी तद्रूप होऊ शकला नाही. वायमार येथील पहिली पंघरा वर्षे तरी 
शज्यय चळवळीशी त्याचा संबंध सुटला होता. तेथे त्याचा वैयक्तिक बिकास 
इतका झपार्याने होत होता, की त्या अ 


पुढे गेळा; आणि इटलीहून परत आल्यावर तर त्याचा आपल्या समकालीनांशी 
संबंध विरोधी स्वरूपाचा झाला. 


आतापर्यंत आपण पाहिलेला गोए 
त्या काळचा निर्माताही होता. ला 
असताना त्याने वाड्मयीन चळवळी 
येथील शेवटच्या वधीत तर ता"“£ 
म्हणून समजला जात होता. वयारू 


बायमार-काल' 
ग्रंथनिर्मितीच्या द्ष्टीने गोएथची वायमारमधीळ पहिली का 


काळाच्या मानाने अगदी निराळ्या स्वरूपाची होती. 
आता निराळ्या दिशेने वारे 


वय २६ वर्षाचे होते; व त्याला 3८. 


वय केवळ १८ वर्षाचे होते; पण एव 


ही वर्षें पूर्वीच्या 
त्याच्या शक्तीचा ओघ 
ढा आडम त्यावेळी त्याचे 
र्‍या ड्यूक काठ आडगुस्टचे 
दी त्याला माणसांचची 


अभिजात वाड्यय : प्रारंभ २५१ 


पारख चांगली होती; आणि आपण आपल्या दरबारी बोलळावळेला लेखक नुसता 
लेखकच नाही हे त्याच्या सूक्ष्म दृष्टीला लवकरच दिसून आले. वृद्धांचा विरोध 
असतानाही त्याने गोएथेळा आपल्या राज्यकारभारात एकापेक्षा एक अधिक 
जवावदारीच्या जागा दिल्या. पदिळे एकदोन महिने गोएथ5 काहीसा वेघेन होता; 
पण लवकरच त्याने आपल्यावर ड्यूकने विश्वास टाकला आहे, तो अस्थानी 
नाही है लोकांना दाखवून दिले. नवीन जबाबदारीची कामे तो तितक्‍याच 
उत्साहाने करी आणि त्यामुळे काव्याकडे त्याचे दुर्लक्ष होई. हे दुलक्ष काही 
दृष्टीने अक्षम्य असले, तरी गोएथेच्या वैयक्तिक विकासाच्या दृष्टीने-मनाच्या, 
बुद्धीच्या आणि स्वभावाच्या बिकासाच्या दृष्टोने-ही वर्षे बहुमोळाची होती. 

हमीची जबाबदारीची कामे करताना तो आपल्या स्वतःला शिकवीत होता. त्याच्या 
आयुष्याला स्थिरता आलो, आणि त्याची दृष्टी व्यापक झाली. त्याला मनुष्य- 
स्वभावाचे ज्ञान आता पुस्तकाच्या विकत दृष्टीतून न मिळता मनुष्याच्या रोजच्या 
संबंधातून मिळू लागले. त्याच्याकडे जंगळ, दोतको आणि इलमेनाउ येथील 
खाणी ह्यांची खाती असल्यामुळे साहजिकच प्रथम त्याचे लक्ष वनस्पतिशास्त्र 
आणि खनिजसंवत्तिश्ास्त्र ह्यांच्याकडे गेळे. त्याचप्रमाणे लोकसेवा करताना, 
आत्मसंयम आणि स्वार्थत्याग ह्यांची.किती आवश्‍यकता आहे, है पुढे ' विल्हेल्म 
माइस्टर “मध्ये आठेळे विचार त्याला वायमारच्या नोकरीतच कळून आले. खरे 
म्हणजे येथून पुढे गोएथेत आणि त्याच्या समक्रालीनात जे अंतर पडत गेले, ते 
सुख्यत: जबाबदारीच्या कामांमुळे त्याच्या स्वमावात आलेल्या समतोलपणामुळेच 
होय असे म्हटले पाहिजे. त्याच्या नजीकच्या परिवारात वाडावाचा फारसा विचार 
होत नसे; जो काही होई तो अगदी वरवर होई. मेजर काळ लुडविग फोन 
क्‍नेवेळ / ]ए. 1, ए० एगलशल १७४४-१८३४) ह्याने ड्यकशी गोएयेची 
प्रथम ओळख करून दिली. हा चांगला बुद्धिमान होता, पण त्याची जी काही 
थोडीफार वाड्य़यप्रसिद्धी आहे; ती त्याच्या “ प्रोयेटिउस ” ( ळा पंप$) 
आणि “ टक्केटिऊस ” (1.पला'श!ए5 ) यांच्या भाषांतरामुळे आहे. वायमार 
येथील गोएथेच्या पहिल्या वर्षात शा्लोट5 फोन स्ट!इत ( टवा]0(8 ए०य 
5का] १७४२-१८२७) ही त्याची ध्र्वताग होती. त्याच्यापेक्षा ती सात 
वर्षांनी मोठी होती, आणि कित्येक मुलांची आई झाली होती; तरी त्याच्या 
मनात तिने अश्शी काही प्रबळ भावना उचंत्रळून दिली की, तो इटलीत जाईपर्येत 
(१७८६-१७८८ ) ती त्याच्या मनात कायम होती. गोएथेने आपल्या आयुष्यात 
ज्या ज्या स्त्रियांवर प्रेम केळे, त्या सबीत एकट्या फ्र!उ फोन स्टाइननेच त्याला 
संपूर्णपणे बौद्धिक सहवास दिला. तिच्यावस्चे त्याचे प्रेम खरोखर आध्यात्मिक 
आणि मनाला शांती मिळवून देणारे हते. अशा प्रेमाचा अनुभव त्याला 


जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 
र मनवा 


आयुष्यात पूर्वी किंवा पुढे केव्हाही आला नाही. त्या दोघांतल्या पत्रव्यबहारापेक्र 
गोएथेचीच पत्रे फक्त उपल्ध आहेत. ती वाचली म्हणजे ती निव्ग्रळ प्रेमपत्रे 
आहेत असे वाटत नाही. गोएथेच्या त्यावेळच्या अंतर्मनाची माहिती देणारा तो 
इतिहास आहे. 

गोएथेच्या काव्यात फ्रीड डरिक 5 (यढतहा8) किंवा लोट ( 1,0((6) 
ह्यांच्याप्रमाणे फ़'उ फोन स्टाइनचे प्रतिबिंब दिसत नाही, ह्याला वैयक्तिक 
कारणांपेक्षा आणखीही काही कारणे आहेत. तो आता आत्मनिष्ठेतून बाहेर 
पडला होता; आणि काव्यात आपले अनुभव आणि विचार प्रत्यक्षापेक्षा 
अमत्यक्षपणे आणणे ह्याकडे त्याची प्रवृत्ती झाली होती. 'वेर्थर', 'ग्योट झ' आणि 
* छ्काब्हिंगो ? ह्यांची आत्मनिष्ठता जाऊन ' इफिगेनी? आणि ' टासो ? ह्यांची 
वस्तुनिष्ठता आली होती. ह्या काळातल्या त्याच्या भावगीतांत त्याचा व्यक्तिगत 
आनंद दिसून येत असला तरी ती त्याची निरपवाद प्रेमकाव्ये होत. त्याच्या 
भावात्मकतेचा उच्चांक ह्यावेळी त्याच्या स्छुट काव्यात पाहावयास मिळतो. 
* र॒जनीनाथास-चंद्रास (&॥ तदा १०0) हे त्यातले अत्युत्कृष्ट काव्य 
म्हटले पाहिजे, “ मासे पकडणारा » (1९ गंड्याहः ), “ यक्षिणींचा राजा ” 
(0९ याळ्ाश), “ माझी मातृभूमी तू जाणतोस काय ( एशाा8: तप 
१88 1,5त १ ), “ मानवाच्या मर्यादा ” ( द्याया तद ॥एहश्ा$ल116: ), 
“ मानव उमदा असावा ” ( एतश $लं तश ॥श्ा$ला ) आणि “ अखिल 
शिखरावर ” ( [ह वाहा (गल ) ही सुंदर गीते ह्याच काळात मोडतात. 

गेल्या दोडशे वर्षात युरोपियन वाड्य़य़ात निसर्गकाव्याळा जरी विशेष मान 


दिला जात होता, तरी बायमारमधील प्रारंभीच्या वर्षांत गोएथ5 जसा पतित्रा- 
तल्या पवित्राकडे खोळ शिरला होता, तसा दुसरा कोणताच कवी शिरलेला 
दिसत नाही. ' वेशर ? किंत्रा ' ग्योटझ ? * इल्मेनाउ किंवा “ समर्पण 
( ठपशाए12 ) ह्यांचे प्रशांत सोंदर्य ह्यांत इतका फरक आहे को, ती एकाच 
ठेखकाची आहे ए 

गोएथेच्या काव्यसंग्रहात सुरवातीस आली आहे; पण “* गुपीते (1016 
हाकाव्यासाठी तिची रचना झाली होती. 

इ. स. १७७७ मध्ये गोएथ& हाझ ( प 
हिवाळ्यातील हाई 
१७७९ मध्ये वायमारच्या डच 
( “ स्वित्झलेन्डहूनची पत्रे ? 
गषांप11 तह ग्रा) 


ह्या काव्याने झाली. 

स्वित्झलेन्डमध्ये गेला. 

4 ३ र 

” -  संवेदनाक्षमतेचा विजय ? (1) 

0115. १७७७ र क 

वा आ ) है उपहासात्मक नाटक १७८७ 
लढ ( [हा प्पात 138९819 3) है संगीत 
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नाटक आणि “ जीवन व आत्मा यासंबधी गीत ” ( ए88द्याठ देहा एलंडॉशि' 
ए€- दशा 7865811 १७७९) हे सुंदर काव्य, इत्यादी सर्व ह्याच कालातठे 
गोएथेचे ठेखन होय. “ भावंडे ” (112 0९ पांड ) हे एकांकी नाटक 
१७७६ च्या ऑक्टोबर मदिन्यात ल्हून पुरे झाले. ह्यात बहिणीचे बंधुप्रेंम जास्त 
उठून दिसत असले तरी फ्राउ फोन स्टाइनक्ी असलेला त्याचा संबंध त्यात 
डोकावल्याशिवाय राहात नाही. असे क्रिरकोळ लेखन चालू होते तरी मुख्य कार्य 
मागेच पडत होते. “* टाउस्सि येथील इफिगेनी ” पूर्ण झाळे नाही. रोममध्ये 
असताना त्याने ते पुरे केले; पण आठ वषषापूर्वी त्या नाटकाच्या गद्य आवृत्तीचा 
प्रयोग बायमार येथे काही दशी मंडळींनी केला व खुद्द गोएथेने त्यात ओरेस्टेसचे 
काम केले होते. त्याचप्रमाणे “ टासोची ” कल्पना आणि रूपरेषा गोएथड 
इटलीत जाण्यापूर्वीच तयार झाली होती. “ विल्हेल्म माइस्टरची नाट्यमोहीम ? 
( छापा टाय ॥एलंऊशा$ 0॥11247918018 8थतपाड ) ह्याचा ह्याच ठिकाणी 
निदेश केला पाहिजे. 


इखळीत गोण्थ5 


गोएथेने रोममध्ये इ. स. १७८६ च्या ऑक्टोबर महिन्याच्या २९ व्या तारखेस 
प्रवेश केळा, व त्यानंतरचा वसंत त्याने नेपल्स आणि सिसिली ह्या ठिकाणी 
घालविल 1. १७८७ च्या जूनच्या सुरवातीस तो पुन्हा परत रोमला आला आणि 
तेथे १७८८ च्या एप्रिल २२ पर्येत राहिळा, “ इटलीतील प्रवास ” हा त्याचा 
दोन खंडात्मक ग्रंथ पुढे इ. स. १८१६, १८१७ व १८२९ साली जुनी पत्रे 
आणि रोजनिशा ह्यांच्या सहाय्याने तयार झाला असला, तरी खुद्द इटलीतील 
प्रवासाने त्याच्या वायमारमधील जीवनक्रमावर आक्रमण ज्ञाले, आणि त्याच्या 
बौद्धिक विकासाच्या दृष्टीने तो ग्रंथ अत्यंत महत्त्वाचा ठरला. हेडरने स्ट्रासबुग 
येथे गोए्थेच्या तरुण आयुष्याला निश्चितपणा आणून दिला, आता इटलीतील 
प्रवासाने त्याच्या मध्य आयुष्यात त्याच्या विचारांना स्पष्टपणां व व्यवस्थितपणा 
मिळवून दिला. वायमारमधली पहिली दहा वर्षे तो जे प्रयोग करीत होता, ज्या 
उच्चच सौंदर्याचा तो शोध करीत होता, ज्या अमिजाततेचा माग कायात 
तो प्रयत्न करीत होता, ते सर्व त्याला इटलीत सापडले, हा त्याच्या आयु- 
घ्यातळा अत्युच्च बिंदू होय. येथून तो आपल्या अस्थिर, चंचल तारुण्याचे 
सिंग्हाबलोकन करू लागला, पण त्याबरोबरच त्याला त्याच्या भविष्यकाळातील 
ध्येयभूमीचे ओझरते दरीनही होऊ लागले. कवी म्हणून आपले कोणते कार्य 
आहे, ह्याचा त्याटा इटटीत साक्षात्कार झाला. रोमच्या स्वच्छ, निरभ्र वाता" 
बरणात त्याच्या चित्रकला, वास्तुकला आणि काव्यकला ह्यांबद्दळच्या कल्पना 


जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 
रघ न वाड्यय 


जास्त स्पष्ट आणि परिपक्व झाल्या, त्याचा एक'ंगीपणा साफ धूऊन गेला; गेश्५ 
विन्केलमानने दाखवून दिल्याप्रमाणे जुन्या ग्रीक कटेतच सौंदर्य साठवले आहे- 
तथेच त्याचा उगम आहे असे त्याचे ठाम मत झाले. ह्या परिपक्व वयात गोण्‌- 
थेने मांडळेळे कलेब्रावतचे सिद्धान्त म्हणजे दिन्केळमानच्याच कल्पनांचा विस्तार 
होता. अठराव्या द्वतकातील सोंदर्याच्या कल्पनेत ' उद्वोधनाची ? ( पणीतंक्- 
पाट ) मानवता आहे, त्याचप्रमाणे अभिजाततेची प्रशांतता आहे, आणि हे सर्व 
गोयथेच्या ठिकाणी उत्कटत्वाने व्यक्त झालेळे आहे. 

पण इटलीत रोएथेचा सर्वच काळ कलेच्या आभ्यासात जात नव्हता. त्याने 
आपले स॒मग्रटेख, ८ माग (5:01 १७८७- १७९० ) प्रशिद्ध करण्यास 
सुरवात केढी; आणि त्यासाठी त्याला त्याचे पूर्वाचे काही अपूर्ण लेख पूर्ण 


करावयाचे होते ब काही तपासून हुरुस्त करावयाचे होते. त्याने आपल्या संगीत 
नाटकांची पुनरंचना केरी आणि 


' थट्टा, कावेबाजपणा आणि सूड ” (5ताश2, 
गज: पत [8९2 ) या एका नवीन नाटकाची भर घातली. '* इकिगेनीला ” 
नवीन रूप आळे आणि “ टासो » जवळ जवळ संपत आले. ''डेल्फीतील इकि- 
गेनी” (101120112 11 108९11) आणि “नाउसिका*”? (]४॥आ155) ह्या दोन 
अभिजात नाटकांची रूपरेखा तयार झाली, “ रोमन विळाविका ( 1२०७९11189" 
था एल्ट्ाथा १७९५ ) यांचे छेखन खुद्द रोममध्ये झाले नाही; वायमारला 
परत आल्यावर कित्येक वषांनी त्यांची रचना झालो, गोयथेचे विचार ह्यावेळी 
पूर्णपणे अभिजञाततेत खिळले होते असे नाही. “ एग्मोन्ट » नाटक पूर्ण करण्या- 
इतपतकिवा “ काउस्ट » मधीळ « डाकिणीचे स्वैपाकधर द्दा प्रवेश्श टि दिण्या- 
त तो * गोयिक? वातावरणात बावरू शकत होता. इ. स. १७९० साली 
अप काउस्ट०२/ 1510: हय गिचेणाह ) प्रसिद्ध झाले. 


इकिगेनी 


ह्या नाटकात गोएथे बी मोती ( हशा12 ४ ''६चणां$ १७८७ ) 
20 ग्‌ -3 ऱ्ऱ् की 
व्या कॉ 1 जशी उठून दिसते तशी ती त्याच्या दुसऱ्या 
प इटटोमध्ये ह्या नाटकाला जे शेवटचे रूप 
पूर्णपणे निदोष ण ासणोर आहे ते गोएथेच्या सर्व काव्यकृतीमध्ये 
ग्ह हि त्याच न 
आत्मनिष्ठतेला एवढे उदास रजे. त्याच्या दुसऱ्या कोणत्याही काव्यात 


स्त ञ काठ 
आगाममेनॉनची णि काब्यमय स्वरूप प्रा्त झाले नाही. 


४१112 अ 
नषेसाळा बळी पडण्यापूर्वी लप  सुलगी इकिगेनी आपल्या बापाच्या 
तिथियन ( र 


: क९11] न ति चचळून 
ड्ल्ऱ्पा व 18 वता तिला उचलू 
श्पांद्या ) देशात यउरिस येथे तुत ही, पायाला य 
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होण्यापूर्वी इफिरेनीचा रानटी सिथियन लोकांवर सुपरिणाम होऊ लागला होता. 
त्यांच्यात नरबळीची चाळ आता बंद पडली होती; व ते सुधारणेच्या मार्गाटा 
लागले होते. सिथियनांचा राजा थोआस (111083 ) इफिगेनीला विवाहाची 
मागणी घालतो. आपण देवांची अवकूपा असलेल्या टान्टालुस ( 8815) 
कुळातील आहोत, असे तिने उघड सांगितळे असताना देखील तो आपला 
आग्रह सोडीत नाही. मध्यंतरी टाउरिसमध्ये दोन परके ग्रहस्थ येतात. निराशा 
झालेला राजा त्यांना इफिगेनीकडे पाठवितो आणि नरबळीची चाल पुन्हा सुरू 
करण्याची, आणि देवतांना ह्या दोघ्रांचे गळी देण्याची आज्ञा करतो. आलेल्या 
त्या ग्रहस्थांना इफिगेनी काही ओळखत नाही. पण त्यापेकी एक ओरेस्ट 
(0168: ) हा तिचा भाऊ आणि दुसरा त्याचा मित्र प्युळाडेस (918१25 ) 
असतो. प्युलळांडेस तिला ट्रॉयच्या प्रल्याची, आग!मेनॉन युद्धातून परत आल्या- 
वर त्याच्या बायकोने त्याचा खून कसा केला, ओरेस्टने आपल्या आईला 
मारून आपल्या ब्रापाच्या खुनाचा सूड कसा उगवला वगैरे तिच्या कुटुंबाची 
“ दुदूंची कहाणी ” सांगतो. आपल्या मित्राची कल्पित कथा तयार करून 
टाउरिसला येण्याचे तो खोटेच कारण सांगतो. देवतांच्या दोषापासून आपला 
बचाव व्हावा अशी इच्छा असली तर ओरेस्टने आपल्या बहिणीच्या देवळात 
जाऊन तेथील मूती आणावी अश्शी अपोलोची ( 8010 ) त्याला आज्ञा झाली 
असल्याचे तो सांगतो. पण ओरेस्ट उताबीळपणाने स्वतःला प्रगट करतो व 
आपली बह्दीणच आपल्यासमोर उभी आहे, असे त्याला समजून येते स्वतःचा 
गुन्हा कबूल केल्यामुळे ओरेस्टचे अंतःकरण हल्के होते, आणि आपल्या प्रेमळ 
आणि पवित्र बडिणीच्या सानिध्यात त्याचा बुद्धिभ्रम शांत होतो. अपराधी पूर्व- 
जांना पाताळात एकमेकांशी सलोख्याने वावरताना पाहून त्याला आपल्या 
स्वतःच्या अपराधाच्या क्षेमेची खात्री वाटू लागते. नाटकातला हा सर्वान्च बिंदू 
होय. देवतेची मूती घेऊन तेथून आपली ककी सुटका करून घ्यावयची हा 
एबढाचच प्रश्न ह्यानंतर त्या तिघांच्यापुढे शिछक राहतो. युर्पिडेसची नायिका 
जसा कपट प्रयोग करते तसा गोएथेची उदात्त आधुनिक इफिगेनी करणे दाक्‍्य 
नाही. थोआस तिच्याशी प्रेमाने वागत होता. सत्याची पायमल्ली करून आपल्या- 
तील देवी अंश्याचे पावित्र्य नष्ट करण्याची तिचीही तयारी नव्हती. त्याला ती 
आपली खरीखुरी ह्कोगत अगदी उघडपणाने सांगते, आणि प्रथम जरी त्याचा 
निश्चय ह्योत नाही तरी शेवटी तो तिचे म्हणणे कबूल करतो. आकादावाणीतील 

देणीबाबतचा संदिग्धपणा दूर होतो, आणि थोआस त्यांना तेथून जाण्याची 
२४ गी देतो. ग्रीक नाटककाराने ' आटेमिस* या देवतेटा आणवून नाटका- 


*--विल्मस्पा सोडवली आहे. पण गोएथेने नायिकेच्या नैतिक सच्छीलतेच्या 
१७ 
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जोरवर ती सोडवली आहे. “ सुखी व्हा” (1.65: फण] ) ह्या सिथियन 
राजाच्या आक्रीर्वांदाने नाटकाचा शेवट केला आहे. 

“ टाउरिस येथील इफिगेनी ” ह्याचे सोंदर्य शांत, उदात्त आणि भव्य 
आहे. पण त्यामुळे काही तिला जुनी ग्रीक कला म्हणता येणार नाही. गोएथेचे 
नाटक ग्रीक नाटक नव्हे, व त्याची प्रश्ञांत मव्यता विन्केळमानला प्रतीत झालेली 
पुराणशिल्पातील प्रक्नांत भव्यता नसून त्या शतकातील मानवतेच्या ध्येयाची 
आहे. युरिपिडेसचे कथानक गोएथेने आपल्या काळात आणले, आणि त्याला 
न शोभणाऱ्या व त्यात असंभाव्य वाटणाऱ्या गोष्टींना त्याने त्यातून काढून 
टाकले. लवाडी आणि फसवेगिरी ह्याचे ग्रीक नाटककरांना काही वाटले नाही. 
कथानकाची गंतागुंत सोडविण्यासाठी देवी शक्तींचा उपयोग त्यांनी प्रिनदिकत 
केला, पण गोएथेची पात्रेच मुळी ( त्याच्याच शब्दात म्हणावयाचे म्हणजे ) 
आदर्श माणसे होती, म्हणून त्यांना ह्याची काही जरुरी ढागली नाही. 


यसो 

“ टोरक्वाटो टासो ” ( 1१०1४0 "850 ) हे १७९० मध्ये आले. 
ह्या नाटकाचा जन्म गोएथेच्या वायमारमधील़ सुरवातीच्या दिवसातला आहे व 
इफिगेनी पेक्षा हे जास्त व्यक्तिनि आहे. ह्या नाटकाचे कथानक फेराराःचा([*हा1व०) 
ड्यूक दुसरा आल्फोन्झो ह्याच्या दरबारात घडते, व तेथील वातावरणही वाय- 
मारच्या दरबारासारखेच आहे. शिवाय गोएथ5 आणि वायमारचा डबूक ह्यांच्या 
संबंधाचे प्रतिविंबहदी त्यात पडळेळे आपल्याला दिसते. “ टासो * ही एका 
दुबळ भावनाशील कवीची शोकांतिका आहे. हे मनोवि<छषणात्मक नाटक असून 
ह्यात बाह्य घटना अशा फारशा वाटत नाहीत. एक महाकाव्य लिहिल्याबद्दल 
ड्यूकची बद्दीण ठेओनो75 फोन एस्ट5 (1.8गाठा2 ए0] 56 ) ही टासोच्या 
मस्तकावर सन्माद-गोरव मुकुट चढवते, अशी नाटकाची सुरूवात होते. डयूकचा 
चिटणीस आन्येनिओ मोन्टेकाटिनो ( वया ७०16081110 ) हा ह्यावेळो 
रोममध्ये असतो. परत आल्यावर त्याला हा बहुमान अस्थानी वाटतो. टासो हा 


व्हजिळ आणि आरिओस्टो ह्यांच्याशी बरोबरी करतो आहे असा रो टासोला दोष 
देतो. राजकन्या त्या दोघांची समजूत घालण्याचा प्रयत्न करते, पण कवी आणि 
गजकारणी पुरुष ह्यांच्यातील वैमनस्य जास्तच वाढत जाते; आणि शेबटी टासो 
इतका वेमान होतो की तो आन्टोनिओवर तलवार उपसतो. डचूक त्याला त्यावेळी 
केंद करतो, पण पुढे आन्टोनिओला सांगून तो त्याला सोडून देतो, आणि 
त्याचे शस्त्रही त्याला परत करतो. इतकेच नव्हे तर कवीचा अपमान मळ आहे 
त्याची समजुत घाल, समाधान कर म्हणूनही सांगतो. त्याच्या हेतूचा 
रंभ 


अभिजात वाड्यय : प्रारंभ २५७ 


पाहण्यासाठी टासो फेरारा सोडून जाण्यासाठी डब्चूकची आपल्याला परवानगी 
मिळवून देण्यासाठी आन्टोनिओला सांगतो. आन्टोनिओ मोठ्या नाखुषीने ते कवूळ 
करतो. दरबारातून आपल्याला आता खरोखरच जावे लागणार या दुःखाने टांसो 
राजकन्या ठलेओनोर5जवळ आपले प्रेम व्यक्त करतो, पण त्याची ती घिटाईची 
मागणी ती अमान्य करते. सर्व बाजूंनी निराश्रित झाल्यामुळे टासो अन्टोनिओ- 
कडे जातो, आणि तोच आपला खरा मित्र आहे, त्यालाच जगाचे खरे ज्ञान आहे 
असे त्याला समजून येते. “ इफिगेनीपेक्षा ” “टासोचे” सोंदर्य फार नाजुक आहे. 
पण नाटक म्हणून त्याचा शोबट अनिर्णित वाटतो. आन्टोनिओवर नाटकाऱचा 
मुख्य मर पण त्याच्याच स्वभावात विरोध दिसून येतो, आणि नाटकात दोन 
आन्टोनिओ आहेत काय असा संशय येतो. एक सुरवातीचा व दुसरा शेवटातला. 
असे असले तरी गोएथेच्या ग्रंथात “' टासोची ” मोहिनी अद्वितीय आहे. हे 
कवींच्यासाठी कवीने लळिहिळेळे कवीचे नाटक आहे. ह्यात कवीच्या भावनांचे 
सूक्ष्म घागेदोरे, सुखदुःख, हप-उद्रेग सर्व काही उत्कटपणाने आले आहे. 

गोएथ5 वायमारला इ. स. १७८८ च्या जूनच्या १८ तारखेस परत आला. 
पण आपल्या पूवीच्या परिवारात आपण परके आहोत असे त्याला वाटू लागले. 
इटलीला जाण्यापूर्वीच तो आपल्या काळाच्या बराच पुढे गेला होता; तेथून 
परत आल्यावर तो आणखीच पुढे गेला असला तर त्यात आश्चये कसले! 
५ प्रज्ञावंतांच्या कालाची ” खळबळ जर्मन वाड्य़यावर अजून रेंगाळत होती; 
आणि गोएथेच्या मनात त्याबद्दल अप्रीती निर्माण करीत होती. त्या'चे जुने स्नेही 
त्याला अपरिचितासारखे वाटू लागले; आणि जिच्याबद्दल त्याच्या मनात अलोट 
प्रेम होते ती फ्राउऊ फोन स्टाइन देखील त्या नवीन स्नेहशून्य वातावरणात 
दुरावल्यासारखी झाली. ह्यासुळे वायमारला परत आल्यावर त्याचा काही काळ 
कवीच्या दृष्टीने निष्क्रिय ठरला, आणि शिळरची ओळख होऊन प्रतिभा पुन्हा 
जाग्रत होईपर्यंत गोएथरेची वाड्य़यसेवा मागेच पडली. त्याने १७९४ मध्ये 
“राड्नेकड फुक्‍्स ” (२९1९९ एला), १७९५ मध्ये “ रोमन विलाविका ? 
व १७९६ मध्ये ' उपहासात्मक चुटके ” ही लिहिली. इ. स. १७९२ मध्ये 
गोएथेला राजकारणातल्या धकाधक्रीचा प्रत्यक्ष अनुभव आला. त्यासाठी तो 
डब्चूकच्या बरोबर फ्रेंचांच्या विरुद्ध लढाईवर गेला. त्याची हकोगत त्याने स्वतः 
लिहून ठेवली आहे. फ्रान्समधील लढाई ( टय]र्‍व्टा2 आ एपदणातलला 
१७९२ ) पण ती १८२२ मध्ये प्रथम प्रसिद्ध झाली. 


विल्हेल्म माइस्टर 


विल्हेल्म माइस्टर : शिलस्ची भेट होऊन गोएथेची काव्यप्रतिभा जागी 
१७ 


जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 
२५८५८ 


होण्यापूर्वी त्याने आपल्या “ नवीन लेखसंग्रहात, ” (७ भाग १७ वि ९८० *) 
६ चिलहेर्ग माइस्टरचो उमेदवारी (एमा १॥०5(९15 1 , व 
त्याच्या नवीन कादंबरीच्या सुरवातीचा भाग प्रसिद्ध केला, ह्या कादंबरीचा 
पुष्कळसा भाग पूथी १७७७ मध्ये ल्हिन झाला होता. एका दृष्टीने निवन 
या इंग्लिश कादंबरीकाराच्या अनुकरणाने अठराव्या शतकात सुरू झालेल्या 
जर्मन कादंबरीचे हे परिणत स्वरूप होते; आणि दुसऱ्या दृष्टीने रोमॅन्टिक परंपरेतील 
नवीन कादंबरीची सुरवात आणि पुढे येणाऱ्या आत्मचरित्रपर कादंबः्यांचा 
प्रारंमही ह्याला म्हणता येईल. 
विल्हेल्म माइस्टर हा एका सधन व्यापाऱ्याचा मुलगा. गोएथेप्रमाणे सुखात 
वाढलेला, आणि काव्यात रंगलेला, त्यामुळे व्यापाऱ्याच्या पेढीपेक्षा रंगभूमीकडे 
त्याचा विशेष ओढा. कादंबरीला सुरवात होते त्यावेळी विल्हेल्म माइस्टर 
मारियान5 ( ॥॥81910 ) नावाच्या एका सुंदर नटीच्या प्रेमपा्यात सापडलेला 
असतो, आणि रंगभूमीच्या प्रेमाने भारला गेळेळा असतो, पण सेल्नि (1७2) 
नावाच्या नटाकडून त्याला रंगभ्रमीची दुसरी बाजू कळते. मास्यान 5 आपल्याशी 
प्रामाणिक नाही असे समजून आल्यावर त्याचा व्यवहारी मित्र वेनेर ( ए1श) 
ह्याच्या उपदे्याप्रमाणे आपल्या ठ्य़ापारी पेषातून जे काही मिळविता येईल ते 
मिळविण्याचा तो निश्चय करतो, आणि आपल्या बापाच्या धंद्यातला त्याचा 
प्रतिनिधी म्हणून तो प्रचारासाठी बाहेर पडतो. पण पुन्हा त्याला रंगभूमीचा 
मोद अनावर होतो आणि तो एका प्रवासी नाटकमंडळीत दाखल होतो. ह्या नाटक- 
मंडळीचे वर्णन गोएथेने मोठ्या बहारीचे आणि वस्तुस्थितीला घरून 
येथे विल्हेल्म माइस्टरला पाहिजेत तसे लोक भेटत नाहीत. 
आपल्या नशिबाची परीक्षा पाहतो, व एका डोंबाऱ्याजवळची तेरा वषांची मुलगी 
मिन्योन ( ॥॥12101 ) हिला त्याच्या 
'गोएथेने निर्माण केलेल्या स्वमावचित्रां 
वाटते. हाडामांसांच्या मानवी प्राण्याशी ति 
शप्रेम, कृतज्ञता ह्यांसारख्या 
तिच्याबरोबर एक सारंगीवाला कना 
काही समजत नाही. च्या तोंडी घातळेळी भावगीते 
ह्यावरच रोमँटिक लेखकांची तरुण पिढी खूप 


व्य वूष झालेली असते. पण मध्यंतरी 
1वलहे 


अ ।, तिच्यातच तो गुरफटून गेला. 
त्याना आपल्या किल्ल्यात मेजवानी दिली आणि अद्य 
रीतीने काही काळ त्याचा श्रीमंत सरदार लोकांशी संबंध आठा पण शेवटी 
त्याला निराशच व्हावे लागले, दिवसेंदिव र शेवर्ट 


स विल्हेल्मची अश्शी खात्री होऊ 


अभिजात वाड्ञय : प्रारंभ दुक! 
लागली की सत्यसष्रीत आपल्याला जे मिळत नाही ते रंयथसीच्या छाळिन जवळ 
आपल्याला मिळणार. शेक्‍तपिवरच्या अभ्यासाने त्वांची दी समजूत जास्तच 
हढ झाली. ज्या नाटकमंडळीचे भवितव्य त्याच्या हातात होते, तिने दॅम्डेट 
नाटकाचा प्रयोग करण्याचे ठरविळे, आणि गोए्थेने ह्या प्रसंगाने विलहेल्मच्या 
तोंडून ह्या नाटकावद्दळ जे बिचार आणि जी टीका बदविली आहे, ती रोक्स- 
पियरच्या रसग्रहणाच्या दृष्टोने बहुमोलाची आहे. विल्हेल्मला रंगभूमीचा जो 
अनुभव आला त्याबद्दल त्याचे रोवटी असे मत झाले की रंगभूमी काही खरोखर 
आपले कार्यक्षेत्र नाही. नाटकमंडळी मोडते आणि तो नवीन उद्योग शोधू 
लागतो. ह्यानंतर विलहेल्मची भेट आपल्याला लोथास्ओिच्या ( 1,010 ) 
किल्यात होते. तोपर्यंतच्या मधल्या काळासाठी गोएथेने “ एका सोंदर्यवादी 
आत्म्याचे कथन ” ( छल्लल्थयय1ां888 भंपला 8ला0थाला 5९९8) नावाचे 
एक पुस्तक ( ह्याचा एक भाग म्हणून ) लिहिळे आहे. प्रेमाची दारुण निरा 
झाल्यावर केवळ स्वार्थत्यागाने एका स्त्रीने आपली आत्मोन्नती कशी करून 
घेतली हे ह्यात आत्मकथन रूपाने दाखविळे आहे. गोएथेची तरुणपणातील 
मैत्रीण कुमारी सुसाना फोन कछेटेनबेग ( 8प$क्ार्‍ा चे ए0॥ एरालाशशष्ट) 
हिच्या सहवासाने त्याची धार्मिक प्रदृत्ति बळावली होती, आणि हिच्याच आत्म- 
न्चरित्रपर कागदपत्रांच्या आधाराने हा भाग लिहिला आहे. 

आपल्या उमेदवारीच्या शेवटच्या दिवसांत विल्हेल्म लोथारिओच्या किल्ल्यात 
येतो, ह्याचा अर्थ असा नव्हे की आता त्याच्या विचारांना स्थैर्य आणि निश्चयाला 
ठामपणा आला होता. पण मनुष्याच्या कर्तव्याकर्तव्याबद्दल मात्र त्याचे विचार 
ठाम झाले होते. लोथारिओचे लोक आपल्याकडे डोळ्यात तेळ घाळून पाहात 
होते, असे त्याला कळून येते; आणि तेथील महंताकडून त्याला उमेदवारीचे 
द्िफारसपत्र मिळते. मारियानडपासून आपल्याला सुलगा झाला आहे है 
समजल्यावर त्याच्या आयुष्याला आणखी निराळे वळण लागते. ह्या मुलाच्या 
संगोपनासाठी आणि शिक्षणासाठी सर्वस्वी झटण्या'चा तो निश्चय करतो. प्रेम 
करणारा म्हणून विळ्हेल्मचे चित्र ह्या कादंबरीत विशेष उठावदार झालेले नाहो, 
शेवटी तर थेरेस5 आणि नाटाली (11७९58 प्पात ९8५॥॥७) ह्या दोघींच्या मध्ये 
त्याची स्थिती चमत्कारिक होते. प्रथम दशनीच तो थेरेसेवर प्रेम करू लागतो, 
आणि नाटालीसारख्या सुंदर त्राटिक्रेच्याही नादी लागतो. नाटाली लोथारिओची 
बह्दीण आहे असे रोबटी आढळून येते; आणि तीच विल्हेल्मची बायको होते. 
लोथ।रिओ थेरेसेशी लग्न करतो. रोवट्ची शेवटची प्रकरणे अगदी तुटक वाटतात. 
मुळाशी त्यांचा काही संबंध नाही. मिन्योनचा मृत्यु व ती सारंगीवाल्याची 
हरवलेली मुलगी म्हणून तिची ओळख होणे किंवा विलहेल्मची उमेदवारी संपढी 
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म्हणून जाहीर होणे वगेरे गोष्टी अतिशय चमत्कारिक वाटतात. शेवटची दोन 
पुस्तके गोएथेच्या कलेचा उत्कर्ष आहेत, हे ेगेळ्चे मत ग्राह्य वाटत नाही. 
पण एक गोष्ट खरी की गोएथेचे जीविताबद्दलचे नवीन तत्त्वज्ञान ह्यात आले 
म्हणून नायकाची उमेदवारी संपून तो आता प्रौढ व जतब्राबदार होण्याच्या 
मार्गीळा लागला आहे हे अगदी स्पष्ट होते. 

विल्हेल्म माइस्टर पुरे होण्यापूर्वी गोएथेच्या आयुष्यात एक मोठी महत्त्वाची 
घटना घडून आढी. ती म्हणजे शिलरशी त्याची ओळख झाली; आणि ती 
त्यांची मेत्री दिवसेंदिवस दढ होत जाऊन अकरा वें ( १७९४-१८०५ 
शिलरच्या मृत्युपर्यंत ) अखंड कायम राहिली. 

गोएथ 5 इट्लीतून परत आल्यावर आणि शिलर येनामध्ये कायमऱचा स्थायिक | 
झाल्यावर---'' तुफान आणि ताण ” ही चळवळ मागे पडल्यामुळे --जर्मन | 
वाड्याला एकप्रकारचे शांत स्वरूप प्राते झाले होते. पण एकाचे अभिजात 
सोंदर्य आणि डुसर्‍्याची उदात्त आकांक्षा ह्यांचा जमन राष्ट्राच्या विचारावर, 
त्याच वेळी त्यांना प्रगल्म करणाऱ्या इतर शक्ती अस्तित्वात नसत्या तर, काही 
परिणाम झाला नसता. ह्या शक्तोंमध्ये प्रामुख्याने कान्टच्या तत्वशानाची गणना 
केली पाहिजे. ह्या विचाराने जर्मन रा्राला त्याच्या आत्मसंतुष्ट बुद्धिवादातून 


जागे केळे आणि ज्यांची त्याला कल्पनाही नव्हती अज्ी आऱ्वार-विचारांची 
नवीन ध्येये त्याने त्यांना दाखविली. 


| 
| 


कान्ट 
इसान्युरुळ कान्ट ( 115111] द्या; १७२४-१८०४ ) हा आधुनिक 
काळातील एक बिचारशञ, ह्याचा जन्म क्योनिग्सवेर्ग येथे झाला आणि मृत्यूही- 
पण त्याच ठिकाणी झाला. इ. स. १७५५ मध्ये तो तेथील विद्यापीठ 
छागढा, आणि १७७० मध्ये पाध्यापक म्हणून त्याची नेमणूक झाली. आपल्या 
तत्तवशानाचे सिद्धान्त त्याने ज्या प्रशा 

चिकित्सा » ( [1]: तह्यः उह 


ए€] ७11010 3 इ. स, १७८ १ मध्ये प्रसिद्ध 
साला. ह्या ग्रंथाने कान्टने नवीन तत्वशानाचा पाया धातढा, पण असे करताना 


त्याला जुन्या तत्त्वज्ञानाचे सूल्यूत सिद्धान्त व त्यावरील 
लागली. स्युत्पत्तीच्या ठराविक सिद्धा्‌ 


न्ताच्या ठिकाणी त्याने विकि 
उभे केले. त्याचे म्हणणे अज्ञेय आणि अज्ञात ल्क निकित्सक त 
बसण्यापेक्षा, मानवी विचार क्सा याचा शोध घेणे हेच तत्त्वशञनाचे खरेखुरे 
काय आहे. सृष्टीचे त्याला जे शान होते, आणि जे ज्ञान देणे शक्‍य आहे 
ते केवळ आपल्या इद्रेयांच्याच मार्गाने होते, ह्या सिद्धान्तापासून ननक, 
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शुद्धबुद्धीच्या चिकित्सेला सुरवात केली. प्रत्यक्षाच्या आधाराशिवाय परतत्त्वाचा 
विचार करणे सर्वस्वी अशक्‍य आहे असे त्याचे ठाम मत होते. पण त्याबरोबरच 
मनुष्याच्या बुद्धीने इंद्रियांच्या सुखदुःखांचा निर्णय केल्याशिवाय सृष्टीचे ज्ञान 
आपल्याला होणेही शक्‍य नाही, हेही त्याला कबूल होते. कान्टने बुद्धीचे स्वरूप 
निश्चित केळे आणि मानवी मनाला ताब्यात ठेवणारी शक्ती म्हणून तिचे वर्णन 
केळे. अश्या रीतीने मानवी बुद्धीचे स्वरूप आणि नियम हा कान्टच्या पहिल्या 
ग्रंथाचा विषय आहे. 

ह. स. १७८८ साली त्याचा दुसरा महत्त्वाचा ग्रंथ “ व्यावहारिक बुद्धीची 
चिकित्सा » ( एरपघाट तहा फावातीड्लाशा एट्यापा) हा प्रसिद्ध झाला. 
झुद्धबुद्धीची चिकित्सा करताना त्याने जी विवेचनात्मक पद्धत अवलंब्रिली होती 
तीच प्रथम त्याने व्यावहारिक बुद्धीच्याही कामी वापरली. इतकेच नव्हे तर या 
ग्रंथात तो काही थोडा पुढेही गेला आहे. ईश्वराचे अस्तित्व, अमरत्व, आणि 
ईच्छास्वातंत्र्य ही आणि ह्या सारखी काही मूलतत्त्वे अस्तित्वात असणे राक्‍य 
असले तरी त्केपद्धतीने त्यांचे अस्तित्व सिद्ध करता येणे राक्‍्य नाही असे त्याने 
आपल्या पहिल्या ग्रंथात म्हटले आहे; परंतु ह्या दुसर्‍या ग्रंथात व्यावहारिक 
बुद्धीची चिक्रित्सा करताना, ही मूलतत्वे ग्रहीत धरल्या शिवाय नीतीची कल्पनाच 
करता येत नाही असे त्याने ठासून म्हटले आहे. दुसऱ्या ग्रंथाच्या या प्रतिपाद्य 
विषयामुळे, तर्केदृष्ट्या तो ग्रंथ शुद्ध आणि निरपवाद झाला आहे असे नाही, पण 
ही उणीव ग्रंथकर्त्यांने नैतिक ध्येयांना प्रमुख स्थान देऊन व त्यांच्याबद्दल 
आग्रह धरून भरून काढली आहे. नीतीचा पुरस्कर्ता उपदेशक म्हणून जर्मन 
राष्ट्रावर कान्टचे वजन अतिशय आहे. कर्तव्यासाठी कर्तव्यपालनाचा आग्रह, 
सनातन नैतिक नियमांबद्दल जर्मन राष्ट्राच्या मनात त्याने उत्पन्न केलेला आदर 
आणि त्या नियमांचे ब्रिनचक पालन, ह्यांचा जमन राष्ट्राच्या बुद्धीला आणि 
स्थैयीला चांगलाच उपयोग झाला; हे सर्व गुण त्या राष्ट्राला हितकारक ठरले. 
येथून पुढे फ्रेंच बिश्वकोरपंडितांची शिथिल विचारपद्धती, वीलांडचा सुखवाद 
ही सर्व आपोआप गळू लागली. कान्टव्या गिकवणीमुळेच जर्मन राष्ट्राने उच्च 
ध्येय आणि उच्च नीतिसंपदा मिळविली. “ निश्चयशक्तीची चिक्रित्सा ” (एग. 
1 तेह [हिं] ) हा तिसरा ग्रंथ इ. स. १७९० मध्ये प्रसिद्ध झाला. 
यात चिकित्सक मनाच्या व्यापारांचा विचार केळा असून आपल्या मनात आवड- 
निवड उत्पन्न करणाऱ्या पदार्थोच्या गुणांचाही उह्दापोह केला आहे. एका दृष्टीने ह 
सोदर्यशास्त्रावरचा ग्रंथ आहे असेही म्हटले पाहिजे. आयुष्याच्या रोवटी शेबटी 
कोन्टने राजकारणातही लक्ष घातले होते. क्रेंच राज्यक्रांतीचा त्याच्यावर पुष्कळ 
परिणाम झालेला दिसतो. इ. स. १७९५ मध्ये त्याने “ अक्षय शांतीसाठी ? 
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( ठप &फ़ांडा 1160१61 ) हा ग्रंथ लिहिला, व एथ्वीवरील सर्व राष्ट्रांचे एक 
संघराज्य स्थापण्याच्या शक्‍याशक्यतेचा त्यात त्याने विचार केला आहे. 

जर्मन राष्ट्राथ्या विचारावर क्वान्टच्या चिकित्सक तत्त्वज्ञानाचा परिणाम दिसून 
यावयास फार काळ लागला नाही. हेडंरच्या तरुणपणी कान्टपासून त्याला 
उष्कळ फायदा झाला, पण पुढे तो कान्टचा विरोधक झाला ही गोट निराळी. 
काळे लेओन्हाड राइनहोल्ड (हव्ा] [.€णयठचात ऱेह्यं]10]त १७५८-१८२३ गं 
ह्याने नवीन तत्त्वज्ञानाचा लोकात प्रसार करण्याच्या कामी पुष्कळ खटपट केली 
वीलांडच्या “ टोयशर मेरकुर ” (गल्पाञ्लाहा हाता ) मध्ये त्याने 
१७८६ व १७८७ साली“ कान्टच्या तत्त्वज्ञानाबावत पत्रे ( छमर्लल पश: 
ठा ॥९६७ला& 0111050012 ) ह्या नावाचे लेख लिहिले. इ. स. १७८७ ते 
१७९४ पर्यंत राइनहोल्ड येना येथील विद्यापीठात तत्त्वज्ञानाचा प्राध्यापक होता. 
इ.स. १७९४ मध्ये तो कोल येथे गेल्यावर त्याची जागा योहान गोटलीब फिरट5 


(गखिद्याया ७०१ पिटा !€ ) ह्याने घेतली, आणि त्याने तर जर्मन तत््वजना 
आणखी पुढे नेले. 


शिलर' 

शिलरच्या ऐतिहासिक छेखातच कान्टःचा परिणाम दिसू लागला होता, आणि 
तसे म्हटले तर दुसऱ्या कोणत्याही जर्मन कवोला कान्टचे तत्त्वज्ञान मानवणारे 
नव्हते. १७८६ मध्ये शिलरने “ थालिआ “मध्ये काही “तत्तवज्ञानविषयक पत्रे ? 
प्रसिद्ध केली आहेत. तो व त्याचा मित्र क्‍्योनेर ह्यांच्यातील हा पत्र-व्यबहार आहे. 
क्‍्योनर पक्का कान्य्वादी असून शिलरच्या मनात मात्र अजून संदेह होता. 
क्योनरमुळे शिलर कान्टकडे वळला हे खरे, पण १७९१ च्या मार्चपर्यंत त्याने 
त्याकडे विशेष लक्ष दिले नव्हते. कान्टच्या तत्त्वज्ञानातील सोंदर्यविषयक बाजूकडेच 
शिलर प्रथम आठ झाला व १७९२-१७९३ च्या हिवाळ्यात त्याने या विषयावर 


' कालिआस किंवा सोंदर्याविषयी ” 
1) ह्या नावाचा सोंदर्यशासावर ग्रंथ 


त्याने आपल्या “नूतन थालिआच्या? 
₹. स. १७९२ मधील पहिल्या भागात कान्टच्या सों 


* मोहकता आ। णि उदात्तता या 
) हा लेख त्याच नियतकालिकात 
ह १ दुर्यवि 

सद्धझा मानवाच्या सोंदर्यवि -विषरयक 
शिक्षणाबाबत पत्रे? 1 ण ह दता 


१९७1९15012 पग्र 


र डां€1ए] 0९5 
डरचा ग्रंथ प्रसिद्ध'झाला, “ डी होरे र 


2010000 एग ) 
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याच्या सुरवातीच्या अंकांत ह्या क्रमराः येत होता. सुमारे एकदोन वर्षांपूर्वी 
दिळरने आपला आश्रयदाता केस्विग-होलस्टाइन-आउरुस्टेनवुगचा राजा 
फ्रौडिडा खिल्टिआन ह्याच्याबरोबर ह्याच विषयावर खाजगी पत्रातून चची केली 
होतो. त्याच पत्रांच्याआधाराने रिलरने हा ग्रंथ लिहिला. हा फ्रोडिशा खिस्टिआन 
आणि सरदार शिमेलमान ( 5ल1111161118111 ) है दोघे शिळरला तीन वर्षे एक 
हजार थालरचा (1॥8ऱ्न्तीन मार्क ) तनखा देत होते. 

सोंदर्यांचे स्वरूप काय? ह्या प्रश्नाचा विचार रिळरने मुख्यतः सोंदर्य- 
विषयक लेखात केला आहे. सोंदर्यांचे समीक्षण करणाऱ्या मनावर सोंद्यीचा 
काय परिणाम होतो. हे कान्टने पाहिले. पण शिलरचा प्रश्न असा होता:-- 
“ एखाद्या पदार्थाला सुंदर ठरविणारा किंवा ठरविणारे गुण, पाहणाऱ्याच्या 
मनावर ब्रिळकुळ अवलंबून नसणारे गुण, खुद्द त्या पदाथोत असतात किंबा 
नाही १” व त्याचे उत्तर तो कान्टच्या आत्मनिर्णय ( 5९555९5111] ) 
ह्या पद्धतीने देतो. “ पदार्थातच असे काही गुण असतात की, ज्यांच्यामुळे 

णार्‍्याला सोदर्यांचा निर्णय करता येतो; ह्या गुणालाच आपण सोंदर्य 
म्हणतो. ” नीती आणि कला ह्यांच्याबद्दळ शिळर बरेच दिवस आणि बऱ्याच 
गंभीरपणाने विचार करीत असल्याने त्यालाही बाह्यतः नियमब्राह्य वाटणारी 
पण वस्तुतः नियमांनी सुसंघटित असलेली कलेची नैतिक कल्पना मान्य होणे 
कठीण नव्हते. पण त्याचा स्वभाव निसर्गतः कलात्मक असल्यामुळे कान्टचा 
नीतीविप्रयक सकत कडकपणा मात्र त्याला मान्य नव्हता. इतकेच नव्हे तर त्याच्या 
विरुद्ध तो तुट्टून पडे, वेड करून उठे. बुद्धिवाद्यांच्या उपयुक्ततावादावर कान्टने 
घेतलेळे आक्षेप मान्य असून देखील कान्ट फार ताणून धरतो आहे व अज्शाने 
त्याला कळा आणि सोंदर्य सोडून द्यावे लागेळ असे शिलरचे म्हणणे होते, म्हणून 
त्याने आपल्या “' मोहकता आणि उदात्तता या विषयी ” ह्या ग्रंथात नियमांच्या 
काटेकोरपणापेक्षा सोंदर्यसंपनन आणि उदात्त जीवनाचा आदी मनुष्यापुढे 
ठेवला आहे. नियमांचे पालन करून व नैतिक स्वातंत्र्य मिळवून मनुष्याला 
हा आदश गाठता येतो, असे त्याने म्हटळे आहे. “ मोहकता--सोंदर्य 
(यपा) ) एका बाजूळा व उदात्तता-मव्यता ( एएश0७) दुसऱ्या 
बाजूला, ह्यांच्यामधून मनुष्याने आपला माग काढला पाहिजे. 

शिलरःचे काव्य त्याच्या तत्त्वज्ञानाबरोबर चालले होते आणि त्याच्या 
सोंदर्यसमीक्षेतेन कळा आणि जीवन यांच्या संबंधीच्या किंवा सोंदर्य आणि 
नीती यांच्या विषयीच्या त्याच्या चिंतनातून त्याचे सुंदर स्फुट काव्य निर्माण 
झाले. नाटकारिवाय कवी म्हणून शिळरचे महत्त्व त्याच्या तत्त्वज्ञानात्मक 
भावगीतांत आहे. “ प्रतिभावंत ” ()९. ७श1प5 ); “नृत्य ? (1). ६12 3); 


कुकु ऱ् हा सं 
२६४ जर्मन वाड्य़याचा इति 


“ स्त्रीवगाची थोरबी ( एएपहा08 तश ऐश] ); “गीताचा प्रभाव रर 
(॥॥६ला 0९5 6९888112९5 ) ; “ सहल *( ञउ3टांश्टाश) ह्या कवितांमध्ये 
“ मोहकता आणि उदात्तता या विषयी ” या ग्रंथात आलेले विचारच क्षणोक्षणी 
बदलत्या स्वरूपात ( कधी सहज-सुदर, कधी आंतरिक तळमळीने भारावलेले 
किंवा कधी वक्‍्तृत्वपूर्ण आवेशाने ) मांडळे आहेत. “आदी” (1९ 1त€51€ ) 
आणि “ आदश आणि जीवन ” (19388 1त€5] पात १85 1.शशा ) ही दोन 
काव्ये, त्याच्या ह्या काव्य प्रकारातील उत्कृष्ट नमुने म्हणून म्हणता येतील, 
विशेषतः दुसरे तर अप्रतिमच आहे. कोणती ध्येये डोळ्यासमोर ठेवून आपण 
आपले आयुष्य जगत आहोत, हेच जणू शिलरने ह्या काव्यात सांगितळे आहे. 
प्रथम इंद्रियसुख, त्यातून आध्यात्मिक शांती, आणि शेवटी मानवतेच्या विचारावर 
आधारठेळे नेतिक स्वातंत्य. त्याच्यामते सोंदर्य आणि गती, कळा आणि जीवन, 
ही परिणत स्वरूपात अभिन्न असतात. स्वर्गाला गवसणी घालणाऱ्या “ तुफान- 
ताणच्या ” प्रोमोथिउतच्या ( छ०्या९1606 ) ऐवजी मानवी आकांक्षाचा 
आदश व सृष्टीनियमांशी संपूर्णपणे समरस झालेला आत्मतृतप्त :“ हेराक्ठेसच 
( पन्नडात€$ ) शेवटी “ ओलिंग्पुसच्या » शुद्ध साम्राज्यात प्रवेश करू 
शकला हे त्याने “ आदश आणि जोवन ” ह्यात दाखविले आहे. हे काव्य 
हुम्बोल्टला ( पघा15०10:) पाठविताना सोबतच्या पत्रात शिळरने लिटिळे 
जेव्हा . तुळा मिळे, तेव्हा आसपास जे अथुद्ध 
व अपवित्र असेल ते दूर कर आणि खुद, पवित्र, शांत वातावरणात हे काव्य 
वाच >. हे काव्य वाचून हुम्बोल्टच्या मनावर जो परिणाम झाला तो कवीच्या 
पूर्वकल्पनेला घरूनच होता. 

येनामध्ये शिलरला जे नवीन मित्र 1 


मळाठे त्यात कारक विल्हेल्म फोन 
हम्बोल्ट ( (511 010 


प एखा पण00[त£ १७६७-१८२३५ ) इतका 
दुसरा कोणता'च मित्र त्याठा जवळचा नव्हता. शिलरच्यासाठी तो १७९४ च्या 


सुरवातीला त्या शहरात येऊन स्थाबिक झाला. आजही प्रमाणभूत म्हणून सम- 
जल्या जाणाऱ्या “ कोसमोस » ऱ 


शासत्रशकता फ्टीडिशा 
ह्याचा हा थोरळा भाऊ विल्हेल्म 


शिक्षणाचा आणि राष्ट्राच्या सं वादा ख्यतः 0. र्यी 
ट्रा क्‌र्त पाया घातला, ह्यावेळी शिलरला 


अभिजात वाळाय : प्रारंभ २६५ 


हुम्बोल्टची मैत्रो बहुमोल होती. त्याला शिलरइतकीच तत्त्वज्ञानाची आस्था 
होती, आणि ग्रीक वाडय़यात काव्याचे उत्कृष्ट नमुने शोधून काढण्याच्या त्याच्या 
प्रयत्नालाही त्यांची मदत होत होती. हुम्बोल्टने ' एश्चिळस ? ( 8९&ला 715 
च्या “ आगामेनॉन ” चे भाषांतर १८१६ मध्ये केळे आहे व गोएथेच्या “ हेर- 
मान आणि डोरोथेआ ” ह्या ग्रामीण काव्याचे परोक्षण मोख्या रसिकतेने आणि 
सहानुभूतीने केळे आहे. हे परीक्षण त्याच्या “ सोंदर्यविज्ञानवादी प्रयत्न ” 
(१७७१2७०1९2, एशपला2 १७९९) ह्या पुस्तकात ग्रथित झालेले आहे. तेव्हा 
गोएथ5 व शिलर ह्यांनी त्याच्यावर जो विश्वास ठेवला तो मुळीच अनाठायी 
नव्हता पण त्याची खरी विद्वत्त! त्याच्या तुलनात्मक भाषाशास्त्रावरील ठेखा- 
वरूनच दिसून येणारी आहे. 


गोए्थ3 व शिळर' यांची आदश मेत्री 
जर्मन वाड्य़ायाच्या अभिजात युगाचा ( 11888ट511प5 ) परमोच्च बिंदू 


रोएथ5 व शिलर 


१) 
१) 


गोएथ5 आणि रिलर यांच्या मेत्रीत आहे. वायमार येथील नाटकर्रहाच्या 
प्रवेशद्वारासमोर एनेस्ट रीटरोळ ( ८5 ]सलव्लाह] ) याने तयार केलेला 
ह्या दोन कवींचा पुतळा आहे; तो ह्या मैत्रीचे प्रत्यक्ष चिरंतन स्वरूप होय. ह्या 
कवींच्या स्नेह्यच्या मार्गात कोणते अडथळे होते हे पाहण्यासारखे आहे. 
गोएथेच्या बाजूने शिलर'चे गुण ओळखण्या*ची किंवा कबूल करण्याची त्याऱची 
तयारी नव्हती, शिलरच्या बाजूने गोएथेविषयींचा अविश्वास व त्यामुळे मत्सर 
किंवा अप्निती. सुख्य अडचण म्हणजे गोएथेची बुद्धिमत्ता आणि कल्पकते- 
बाबतची त्याची वृत्ती ह्याचा शिलरला आपल्या शुणाशी मेळ घालणे कठीण 
होत होते, आणि म्हणूनच “ सहज आणि चिंतनज्लीळ कान्याविषयी * 
( ए९७& 1817९ "16 8९11110119115012 1)लयापप३2ट १७ ९५-१७९६ 3 
ह्या त्याच्या ग्रथात त्याचे सोंदर्यविज्ञानविष्रयक लिहिणे चाचपडत झाळे आहे 
शिलरने ह्या ग्रंथात काव्याचे स्वरूप व त्याच्या निर्मितीसाठी अनुकूळ वातावरण 
आणि आव्यक गोष्टी ह्यांचा विचार केला आहे. त्याने कविमनाचे दोन प्रकार 
कल्पिळे आहेत. एक 1210९0 > सहज, नेसर्गिक; आणि दुसरा 811९181 
न चिंतनशील, भावनात्मक. त्याचे ग्हणणे असे को सर्व प्राचीन काव्य (1६7९) 
नैसर्गिक, व सहज आहे; कारण त्यात आपल्याला बाह्यजगाचे आुद्धप्रतिधिंब 
पाहण्यास सापडते. त्या प्रतिविंबावर कवीच्या विचारांचा किंवा चिंतनाचा 
काहीएक परिणाम झालेला नसतो. ह्या सहज, अव्याज काव्याचे उत्कृ उदा- 
हरण ग्रीक वाड्ययात विशेषतः होमरमध्ये सापडते. पण ही सहज अव्याजता 
केवळ प्राचीन किंबा जुन्या कवींच्यातच आहे किंबा असते असे नाही. आधुनिक 
बाड्ययात देखील हे उच्च प्रतिभेचे लक्षण आहे. शेक्सपियर हा सहज, अव्याज 
कबी (181ए९) आहे. त्याचप्रमाणे गोएथ५. ह्याच्या उळट पुष्कळसे आधु- 
निक काव्य (ह्या 3) भावनात्मक, चिंतनशील आहे; म्हणजे कवी 
पाहतो आणि लगेच आपले मत प्रगट करतो असे नाही, तर तो पाहतो, विचार 


करतो, काही सिद्धान्त मांडतो, पुन्हा त्याचा फेरविचार करतो, आणि शेवटी 
काव्य करतो. ह्या ग्रंथाला दुस एक वे 


आत्मसमर्थन केले आहे बालसुलभ, सहज 


नसलेल्या कबीलासुद्धा कबी- 


त. जव 
मंडळात स्थान आ। *ची खात्री करून व्यावया'ची 


ह ह्याबद्दळ ल्याला आपल्या स्वत 
होती. ह्या त्याच्या “ सहज आणि चिंतनशील काब्याविष्यी या ग्रंथाने 
त्याची स्वतःचीच खात्री झाटी असे नव्हे, तर बाहेर ह्या बाबतीत जो विचारांचा 
गांधळ झाला होता, तोही नाहीसा झाला. त्याची “ पुराणकाव्या » विषयीची 
कल्पना “ अभिजात काव्याहून ”? निराळी असली, तरी त्याच्या ह्या ग्रंथाने 


जर्मन वाड्ययाच। इतिहास 
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ह्या विष्रयाळा नवीन चालना मिळाली, आणि पुढच्या पिढीत “ अभिजात ” 
( 188ओ!£) आणि “' अभिनव ?” ( २०१४४६ ) ह्या परस्परविरोधी कल्पना 
अधिक स्पष्ट झाल्या. 

अशा रीतीने गोएथेत्ररोबर आपले स्थान प्रस्थापित केल्यावर, रिलरच्या- 
बाजूने काही आडकाठी उरली नाही, आगि म्हणून एकमेक जवळ येण्याच्या 
कामी त्याने गोएथेला पत्र लिहिन, आपण लवकरच सुरू करणार असलेल्या 
“डो होरेन” (1912 पट) १७९५-१७९७) ह्या नियतकालिकाच्या संपादनाच्या 
कामी सक्रिय सहकार्य करण्याची विनंती केळी; आणि येथून त्या दोन कवींच्या 
दीघ पत्रव्यवहाराला सुरवात झाली. गोएथेने हदी विनंती मान्य केली. जीवन 
आणि काव्य या विषयींच्या त्यांच्या विचारांत कमालीची एकवाक्यता आहे 
असे लवकरच त्या दोघांना कळून आले. शिलरच्या पूर्वीच्या नियतकालिकांपेक्षा 
“ डी होरेन ” विशेष यशस्वी झाळे नाही. “ मानवाच्या सोंदर्यविज्ञानविषयक 
शिक्षणाबाबत पत्रे ” ( 12 ठेयार्था2 पश तां 8९511615ल8 िडांशपपा 
ठ8$ ॥एला5०081 १७९५ ) आणि “ आन्येपचा संस्मरणीय वेढा ? 
( एशाणप€ तश 8९टडलापाटड ए०॥ गए] १७९५ ) ह्या त्याच्या 
पूर्वीच्या टेखांनी ते लोकप्रिय होईल असे वाटण्याचे काही कारण नव्हते, आणि 
गोएथेचे लेखही, त्याच्या ग्रेथसंग्रहाच्या होवटच्या खंडात प्रसिद्ध होणाऱ्या “विल्हेल्म 
माइस्टरच्या ” तोडी'चे नव्हते. हेडर फिइट5, हाइन्रिदा सायर ( पल्लापाला 
11९7९1) आणि *गेलबंधू (50116४6 ) इत्यादी इतर टेखकांमुळे त्याला जोर 
येणार होता असेही नव्हते. “' होरेन “मध्ये गोएथेने “ रोमन विलापिका ”, इतर 
काही लेख आणि गोष्टी प्रसिद्ध केल्या पण त्यामुळे कादंबरीकार म्हणून असलेल्या 
त्याच्या कौतींत विरोष भर पडण्यासारखी नव्हती. 

“ डी होरेन ” च्या अपयशाचे खापर गोएथ5 आणि शिलर यांनी त्या वेळच्या 
ळेखकांवर फोडले. कारण त्यांच्यामते, लोकांच्या हीन अभिरुचीला ह्या लेखकांचे 
लेखच कारण होते, व त्यांच्यावस्चा आपला राग त्यांनी “ क्ज्ञेनीन (३७1181) 
ह्या उपहासात्मक द्विपक्तोत किंवा लहान काव्यात प्रगट केला. हे सर्व शिलरच्या 
१७९७ सालच्या “ वार्षिकात ” ( ॥॥॥5९1811139180) प्रसिद्ध झाले. 
इतर सर्व उपहासात्मक काव्यपंक्तींची घार कालांतराने बोथट झाली आहे 
आणि एक निरुपद्रवी विनोदी काव्य म्हणूनच लोक आता त्याच्याकडे पाहात 
आहेत. पण त्यावेळी मात्र बल्नि आणि लाइपझ्िगचे सामान्य ळेखक बरेच 
खवळले, आणि त्यांनी या दोन कवींवर जोराचा हल्ला चढविला, पण लवकरच 
तो ओसरळा; आणि वातावरण पुन्हा शांत झाले. 
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वालेनस्टाइन 

“ त्रिदशवार्षिक य॒द्वाचा इतिहास ” पूर्ण होण्यापूर्वीच १७९१ 
मध्ये शिलरने “ वालेनस्टाइन चा आराखडा तयार केला होता. पण पुढे 
१७९४ पर्यंत रिलरच्या पत्रांत या नाटकाचा उल्लेख नाही. त्या साली देखील 
त्याने ह्या नाटकाकडे एकदोन महिनेच लक्ष दिळे आणि पुन्हा ते मागे पडले. 
ते १७९६ साली पुढे आळे, आणि गोएथेच्या आग्रहामुळे आणि प्रोत्साहनामुळे 
शिलर त्याच्य़ाकडे आस्थेने पाहूं लागला. अशा रौतीने शिलर कान्टच्या तत्व- 
ानात गढून जाऊन आपली प्रगती करीत असताना, ह्या नाटकाचे लेखन त्या 
महत्वाच्या काळात हळूहळू पुढे प्रगती करीत होते. “ डोन कार्लोस नंतर 
शिलरचची प्रगती इतिहासातून तत्त्वज्ञान व तत्त्ज्ञानातून काव्याकडे अशी टप्या- 
टप्याने होत होती; ह्या त्याच्या प्रगतीच्या खुणा ह्या नाटकात आपल्याला 
दिसतात. सुरवातीला “डोन कालोंस ” प्रमाणे रंगभूमीवरच्या परिणामाकडे लक्ष 
देऊन एक प्रयोगक्षम शोकांतिका लिहिण्याचा शिलरचा विचार असावा, पण 
आता त्या नाटकाचे जे स्वरूप आहे, त्यावरून शिलरचे हे स्वोत्कृट नाटक 
आणि अठराव्या शतकातील अत्यंत परिणत आगि शेवटची ऐतिहासिक 
शोकांतिका होय असे म्हणावयास पाहिजे. 

“वाटेनस्टाइन”सध्ये तीन नाटके असलो,तरी रूढ अर्थाने त्याला त्रिबंधात्मक 
नाटक ( "५11०४1७ ) म्हणता येणार नाही. मूळ आराखड्याप्रमाणे ते एकच 
नाटक होते; आणि अजूनही दहा अंकांची एक शोकांतिका म्हणून त्याला योग्य 
अर्थाने म्हणता येईल, प्रस्तावनेचा एक अंक ( एळ ७1९ ) हे स्वतंत्र नाटक 
समजले पाहिजे. ह्या प्रस्तावनात्मक नाटकावरून मूळ नाटकाची पाश्चभूमी स्पष्ट 
होते. ( १ ) “ वालेनस्टाइनचे शिबीर ? ( ए्ायाड1& 1,8४8 ) ह्यात 
पिल्सेन ( 1151 ) जवळच्या लष्करी तळातील विविध गोष्टी कवीने वर्णन 
केल्या आहेत. पुढच्या दोन नाटकात सुख्य शोकांतिका आली आहे, व वालेन- 
स्टाइन हा तिचा नायक आहे. (२) “डी पिकोलोमिनि » ( 1) 100010- 
दीड व्र पु क आपल्या ऐन उमेदीत आहे. बोहेमियाच्या 
उभारा ल्ल ग त्यासाठी त्याचा सर्व भार स्वतः 
स्वतःच्या बाहशहाचा शत्र ह ९ ४. ोंगवे' मोही; म्हून अम 

६०४८०ट स्वीडेस. ( 5066६ ) ह्यांच्याशी त्याला 


स्नेहसंबंध जोडावे लागतात. पण गो 
ह डू * । हा राष्ट्रद्रोही ।नणं 0 पूर १ क 
नाशबाची वाट पाहतो. हा ।नणय घेण्यापूर्वी तो आपल्या 


फोल्डमार्शळ इलो (110) आणि वाढेनस्टाइनचा मेहुणा ग्राफ टेझ्की 
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( ळर्वा एट) हे उतावीळ होतात. एका मेजवानीच्या प्रसंगी दारू पिऊन 
धुंद झालेल्या बऱ्याच सेनापतींकडून, ते वाळेनस्टाइनने बादराहा-द्रोह केला तरी 
आम्ही त्याच्याशी एकनिष्ठ गहू, अश्या अर्थाच्या पत्रकावर सह्या घेतात. ह्या 
सेनापतींच्या पैकी एक इटालियन सेनापती ओक्टाव्हिओ पिक्रोलोमिनि 
(0०६६0० 01००0011171 ) ह्यावर वालळेनस्टाइनचा पूर्ण विश्वास असतो. 
वालेनस्टाइनच विश्वासघात करतो आहे ह्याचीही त्याला जाणीव असते. पण 
योग्य वेळेसाठी तो वाट पाहतो. वाळेनस्टाइनला काहून सर्व सत्ता आपल्या हातात 
घेण्याचा अधिकार बादशाहाने त्याला दिलेला असतो आणि तसा लेखी हुकूम 
त्याच्याजवळ असतोही. पण तो संधीची वाट पाहतो. ओक्टाव्हिओचा मुलगा 
माक्स पिकोलोमिनि ()॥85) ह्याची वाळेनस्टाइनवर नितांत श्रद्धा असते 
त्याच्याबद्दल त्याला अतिशय आदर असतो, व शेवट्पर्यंत त्याला सोडून न 
जाण्याचा तो निश्चय करतो. शिवाय वाटेनस्टाइनची मुलगी थेल्का (111०) 
हिच्यावर मार्क्सचे प्रेम असते. त्याच्या बापाने त्याला कित॑'ही सांगितले तरी धुद्धा 
वाठेनस्टाइन विश्वासघात करतो आहे ह्यावर त्याचा विश्वास बसत नाही. 
स्वीडनला पाठविलेळे वाळेनस्टाइनचे दूत पकडले आहेत, कट उघडकोस आला 
आहे, अश्या बातम्या आल्या तरी खात्रो होत नाही. नाटकाच्या शेवटी खुद्द 
वालळेनस्टाइनच्या तेःडून स्वतःच्या विश्वासघाताची हकोगत जेव्हा तो ऐकतो, 
तेव्हाच त्याचा विश्वात बसतो 

स्वतंत्र नाटक म्हणून “ डी पिक्रोडोमिनि ” यात एवढाच दोष आहेको ते 
वाळेनस्टाइन'चा मृत्यू नुसता सूचित करते. ( २) “ वालेनस्टाइनचा मृत्यू ? 
( ए॥॥]शा$(&15 00१ ) या नाटकात नाट्यघटनांची गर्दीच गदा आहे. 
वालेनस्टाइनभोवती जे पाश पसरले होते, ते हळूहळू आवळत येत होते. त्याचा 
विश्वासघात शाबीत करणारे सर्व कागदपत्र त्याच्या रात्रूंच्या हातात होते आणि 
स्वीडनच्या कनेल रान्गेल ( ॥1911261 ) बरोबरच्या मुलाखतीनंतर काहोतरी 
निर्णय घेणे त्याला अवश्य होते, आणि शेवटी स्वीडनच्या बाजूला तो जातो, 
ओक्टाव्हिओवर अजूनही त्याचा विश्वास असतो व त्यावर तो डोळे मिटून सर्व 
जपाबदारी टाकतो. पण ओक्टाव्हिओ आपले स्वतःचेच हात बळकट करतो, 
आणि सैन्यामागून सैन्ये वालेनस्टाइनला सोडून जातात, आणि पुन्हा आपली 
बादशहा-निष्ठा व्यक्त करतात. पण माक्स पिकोलोमिनिदेखीळ आपल्याला सोडून 
गेल्याच्या बातमीचा वालळेनस्टाइनला अतिशय मोठा घक्का बसला ! ईश्वरी न्याय 
आता लांब नव्हता ! इलो, टेइकीं आणि तो आपल्या तथाकथित विश्वासू अनु- 
यायांबरोबर एगर (४७1 ) येथे आल्यावर त्या तित्रांचा बुटलरच्या (30९) 
_र्‍याच्या मित्राच्या-हुकमावरून खून होतो. नाटकाच्या शेवटी ओक्ट|व्टिओला 
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“सरदार ” केल्याची बातमी घेऊन एक जासूद येतो, आणि या शोकांतिकेचा 
नाट्यपूर्ण शेवट होतो. 
ज्यावेळी शिळर “' वालेनस्टाइन २? हे नाटक पूर्ण करण्याच्या वेतात होता, 
त्यावेळी त्याच्यात आणि गोएथेत, प्राचीन आगि अर्वांचीन वाड्यात कोणता 
फरक आहे, ह्या विषयी चर्चा चाळू होती; आणि दोन्ही बाड्य़यातील चांगले 
गुण एके ठिकाणी कसे आणता येतील हा त्यांच्यापुढे व्यावहारिक प्रश्न होता. 
ह्या प्रश्नाला शिलरने आपल्या वाळेनस्टाइनच्या त्रिवंधाने ( 1110212 ) उत्तर 
दिले आहे. त्याच्या नायकाची जी शोकांतिका झाली आहे तिळा नायकाच्या 
स्वभाबातील दोष अंशतः कारण आहेत. तो अत्यंत महत्त्वाकांक्षी होता, अस्थिर 
विचाराचा होता, व दुसऱ्यावर डोळे मिटून विश्वास ठेवणारा होता; हे सर्व खरे 
असले तरी दुदेंबाचाही ह्या कामी काही अंश आहे, असे वाळेनस्टाइनप्रमाणे 
आपणही मानावे असे कवीचे म्हणणे आहे. ग्रीक नाटकातले नशीब (प्राक्तन ) 
ते हैच ! वाढेनस्टाइनचा शेवट पूर्व नियोजित होता, असे शिळरळा दाखवांवयाचे 
आहे. आपल्या “त्रिदशवार्षिक युद्धाचा इतिह्ास”या ग्रंथात तो म्हणतो, “वाळेन- 
स्टाइनचा अंत झाला तो त्याने बंड केले म्हणून नव्हे, तर त्याचा शेवट ठरलेला 
होता म्हणून त्याने वंड केळे. पण ह्याहीपेक्षा एका ऐतिहासिक पुरुषाला शिलरने 
ज्या कोल्याने एका सवोत्कृष्ट शोकांतिकेचा नायक बनविळा आहे, ते विशेष 
प्रशंसनीय आहे. विश्वासघाताच्या आणि बादशहा-द्रोहाच्या गर्द छाया 
त्याच्यावर पसरलेल्या असून, त्याबद्दलची आपली सहानुभूती यत्किचितही ढळत 
नाही. मोठेपणासाठी आपला जन्म आहे, हा स्वत:बद्दलचा विश्वास, ब आपल्याला 
आपल्या नशिबाचा जोर आहे ही दृढ श्रद्धा, ह्यामुळे वालेनस्टाइन प्राचीन 
नाट्यवाड्ययातील कोणत्याही उत्कृष्ट शोकांतिकेचा नायक होण्याच्या योग्यतेचा 
झाला आहे. शिलरच्या वालेनस्टाइनची स्तुती करताना गोएथेच्या डोळ्यासमोर 
त्याचे हेच चित्र असले पाहिजे. तो म्हणतो, “ शिलरचा बाढेनस्टाइन इतका 
श्र्ठ आहे, को त्याच्यासारखा तसा दुसरा मिळणार नाही. ?? 
वालेनस्टाइनशिवाय इतर पात्रेहो तितक्‍याच कुडालतेने रंगविटेली आहेत. 
खा क पी तरूण सर्वस्वी अस्थानी वाटतो. 
र त हा ध्येयवादी तरुण ह्या ना दी त्या आल 
आहे. स्त्रीपात्रांबद्दळ म्हणण्यासारखे फारसे नाही. बीच्या किच रुक्या 


झाले आहे. वालेनस्टाइनची मुटगो थेर ] 
आहे. वाः "गा थेल्का आणि माक्स पिकोलोमिनि ह्यांचे प्रणय- 
प्रवेश फ्रेंच परंपरेची आठवण करून देतात. र ब 


२२ अभिजात वाड्मयः प्रगती 


गोणए्थ5 


हेरमान आणि डोरोधेआ 


ग्रीक वाड्ययाचे गुण आर्वांचीन वाड्ययात कसे आणावेत ह्या प्रश्नाला 
शिलरने जसे “ वालळेनस्टाइनच्या ” त्रिवंघाने उत्तर दिळे तसे गोएथेने आपल्या 
५ हेरमान आणि डोरोथेञा ? ( पहयाहया प्यात 1०89 १७९८) 
या काव्यात दिले. रिलरने आपल्या शोकांतिकेत ग्रीक आणि शेक्सपियर 
यांच्या शोकांतिकांचा मिळाफ करण्याचा जसा प्रयत्न केला आहे, तसा 
गोएथेने अर्वाचीन महाकाव्यात होमरला प्रगट करण्याचा प्रयत्न केला 
आहे. त्याचा प्रत्यक्ष आदरा फोसचे “' लइज& हे काव्य होते, ब त्याच्या- 
प्रमाणे गोएथेनेही आपल्या काव्याला षटपदीचरणयुक्त (हेक्झामीटर ) 
वूत्त वापरळे आहे. सुमारे साठ वर्षापूर्वी बव्हेत्यासमधील आल्टम्यूल 
( &1णपएल1) येथे घडलेल्या प्रसंगावर गोएथेने आपले महाकाव्य स्चले 
आहे. एका श्रीमंत घराण्यातील मुलाला आपली वधू साल्झबुगेहून (5325प2) 
येणाऱ्या प्रॉटेस्टंट निर्वासितात सापडते. ह्या एवढ्या कथानकावर गोएथेने 
आपल्या काव्याची उभारणी केली आहे. त्याला आधुनिक पेहराव दिला व 
फ्रच राज्यक्रांतीची पाश्चभूमि जोडली. ऱ्हाइन नदीच्या उजव्या तीरावरच्या एका 
जर्मन खेड्यात ही घटना घडली असून पालाटिनेटहून निर्वासित आळे आहेत 
अशी कल्पना आहे. ' सुवर्ण केसरी ? ( 1)श' ४०2 1,087 ) ह्या विश्रांति- 


ग्रहाच्या मालकाचा मुलगा हेरमान आपल्या आईच्या सांगण्यावरून कपडे व 
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अन्न घेऊन त्या निर्ञातितांच्या मदतीसाठी जातो. तेथे त्याला डोरोथेआ एक 
वेळाची गाडी चालवीत असलेली दिसते. तिच्या शेजारी गाडीत नुकतीच प्रसूत 
झालेली स्त्री आहे. तिच्याकडे देरमानचे लक्ष जाते, व त्याच्या मनात तिच्या- 
वददऴ आदर उत्पन्न होतो; व आपल्याजबळचे अन्न व वस्त्र ही सर्वांना योग्य 
रीतीने वाटून देईल अशा भरबशाने तो ते तिच्या स्वाधीन करतो. हेरमान 
आता ल्म करण्याच्या विरुद्ध नाही असे आढळून आल्यावर त्याचा बाप 
त्याच्यासाठी चांगला हुंडा देणाऱ्या श्रीमंताची सुलगी--निदान सामान्य 
देतकऱ्यापेक्षा जरा बऱ्यापैकी माणसाची मुलगी-शोधण्याच्या खटपटीस लागतो. 
डोरोथेआ आता आपल्याला मिळत नाही ह्या विचाराने हेरमान खिन्न होतो. 
पण त्याच्या आईने आग्रह केल्यावर तो तिला आपल्या 


अंत:करणातली व्यथा 
सांगतो. “ सुवर्ण केसरी ? चाऱचा मालक हा त्या निर्वासित सुढीची हकीगत मोख्या 


नाईलाजाने ऐकून घेतो. धर्मगुरु हेरमानची बाजू घेतो. तसेच तेथील वेद्यही 
दैरमानठा अनुकूळ असतो. तेव्हा ते दोघे डोरोथेआविषयी चौकशी करून 
अभिप्राय देण्याचे आश्वासन देतात. त्या दोघांचे समाधान झाले तर ह्या 
“माळा आपण विरोध करणार नाही, असे हेरमानचा बाप कवूळ करतो. त्यांनी 
आणलेली बातमी उत्साहजनक असते, आणि हेरमान विह्िगिजवळ डोरोथेआचची 
वाट पाहतो. अजून प्रेमाची भाषा तो बोळत नाही; त्याने आपलेपणाने विचारले 
“ माझ्य़ा आईला वरकामात मदतनीस पाहिजे, तू येशील का १ घरकामासाठी 
मोलकरीण . पाहिजे अशी डोरोथेआची समजून झाली, आणि तिने आपल्या 


निधन स्थितीकडे लक्ष देऊन, आनंदाने रुकार दिला. पण विहिरीवर फार वेळ 
बोलत बसले तर मैत्रिणी थट्टा करती 

अश्रू आणून, आणि एकमेकांना आलिंगन देऊन डोरो 
मेत्रिणींचा निरोप घेतला; व हेर 
तो तिला चांदण्यात आंपल्या बा 
रस्त्याने चालत असताना डोरोग्रे हेरमानच्या हाताचा 
आधार घरून ती घरी येते. ] 

वाप आपल्या सुनेचे स्वागत करतो व तिच्य 


डोरोथिआ गोंवळून जाते व तिळा काहीसा रागही ये 
शब्दांनी तिचे समाधान 


व्यक्त करण्याची केला कवीच्या अंगी 
हणण्याला त्याच्या याहे अ व 
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होमरच्या पद्धतीने रंगवळी आहे; पण त्याची पद्धत त्याच्या काव्यविषयाला 
अनुरूप नाही, असे केव्हाही वाटत नाही. “' हेरमान आणि डोरोथेआ” ह्या 
काव्याची मांडणी अभिजात वस्तुनिष्ठ आहे. पात्रांचे स्वभाव, विशेषतः ' सुवर्ण 
केसरी ? याचा माळक, धर्मगुरू आणि हेरमानची आई-ग्योटझ आणि वेर्थर 
ह्यांच्यासारखे-रेखीव नाहीत. अभिजात पद्धतीतल्याप्रमाणे ते व्यक्तीपेक्षा वर्ग 
म्हणूनच डोळ्यात भरतात. कोणताही जर्मन तरुण हेरमान असू शकेल, आणि 
फ्रेंच राज्यक्रांतीने निवीसित झालेही कोणतीही सुलगी डोरोथेआ असू शकेल, 
अद्या रीतीने ह्या काब्याला काहीसा प्रादेशिकपणा आला आहे; तरी त्यातील 
व्यापक विषय आपल्या दृष्टीआड होत नाहीत. 


कथा-काव्यसंग्रह 
हैरमान आणि डोरोथेआ नंतर गोएथेने महाकाव्यासाठी “ शिकार > ( 112 
18४१ ), “ टेल ” ( ग'९1 ), “ आकिडिसि ” ( ५1115 ) ह्यांसारखे अनेक 
विषय हाताळून पाहिले. “ आकिलिप्त ” या काव्यासुळे तर होमरश्शी, त्याच्याच 
विषयात, बरोबरी करण्याचा त्याचा विचार होता, व त्याप्रमाणे त्याने त्या 
काव्याचा एक सर्शभ तयार केला; दुसरी दोन काव्ये नुसत्या कल्पनेतच राहिली, 
आराखड्यापुढे गेळी नाहीत. इ. स. १७९८ च्या काव्यसंग्रहात ( ॥॥ए६&1]- 
114॥19011 ) त्याने व शिलरने ही जी पोवाडेवजा कथाकाव्ये लिहिली, तेच त्याचे 
इ. स. १७९७ सालचे कार्य म्हणता येईल. ह्या साळी गोएथेने जादूगिरीचा 
उमेदवार > (08 डवफथाशागांगष्ट ), “ परमेश्वर आग्रि देवदासी ” 
९ 1387 जी: एत ताट 3819१02 रि कोरिन्थची वधू (1312 छाविपा एखा 
०1) ही कथाकाव्ये लिहिली. 


“ शाहिरी कथा-काव्यसंग्रहासाठी » ( 33180शा-.11131900 १७९८ 3) 
शिलरने जे काव्य लिहिले त्यावरून काव्य़टेखनात त्याची बरीच प्रगती झाल्याचे 
दिसून येते. त्याची पूर्वीची काव्ये आणि १७९६-९७ च्या “कथा-काव्यसंग्रह्मत? 
प्रसिद्ध झाळेली त्याची काव्ये ह्यांची तुलना केली म्हणजे गोएथेच्या सहवासाचा 
त्याला अतिशय फायदा झाल्याचे स्पष्ट होते. गोएथेचे श्रेष्ठत्व त्याच्या भावनोत्कट- 
तेवर आहे. शिलरमध्ये ती स्वभावतः कमी आहे. पण * पाणबुड्या ” ( 1)6 
गकपलाह' ), हातमोजा (1). प्चात5लाए ), ' जामीन (1) 3पशष्ट- 
8९18 ), “ राक्षसाशी झुंज ” (1): हरव्चाण ए तहा छावलाटा 3 
या कथानकांत दिसून येणारी शिलरची सहज आणि आकर्षक वर्णनदळी त्या 
काव्यांना जर्मन वाड्ययात उच्च स्थान देण्याइतकी खास आहे. ह्या वेळी शिलरने 
जी इतर काव्ये लिहिली त्यांवरून त्याला असलेल्या प्राचीन वाड्ययाच्या परिचयाची 
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चांगली कल्पना येते. ह्यांपेक्री प्रमुख काव्ये ( १ ) “ डेर स्गि डेस पोलिक्राटेस ” 
(1९ रग 0९6 7०17825), ( २ ) * डी क्रानिशा5 डेस इबिकुस ? ( 1)12 
द्याला 0९5 100६15), (३) डेर गान्ग नाख डेम आइसेनहामर (0९ 
छद्माट पचल त€य 5811131110 ); (४) “ भेट ” (312 8९४8४71), 
७७) “गूढ (135 ल्लाशं11155), (६) “ प्रतीक्षा ? (01९ एजिणव्या- 
प्पा्ठ ) या काव्यांवर ग्रीक काव्याचा झालेला परिणाम स्पष्ट दिसतो. १७९९ मध्ये 
पूर्ण झालेले “घंटा-गीत? (1085 11९१ ए०] तहा ७०) हे गिलरच्या नास्ये- 
तर काव्यांत सर्वोत्कृष्ट म्हणून समजले जाते. ब्रिसाडी आणि त्याचे मदतनीस 
वितळलेल्या तप्त धातूकडे काळजीपूर्वक पाहतात, तिच्यात काही अशुद्ध दिसले 
तर ते काढून टाकतात, घंटेच्या साच्यात तो रस ओततात, नादमधुर घंटा तयार 
होते, आणि विश्वशांतीचा संदेश सर्व मनुष्यजातीला देण्यासाठी एका उं 
मनोऱ्यावर तिची स्थापना होते. ती घंटा तयार होत असताना मानवी जीवनाचा 
रारखा बदलणारा खेळ शिलरच्या डोळ्यासमोर चाळू आहे. 


निसगेकल्या 

“ हेरमान आणि डोरोथेआ ” नंतर १८०८ मध्ये फाउस्टचा पहिला 
भाग प्रसिद्ध होईपर्यंत गोएथेने विशेष म्हणण्यासारखे काही लेखन केळे नाही. 
जे काही केळे ते तत्कालाळा साजेसे नव्हते. राजकन्या स्टेफानी लहइज5 द 
बोबोन-कोंटी ( 5९08110 1,0प158 ठ€ उण्पणा-0तय ) हिच्या 
ह ्टतावर ” . निसरोकन्या “.'( 012 11.11.) . गन्याथ) ही 
शोकांतिका १८०३ साली गोएथेने लिहिली. फ्रेंच राज्यक्रांतीच्या काळावर 
संकल्पिळेल्या तीन नाटकांपॅक्री हे एकटेच आहे; आणि गोएथेच्या नाटकांतही 
ह्याचे विशिष्ट स्थान आहे. क्रांतीच्या काळात राजकीय गटबाजीला बळी पडलेल्या 
आपल्या नायिकेची दुदैवी कहाणी रंगविताना गोएथेने राजकारणात उदार व 
निष्पाप माणसांची कशी पायमल्ली होते हेही दाखविले आहे. नायिका युजेनी 
( छप्टहा12 ) हिच्या आयुष्यावर तिच्या अनौरस जन्माने भीषण छाया टाकली 
ची तिच्या जनकाच्या सामाजिक दर्जामुळे आणि तिच्या स्वतःच्या शिक्षणामुळे 
हर र न्य पाहिजे ती मिळत नाही. उलट राजकीय गटबाजीच्या 
"त वाचविण्यासाठी देशातून हद्दपार हेणे किंवा एका 


आपले व्यक्तिमत्व पुसून टाकणे हे दोन पर्याय 


की को ज़ 
र ह्वोऊ 


हून समजल्यावर न्यायाधीशाच्या मागणीला ती 
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मान्यता देते, आणि आपल्या देशाची व समाजव्यवस्थेची सेवा करण्याची संधी 

ईपर्यंत स्वस्थ-अज्ञात-राहण्याचा निश्चय करते. “ निसर्गकन्या ” हे पूर्णपणे 
अमिजात पद्धतीचे नाटक आहे, व त्यातील वस्तुनिष्ठता कायम ठेवण्यासाठी 
नायिकेशिवाय इतर सर्व पात्रांची नावे--विशोषनामे नसून सामान्य नावे--राजा 
सरदार वगेरे अश्शी आहेत. अभिजात वाड्यातील भाषेची आणि वृत्तांची सफाई 
ह्यात असली तरी एकंदर वातावरण शुष्क व नीरस आहे. नायिका मात्र उदात्त 
आणि गोड आहे. 


“ निसर्ग-कन्ये “शिवाय गोएथेने फ्रेंच क्रांतीवर आणखीही काही लेखन केले 
आहे, पण ते विशेष महत्त्वाचे नाही. सर्वाचा मथितार्थ हा की फ्रेंच राज्यक्रांती 
म्हणजे अन्यायाचे परिमाजन नव्हे, किंवा एका वर्गाने स्वतःवर झालेल्या 
अन्यायामुळे दुसऱ्या वर्गाविरुद्ध केळेळे बंडही नव्हे, ही नुसती गुंडांची वावटळ 
आहे, असे तो समजे, आणि है त्याच्या सरदारी बाण्याला धरूनच होते. 


पांडोरा 


इ. स. १८०६ ते १८०९ पर्यंत गोएथे “ पांडोरा ” ( एक्यात्०) ह्या 
नाटकाच्या लेखनात गुंतला होता. नाटक अपूर्ण तर आहेच, पण त्यातील पात्रे 
जिवत वाटत नाहीत. रूपक अत्यंत अस्पष्ट आहे. अभिजात पद्धतीला उचलून 
घरण्याचा गोएथेचा हा प्रयत्न काव्यनाटकांपुरता मर्यादित होता असे नाही, तर 
१७९८ ते १८०० च्या काळात त्याने हाइन्रिश मावर ( पर्यापला ९ 
१७६० ते १८३२) याच्या सहकार्याने “ डी प्रोपिल्येन ९ (012 0०७०४18९81) 
प्रसिद्ध केळे व अभिजात पद्धतीशिवाय इतर सर्व पद्धतींना नावे ठेवली. इ. स. 
१८०५ साठी तर “ विन्केलळमान आणि त्याचे दतक ” ह्या ग्रंथात त्याने नवीन 
येणाऱ्या रोमँटिसिझमवर चांगले-च तोंडसुख घेतळे आहे. 


फाउस्ट, भाग १ 


मृत्युपंथाला लागलेल्या ह्या अभिजात सोंदर्यशास्त्रातीळ तत्त्वांना उचळून 
घरण्याच्या ह्या प्रयत्नांना १८०८ साली प्रसिद्ध झालेल्या “ फाउस्ट भाग 
पहिला ( ०9 & हाः 1॥९]) याने चांगलाच 'खो? दिला. “ तुफान आगि 
ताण च्या अगदी सुरवातीच्या काळात गोएथेने हे अत्यंत त्रुटित स्वरूपात 
फ्रान्कफु्टमध्ये प्रसिद्ध केळे होते, त्यानंतर १७९० मध्ये काही नवीन प्रवेश 
घाळून ब काही अपूण प्रवेद्य गाळून त्याने ते पुन्हा प्रसिद्ध केळे. इ. स. १८०० 
पासून गोएथ ' हेलेना 'च्या कथानकावर विचार करीत होता. ह्या नाटकाच्या 
दुसऱ्या भागाची उभारणी त्यावर करण्याचा त्याचा इरादा होता. शिलरच्या 
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प्रोत्साहनाचा ह्या पहिल्या भागावर चांगळा परिणाम झाळेला दिसतो. बिशिष्ट 
व्यक्तीच्या शोकांतिकेचे स्वरूप जाऊन मानवी जीवनाचा व्यापक विचार करणारे 
“ डिव्हाइन कॅमेडी ” प्रमाणे हे दुसरे “ विश्वकाव्य ” तयार झाले. ह्याला तीन 
सस्तावना असल्यामुळे त्याच्याकडे पाहाण्याचा दृष्टिकोन एकदम बदललेला आहे. 
ह्या तीन प्रस्तावनांमध्ये गोएयेने आपळे कविकोदल्य ओतळे आहे. “ समर्पण ” 
(टप्थंशाए12) मधील शोकात्मक कवितांत भूतकालाचे प्रतिध्वनी अनंत सुरांत 
उमटतात, आणि कवीच्या तारुण्याशी फाउस्टचा मेळ घाळून देतात. “ पूर्व 
प्रवेश (प्रस्तावना) ? ( ९० ३ तुह्या] गणा ) याची कल्पना 
“ झ्ाकुंतळ ” या कालिदासाच्या नाटकावरून घेतली आहे. ह्यात नाटक व 
रंगभूमी ह्यांचा संबंध योग्य रीतीने दाखविला असून नाटक यडास्वी करणाऱ्या 
व्यक्‍तींचे-सूत्रधार ( मॅनेजर ), कबी आणि नट ह्यांचे--स्वभावचित्रण उत्तम 
प्रकारे केळे आहे. “ स्वगीतीळ प्रवेश ” ( 7०0४ १ पाणिणा€ ) यामुळे ह्या 
नाटकाची विशाळ आध्यात्मिक भूमिका स्प होते. अशा रीठीने पूर्वी जी “तुफान 
आणि ताण ” संप्रदायातील केवळ एका व्यक्‍तीची शोकांतिका होती, तिळा भव्य 
आणि उदात्त स्वरूप प्रात झाले; आणि स्वग, प्रथ्व्री व पाताळ ह्या तीन लोकांत 
त्याचे कथानक खेळू लागले, गोएथ5 आपल्या फाउस्टकडे कोणत्या दृष्टीने 
पाहात होता, ह्याची कल्पना “ स्वर्गातील प्रवेश ७ यावरून येते. फाउष्ट हा एक 
झुद्ट माणी आहे, तो परमेश्वराच्या विश्वासाला आणि कृपेळा पात्र नाही, है 
त्याची प्रत्यक्ष परीक्षा घेऊन सिद्ध करून दाखविण्याची परवानगी मेकिस्टोफेळेस 
परमेश्वरापासून मिळवतो. परमेश्वराबरोबर पैज मारणारा मेफिस्टोफेळेस हा आता 
काही ( फाउस्टच्या पूर्वींच्या आव्ृत्तीतल्याप्रमाणे ) लोककथेप्रमाणे सुट सैतान 
नाही. देवदूताची प्रतिष्ठा त्याला प्रात झाली आहे; परंतु गोएथेने त्याळा 
पाथंब देवता ( छावतटयंळ: ) असे संब्रोधिले आहे; म्हणजे ज्याच्याबद्दळ स्पप्ट 
काही सांगता थेत नाही, ज्याचे विचार दुष्ट असतात, तर आचार सुष्ट असतात, 
असे गोएथेने त्याचे वर्णन केळे आहे. 


नाटकाची सुरवात फाउस्टच्या लहानशा उंच खोलीत होते, आणि वाग्नर 


येऊने जाईपर्यंतचा भाग पूर्वीच्या अ 
प पूवाच्या आवरृत्तीप्रमाणेच आहे. वार ल्या- 
नतर फाउस्ट जेव्हा पुन याक 


क र एकदा ल असतो, तेव्हा “ पार्थिवभूता ” 
य धं पभ शेत अशी त्याची कल्पना होते, व तो 
लागते; तो विषाची क नही त मल सोडवीळ असे त्याढा क 
>> व. ह २: व ती तो तोंडाला लावणार, तोच इंस्टरच्या 
क बय गतात, व ख्थिस्ताच्या उल्थापनाची गोड बातमी जाहीर 

* "४ या मनात बालपणीच्या आठवणी जागत होतात, व तो विषाची 
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कुपी खाली ठेवतो. 

ह्यानंतर आपल्याला फाउस्ट त्याच्या शिष्याला बरोत्रर घेऊन गावाच्या वेशी- 
जवळ इंस्टरच्या सणात मजेने सहळ करणाऱ्या लोकांच्या मेळाव्यात दिसतो. 
येथे सूयप्रकाश आणि लोकांचा आनंद पाहून त्याला पुन्हा स्वतःच्या दुःखी 
परिस्थितीची आठवण दुप्पट जोराने होते; आणि आपल्या मानाने, पांडित्य 
दाखविणारा वाग्नर क्रितीतरी आनंदी मनुष्य आहे, सुखी आहे असे वाटते. 
ह्या प्रवेशाच्या शोवटी एक विचित्र काळा कुत्रा फाउस्ट आणि वाग्नर ह्यांच्या 
मागोमाग घरी येतो. 

ह्यानंतर फाउस्ट आपल्या खोलीत “* नवा करार ? उघडून बसला आहे. 
जगाच्या उत्पत्तीच्यापूर्वी ' शाव्द ? होता, ह्यावर बालपणी त्याची श्रद्धा होती, 
पग आता ती पार मावळून गेली आहे. * कर्म? हेच जगाच्या उत्पत्तीचे कारण 
अले त्याला वाटू लागते. भटक्या पंडिताच्या वेषात मेफिस्टोफेळेस रोगडीच्या 
मागून प्रगट होतो. हाच कुत्र्याच्या रूपाने मागोमाग आलेला असतो. फाउ- 
स्टच्या अंत:करणात ज्या सुखाची तळमळ लागून राहिलेली आहे ते त्याच्या 
डोळ्य़ांसमोए उभे करून मेफिस्टोफेलेस आपल्या शक्तीची चुणूक दाखवितो; 
ह्यातून फाउस्ट आणि मेफिस्टोफेटेस ह्यांच्यामधीळ कराराचा महत्त्वाचा प्रवेशा 
निर्माण होतो. फाउस्ट मेफिस्टोफेटेसच्या अटी मान्य करतो व मेफिस्टोफेळेस 
फ!उस्टला “ सुखी जीवन ', * संपत्ती, * विषयोपभोग ?, आणि “ मानमान्यता ! 
मिळवून देण्याचे आश्वासन देतो. फाउस्टची एकच अट असते. त्याचे पूर्ण 
समाधान होईल, त्याच्या मनातील तळमळ शांत होईल, कोणतीही महत्त्वाकांक्षा 
शिल्लक राहणार नाही, तेव्हा तो मेफिस्टोफेळेसच्या आधीन होईल. ह्याचा अर्थ 
लोककथेतल्याप्रमाणे काही विशिष्ट कालापुरताच हा करार होता असे नाही. 
जोपर्यत फाउस्टचे पूर्ण समाधान झाले नाही, तोपर्यंत ह्या करार मेफिस्टोफेळेसला 
बंधनकारक आहे. ह्या करारावर फाउस्टने आपल्या रक्ताने सही केली. 

ह्यानंतस्चा फाउस्टचा भाग पूर्वीच्या आवृत्तीप्रमाणे आहे. प्रथम मेफिस्टो- 
फेळेस आणि विद्यार्थी ह्यांचा प्रवेश आहे व नंतर “ आंवरबाखच्या मदिरा- 
ग्रहातील” प्रवेश आहे. “ डाकिणीचे स्वेपाकघर ” (९५९०6) हा प्रवेश 
गोएथेने १७८८ मध्ये (वीस वर्षापूर्वी) रोममध्ये लिहिला. ह्या डाकिणीने दिलेल्या 
पैयामुळे फाउस्टला त्याचे तारुण्य पुन्हा प्राप्त होते. मागीरेटच्या भेटीच्या प्रने- 
शात सुळीच फरक केला नाही. व्हालेन्टिनचा ( घोहाय ) प्रवेश पूर्वी ्रुटित 
होता, तो आता पूर्ण केला आहे. “ रान व गुहा ” ( एबात पात प्यार 3 
हा प्रवेश ह्या आवृत्तीत प्रणयप्रवेशामध्ये आला आहे; पण १७९० च्या आवृ- 
त्तोत तो दुसर्‍या ठिकाणी होता. ह्यात फाउस्टचा निसगीशी संबंध आल्यामुळे 
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तो मेकिस्टोफेटेसविरुद्ध बंड करतो, पण ते फार वेळ टिकत नाही. फाउस्टने 
ग्रेटरोनळा विसरावे म्हणून मेफिस्टोफेळेस त्याला एप्रिळ महिन्यातील शेवटेंच्या 
रात्री ( वाळपुरगिस रात्र) उचळून नेऊन दूर त्रोकेन ( ळ्या ) येथील 
नाचरंग दाखवतो. ह्यासुळे नाटकाळा भव्यता आली असली तरी फाउस्टच्या 
मूळ कल्पनेशी हा प्रवेश विसंगतच आहे; व तो गाळला तरी चाळण्यासारते 
आहे. “दुःखी दिवस”, “निशा”, आणि “तुरुंग” हे शेवटचे तीन उत्कृष्ट प्रवेश 
पूर्वीचेच आहेत. पहिले दोन गद्यातच आहेत, पण शेवटचा पद्यात आणला 
आहे. शिवाय शेवटी आकादबाणीकडून ग्रेटक्ेन हिचा उद्धार झाल्याचे कळविले 
आहे; व अक्या रीतीने शोकांतिकेचा प्रवरपणा कमी केला आहे. 

फाउस्टश्िवाय गोएथेच्या डुसऱ्या कोणत्याही ग्रंथात त्याच्या जीवनातील 
प्रगतीचा ठसा इतका खोल उमटला नाही. सबंध आयुष्यभर हा विषय त्याच्या 
डोक्यात सारखा घोळत होता. लाइपश्षिग आणि स्ट्रासवुर्ग येथे त्याच्या विद्यार्थि- 
देशी तो एकरूप झाला होता. आपल्या आशाआवकांक्षा, भावना, बोद्धिक 
विकास इत्यादी गोष्टी ह्यात ओतण्याचा त्याचा सारखा प्रयत्न होता. त्याचा 
अभिजाततेचा आग्रह, शास्त्रीय संशोधन, आणि आवडीचे राजकीय विषय 
हसऱ्या भागात आपणांत पाहावयास मिळतील, एक ' विश्वकाव्य? तो हळूहळू 
तयार करीत होता. “ टाउरिस येथील इफिगेनी ” ब “ हेरमान आणि डोरोथेआ ” 
ह्या उत्कृ कलाकृती आहेत, ह्याबद्दल संशय नाही; पण विचाराची सखोलता 
आणि विषयाची व्यापकता फाउस्टइतकी ह्यांपैकी कोणातही नाही. अठराव्या 
सतकातल्या नौतिकल्पना, मानवता, आकांक्षा आणि निरोगी संशयात्मकता 
इत्यादी ह्यामध्ये काव्यरूपाने प्रगट झाल्या आहेत. “ फाउस्टचा पहिला भाग * 
म्हणजे गोएथेच्या ग्रंथनिर्भेतीच्या निरनिराळ्या अवस्थांचे प्रतीक. होय. 


कोत्सेब्यू 


एप. गगाटतातला एलता- 
“ तुफान आणि ताण चा सवात 


आडगुस्ट फ्रीड्शि फेडिनांड फोन कोल्सेब्यू ( 
पक्षात एखा ०८७७९2 १७६१-१८१९ १४ 
अप्रिय असा भाग म्हणजे नागडीउघडी वा 
नाटकात आणि रंगभूमीवर अजून उजळ माथ्याने बावरत होता. पद्यमाषणे 
म्हणण्याकडे नट दुलक्ष करीत; आणि पद्यात लिहिलेल्या नाटकांची लोकप्रियताही 
कमी झाली होती. १७९१ साली एकंदर परिस्थिती लक्षात घेता ( विल्हेल्म 


माइस्टर यालाही जिचे स्प गोएथेने वायमारमधील 
सरकारी नाटकग्रहाची ८ व १८१७ पर्यंत ती 


त्याच्याकडे होती. त्याने जो नाटके ह्या रंगभूमीवर आणली ती अगदी सामान्य 
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प्रतीची होती, असा त्याच्यावर आक्षेप घेण्यात येत होता. पण प्रयोगासाठी 
त्या वेळी कोणती नाटके उपलब्ध होती व ज्यांच्या आश्रयावर नाटक.ग्रह्मचे 
भवितव्य अवलंबून होते, त्या प्रेक्षकांची अभिरुची कक्णी होती ह्याचा त्याच्या 
टीकाकारांनी विचार केला नाही. त्या वेळी कोत्सेव्यू हा जर्मनीतच नव्हे तर सबंध 
युरोपमध्ये अतिशय लोकप्रिय नाटककार होता. त्याला बाजूला सारावयाचे 
म्हणजे स्वतःच्या नाटकग्रहावर संकट ओढवून घेण्यासारखे होते. गोएथेच्या 
काळात वायमारच्या रंगभूमीवर कोत्सेब्यूची जवळजवळ ८८ ( अठ्ट्यांशी ) 
नाटके आली होतो. 

कोत्सेब्यू स्वतः वायमारचा राहणारा होता. त्याचा जन्म ७ मे १७६१ साली 
झाला व परराष्ट्र खात्यातील नोकरीला योग्य असे त्याने शिक्षण घेतठे. १७८१ 
मध्ये तो सेंट पीटसंबुर्गला गेला व तेथे तो मोठ्या महत्त्वाच्या सरकारी अधि- 
कारावर चढला. पहिल्यापासून त्याला होशी नाटकांची आवड होती; आणि 
“ मानवीद्वेष व पश्चात्ताप ? ( ऐ॥एह5ल0९111385 प्पात 1२९प2 १७८९) है 
आपले पा'च अंकी नाटक अत्यंत यशस्वी झाल्याचे आढळून आल्यावर नाऱ्य- 
लेखनाकडे त्याने आपले सर्व लक्ष घातले. इंग्लंडमध्ये हे नाटक “परका? (तशा2 
5४12 ) या नावाने प्रसिद्ध झाळे व पुढे युरोपात सतत वीस वर्षे रंगभूमीवर 
लोकप्रिय होते, असे म्हटळे तर ती अतिशयोक्ती होणार नाही. ह्या नाटकानंतर 
“: डंग्लंडमधील इंडियानर ” (01९ एतांळाला 11 3110 १७८९); “ सूर्य- 
कुमारी » (11९ 5० शा] पा १्टापवण १७८९ ); “ प्रेमबालक ” ( 10985 एत 
तश-11/58 १७९०) अशी अनेक नाटके त्याने लिहिली. पुढच्या काळात “सरदार 
बेन्ज्वोस्की ” ( (यर्धा 8श]०७७7 १७९४) व “ पेरूमधील स्पॅनियर अथवा 
रोलाचा मृत्यू? ()129व0टा उ 06५ ०0 1२०11857०१ १७९५) या कोत्से- 
ब्यूच्या सर्वोत उत्कृष्ट रोमँटिक शोकांतिका आहेत. तसेच “ डी बायडेन क्रिन्ग्सवेग? 
(012 5शंतहा ॥₹॥11250श४ १८०१ ) आणि “ डी डोॉयशेन क़ाइनस्य्येटर ? 
(101९ तर्ह्पाडलाहया एरह15188त(हा १८०३) या दोन सुखांतिका जर्मन 
रंगभूमीवर विशेष लोकप्रिय झाल्या. इ. स. १७९७ मध्ये कोत्सेब्यू व्हिएन्नाच्या 
नगरनाटकर्रहाचा “ कवी ? झाला; पण प्रत्यक्ष व्हिएन्नामध्ये तो दोन-चार वर्षी- 
पेक्षा जास्त राहिला नाही. येथून पुढे त्याचे आयुष्य काहीसे साहसी झाले. तो 
रशियात परत गेला, व तेथे तो राजकारणात सापडला, आणि सेबेरियात चार 
महिने त्याला हद्दपार व्हावे लागले. तेथून परत आल्यावर तो बायमारला स्थायिक 
झाला; शिळर आणि गोएथ& ह्यांना ते एक संकटच होते; पण १८०३ मध्ये 
तो तेथून बलिंनळा गेळा आणि पुढे १८१९ मध्ये मानहाइम येथे काळ लुडबिग 
सान्ड ( व्वा] 1.पएतांश 880 ) या नावाच्या विद्यार्थ्याने त्याचा खून केला, 


झ्य स 
२८० जर्मन वाळ्ययाचा इतिह 


कारण तो रशियाच्या झारचा हेर आहे अशी समजूत, विशेषत: विद्यापीठात 


प्रचलित होती. ह्या खुनामुळे विद्यापीठातील सर्व विद्यार्थितंस्थांवर बंदी घालण्यात 
आली, इतकेच नव्हे तर त्यातून आणखी काही भानगडी उत्पन्न झाल्या. 

कोत्सेब्यू ही जर्मन वाड्य़यातील अत्यंत तिरस्कृत व्यक्ती आहे, आगि ह्याला 
कारण मुख्यतः त्याच्या आत्मचरित्रात्मक लेखातील त्याची मूख, अरसिक 
आत्म-छाघाच होय. उच्च काव्याकडे तो तुच्छतेने पाही, त्यामुळे त्याच्या 
नाटकांकडे गंभीरपणाने पाहणे धोक्याचे आहे. असे जरी असले तरी लोकांचे 
त्याच्यावस्चे प्रेम अस्थानी होते असे म्हणता येणार नाही. त्यांच्या आवडीसाठी 
त्याने वाटेळ ते लिहिळे व त्यासाठी त्याला कितीही नावे ठेवली तरी तो रंगभूमीचा 
समृद्ध आणि प्रतिभावान लेखक होता, व युरोपातील नाटकांच्या ह्यानंतरच्या 
प्रगतीला त्याने पुष्कळ 


मार ठाव आहे, हे नाकवूळ करता येणार नाही, 


शिलळर' 
3 ल्या काळच्या लोकांच्या अभि- 
लरच्या सहकार्याने उच्च पद्यमय 
त्याचा प्रयत्न चाळू होताच, व 


कोत्सेब्यूसारख्यांची नाटके करून गोएथ 
रुचीला एका दृष्टीने मान देत होता; तरी शि 
नाटके वायमारच्या रंगभमीबर आणण्याचा 


त्या दृष्टीने त्या शतकाच्या शेवटी “ वालेनस्टाइनचा » वायमारच्या रंगभूमीवर 


झालेला प्रयोग ही एक महत्त्वाची नटनाच समजही पाहिजे, गोएधे,9 अपली 
“ इ्फिंगेनी » आणि “ टासो » त्याचप्रमाणे शिळरची “ वालेनस्टाइन “पासून 


जर्मन प्रेक्षकांना दाखविलीही. पण एवढ्याबर त्याचे 
समाधान झाले नाही. गींच्या 


देवीच्या ग्रीक नाटकांप्रमाणे अगदी शास्त्रशुद्ध नाटके 
पुढे आणण्याची त्याची महत्त्वाकांक्षा होती. त्याप्रमाणे 


ढे आणे त्याने आपल्या नटांना 
शिक्षण दिले, त्याने स्वतः व्होल्टेरची “ महोमत ?? 

“ टानक्रेड5 

अभिनयाची पद्धत चांगली अशी ₹ 


सर्व कामात शिलरचे त्याल 


- वेर शिल्रने आपले “ मेसिनाची बधू » हे नाटकद्दी लिहिले 
ग पूर्वांचा काळ पुन्हा जिवंत फेरण्याच्या त्यांच्या या प्रयत्नाला त्या वेळच्या 
वायमारच्या जनतेचे म्हणावे तसे सहकार्य दे नाही, दरबारचा मात्र त्यांना 
केरण्यात गोएथरेळा यदा आले 
आणि अभिनय जवळ येण्याला 


ण्याला थयुष्कळच मदत झाली. 


पुन्हा उभी 
सयत्नाने वाड्य़य 
तेला आळा घाल 
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मारिआ स्टुआटं 


“ बालेनस्टाइन ” हे शिलरच्या प्रतिमेला योग्य असेच नाटक होते. ते पूर्ण 
झाळे नाही तोच त्याने “ मारिनञा स्टुथा्ट ” (वव पकवा) ह्या 
दुसऱ्या नाटकाला सुरवात केळी. १७९९ व १८०० चचा पूवार्ध ह्या काळात 
हे लिहून झाळे व शिलरच्या दुसऱ्या कोणत्याही नाटकापेक्षा हे अत्यंत 
लोकप्रिय झाले. परदेशी रंगभूमीवर या नाटकाचे जितके प्रयोग झाळे तितके 
त्याच्य़ा दुसऱ्या नाटकांचे झाळे नाहीत. एका सुंदर आणि दुदंबी स्त्रीचे 
( स्कॉटलंडच्या राणीचे) चित्र शिळरने ह्या नाटकात मोठ्या हळुवार हाताने 
रंगविळे आहे. त्यामुळे नाटक लोकप्रिय होण्याला मदत झाली हे खरे, पण ह्या 
नाटकात दिलरने जी करामत केली आहे, ती त्या वेळच्या त्याच्या टीकाकारांच्याही 
लक्षात आली नाही. कथानक थोडक्यात व साघे कसे करावे व नाट्यपूर्ण देव- 
दुर्विलासाचे परिणामाच्या दृष्टीने किती महत्त्व आहे, हे आ्रीक नाटकांच्या 
अभ्यासाने त्याला 'चांगळे समजले होते. शिवाय “ मारिआ स्ट॒आर्ट ” ही 
मनोवि-केग्रणात्मक शोकांतिका असून, हिच्यात नाविकेच्या आध्यात्मिक पुनरु- 
त्थानावर विशेष भर दिला आहे. त्यामुळे ह्या नाटकात घटना नाहीत, आणि 
६ प्रगतीही ? नाही. मेरी (मारिआ ) ही फोथरिंगे किल्यात ( एगालाय2वए 
088112 ) कैदी असून, तिला देहान्त शासनाची शिक्षा झालेली आहे. येथूनच 
नाटकाला सुरवात होते; व रोवटच्या तीन दिवसांत तिला कितीही आशा 
दाखविण्यात आली असली तरी ती व्यर्थ आहे, हे सामान्य प्रेक्षकालाही कळून 
येते. नायिकेच्या पूर्वचरित्रातील दोषांवर रिलरने विरोष भर दिळा आहे व ज्या 
गुन्ह्यांचा तिच्यावर आरोप होता, त्यांत ती निदोंषी आहे असे त्याने दाखविले 
आहे. आपल्याला झालेली शिक्षा आपल्या पूर्वीच्या दोषांच्या दृष्टीने योग्य आहे, 
अशी रोबटी तिच्या मना'ची खात्री होऊन झालेल्या दिक्षिळा जेव्हा ती निमूट- 
पणाने तयार होते, त्याच वेळी ती शोकांतिकेच्या उदात्त नाविकेच्या पदाला येऊन 
पोहोचते. मारिआचा मानसिक विकास शिलरने अतिशय कुदालतेने दाखविला 
आहे. कथानकाच्या पाकळ्या हळूहळू उकलण्याच्या त्याच्या ह्या कोशल्या*चा 
एकोणिसाव्या शतकातील नाटकांच्या प्रगतीला चांगला फायदा झाला, 


ओलंआन्सची कुमारी 

५ ओळेंआन्सची कुारी * ( 1018 पाप ए०ण 011९818 १८०१ ) 

हे नाटक लिहून शिलरने नवीन येणाऱ्या रोमॉन्टिक संप्रदायाळा जणू 
काही मानाचा मुजरा केला आहे. ह्यात देखील नायिकेचा आध्यात्मिक संघर्ष 
आणि शेवटी विजय दाखविला आहे; पण जरा निराळ्या स्वरूपात. डोम रेमी 


२८२ जर्मन वाड्य़या'चा इतिहास 


(10०1 था? ) येथी एका शेतकऱ्याची मुलगी योहाना-जीन द आर्क- 
( ]ट्थागा8 १) १८) ही इंग्लंडपासून आपल्या देशाचे संरक्षण व्हावे म्हणून 
कुमारी देवतेची प्रार्थना करते. ती देवता खड्ग आणि निद्याण घेऊन तिच्या 
स्वभात येते, ही हकीगत ती किनॉन ( (0101 ) येथे फ्रान्सच्या राजपुत्राच्या 
(108111 ) दरबारात सांगते, व त्यावर सर्वोचा विश्वास बसतो. ह्यानंतर 
हाना अंगात चिलखत घालून व हातात तरवार आणि निद्याण घेऊन समर- 
भूमीकडे जाते, आणि शत्रूला पळवून लावते. इंग्रजांना ओळेंआन्सचा वेढा 
उठवणे भाग पडते; आणि ऱ्हाइम्स ( राशंगा$) येथे सातव्या चाडसला 
राज्याभिषेक होतो. येथपर्यंत रिळरने इतिहासाचे अनुकरणं केळे आहे. पण येथून 
अढचा भाग मात्र त्याचा अगदी स्वतंत्र आहे. इतिहासाप्रमाणे योहाना पुढे 8 
शत्रूच्या हाती सापडते, व चेटकी म्हणून इ. स. १४२३१ मध्ये तिला जिवंत 
जाळण्यात येते. शिळरच्या मते, योहानाने पूर्व वयात प्रेमाचा अ 
ज्या देवी कार्याला प्रारंभ केला होता, त्या कार्यापासून ती च्युत झाली म्हणून 
तिचा शेवटी हा असा अंत झाला. त्याने अक्नी अभिनव कल्पना मांडली आहे 
की डुन्वा (1105) आणि ला हिर (1. पार्‍०) ह्या दोन फ्रेंच लष्करी 
अधिकाऱ्यांनी तिळा पूर्वी लय्नाची मागणी केली होती ती तिने त्या वेळी नाकारली. 
पण पुढे इंग्रज लष्करी अधिकारी लिओनेल (1016 ) ह्याचा दृंद्रात पराभव 
करून देखील, त्याच्या विषयी तिचे मन द्रवते, व त्याला ठार मारण्यासाठी 
उगारळेडी तिची तरवार तिच्या हातून गळून पडते. अशा रीतीने तिचा निश्चय 
तिच्या हातून मोडला जातो; आणि म्हणून ऱ्हाइम्सच्या प्रार्थना-मंदिरात, ती १ 
सतानाच्या हातात गेळी आहे, असा जेव्हा तिचा बाप तिच्यावर आरोप करतो 


तेव्हा तो काही बोलत नाही, स्तब्ध राहते. त्याच वेळी मेघगजना झाल्यामुळे 
परमेश्वराच्या दृष्टीनेही आपण पापी आहोत अशी तिची समजूत होते; व इंग्रजांच्या 
हातात सापडल्यावर आपल्या च्यु रण्य 


व्हेर करून ॥ 


*» ती त्याला नकार 
ति एक ;पिजीर' तिच्या मतात असतो. 
वात म्हणून ती परमेश्वराची प्रार्थना करते, त्याप्रमाणे 
युद्धाच्या रणधुमाळीत शिरते. एकदम पारडे फिरते 
दा वः गो योहाना रणांगणावर मरण पावते; पण देवदूतांच्या 
९ मा र 
टे य चे रक होते, प्रकाशकिरण तिच्या चेहऱ्यावर 
,_ "से क्षणिक, पण शांती शाश्वत” (21: कह्' लाटा 
पाते हणा डि ताट पहात) हे राब्द तिच्या तोंडू < 
ह्या नाटकाच्या नागाबरोवर * 
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ग५8४०९01७ ) अते शिलरने मुखपृष्ठावर छापळे आहे; आणि वरवर पाहता 
ही रोमॅन्टिक आहे असे वाटते. एका काळ्प्रा सरदाराने प्रगट होऊन नायिकेला 
तिच्या भवितव्याची जाणीव करून देणे, र्‍्हाइम्सच्या प्रार्थना-मंदिराच्या प्रवेशात 
मेघगर्जना होणे वगैरे गोटी रोमॅन्टिक संप्रदायातील आहेत. 'कुमारी देवीचे? कार्य 
आपण करीत आहोत, आणि रोबटी स्वर्गात ती आपले स्वागत करीत आहे, ही 
योहानाची समजूत, वगेरे गोष्टी “ ऑपिराळा ” सुरवात ब शेवट म्हणून योग्य 
आहेत. नायिक्रेचा स्वभाव देखील क्षणाला मेणासारखा मऊ तर दुसऱ्या क्षणी 
रणचंडिकेसारखा उग्र आणि भयानक-दे रोमॅन्टिक संप्रदायाला साजेसेच आहे, 
पण हे केवळ वरवरचे आहे. शिलरचे तत््वज्ञानच अठराव्या शतकाचे (बुद्धिवादी) 
असल्यामुळे ह्यापेक्षा तो खोळ जाणे शक्‍यच नाही. 


सेसिनाची बघू 


मेसिनाची वधू : “ ओलेंआन्सची कुमारी ” हे नाटक लिहून एक वर्षे 
होऊन गेल्यावर रिलरने “ मेसिनाची वधू ” (312 छापा: ए० 1265113 
.१८०३) ह्या नाटकाला हातः घातला. मध्यंतरीच्या काळात त्याने वायमार 
येथील नाटकग्रहासाठी रोक्‍पपियरच्या ' मॅेकब्रेथ ? ह्या नाटकाचे भाषांतर 
१८०१ मध्ये आणि गोझी ( 02४ ) ह्यांच्या “ टुरनाडोट ” ( ''ए118१0६ ) 
ह्या सुखांतिक्रेची रंगाद्रत्ती १८०२ मध्ये तयार करून दिली. हे चाळू असताना 
नवीन नाटकाचे आराखडे एकामागून एक तयार होत होते. पण क्शानेच 
शिलरचे समाघान झाले नाही. त्या वेळचे ते आराखडे पाहिले म्हणजे ग्रीक 
शोकांतिकरेचा आणि ग्रीक देववादाचा त्या वेळी त्याच्या मनावर जबरदस्त 
पगडा बसला होता असे दिसून येते; आणि ग्रीक नाटककारांशी ग्रीक विषयात 
सामना देण्याचा जणू त्याचा निश्चय झाला होता. 

दिळरच्या अमिजाततेचे “ मेसिनाची वधू ” हे शिखर आहे. मेसिनाच्या 
राजाला स्वस पडते की दोन वृक्षांच्या मध्ये एक लहान भुईकमळ उगवले 
आहे. पण एकदम त्या नाजूक कमळातून प्रचंड अय्नी प्रज्वलित होतो व 
आसपासच्या सर्व गोष्टो जाळून टाकतो. एक अरब या स्वझाचा अर्थ सांगतो 
की दोन वृक्ष म्हणजे राजाचे दोन राजपुत्र मान्युएळ आणि सेझार (एकाही 
प्पात 0९881 ) आणि भुईकमळ म्हणजे राजकन्या-जी अजून जन्मायची आहे 
ती-. ह्या राजकन्येमुळे ह्या दोन राजपुत्रांचा नाश ह्ेणार आहे, पुढे खरोखरच 
राजकन्येचा जन्म होतो; आणि राजा तिळा समुद्रात फेकून देण्याची आजा 
करतो, राजकन्येची आई इसावेळा ( 1832118 ) हिनेददी ह्या स्वम्ताचा अर्थ एका 
धमंगुरूला विचारठेला असतो व त्याने सांगितलेल्या अनुकूल अर्थावर तिचा 


ता जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 
विश्वास असल्यामुळे ती आपल्या सुळीळा धर्ममठात पाठवून देते व तेथे तिचे 
संगोपन करण्याची व्य़वस्था करते. काही वर्षांनंतर राजा मरण पावतो; आणि 
राजपुत्रांमध्ये वेमनस्य निर्माण होते. आपल्या राजकन्येकडून आपल्या पुत्रांचे 
वैमनस्य श्यांत होईल ह्या घर्मगुरूच्या भविष्याची प्रचीती पाहण्याची हीच वेळ 
आहे, असे इसावेलाला वाटते. येथे नाटकाला सुरवात होते, 

त्यांची बदीण जिंवत आहे असे ती त्यांना कळवते. आपण आता लग्नाच्या 
विचारात आहोत व वधूनिश्ववही केला आहे असे तिला त्यांच्याकडून कळते. 
पण इसावेलाचा आनंद क्षणिक ठरतो; कारण बेआट्रिसला (38511०6), तिच्या 
मुलीला, 'घममठातून पळवून नेळेळे असून तिच्या दोघा मुलांची एकच वधू 
आणि ती बे आटिसिच आहे असे तिला समजते. द्वेपाने सेझ्ञार आपल्या भावाचा 
मान्युएळूचा खून करतो; आणि शेवटी वे आटस आपली बहीण आहे असे सम- 
जल्यावर पापक्षालनार्थ आत्महत्या करतो. या शोकांतिकेतील प्रमुख व्यक्ती इसावेळा 
असून पूर्वींच्या मेडि आ ( 1९१०5 ) सारखी तिची उदात्तता आहे. पण तिच्या 
सारखी ही नीरस, संथ पुतळ्यासारखी वाटत नाही. ग्रीक नायिकांपेक्षा इसावेला 
आपल्याला मानवी आणि म्हणूनच जास्त आकर्षक वाटते. देवाच्या बद्दलचा 
तिचा रागही प्रक नाटकातल्यापेक्षा जास्त प्रवर आहे “ मोसिनाची बधू ” या 
नाटकाचे पूर्वी अंक पाडले नव्हते, तर मधून मधून नुसते संगीत वृत्तकथन 
होते. त्या संगीत वृत्तकथानाचे समर्थन शिलरने ह्या नाटकाच्या पहिल्या आवृत्तीच्या 
प्रत्तावनेत केळे आहे. ह्या संगीत वृत्तकथनाच्या निमित्ताने शिळरला आपल्या 
प्रतिभेचा सर्व काव्यरस ओतण्याची चांगली संधी मिळाली आणि तिचा त्याने उत्तम 
रीतीने फायदा घेतला हे खरे असले तरी ह्या जुन्या संकेताने ते रंगभूमीवर लोक 
प्रय होण्याच्या मार्गात अडथळा निमोण केला. ग्रीक नाटककारांचा महत्त्वाचा 
पय व ह आ तल्या या नवीन नाटकात दिसत नाही 

कु तद १ “त इत्ता आपल्याला ह्या मेसिनाची वधू” नाटकात कोठेही 
आढळत नाही. दूंञ हे येथे दुप्पट शक्त 


शक्तीचे भेसूर तांडव वाटते व त्यामुळे प्रेक्षकांच्या 
मनात भयानक रस निर्माण होतो. हे 


व ह नाटक प्रार*घ-शोकांतिका (5०11ल531501- 
४०९९) वाटते. ' मेसिनाची वधू > या नाटकाच्या प्रयोगाने आपली रंगभूमी 
प्रतिष्ठित ताली असे गोएथ आणि शिलर या दोघांनाही वाटळे पण पढिल्या 
प्रयोगानंतर गिळरने गोएथेला ठिहिळे की आपल्या रंगभूमीवर ग्रीक पद्धतीचा 
प्रयोग चमत्कास्कि वाटतो व काहीतरी चुकल्यासारखे वारि. 


विलहेल्म टेळ 
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१७ मार्च १८०४ रोजी पहिला प्रयोग झाला. सर्व नाटकगह दणाणून गेले; 
आणि बायमारचे लोक खूष झाले. स्वित्सळेडच्या श्वाइझ, उरी आणि उंटरवाल्डेन 
ह्या तीन परगण्यांचे ऑल्टया विरुद्ध बंड, ही ह्या नाटकाची ऐतिहासिक पार्थ" 
भूमी आहे. सोळाव्या शतकातल्या विषयाच्या ऐतिहासिक टोककथेत शिलरला 
विल्हेल्म टेळचे कथानक मिळाले. ऑस्ट्रियन जमीनदार हेरमान गेसलर (प्रश- 
गवा] (3855161 ) ह्याच्याशी शिरजोरीची वागणूक केल्यावेद्दळ टेलला आल्ट- 
डोफ ( १1६ता£ ) येथील बाजाराच्या चौकात आपल्या मुलाच्या डोक्यावस्ते 
सफरचंद बाणाने उडविण्याची शिक्षा होते. टेळचा बाण फळाला बरोबर दुभंगून 
जातो, व त्याच्या मुळाळा काहीही इजा होत नाही. टेळने दुसरा एक बाण 
लपवून ठेवलेला असतो, हे जमीनदाराच्या लक्षात येते. तेव्हा आपल्या सुलाला 
इजा झाली असती तर ह्या दुसऱ्या बाणाने आपण गेतलरला मारणार होतो असे 
तो अगदी स्पष्टपणाने सांगतो. तेव्हा त्याला बेड्या घाळून बोटीतून क्युसनाख्ट 
( एप€55139011: ) कडे पाठवून देण्यात येते; पण वाटेत वादळ होते, आणि 
त्यामुळे ती बोट सुरक्षितपणे किनाऱ्यावर न्यावी म्हणून त्याच्या बेड्या काढण्यात 
येतात. टेळ ती नाव सुरक्षितपणे किनाऱ्यावर आणतो, पण आपण स्वतः उडी 
मारून किनाऱ्यावर येतो व बाकीच्यांना वादळात सोडून देतो. गेतळर वादळातून 
सुटतो, पण शेवटी खिंडीत टेलच्या बाणालाचच बळी पडतो, क 


शिलरने या कथानकाचे क्षेत्र फार विस्तृत केळे आहे--“'बालेनस्टाइन”मध्ये 
देखील ते एवढे मोठे नाही. स्वातंत्र्याच्या युद्धात गुंतलेल्या सव राष्ट्राचे चित्र 
प्रेक्षकांच्या पुढे उभे करण्याचा शिलरने या नाटकात प्रयत्न केला आहे, व त्या- 
मुळेच नाटकात एकसूत्रीपणा आला आहे. “ ओर्लेआन्सची कुमारी ” प्रमाणे 
ही एका व्यक्तीची--टेलची--शोकांतिका नाही.ती तशी असती तर स्विस सरदार- 
मंडळ, आरिंगहीसेनचा सरदार ( एप्प एला &एा18प8€] ), त्याचा 
पुतण्या रुडेन्झचचा उलरिश ( [ला ए०1 एरेपतशा> ), ब्रुनेकची बेथा (8९-- 
18 ए०॥ े>पा€टाः ) वगेरे पात्रे अनावद्यक ठरली असती. त्याचप्रमाणे ज्या 
ठिकाणी स्वातंत्र्याचा उठाव करण्याचा विचार कायम होतो तो प्रसिद्ध ऱ्युट्लीचा 
प्रवेश ( ]रप&!1 ) निर्थक टरेल; कारण पूर्ण राष्ट्राचे प्रतिनिधित्व करण्याइतके 
टेळचे व्यक्तिराः महत्त्व नाही. तसेच या प्रवेशाचा टेळ या व्यक्तीशी किंवा 
त्याच्या देवाशी तितकासा संत्रंध नाही. राष्ट्रावर जुलूम करणाऱ्या व्यक्तीची शेवटी 
काय अवस्था होते हे दाखविण्याच्या दृष्टीनेच टेळ्चे महत्व आहे. शिळर स्वतः 
स्वित्सर्लन्डमध्ये कधीच गेला नव्हता; पण गोएथेने त्याला जी माहिती पुरविली 
तिच्यावरून त्याने त्या देशाचे वातावरण आणि सृश्सिंदर्य ह्या नाटकात हुवे- 
हूब वर्णन केळे आहे. 


जर्मन वाड्ययाचचा इतिहास 


“ विल्हेल्म टेळ ” हे शिळरचे शेवटचे संपूर्ण नाटक. ह्या नाटकाला सुरवात 
करण्यापूर्वी १८०३ मध्ये त्याने फ्रेंच नाटककार पिकार्ड ( एत ) ह्याच्या 
दोन सुखांतिकांचे “' परप्रकाशित ? (130. 08193६ ) आणि “' पुतण्या हाच 
चुलता” (1)61 [९९ 815 0110) ह्या नावांनी भाषांतर केळे. इ. स. १८०४- 
१८०५ च्या हिवाळ्यात “ कलांचा गौरव ” ( परणाताएपपाट तश एएएश8(8) 
है सुंदर उत्सव-नाटक लिहिळे आणि रासिनच्या ' फेड ? ( छावन्ताछ) ह्या 
नाटकाचे भाषांतर केळे. १८०५ च्या जानेवारीत “ डेमेठडस ” ()21211ए9) 
ह्या नवीन श्ोक्रांतिक्रेला त्याने सुरवात केली. पण फक्त त्यांचे दोन अंकच पूर्ण 
झाले. त्या नाटकात शिलरने आपले जुन्या प्रारघ-शोकांतिकेशी आधुनिक 
शोकरांतिक्रेची जोड साधण्याचे येय साधय केळे असते अशी आशा वाटण्याजोगे 
हे नाटक सुंदर झाले असते. 

शिलरच्या आयुष्याच्या शेवटी रोमॅन्टिक संप्रदायाला नुकतीच सुरवात झाली 
होती; पण जमन नाट्यवाड्य़य़ावर त्याचा परिणाम होण्याइतके महत्त्व अजून 
त्याला यावयाचे होते. रिलर ९मे १८०५ .रोजी मरण पावला. 

कालोइलने शिलस्ची गणना कविविभूतीं मध्ये (ए॥16 ?०6 85 3 ॥९0"0)केली 

आहे. सबंध आयुष्यभर त्याने उच्च ध्येयांचा पुरस्कार केला. बौद्धिक वादाच्या 
नेतिक तत्त्वज्ञानाचा वारसदार म्हणून सदाचाराच्या आदी जीवनासाठी 
तो सतत झटत होता. पण गोए्थेच्या निःपक्ष वास्तवतेचा लोकांच्यावर जास्त 
परिणाम झाळा, तसा त्याच्या उच्च ध्येयाचा झाला नाही. आज कालांतराने 
त्याचे काव्य गोएथेच्या मानाने काहीसे मागे पडल्यासारखे दिसले, तरी शिलर 


त्याच्यापेक्षा सरस नाटककार आहे, आणि त्याच्या खालोखाळ श्रेष्ठ कबी आहे 
हे मान्य केळेच पाहिजे. 
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इतर ग्रथकार 


वाड्ययेतिहासातील सामान्य काळापेक्षा उत्कर्षाच्या कालाचे यथायोग्य मूल्य- 
मापन करणे तितकेसे सोपे नसते; कारण पुष्कळ वेळा एखाद्या उत्कृष्ट कवीच्या 
किंवा ग्रंथकत्यांच्यामुळे त्या कालाचे स्वरूप इतक्रे बदळून जाते की, विवेकी 
इतिहासकारसुद्धा गोंधळून जातो. प्रस्तुतच्या कालावह्ळ बोलायचे तर शिलर 
आणि गोएथ$5 ह्यांच्यापुढे बाकीचे कवी खुजे वाटतात, आणि इतर वेळो ज्यांचा 
मोठ्या गोरवाने उल्लेख केला गेला असता, त्यांचा आता नुसता ओझरता 
उल्लेख करणे माग पडते. ह्या काळातील इतर कवि-ढेखकांतील विशेष उल्लेख 
करण्यासारखा कवी (१)फ्रीड्रि फोन' मा्थिदोन (एपयटतायला ए० ॥॥8115011 
१७६१-१८२३१ ) हा होय. ह्याच्या काही कविता ( 1)शतश-) १७८१ मध्ये 
प्रसिद्ध झाल्या. ग्योटिन्गेन कविमंडळाशी ह्याचे बरेचसे साधर्म्य आहे; व शिलरने 
ह्याच्या काव्याची तोंड भरून स्तुती केली आहे. ह्याचे निसरप्रेम गेसनरसारखे 
असून त्याच्या सृष्टिवर्णनात अंतरीच्या भावना व्यक्त झाल्या आहेत. पण त्याची 
शब्दसंपत्ती मर्यादित असल्यामुळे त्याच्या वर्णनात विविधता नाही. पुष्कळ वेळा 
ती कंटाळवाणीही वाटतात. त्याच्य़ा खालोखाल स्विप्त कबी (२) योहान 
गाउडेन्झ फोन सालिस-सेविस (गाद्याया उचपतशी2 ४01 581185-8080715 
१७६२-१८२३४) ह्याचा निदेश केला पाहिजे. ह्याचे काव्य माथिसोनच्या 
मानाने भावनात्मकतेत काहीसे कमी असले, तरी जास्त जोरकस आणि ओजस्वी 


जर्मन वाड्यया'चा इतिहास 
र रमन वाड्यया'चा इतिह्‌ 


आहे. हा व्यवसायाने लष्करी अधिकारी होता; आणि बाह्य जगाशी त्याचा 
वारंवार संत्रंध येत असल्यामुळे त्याच्या काव्यात अंतमुंवता क्रिंवा आत्मनिष्ठता 
फार कमी आहे. “' ्ञांत प्रदेशात ( 5 8112 1.5 ) हे सुंदर काव्य 
ह्याचेच असून लॉगफेलोच्या भाषांतराने त्याचे पडसाद इंग्रजी वाड्ययात ए्‌कू 
येऊ लागळे. (३) डखिरस्टोफ आडगुस्ट टीडगड ( 0115101 0100119 
ग80४2 १७५२-१८४१) ह्या दुसऱ्या एका त्या काळच्या कवीला देखील 
माथिसोनड्यरा वर्गात घालता येईल, “ परसेश्वराविषयी, अमरत्व आणि स्वातंत्र्य 
( एवंच एशटा उग एयागालात्यं; पात मलाह: ) हैत्याचे 
काव्य एकोणिसाव्या शतकाच्या सुरवातीस विशेष लोकप्रिय होते. याला कान्टच्या 
तत्त्वशानातून स्फूर्ले मिळाली असून अठराव्या शतकातील “लोकप्रिय ततत्वज्ञ'यांच्या 
भाषेत ते लिहिळे आहे; काव्य सहज आणि नादमधुर आहे, पण त्यात चिरंतन 
विचार नाही हे लवकरच आढळून आले. 

ह्या काळची काही काव्यवार्षिके ( काव्यसंग्रह ) सहज नजरेखाळून घातली 
तर त्यांत अश्नी नावे दिसतात को त्या काळी ती मागे पडल्यासारखी दिसत 
असली, तरी इतर वेळो त्यांच्याकडे चटकन लक्ष गेळे असते. त्यांतील एकदोन 
या ठिकाणी देतो. (४) गोटहाई लुडविग कोस ५गारटेन ( ७0(वात 1.पतफांड 
1६०६हद्या्ा १७५८-१८१८ व मेक्षेनवुर्गचा (॥ब्टतशापा ७ ) रहि- 
वासी. ह्याची सुरवातीची काव्यनिर्मिती छोपस्टोक आणि ग्योटिन्गेन कविमंडळ 
ह्यांच्या छायेत झाली. त्याची बरिशेष प्रसिद्ध म्हणजे फोसच्या धतींवर त्याने लिहिलेली 


ग्रामीण काव्ये होत. “ हेरमान आणि डोरोथेआ” हे ह्या काव्यांचे उच्च शिखर 
समजले तर ' द्वीप- प्रवास » (1391९ 5! 


१८०५ ) आणि “युकुन्ड5? 
( [पल्पात€ १८०८ ) ही त्याची प्रतिनिधिक रिखरे म्हणता येतीळ. कोस5- 
गाटेंनची जीविताचा खोळ विचार करण्याकडे प्र 


दृत्ती नव्हती. त्याची भाषा 
वकवृत्वपूर्ण आणि भडक विशेषणांनी भरढेली असली तरी ती विषयाळा अनुरूप 
नसते. (५) “ हेळविग-इमहोकची भामाली » (1506 त पद्यण़ांश- 
7१० १७७६-१८३१) ही गोएथेची मेत्रीय, फ्राऊ फोन स्टाइन हिची 
सची नातेवाईक असल्यामुळे वायमारच्या दरबारी मंडळींतच तिची गणना 
की क्क भागेनी 7” ( 1) 5९७811 ७01) 1.85005 ) हे तिचे 


हा सर्गोत असून गोएथेने ते घारून शिळर . 
वार्षिकेत १८०० मध्ये प्रसिद्ध केटे डधारून शिळरच्या काव्य 


यम5 1 लि र 
१८१० ) ह्याची मनोवृत्ती द र (1० वणा (0(ी1९त 5९112 १७६ ३- 


यशावतांच्या काढाची ” होती जु 
विरोधक असूनही _ त्थिवी * शुठमाचा तीव्र 
रोधक असूनही, त्याला परिस्थितीमुळे स्वातंत््याच्या विरुद्ध प्रथम अमेरिकेत 
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ब नंतर पोलंडमध्ये लढावे लागळे. तो जन्माने सॅक्सन होता, व १७८१ मध्ये 
पुढील अभ्यासासाठी पेरिसळा जात असताना हेसियन ( प९55अं81] ) सैन्य- 
भरतीच्या अधिकाऱ्यांनी त्याला पळवून अमेरिकन बंडखोराविरुद्ध लढण्यासाठी 
इंग्लंडला विकळे. अमेरिकेहून परत आल्यावर १७८३ मध्ये पुन्हा तो लष्करी 
अधिकाऱ्यांच्या हातात सापडला; पण त्यातून त्याची लवकरच सुटका झाली, 
ब लाइपश्िगमध्ये त्याने आपला पुढील अभ्यासक्रम सुरू केला. उद्‌्बोधनाच्या 
मानवतेतून त्याचे काव्य निर्माण झाळे आहे; पण भावगीताकडे त्याची प्रतिभा 
फारशी वळली नाही. त्याचे प्रसिद्ध काव्य “ रानटी ” (1) ७1108 ) ह्यात 
रूसोने रूढ केलेल्या रानटी लोकांच्या बद्दलच्या सहानुभूतीचे दर्शन होते. त्याचे 
व्यक्तिमत्त्व त्याच्या ** १८०२ मधील सिराकुसकडील सहल ? ( 93टलषटवा्ट 
पचेल 8 वारप$ ग) 198 १८०२); “माझा उन्हाळा? ( ॥७1 580111 
१८०६); “ माझे जीवन ” ( ॥९य 1.20 १८१३) या आत्मचरित्रपर 
ग्रेथात चांगल्या प्रकारे दिसून येते. त्याचे गद्य गेओगे फोस्टर याच्या 
गद्याप्रमाणे सहजसुलभ आहे. त्यात फोस्टरप्रमाणे कला व शास्त्र ह्यांचे विशाळ 
ज्ञान नाही हे खरे, पण त्या शतकाच्या सुरवातीला जर्मन लेखकांत सहसा दिसून 
न येणारी राजकारणाची तळमळ आणि ज्वलन्त देशामिमान तीव्रतेने आहे. 

वरील “ तुफान आणि ताण? किंवा जर्मन “ अभिजात संप्रदायातील ” गोण 
कवि-ठेखकांशिवाय इतरही कविलेखकांचा विचार करणे जरूर आहे. ते 
अठराव्या शतकात होते खरे, पण त्यांनी आपल्या लेखांनी पुढे येणाऱ्या रोमॅन्टिक 
संप्रदायाची पूर्ण तयारी केली. त्यांचे प्रमुख प्रतिनिधी, तत्त्वज्ञानात फिरट५ 
आणि वाड्ययात रिइ्टर व ह्योल्डरलिन हे होत. 


फिडट5 

योहान गोटलीब फिरट5 ( 1013111 ७०(एांळ एमता(2 १७६२-१८ १४) 
ह्याचा जन्म १७६२ मध्ये ओबेरळाउसिटझ ( 05815एक्षा2 ) या गावी झाला. 
त्याचे तारुण्य अत्यंत कष्टात गेळे. पण पुढे कान्टच्या तत्त्वज्ञानाची आवड 
उत्पन्न होऊन तो क्योनिग्सवेर्गला १७९० मध्ये गेला. तेथे कान्टने त्याला त्याचा 
पहिला ग्रंथ प्रकाशित करण्यास मदत केली. इ. स. १७९४ मध्ये तो येनाच्या 
विद्यापीठात प्राध्यापक झाला, व त्याला पुष्कळ अनुयायी मिळाले. 'पण 
चार वर्षोनंतर, निरीश्वरवादाचा त्याच्यावर आरोप आल्यामुळे त्याला राजीनामा 
द्यावा लागला, नंतर तो बर्लिंनला गेला. तेथे गेमेन्टिक संप्रदायातील नवीन 
उदयोन्मुख लेखकांनी त्याचे चांगळे स्वागत केले. इ. स. १८०५ मध्ये त्याला 


एरलान्गेन ( 9141४61 ) येथील त्या वेळच्या जर्मन विद्यापीठात प्राथ्यापका*ची 
१९ 
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जागा मिळाली; पण पुढल्याच वर्षी प्रशियाचा पराभव झाल्यासुळे तो पुन्हा 
मोकळा झाला. तेथून तो बर्लिन येथे गेला; व नेपोल्यिनने त्या शहराला वेढा 
दिल्यावर त्याने सर्व राष्ट्राला उद्देशून व्याख्यानमाला सुरू केली. “ जर्मन राष्ट्रास 
आवाहून ” ( रह्तद्या दया ताले तश्पाड्याट ७०1 १८०८ ) यामुळे जर्मन 
लोकांतील राष्ट्रामिमान जाग्रत हेऊन नेपोल्यिनविरुद्ध उठाव करण्यास पुष्कळच 
मदत झाली. नवीन बर्लिन विद्यापीठाचा तो पहिला रेक्टर होता. इ. स. १८१४ 
मध्ये तो ब त्याची बायको जखमी लोकांची शुश्र्पा करीत अतताना त्याळा 
संस्गेजन्य रोग होऊन तो मरण पावला. फिइटेचे तत्त्वज्ञान कान्टच्या तत्तव- 
श्ानातून निर्माण झाले आहे. त्याच्या नैतिक तत्त्वांचा मात्र पुढील वाड्यय- 
विकासावर चांगलाच परिणाम झाला, त्याच्यात तत्त्वज्ञानाचे मूळ “ व्यक्ती ” 
किंवा “ अस्मिता », आणि त्यातूनच नेतिक विचार आणि विवेक हे निर्माण 
झाळे. “' जगाच्या प्रारंभी कर्म होते. 7 ( 111) शाह्या एकवा ताल ४६) ह्या 
फाउस्टच्या वाक्यात फिडटेच्या सर्व ग्रंथांचे सार आले असे समजावयात हरकत 
नाही. त्याचा ध्येयवाद व्यावहारिक व उत्पादक होता; त्याचा मुख्य जोर 
बौद्धिक विकासापेक्षा चारित्र्य-सुधारणेवर होता. मध्ययुगीन तपस्व्यांच्याहीपेक्षा 
निष्ठ्रतेने त्याने आत्मत्यागाचा व वैराग्याचा प्रचार केला. त्याच्या मते उच्च 
जीवनाकडे संन्याश्याच्याच मार्गाने जाता येते, ब ह्यासाठी प्रत्येकाने यथाशक्ती 
स्वतः प्रयत्न केला पाहिजे. ह्या उत्साहवधक व्यक्तिवादाने जर्मन राष्ट्रातून नवीन 
उमेद निर्माण होऊन थुढच्या शतकाच्या सुरवातीस स्वतंरक्षणासाठी ते चांगले 


तयार झाले. फिइ्टेच्या “ विज्ञानबोध ( शाळ्याडला डाला ) याविषयी 
बोलताना फर ड्रिह इलेगेलने म्हटले आहे की, 
शक्तोंत ह्या ग्रंथाची गणना केली पाहिजे. आणखी दोन गोष्टी म्हणजे * विलहेल्म 
माइस्टर* व “फ्रेंच राज्यक्रांती २. फिइ्टेपासूनच पुढच 
आपल्या नेतिक कल्पना घेतल्या आहेत. 


रिद्टर 


योहान पाडल फी डि रिश्‍्टर ( [018111 050] पिप्ततला जराद्याथि 


१७६३-१८२५) सारखा मागच्या आणि 
वावरणारा दुसरा जर्मन लेखक नाही. 


|्टेच्या ध्येयवादाबरोवर मोठ्या चमत्कारिक 
(८ जीऑँ पौल 1) ( 1९811 


,  तोसद्ध करीत हेता. त्याचा जन्म 
प्पा82त€] 111 पला 2० १) या 
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गावी १७६३ च्या मार्च महिन्याच्या २१ तारखेस झाला. १७८१ मध्ये तो 
लाइपझिंगला विद्यापठात धर्मशास्त्राचा अभ्यास करण्यासाठी गेला. वालपणा- 
पासून दारिद्य त्याच्या मागे लागलेले होटे; ते लाइपझिगलाही त्याच्याबरोबर आले, 
पण त्यामुळे त्याची ज्ञानळालसा काही थंडावली नाही. इ. स. १७८३ साली 
त्याने आपले पहिळे पुस्तक (१) “ ग्र्योनलेंडिशा 5 प्रोक्षेस5 ” ( (य€0शा- 
1815018 102688९ ) छापले; पण त्यात त्याला अतिशय वाईट अनुभव 
आला, आणि आपल्या सावकारांना चुकविण्यासाठी तो परत आपल्या गांवी 
गेळा. पण त्या ठिकाणी लाइपझिगपेक्षा उपासमारीची जास्तच चिन्हे दिस 
लागल्यामुळे त्याने अतिशय कमी पगाराची एक खाजगी शिक्षकाची नोकरी 
पतकरली; मनात एकच इच्छा की, काही तरी करून आपले हस्तलिखित छापले 
जावे. शोवटी १७८९ मध्ये एका पुस्तकविक्रेत्याचे मन वळवून त्याने आपला 
(२) “ सैतानाच्या कागदांची निवड ” ( &5ण॥1] 85 0९5 ॥टर्पाटा$ 
7216161 ) हा ग्रंथ छापून काढला; रिद्टरच्या पहिल्या पुस्तक!प्रमाणे ह्यातदी 
उपहासात्मक स्फुट टेख आहेत; व त्या दृष्टीने हा त्याचाच पुढचा भाग म्हणून 
समजता येण्यासारखे आहे. है दुसरे पुस्तक प्रसिद्ध ज्ञाळे, त्या वेळी तो लाइप- 
झिंग येथेच होता. पुढच्या वर्षीच्या वसंत कडतूत त्याने एक खाजगी शाळा 
उघडली आगि तेव्हापासून त्याच्यावर देवाची कृपादृष्टी वळली. इ. स. १७९२ 
मध्ये त्याने (३२) “ अदृददय निवास ” (1) एपाअंला516 1.00) हो 
आपली शिक्षणविषयक कादंबरी प्रसिद्ध केली. रूसोने सुरू केळेल्या कादंबरी 
प्रकाराचे हे एक विचित्र ब विक्षिप्त स्वरूप आहे, पण ह्या कादंबरीपासूनर्‍च 
रिइटरच्या लोकप्रियतेळा सुरवात झाली. त्याची पुढची कादंबरी (४) 
६ हेस्पेरस ” ( प९७लप5 ०तहा' 45 प्रणात93050(3४86 १७९५ ) हिच्या 
पेक्षा जास्त सरस आहे. ह्या कादंबरीचा नायक व्हिक्टोर हा सरदार होरिओन 
( प्र्नांगा ) याचा पाळलेला मुलगा असतो. “ तुफान आणि ताण” च्या 
काळात कविकल्पनेत निर्माण झालेल्या भावनाशील उदार तरुणाचा तो एक 
नमुना आहे. आपल्या पालक बापाऱ्ची गेलेली दृष्टी परत मिळवून देण्याच्या हेतूने 
तो नेत्रवैद्य ह्योतो. त्याने केळेली शास्त्रक्रिया यशस्वी होते; व एक जर्मन राजपुत्र 
त्याला आपला खाजगी वैद्य नेमतो. जोवनातील वत्तुस्थितीशी ध्येयवादा'चा 
असलेला नेहमीचा झगडा रिव्टरने दाखविला आहे. पण कथानक इतके गुंता- 
युंतीचे झाळे आहे की त्यामुळे व्हिकटोरचा झगडा निर्थक ठरल्यासारखा वाटतो 
व कथानक निव्वळ भावनात्मक वाटते. 

त्याचे पुढचे पुस्तक ( ५) “ किबन्डुस फिक्सलाइनचे जीवन ” (1,85९ 
685 0९प1(प$ 1४1९11 ) १७९६ मध्ये प्रसिद्ध झाले. त्याने आपल्या ““अदृद्य 


जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 
हर रमन वाड्ययाचा इतिह 


निवास?” ह्याला जोडलेल्या “समा घानी वु या छोट्या शाळाशिक्षकाचे जीवन” 
(1,581 6९5 शए्हाटाप€टडाहा $लाप1185हाय हा शप )या ग्रामीण 
गद्यकाव्याची ही सुारढेली विस्तृत आवृत्ती आहे. केवळ नामसाहद्यामुळे एक 
गरीव शाळामास्तर खेड्यातीळ प्रार्थनामंदिरात धमंगुरू होण्याचे आपले ध्येय 
- कसे गाठतो है ह्यात दाखविळे आहे. धर्मगुरू झाल्यावर ज्या गरीब मुलीवर त्याचे 
पूर्वीपासून प्रेम होते, तिच्याशी लझ़ करण्याइतपत त्याची स्थिती सुधारते; पण 
ठरळेठे लयन मोडते, आणि सवीना अतिशय दुःख होते. परंतु ग्रंथक्त्याने अद्य 
काही घटना त्यानंतर घडवून आणल्या आहेत की शेबट गोड होतो. कथानक 
अगदी साधे असले तरी ग्रामीण काव्याचा गोडवा ह्यात आहे; आणि यात काही 
आप्रिय प्रसंग असले तरी ते त्याने मोठ्या हळुवारपणाने हाताळलेले आहेत. 
सामान्य माणसाच्या सुखदु:खाचे वर्णन र्शिटरने दुसऱ्या कोठेही इतक्या आकर्षक 
रीतीने केळे नाही. विशेषतः फिक्तलाइनच्या विवाहाचे वर्णन वाचण्यासारखे आहे. 
“क्विन्ड्स फिक्तलाइन”नंतरचे पुस्तक ग्रामीण काव्य आणि कादंबरी ह्या मिश्र 
स्वरूपाचेआहे व त्याचे नावही मोठे विचित्र व लांबलचक आहे. (६) “गरीब वकील 
एफ. एसटे. सीवेनक्येस याच्या जीवनातील फुले- फळे-आणि काटे, ऊर्फ वैवाहिक 
जीवन, मृत्यू आणि विवाह ( छापया-गपला-11त 10० ९ा5ए९०९; 
०१५. ॥॥6७810, 10१ एव पन्लाधह्या. 85 खैप130ए0०8(९1 7. 
ञ. अंळद्या]885 १७९६-९७ ). रिश्टरच्या नेहमीच्या आवडत्या नायकां- 


प्रमाणे सीवेनक्येस हा काव्यकल्पनेत रंगलेला भावनाशील प्राणी आहे, पण 
दुदैवाने त्याची बायको लेनेट 5 (.झ्रा8!2) आ 


त्याचे जीवन दुःखी होते. त्याचा एक सल 
एका इंग्लिश मुलीबरोवर- नाथालीबरोबर 
लगेच त्याचे तिच्यावर प्रेम जडते 


जीवनाला कशी सुरुवात करावी. लाइबगेबरर 
घेतो व आपली मोकळी शबपेटिक 
झुन्हा दुसरे टझ करते; पण पहिल्याच बाळंतपणात ती मृत 
नंतर स्वत:ला प्रगट करतो आणि नाथालीबरोब 

“ सीबेनक्येस » नंतर काही गमतीदार “' 
करण्यासारखे “ डेर यूत्रेळ-सेनिओर (1381 
१८०० आणि १८० 
महत्त्वाकांक्षी कादंबरी (७) “ टिटान 
वर तो १७९७ पासून विचार करीत दोता, 


यू पावते. सीबेनक्येस 
र विवाह करतो. 


अभिजात वाड्यव £ अखेर २९३ 


(७१0810) हा प्रज्ञावंतांच्या कालाची आठवण करून देतो. हा स्वर्गाला गवसणी 
घालणारा ध्येयवादी असून, आयुष्यात त्याच्या अदा काही आकांक्षा असतात 
की त्या कधीच सकल होण्यासारख्या नाहीत. 'विल्हेल्म माइत्टरचा' ह्या कादंबरीवर 
चांगलाच परिणाम झाळेला दिसतो; कारण रिइटरच्या पूर्वीच्या कादंबर्‍्यांपेक्षा 
हिची स्चना जास्त सुसंघटित आणि व्यवस्थित आहे, आणि हेतूही स्पष्टपणाने 
मांडला आहे. आपल्या होहेनफ्लीतच्या ( प्रगाथा11९5 ) राज्यात येईपर्यत 
आल्बानोला आपण कोण, आपले आईबाप कोण हे माहीत नसते. ह्या अज्ञानातच 
त्याचे त्या वेळेपर्यत आयुष्य जाते. विल्हेल्म माइस्टरच्याप्रमाणे ह्याच्याही 
आयुष्यात भावनांना वळण देणोरी ही उमेदवारी असते. ह्या कादंबरीतला 
पुष्कळसा भाग इटडीत घडला आहे. ह्यात अल्वानोचा तीन स्त्रियांशी संबंध 
येतो. शांत आणि भावनाशील लियान5 (1,810 ), सुंदर व तरतरीत सरदारीण 
लिन्डा द रोमायरो ( (खय 1.यातच 08 एरेठणाशश०0) आणि राजकन्या 
इडोइन5 ( [त०118 ). शेवटची त्याच्या स्वभावाशी जास्त जुळणारी असल्या- 
मुळे तिच्याशी त्याचा विवाह निश्चित होतो. 

या पुढची रिइटरची कादंबरी (८) “ शिकाऊ वर्षे ” ( एगल्टभांशाय€) 
१८०४-१८०५ मध्ये प्रसिद्ध झाली. हिच्यावर तर 'विलहेल्प माइस्टरचा? जास्त 
प्रमाणात परिणाम झाला आहे. ह्या कादंबरीचा नायक गोटवाल्ट हार्निश 
( ढणफिशॉ प्यायला ) हा स्वभावाने लाजाळू, एकलकोंडा, व्यवहारशून्य, 
ध्येयवादी असतो. ह्याला टिटान तर खासच म्हणता येणार नाही. कादंबरी 
काराच्या मनातून ह्याला संपूर्ण बदळून व्यवहारी पुरुष बनवावयाचे आहे. त्या- 
साठी त्याने विचित्र पद्धत स्वीकारली आहे. गोटबाल्टला त्याने एका श्रीमंत 
नातेवाइकाचा काही अटींवर एकटा एक वारस केला आहे. ह्यामुळे निरारा 
झालेल्या इतर नातेवाइकांशी त्याचा झगडा सुरू होतो. आणि त्यातून कादंबरी- 
कारास पाहिजे तो परिणाम घडून येतो. श्रीमंताच्या अटी पाळण्यासाठी गोट- 
वाल्टला ज्य़ा खटपटी लटपटी कराव्या लागतात त्यांतून विविध प्रसंग निमोण 
होतात. ध्येय आणि व्यवहार ह्यांतील विरोध दाखविणे हाच त्यांचा मुख्य हेतू 
आहे. पण कादंबरी अपूर्ण राहिल्यामुळे इष्ट हेतू साध्य झाला नाही. रिदटरच्या 
पुढच्या ग्रेंथाबद्दल फारसे लिहिण्यासारखे नाही.. ह्यानंतर त्याने काही ग्रामीण 
काव्ये लिहिली. त्यांत ( ९) “' फिब्रेळचे जीवन ” (1.९5 !॥७श७ १८१२) 
है “क्विन्टुस फिक्सलाइनच्या बरोवर बसण्यासारखे आहे. पण त्याची दोवटची 
कादंबरी ( १० ) “ डेर कोमेट अथवा निकोलाउस मागग्राफ ” (138. [०116६ 
ठव पांटठाच5 ॥॥व्ा५४्टषटार्घा १८२०-१८२२) ही पुन्हा विस्तृत आणि विस्क- 
ळीत आहे. ललित वाड्य़याशिवाय रिटरच्या नावावर ( ११) “ सोंदर्य-विज्ञान- 
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शासत्रविषयक पाठशाला ? (एळडलापा2 तन्म' $७७॥(6॥]- ) ( १२) लेवाना 
अथवा शिक्षणाचे घडे ” (1.6ए.्याव पह एडाशापा12812112 ) है ग्रंथ 
आहेत. त्यांपैकी दुसरा शिक्षणविषयक आहे. इ. स. १८०४ पासून रिद्टर 
वेरॉयथ (3891601 ) येथे राह्मवयास गेला व तेथेच १८२५ मध्ये निवर्तला. 
रिइ्टर आपल्या हयातीत अतिशय लोकप्रिय होता; व ही लोकप्रियता मुख्यतः 
त्याच्या कादंबऱ्यांत दिसून येणाऱ्या उसळणाऱ्या भावनांमुळे त्याला प्रास झाली 
होती. 'छ्लारिसा', 'वेर्थर', आणि 'सीग्वार्ट ह्या कादंवऱ्या वाचीत असताना मागच्या 
पिढीत ज्यांच्या डोळ्यांतून अश्रू बाहत असत, अद्यासारख्या वाचकांना त्याच्या 
कादंबऱ्या अतिशय आवडत. “ तुफान आणि ताण” ह्या मनोवृत्तीचा तो 
असल्यामुळे 'विलहेल्म माइस्टरचे' जर्मन कादंबरी वाड्ययात कोणते स्थान व काय 
महत्व आहेहे त्याला नीट समजले नाही. त्याची दृष्टी पुढच्या पिढीपेक्षा मागच्या 
पिढीकडे होती; आणि आपल्या कादंबऱ्यांच्या रचनेकडे दुलक्ष करून तो 
आपल्या भावनांना स्वैर सोडीत ह्ेता. रिश्टरच्या वाड्यायाची ही एक बाजू 
झाली. पुढच्या पिढीत व्योनड ( 308118) याला व इंग्लंडमध्ये कार्लाइल व 
डो कित्रन्सी ह्यांना तो विनोदी ठेखक आणि फिदटेने सुरू केलेल्या नवीन ध्येय- 
वादाचा पुरस्कर्ता बाटत होता. त्याचा विनोद स्टेन ( 59816 ) सारखा असून 
आजच्या पिढीला तो फारसा आवडणार नाही. पण त्याच्या सह्दयतेचा 
आणि त्याच्या नीतिमत्तेचा आजही लछोकांच्यावर परिणाम होण्यासारखा 
आहे. समाधान आणि त्याग ह्या सद्गुणांबरचा त्याचा जोर, तरळू अध्यात्मवाद, 
ह्यापेक्षा अहृदयाकडे ओढा, सृश्रीच्या उत्पत्तीकडे आश्चर्याने आणि आदराने 
पाहण्याची त्याची दृष्टी बौरे गोष्टी नबीन येणाऱ्या रोमॅन्टिसिझममच्या द्योतक 
आहेत. ह्याच्यासारखी आणि ह्याच्याइतकी दुसऱ्या कोणत्याही लेखकाने आकर्षक, 
भावपूर्ण, व कल्पनारम्य चित्रे रंगविळी नाहीत. एकच उदाहरण द्यावयाचे तर 
' डेर कोमेट ” मधील सर्वव्यापी स्वप्न ह्याचे देता येईल, रिश्‍टरच्या इतर 
वाडयप्रकारांबद्द काहीही मतभेद असले तरी त्याच्या गद्य ग्रामीण वाड्यया- 
मुळे त्याचे जर्मन वाळ्याग्रातीळ स्थान निश्चित आहे. तो ज्या साध्या व शांत 
आहे. त्याच्या चांगले पस्चियाचे असलेले धर्मगुरू आणि 


क ह्यांची सुखःदुखे-या सर्वाची वर्णने बाचताना आज देखील मन 


ह्योल्डरलिन. 


योहान ह्योल्डरलिन 
य त्िष्टिगान म्पाद्रश ह्योल्डररिन ( गणाच्या ९115111 1॥16- 
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तापला परण्शतकषप १७७०-१८४२३) हा अतिराय्र प्रतिभावान भावकवी 
होता. पुष्कळदा ह्याची गणना 
रोसॅन्टिक ळेखकांवरोबर केली जाते. क क 
पण त्याचे स्फूर्तिस्थान, परमेश्वर श'चे र 1. 
विश्वव्यापी स्वरूप असल्यामुळे - 
“ तुकान आणि ताण?” याचाच & ह. 
वारसा त्याच्याकडे येतो. इतर बाबतींत /. 
ग्रीसशी त्याचे विशेष साधम्ये आहे. 
त्या प्राचीन वाड्यात त्याच्या 
उत्कृष्ट ग्रंथांची पाळेमुळे रुजली ग 
आहेत व त्यामुळे त्याच्या वाड्यय- 
कृतींना, विसाव्या दातकात नजरेस : 
आल्याप्रमाणे, प्राचीन वाड्ययासारखे 
दिक्काळातीत महत्त्व प्रात झाळे आहे. 
रोमॅन्टिक वाड्यय़ाची कालमर्यादा तर 
त्यांनी ओलांडली आहे व आजच्या ह्योश्डरलिन 

काळातील वाड्य़यातही त्यांना विरिष्ट स्थान निश्चित आहे. ह्योल्डर नचा जन्म 
व्युटेंप्वेगेमधीळ लाउफेन ( 1.पीथा ) या गावी १७७० मध्ये झाला. त्याला 
आयुष्यात पुष्कळ दुःख व निराद्या सहन करावी लागली. विद्यापीठात एखादी 
जागा मिळावी अशी त्याची फार इच्छा होती, पण त्याळा कोणतीच जागा 
मिळाली नाही. त्य़ासुळे त्याला आपल्या आयुष्यातील उमेदीचा काळ मोल्या 
कष्टाने खाजगी शिकवण्या करण्यात घालवावा लागला. त्यांतल्या त्यात फ्रान्क- 
फुर्टमधील गोन्टाडे ( ७01181१ ) या नावाच्या एका सावकाराकडे त्याला 
बऱ्यापैकी नोकरी मिळाली; परंतु त्याच्या बायकोवर त्याने प्रेम करणे सुरू 
केल्यामुळे १७९८ मध्ये ही नोकरी एकदम बंद झात्टी. ह्योल्डरलिन जात्याच 
हळुआर आणि दुःखी असल्यासुळे ह्या प्रेमाच्या निराशेने तो जास्तच अस्वस्थ आणि 
घुम्या झाला, आणि पुढे तो कोणत्या ना कोणत्या तरी विचारात गढलेला असे. 
१८०१-१८०२ चा हिवाळा त्याने स्वित्सलन्डमध्ये घालविला. नंतर पुढच्या 
वर्षीं बोडो येथे येऊन तो पुन्हा खाजगी शिकवण्या करू लागला. त्याने घरी एक- 
दोन पत्रे पाठविली, पण घराचा व त्याचा संब्रंध जवळ जवळ सुटल्यासारखाच 
झाळा होता. एक दिवस मात्र तो वेड्याच्या मनःस्थितीत अचानकपणे जुळै 
महिन्यात घरी आला. त्याच्यात सुघारणा होत आहे असे प्रथम काही दिवस 
बाटले, पण ती सुधारणा फार दिवस टिकली नाही, आणि पुढे तर त्याचे वेड 


डद्भयाचचा इतिहास 
दी जर्मन वा डू 


जास्त विकोपात जाऊन, ते अताध्य़ अवस्थेला गेले, तेव्हा त्याला प्रथम 
ट्युबिन्गेन येथील रुग्णालयात ठेवले, व नंतर एका खाजगी सुताराच्या घरी 
ठेवळे. इ. स. १८४३ पर्यंत तो तेथेच ह्लेता व त्याच स्थितीत त्याचा अंत झाला. 


दरिद्री बिचारा लेखक 


“ हिपेरिओन ” ( प्रा ) अथवा * 
ग (गांस्याशा]51त ) ही त्याची कादंबरी सर्वो 
विद्यार्थादशोतच त्याने ही कादंबरी लिहि 
१७९७ व १७९९ ह्या साल) दोन भाग 


ग्रीक तरुण माणसाची भेत्रो आणि एकान्त, आकांक्षा आणि निराशा, प्रेम 
आणि त्याग अश्ा निरनिराळ्या अवस्थेत आध्यात्मिक उन्नती कशी होते, हा 


ह्या कादवरीचा सुख्य विषय आहे. निसगोशी एकरूप होण्यानेच मनुष्याला 
शाश्वत शांती मिळते, व ती ₹ 


त्याच्या आध्यात्मिक उन्नतीची शेबट्ची अवस्था 
होय, हे त्याने शेवटच्या प्रक ं 


* ग्रीक देशात एरमिट ( एर 
त मोठी असून पत्ररूपात आहे. 
"यास सुरवात केली होती, व शेवटी ती 
त प्रसिद्ध झाली, हिपेरिओन नावाच्या 
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गेळा नव्हता, पण ह्या कादंबरीतळ त्याच्या ग्रीक सृष्टिसोंदर्याच्या हुवेहुव 
वर्णनामुळे त्या काळच्या वाळायात ही कादंबरी उठून दिसते. 

हय,ल्डरलिनने “एमग्पेडोक्लेस'चा मृत्यू (0 1०१ 0१९5 11९0011९59) 
हया नावाचे एक नाटक लिहिळे आहे. पण त्याच्यात नाटककाराच्या अंगी 
अ गवयास लागणाऱ्या गुणांचा प्रत्यय येत नाही. तथापि नायकाच्या अंत:- 
करणातील आध्यात्मिक द्वंद्र त्याने अतिशय सूक्षप रीतीने आणि परिणामकारक 
रीपीने दाखविळे आहे. ह्या मानवी भावनांच्या झगड्यातून पार पडावयाचे 
असेल, तर मृत्यूच्या मार्गाने पंचमहाभूतांत विलीन होणे हा एकच मार्ग आहे, 
असा त्याचा निश्चय आहे. हृया नाटकाचे स्वरूप त्याच्या इतर ग्रंथांप्रमाणे भावरूप 
आहे. तो भावकवी आहे, हैच त्याचे वेरिष्टय आहे. त्याने आपला जीवन- 
यिप्रयक दृष्टिकोन आपल्या जुन्या अवघड वृत्तांतल्या मावगीतांत उत्कृष्ट रीतीने 
सांडला आहे. कदाचित तीच वृत्त समरसतेधुळे त्याला सुलभ वाटली असतील. 
ग्रीक संस्कृतीबद्दलची तळमळ, आणि निसगे व परमेश्वर ह्यांचे ऐक्य, हय! 
त्याच्या जीवनातल्या दोन प्रमुख गोष्टी; आणि हृया त्याच्या सर्व ग्रंथांत भरून 
गेलेल्या आपल्याला दिसतात. शाश्वत शांतीची तळमळ आणि त्या कामी 
झालेली निराश्या ह्यांसुळेच तो आजही लोकप्रिय आहे. 


७ क रर 
लोकभाषेतील काव्य 


रोमॅन्टिक संप्रदायावरोबर उच्च काव्य लोकभाप्रेत करण्याचीही प्रथा सुरू 
झाली. अठराव्या शतकात लोकभाप्रेत फार थोडे काव्य लिहिळे गेळे आहे. 
फोसच्ी ग्रामीण.काव्ये लोकभाषेत ( लोजर्मन ) आहेत खरी; पण त्यांना केवळ 
स्थानिक महत्त्व होते. पुढच्या शतकाच्या प्रारंभीचा लोकभाप्रेतलळा खराखुरा 
कवी बसेलऱचा योहान पेटर हेबेल ( उयावा11] ?6821 ९086] १७६०-१८२६ 3) 
हा होय. बासेल्च्या: उत्तरेस काही मैलांवर असलेल्या ल्योराख ( 1.0811401 ) 
येथे त्याला नोकरी असल्यामुळे त्याच्या “ जर्मन कविता ” ( ]1811311119011€ 
लच्तांला!8) त्या बोलीत लिहिल्या आहेत. ह्य काव्यांचे वैशिष्ट्य असे की, 
परिस्थितीशी ती अगदी समरस झालेली आहेत; व तेथीळ लोकांच्या दृष्टीनेच 
तेथील जीवनाची आणि निसर्गाची वर्णने त्यांत आली आहेत. अठराव्या शत- 
कातील.रोवटचे लोकमाप्रेचे प्रतिनिधी आस्ट्ियन (२) माउरूस लिन्ड5मायर 
( ॥॥8ए॥5 1.1110९1130ए7 १७२२-१७८ २); स्विस कबी आणि चित्रकार (२) 
योहान मार्टिन उस्टेरी (]लाचयाया ॥॥६11 एल १७६३-१८ २७); आणि 
(४) योहान, गेओर्ग डानिएळ आर्नोल्ड ( ]गावयाया ७९०0७ 080) ५11०त 
१७८०-१८२९) हे म्हणता येतील. ह्यांपकी उस्टेरीचे काव्य १८३१ मध्ये संकलित 


२९८ जर्मन वाड्यय़ाच! इतिहास 


स्मरूपात प्रसिद्ध झाळे, त्यातील. “ द व्टिकारि (18 या) आणि 
“द्‌ हेर हायरि” (132 प्र्षा- पात ) ही दोन काव्ये उल्लेखिण्यासारखी आहेत. 
आनोल्ड ह्याच्या “ फिंग्स-सोम गार ” ( शी॥४81101ई2 ) या नाटकाची 
गोएयेने स्तुती केली आहे. 

अठराव्या शतकातील जमन वाड्याचा ओघ्र खोट्या अभिजाततेपासून 
खऱ्या अभिजाततेकडे जाण्याचा होता. सुरवातीस त्याने सतराव्या दातकातील 
फ्रेंच अभिजात वाळायाची नक्कल केली. पण नंतर टेसिंग आणि विम्केलमान 
आले. त्यांनी प्राचीन ग्रीक वाड्ययाच्या अभिजाततेची थोरवी पटवून दिली, 
आणि फ्रान्सपासून आपले वाडयय स्वतंत्र कसे करावे हे त्यांनी जमन लेखकांना 
रिकविळे, लेसिंगने यशस्वी रीतीने पटवून दिळे की, कोणतेही उच्च वाड्यय़ ग्रीक 
अमिरुचीशी समरस असते व त्याचे उदाहरण म्हणून त्याने शेक्सपियरच्या 
नाटकांचा निदेश केला आहे. सोंदर्यांच्या कल्पनांच्या सुघारणेवररोबर नैतिक 
चळवळीलाही सुवात झाली. श्रद्धा आणि अविश्वास, खरे आणि खोटे इत्या- 


दिकांच्या झगड्यातून जन नीती बाद्धिक वादातून निर्माण झालेल्या विशाल 
मानवतेकडे आली. पण लेविंगच्या अभिजाततेपासून गोएथेच्या मानवतेचा 
मार्ग काही सरळ, शांत नव्हता. मध्यंतरी “तुफान आणि ताण?” हे आंदोलन सुरू 
झाले. पण पुढची प्रगती रूसोने सुरू केलेल्या “ परत निसर्गाकडे” या 
चळबळीमुळेच होऊ शकलो, निस्गांशी समरस न होता झाळेली सुधारणा केव्हाही 
कायम स्वरूपाचो होत नाही; पण ही सुवारणा हढमूळ झाल्यावर “ तुफान 


व ताण ” याचा जोर कमी झाला, आणि एकांगी वाडय़य॒ जाऊन 
याऐवजी “' इफिगेन ?” ' हेरमान आणि डोरोथे आ? किंबा शिळरची गद्य नाटके 
ह्यांसारख्या उत्कृ कलाकृती निर्माण होऊ लागल्या. “काव्यमय सत्य? यावर 
आधारलेली ही अभिजातता जमन वाड्ययात स्थिर झाली; आणि लेसिंग व हैडर 
ह्यांनी निर्माण केलेल्या मानवतेशी एकरूप झाली. अभिजाततेच्या उत्कर्षीत 
अठराव्या शतकाची अखेर होते. मध्यंतरी “ तुफान आणि ताण” याचा 


जोर कमी झाळा तरी त्याच्या मागच्या कल्पना मूळ धरून जिवंत होत्या, आणि 
शतकाच्या शेअटी रोमॅन्टिक संप्रदायाच्या रूपाने त्या प्रगट झाल्या; आणि ज्या 
अभिजाततेच्या निर्मिती 


- 1 त्या स्वतःच कारण झाल्या होत्या, त्या अभिजाततेशी 
त्यांनी झगडा सुरू केला 


७ गोण्येचे इतर ग्रेथ व अखेर 


गोण्येच्या आयुष्याचे साधारणपणे तीन भाग पडतात : ( १ ) वायमारला 
येईपर्येतचा बाल व तरुणपणाचा, (२) इ. स. १७७५ पासून शिलरच्या 
मृत्यूपर्येतचा मध्यमवयाचा व प्रौढपणाचा, आणि (३ ) शेवटचा १८०५ ते 
१८३२ पर्येतचा. “ इकिगेनी ” आणि “ टासो ” पासून सुरू झालेली गोएथेची 
अभिजातता “ पांडोरा ”मध्ये परिणत झाल्याचे आपण मागे पाहिळे आहेच. 
१८०८ मध्ये फाउस्टचा पहिळा भाग प्रसिद्ध झाला. त्याबरोबर गोएथेला त्या 
काळचा श्रेष्ठ जर्मन कवी म्हणून जर्मनीतच नव्हे तर सर्व जगात मान्यता 
मिळाली. हा भाग प्रसिद्ध होण्यापूर्वी जर्मनीत राजकीय आणि सामाजिक बरीच 
घडामोड झाली होती. परकीय आक्रमणामुळे जर्मन राष्ट्र खडबडून जागे झाले 
होते; विश्वशांती व विश्वम्रेम यांकडे डोळे लावून सुराज्याच्या छत्राखाली सुखाने 
नांदणारा आपला राज्यसमूह्‌ नसून, शेजारच्या देशांचे आपण शात्रू आहोत ह्याची 
त्याला जाणीव झाली. गोएथेवर अजून अठराव्या शतकाचा अंसल असल्या- 
मुळे ह्या नवीन राष्ट्रीय चळवळीशी तो समरस होत नव्हता. फ्रेंच राज्यक्रांतिपूर्व 
युरोपचे आपण नागरिक आहोत असेच तो समजत होता. ह्या मतविरोधामुळे 
गोएथ5 राजकारणात विरोप्र माग घेत नसे. नेपोलियनबद्दळ त्याच्या मनात 
शेवटपर्यंत आदरबुद्धी होती. पण १८०६ मध्ये फ्रेंचांनी जेव्हा वायमारवर हल्ला 
केला तेव्हाच त्याच्या तोंडून फ्रेंचांबद्दल अनादराचे आणि रागाचे उद्गार बाहेर 
पडले. संपत्ती व जीवित धोक्याचे आहे हे पाहून आपल्या पश्चात खिस्टिआन 5 
व्हुल्पिडस ( 0111518180 ४१]1ए5 ) आणि आपला मुलगा ह्यांना त्रास पडू 
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नये म्हणून त्याने तिच्याशी विधिपूर्वक ढय़ लावळे, सुदैवाने संकट दूर झाले. 
पुढे काही वर्षोनी यशाच्या दुंडुभी वाजवत नेपोलियन सर्व युरोप पादाक्रांत 
करीत होता, तेव्हादेखील गोएथ5 त्याचे कोतुकच करीत होता. त्याच्यावरचा 
त्याचा विश्वास अढळ होता, आणि जर्मन देशावर फ्रेंचांचा अंमळ असावा असे 
जरी गोएथेळा वाटत नव्हते, तरी त्यांच्याऐवजी पूर्वचे स्ठाव्ह येणार असले तर 
हेच बरे असे त्याला वाटे. १८०८ मध्ये एग्फुट ( 


र्य ) येथे त्याची आणि 
नेपोलियनची प्रत्यक्ष भेट झाली, मॉस्कोजवळ नेपोलियनचा पहिला पराभव 


साळा, त्या वेळी देखील गोएथेने जर्मन राष्ट्राहा प्रोत्साहन देणारे उद्गार काढले 
नाहीत. नेपोठियनचा संपूर्ण पराभव होऊन, त्याची सत्ता नाहीशी होईपर्यंत 
गोएथेला जर्मन उठावाच्या वश्ाची खात्री नव्हती. १८१३ मध्ये तर त्याने 
क्वो्नॅर व आर्न्ध यांच्या 

लयन हा जर्मनांनी पा 


य आनंदात भाग घेऊ शकतो असे 
> (168 गश1028 


*. करण्यासारवे असे फारसे 
नाही. इ. स. १८०६ मध्ये त्याची पत्नी ख्रि 

मिळाला. पुढच्या वषी ब्रेन्टानोची बहीण बेटिना फो 
ए0०ा कया) १ ७८५-१८५९ ) ही वायम 
तिचा स्नेह जमला; तिचीच उत्सुकता जास्त होती. हा 
स्नेहसंबंध पत्ररूपाने पाच दर्षे चाळू होता. ही पत्रे वेटि | 
“ गोएथेचा एका बालकाशी पत्रव्यवहार » (९ 


णा ह्य€11 1.60 3) ९ह्या नावाने (त 
प्रसिद्ध केला. ह्याच काळात येना येथी 
ह्याची मानलेली मुलगी मिना हेझली 


गोएथेचा संबंध आला. गोएथेने तिच्यावर काही सुनीते केळी आहेत. १८०७ 
मध्ये बायमारची सरदारीण आमालिया सरण पाबली, त्यामुळे वायमार येथील 
इ:खाची छाया पसरली, त्याच्या पुढच्याच वर्षी गोएथेची आई 


(अ) स्वभावानुकूळ निवडलेली नाती” / :: 
1) [- 
$हयाक्षीह्या ) इ. स. १८०९ च्या ऑ (1016 फा एश'फच्यात 


| 34०000010र 3 


* वेर्थर र्मध्ये ज्याप्रमाणे 
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त्याचे शालोंट5 हिच्याबद्दलचे प्रेम प्रगट झाळे आहे, तसे ह्या ग्रंथात त्याचे 
मिना हेझलीब हिच्याबद्दलचे प्रेम प्रगट झाळे आहे. पण “ वेर्थर “पेक्षा येथील 
भूमिका निराळी आहे. येथे व्यक्तीचा अभिनिवेश नाही, त्रयस्थाच्या भूमिकेवरून 
कथावर्णन केळे आहे; नेतिक प्रश्नांचा विचार निभीडपणाने केला आहे, आणि 
रचनाही काळजीपूर्वक व्यवस्थित केळी आहे. “ स्वमावानुकूल निवडलेली नाती ? 
ही मनोविश्टेषणात्मक, त्याचप्रमाणे विकृतीची चिकित्सा करणारी कादंबरी 
आहे; चार व्यक्तींचे अन्योन्य संबंघ तीत दाखविळे आहेत. एडुआर्ड (उतप8ा 
आणि द्षार्लाटड ( 018102 ) ही तरुणपणी एकमेकांवर प्रेम करतात; पण 
परिस्थितीमुळे पुढे त्यांची ताटातूट हेते. दोघांचेही विवाह होतात, पुन्हा ते 
एकत्र येतात. त्या वेळी तो विधुर आणि ती विघवा झालेली असते. त्यांच्या 
आताच्या लझ़ात प्रेमापेक्षा मैत्रीचा भाग जास्त असला तरी त्यामुळे ते आपल्या 
वेवाहिक जीवनात असंतुष्ट नाहीत. ह्या ठिकाणी आणखी दोन नवीन व्यक्ती 
येतात. एक सैन्यातील कॅप्टन व दुसरी शार्लांट5 हिची मानलेली मुलगी ओटिली 
(01४॥ ). शा्लोट5 व कॅप्टन, त्याचप्रमाणे ओटिली व एडुआडं ही स्वतःची 
इच्छा नसतानाही एकमेकांकडे आकारली जातात. शार्लोट5 हिच्या प्रियकरात 
त्याग करण्याची रकती आहे; पण एडुआडं मात्र आपल्या पत्नीपासून घट- 
स्फोट मागतो. एडुआडपासून आपल्याला होणाऱ्या बालकामुळे पुन्हा मीलन 
होईल या आशेने ती घटस्फोटाला तयार होत नाही. तसेच आपण घटस्फोट 
दिला तर आपली मानलेली मुलगी व आपला नवरा लग्न करतील अशी श्ञालोंटेला 
भीती वाटते, म्हणून ती घटस्फोटाला तयार होत नाही. एडुआडे त्रागा करून 
ओटिलीला विसरून जाण्यासाठी लढाईवर जातो. तेथे पराक्रम करून कीती 
मिळवतो, पण त्याला त्याचा काही उपयोग होत नाही. शा्लोट5 हिल्गा मूल होते, 
व त्यात ओटिली आणि कॅप्टन ह्या दोघांचे साम्य असते. पुढे ओटिलीच्या 
निष्काळजीपणामुळे ते मूल पाण्यात बुडून मरते. ह्या अपघाताचा ओटिलीच्या 
मनावर विलक्षण परिणाम होतो. एडुआर्डला घटस्फोट मिळाला व तो आपल्याशी 
लय़ करण्यास स्वतंत्र असला तरी आपण एडुआडंची पत्नी होण्याला योग्य नाही 
अशी तिच्या मनाची खात्री होते, पण त्या अपघाताचा आधात सहन करण्याची 
तिच्यात आता ताकद राहिलेली नसते; ती आजारी पडते व शेवटी मरते. कादंबरी 
संपण्यापूर्वी एडुआडही अत्यंत निरारोला बळी पडून मरतो असे दाखविले आहे. 
व्यक्तिगत अनुभवांचे काल्पनिक वर्णन म्हणून जरी ह्या कादंबरीकडे पाहिले, 
तरी गोष्टथेच्या ग्रंथात हिळा अतिशय उच्च स्थान आहे. हीत त्याने आपले 
अनुभव सरळ कागदावर मांडळे आहेत असे नाही, येग्य त्या ठिकाणी बदल 
करण्याचे त्याने भर पूर स्वातंत्र्य घेतले आहे. रचनेच्या दृष्टीने त्याच्या ग्रेथांत 


३०२ जर्मन वाड्याचा इतिह्वास 
ही एक भ्रेष्ठ कादंवरी आहे अते म्हटळे तरी चालेळ. अभिजात वाड्ययाविषयी 
त्याची शिळरबरोवर जी नेहमी.चची दोई तिचाही ह्या कादंबरीच्या लेखनावर 
परिणाम झालेला आहे. हे सर्व खरे असले तरी ह्या कादंबरीत “ वेर्थर “मधील 
भावनांची उत्कटता नाही, आणि “' विल्हेल्म माइस्टरची उमेदवारी *? 
यामधीळ जीवनाची विविधता आणि हदयंगमता नाही. त्या दृष्टीने ह्या 
कादंबरीतील पात्रे निस्तेज आहेत व काही विशिष्ट हेतूने निर्माण केलेली, आणि 
ग्रंथकत्यीची भाषा बोलणारी वाटतात. रिळरने प्रशंसिळेही गोएथेची नेहमीची 
सहजताही ह्या कादंबरीत दिसत नाही; इतके असूनही ही मनोबिरडेषणात्मक 
कादंबरी म्हणून “विल्हेल्म मा इस्टर? पेक्षा हिचे परिणाम एकोणिसाव्या शतकात 
फार दूरवर झाळे आहेत. 
(भा) संकीण ठेववन : गोएथेच्या वयाळा आता साठ वर्षे पूर्ण झाली होती, 
तरीपण त्याची काव्यशक्ती अजून कायप होती. ह्या काळात त्याने विविध 
प्रकारची काव्यरचना केली आहे. मद्ययान करताना म्हणावयाची गाणी 
“ व्हानिटास ! व्हानिटाटुम़ व्हानिटास !» ( एठय 88 कणावर 811135 
यला 0३98 पाशंप &वला दर्प पाट 0९9 ); तसेच “ मृतांचा नाच ” 
(13 एता (312 ); “बाबणारी घंटा” ( 112 हात21162 ल्क)”; 
“ योहाना सेजुस (]गाव118 $९७ए७); “ विश्वासू एका » (08 एला'&2 
टका ) यांसारखी पोवाडेबजा काव्ये; व इटालियन ल्घुकथांच्या आघाराने 
लिहिलेली अनेक काव्ये ह्या सर्वोबरून हेच 


सड होते की, गोएयेची काव्यशक्ती 
अजून आटली नव्हती. “ रंगव्युत्पत्तीतंवधी ” ( 21. विश) ह्या 


ग्रंथाचे दोन भाग इ. स. १८१० मध्ये प्रसिद्ध झाले. तसेच १७९१ मध्ये सुरू 
केलेला “ प्रकाशासंत्रधी » ( उल्ल8€2€ 2पा- 091) हा विषय पुढे चाळू 
केला आहे. न्यूटनचे म्हणणे असे को प्रकाशात निरनिराळे रंग मिसळलेले अस- 
तात. गोएथेने न्यूटनच्या हया म्हणण्याला विरोध केला आहे. गोएथेचे म्हणणे 
असे की पांढरा प्रकाश निळ आहे, आणि निरनिगळे रंग प्रकाश आणि अंधार 
हयांच्या त्या त्या मिश्रणाने होतात. ह्या मतभेदाचे प्रत्यक्ष काहीही परिणाम 
होवोत, पण एक गोष्ट खरी को रंगाच्या बाबतीत गोएथेने केलेले सूक्म अवलोकन 
महत्वाची आहे, आणि म्हणून शास्त्रीय 

विवेचनाचा तो आदी आहे. 
व्य व सत्य * 
1) हा आपल्या 


इ. स. १८११ मध्ये गोएथेने प्रसिद्ध केला. दुस 
झाला व त्रिसरा १८१७ मध्ये प्रतिद्ध झाला. चचा 


(45 पणा&ं1€11 1.९081- 
आत्मचरित्राचा पहिला भाग 
रा भाग १८१२ मध्ये प्रसिद्ध 
थ्या भागात बायमरला येईपर्यंतचे 
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चरित्र आळे आहे पण तो भाग त्याच्या मृत्यूनंतर १८२३ मध्ये प्रसिद्ध झाला. 

(ईं) “ इटलीतील प्रवास ” ([६॥ह15ला2 ]रेशं$8 ) काहीशा तुटित 
स्वरूपात १८१६-१७ मध्ये प्रसिद्ध झाला. १८२२ मध्ये “फ्रान्समधील युद्ध” हे 
पूर्ण केळे व त्याचाच पुढचा भाग “ माोइन्झचा वेढा ” १८२४ मध्ये प्रसिद्ध 
झाले. त्यानंतर १८२८-२९ मध्ये “ रोममधील दुसरे वास्तव्य ” आणि 
१८३० मध्ये “ दैनिक व वार्षिक चोपडी ” (त'82-णात 181९5-ए(९) ही 
प्रसिद्ध झाडी. “ काव्य आणि सत्य” यामध्ये गोएथेचे वाधक्य डोकावते असे 
पुष्कळांचे मत आहे. स्वतः गोएथेलाही आत्मपरीक्षण हे वार्धक्याचेच चिन्ह 
आहे, असे बाटत होते. ह्या “ आत्मचरित्रपर ग्रंथात ” फ्रान्कफुर्ट, लाइपश्चिग, 
स्टासबुग येथील हकीगत विस्तृत असून, ते ते प्रसंग डोळ्यासमोर उभे करतात. 
तरीपण “ तुफान आणि ताण ” ह्या आंदोलनाच्या काळाचे आणि त्या वेळच्या 
त्याच्या उत्साहाचे वर्णन त्यात यावे तसे आले नाही. ह्या ग्रंथातील त्याची 
निर्विकार तटस्थ वृत्ती आणि भाष्रेतीळ जडपणा ह्यांसुळे पाठ वर्षांचा म्हातारा 
ऱचाळीस वर्षामागील गोष्टींकडे अंधुक दृष्टीने पाहत आहे असे वाटते. त्यातील 
विविध प्रसंग है “ वारहाइट र सत्य ?” आणि सर्व गोष्टी पूर्वनियोजित विधिघटने- 
नुसार होत असतात ह्या तत्वज्ञानाला अनुसरून केलेली त्याची मांडणी हे 
“ डिइ्टुन्ग काव्य ” असे हे कवीचे आत्मचरित्र आणि तत्ततज्ञान्याचे त्यावरील 
भाष्य आहे. गोएथेच्या शेबटच्या काळातील महृत्त्वाचे ग्रंथ ( १) “ पाश्चिमात्य- 
पौवात्य काव्यसंश्रह १८१९१ ( २ ) “' विल्हेल्स माइस्टरचा प्रवास १८२१ * 
(३) फाउस्ट, भाग २, १८२२” हे होत. ह्या लेखनकार्यावरोबर त्याचे इतर 
उद्योग चालूच होते. 

(उ) “ पाश्चिमात्य-पोर्वाल काव्यसंग्रह ” ( ९७०९७ हा 11087) 
याची कल्पना व्हिएन्नाच्या योसेफ फोन हामर-पुर्गस्टाळ ( 108801 ए० 
ए8111101-?0129(81 १७७४- १८५६) याच्या लेखामुळे सुचली. या हामर- 
पुर्गस्टालला पोर्वात्य वाड्य़य आणि इतिहास या विष्रयांचे अगाध ज्ञान होते. 
त्याने पशियन कवी मंहमद शामसुद्दीन हाफिस (॥॥8॥1012त 5ला€118९ततया) 
प्रक्ची$ ) याच्या काव्याचे (दिवानचे) भाषांतरही प्रसिद्ध केले. त्याकडे गोएथेचे 
लक्ष जाऊन त्यासारखे आपण काव्य करावे असे त्याने ठरविले, त्याच वेळी 
मारियान5 फोन विलेमर ( ऐ॥8चार्‍18 ए0॥ शगाशयाह) हिच्याबद्दल त्याच्या 
मनात आकर्षण निमाण झाळे आणि तारुण्याच्या उसळीने ते काव्यात प्रगट 
झाले. ह्य! ग्रंथाचे स्वरूप पोवात्यापेक्षा पाश्चिमात्य आहे. हृत्याचे लहान-मोठे 
आणि कमी-अधिक काव्यगुणाचे असे बारा भाग आहेत. त्यांतील “ सुलायका 
( सुलेखा ) पुस्तिका ? (पला 5पा या? ) आणि *“ दोन्केन एष्तिका 


द जर्मन वाड्य़याचा इतिहास 
(5लाद्यात्था0ए८) हे दोन भाग सर्बोत्तम आहेत. सुलायका व्हणजे मारियान& 
हिच्यावरह्दी एक-दोन सुंदर कविता ह्या संग्रहात आहेत. हयातील काव्य सुंदर 
आणि हृदयंगम असले तगी त्यात गोए॒थेच्या पूर्वीच्या काव्याची विविधता 
नाही. शब्द मात्र गतिमान आहेत; आणि ह्या बाबतीत त्याचा हात धरणारा 
दुसरा कणी नाही. तसेच काव्यातला हातिम ( (211 ) म्हणजे कवी गोएथ5 
स्वतःच होय. मरियान5 फोन विळेमर हिच्या स्वतःच्याही एक-दोन कविता (ज्या 
गोएथेने ठाकटीक ब दुरुस्त केल्या होत्या त्या ) या “ दिवान ” काव्यसंग्रहात 
आल्या आहेत. 

(झु ) “ दिल्हेर्म माइस्टरचा प्रवास * ( एगदय़ा एलंडश& शाहया- 
वैय] ) ह्या ग्रंथाचा पहिला भाग १८२१ मध्ये प्रसिद्ध झाळा ब संपूर्ण 
कादंबरी १८२९ मध्ये प्रसिद्ध झाली. कादंबरी म्हणून “' विल्हेल्म माइस्टरची 
उमेदवारी ” ह्या कादंवरीश्ी हिची ठुळना करता येत नाही. नायकाच्या 
भवितव्याबद्दळ वाचकांच्या मनात आता कुतूहल राहिले नाही; तसेच पूवीच्या 
“ उमेदवारी ” यातून घेतठेल्या इतर व्यक्तोंमध्येही जिवंतपणा राहिला नाही. 
त्या आता त्यांच्या स्वतःच्याच पडछाया वाटतात; किंबा ग्रंथकर्त्यांच्या निव्वळ 
चालत्याबोलत्या कल्पना वाटतात; १७९६ पासून शिळरबरोबर चौ करीत 
_सल्यापासून “ विल्हेल्म माइस्टरची उमेदवारी ? याचा पुढचा भाग 
लिहिण्याचे गोएथेच्या मनात होते. व्यक्ती आणि समाज यां 
घटक म्हणून तिचे कर्दव्य 9 आणि संपूर्ण समाजाच 


आढ ह्यामुळे समाजाच्या पुढे व्यक्ती अगदी मागे पडली, 
आणि नवीन कल्पना जुन 


व ऱ् गोएथेला देखील अशक्‍य वाटले. 
नर्व याजा ह्याका व्हावयास पाहिजे होता व त्यांची 
डा र नकर टो ध्वनी पुढे बरीच वे होत होता, 
र विल्हेल्म माइस्टरचा प्रवास याचे स्वरूप तया्यानुळे अतिगव वेळ 
आ ग झाले, एकमेकांशी संबंध नसलेल्या गोष्टींचा संग्रह असेच ह्या 
कादवरांबे दळ मत ह्वेते. ह्या गोष्टींपेकी “<्सुत दुसरा योसेफ १9 ““सावळी बालिका? 
( र पावे & ॥॥8९तलाल) ), “पन्नास वषीची का असलेला इसम”? 
आणि ' ् 9 
1 न्यतिन २ (0९ पशाह ९302 ) ह्या गोष्टींत ठसठक्ीत 
€. त्या मानाने माइस्टर आगि त्याचे मित्र ह्यांची वर्णने निस्तैज 
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आणि निजींव वाटतात. 

युरोपियन वाड्ययात श्रेष्ठ कवी म्हणून गोएथेचे स्थान आता निश्चित झाले 
होते; व सर्वजण त्याला त्याप्रमाणे मानही देत होते, पण वाक्याचा अंमल 
त्याच्यावर हळूहळू होऊ लागल्यामुळे आपल्या अनेक उद्योगांतून ततो आपले 
अंग काढू लागला. १८१७ मध्ये त्याने नाटकग्रहाच्या व्यवस्थापकत्वा*चा 
राजिनामा दिला. दिवसेंदिवस ते काम त्याला कष्टाचे वाटू लागले होते. १८२३ 
च्या उन्हाळ्यात मारीनबाड ( ॥॥४॥९108त ) येथे उलरिक5 फोन लेव्हे 
( एमा एला 1.€062007 ) ह्या एकोणीस वर्षीच्या मुलीशी त्याची ओळख 
झाली आणि तारुण्याच्या स्फूर्तांची ऊमी त्याला आली.त्यातून “वासनेचे त्रिदळ”? 
(111०६18 तश 1.शंतश1501381. १८२७ ) ह्याची निर्भती झाली. पण मृत्यू- 
मुळे त्याचे जुने स्नेही आणि सहकारी दिवसेदिवस कमीकमी होत होते. १८१६ 
मध्ये त्याची पत्नी खिस्टिआन5 फोन व्हुल्पिउस मरण पावली. इ. स. १८२७ 
व १८२८ मध्ये फ्राउ फोन स्टाइन व वायमारचचा ड्यूक काल आउरुस्ट ह्यांच्या 
निधनामुळे गोएथेच्या आयुष्यातले स्नेह्याचे मुख्य दुवेच उखडले. तो स्वतः 
२२ मार्च १८३२ रोजी मरण पावला; व त्याच्याबरोबर एका मोठ्या युगा'चाही 
शेवट झाला, असे फक्त जर्मन भाषा बोलणाऱ्यांनाचच नव्हे तर जगाचा व्यापक 
दृष्टीने विचार करणाऱ्या सर्व आधुनिक वाड्ययसेवकांना वाटले. 

(ए) “ फाउस्ट, भाग २ ” यावर इ. स. १८३२ च्या सुरवातीस गोए्थेने 
शेवटचा हात फिरवला. ह्या नाटकाचा तो सर्व आयुष्यभर विचार करीत होता. 
फाउस्ट याचा दुसरा भाग काव्यदृष्टीने पूणे आहे आणि कलेच्या दृष्टीने 
“ विल्हेल्म माइस्टरचा प्रवास यापेक्षा पुष्कळच चांगला आहे; पण रूपक, 
शास्त्र आणि तत्त्वज्ञान ह्यांच्या दडपणाखाली तो दबला गेला आहे. हे सर्व 
दडपण बाजूला केले तरी फाउस्टमध्ये सुंदर नाट्यकाव्याचा काही भाग शिक 
राहतोच. पहिल्या भागात फाउस्टचे नुसते व्यक्तिगत चरित्र आले आहे, पण 
दुसऱ्या भागात तो समाजाचा एक घटक म्हणून आला आहे; व त्यामुळे 
समाजाचे हित, त्याची राज्यव्यवस्था, अर्थशास्त्र आणि युद्धप्रततंग इत्यादी प्रश्न 
त्याच्यासमोर उभे राहतात. इतकेच नव्हे तर लोकग्रंथातील हकीकती प्रमाणे 
ठायच्या हेळेनाशी (प९९18) सुद्धा त्याचा संबंध येतो. फाउस्टचा दुसरा भाग 
भव्य पण अपूण विश्वनाऱ्य वाटतो. एका कल्पनातीत प्रचंड ग्रंथाचा तो नुसता 
लहानसा भाग वाटतो. 

दुसऱ्या भागाच्या सुरवातीला फाउस्टच्या नव्या आयुष्याला प्रारंभ द्दोतो. 
तो मेफिस्टोफेटेसच्याबरोबर बादशहाच्या दरबारी येतो पण त्याचे राज्यकारभारा- 
कडे लक्ष नसल्यामुळे देशाची स्थिती अतिशय खालावलेली असते. मेफित्टोफेलेस 


३०६ जर्मन वाड्य़याचा इतिहास 
कागदी चलन सुरू करून ती सावरण्याचा प्रयत्न करतो. मध्यंतरी बादशहाच्या 
करमणुकीसाठी एक मोठ कार्यक्रम करण्याचे ठरते. त्या वेळी पुराणातील हेलेना 
आणि पारिस ह्यांना त्याच्यासमोर उभे करण्याचे काम फाउस्ट स्वतःकडे घेतो, 
पण,ते करण्यापूर्वी तो “ मातृकां*च्या ददानास जातो. मनुष्याला सृष्टीतल्या 
पदार्थोचे ज्ञान देणाऱ्या या देवता आहेत. त्यांच्याकडून भूतकालातील व्यक्‍तींना 
सत्यक्ष उभे करण्याची शक्‍ती मिळवून फाउस्ट राजद्रबारी परत येतो ब आपले 
काम पूर्ण करतो, पण स्वतः हेळेनाच्या प्रेमपाज्यात सापडतो; व तिळा आपल्या 
आहुपाशात घरण्याचा तो प्रयत्न करीत असताना ती अदृश्य होते व तो बेशुद्ध 


होऊन खाली पडतो. दुसऱ्या अंझात काउस्ट आपल्या पूर्वीच्या पहिल्या भागा- 
ठल्या अभ्यासाच्या खोडीत जातो, तेथे 


गादीवर बसलेला वाग्नर---त्याला भेटतो. 
(पळ्यापाटप05) तायर करण्याच्या प्रय 
त्याला त्याच्या प्रयत्नात यश मिळते. 


त्याचा शिष्य--पण आता त्याच्या 
तो काचेच्या भांड्यात “कृत्रिम मानव? 
त्नात असतो. मेकिष्टोफेलेसच्या प्ताहाय्याने 
हय! महान प्राण्याच्या साहाय्याने मातू- 
कांच्यापासून जे मिळाले नादी ते फाउत्टला मिळते. तो एकदम अनेक शातक्रे . 
मागे जाऊन पुराणातील “ वाळपुर्गित रात्र ” ( फग्पा0१्ांथाळ्ली() या 
उत्सवाच्या ठिकाणी येतो. नाटकातील अत्यंत बहारीचा हा प्रसंग सृट्टीच्या 
उत्पत्तीच्या चरचमुळे अगदी नीरस झाला आहे. तिसरा अंक १८२७ साली 
“ हेलेना $ अभिजात-रेमॅन्टिक कल्पनाचित्र ( पहश्या2 । [155586- 
70॥811158002 शिाहदया(351190112 ) ह्या नावाने स्वतंत्ररीत्या प्रसिद्ध 
झाला. मेनेलाउस ( ॥ह९138 ) च्या रागाला मिऊन फाउस्टक्रडे पळून 
आलेल्या हेळेनाचे आणि फाउस्टचे मीलन ह्या ठिकाणी दाखविळे आहे. 
हेठेना हे देखीळ रूपकच आहे. पण ह्यातील काव्य इतक्रे सुंदर आहे 
की, त्या रूपकाकडे वाचकांचे फारसे लक्षच जात नाही. हेलेनाला जुन्या ग्रीक 
काळातून फाउस्टच्या मध्ययुगात आणून गोएथेने आपल्या काळच्या 
_ अभिजात » आणि “ रोमॅन्टिक » (अमिनव) ह्या दोन कल्पनांचा विरोध 
चांगल्या प्रकारे दाखविला आहे; त्याचप्रमाणे त्यांच्या मीलनाने ग्रीक सोंदर्य 
आणि जर्मन कला 


व काव्य ह्यांचेही मीळन त्याने दाखविले आहे. ह्याच 
त्याचो सबंघ आयुष्यभर 


ठ ग पडपड चाळू होती. फाउस्ट आणि हेलेना 
ह्यांच्या मीलनापासून आयफोरिओन 


रनर समकालीनात 
तो स्वात श्रेष्ठ आहे असे गोएथेचे रक 


होते. हेळेनाही आपली 


गोएथेचे इतर ग्रंथ व अखेर 


वस्त्रे मागे ठेवून निघून जाते. फाउस्ट स्वम्तातून जागा होतो आणि मेफिस्टोफेलेस 
त्याला पुन्हा व्यवहारी जगात नेतो. चौथा अंक अतिशय नीरस झाला आहे. 
पहिल्या अंकात राज्यकारभाराची शिथिलता दाखविली आहे, तर येथे त्याचे 
विधायक स्वरूप दाखविळे आहे. शात्रू जिंकण्यासाठी फाउस्ट बादशहाला मदत 
करतो. ह्याशिवाय मधल्या काळात व्यापार आणि उद्योग वाढला आहे, वसा- 
हती स्थापन झाल्या आहेत; समुद्राचे पाणी हटवून पुष्कळशी जमीन तयार 
केळी आहे, व नवीन कालवे काढले आहेत. पाचव्या अंकाच्या सुरवातीला 
फाउस्टचे जीवितकार्य संपलेळे असते, व तो आपल्या राजवाड्याच्या तटावरून 
बाहेर आपल्या श्रमाचे फळ पाहत असतो. त्याच्या आयुष्याची शंभर वर्षे 
पूर्ण झाली, तरी त्याच्या मनाला अजून समाघान लाभले नाही; तो मेफिस्टो- 
फेळेसची मदत घेतो, पण त्याच्या आयुष्याचा आता भरवसा राहिलेला नाही. 
“ दारिद्रय १, € पाप, * चिंता ? व “ वासना ? ह्यांची भुते त्याला दिसतात. पण 
फाउस्टच्या राजवाड्यात फक्त “ चिंताच ? प्रवेश करू शकते, तिचा भाऊ मृत्यू 
तिच्यापासून दूर लांब उभा असतो. ' चिंता? फाउस्टच्या डोळ्यांत फुंकर 
घालते व तो आंधळा होतो. मेफिस्टोफेलेस खडडा खणून घेतो, फाउस्ट त्याच्या 
काठावर उभा राहतो. सर्वोचा निरोप घेऊन आता शेवटी तरी आपल्याला 
समाधान मिळेल ह्या आशेने खडुयात उडी टाकतो. आपले कार्य संपले असे 
मेफिस्टोफेळेसळा वाटते, आणि तो आपल्या हस्तकांना फाउस्टला उचलून 
घेऊन जाण्याची आज्ञा करतो, पण स्वर्गात ज्याची नांदी म्हटली आहे, त्या 
नाटकाचा असा रेवट होणे बरोबर नाही. तेव्हा देवदूत त्या ठिकाणी त्या वेळी 
येतात आणि फाउस्टचा आत्मा घेऊन जातात. त्यांनी फेकलेल्या गुलाबाच्या 
फुलांमुळेच मेफिस्टोफेलेसच्या नोकरांची पांगापांग होते. 

अशा रीतीने ज्या नाटकावर गोएथ साठ वषोपेक्षा जास्त काळ विचार करीत 
होता त्याचा शेवट होतो. एकोणिसाव्या शतकातील हे सर्वोत श्रेष्ठ काव्य आहे. 
गोएथेच्या आयुष्याचा विचार केला तर त्याच्याइतकी विविधता दुसऱ्या 
लेखकाच्या आयुष्यात क्कचित पाहण्यास मिळते. त्याने “ तुफान आणि ताण ? 
याच्या वादळातून जर्मन वाड़याला अभिजात सोंदर्याच्या शांत प्रदेशात आणून 
सोडले. अठराव्या शतकातील विचारप्रणालीचा तो पुरस्कर्ता होताच, पण नवीन 
काळाची पावलेही त्याने ओळखली होती. रोमॅन्टिसिझमच्या तरुण लेखकांच्या 
मनात त्याच्याबद्दल 'आदर होता, व तोही त्यांना प्रोत्साहन देत असे. अठराव्या 
शतकाच्या मानवतेच्या दृष्टीने तो जिबिताकडे पाहत होता; तरीपण नवीन शतकातील 
संघर्षे, नवीन नीती, कला व वाड्य़त्र ह्यांबद्दलची नवीन ध्येये हयांचीही त्याळा 
जाणीब होती; याघुळे गोएथ5 हा दोन मिन्न युगांचा प्रतिनिधी झाला. 


३०७ 


“सश 


संस्कृत भाषेच्या अध्ययनासाठी सुप्रसिद्ध असलेल्या 
फ्रोडरिश-विलहेल्म विद्याझीठाची वोन येथील भव्य इमारत 


हॉ ण 


१०४४1५. ५-१, ८1) ॥॥॥ 2 


नेकार नदीवरील हायडेलबेगं शहर व पुरातन किल्ला. 
येथें हायडेलबेगे विद्यापीठ इ. स. १३८६ मध्ये स्थापन झाले. 


विब्‌लिन्गेन ( ॥७॥॥0७॥ ) मठातील ' बारोक ' ग्रंथालय 


तेराव्या शतकात बांधलेला 


'हाइन नदीवरील*ऱ्हाइन 
-  सुंप्रसिद्ध दुर्ग. अशा दुर्गांभोव 


ब ग १॥8115॥ूी हा 
ती मुध्झेयुंगीन जमन वाडमय! 


१ 
ल्यास नवल.त्रें काय! 
श्व 


मो चा त्यकां थान अ वि 
०५ स्फुतिस्थान सलेल्या मोठ्या फ्रोड्रिच्य़ा पोट्सडाम 
यथोल ह कमक रनयुसी-राजवा ह” 


| डा किल्ल्याचे प्रवेशद्वार 


भाग दुसरा 


अर्वाचीन वाड्ययाचा काल 
रोमॅन्टिक संप्रदाय (इ. स. १८०५) 
आणि त्यानंतर 


९ रोमॅन्टिक संप्रदाय (1९००) 


प्रोढ लेखक 


अठराव्या शतकाच्या शोवटच्या रात्री गोण्थेच्या नेतृत्वाखाली वाय- 
मारच्या दरबाराने एका वेब्रांतराचा नृत्यसमारंभ साजरा केला; शतक 
संपण्याची मध्यरात्र झाली; तेव्हा गोएथ5 रिलर, तत्वज्ञ शोलिंग ( 8०1811- 
112 ) आणि नॅबिजियन स्टेफेन्स ( 8(द्रीं5 ) बाजूच्या एका खोलीत 
गेले; तेथे त्यांनी वक्‍तृत्वपूर्ण भाषणे केळी, आणि नवीन शतकाच्या नावाने 
आकंठ श्ञाम्पेनपान केले. गेल्या पन्नास वषांत जर्मनीत अतिशय जलद बौद्धिक 
प्रगती झाली होती, त्यामुळे ह्या सवांनी भविष्यकाळाबद्दल विशेष आद्या व्यक्त 
केल्या असल्या तर त्यात आश्चये वाटण्यासारखे नाही. पण अटराव्या 
शतका'ची परंपरा सोडून एकोणिसावे शतक अगदी स्वतंत्र होइल असे 
त्या वेळी कोणाळा वाटले नाही. मानवतेची अभिजातता वायमारमध्ये 
रिखरास पो*चली होती; ती बाजूला पडून तिच्या जागी अनभिजात व्यक्ति- 
वाद पुन्हा येईल अक्यी कोणालाच कल्पना नसेल. हा व्यक्तिवाद 
गोएथ5 आणि शिलर ह्यांच्या तरुणगपणातील “ तुफान आणि ताण ” याच्या 
मानाने कमी विधातक आणि कमी बंडखोर असला तरी अभिजाततेशी 
त्याचे काही नाते नव्हते. उद्बोधनाचा काळ आणि मानवतेचे युग जाऊन 
रोमॅन्टिक कालाला सुरुवात झाली. वायमारच्या त्या नृत्यप्रसंगी नवीन 
शतकाचे मोठ्या उत्साहाने स्वागत करणाऱ्या त्या थोड्याद्या व्यक्तींपैकी 


जमन वाड्ययार्‍चा इतिहास 


जात्या 
शेलिंग आणि स्टफन्स ह्यांचा ओढा रोमॅन्टिसिझमकडे होता. शिळर ओड... 
(74 
रोमॅन्टिक प्रवृत्तीचा नव्हता; पण त्याच वेळी तो रोमॅन्टिक सं क 
मडळ अश्शी शोकांतिका ( आरठीयान्सची कुमारी ) लिहिण्यात गुंतल 


हता; आणि “ विल्हेल्म माइस्टर लिहिणाऱ्या गोएथेळा तर नवी पिढी 
आपला मार्गदर्शक म्हणून पाहात होती 


उ'दूवादाच्या राजधानीत ( बार्लि 


छॅनमध्ये ) रोमॅन्टिक संप्रदायाची स्थापना 
व्हावी हा वाड्ययेतिहासातीळ 


एक विचित्र योगाय;ग म्हटळा पाहिजे. 

चळवळीला स्फूर्ती दे णारा गूढवाद मूळ उत्तर 
जमनी आणि सायलेशिया ह्या मार्गाने सर्वत्र 
७५८ ह्या साळी वर्लिनमध्ये लुडविग टीक 
दगळ ( इल ]९४८] ) बंधू ह्यांची ओळख ज्ञाली; 
त्याच्या “आथेनेउम (16180) १७९ ८-४ 
१८०० ) ह्या वाडयायीन छखपत्राचा पहिला अंक प्रसिद्ध झाला. बार्डिन 
नवीन संप्रदायाचे उगमस्थान होते, कारण पुढल्या*च 

प्रदायाच्य सुखांना येना जास्त अनुकूल आहे 

असे वाटले. ह्या प्रारंभीच्या काळात रोमॅन्टिसिझमची तत्त्वे आणि ध्येये 
अनिस्चित आणि कारण प्रारंभीच्या अवस्थेलाच हे नावू 
ह. निकोलायसारख्या ( ९1००1) 
> फेटाळून एकत्र आलेल्या बुद्धिमान 
स्नाऱपुरुषांची ती त्या वेळी होती, वतमान आणि भूत ह्यांबिषयी 
वास्तववादी हता; आणि नवीन ध्येये त्यांच्या” 

समार हुती, काव्यात कवीचे व्यक्तिमत्त्व प्रगट व्हावे असे त्यांचे मत होते; 
ह असले तरी त्या नवीन, काव्यात धम, तत्त्वज्ञान, आधिभोतिक 
केला आणि सामाजिक व वेयक्तिक नीतिमत्ता ह्या सर्वांचे प्रतिबिंब 
२१ ळटा हया काव्याचाही त्याच्यावर थाडाबहुत परिणाम ह'त 


होता रचना आणि विषय ह्यांबह चो सर्वे जुनी बंधने आता गळून 
पडळी होती 


आणि तेथे १७९८ मध्ये 


सकाकार आणि समीक्षक होते, बी, 

मिके पमुख प्रवक्ते म्हणून ही. 
श्लेगे टा ल घरा 
प व सूपचे बाळकडू होते. ह्या ₹ 
बघून्चा बाप योहान आडोल्फ इलेगे ( उद्या १त्ा. इद्ादड ) 
धमगुरू हाता, व मागे सां गित स्याप्रमाणे, “ ब्रेमर बायटेंग& 
मध्ये हेल लिहीत असे. त्यांचा चु क क बुद्धिमान 
होता, आणि पा एल्यास इलेगेल अत्यंत बु 
हसेंगचा पूर्वसचक होता. 


रोमॅन्टिक संप्रदाय 


(१) आडजगुस्ट विलहेल्म दलेगेळ (8०5 फाटा 
5ला][७९४०] ) १७६७-१८४५ 


ह्याचा जन्म १७६७ मध्ये सप्टेंबर महिन्याच्या पा'चव्या तारखेस 
झाला, आणि दिक्षण ग्योटिन्गेनमध्ये हायन5 ( प९/1७) आणि व्युर्गर 
( 80९1४९1 ) ह्यांच्या हाताखाली झाले. ब्टेगेल बंधूंयेकी हा थोरला होता. 
व्युगरपासून तो कविता करण्यास शिकला. अँमस्टरडॅममध्ये तीन वषे 
खाजगी श्षिक्षक म्हणून काम केल्यावर इ्लेगेलळ १७९६ मध्ये येना येथे 
स्थायिक झाळा. केवळ लेखनावर चरितार्थ चालविण्या'चा त्याचा विचार 
असल्यामुळे, टीकाकार म्हणून त्याने आपल्या जीवनाला निश्चयाने सुरुवात 
केली. शिलरच्या “ होरेन ” मध्ये तो नियमाने लिहू लागला व आपले 
टीकात्मक ळेख आणि शेक्सपियरच्या काही नाटकांची भाषांतरे त्याने त्यात 
प्रसिद्ध केळी. शेक्सपियरच्या नाटकांची भाषांतरे ही व्यक्तिदाः व्लेगेलचीच 
व्हे तर सबंध रोमॅन्टिक संप्रदायाचीही एक मं.ठी कामगिरी होय. भाषांतर 
सर्वस्वी निदोंज्र आहे असे म्हणता येणार नाही, आधुनिक पंडितांनी ते 
सुधारण्याचाही प्रयत्न केला आहे, पणं ओळीला ओळ ठेवून भाषांतर 
करणे काही सोपे काम नाही. जर्मन नाटकात निर्यमक वृत्ताचा उपयोग 
होऊ लागल्यामुळे व्लेंगेलनेही रोक्सपियरचे निर्यमक उृत्तच उपयोगात 
आणले आहे. त्याने दोक्सपियरचे आधुनिकीकरण केळे आहे असा त्याच्या- 
वर काही लोक आरोप करतात; पण एलिझावेथच्या काळातील नाटकाचे 
मर्म आणि वातावरण कायम ठेवण्यात त्याने जे कोशल्य दाखविळे आहे; 
त्याकडे हे लोक दुलंक्ष करतात. त्याने शेक्सपियरला जर्मन लोकांचा राष्ट्र- 
कवी केला. दुसऱ्या कोणत्याही भाषांतरकाराला हे श्रेय देता येणार नाही, 


व ह्यापेक्षा मोठ्या गोरवाने संबोधता येणार नाही. इ्लेंगेळने शोक्सपियरच्या - 


फक्त सतरा नाटकांची भाषांतरे केली; त्यांपैकी सोळा भाषांतरे १७९७ 
पासून १८०१ पर्यंत आठ भागांत प्रसिद्ध झाली आणि “रिचर्ड दि थड” 
पुढे नऊ वषीनी प्रसिद्ध झाले. बाकीची नाटके सरदार वोल्फ बाउडिसिन 
( छ्या गा 380ता$डग १७८७-१८७८ ) ह्याने आणि लुडविग 


टीकची मुलगी डोरोथेआ हिने आपल्या बापाच्या मदतोने पूर्ण केलो 


शेक्सपियरच्या नाटकांची भाषांतरे करण्याच्या कामी इ्लेंगेळला त्याच्या 
पत्नीचची-क।रोलिन5 ( (810110 १७६३-१८०९ ) हिऱची चांगली मदत 
झाळी. १७९६ साली जेव्हा त्याने तिच्याशी लन केले, त्या वेळी ती 
विधवा होती. १८०३ साली त्यांचा घटस्फोट झाल्यावर ती तत्त्वश् 
शेलिंगची पत्नी झाली. कारोलीन5 इलेंगेळ ही रोमॅन्टिक संप्रदायातील 


जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 


. अतिशय चलाख, वुद्धिमान 
क 20 आणि बहुश्रत स्त्री होती. 
व तिच्या हृदयंगम, उत्साहदृत्ति" 
पूर्ण पत्रांशावाय तिःची स्वतंत्र 
अक्यी वाड्ययकृती नाही. पण 
तिने आपल्या पतीच्या कार्यात 
. त्याला जी मदत केली ती 
' काही लहान नव्हती. १७९७ 
साली “ होरेन ? मध्ये प्रसिद्ध 
झालेला ध् शोक्‍्सपियरच्या 
रोमियो आणि ज्युलिएटविषयी 
(९५३५-1१ 81181005589125 
- उरेणणा0 एण671019) हा सुंदर 
17---- > लेख तिच्याच स्फूर्तीचे फळ आहे, 
र ् व इलेगेळलळा ती सोडून गेल्या” 
र. ।ठिन5( बेझोळ्योठिंग ) वर त्याने दोक्सपियरच्या भाषा” 
दुसर्‍यावर सोपवले ही सुद्धा मोठी विचार 


तराचे काम स्वतः न करता ते 
करण्यासारखी गोष्ट आहे. 


ठेखकाशी समरस होण्याच्या “छेगेळच्या युणामुत 

झाला, तसा उत्तम टीकाकारही ठिहिळे 

होरेन ??, “: आथेनेउम २ वगेरे नियतकालिकांत त्याने जे लेख लि जु 
“ सुंदर वाढ्यय व कला याविषयी २? ( ९ 50० [था 


| 
[पा एत एय5( ) ह्यावरील त्याची व्याख्याने आणि व्हिएनामध्ये विर 


ह. 160106 
गाजलळेळी “ नाट्यकला व वाड्यय यांविषयी ? ( ए९७शा का185ली 
कशा घात टाचा 


मुळे श्छेंगे ल | 
शी ए7 ) ह्यावरची व्याख्याने, ह्या सव री. 
कोटे प्रसिद्धी झाली. त्याने जगाच्या वाडय्ययात शेक्‍्सपियरचे स्था 
रूट 


? एवढेच नव्हे तर लेटिन वंशातील सेरव्हान्टेस ( 081731105 ), 
कामोएन्स ( ९810९15 ), डान्टे 


र (124172 ) आणि काल्डेरोन ( क 
9) गरख्या कवींबद्दल, त्यांची भाषांतरे आणि परीक्षणे प्रसिद्ध करू 

जमन ब नजी मनात गोडी उत्पन्न केळी..१८७ ३ मध्ये टीकने “* दवेबियन 
का क डातील. प्रीतिगीते २? ( जिहांलतटा. 25 तहा] ली की 
3. ब्ोचोरयी ? किंवा १८१ ०मध्ये फ्रौडरिज्ञ. हाइन्रि 

फोन डेर हागेन ( मपाल्तार्‍ला प ॥ शया तहा पडष्टला १७८०.” 
याची आवृत्ती काढली ती अंशात 


तो जसा उत्तम ] 


रोमॅन्टिक संप्रदाय 


“हेगेलच्या प्रोत्साहनानेच होय. 

गोएथेच्या शिफारशीवरून इ. स. १८०४ मध्ये मादाम द स्टेल 
( 1॥8त8178 0० 8६8७1) हिने ळेगेळला प्रवासातील :सोवती. आणि 
मुलांचा शिक्षक म्हणून नेमळे, तिच्याबरोबर त्याने, इटली आणि स्कॅन्डि- 
नेव्हिया ह्या देद्यांत प्रवास केला. ह्यानंतर काही दिवस तो स्वीडनच्या 
युवराजाबरोबर चिटणीस म्हणून होता. इ. स. १८१२ च्या सुमारास तो 
पुन्हा जीनीव्हा सरोबराच्या काठच्या कोपेट ( €०9९1) गावी मादाम 
द स्टेळकडे आला. त्या वेळी ती “ द ला'लेमान ” (12९ 1' &॥&- 
118810 3 हे पुस्तक लिहीत होती; व इलेगेळ तिळा साहाय्य करीत होता. 
ते पुस्तक प्रसिद्ध झाल्याबरोबर जर्मन वाड्य़याला युरोपमध्ये एकदम प्रमुख 
स्थान मिळाले. १८१७ मध्ये मादाम द स्टेलळ्चा अंत झाला व इलेंगेल 
बोनच्या विद्यापीठात प्राध्यापक झाला. त्या जागेवर तो त्याच्या मृत्यूपर्यंत 
( १८४५ ) होता. उतार वयातल्या त्याच्या विचित्र वागण्यामुळे नवीन 
पिढीत त्याचा फारसा मान राहिला नाही. तरी पण पोर्वात्य देश्यांचे त्याने 
जे अध्ययन सुरू केले होते, त्यामुळे विद्याव्यासंगी विद्वान म्हणून त्याची 
कीर्ती जास्त वाढली, त्याने काव्य असे फारसे लिहिळे नाही; आणि काव्य- 
गुणही त्यात म्हणण्यासारखे नाहीत. त्याने “ इ४ओन ” (एञा १८०३ ) 
नावाचे अभिजात पद्धतीचे नाटकही लिहिळे होते, व गोएथने त्याचा 
प्रयोग करून ते वायमारच्या प्रेक्षकांत लोकप्रिय करण्याचा प्रयत्न केला, पण 
त्यात त्याला य्य आले नाही. 


(२) फ्रीडिश इलेगेल ( पपब्वाला 5ला४९) ) १७७२-१८२९ 


ह्याचा जन्म १७७२ मध्ये मार्चच्या १० तारखेस झाला. तो आपल्या 
थोरल्या भावाप्रमाणे समतोल वृत्तीचा किंवा सूक्ष्म बुद्धीचा नव्हता. 
उत्साहाच्या भरात तो सहज वाहून जाई. रोमॅन्टिक संप्रदायातील अर्थाने 
त्याला बुद्धिमान म्हणण्यापेक्षा प्रतिमावान'च म्हटले पाहिजे. त्याचेही शिक्षण 
ग्योटिन्गेनमध्येच झाले- प्राचीन वाड्य़याकडे त्याचा. विशोष ओढा होता, व 
१७९४ पासून त्याने त्या विषयावर ळेख लिहिण्यांस सुरुवात केली. 
१७९७ साली “ग्रीक व रोमन ” (1) (जांब्लाला पात ताढ 
1२०९1७1 ) हा त्याचा ग्रेथ प्रसिद्ध झाला. त्याचा मुख्य' हेतू शिलरच्या 
सौंदर्यविषयक लेखांच्या. अनुरोधाने प्राचोन आणि अर्वाचीन वाळायांतील 
फरक स्पष्ट करण्याचा होता. विन्केलमान आणि हेडर ह्यांच्याकडून मिळा- 
लेल्या स्फूतीमुळे अभिजात काव्याचा. विस्तृत इतिहास. लिहिण्याचे त्याने 
ठरविले होते; पण पहिल्या भागाच्या (. १७९३.) पुढे-तो गेळा नाही. 


जर्मन वाड्य़याचचा इतिहास 


फ्रोड्रिश इळेगेळच्या उत्साहामुळेच रोमॅन्टिक संप्रदायाची स्थापना झाली; 
फिव्टेच्या ६ व्येयवादाच्या तात्त्विक पायावर त्याने ह्या नवीन चळवळीची 
उभारणी केळी; आणि “ आथेनेउम *? आणि इतर नियतकालिकांत प्रसिद्ध 
केलेल्या आपल्या छेखांत तिची तत्त्वे ठाम केली. त्याचे उद्बोधक विचार 
सूत्ररूपात मांडलेले असल्यामुळे, “ स्फुट लेख *? (18811010 ) हाच 
ठेखनप्रकार त्याला अनुरूप होता. ह्याच ठेखनप्रकाराचा अवलंब क्ल्न 
त्याने १७९९ मध्ये “ छसिन्डड २ (1.01 ) ह्या नावाची कादंबरी 
ल्िहिळी व तिच्यात ह्या नवीन रोमॅन्टिक चळवळ ीीच्या अनुरोधाने स्त्री- 
पुरुषांतील कृत्रिम भेदाविरुद्ध त्याने बंड उभारले. पण व्यक्तिवादावर 
उभारठेल्या प्रगत समाजरचनेचा करण्याऐवजी ही कादंबरी वेबंद 
व्यमिचारास प्रोत्साहन देते असे वाटते. रचनेच्या दृष्टीनेही ती अतिशय 
व अव्यवस्थित आहे  कतनालेलि त लाची) 
तिच्यावर टीकेची भयंकर झोड उठविली, फोड्रिश इलेगेल हा वाड्य़यातील 
ताखिक झात्रश होता; तो कबी नव्हता. त्याची “ आलारकोस ” 
( 4181205 ) ही शोकांतिका घ्याच्या भावाच्या “ इओन २? (1गा ) पेक्षा 
अतिहय भिकार आहे पण टीकाकार म्हणून तो त्याच्यापेक्षा जास्त स्‌क्ष्म 
घडीचा. आणि त्याच्या कार्या परक असा आहे. प्राचीन वाड्ययाचे 
त्योचे ज्ञाने 'अंगाध होते, व ते लोकांच्या पुढे मांडण्याची त्याची पद्धत 
अगदी खतंत्र होती. पोर्वात्य. वाड्याकडे जेव्हा त्याचे लक्ष गेले तेव्हाही 
त्याने त्या बाबतीत नवीन क्षेञ निर्माण केढे, १८८ २.. १८०३ मध्ये तो 
पॅरिसला गेला ब तेथे 
केला. त्याचे फळ म्हणजे पांची भाषा ब विद्वत्ता ? ( एक%अ 
1१८०८ ) हा त्याचा ग्रंथ 
महत्त्वाचा आहे. 


मेम्ही ळ याची बायको डोरोयेडा (१७६३-१८३९) ही 
तत्त्वज्ञ मन्डेल्ससो । 8९15501111 ) . याची मुलगी 
ढ उच्याच वयाची होती. तिने मादाम द ट्व्य 
०॥11॥6 ऱ्चे षांतर केले आहे; व “ फे न्ट्न ? 
९ पयला] र्ट 3) मी म्य र कुर > खो रेरि अपूर्ण 
र नावाची कादंबरी लिहिळी आहे. ती अपू 
चळवळीत _. “गाशा निर्माण केली होती. नवीन रोमॅन्टिक 
- उत्साहाने भाग घेत होती ह तीज 
न्या पूर्वी-जधन पाड्ययात टीकेला दुय्यम स्थान होते. 
"पाच्या ोकाठेखांत पाचीन, मध्ययुगीन आणि अर्वाचीन जगातील सर्व 
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विचारप्रवाहांचा परामर्ष भ्रेत होते. अठराव्या क्तकातीळ टीकाकार प्रायः 
दोप्राविष्करण करीत होते. पण इल्गेळ बंधूंनी दोषाविष्करणापेक्षा ग्रंथ- 
कर्त्यांचे मनोगत समजून भेण्याचा आणि दुसऱ्यांना ते समजावून देण्याचा 
प्रयत्न केला. त्यांचे म्हणणे असे की टोकाकाराचे काम फक्त रेरे मारण्याचे 
नाही, तर ग्रंथकर्त्याच्या भूमिकेवरून त्याने ग्रंथ समजून घेऊन त्याचा अथ 
लावला पाहिजे आणि नंतर त्याचे मूल्यमापन केळे पाहिजे. “ मूल्यमापन 
आणि टीका ? ( (गा हाचोतटा150]९ल एत ॥९(1]:शा) ह्या ग्रेथात त्यांनी 
आपले तत्त्व विस्ताराने प्रतिपादिळे आहे. ह्या त्यांनी प्रतिपादिळेल्या तत्त्वामुळे 
टीकाघाड्ययात मीठी क्रांती घडून आली, आणि नवीन युगाऱचा प्रारंभ 
झाला. हेडरने जे नुसते सूचित केले होते ते ह्या ब्लेंगेळ बंधूंनी प्रत्यक्षात 
आणून दाखविळे, आणि गोए्थेच्या “ विश्ववाड्ययाच्या ? ( ४/९1(]द१- 
107) कस्पनेला त्यांनीच मूर्तस्वरूप दिले. ह्या कल्पनेने राष्ट्रीय मर्यादा 
झुगारून दिल्या आणि “ जगत्काव्याचा मार्ग ( (711४८158108918 ) 

मोकळा केला. 


(३) योहान लुडविग टीक ( एलाव्यागा 1.पतफांड गरांब्टा ) 
१७७३-१८५२३ 


हा रोमॅन्टिक संप्रदायातील नेत्यांत वयाने सर्वांत लहान, पण ह्याचे 
ग्रंथ पाहिले म्हणजे “ तुफान आणि ताण पासून रोमॅन्टिसिझमकडे कस- 
क्षी उत्क्रांती होत गेली हे स्पष्ट दिसून येते. टीकचा जन्म १७७३ साली 
बालेनमध्ये झाला. ह्याच साळी गोणएथेचे “' ग्येटझ फोन वेलिंशिन्गेन ” 
प्रसिद्ध झाले. टोकच्या बालपणी ग्योटझ, वेर्थर आणि रॉयबर ही त्या'ची 
आवडती पुस्तके होती. त्याने काही गोष्टी लिहिल्या; पण “' श्रीयुत 
बुइल्यम लोवेलची कथा ? ( ठढड्याला[ढ 0१९ हाणा शवा 
10४९11 १७९५-१७९६ ) ही पत्ररूप कादंबरी त्याने मोठ्या इंषेने 
लिहिली आहे. लोवेळ हा तरुण जात्याच सुस्वभावी, आणि त्याचे हेतू 
व महत्त्वाकांक्षाही स्तुत्य, पण दुष्ट मित्रांच्या संगतीने तो बिघडला. वेथर 
आणि कालं मूर ह्यांचा तो सहोदर वाटतो. पण त्याचे रक्त त्यांच्या- 
हून अगदी भिन्न आहे. त्याचे दुःखी विचार आणि स्वभावातील अनि- 
किचतता ही “ तुफान आणि ताण पेक्षा रोमॅन्टिसिझमची वैशिष्ट्ये 
आहेत. कादंबरीचा शेवट गुन्ह्यात झाल्यामुळे, शोकांतिकेळा ते श्ोभण्या- 
सारखे नाही. मनाच्या अस्वाभाविक आणि असामान्य अवस्था टीकने ज्या 
कुदालतेने वर्णिल्या आहेत, ती वाखाणण्यासारखी आहे. टीकच्या प्रतिभेचे 
आज्यादायक वैशिष्ट्य त्याच्या “बूट घातलेला बोका, तीन अंकी बालकथा” 
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(1) ४०५३९1८ व्यि, हग टयतढहयाच्ालालय य ताट ताच्या) 
ह्या नाटकात पाहाण्यास सापडते. हे नाटक १७९७ साली बर्लिनमध्ये 
अतिदयय छोकप्रिय होते. जर्मन वाड्य़यातील हे एक उत्कृष्ट उपहासात्मक 
नाटक आहे. ह्यातील उपहास वाड्ययात्मक आहे, हा एक दोष सोडला, 
तर त्या वेळी त्याने उद्‌्बोधनाच्या उपयुक्ततावादाचा उपहास करण्याचे व 
इफ्लान्ड आणि कोल्स्येव्यू ( ी'1छात एत 1०12०02 ) ह्यांनी वाढ- 
विठेल्या हितोपदेटाप्रचुर आनंदपर्यवसायी नाटकांना खाळी ओढण्याचे काम 
उत्कृष्टपणे केळे असे म्हटळे पाहिजे. त्याचे दुसरे उपहासात्मक नाटक 
“ राजपुत्र झोर्बेनो ? ( 1012 2०110 १७९९ ) विस्ताराने फारच 
मोठे असल्यामुळे आज त्याच्याकडे कोणो पाहात नाही. “ उफराटे जग ” 
(1218 १९]७॥!९2 ४॥८॥ १७९८ ) ह्या त्याच 
रचनेच्या अनियमितपणाचा कळस केला आहे. 
(४) विल्हेल्म हाइन्रिशा वाकेनरोडर ( ॥॥1॥1211) प्यगपला 
१०९६ 0तटा ) १७७३-१७९८ 
याच्यामुळे टीकच्या रोमॅन्टिक कल्पनांचा विकास झाला. हा बर्लिनचाचच 
राहणारा असून टोकचा शाळासोबती होता. वाकेनरोडर हा लहान मुला- 
सारखा निर्व्याज अंतःकरणाचा व सोम्य स्वभावाचा होता. रोमॅन्टिक 
संप्रदायातील दूरगामी व्यापक आणि स्फूर्तिदायक विचार ह्यानेच प्रस्‌त 
केळे. चित्र आणि संगीत कलांची त्याला अतिशय आवड असल्यामुळे 
कलेवरच्या त्याच्या प्रेमाला धार्मिक पावित्र्य आले होते; कलेसाठी वाहिलेले 
आयुष्य त्याला सवांत उदात्त वाटत होते. ह्या त्याच्या कलेबद्दळच्या 
उत्साहामुळे त्याच्या “ कलाप्रेमी मठबेंधूच्या अंतःकरणाचा आविष्कार 
( पटा९5-९४18550116 811105 ॥ा$(]25शा 611 1९_]०5181- 
0:प025 १७९७) ह्या ल्हानद्या पुस्तकाला रोमॅन्टिसिझमच्या इतिहासात 
अतिहय महत्त्व प्रात झाळे आहे. एक-दोन लेखांशिवाय सर्व पुस्तक वाकेन- 
राडरचे आहे; टीकने फक्त त्याचे संपादन केले, वाकेनरोडरच्या २५ व्या 
ह. र. अकाली मृत्यूनंतर त्याच्या मित्राने “ कळेविषयी कल्पना- 
मसा लि ०८ पा!) हे पुस्तक प्रसिद्ध केळे 
संप्रदायातीळ सोंदर्यविषयक ता! गडा ) आहे. रोमनिटत 
त्यामुळे सुरुवातीलाच यि न त्या ह मी 
मांडळल्या आणि पुढे क ह िठोतृ रवा ल्यवस्ित,रीती 
अभिजात करू नांशी *-४५५८ वास्तव्यानंतर गोणएथेने पुरस्कृत केलेल्या 
ऱ्य स्पनाश्ा त्यांचा झगडा . सुरू झाला. लाओकून २ 
( ४०० ) मध्ये काव्य आणि इतर कला ह्यांमध्ये आखलेल्या मर्यादा 


या तिसऱ्या नाटकात त्याने 
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आता पार नाहीक्या झाल्या. ह्या नवीन टोकाकारांच्या मते शब्द, रंग 
आणि ध्वनी ही आत्म्याच्या भाषेची निरनिराळी अंगे आहेत. “ फ्रान्झ 
स्टेसंबाल्डची भटकंती $ एक जुनी जर्मन कथा ? ( माट 809105 
ाळातदापपाटला £ हगा& थॉतिडपाडटा8 ५९०५८७) ही कादंबरी 
टीक व वाकेनरोडर या दोन मित्रांच्या सहळेखनाचे मधुर फल होय. 
टीकने ती १७९८ साली. प्रसिद्ध केळी. रोमॅन्टिक संप्रदायात निश्चितपणे 
पडणारी ही पहिली कादंबरी पुष्कळशी टीकनेच लिहिली आहे; पण ति'ची 
कल्पना आणि तिळा आधारभूत असलेले विचार फार पूर्वीच एरलान्गेन- 
मध्ये ते दोघे शिकत असताना १७९३ मध्ये त्यांनी न्युनेवेर्ग ( ]एढा- 
0९ष५्ट) आणि फिच्टेळगेबिग5 ( 1०1(612901182 ) येथे प्रवास केला, 
त्या वेळीच निश्चित झाळे होते. डूररचा ( 1)एथय ) मोठा कुशल विद्यार्थी 
फ्रान्झ स्टेनबाल्ड न्युरनवेगहून प्रवासाला निघतो. प्रथम तो हॉलंडला येतो; 
ब तेथून तो इट्लीकडे वळतो. वाटेत त्याला मित्र भेटतात. प्रेमाचे प्रसंगही 
आलेले आहेत. पण कादंबरी अपूर्ण राहिल्यामुळे पुढे फारसे काही होत 
नाही. “ विल्हेल्म माइस्टर ” रोमॅन्टिक संप्रदायातील कादंबऱ्यांचे उगम- 
स्थान असल्यामुळे “ फ्रान्झ स्टेनबाल्डने २ त्यातून काही घेतले तर त्यात 
नवऴ नाही. त्यातील दुय्यम पात्रे ( विरोषतः स्त्रिया ) “ माइस्टर मधील 
स्त्रियांच्या धर्तीवर रंगविल्या आहेत. शिवाय 'वर्णनात मधूनमधून भाव- 
गीतेही आढी आहेत. हाइन्जड ( पथ) हा जर्मन वाड्ययातील 
“ कलाकुदाल कादंबरी २ ( ए₹पढ5]९.1२0ए१ा8॥ा ) हिचा जनक असल्यामुळे 
त्याचीही छाप ह्या दोन तरुण लेखकांवर पडली आहे. ह्या कादंबरीतील 
उत्कृष्ट भाग म्हणजे सुरुवातीची प्रकरणे होत. ह्यांत तारुण्याचा उत्साह 
उसळून बाहेर पडतो आहे, व कलेंबद्दल'चा त्यांचा आदर, निसर्गापासून 
त्यांना झालेला आनंद ह्यांचे ह्यांत चांगल्या प्रकारे दर्शन होते. 
अद्‌झुतकथांत ( ॥॥8७टाला! ) आणि लोक्ग्रंथांत ( ४०॥5७पथ्लाटा ) 
किती काव्य असते ह्याची जाणीव वाकेनरोडरनेच टीकला करून दिली; 
व त्यामुळे त्या वाड्य़याबद्दळ उत्पन्न झालेल्या आवडीसुळेच टीकने “ अद्भुत 
लोककथा ? १७९७ मध्ये तीन खंडांत प्रसिद्ध केल्या. ह्यांत “ बूट 
घातळेळा बोका ? (10७ (उ७5॥र्लाल(8 1८७७ ), “ निळ्या दाढीचा 
सरदार ? ( २1९. 8918008911), “ सोनेरी केसांचा एकवेटे ? (19९0 
छगातट एलन.) आणि “ सुंदर मागेळोन& ? (उंट $ला0भाढ 
॥॥६टढगा० ) ह्या गोष्टी आल्या आहेत. साधी परंपरागत अदूभुत लोक- 
-कथा रोमॅन्टिक संप्रदायात कसे सुंदर रूप धारण करते हे ह्या तीन खंडांनी 
दाखवून दिले. “ एकवेर्ट ” ही काही दैवी शक्तींच्या फेऱ्यात सापडलेल्या 


१२ जर्मन वाडय़या'चा इतिहास 
एका मनुष्यप्राण्याची गोष्ट नाही. प्रतिकूल प्रसंगामुळे मनुण्याच्या मनाऱचा 
समतोलपणा कसा विघडतो हाच ह्या गोष्टींचा सुख्य विषय आहे. निर- 
निराळ्या व्यक्तींच्या मनाच्या बदलत्या अवस्था आणि भावना त्या त्या 
परिस्थितीत कशा प्रतिबिबित होत असतात हे टीकने उत्तमप्रकारे दाखविलें 
आहे. अरण्य, समुद्र, आकाश, चंद्रप्रकाश आणि वादळ ह्यांचा त्याने 
मनुज्यजीवनाद्यी गूढ संबंध जडून दिला आहे. पण मनुष्याला हा संबंध 
असह्य होतो; त्यामुळे गोष्टींचा क्लोकान्त हा केवळ व्यामोह आहे, का देवी 
दाक्‍तींचा खेळ आहे हे समजत नाही; आणि टीकचे हेच वैशिष्ट्य आहे. 
ह्याशिवाय त्याने “रोमॅन्टिक काव्यांत? ( 1२०1181501 13111), 
“: विश्वासू एकार्ट ” ( 193० हुए छलःळा1) आणि “ मेलसिनाची 
हकीगत ? ( परांडठा!ट एणा तहा १ऐशणञााळ) ह्या गोष्टी आणि 
“ गेनोव्हे्हा ? व “ रोथक्येप्दोन ? ( : खला 0४९५8 ?, ' ए०ततत्वल- 
७एथाशा >) ही दोन नाटके १७९९-१८०० मध्ये प्रसिद्ध केली. तसेच 
“: डेर रुनेनवेगे ? ( 108 एरेणाला58८) १८०४ मध्ये प्रसिद्ध झाले. 

“ पवित्र गेनोव्हेव्हाचे जीवन व मृत्यू !? (ल्ह्या पात ए०त तद 
ह्या) (8100९09 १७९९ ) आणि “ बादशहा ओक्टाव्हिआन्‌स ” 
( एवा 0लव0ा छाप १८०४) ही दोन नाटके टीकने मनात काही 
महत्त्वाकांक्षा धरून लिहिळी आहेस. नवऱ्याच्या अनुपस्थितीत गेनोव्हेव्हाने 
वेळूट गोळेःच्या मनात स्वतःबद्दल प्रेम :निर्माण केळे, आणि शेवटी ती 
त्याच्या सूडाळा वळी पडली; हे कथानक घेऊन “' तुफान आणि ताण ? 
च्या मालर म्युलरने एक नाटक रच्चिले होते. ह्या नाटकाचे हस्तलिखित 
१७९७ मध्ये टोकच्या हातात आळे; आणि ह्याच कथानकावर आपण 
स्वतः निराळे स्वतंत्र नाटक लिहिण्याचे त्याने ठरविले. पण ह्या दोन 
नाटकांत एका पदातील एखाददुसऱ्या ओळीशिवाय कोणत्याही प्रकारचे 
साम्य नाही. “ गेनोव्हेव्हा ?” हे रोमॅन्टिक संप्रदायातील एक नमुनेदार 
नाटक आहे. ह्यात घटना अद्या फारशा नाहीत; आणि कथानक हळूहळू- 
संथपणाने उलगडत जाते. त्यांतही शेक्सपियर, काटडेरे! न; धार्मिक अध्यात्म- 
वाद ह्यांचा त्यावर परिणाम झालेला आहे. नाटकाच्या दृष्टीने माषा सदोष 
असली तरी द आणि काव्यमय आहे. नाटकातले प्रसंग नेहमीचे, 
नित्यातले असले तरी रोमॅन्टिक कल्पनांच्या आवरणात ते असामान्य वाटतात. 

“ गेनोव्हेब्हा ” पेक्षा आणखी पुढे जाऊन “' बादळाहा ओक्टाव्हि- 
आनुस “ने टीकच्या नाट्यकाव्याबद्दल काय कल्पना होत्या हे जास्त स्पष्ट 
रीतीने दाखवून दिले आहे. रचनेच्या दृष्टीने ते गेनोव्हेग्हासारखे 
तरी नायकाचे संपूर्ण 


व्हासारखे असले 
चरित्र हाच त्याचा विषय असल्यामुळे महाकाव्याचे 
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त्याला स्वल्प आले आहे. वादळहा ओक्टाव्हिआनुस याचे चरित्र म्हणजे 
खिश्चन धर्मांच्या उदयाचा रूपकात्मक इतिहास होय; व त्या नवीन 
धर्मांच्या प्रभावामुळे जुने धर्मलंड त्यांच्यातील भांडणे विसरून कसे एक 
झाले हे नाटककाराने दोबटी दाखविले आहे. दोवटच्या मध्ययुगाच्या जय- 
जयकाराच्या प्रवेद्यात त्या युगातील सर्व जग वाचकांच्या आणि प्रेक्षकांच्या 
डोळ्यासमोर उभे राहाते. ह्यात अनेक प्रकारचे लोक आले आहेत. राजे 
आहेत, शेतकरी आहेत, खिश्चन धर्मवीर आहेत; निदेय, रक्तपिपासू तुर्कही 
आहेत. नाटकाला हा विषय फारच मोठा आहे; आणि छापलेल्या ४०० 
पानांतही तो पूर्ण झाला आहे असे नाही; ,आणि खरे म्हणजे नेह्मोच्या 
अर्थाने त्याला नाटक लिहावयाचेच नव्हते. स्वतःच्या एकसारख्या बदल- 
णाऱ्या कविकल्पनांचा त्याने हा नुसता सांगाडा उभा केला आहे. १७९९ 
व १८०० मध्ये टीकने “ डॉन क्विक्झोट “चे सुंदर भाषांतर प्रसिद्ध केले, 
व पुढे १८१२ते १८२६ मध्ये त्याने आपल्या सर्व र॑.मॅन्टिक गोष्टी त्यांना 
जोडणारा नवीन मजकूर लिहून प्रसिद्ध केल्या. पण त्यापूर्वींच त्याचा व 
येनाचा संबंध सुटला. १८०९ मध्ये तो ड्रेसडेनळा गेळा व १८०५ साली 
टीक रोममध्ये वर्षभर किंवा अधिकच राहिला. 

(५) फ्रीडरिशा फोन हाडनबेगे उफे नोव्हालिस ( र्‍ाथ्तेमंया 

ी १०१ पव्चा१ट९10९४-]९०५४१15 ) १७७२-१८०१ 

हाही वाकेनरोडरप्रमाणे टीकच्या . 

व्यक्तिमत्त्वामुळे त्याच्याकडे ओढला 
गेळा. एका अत्यंत धर्मनिष्ठ घरात 
तो लहानाचा मोठा झाला. ता 
“ नोव्हालिस ? या नावाने वाड्य़यात 
प्रसिद्ध आहे. येनामध्ये असताना तो 
शिलरच्या छायेत होता. लाइपझिगला 
गेल्यावर त्याने फ्रोढ्रिशा इलेगेळची 
ओळख करून घेतली. कायद्याचा 
अभ्यास करण्यासाठी तो १७७३ 
साली विटेनवेगळा ( १/1॥(९॥७०४) 
गेला, आणि १७९४ पासून लोान्गेन- 
साल्झा (1.9182158123) जवळच्या 
टेनस्टेडट (1'81191९01) येथे स्थायिक 
झाला. येथे एका. मुलीवरच्या प्रेमा- र 
मुळे त्याची काव्यशक्‍ती जाणत नोव्हालिस 


शड जमन वाड्य़यांचा इतिहास 
झाली. डान्टेच्या (1)व्ा[ट) वेआट्रिस ( 1681106 ) प्रमाणे ही मुलगी 
अजून पोरवयातच होती. सोफी फोन क्‍यून ( $गूफाट एला पटा 3) 
हिला नोव्हालिसने पाहिले त्या वेळी ती फक्त १२ वषाची होती; व 
१७९७ मध्ये ती क्षयाने मरण पावळी. कवीच्या हळव्या मनाला ते दुःख 
असह्य झाले, आणि त्या दुःखातून “ निद्यास्तोत्रे ” ( प घआाला छा. 
दाढ क्या १८०० ) यांची निर्मिती झाली. हे काव्य प्रथम सुंदर मुक्त 
छंदात लिहिले होते, पण पुढे ते तितक्‍याच सुंदर नादमधुर गद्यात लिहिले 
जमन भागत इतके हृदयस्पी काव्य दुसरे क्वचितच असेल. वैयक्तिक 
इु*खात धार्मिक भावनाही ह्यात सहज मिसळून गेल्या आहेत. 


देवयोग असा की ह्या डु:खात नोव्हालिसने मागितळेळे मरण एक-दोन. 
वषात त्याच्या भेटीस आले; आणि ते अद्या वेळी की जेव्हा नवीन 
प्रेमाने त्याच्या मनात पुन्हा जीवनाबद्दल उत्साह निर्माण केला होता, 
आणि टीकने नवीन लेखनासाठी प्रोत्साहन दिले होते; पण क्षयाने अगो- 
दरच त्याच्या शरीरात ठाण मांडळे होते, व त्यामुळे १८० १ साली मार्च 
महिन्याच्या २५ व्या तारखेस त्याचा अंत झाला. 


“ निश्यास्तोत्रे 7 ( पजयागाला ) मधील आव्यात्मिक तळमळीला 
“ घार्मिक गीते ” ( उटांड][लाट 1.1तटा ) यामध्ये कॅथांलिक वळण 
मिळाळे, आणि कॅथॉलिक धर्माकडचा त्याचा ओढा “ खिस्तधर्म अथवा 
युरोप ?? ( 1916 ट्याञिशा]ट( ०तटा उएपा०७9 १७९९) ह्या त्याच्या 
निबंधात स्पष्टपणे दिसून येतो. ह्याशिवाय नोव्हालिसने दोन गद्य कादंबऱ्या 
लिहिल्या आहेत. (अ ) “ साइसचे उमेदवार ? (ग.ल 20 
398 ) आणि (आ) “ ओफ्टरडिन्गेनचा हाइन्रिश ( पद्यापापला 
शा 0हयताटला १) जा दोन्ही कादंबऱ्या १८०२ मध्ये प्रसिद्ध 
झाल्या, पण त्या दोनही अपूर्ण आहेत. पहिलीमध्ये निसर्गाच्या स्वरूपा- 
हल पुष्कळशी चर्चा आहे. नोव्हालिसने येथे आपल्या शास्त्रीय ज्ञानाला 
काव्याचा पेहराव चढविला आहे. दुसरी “ ओफ्टरडिन्गेनचा हाइन्रिश ” 


सप्रदायातील इतर कादंबऱ्यां- 
प्रमाणे हिलाही “ विल्हेल्म माइस्टरचे ? कण आहे. पण हिचे वातावरण 
गोएथेच्या /कादंबरीच्यापेक्षा अगदी निराळे आहे. हिचा काळ मध्ययुगातळा 


त्याला आध्यात्मिक स्वरूप 
स्तविक स्वरूप जाऊन, तिला रूपकाचे 


रूप आले आहे. हाइन्रि् हा जमेन मध्ययुगीन लोककथेतील प्रसिद्ध कवी; 
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आयझेनाखमध्ये त्याचे. बाळपण गेळे; पुढे तो आपल्या आई बरोबर 
आउग्सबुर्ग येथील आपल्या आजोबांना भेटण्यासाठी जातो. वाटेत त्याला 
व्यापारी भेटतात; व त्यांच्याबरोबर त्याचे जीवनाच्या विविध अंगांबद्दल 
बोलणे होते. येथेच हाइन्रिशाच्या कलेच्या उपासनेला प्रारंभ होतो. आउग्स- 
बुगंला तो किलग्सओोरकडे ( 1८11185011) जातो व त्याच्यापासून 
काव्याचे रहस्य समजून भेतो. त्याच्या माथिल्ड5 ( ॥॥8111]06 ) नावाच्या 
मुलीवर त्याचे प्रेम वसते; व दोघांचा विवाह निश्चित होतो. पुढे 
माथिल्डेचा मृत्यू होतो व हाइन्रिशाचा सिआन5 ( €9५॥७ ) नावाच्या 
दुसऱ्या एका स्त्रीशी संबंध येतो. ती त्याला सिलव्हेस्टर ( 8917९५६ ) 
नावाच्या साधूकडे घेऊन जाते. दुसऱ्या भागाची जी काही टा*चणे उपलब्ध 
आहेत, आणि टीकने ग्रेथकर्त्याच्या हेतूबद्दल जे निवेदन केळे आहे, त्या- 
वरून कोणकोणत्या अवस्थेतून हाइन्रिश शोवटी कवी होतो व अखेर त्याचे 
परिवर्तन होऊन अंती काव्याच्या प्रांतात त्याचे आणि माथिल्डेचे पुनर्मींठन 
होते, हे त्याला दाखवावयाचे आहे असे वाटते. “' विल्हेल्म माइस्टर 
आणि “' हाइन्रिद्ध फोन ओफ्टरडिन्गेन ” ह्यांतील मुख्य फरकहा आहे को 
हाइन्रिद्दाच्या डोळ्यासमोर त्याचे ध्येय स्पष्ट आहे; त्याच्या मनात कोण- 
त्याही प्रकारचा संशय नाही, निश्चयाने आणि आत्मविश्वासाने. तो आपला 
मार्ग आक्रमत असतो. रोमॅन्टिसिझमच्या आदरशयुक्त आकांक्षांचे प्रतीक 
असे गूढ “ नील पुष्प ? ( 318९ 118 ) आपल्याला मिळेल ह्या दृढ 
विश्वासाने हाइन्रिश कवी म्हणून जीवनाला सुरुवात करतो. हिला कारदं- 
बरी म्हणण्यापेक्षा सांकेतिक अद्‌सुत कथा म्हणावे किंवा नोव्हालिसच्या 
स्वतःच्या जीवनावरील रूपक समजावे ! 


तत्त्वज्ञ 


जमन वाड्ययाच्या कोणत्याही काळात काव्य आणि तत्त्वज्ञान ह्यांचा 
ह्या काळातल्यासारखा सहयोग झालेला दिसत नाही. रोमॅन्टिक संप्रदाया- 
तील काव्य म्हणजे आध्यात्मिक पुनरुत्यानाला आलेला बहर होय. पुनरु- 
त्थानाचे नेते फिट, रोलिंग आणि इलायरमाखर ( 8९11618112 ) 
हे होते. ह्यांपैकी फिश्‍ट5 याचा विचार मागे झाला आहे. 

(१) फ्रोडिश विलहेल्म योसेफ फोन जेलिंग (र्‍गांट्तार्‍ंला फांशाटाया 
1०$०७॥ ९० &ला९]॥]४ १७७५-१८५४)हा व्युटेमवेगे-चा राहणारा 
असून रोमॅन्टिक युगातला नमुनेदार तत्त्ववेत्ता म्हणून .समजळा जातो. 
ट्युबिन्गेन आणि लाइपझिग येथे शिक्षण झाल्यावर १७९८. मध्ये तो येना 
येथे तत्त्वज्ञानाचा प्राध्यापक झाला. पुढे व्युझेबुर्ग ( 0/ए९20प४ ), म्युनिच 
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( उापयालयशा ) आणि वर्ळिन ह्या ठिकाणीही तो अन्नाच प्रकारच्या 
ज्ञागेवर होता. “ सृष्टीच्या तत्त्वज्ञानाविधयी * वित्रार 2 ( 15८. 21 
थाथ्य 10500 ता पहाया )१ *“' जगतात्म्याविषयी (ळा 
वढा ॥/०1(३०८]2 ), “ शव्दातीत आदर्शावावतचे दर्शन ” ( 5एडाट्या 
१९७ [क्काउट्यातशा(818ा गत९8॥]81ए5 १९८०० ) हे त्याचे ग्रंथ 
नाझ्ययाच्या दृष्टीने अतिशय परिणामकारक आणि दुसऱ्यांना नवीन नवीन 
कल्पना सुचविणारे आहेत. रोमॅन्टिक वाड्ययातीळ समन्वयाचे तत्त्व 
गेलिंगने तत्त्वज्ञानाला लावले. विश्वाचे कोडे उकळण्यासाठी स्पिनोझाने 
परमेश्वराच्या विश्वव्यापी स्वरूपाची कल्पना केली आहे, स्पिनोझा आणि 
शोलिंग ह्यांच्या विचारात बरेच साम्य असल्यामुळे शेलिंगने निसग आणि 
जीवात्मा ही विश्वात्म्याची (५/६1.६७६]७) दोन स्वरूपे आहेत असे म्हटले आहे. 
निसर्ग म्हणजे आत्म्याचे व्यक्तरूप आणि आत्मा म्हणजे निसर्गाचे अव्यक्तरूप 
( वा १६ 501 त 5005518 छयंड(, तझा 215! ताट पणा०1(- 
वाट उप७(॥ 561 ) हे त्याच्या तत्त्वशञानाचे सूत्र होय. शेलिंगचे हे तत्त्व- 


येतो. कलेमध्ये त्याळा पाहिजे होते ते निसर्गाचे आणि जोवात्म्याचे ऐक्य 
असल्यामुळे, व तिच्यात मानवी जोवनातील सर्व दृंद्रे नाहीशी होत 
असल्यामुळे तिच्याकडे तो मोठ्या आश्चर्याने पाहात होता. नेॅर्विजियन 
हेन्रिक स्टेफेन्स ( पढ ता 3प्यीला& १७७३-१८४५ ) हा शेलिंग 


(२ ) फ्रोड्धिश एन्स्ट डानिएल इलायरमाखर ( ल्तापला 12190 
डालंढायावला ला १७ ६८-१८२३४) ; रोमॅन्टिसिझमच्या तत्त्वज्ञानाच्या 
आणि सौोंदर्यविज्ञान चास्राच्या बाबतीत शेलिंगने जे केळे ते धार्मिक विचा- 
रांच्या बाबतीत 'ायरमाखरने केले, त्या काळो धर्म आणि जीवन ह्यात 
विरोध आहे असे त्याला आढळून आले; तेव्हा त्यांच्यात एंकवाक्यता 
आणण्याचे कायं त्याने आपल्यापुढे ठेवळे, घ्य म्हणजे नुसता श्रद्धेचा 
विषय नसून, तो नित्याच्या जीवनाचा भाग आहे, मनुध्याच्या उदात्त 
भावनांचा तो आविष्कार आहे; ते आत्म्याचे. काव्य आहे हे त्याने ळोकांना 
पटवून दिळे. धर्मावरील भाषणे /? ( रेल्तला ॥९७8. त] 1२७11 
१७ डी) 3) आणि “ स्वगते ( ॥एखा०1०४० १८०० ) ह्या त्याच्या दोन 

ग बुद्धिवादाखाली दडपून गेळेल्या जर्मन लोकांचचो अंतःकरणे 
धर्माच्या बाबतीत खडबडून पुन्हा जागी झाली. पण शेलिंग याच्या अध्यात्म- 
बादामुळे, ब टीक आणि नोव्हाठिस ह्यांनी रंगविलेल्या 


| प रॉ मध्ययुगाच्या भडक 
चित्रांमुळे ती अत:करणे प्रटिस्टंटपेक्षा कॅथॉ./लक धमपंथाकडे वळली. 
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नाटक आणि देशभक्तिपर भावगीते 


नाटक हे रोमॅन्टिक वादाचे सापत्न अपत्य आहे. भावगीते, कादंबऱ्या 
किंवा महाकाव्य ह्यात लेखकाला आपल्या कल्पना स्वैरपणाने मांडता येत 
होत्या; पण नाटक म्हटले की बंधने आली, आणि तीच रोमॅन्टिक कवींना 
नको होती. काव्याच्या रचनेबद्दलचे त्यांचे विचार अजून निचित झाले 
नव्हते. शिवाय नाटक हे जीवनाचे क्रियात्मक स्वरूप असल्यामुळे त्यांच्या 
निष्क्रिय आणि भावनाशील स्वभावाला ते मानवणारे नव्हते. मागच्या 
शतकात “' तुफान आणि ताण "च्या नाटककारांनी नाट्यशास्त्राची बंधने 
बाजूला सारली हे खरे; “ प्रबळ घटनेवर ” त्यांचा विश्वास होता, त्यामुळे 
प्रभावी नाटके निर्माण होऊ शकली असती. परभाषेतील उत्कृष्ट नाटकांची 
भाषांतरे सोडली, तर खास जर्मन नाटके विस्कळीत आणि निष्प्रभ होती. 
ह्याच काळात हाइन्रिशर फोन क्लाइस्ट ( पययांला ए०1 एराहांड:) 
सारखा उत्कृष्ट नाटककार झाला हे खरे, पण तो रोमॅन्टिकवाद्यांच्या 
कोणलत्या'च वर्गात पडणार नाही. त्याची चांगली चांगळी नाटके नेपोलियनच्या 
स्वारीने पेटठेल्या प्रखर देशभक्तीतून आणि जीवनातील विरोधी शक्तींच्या 
विरुद्ध उभारलेल्या बंडातून निर्माण झाळेळी आहेत. 
[२] 


शट जर्मन वाड्य़याचचा इतिहास 


(अ ) फ्रोडूश लुडविग झाकारिआस वेर (एव्तायला 1.णतफाषट 
हबया 8185 एला) १७६८ - १८२३ 


हा रोमॅन्टिक संप्रदायातील नाट्ककारांत अतिदाय बुद्धिमान होता. 
त्याचा जन्म १७६८ मध्ये क्‍्योनिग्सवेर्ग येथे झाला. त्याचे आयुष्य स्वैर 
आणि विचित्र होते. त्याची मनोवृत्तीच दुर्दैवाने अश्नी होती की तो 
खरोखर वेडाच व्हावयाचा. ह्या त्याच्या विलक्षण स्वभावामुळे तो एकदा 
अत्यंत व्यभिचारी होता, तर पुढे तितकाच निर्मळ शुचिर्भूत वर्तनाचा झाला. 
अश्ा प्रकारे वहात चाललेल्या त्याच्या आयुष्यात त्याला शेवटी धर्मात 
शांतता लाभली. तो घमंप्रचारक झाला; आणि एके काळी त्याची प्रवचने 


त्याच्या नाटकांपेक्षा जास्त लोकप्रिय होती. इ. स. १८२३ मध्ये तो 
व्हिएना येथे मरण पावला. 


वेनंरचे पहिळे नाट्क “ वसुंधरेचे पुत्र ” (1912 &ल्झााढ 085 
गप्ठडा2&& १८०३-०४ ) हे प्रत्येकी ६ अंकांच्या दोन भागांत आहे. (१) 
धर्मयोद्धे (1912 ॥ह्यायणाढा हर्या ९१० ), ( २ ) क्रॉसबंधु (1916 
( ८८20510008 ) ह्यात शिळरच्या नाटकांतल्याप्रमाणे काही प्रभावी 
नाट्यमय प्रवेश आणि प्रसंग आहेत; पण त्याबरोबरच त्या काळच्या रोमॅ- 
न्टिक मनाला भूळ पाडणारी गूढवादी सूचकता आहे. “ ओस्टसे येथील 
क्लरॉस ? (1385 एदालाट 9 05522 १८०६ ) हे त्याचे दुसरे नाटक. 
ह्याचा फक्त पहिला भाग प्रसिद्ध झाला आहे 


हे. त्यात उत्तर जमनीत प्रशियन 
लोकांत खिस्ती धर्माचा प्रसार कसा झाला हे आठे आहे. पहिले नाटक वेर्नरने 
रंगभूमीवर प्रयोग होण्याच्या दृष्टीने लिहिले नव्हते; पण त्याचा प्रयोग 


झाळा असता तरी तो यशस्वी झाला नसता; टीकने सुरू केळेल्या संथ, 
ऐसपैस पद्धतीने ते लिहिले आहे. पण “ मार्टिन ळूथर अथवा कतृंत्व 
समपंण ?” ( हा 1.णाटा ठतढा तह शलगाळ तहा टा 
१८०७ ) ह्या नाटकामुळे यशस्वी नाटककार म्हणून तो पुढे आला. 
आजही ह्या नाटकाचे मधून मधून प्रयोग होतात; पण वेर्नरच्या चांगल्या 
नाटकांपेकी “के म्हणून त्याठा मानायला कोणी तयार होणार नाही. कॅथॉ- 
ल्कि थमाकड त्याचा ओढा असल्यामुळे इतिहासाच्या दृष्टीने त्याला प्रॉटेस्टंट 
धमसुधारकांकडे पाहता आले नाही; इतिहास आणि अध्यात्मवाद ह्यांची त्याने 
विचित्र गळत केळी आहे. शिवाय नाटकातील पात्रांचे-- विशेषतः पुढे 
लूथरऱचो पत्नी झालेली काथारिना फोन बोरा ( 1811511115 शा ०8) 
हिचे स्वभावचित्रण अत्यंत तात्त्विक भूमिकेरून केले असल्यामुळे त्यात 
जिवंतपणा मुळी सुद्धा नाही. १८ १४ साली प्रॅटिस्टंट धर्माचा त्याग 


रोमॅन्टिक संप्रदाय १९ 


केल्यावर वेर्नरने मार्टिन ळूथर विरुद्ध ** अकतृंत्व-समर्पण ” (1912 
छबट तदा एग्रातक्ी ) ह्या नावाचे काव्य केले. “ मार्टिन ळूथर ? 
नंतर लिहिलेली “ हूणांचा राजा आटिला ” ( &0] 4 याट 
तदा पण्पाथ्ा १८०८) आणि “ सारमाटेनची राणी वान्डा ” 
( एक, गाड्या तळा 8व्यागाघॉला १८९० ) ही दोन नाटके 
विरोष महत्त्वाची आहेत. विदोबतः दुसऱ्यात र॑ःमॅन्टिक नाटक कशा प्रका- 
रचे असावे ह्याविषयी वेर्नर'ची सर्वस्वी धडपड चालली होती; ते काहीसे 
साकार झाल्यासारखे वाटते. ह्यात पुष्कळसा भाग ओबडधोबड आणि 
विचित्र वाटण्यासारखा आहे; पण त्यातूनही ग्रिलपाझर ( खय]]र्‍ठाटला ) 
आणि हेवेल ( प्०७७८] ) ह्यांच्या मनोरम कलेची पूर्वसूचना देणाराही 
काही थोडा भाग आहे. ह्यातील पद्यांच्या चालींत विविधता आहे, व 
त्यांना संगीताची जोड दिली आहे. त्यामुळे एकोणिसाव्या शतकातल्या पुढे 
येणाऱ्या संगीत नाटकाची काहीशी कल्पना येते. “ पवित्र कुन गुन्डः 
( टणाव्ट्ठणातढ, ता पेथ॥४७ १८१५) आणि “ माकाव्येअरची माता” 
(1918 णाला तथा ऐ॥889888 १८१६ ) ह्या गूढवादी नाटकांत 
वेनरची काव्यगक्‍्ती क्षीण होत चालल्यासारखी दिसते. 

वेनरने “ चोवीस फेब्रुवारी” (1) शॉहापणातेटपधाठां25(8 
]*०७ए १८१०) ही एकांकी शोकांतिका लिहिली आहे. तिचा प्रयोग 
२४ फेब्रुवारी १८१० रोजी झाळा, ब १८१५ मध्ये ती प्रसिद्ध झाली. 
वेनरच्या इतर नाटकांपेक्षा ह्या नाटिकेला जप्ेन नाटकाच्या दृष्टोने जास्त 
महत्त्व आहे. पुढच्या दराकात ज्या “ प्रारध-शोकांतिकांना ” ( 5लल९$9- 
1519800681 ) पूर आला, त्यांपैकी हो पहिली होय. मुळात ही ग्रीक 
नमुन्यावर लिहिळी आहे. तथापि जॉर्ज लिलोच्या ( 6९० 1110 ) 
“५: घातुक चोकसपणा  ( ॥॥8 13181 00519) ह्या नाटकाद्णी तिचा 
दूरचा संबंध लावता येईल. १७८१ सालीच “ आन्टन रायझर श्ऱ्चा 
( (91. 7२७१७1) कर्ता मोरिटझ ? ( !श०८2 ) ह्याने ह्या इंग्रजी 
नाटकाचा “ ब्लुन्ट ? ( ७11 ) ह्या नावाने जपन रंगभूमीवर प्रयोग 
केला. पण त्या दशकात जीवनाकडे प्रारूधाच्या दृष्टीने पाहाण्याची लोकांची 
तयारी नव्हती. पुढच्या दशकात टीक नाटककार म्हणून नुकताच प्रसि- 
द्वौस येत होता, व त्या वेळो त्याने “' प्रयाण ” (1) 050016 ) 
आणि “' वेनेंकचा काळु  ( एरवा] ४०. 3९९0 ) ह्या नावाच्या दोन 
प्रार्ध-शोकांतिका लिहिल्या होत्या. शिळरने १८०२३ साली आपल्या 
“ मेसिनाची वधू? ( छा8ए( ४0०1 ]॥९७४ 9) ह्या नाटकाने ह्या 
नार्यप्रकाराला उत्तेजनच दिले, पण त्याच्या नाटकात प्रारूध-नाटकाला 
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आव्यक असलेल्या दोन गोष्टींचा ( १ ) शापाचे निक्न्चित स्वरूप, (२) 
घातार्‍चा निश्चित दिवस आणि निक्चित हत्यार---प्रायः खंजीर---ह्यांची 
उणीव आहे. “ चोवीस फेब्रुवारी ?? याचे कथानक स्वित्सलंडमधीळ एका 
बर्फाच्छादित दरीत घडते. पूर्वी रागाच्या भरात कुन्झ कुरुथ ( ए.णाट 
याण) ) ह्याने आपल्या बापाच्या अंगावर खंजीर फेकलेला असतो; 
त्यासाठी त्याचा बाप- त्याला क्याप देतो. ह्याच खजीराने कुन्झचा मुलगा 
आपल्या 'थाकट्या बाल-बहिणीचा खून करतो. तो मुलगा पुढे घरातून 
बाहेर जातो, व अनेक वषांनी श्रीमंत होऊन धरी परत येतो. पण त्याला 
आता कोणी ओळखत नाहीत. परका म्हणूनच तो घरात येतो. इंकडे 
कुन्झळा भयंकर कर्ज झालेले असते, व त्यापायी त्याचे धर अगदी धुऊन 
निघालेळे असते. तेव्हा ह्या आलेल्या परक्या पाहुण्याच्या संपत्तीच्या मोहाने 
तो त्याच खंजीराने त्याचा--म्हणजे स्वतःच्या मुलाचचा-खून करतो. ह्या 
सर्व दुदैवी घटना २४ फेब्लुवारीला घडतात; वेर्नरच्या स्वतःच्या आयुष्यात 
सुद्धा ह्या तारखेळा महत्त्व आहे. नाटकाचे कथानक अपक्व, रानटी असले 
तरी वेनरने त्यात अशी काही विलक्षण मोहिनी घातली आहे की तशी त्या 
काळच्या इतर नाटकांत क्वचित्‌ दिसून येते. 


(आ) आडोल्फ म्युल्वर (७ ॥॥प्यादा ) 


१७७४-१८२९ 
ह्यालाही आपण वेर्नरच्या धतीवर प्रारूध-शोकांतिका लिहाव्यात असे वाटू 
लागले. तो वायसेनफेल्स ( ४/०155611215 ) येथे वकोल होता; व होशी 
लोकांच्यासाठी त्याने फ्रेंच धतीवर काही सुखांतिका लिहिल्या होत्या. 
इ. स. १८१२ मध्ये वेनरळा मागे सारण्याच्या हेतूने त्याने * एकूणतीस 
( २९) फेब्रुवारी ? (19९ गल्यापा1त2/912125(2 एला ) ह्या 
नावाचे नाटक रंगभूमीवर आणले. ह्यात अनेक भीषण प्रसंग आहेत. पण 
खऱ्या शोकान्तिकेचे गुण त्यात नाहीत. म्युल्नर जात्या कवी नव्हता. त्याच्या 
नाटकातले करुण प्रसंग म्हणजे आंधळ्या देवाची नुसती लहर वाटते 
“ दोघ “ (19९ &ल्याएत) हें त्याचे विशेष प्रसिद्ध नाटक. त्याचा पहिला 
प्रयाग १८१३ मध्ये व्हिएना येथे झाला व त्यानंतर जर्मनीत सगळीकडे 
त्याचे प्रयोग सुरू झाले. आपल्या भावाःचा खून करील असे एका तरुण 
माणसाबद्दल भविष्य सांगण्यात येते. तेव्हा ते खोटे पाडण्यासाठी त्याची 
आई त्याला स्पेन देशातून काहून उत्तर युरोपात आणते, आणि तेथे त्याचे 
शिक्षण होते. काही वर्षानी तो स्पेनला परत जातो. तेथे एलफिरा (हा) 
नावाच्या स्त्रीवर त्याचे प्रेम बसते. तिच्याशी लग्न करता यावे म्हणून ते 


दोघे शिकारीस गेले असताना तो तिच्या नवऱ्याला ठार मारतो, पण तो 
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त्याचा भाऊच होता असे पुढे समजून येते. ह्या नाटकात काव्य फारसे 
नाही, पण त्याची रचना अतिराय सुंदर आहे. मागील घटना मोठ्या 
कौदाल्याने उकळून दाखविल्या आहेत. फोजदारी वकिला'ची करामत ह्यात 
दाखविली आहे, असे ह्या नाटकाबद्दल जे बोलले जाते ते सर्वस्वी खरे आहे. 
पण ग्रिलपाझरच्या सर्वोत्कृष्ट “ पूर्वज स्त्री” (1218 वप १८३६७ ) 
ह्या प्रारूध-शोकांतिकेत आणि ह्या नाटकात पुष्कळच अंतर आहे. ह्यानंतर 
म्युल्नरने “ राजा इन्गुर्ड ” ( ह०्णांड शाडणात १८१७ ) आणि 
:: आल्बानेसरिन (18 1081058111 १८२०) ही दोन नाटके लिहिली 
व नंतर नाटके लिहिण्याचे सोडून तो वृत्तपत्राकडे वळला. 
(इ) खिस्ठोफ एपन्स्टं फोन हावाल्ड ( लायानगण घेणा एणा 
प्रन्पफ]त ) १७७८-१८४५ 
ह्याचे नाव प्रारव्ध-शोकांतिका लिहिणाऱ्या नाटककारांत नेहमी 
घालण्यात येते. पण हा सर्वांत निकृष्ट नाटककार होय. “ प्रतिमा 
(1235 3116 १८२९६ ), ५६ दीपस्तंभ ** (12९1 ॥.चपलापाया १८२९ ) 
ही त्याची दोन नाटके विशेष प्रसिद्ध आहेत; पण ती प्रारग्ध-नाटकांचची 
अवनती'चं दाखवितात. 
(इ) बेन्डे हाइन्रिश बिलहेल्म फोन काइस्ट ( 33 पोपची 
छावा ४०॥ एटा. ) १७७७-१८१९ 
हा एकोणिसाव्या शतका- 
तल्या उत्कृष्ट नाटककारांतील 
पहिला नाटककार वरील तिघां- 
पेक्षा अगदी निराळा होता. 
नेपोलियनच्या वाढत्या स्त्तेसुळे । 
निराश आणि दैववादी झाळेल्या 
जमन जनतेला प्रारब्ध-नाटके । 
मानवणारी होती; व त्यांच्यात । 
ते आनंद मानीत होते. पण 
छाइस्ट्ची मनोरचना अगदी 
निराळी होती. देशभक्तीने त्याची 
प्रतिभा जागत झाली होती. पण 
स्वभावाने तो अबोल, आणि 
सहानुभूतिद्यून्य होता. १७७७ 
सालच्या ऑक्टोबर महिन्याच्या '-* - -- प 
१८ व्या तारखेस ओडर नदी- हाइन्रिश फोन क्लाइस्ट 
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वरच्या फ्रान्कफुर्ट या गावी त्याचा जन्म झाला. क्लाइस्ट कुटुंबाला स्वभावतःच 
लष्करी पेक्षा आवडत नव्हता आणि नेमका तोच त्याच्या नशिबी आला 
हुता. त्यामुळे तो नेहेमी असंतुष्ट असे, आणि त्याचे मन काल्पनिक आणि 
खऱ्या दुःखात व्यम्न असे. अत्या स्थितीत तो पॅरिसला गेला व तेथून 
स्वित्सळेंडला गेला. स्वतःच्या आयुष्याबद्दह निश्चित योजना करण्यापूर्वी 
किंवा आपल्यामध्ये काव्यशक्ती आहे ह्याची जाणीव होण्यापूर्वी नवीन 
दतक अगोदरच सुरू झाळे होते. १८०३ मध्ये त्याने आपले पहिले 
नाटक ( १) “ श्र.फेनस्टाइन कुटुंब *? (1318 एवा &इटयारगीया- 
(टा १८०३ ) हे लिहिले. ह्यात अंतद्वंद्वाचे चित्रण आहे. प्रमाद व सूड 
यांनी भरलेल्या गंभीर नाटकांतही, छाइस्टच्या बहुतेक सर्व नाटकांत दिसून 
येंगारे मानवी ज्ञानाच्या सदोषतेचे तत्त्व दिसून येते. चुकीच्या गेरसमजा- 
मुळे द्वेषाच्या आणि सूडाच्या आहारी मनुज्य कसा जातो व निरुपद्रवी 
माणसांनाही त्याची कशो झळ लागते हे क्लाइस्टने उत्कृष्ट रीतीने दाखविछे 
आहे. अगदी शेवटी दुदवी घटनांचा उलगडा केला आहे, व मूळ 'चूक 
कोठे आहे हे दाखविळे आहे. १८०७ मध्ये क्लाइस्टने मोलियरच्या (२) 
“ आम्फिट्रिओनचे ? ( &] (ठया ) जमन भाष्रांतर केले. ह्यात 
देखील मानवी ज्ञानाच्या सदोब्तेचे तत्व आठे आहे. चुकीमुळे झालेल्या 
व्यक्तीबद्दलच्या गेरसमजाचा धातुक परिणाम व्हावयाचा, पण देवाने 
अवतीर्ण होऊन सर्व गोष्टी स्पष्ट केल्यामुळे तो दूर झाला. ह्या वेळी छलाइस्ट 
(३ ) “ रोवेर्ट गुइस्कार्ड ?? ( 7२०७८ ठाडव्यात १८०७ ) हे नाटक 
लिहिण्यात गुंतला होता, व ह्यात प्राचीन शोकांतिका ब शेक्सपियरचचे 
स्वभावनिष्ठ नाटक ह्यांचा संयोग घडवून आणण्याचा त्याचा विचार होता. 
पण लेखनाची व्हावी तशी प्रगती होत नव्हती म्हणून तो अतिशय निरादा 
झाला होता. वीलांडने ह्या नाटकाचा जो काही थोडा भाग पाहिला होता, 
त्यावरून त्याचे त्याबद्दळ अतिदाय चांगळे मत झाले व त्याने छाइस्टला 
प्रोत्साहन दिळे पण त्याचा काही उपयोग झाला नाही; त्याने हस्तलिखित 
नष्ट केळे पण सुदैवाने त्यातील काही प्रवेश आज उपलब्ध आहेत. ते 
फारच परिणामकारक आहेत. ( ४ ) पेन्थेसिळेआा ?? ( एला01251125 ) 
१८०८ मध्ये प्रसिद्ध झाळे. पण जमन वाचकांना ते विशेष आवडले नाही. 
तरा घा नाटकात काइस्ट्चे प्रमाबी काव्य, व जमन कवींमध्ये त्याला 
स्वंतत्र स्थान मिळवून देणारी भावनांची उत्कटता आणि शोकपूर्ण संघर्षाची 
तीब्रता पूर्णत्वाने आहे. “ पेन्येसिळेआ >? ह्यात शोकांतिकेचे कोणतेच 
नियम पाळलेले नाहीत, आणि- अंक पाडणेही शक्‍य नाही. आकिलेस 
९ यशा ) आणि आडदांड राणी ह्यांच्यातील एकच एक संघर्ष सबंध 
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नाटकात भरलेला आहे. आकिलेस आपल्या प्रेमाचा अव्हेर करतो आहे 
ह्या समजुतीने ती त्याचा खून करते. पेन्थेसिळेआ हिच्या प्रेमाच्या आणि 
द्वेखाच्या भावना इतक्या प्रबळ झालेल्या असतात को तिला दुसऱ्या 
कक्याचेही भान राहात नाही. इतर सर्व गोष्टी त्यांच्यापु तुच्छ वाटतात. 
पण ती जेव्हा शुद्धीवर येते आणि आपण काय केले ह्याची तिळा जाणीव 
होते, तेव्हा तितक्याच आततायीपणाने ती आत्महत्या करते. एकामागून 
एक अद्या सरळ चोवीस प्रवेद्यांत ही दुदवी घटना घडून आल्याचे दाख- 
विळे आहे. (५) “ भंगलेली सुरई ” (108 टया ०्यीशा९ श्ाप्ट) 
ह्या क्लाइस्टच्या पद्यमय एकांकी सुखांतिकेचा प्रयोग २ मार्च १८०८ रोजी 
वायमारच्या रंगभूमीवर झाला व तो अयशस्वी ठरला. क्लाइस्ट समजतो 
त्याप्रमाणे गोण्येने ह्याचे तीन अंक केल्यामुळे ते न टक अयदाखी झाले 
असेळ; पण अपरिच्षचित कथानक हेच प्रमुख कारण असणे जास्त संभवनीय 
आहे. खुजा ( सुरई ) फुटल्याचे प्रकरण कोर्टात जाते; त्यामुळे दोन प्रेमि- 
कांची ताटातूट होते. पण खटल्यात शेवटी न्यायाधीशच गुन्हेगार असल्याचे 
आढळून येते. अद्या या कथानकात विरोधी स्वभावाचे आणि विरोधी 
हितसंबंधाचे ठसठक्ीत वर्णन करण्याची उत्तम संधी असते, आणि क्लाइस्ट- 
नेही वास्तवतेने आणि विनोदी वातावरण निर्माण करून सजीव स्वभावच्त्रे 
उभी केली आहेत. ह्याशिवाय त्याचे नेहमीचे “ सत्य आणि ज्ञान यांचे 
तत्त्व त्याच्या मुळाशी आहेच. ह्यातील सूक्ष्म आणि चतुर युक्तिवाद आणि 
मनोरम संवाद ह्यामुळे “ भंगठेळी सुरई ” हे जमन नार्यवाड्य़यात 
उत्कृष्ट म्हणून समजळे जाते. (६) “' हाइलब्रोनची क्येटशोन अथवा 
अभिदिव्य ? (1385 एरछल्णालाहया एला मलाफाठापा 0तेहा ती& 
ए८॥७]10७७8 १८१० ) हे क्लाइस्टचे अतिशय लोकप्रिय नाटक. एक 
साधीभोळी मुलगी सरदार वेर्नंर फोन स्ट्राळ (रिप शाढपाद्या ४० 
४811 ) याच्यावरील प्रेमाने अगदी वेडी होते. विश्वासू कुत्र्याप्रमाणे ती 
त्याच्या मागोमाग जाते; त्याच्या तवेल्यात निजते, आणि त्याची ल्हानशीही 
आज्ञादेखील ती प्रामाणिकपणाने पाळते. हाइलब्रोन येथे एका चिलखत 
तयार करणाऱ्या लोःहाराच्या घरी ती लहानाची मोठी झालेली असते, व 
तोच तिचा पिता म्हणून वावरत असतो. तो वेर्नर विरुद्ध धार्मिक न्याया- 
लयात फिर्याद करतो, व आपल्या मुलीवर ह्याने चेटूक केळे असा त्याच्या- 
वर आरोप करतो; पण क्येटशेनच्या जबानीमुळे तो निदोंषी असल्याची 
न्यायाधीक्याची खात्री होते. मानवी संबंधात काही देवी अंद असतो हे ह्या 
नाटकात हळूहळू उघड होते. दोघांची स्वप्नांत भेट होते. जन्माचे विवाहित 
जोडीदार म्हणून भेट होते. थूर्नकच्या किल्यात ( पएपा००) ती त्या 
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सरदारासाठी “ अभिदिव्य ” करते, आणि गंधवांच्या साहाय्याने त्यातून 
सुरक्षित बाहेर येऊन थुनंकच्या अप्रामाणिक कुनिगुन्डेशी ( 1८1181८ 
ए०ा पणएया€्टीः ) विवाह करण्यापासून त्याठा परावृत्त करते. क्‍्येटशीन 
हो आपली विवाहेतर संबंधाची मुलगी आहे, असे जर्मन बादशहाला 
समजून येते, आणि वेर्नरची भावी वधू म्हणून ओळखली जाते. ह्या 
नाटकात अद्‌भुत घटना बऱ्याच असल्यामुळे त्यांत बदल केल्याशिवाय 
रंगभूमीवर त्याचा प्रयोग होणे शकय नाही. पण ह्याची भाषा सुंदर आहे 
आणि नायिकेचे च्चित्र काव्यमय आहे. | 
ह्याच वर्षी ( १८१० ) क्लाइस्ट्ची पहिली आणि सर्वांत मोठी गोष्ट 
(७) “ मिज्लाएळ कोल्हास ( ॥॥ांयी8९] ७०॥॥॥895 ) प्रसिद्ध 
झाली. शेवटची विचित्र घटना सोडली तर सरळ वास्तव वर्णनाचा हा 
उत्कृष्ट नमुना आहे. क्लाइस्टने अदा एकूण आठ गोष्टी ( छावलापाटरला ) 
लिहिल्या; व त्या त्याने १८१० व १८२११ मध्ये दोन भागांत प्रसिद्ध 
केल्या, कोल्हास हा सोळाव्या शतकातला कायद्याप्रमाणे चालणारा घोड्यांचा 
व्यापारी. एकदा त्याचे घोडे 
वापर केला. प्रथम त्याने आ 
मोडणारा नि्दोषी ठरतो अ 


ब त्यासाठी स्वतःचे आयुष्य ख्य करावे 


त्याला परत मिळतात. पण बंडखोर 
समाधान एवढेच की जगातला अन्याय 
शक्‍ती मदत केली. टीक आणि वेनर 
मिशाएल कोल्हास ह्याचा बंडखोरपणा 
सुलमाने चिरडळेल्या जर्मन लोकांमध्ये भमान ज 
रोमॅन्टिक स्वप्ने विरून जात होती, आणि 


प्रबळ होत नाही, त्यासाठी प्रत्यक्ष कार्य करावयास पाहिजे ह्याची त्यांना 
जाणीव होऊ लागली होती. 


ै (८) “ हेरमानचे 
अगदी प्रारंभीच्या काळातील ऐतिहासिक 
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शोकान्तिका आहे. हिचा नायक हेरमान ( पढ118111 ) ह्याने इ. स. * मध्ये 
फारुस ( ४७15) व त्याचे रोमन सैन्य यांचा पराभव केला. क्लोपस्टोकने 
या विषयावर नाटक लिहिळे आहे. पण क्लाइस्ट्चे हे नाटक त्यापेक्षा 
पुष्कळच चांगळे आहे. खरे म्हणजे “ हेरमानचे युद्ध ” ही क्लाइस्टच्या 
स्वतःच्या काळातील राष्ट्रप्रेमाने भरलेळी राजकीय शोकांतिका आहे. रोम 
म्हणजे फ्रान्स आणि शेरुस्कान्सचा ( 1181050905 ) प्रदेश म्हणजे 
जर्मनी. हेरमानने नायकाला न शोभणारा केलेला विश्वासघात आणि 
थुस्नेल्डाने ( 111151९109 ) रोमन वकील फेन्टिडिउस ( शब्यापंत05 ) 
ह्यावर उगवलेला भीषण सूड ह्याबद्दल कित्येकांनी आक्षेप धेतला आहे; 
पण अवीचीन वास्तवता'च त्यात दिसून येत नाही का? रानटी लोकांचा 
रानटीपणा दाखविल्याशिवाय त्यांचे वर्णन करणे शक्‍य आहे का? 
(९) “ होम्बुर्गचा राजपुत्र फ्रोड्रिशा ?. ( छऐपिगड तिद्तापद्या ४०0 
प्र०ण0प्ण्ट १८१०) हे छ्ाइस्ट्चे शोवटचे आणि सवोत्कृष्ट नाटक होय. ह्यात 
ऐतिहासिक सत्याकडे विशेष लक्ष दिळे नसळे तरी मनुष्याच्या मनोइत्तींचे 
उत्तम रेखाटन झाले आहे. ब्रान्डेनबुर्ग येथील राजाच्या आज्ञेचा भंग करून 
राजपुत्र फ्रीट्रिश फेरवेलिनच्या ( 17८11०111 ) लढाईत विजय संपादन 
करतो. लष्करी कायद्याप्रमाणे त्याला देहान्त शासन होते. फ्रीद्रिश तरुण, 
शूर व तेजस्वी खरा, पण मृत्यूची त्याला अतिशय भीती वाटते. राजपुत्रा- 
बर प्रेम करणाऱ्या राजाच्या पुतणीने-नाथालीने ( ]४०॥४॥७ )-किंबहुना 
सर्व लष्कराने त्याच्याबद्दल रदबदली केली, पण राजा काहीही ऐकण्यास 
तयार नाही. तो फक्त फ्रीड्रिशच्या हातात आपला हुकूम देतो; त्याबरोबर 
फ्रीडिशच्या मनात एकदम धैर्य उत्पन होते; आणि आपल्याला झालेली 
शिक्षा योग्य आहे असे त्याला समजून येते; आणि त्यामुळे राजाही 
त्याच्यावर द्या करतो. कुरफ्यु्स्ट ( ए.पा४7ंए8ा$( ) व ओव्निस्ट कोटविट्झ 
(058 ०७८ ) सारख्या पात्रांचे स्थभावदशन अप्रतिम आहे. लढा- 
यांच्या प्रवेशांवरून छाइस्टने शेक्सपियर 'चांगळा वाचला होता असे दिसून 
येते. “ होमबुरचा राजपुत्र ” हे छाइस्टने उत्पन केलेल्या सर्व पात्रांत 
सर्वोत्कृ आहे. इतर नाटकांत त्याचा ध्येयवाद ह्या नाही त्या प्रमाणात 
दिसून येतो. आपली स्वप्नेच जणू तो साकार रूपाने लोकांच्यापुढे उभी 
करीत होता. ' क्येटदोन * तर त्याच्या प्रतिभेतून निमाण झाळेळे आद प्रेमाचे 
प्रतीक आणि स्टरालचा सरदार ( ९1७ ४०1 ४्या] ) हा त्याच्या 
महत्त्वाकांक्षेतळा वीरपुरुष. पण “ होम्बुर्गचा राजपुत्र ”' यामध्ये कवाइस्ट्चे 
स्वतःचे प्रतिबिब पाहावयास मिळते. आपल्या नायकाप्रमाणे त्याच्याही 
अंतःकरणात हृंद्दे उसळत होती व पुष्कळ वेळा तो वीरपुरुष वाटे तर 


> 
च 
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पुष्कळ वेळा तो भ्याड, भेकड वाटे. एकदा स्वप्नाळू तर एकदा निर्भय क्रिया- 
वन्त ! विद्योष्र लक्षात घेण्यासारखी गोष्ट अद्नी की क्लाइस्टच्या सर्व प्रमुख 
पात्रांत राजपुत्र एकटाचच आपले प्रश्न नीतीच्या साहाय्याने सोडवतो. 
अनेक दुःखे भोगल्यानंतर त्याला स्वतःच्या कृतीकडे न्यायबुद्धीने पाहण्या*ची 
दृष्टी येते आणि क्षाश्वत तत्त्वांची ओळख होते. एकोणिसाव्या शतकात ज्या 
काही हाताच्या बोटावर मोजण्यासारख्या उत्कृष्ट ऐतिहासिक शोकांतिका 
आहेत त्यांत “ होम्वुर्गचा राजपुत्र फ्रोड्रिशा ? याची गणना केली पाहिजे. 

क्नाइस्ट्च्या काळाचा शाप त्याला स्वतःलाही होता. मन आणि बुद्धी 
यांची क्यांतता त्याला केव्हाच लाभली नाही. त्याचे सबंध आयुष्य एक 
मोठी शोकांतिका होती. आयुष्यात त्याला सुख केवहाच मिळाले नाही; 
प्रेमपकरणात तो दुदवी ठरल. स्वात त्याला अतिशय दुःख होत होते ते 
ह्याचे को गोएथेने त्याच्याबद्दह एकही चांगला शब्द काढला नाही. सर्व 
देशाने त्याचा जयजयकार केळा असला तरी गोएथेचचा शब्द त्याला त्या- 
पेक्षाही अधिक महत्त्वाचा वाटत होता, व तो मिळाला नाही म्हणून तो 
नेहमी खिन असे. शेवरी १८१२ च्या नोव्हेंबर महिन्यात पोटस्‌डाम- 
जवळच्या * वानसे ' सरोवराच्या काठी त्याने आत्महत्या केली. नुकतेक 
त्याचे चो तिसावे वर्ष संपले होते. 

रशियात नेपोलियनचा पराभव झाल्याव 
रोजी प्रशियाच्या राजाने जाहीरनामा प्रसिद्ध करून सर्व जनतेला जुलमी 
आक्रमकाविरुद्ध उठावाचे आव्हान केळे, आतापर्यंत “ हेरमानचे युद्ध 
यासारख्या ग्रेथात देशभक्ती दबा धरून होती, ती आता उसळून बाहेर पडली. 
कान्टची उदात्त नीतितत्तवे आणि फिब्टेची प्रक्षोभक व्याख्याने, आज सार्थ 
ठरळी. इतक्या एकजुटीने जर्मन लोक यापूर्वी इतिहासात केव्हाच एकत्र 
आले नाहीत. देशभक्तीचा हा उद्रेक काव्यात प्रगट झाला, आणि त्याने 
निष्क्रिय रोमन्टिक भावनांना पार मागे रेन दिळे. ह्या नवीन देशभक्त 


कवींत क्यो नर, आरन्ट, आणि शेन्केनडोफ हे विरोध प्रसिद्ध आहेत. 


ह)... टेट थेओ ७ 
(उ) काळे डोर क्‍्योनर ( पक्षा गपाळम्तला ए०टपादा )) 


र लवकरच २१७ मार्च १८१२३ 


१७९१-१८१३ 
_ हा शिलरचा मित्र खिस्टिआन गोटफ़ीड क्योर्नर याचा मुल 
हाव. लटझोच्या (1,20७ 3) स्वयंसेवकदलात तो 
सत्यू पावला व हुतात्मा झाला. 
नव्हता. त्यापूर्वी नाटककार म्हणून त्या 
१८१२ साली व्हिएनामध्ये त्याच्या 
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प्रयोग झाला. पण नाटके लिहिताना तो विशेष काळजी घेत नसे; त्यामुळे 
आज त्याची नाटके लोक विसरून गेळे आहेत. क्‍्योरनर'ची प्रसिद्धी विशोबे- 
करून स्वदेशभक्तीचचा शाहीर म्हणून आहे. १८१० साली त्याने आपले 
काव्य “ कलिका ? ( ८1०9101 ) ह्या नावाने प्रसिद्ध केळे; पण ल.कांनी 
त्याकडे लक्ष दिळे नाही; आणि त्यांनी लक्ष द्यावे असे ते नाहीही. त्याच्या 
मृत्यूनंतर त्याच्या बापाने त्याच्या देशभक्तिपर काव्याचा संग्रह 
“ लेयेर उंड श्रे ट ” (1.७४ला णात &ला७८१() ह्या नावाने १८१४ 
साली प्रसिद्ध केला. त्याचे मात्र लोकांनी उत्साहाने स्वागत केले. त्या वेळी 
त्याचे काव्य लोकांना रणगीताप्रमाणे वाटत होते. एका लढाऊ शिपायाच्या 
अंतःकरणातून ते निघाले होते; आणि लष्करावरच जर्मन लोकांच्या त्या वेळी 
आद्या-आकांक्षा अवलंबून असल्यामुळे त्यांना ते विशोष आवडले. आज त्या 
काव्यसंग्रहाकडे पाहिळे, तर त्यात काही काव्य आहे असे वाटणार नाही; 
त्या शतकाच्या सुरवातीस त्यात जर्मन राष्ट्राचे शोर्य प्रतिबिबित झाले आहे 
असे वाटत होते, पण तेही पुढे कालांतराने वाटेनासे झाले. 


(ऊ) एन्स्टं भोरिटझ आन्ट ( गाड ॥॥० पाता) 
१७६९-१८६० 
हा स्वातंत्र्ययुद्धाचा खरा उद्‌गाता होय. त्या काळ'ची देशभक्ति- 
पर उत्कृष्ट भावगीते त्यानेच लिहिली आहेत. ती “' तीस वषांच्या 
युद्धाच्या ” काळातल्या लोकगीतांच्या परंपरेतील असून त्यांत त्याची 
धार्मिक तळमळही दिसून येते. लूथरप्रमाणे त्याची धर्मनिष्ठा ठाम 
असून त्या बाबतीत तडजोड करण्यास तो मुळीच तयार नसे. त्याच्या 
गद्य किंवा पद्य लेखात नेपोलियन विरुद्ध उभारलेल्या जमन उठावाचे 
धार्मिक स्वरूप दिसून येते. बायबलशी त्याचा 'चांगळा परिचय होता व 
त्याची भाषाही त्या वळणावर आहे. त्याचा देव-येहोवा ( 121०५६1 ) 
हा युद्धाचा देव आहे आणि तो जर्मनांचाही देव आहे. गद्यळेखक 
म्हणूनही आर्न्टचे महत्त्व आहे. “ कालाची अस्मिता ” ( उल&! 
01 2६ ) हा त्याचा ग्रंथ त्या काळच्या प्रमुख ग्रंथांपैकी एक होय. ह्याचा 
पहिळा भाग १८०६ मध्ये आणि शेवटचा व चौथा भाग १८१८ मध्ये 
प्रसिद्द झाला; ह्यात नेपोलियनविषयी द्वेष आहेच, पण जमन राष्ट्रात 
जाणती निर्मांग करण्याचा निश्चयपूर्वक प्रयत्न आणि संयुक्त जर्मनराष्ट्र 
निमीण होण्याबद्दलचा विश्वासही आहे. पुढे संयुक्त ज्मनराष्ट्र निमीण 
होण्याला आर्न्टच्या ह्या ळैखांचा चांगलाच उपयोग झाला. ह्याशिवाय 
आर्न्टची काही “ स्फुटपत्रकेही ” ( ल्या यीशा ) प्रसिद्ध आहेत. 


र्ट जमन वाड्ययाचा इतिहास 
त्याच्या काव्याप्रमाणे ह्यांचाही लळोकजाय्रतीच्या कामी चांगळा उपयोग 
झाला. आर्न्टने प्रवासवर्णने व स्वतःच्या आठवणीही लिहिल्या आहेत 
आजही त्या मनोरंजक वाटतात. ह्या ठिकाणीही बायबलच्या भाषेचा 
परिणाम झालेला दिसतो; इतका की तसा तो जर्मन आणि इंग्लिश भाषांत 
अन्यत्र कचितःच पाहावयास मिळतो. जर्मनी एक झालेला पाहण्याची आशा 
नेपोलियनच्या विरुद्ध उठावाश्ी निगडित झालेठी होती. तरी जोपयंत 
स्वातंत्र्य मिळाले नाही तोपर्यंत त्ती उराशी बाळगणे निरर्थक होते. 
(ए) माक्स फोन शोन्केनडोफे (108५ एणा इलाहयात्ला तर र) 
१७८२३-१८१७ 

याच्या काव्यात जुने जर्मन - साम्राज्य केव्हा तरी पुन्हा एकदा 
स्थापन होईल हा विश्वास नेहमी प्रगट झालेला दिसतो. तो स्वभावाने 
आर्न्ट व क्योनंर ह्यांच्यापेक्षा सोम्य होता; चाळू परिस्थितीशी समरस 
होण्यापेक्षा तो सुरवातीच्या रोमॅन्टिक कवींप्रमाणे मध्ययुगातील पराक्रमात 
गुंतलेला होता. आर्न्ट आणि क्‍योनंर ह्यांच्या काव्याप्रमाणे त्याचे काव्य 
उत्तेजक नसले तरी सरस होते. शेन्केनडोफच्या “ कविता ” 
( उव्सय़ाह) १८९ ५ मध्ये प्रसिद्ध झाल्या. 

त्या काळच्या सर्व तरुण कवींनी स्वातंत्र्याच्या काव्यात आपल्या परीने 
भर घातली आहे, आणि विरोष लक्षात ठेवण्यासारखी 


वण्यासारखी गोष्ट अशी की 
रोमॅन्टिक संप्रदायातीळ तरुण कबीदेखील ह्या राष्ट्रीय उठावात सामील झाले 
होते. आर्निम (एग )) त्रेन्टानो ( छालाा10 ) ह्यांनी देशभक्तिपर 
गीते रचली आहेत. शिवाय ग्योरेस ( ०७०५ ) आणि आर्निम ह्यांनी 
नियतकालिकांतून व ल्हान लहान पु्त्तिकांतून स्वातंत्र्याचा पुरस्कार 
केला आहे. फ्रोडिझा व्युकेट ( एतस्तार्‍ला, रेपल्लः्या! १७८८-१८६६ ) 
या'ची “युद्धविषयक सुनीते?? ( ठा॥ा15ल(2 30ा९((8 ), “विडंबनात्मक 
व स्तुतिपर गीते ” ( 1711९260115012 ञगॉ-पात. एपाला]टतढा ) 
आणि तसेच होफमान फोन ळराजनत 0 या 
ए8]]ला585ल १७९८--१८७४ ) याची “ गीते व अद्‌भुतरसात्मक 
कवने ? (1,8तटा. पात झाक्षाटश्शा १८२१) या पुस्तकांचा येथे 
उल्लेख केला पाहिजे. 


स्वातंत्र्याच्या युद्धाचा परिणाम जर्मन वाड्ययापेक्षा जमन जीवनावर 
जास्त झाला. या बाबतीत अप्रत्यक्षपणे नेपो 


ला [ल्यिनचे कण मानण्यासही हरकत 
नाही. रोमॅन्टिक लेखक त्या काळच्या . चळवळीपासून सर्वस्वी 
अलिप्त होते. नेपोलियनने त्यांच्या डोळ्यावरची झापड दूर केली व त्यांना 


रोमॅन्टिक संप्रदाय २९ 


प्रत्यक्ष परिस्थितीची जाणीव करून दिली. देशभक्तीचे बाळकड्ट त्यानेच 
त्यांना पाजळे व त्याच्याच जोरावर एकोणिसाव्या दातकात रोमॅन्टिसिझम 
जिवंत शक्‍ती म्हणून वावरू शकला. एकदा अक्शीही भीती होती की 
पारलौकिक स्वप्नात गुरफटलेले हे आन्दोलन राष्ट्रीय जीवनापासून सर्वस्वी 
पराड्मुख होईल, आणि कॅथॉलिक धर्माच्या आणि मध्ययुगीन वादाच्या 
प्रखर वाळवंटात त्याचे उत्साही जीवन खलास होईल. पण रोमॅन्टिसि- 
झमऱचा उत्कृष्ट भाग राष्ट्राच्या उपयोगी पडला आणि “' तरुण जर्मनीचा ? 
(1985 11४९ 1)60(5011]1810 ) उदय झाला. 


1 
३ 


१4 


२७ ह 
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तरूण लेखक 

रोमॅन्टिक वादाच्या सुरवातीच्या कल्पनांचा 
झाला, व त्यांपैकी काही पुढे नेपोलियन विरुद्ध झालेल्या प्रक्षोमात 
समाविष्ट झाल्या. “ आथेनेउम ” चे पकाहन आणि लाइपझिगची 
लढाई ह्यांमधील काळात गाड्ययप्रगतीच्या निरनिराळ्या अवस्था होऊन 
गेल्या. ह्यांपैकी इुसरीचा विद्यापीठासाठी प्रसिद्ध असलेल्या हायडेलवेर्गशी 
संबंध आहे. ह्या हायडेलवेर्ग मंडळातील * तरुण रोमॅन्टिक लेखकांमध्ये 
“ कमेन्स मारिआ ब्रेन्यानो ?? ( टाह्याह्ा$ िक्षांचे ाला1810 ), 
“द लडविग आकिम फोन आर्निम ? ( ताट 1 १00 १2१0100100) ) 
आणि “' योसेफ फोन.ग्योरेस २? ॥ ०81९5 ) हे प्रमुख 


रं काव्याच्या अस्पष्ट ध्येयवादाला ह्यांनी 
व्याबहारिक दृष्टी देऊन मूर्त स्वरूप आणले. इतिहासाच्या अभ्यासाला 
महत्त्व आले; आणि ह्या नवीन रोमॅन्टिक छेखकांनी व्येयात्मक मध्ययुगातील 
सत्यक्ष इतिहासातून ते निवडण्यास सुर- 
बात केली. त्याचप्रमाणे जुनी शग्यरचना जाऊन लोकगीता (/०॥! थत) 


व्यक्तिवादाला हायडेलवेर्गमध्येच 


जर्मन वाड्ययावर परिणाम 


(1०5९1 १० 


मन्टिक संप्रदाय 


रोमॅन्टिक संप्रदाय 
हायडेलबेगे 
( 27 3 कक्‍्लेमेन्स मारिआ ब्रेन्टानो ( (1611615 १॥६119 ९1810 ) 
१७७८-१८४२ 


याचे स्वतःचे आयुष्य सुद्धा एक रोमॅन्टिक कादंबरी आहे. त्याचा 
बाप जन्माने इटालियन होता. पण फ्रांकफुर्ट येथे तो स्थायिक झाला. तेथे त्याने 
गोएथेच्या वे्थर काळातील माकसिमिळिआन5 ला-रोश ( 14 पळाट 
1.9-1२००॥७ ) हिच्याशी लय़ केळे. कवी ब्रेन्यानाचा जन्म १७७८ मध्ये 
एरेनत्राइटस्टाइन ( एपाला०5८1]1 ) येथे झाला. त्याने व्यापारात 
शिरावे असे त्याच्या बापाचे मत होते; पण त्या'चा त्याला अतिशय कंटाळा 
होता. १७९७ मध्ये बाप मृत्यू पावल्यावर तो येना येथील विद्यापीठात 
शिक्षणासाठी गेला, तेथे त्याचा रोमॅन्टिक संप्रदायातील लोकांशी संबंध 
आला आणि त्यांच्या मतांचा आणि त्यांच्या काव्याचा त्याच्यावर अतिदय 
पगडा बसला. त्यामुळे काही वर्षे त्याचे आयुष्य अनिश्चित स्वरूपाचे होते. 
गळ्यात सतार अडकवून तो मध्ययुगातल्या रंगेल श्याहिराप्रमाणे ( 50161- 
113911 ) गावोगाव. हिंडत होता. इ. स. १८०० मध्ये त्याने आपले पहिले 
पुस्तक “ गुस्टाव्ह वासा ? ( (30518 १7०59 ) हे लिहिले. ह्यात कोत्सेन्यूचा 
व त्या काळच्या इतर प्रतिष्ठित ळेखकांचा उपहास केला आहे. ह्या पुस्तकावर 
टीकचा परिणाम झाल्याचे स्पष्ट दिसून येते. पुढल्या वर्षी त्याने दोन 
भागांत “ गोडवी ?' अथवा “' डस स्टायनेर्न& बिल्ड डेर मुटर - आइन 
फेरविल्डेटर रोमान फोन मारिया ” ( उ०तप ०तहा त डॉल९18 
531] वहा शला - ढा एशफा]तद्यांथा 2९०1191 ४०1 १1119) ही 
कादंबरी १८० १ मध्ये प्रसिद्ध केळी. जुन्या व नव्या रोमॅन्टिक वादाला 
जोडणारा हा महत्त्वाचा दुवा आहे. ही कादंबरी सुरवातीस “'बुइल्यम लावेल” 
याचो ( ५४४1111811 ].0५९1] ) नक्कल आहे असे वाटते, पण पुढच्या भागात 
ब्रेन्यानोच्या समोर “ लुसिन्डड ? चा ( 1.पलंग?० ) आदरी होता असे 
दिसते. ““ गोडवीत ? दोष आहेत; पण “ लुसिन्ड5 ? पेक्षा ती आकर्षक 
आहे. तिच्यात काही सुंदर पदे आहेत. ती पुढे ““ डेस क्‍्नावेन वुंडर- 
होन ? (1365 एटा ४/प्पातेथा10111 ) मध्ये समाविष्ट झाली आहेत. 

इ. स. १८०३ मध्ये ब्रेन्यानोने सोफी शुबार्टशी ( ०118 5लाप दला 
१७७०-१८०६) लय़ केळे. तीही काही कमी प्रतिभावान लेखिका 
नव्हती. प्रोफेसर फ्रोड्रिश मेरोची ( एट्तार्‍लया तटा2&0 ) पत्नी आणि 
येना विद्यापीठात ग्रंथपाल असताना ती नेहमी शिलरच्या ' सुझेन अल्मनाक? 
( वार्षिक २ ॥॥॥५श181119॥1201 ) मध्ये लिहोत असे. तिचे पहिळे लगन 
दुंदेवी ठरळे आणि लवकरच तिला घटस्फोट मिळाला. इ. स. १८०० व 


२१९ 


३२२ जमन वाड्य़याचचा इतिहास 


१८०२ मध्ये तिने आपला काव्यसंग्रह ( उ७ताला (2 ) आणि त्यानंतर एक 
कादंबरी व काही भाषांतरे प्रसिद्ध केळी. ल्य होण्याच्या सुमारास 
बरेन्यानोने “ प्रवासी विद्यार्थ्याच्या माहितीवरून २ ( ५४७ तहा टपटप 
थाा९$ चिणरालातठा 8टा॥०815 ) नावाचा गद्य ग्रंथ लिहिला व तो पुढे 
१८९१८ मध्ये प्रसिद्ध झाला. तो अपूर्ण आणि तुटक आहे; तरी त्याच्या 
सर्व गद्य-ग्रंथांत तो अतिद्याय मनोरम आहे. टीक किंवा नोव्हालिस ह्यांच्या 
कादंबर्‍्यांपेक्षा ह्यात मध्ययुगाचे वातावरण उत्तम तऱ्हेने प्रतिबिंबित झाले 
आहे. इ. स. १८०४ मध्ये ब्रेन्टानो पतिपत्नी हायडेल्वेगमध्ये स्थाईक 
झाले व पुढल्या वर्षी आर्निम तेथे आला, पण तो थोडे दिवसच तेथे होता. 


-१८१७ ) आणि “' गोकेल; 
हिन्केळ आणि गाकेलाया ? ( उल्याय, पातला पात ९3801761018 
१८११) ह्या त्याच्या दोन गोष्टी आजही मोठ्या आवडीने वाचल्या 
-जातात. “ रोज्ञेनक्रान्झच्या म्रणयकथा ? (1916 छेळयाकयाटहा एठा 


आहे. ह्यात सुंदर 


काब्य आणि सूचक प्रतीकही आहे; पण ते कंटाळवाणे वाटते. 


विस्कळीत दीर्घ काव्याचा हा दोष नेहमीच 
स्थापना “ हे टीकने जमन वाड्ययात सुरू केलेल्या 
भावगीत ह्यांच्या मिश्रस्वरूपाचे नाटक 


फ्रान्झ ग्रिलपार्झरने ह्याच 
कथानकावर एक सुंदर नाटक ( 1,151665 ) लिहिले आहे. त्या नाटकाची 
ह्याथ्याशी तुलना करणे बरोबर होणार नाही; कारण टोक आणि आर्निम 
ह्याच्याप्रमाणे नेन्टानोच्या अंगी नाव्यगुण,फारच;- थोडे. होते. त्या. काळी 
छोकांना हे नाटक फारसे आवडले नाही.. त्ेन्टानोचे यापुढील आयुष्य 
अस्थिर स्वरूपाचे होते. १८ १६ साली इज हेन्सेळ ( 1116८ 12 
१७९८--१८७६ ) वर त्याचे प्रेम जडले. ह्याच उत्कट प्रेमातून “६ आना 
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काथारिना एमेरिश ” ( &गा8 एयीह्याया& ाधयांटा ) नावा'ची 
काल्पनिक मठवासिनी निर्माण झाली. “ प्रभू येशु रिरस्ताची तीव्र दुःखे ” 
२ 1385 पाला 1.टातला. णा5&5 उपहाणा 385प (याड १८३३ 3) 
ह्यात न्नेन्यानोने आपला अनुभव वर्णन केला आहे. पुढे पुढे तो कॅथॉलिक 
धर्मपंथाचा कट्टा अभिमानी झाला; आणि धर्मच्तनात त्याचे आयुष्य 
जाऊ लागले. १८४२ साली आद्याफेनवुर्ग ( या क्षींशा0प४ ) येथे तो 
मरण पावला. 


(आ) लुडविग आकिम फोन आनिम (.णतफांटट & याया ४०0 
एग] ) १७८१-१८२१ 


हा त्याच्या मित्रापेक्षा वृत्तीने स्थिर आणि स्वभावाने गंभीर होता. तो 
ब्रान्डेनबुगेच्या प्रतिष्ठित घराण्यातळा असून त्याचा जन्म बर्लिन येथे १७८१ 
मध्ये झाला. त्याने हालळ& आणि म्योटिन्गेन ह्या दोन ठिकाणी शिक्षण घेतले; 
आणि मुख्यतः भो तिक शास्त्रांचा अभ्यास केला. त्याचे प्रारंभीचे लेखन शास्त्रीय 
विषयावर आहे. इ. स. १८०० मध्ये नोव्हालिस आणि पदार्थविज्ञान- 
शास्त्रज्ञ रिटर ( ९1८ ) ह्यांच्या मध्यस्थीने त्याची येनाच्या लेखकांशी 
ओळख झाली. त्यानंतर थोड्या*च दिवसांत त्याचा ब्रेन्टानो व त्याचे फ्रान्क- 
फुटचे मित्र ह्यांच्याशी स्नेह झाला; व त्यामुळे त्याचे लक्ष भौतिक शास्त्रा- 
वरून वाड्य़याकडे वळले. पुढे काही वषे त्याने प्रवास करण्यात घालविली. 
तो इंग्ळंड व स्कॉटळंडला गेला; आणि ल्घुकथांतून व स्फुटळेखांतून वेल्स 
आणि स्कॉटलंडच्या रोमॅन्टिक जीवनाची आणि सृष्टिसोंदर्यांची जमन 
लोकांना ओळख करून दिली. त्याची पहिली कादंबरी “' होलिनचे प्रेम- 
जीवन ? ( प्०॥1105 1.180९018081 १८०२ ) मध्ये प्रसिद्ध झाली. हिच्या 
वर * वेर्थर?, : लोवेळ' आणि ' गोडवी ? ह्यांचा चांगला'च परिणाम झालेला 
दिसतो. हिर्‍चा समावेश पुढे “ सरदारीण डोलोरेस ” ( छाळश्ींग 1901085 ) 
यात केला गेला आहे. विच्चित्र व अपूर्ण अशी “ आरिएल्सची प्रकटने 
( ,॥015 (९100112781 ) १८०४ मध्ये प्रसिद्ध झाली. ह्याच साली 
आर्निम आणि ब्रेन्टानो ह्यांची बलिंन येथे भेट झाली; आणि जमन लोक- 
गीतांचा संग्रह करण्याचे त्या दोघांनी ठरविळे. पुढच्या वसंत कतूत आर्निम 
हायडेलेगेळा गेळा आणि संग्रहाचे काम सुरू झाले. 

दोनशे वषापूर्वी मार्टिन ओपिटझने हायडेलवेरगळा जमन पुनरुत्थानाचे 
केंद्र बनविळे होते. पण अठराव्या शतकात लाइपझिग, क्योनिग्सवेग, 
हाळ, ग्योटिन्गेन आणि येना येथील विद्यापीठांनी जमन बौद्धिक विका- 
साच्या कामी जशी मदत केली, तशी हायडेलवेगच्या विद्यापीठाने केली नाही; 
[३] 
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पण एकोणिसाव्या शतकाच्या सुरुवातीला हायडेलवेगला एकदम महत्त्व आले. 
गेओरगे फ्रोडिझञ क्रॉयज्ञर ( छरगा््ययांन्वांला ठाहाटा १७७१-१८५८) 
हा ग्रीक आणि लॅटिन भाषांचा पंडित त्या विद्यापीठात प्रोफेसर होता व 
रोमॅन्टिक कल्पनांबद्दल त्याचे मत चांगले होते. क्रॉयझरनंतर कायदेपंडित 
थिंबो ( 1158! १७७२-.१८४० ) केवी फोस ( ४०5३) आणि व्योख 
(उव्व्य्यणा १७८५-१८६७) हेही ह्या विद्यापीठात आठे. शोलिंग 
( &य़ा8]]118 ), साविग्नी ( 380डा9 ) आणि टीक ( 1९01 ) ह्यांनाही 
आणण्याचे प्रयत्न झाळे, पण ते सफल झाळे नाहीत; तथापि १८०५ नंतर 
काही वर्षे. हायडेलवेर्ग हे वाळ्याचे आणि विद्वत्तेचे केंद्र होते. १८०५ 
साली “' डेस क्‍्नाबेन वुंडरहोर्न ” (1965 एल ए7पयातेटायठाया ) 
प्रसिद्द झाळे, आणि तेथीळ कवींना वैशिष्ट्य प्रात झाले. ह्या पुस्तकाचे 
आणखी दोन भाग पुढे १८०८ मध्ये प्रसिद्ध झाले, ह्याच वर्षी हायडेलवेरीचे 
महत्त्व पुन्हां कमी झाले. इं. स. १८०९ मध्ये आर्निम आणि ब्रेन्टानो 
बठिनंमध्ये रहाण्यास गेले. तेथे त्यांना छौकरच फूके (17०प66 ), शामिसो 
( ९18180 ) व आयरोनंडोफ ( ालाह्यात०1?) येऊन मिळाले. ह्या 
लेखकांनी रोमॅन्टिक चळवळीला नवीन जोम आणून दिला; आणि स्वतः 
पुष्कळ ग्रंथनिर्मिती केली. 
आर्निमने अनेक नाटके लिहिली, पण 

लागणारे गुण त्यांच्यात नाहीत. कादंबरीकार 
फार मोठा आहे. गद्यकथनाची त्याने जी एक 


रंगभूमीवर यदास्वरी होण्यास 
म्हणून आर्निम खरोखरच 
स्वतंत्र पद्धत सुरू केली ती 
रणा वापरता आली नाही. त्याच्या काही कादंबऱ्या 
आजच्य $ पण विषय कितीही लहान 
असला तरी तो रंगवून सांगण्याची त्याची पद्धत मनोज्ञ आहे. “ सरदारीण 

स्ताप (कणा प, रिलाला[पया, 
$ल्याणाव, पात 137552 तला ९ 


ऑतिशय सुंदर आहे. नवरा मिळविण्यासाठी एक बाई नखरेल- 
पणाचा अवलंब करते; पुढे ती 


र व ॥ त्याच्याशी अप्रामाणिक होते पण नंतर 
री "आत्ता होतो; बरीच वर्षे ती सुखात राहाते, आणि शोवटी तिच्या 
"ह्याच्या वर्षेदिवशी ती अ शेव 


न्टिसिझम'ची मो गिर ग 
१८१७ मध्ये आणि ठी कामगिरी. हिचा पहिला भा 
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वाची गोष्ट अक्नी की ही कादंबरी अपूर्ण आहे. रोमॅन्टिक संप्रदायातील 
ह्या ऐतिहासिक कादंबरीची कल्पना आणि योंजना अतिराय भव्य आहे. 
धर्मसुधारणेच्या काळातील ही कादंबरी आहे. त्यामुळे पहिला माक्‍कसि- 
मिलिआन, लळूथर आणि डॉ. फाउस्ट वगैरे व्यकती या कादंबरीत आल्या 
आहेत. “ राज्यपद्रक्षक '' ही एक अद्‌भुत संस्था आहे. होहेनस्टाउ- 
फेनच्या राजघराण्यावर तिचे चांगळे लक्ष असते. बार्बारोसाच्या वंद्यातल्या 
व्यक्तींना शोधून काढून त्यांच्या हातून जमन साम्राज्याचा पुन्हा उत्कर्ष 
व्हावा ह्या हेतूने ती त्यांना शिक्षण देते. वेथोल्ड (8९1016 ) हा 
असाच एक वंशज आहे व होहोनस्टाउफेन रांज्यातीळ वाइब्लिन्गेन 
( ७७७1४61 ) येथे तो लहानाचा मोठा होतो. एकदा तो लहानपणी 
बार्बारोसाच्या पडक्या किल्ल्यात खेळत असताना एक विचित्र व्यक्‍ती 
त्याच्यासमोर उभी राहाते व ती त्यांला त्या किल्ल्याच्या अद्‌भुत गोष्टी 
दाखवते. त्यावरून त्याला आपल्या पुढच्या कार्याची कल्पना येते. वेथोल्ड 
मोठा झाल्यावर आउग्सबुर्गला येतो व तेथे माक्सिमिलिआनच्या दरवारक्षो 
त्या'चा प्रत्यक्ष संबंध येतो. आर्निंमने या दरबाराचे वर्णन मे.ठ्या हृदयंगम 
रीतीने केळे आहे. पण येथून पुढे त्याच्या अंद्भुततेच्या आणि विचित्रतेच्या 
प्रेमामुळे कथानकाला गौणत्व येते. रोमॅन्टिक ठेवकांचे दोष आर्निममध्येही 
होते. त्याच्या कादंबर्‍्यांत स्पष्ट रेखीवपणा नाही. त्यामुळे वाचक गोंधळून 
जातो. रोमॅन्टिक कादंबर्‍्यांची वाःचकांवर कायमःची पक्कड न बसण्याला 
मुख्यतः हेच कारण आहे. त्याच्या इतर गोष्टींपैकी “ इजिप्तची इसावेला 
(1590९0118 ४०1 ०४१५७७1 १८१२), “ राटे'नोच्या किल्ल्यावरील 
मूर्ख पंगू मनुष्य ? ( 13 (लाट गगएवांर्तैढ 8 तटा [१० एरेया- 
1080 १८१८ ), “ राजपुत्र गोन्झगोट ( पूर्णै्वर ) व॒ गायक हाल्बगोट 
( अधेश्वर )  ( पपळड (ा2४० एते. वाटला अ8)0४0(, 
१८३५) ह्या विशेष उल्लेखनीय आहेत. आर्निमने ब्रेन्टानोच्या बहि- 
णीशी--बेटिनाशी लय़ केळे. ही बेटिना गे,एथेची चरणसेवा करीत होती 
व त्या काळच्या प्रमुख स्त्रीलेखिकांत ती एक होती; पण तिच्या नवऱ्याच्या 
मृत्यूनंतरच ती पुढे आली. 

आर्निम व ब्रेन्टानो ह्यांनी जी लोकगीते प्रसिद्ध केळी ती जमन रोमॅ- 
न्टिसिझमचे फार मोठे कार्य म्हटले पाहिजे. हेडरने जे केळे ते त्या शतकाला 
योग्य असेच होते; पण ह्या हायडेलेगच्या दोन कवींची दृष्टी निराळी 
होती. ती रोमॅन्टिक होती. ह्यामुळेच ह्या दोन कार्यातला फरक मोठा आणि 
महत्त्वाचा आहे. हेरडरचे “' जनवाणी ?? ( 81]यापाला तैशा ४००७ ) 
आणि “ डेस क्‍्नावेन वुंडरहोन ? ()७5 था ७/ए॥102111011) ही 


पांडे “आ क ह य पय ह हात प. त्य 
. 
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अगदी दोन मिन्न कालखंडांतील आहेत. पहिल्याला राष्ट्राच्या मर्यादा माहीत 
नाहीत; विश्वव्यापी मानवतेवर ते आधारलेळे आहे. दुसरे उघड उघड 
- राष्ट्रीय स्वरूपाचे आहे. आर्निम भावगीते लिहिणारा कवी नव्हता; आणि | 
ब्रेन्टानोही त्या बाबतीत विशेष पुढे गेळा होता असे नाही. पण दोघांनाही | 
“ ळोकगीतांतीलळ ?” ( ४०॥5॥८१ ) रस समजण्याइतकी हेर्डरसारखी | 
बुद्धी होती. तरी “ वुन्डरहोन बर पुष्कळ प्रतिकूल टीका झाली. ह्या | 
टीकाकारांत फोसही होता. त्यांचा आक्षेप असा की ह्या संपादकांनी मूळ 
ळोकगीतांत ढवळाढवळ केळी. पण लोकगीतांचे शब्दशः पुनमुद्रण करणे ॥ 
हा त्यांचा हेत नव्हता; लोकांच्यासाठी पद्मसंग्रह तयार करणे हे त्यांचे 
काम होते व ते त्यांनी यशस्वी रीतीने केळे आहे. जमन लोकगीतांचा संग्रह 
म्हणून “ डेस क्‍्नावेन बुंडरहोन ” सर्वमान्य झाळे आहे. इळेगेलच्या 
व्याख्यानांनी; कादंबऱ्यांनी किंवा गोष्टींनी जर्मन लोकांच्या मनात राष्ट्र 
परंपरेचा जितपत अभिमान निर्माण केळा असेल, त्यापेक्षा जास अभिमान 
ह्या संग्रहाने निर्माण केला. “ वुन्डरहोन ” हे पुढीळ रोमॅन्टिसिझमची 
किल्ली आहे. त्याला सर्वत्र एकदम लोकप्रियता मिळाली. पहिळा भाग 
गोएथेला अर्पण केला आहे. त्याने तर ह्या संग्रहाचे अंतःकरणपूर्वक स्वागत 
केळे, आयशेनडे फंपासून मार्टिन ग्राइफ ( 119111 0८1 ) पर्यंतच्या सर्व 
कवींच्या भावगीतांवर त्याची छाप पडली आहे. आणि शूवेडेपासून 
आतापर्यंतच्या संगीत संयोजकांनी येथूनच स्फूर्ती मिळविळी आहे 


(इ) यो हन योसेफ फोन ग्योरेस (वजाद्यापशा 1०५७७॥ ५०॥ (४0९1105 ) 


१७७६-१८४८ 

याने “बुंडरहोरनंची*? लोकप्रियता पाहून इ. स. १८०७ मध्ये “ जमन 

जनता-ग्रंथ 7 (118 ग्याव्याला *गावकाल्याहा ) प्रसिद्ध केळे 

ग्योरेसचे नाव राजकारणाशी जास्त संघटित असले तरी हायडेलवेर्ग 
वाड्ययमंडळातील त्याचे कार्य कमी ठेखता येणार नाही. राजकारणात 

काय; व्रत्तपत्रक्षेत्रात काय किंवा वाड्ययात काय त्याच्या शब्दाला मान | 


होता व त्या काळच्या सर्व बोद्धिक व्वळवळींवर 
दिसते. फ्रेंच राज्यक्रांतीचा 
आयुण्याळा सुरवात केळी, पण 


पंत तो हायडेल्वेर्ग येथे होता. तेथे त्याची 
व्याख्याने अतिददाय लोकप्रिय झाळी. “ उभ नाकात 


ग जमन जनता-ग्रेथ ? याशिवाय 
मिडल हाय जमन काव्य “ लोहेनग्रिन *? 


| 

रश ८९२ पयंतची त्याची कामगिरी फार मोठी | 

आड १४ धय क र त कामगिरी फार म | 
([.जाशाट् १८१३) आणि 
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५: आल्टडॉयरा5 फोल्क्स - उन्ड माइस्टरळीडर  ( &8]ठडपॉ$लया2 ४०॥5- 
पात )॥815(81118तद १८१७) ह्यांचे त्याने संपादन केळे. तसेच “ इराणच्या 
वीरकथा ” ( पल[वना७पला एला ]वा ) ह्या पार्शीयन काव्याचे १८२० 
मध्ये भाषांतर केळे. इ. स. १८१३ मध्ये त्याने स्वतःला राष्ट्रीय चळ- 
वळीला सर्वस्वी वाहून घेतले; आणि १८१४ ते १८१६ पयत त्या काळचे 
अतिशय प्रभावी राजकीय दृत्तपत्र “डेर ऱ्हाइनिरा5 मेरकुर” (10 !१॥८- 
गां$ला७ ॥॥७]10) या नियतकालिका'ची व्यवस्था व धोरण त्याच्याकडे 
होते. ह्यानंतर तो अध्यात्माकडे वळला आणि त्यातच गढून गेला. त्यामुळे 
त्याच्या पूर्वीच्या कार्याचा लोकांना अकारण विसर पडला. इ. स. १८२७ 
पासून तो म्युनिच येथे राहू लागळा व १८४८ मध्ये तेथेच त्याचा अंत 
झाला. 

रोमॅन्टिक संप्रदायाच्या सुरवातीस “ आथेनेउस ?” ( &ऐाला8लपा] ) 
जसे त्याचे मुखपत्र होते, तसे हायडेलवेर्गच्या मंडळाचे “' त्सायटुंग फ्युर 
आइनसीडलर ??” ( टबपा2डल पप्या छागाञंथताहा १८०८) हे होते 
“ दुंडरहोन ” व ग्योरेसचे “ जमन जनता-ग्रेंथ ह्यांची जी दृष्टी होती 
तीच ह्या मुखपत्राची होती. हे फार काळ टिकले नाही. पण ह्यामुळे नवीन 
ऱ्चळवळीला सबंध जर्मनीतून कसा पाठिंबा मिळाला होता व तिचे हित- 
च्वितक आणि पुरस्कतं सगळीकडे कसे पसरले होते, हे चांगळे दिसून येते. 
ह्याच्या ळेखकवर्गात जुन्या पिढीतील जिआ पोल रिश्‍टर आणि नव्या 
पिढीतील ऊलान्ड हे होते, 


( े ) भ्रिमबंधू 

जमन भाषाशास्त्राचे उत्पादक याकोब आणि विल्हेल्म ग्रिस 
(1६०७ पात. पा लाणा खाणागा ) ह्यांचे निबेध आणि भाषांतरे 
वरील मुखपत्रात प्रसिद्ध होत होती. दोघांचाही जन्म हानाऊ येथे 
झाला. याकोब १७८५ व विल्हेल्म १७८६ मध्ये जन्मला. साविग्नी 
याच्या हाताखाली त्यांनी मारबुग येथे शिक्षणाला सुरवात केली. साविशीनेनच 
त्यांना रोमॅन्टिक संप्रदायाची गोडी लावली. केवळ वाड्ययाच्या दृष्टीनेच 
विचार करावयाचा तर “ बाळ-व घरगुती कथा ? ( एगातदा-णात 
पद्चणाळालीशा १८१२-१८१५) आणि “' जर्मन लोककथा * 


(19)९0(5ला8 88४शा १८१६-१८१८ ) ही त्यांची दोन महत्त्वाची 


पुस्तके होत. ह्यांत “ बुंडरहोने ?” प्रमाणे अशिक्षित लोकांच्या कल्पना- 
शक्तीची ओळख होतेच, पण त्यांच्या जीवनाचचाही चांगळा मागोवा मिळतो. 
ह्यामुळे ही पुस्तके रोमॅन्टिक वाड्य़यात च्िरिंजीव झाली आहेत. 
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जमन वाड्ययाचा इ तिहास 
वाड्य़याप्रमाणे जीवनातही हे ग्रिमबंधू नित्य सहवर्ती होते. प्रथम ते 
कासेळ ( 1८8५५९] ) येथे राहात होते. १८२९ मध्ये प्रोफेसर म्हणून त 
ग्योटिन्गेनढा गेळे; तेथे ते १८३७ पर्यंत होते. त्या वर्षी हानोव्हर 
( प8र्‍०0शा ) येथीळ राजाने राज्यघटना बाजूला सारली म्हणून ग्योटि 
न्गेवच्या ज्या सातजणांनी त्या गोष्टींचा निष्रध केला, त्यांत ग्रिमबंधू 
असल्यामुळे त्यांच्याबरोबर ह्यांनाही कामावरून दूर करण्यात आले. पण 
१८४१ मध्ये बर्लिनचा चोथा फ्रीडिद्य विल्हेल्म ह्याने त्यांना बाळिंनला 
बोलावले. तेथे ते “ प्रशियन सायन्सेस अकॅडेमीचे ? सभासद हाते 
आणि विद्यापीठात ते व्याख्यानेही देत होते. विल्हेल्म १८५५९ मध्ये मरणं 
ला आणि याकोब पुढे चार वर्षानी १८ ६३ मध्ये मृत्यू पावला. जमन 
देशाच्या जुन्या इतिहासाचे ज्ञान होण्याच्या दृष्टीने अत्यंत महत्त्वाचे असे 
याकोव ग्रिमचे तीन ग्रंथ आहेत : ( ९ ) जमन व्याकरण (19९पडलयाट 
लाद्या 8]) ह्याचा पहिला खंड १८१९ मध्ये ब चौथा खंड शटर 
मध्ये प्रसिद्ध झाला; (२) “ डॉयदा5 रेब्टस-आल्टरथ्युमर ( लाय 
ऱेट्ला (5811110116. १८२८) आणि (२ ) “ जसन पुराणे भर 
(1920502 शिा०ळ्ठाढ १८३५ ). पुढे १८५२ मध्ये त्या दोघांनी 
“ जमन शब्दको्याची ?? प्रचंड योजना तयार केळी आणि कामालाही 
उरवात केळी. ते काम पुढे १९६१ मध्ये पूर्णत्वास नेण्यात आले. विल्हेल्म 
्रिमचे स्वतःचे ळेलन त्याच्या भावाच्या मानाने थोडे आहे. पण 
त्याने आपल्या “ जमन वीरकथा ? (1918 1)80(5ला€ पाता 598९ 
१८२० ) या पुस्तकाने जर्मन विद्वर्तेत चांगळीच भर घातली आहे. 
ह्याशिवाय त्याने काही न्या जमन ग्रंथांचे संपादन केले आहे. 
बर्लिन 
बिंनचे नाव जे सतत ऐकू येते ते का 
र डिक वादाच्या या बालेकिल्ल्यात रोमॅन्टिक 
"पदायाची प्रथम स्थापना झाळी हे आपण पाहिळे आहे. ह्या ठिकाणी 
आडगुर्ट बिल्हेल्म "छेगेलने १८०१-१८० २ मध्ये “ सुंदर साहित्य व 
केला याविषयी ?? ( एकह $याठहाट 1.1(21811. धार्त चा) 
व्याख्याने दिली, आणि 


> आणि ह्या संप्रदायातील टीकापद्धतीचे प्रत्यक्ष स्वरूप 
लाकांच्या नजरेस आणून दिले, व न 
रामलर ( २६1]. ) आणि निकोलाय 
( बालिंनमध्ये ) एकदम 


रोमॅन्टिसिझमच्या इतिहासात 
समजण्यास कठीण नाही. बो 


ते, आणि रोमॅन्टिक संग्रदायाळा 
दा सप्रदायाच्या इतिहासाकडे पाहिले तर 
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नवीन तरुण लेखकांना बार्लिनचे नेहमीच आकर्षण होते. टीक तर बार्लेनचा'च 
होता; *हेंगेळ आणि नोव्हालिस अगोदरच बर्लिनळा आले होते. पण ह्या- 
नंतरही दक्षिण जर्मनीतील रोमॅन्टिकवादी प्रशियाच्या राजधानीकडे धावत 
होते. जमनीतीळ इतर दुसऱ्या कोणत्याही शहरापेक्षा बर्लिनमध्ये वाड्य़य 
उपासकांचे प्रमाण जास्त होते; व त्यांची बौद्धिक पातळीही उंच होती, 
हेही कदाचित ह्या आकर्षणाळा आणखी एक कारण असेल. बार्लेनमधील 
रोमॅन्टिक वादाची प्रमुख केंद्रे म्हणजे ज्यू वाड्य़यमंडळे. ह्यांचे नेतृत्व 
हेन्रिएट$ हे ( पढ्या७(8 पढ, १७६४-१८४७) आणि राहेल 
लेविन (काटा 1.01) १७७१-१८३३ ) ह्या प्रतिभावान स्त्रियांच्याकडे 
होते. राहेळ लेविन हिने १८१४ मध्ये आउगुस्ट फानंहागेन फोन एन्स$ 
( &पट्टणफा एड ४०॥ 515०0, १७८५-१८५८) ह्या त्या 
काळच्या वाड्ययक्षेत्रातील प्रमुख व्यक्तीशी ल्म़ केळे. हेन्रिएट5 हेझने 
“छायरमाखर आणि फ्रौड्रिश- छेगेळ ह्यांची ओळख करून दिली. 
हिच्याच घरी -छेगेल्ची मोझेस मेन्डेल्ससोनची कन्या डोरोथेआ फाइट 
(19००8 ४: ) हिच्याशी ओळख झाली, आणि तिने पुढे आपल्या 
नवऱ्याला सोडून फ्रीद्रिशाशी लग्न केले. गोएथेच्या भक्तीने निर्माण झालेली 
ही मंडळे, पुढे एकोणिसाव्या शतकाच्या सुरवातीला उत्तर जभनीतीळ 
वाड्य़याची केंद्रे झाळी. इ. स. १८०९ मध्ये आर्निम आणि ब्रेन्टानो 
हायडेल्वेर्गहून बर्लिनळा आल्याचे आपण पाहिलेच आहे. 


(उ) फ्रौडटिश द ळा मोरड फुके ( पल्तांया तेढ 14 शीट 
ए"०एवप७९' १७७७-१८४३) 


याने आर्निम व ब्रेन्टानो या दोघांनाही मागे सारले. फूके हा आउगुस्ट 
विल्हेल्म *छेगेल्चा आश्रित शिष्य होता. फुके याचा जन्म ब्नान्डेनबुर्ग येथे 
१७७७ मध्ये झाळा. इ. स. १८०३ मध्ये त्याने लेखनाला सुरवात केली, 
येथून पुढे त्याच्या कादंबऱ्या भराभर प्रसिद्ध होऊ लागल्या. मध्ययुगातील 
. वीरकथा आणि स्कॅन्डिनेव्हियाच्या लोककथा ह्यांच्यावर त्याच्या कादंबऱ्या 
आधारलेल्या आहेत. “ तुफान आणि ताण” च्या अखेरीस लोकप्रिय 
झालेल्या “ श्ूर सरदारी कादंबऱ्या ? (1२21101190) ह्यांची ही पुढची 
पिढी म्हटळी पाहिजे. बीरकथांपैकी “ जादूची आंगठी ” (102 2६प0टा- 
111८ १८१२) सर्वोत्कृष्ट आहे. हिच्यात फूकेच्या स्वतःच्या काळाचे 
प्रतिबिब पडळे असल्यामुळे नेपोळियनविरुद्ध लढणाऱ्या तरुण पिढीळासुद्धा 
ती आवडण्यासारखी होती. “ आइसठन्डर थिओडोल्फ याचा मवास टर 
(1219 1811161 1111600015 6९5 1513615 १८१५ ) ही उत्तरे- 
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कडील पुराणांवर आणि “ सिन्त्राम व त्याचे सहकारी (8 फा चो 
58110 ७९1४९७1, १८१४) ही उत्तरेकडील लोककथेवर तात 
आहे. फूकेच्या कादंबऱ्यांत अत्यंत मनोरंजक, अत्यंत साधी आणि ध्य 
छोकप्रिय “ उन्डिन5 २? ( []तत्राढ १८११ ) ही आहे. आत्मा जल 
जल्परीची ही गोष्ट आहे. मानवाद्यी लय़़ केले तर तिला आत्मा मिळ ळा 
होता. हुल्डत्रान्ड फोन रिंगस्टेटेन ( परणतल्छाठयात ४०्प शता (टया । 
नावाचा एक सरदार तिच्यावर प्रेम करतो व तिच्याशी लय़ही करत - 
उन्डिनड्चा चुलता जलदेव क्‍्यूल5बोन (1185011) तिळा परत आपल्य 
परी-लोकात नेण्या'चा प्रयत्न करतो. त्याच्या मदतीने वेर्थाल्डा शीट 
ही हूल्डब््ान्डचे प्रेम अमानुऊ परीवरून आपल्याकडे बळवते. उन्डिन& 
परत आपल्या परी-लोकात जाते. पण ज्या दिवशी हुल्ड5व्रान्ड हा 8. 
ल्डाशी लय़ करतो त्या दिवशी ती परत येते आणि त्याचे चुंबन घेऊन 
तः संवादात -- कृत्रिमपणा असला 
सुत गोष्टी त्याने अश्या काही सहज सौंदर्याने वर्णन 
केल्या आहेत की, वाचक एकदम त्यात गुंगून जातो. तो फार खोळ नाव 
नाही; गुंतागुंतीचे प्रश्न फूके हा विस्मयकारक प्रसंग निर्माण करून सोडवित!. 
त्याची व्यक्तिचित्रे ही तितकीशी सजीव वाटत नाहीत. ह्याशिवाय फूकेने 
पक्षोमक गीते आणि नाटकेही . लिहिळी आहेत. त्यांपैकी “* सपॅसंहारक 
सिगुर्ड ? ( छाह्यात कद $ल]हाला(0ताटा. ) हे अतिशय मनोरंजक 
आहे. ह्याच्याच जोडीला त्याने पुढे 


त सिगुर्डचा सूड ? ( डाठ्ठण्यत$ 
६2) आणि “ आस्लाउगा ? ( » 


518849 ) ही दोन नाटके लिहिली 
आणि १८०३ मध्ये वरील तीनही । उत्तरेचा बीर ” ( पढत 0 
शळातह्ना$) 


२ म्हणन, निबंधात ?? प्रसिद्ध झाळी. इ. स. १८२० पासून 
केच्या लोकप्रियतेला ओहोटी छागळी. पुढे तेवीस वर्षांनी १८४३ साली 
तो मरण पावला. 


(ऊ) लुइ चाळस आडेलाइड 
&९]81त2 

हा तरुण फ्रेंच सरदार बर्लिनच्या 
कबी होता. शाम्पाग्नड ( ४. 
साठा; व जमेन वाढ्ययात तो * या 
आहे. तो नऊ वर्षाचा 
येऊन स्थायिक झाले. 
परशियन लष्करी ने 
फ्रेंच आणि जमन 


द॒ शामिसो (1.०प5 लाडा 
त& 6118111550 ) १७८१-१८२१८ 
रोमॅन्टिक कवींत अतिशय प्रतिभावान 
81० ) येथे त्याचा जन्म १७८ १ मध्ये 
डेलबेटं फोन शासिसो म्हणून प्रसिद्ध 
संताना क्रांतीच्या भीतीने ते कुटुंब बार्डिन येथे 
तथ तो काही राणीचा हुजऱ्या होता व 

नोकरीसाठी त्याला शिक्षण देण्यात आले, काही दिवस 
झा भाषांबद्दल तो गोंधळात होता; पण फासेहागॅन फोन 


रोमॅन्टिक संप्रदाय 


एन्स5 आणि त्याचे मित्र ह्यांच्याशी त्याचा परिचय झाल्यावर जर्मन 
भाषेचा निश्चय कायम झाला. त्याच्या सुरवातीच्या कविता “ ग्रथ्धुनड 
आल्मानाख ?? ( खापशा€ &11181901 १८०४-१८०६ ) यात प्रसिद्ध 
झाल्या. संपादनाचे काम तो स्वतः आणि फार्नहागेन फोन एन्सड करीत 
होते. हायडेलवेग॑मध्ये “ त्सायटुंग फ्युर आइनसीडलर > ( डढा[पाड पिठ 
८061 ) याने जे कार्य केले तेच कार्य ह्या नियतकालिकाने येथे केले 
शामिसोने काव्यलेखनास १८०४ मध्ये जरी सुरवात केली तरी 
वाड्य़याकडे सर्वस्वाने लक्ष देण्यास त्याला आणखी बीस वर्षे लागली. 
मधल्या काळात तो रणांगणावर गेला, प्राध्यापक होण्यास मिळेल ह्या 
आडोने तो फ्रान्समध्ये राहिला, जीनिव्हा सरोवराच्या काठच्या कोपेट 
( ८ळ%७) येथे काही महिने मादाम द स्टेळच्या सहवासात तो होता; 
आणि १८१५--१८१८ ह्या काळात त्याने जगप्रवास केला. बर्लिनला 
परत आल्यावर त्याला “' राजाच्या वनस्पतिसंग्रहाळया च्या व्यवस्था- 
पका'ची नोकरी मिळाली; इ. स. १८३८ मध्ये मृत्यू होईपयंत तो त्याच 
जागेवर होता. १८३१ मध्ये त्याचा काव्यसंग्रह ( (९व०॥(७ ) प्रसिद्ध 
झाला. पण त्या वेळी रोमॅन्टिसिझमचा उत्कर्षांचा काळ संपला होता. 
श्ामिसोच्या काव्यात विलक्षण टवटवी आहे. शिवाय त्याच्या काव्यात 
फ्रेंच सरदारकी . मुळीसुद्धा डोकावत नाही. इतकेचच नव्हे तर सामान्य 
माणसाची सुखदुःखे त्याने मोठ्या सहानुभूतीने वर्णन केली आहेत. ह्या 
वर्गातील त्याची काव्ये: (१) “ स्त्री-प्रेम व जीवन ( उडपला]1800 
पात 1.७७ १८३०)(२) “ जीवन-गीते व प्रतिमा ” (1,9018- 
]॥टतेदा पात छता १८३१) ही इतकी लोकप्रिय झाली आहेत को 
लोकगीतांप्रमाणे ती लोकांच्या तोंडी आहेत. “ डी ल्योवेनब्राउट ? 
(1918 1.08७/०॥७8प १८२७ ) ८ डी गिफ्ट मिद्ोरीन ” (1916 
खयणाड्याहाया १८२८ ); “डस क्रुत्सिफिक्स १? (193859 ]रपपळयीळ 
१८३२०) ह्यांसारख्या वर्णनात्मक काव्यात आणि पोवाड्यात फ्रेंच रोमॅन्टिक 
काव्यातळा भावनांचा अतिरेक आणि विक्षितरपणा दिसून येतो. “ बोन्कोर्ट 
किल्ला ? (1995 $ला]०55 3गा2००. १८२७ ) ही त्याच्या बालपणाच्या 
निवासस्थानावरील कविता अजूनही लोक आवडीने वा*चतात. शामिसो आणि 
त्याचा मित्र फ्रान्झ फोन गाउडी ( काट एणा (809) ह्यांनी 
१८३८ मध्ये बेरांगर (3९1४७1 ) याच्या राष्ट्रीय भावगीतांची भाषांतरे 
केली; त्यामुळे जर्मन काव्यात एका निराळ्या काव्यप्रकाराची भर पडली. 
ही भाषांतरे आणि ह्याच धर्तीवर श्यामिसोने केलेली स्वतंत्र राजकीय भावगीते 
ह्यामुळे पुढच्या ( १८४० च्या ) दशकात येणाऱ्या राजकीय कवबींच्चा तो 


डर 


पक जर्मन वाड्ययाचचा इतिहास 
पूर्वगामी वाटतो. “ पेटर इठेमिळची आश्चर्यकारक कथा ? ( एथ 
उदया 5 छपातटा110 ठळय़ांदा८ १८१४) ह्या एकोणिसाव्या 
शतकातील अत्यंत लोकप्रिय गोष्टीमुळे श्यामिसोने गद्यलेखक म्हणूनही नाव 
मिळवले आहे. यथातथ्य कथानकात तो एन्स्ट थे. बिल्हेल्म होफथान ह्याच्या 
तोडीचा होता. त्यामुळे सेतानाळा आपली छाया विकणाऱ्या इलेमिळ याच्या 
गोष्टीवर आपला सहज विश्वास बसतो, व आपण तिच्यात रमून जातो. ही 
गोष्ट मूलत: त्याच्या स्वतःच्या आयुष्याचे आणि त्याच्या मातृभूमीच्या 


व्यवहाराबद्दळ त्याला पश्चात्ताप होतो. 
मिळालेली असते तो गूढ मनुष्य पुन्हा 
र १ त्याचा आत्मा घेऊन त्याचो छाया त्याला 
"रघ करायला तो तयार होतो. पण इठ्ेमिट आता त्याच्याद्यी कोणत्याच 
तर्‍्हचा व्यवहार करावयास तयार होत नाही. त्याची ती थैली तो दूर 


फेकून देतो; आणि जगाच्या सवासाठा निघतो. त्याची गेळेली मनःक्यांती 
शेवटी त्याला परत मिळे. 


(ए) योसेफ फ्रायहेर फोन आयदेनडोफे (1051 पयाय 
४० एांलान्यातेठाती ) १७८८-१८५७ 


हच गा 


याचा जन्म इ. स. १७८८ 
मध्ये उत्तर सायळेशियात एका 
युन्या केरथोलिक घराण्यात झाला. 
हायडेलवेग॑मथ्ये विद्यार्थी अस- 
_. ताना त्याचा आर्निम व त्याचे 
* मित्र यांच्याशी संबंध आला. 
' घुंडरहोने मध्ये त्याने काही 
कविता दिल्या आहेत; आणि 
“ जनता-ग्रंथाच्या ? ( ४०७७- 
एपश्याहा ) कामी त्याने ग्योरे- 
.. सला मदत केली आहे. हायडेल्बेर्ग 
री ., येथे आयशेनडोफला जे प्रोत्साहन 
___ मिळाले त्याचे फळ पुढच्या दोन 
योसेफ फ़ायदेर फोन आयशेनडोफे बरघोत (१८०८-१८१०) 


रोमॅन्टिक संप्रदाय ड३ 


आले. “ अपेक्षा व सद्यःस्थिती ? ( 8पय पाड ए्याते. जिट्ट्टययाए चार ) 
ह्या त्याच्या कादेबरीचा पुष्कळसा भाग लिहून झाला; त्याचप्रमाणे त्याने 
सुंदर भावगीते लिहिली. ह्या भावगीतांपैकी “ कालगीते ? (ट्थंपांल्ठ्या ) 
ह्यांत नेपोलियनच्या काळात जर्मनीवर पडलेल्या कृष्णछायेचे व त्यातही 
दिसणाऱ्या आक्या-किरणांचे प्रतिबिब उमटले आहे. इ. स. १८१० मध्ये 
आयकेनडोर्फ व्हिएनाळा गेळा. इ. स. १८१३ मध्ये तो ल्युटझोच्या 
(1,७20 ) स्वयंसेवकदळात शिरला. इ. स. १८१६ मध्ये त्याच्या 
खाजगी जीवनाला सुरवात झाली. त्याने त्रेसलाउ ( 81९519 ) येथे 
सरकारी नोकरीत प्रवेश केला व त्यात त्याची झपाट्याने प्रगती झाली. 
त्यानिमित्त त्याला डान्झिंग, क्‍्योनिग्सवेगे आणि बलिंन ह्या ठिकाणी 
जावे लागले. १८४४ मध्ये तो सेवानिवृत्त झाला आणि इ. स. १८५७ 
साली मरण पावला. 
लुइज5 फोन लारिद्ष (.पांड2 ४०1 1.50 ) हिच्या स्फूर्तीने 
आयदौनडोरफॅने “ बसंत व प्रेम ? ( पिपक्षया[पाड पापत 1.96 ) हे प्रेम- 
काव्य लिहिले. १८०९ मध्ये हिच्याशी त्याची ओळख झाली; 
आणि पुढे पाच वषोनी त्याने तिच्याशी लयन केळे. ह्या काव्यासुळे तो 
त्या काळचा उत्कृष्ट भावगीतकवी ठरला. इ. स. १८३७ मध्ये त्याचा 
काव्यसंग्रह ( उ०तांल (8 ) प्रसिद्ध झाला. त्याच्या काव्यात विविधता 
नसली, तरी आहे त्या मर्यादेत त्याच्याइतकी विपुळ आणि सुंदर काव्ये 
दुसऱ्या कोणत्याही जमन कवीने लिहिली नाहीत. निदोंष हे विशेषण त्याच्या 
एकट्याच्या काव्याला लावता येईल, तो मुख्यतः निसर्गाचा कवी आहे, 
त्याच्या काव्यात वसंतक्ततू आणि सूर्यप्रकारा; डोंगर, दऱ्या आणि आकादा 
ह्या सवोचे सौंदर्य नेहमी आढळते. मध्ययुगातल्या रंगेळ शाहीर कवीपासून 
पुढच्या सर्वे जमन शाहिरांप्रमाणे त्याला भटक्या जीवनाची अतिशय आवड 
आहे. आणि म्हणून त्याच्या काव्यसंग्रहात प्रवासगीते( फातडटा]1120017) 
यांना महत्त्व आहे. निसरगप्रेम आणि कुडुंबप्रेम ही आयदोनडोर्फच्या प्रतिभेची 
दोन अंगे आहेत. “£ गमन २” ( ७७०80? याचे पहिळे नाव * गा 
ए९हतढ तझ परंग19(12) यामध्ये ती दोन्ही चांगल्या प्रकारे दिसून येतात. 
५: अपेक्षा व सद्यःस्थिती ? ( &ग ४ णात (उल्ट्टययाफ() ही आयरोन- 
डोफेची पहिली कादंबरी इ. स. १८११ मध्ये लिहून पुरी झाली. पण ती पुढे 
१८१५ मध्ये प्रसिद्ध झाली. “ फ्रान्झ स्टेनंबार्ड ? प्रमाणे हिच्यात अनेक 
प्रवासवर्णने आहेत; आणि राजकीय परिस्थितीमुळे आलेल्या नेराऱ्याने 
धूसर झालेली अनेक चित्रे वाचकांच्या डोळ्यांसमोरून स्वैरपणाने एका- 
मागून एक धावत जातात. रचनेला धोरण नाही, एकसूत्रता नाही; 


ड्ड जर्मन वाड्य़याचचा इतिहास 
त्यामुळे कादंबरीचा शेवट विषण्ण संभ्रमात होतो. कादंबरीचा नायक सरदार 
फ्रोड्टिरा घर्ममठात प्रविष्ट होतो. रोमाना ( 1१०18 ) त्यावर प्रेम करीत 
असते; पण त्याच्याकडून तिला प्रतिसाद न मिळाल्यामुळे तिने अगोदरच 
आत्महत्या केढेळी असते. फ्रीड्रिशचा धाकटा भाऊ रूडोल्फ ( 7२०१०॥ ) 
जादूटोण्याच्या नादी लागतो आणि इजित्तला निघून जातो. त्याचा 
अगदी जिव्हाळ्याचा स्नेही लेओन्टिन ( 1.801(11 ) स्वखुषीने देशत्याग 
करतो. इतर रोमॅन्टिक लेखकांप्रमाणे आयशेनडोफळा पुष्कळ सांगावयाचे 
आहे ब ते सर्व एका कादंबरीत कोंबण्याचा त्याचा प्रयत्न आहे; पण कादंबरी 
कशी असावी व कशी लिहावी ह्याचेच त्याला मुळात ज्ञान नव्हते. “ कवी 
आणि त्यांचे सहकारी स्नेही ( 1)ला(टा. एत 17८९ (325९1181 १८३४) 
ही त्याची दुसरी दीर्थकथा. ही पहिलीपेक्षा जास्त विस्कळीत आहे. पण 
“ निरुपयोग्याच्या जीवनातून ” (5 ता 1,8७8 885 ग'8प्टथा- 
(७ १८२६) ह्या उत्कृ ल्घुकथेने मात्र त्याचे नाव गद्य-ठेखकांत 
कायम राहील. त्याच्या “ प्रवासगीतां “पेकी एका गीता*चा हा गद्य-विस्तार 
आहे. कथानक अगदी साधे आहे. पण रोमॅन्टिक कथेची किंमत तिच्या कथा- 
नकावरून ठरवावयाचची नसते. एक स्थमाळू गायक खांद्यावर सारंगी टाकून 
भटकत भटकत एका किल्ल्यात येतो व तेथे माळी म्हणून राहतो. तेथे त्याचे 
एका स्त्रीवर प्रेम बसते; ती त्या किल्ल्याची मालकीण आहे अक्षी त्याची 
समजूत असते. पुढे दोन ग्रहस्थ त्याला इटलीला घेऊन जातात. आपण 
त्याला भासवतात. अनेक घोटाळे आणि गैरसमज 
किल्ल्यात येतो; आणि तेथे सर्वे गोष्टींचा उळगडा 
र उहानध्या गोष्टीचा एवढा मोठा विस्तार दुसऱ्या 
कोणत्याही लेखकाने केला नाही. ह्यात आयशेनडोफॅने आपली सर्व काव्य- 
स्वभे, निसर्गाची आवड आणि सर्द रोमॅन्टिक लेखकांप्रमाणे आपळी इटळी'ची 
र आहे. “ हाइन्रिश फोन ओफ्टरडिन्गेन ” आणि "राज्य 
पना प्यी यांश अपूर्ण कादंबऱ्यांत रोमॅन्टिक का ह 
कार्य ह्या लहानशा पुस्तकात 1 सत्या, तरी त्यांचे खरे कायम चा 
य गा पुस्तक कर दिसून येते. १८५७ मध्ये आयशेनडोफ 

मध ७ जर ऐमनससमचा यो परडुर- : ७ यचा गादी 

सर्वस्वी खरे आहे. 3) हाइनः याने त्याच्याबद्दल जे म्हटले आहे त 

बळी होती; आणि त्याचे महत्त्वाचे छे तच रोमॅन्टिक चळवळ ढ 

ते. हेत्वाचे हेलन त्याच्या पूर्व आयुष्यात'च झारे 


रोमॅन्टिक संप्रदाय 


(ऐे) इतर लेखक : 

रोमॅन्टिक आंदोलनाला प्रत्यक्ष राजकारणात फारसे यश आले नाही. 
फ्रीद्रिश कलेगेळ याला सर्व राज्यव्यवस्था निरुपयोगी वाटत होती; आणि 
जर्मनीने मध्ययुगात जावे असे त्याचे मत होते. ( १ ) फ्रौड़िश फोन गेन्टझ 
( प्पाल्ताला ४०1 0९॥(८ १७६४-१८३२), (२) आडास हाइन्रिश 
स्युलर (&तद्या पदाला 10०] १७७९-१८२९ ) ह्यांच्या 
ग्रेथांत राजकारणातळे नवीन विचार पाहावयास मिळतात. गेन्ट्झ 
हा इंग्लिदा राजनीतीचा मोठा अभिमानी होता, आणि त्याने बर्कच्या 
“ फ्रान्समधील राज्यक्रांतीवरील विन्चार  ( रिग्रीहटलाड 01. ९ 
1२७९०] गि एग11९७) याचे भाषांतर केळे. जर्मनीच्या पडत्या 
काळात गेन्टझ. याचा नेपोलियनबद्दलचा दवेघ आर्न्ट आणि फिइटड 
ह्यांच्या देशाभिमानाइतका'च प्रखर होता. १८०२ मध्ये तो आरसिट्र- 
याच्या नोकरीत गेला. तेथे त्याचा उदारमतवाद थंड पडला. राजपुत्र 
मेटरनिक ( १७८1८ ) याचा तो पुरस्क्ता झाला आणि राजकीय 
लेख लिहिण्याला त्याने जोराने सुरवात केली, पण आडाम हाइन्रिश म्युलर 
ह्यालाच रोमॅन्टिक संप्रदायातील राजकारणातला खरा प्रतिनिधी म्हणता 
येईल. प्रशियन राज्यकारभारार्‍चा त्याला वीट आला, आणि गेन्टझप्रमाणे 
तो ऑस्ट्रियात गेळा. तेथे त्याला पाहिजे होते ते सहानुभूतिपूर्ण वातावरण 
मिळाले, त्याने अनेक लेख लिहून संघटित राज्याविषयीचे आपले विनचार 
लोकांच्यापुढे मांडळे. त्याच्या विचारांत आणि रोमॅन्टिक संप्रदायातल्या 
ह्याबाबतच्या विर्‍चारांत पुष्कळच साम्य आहे. गेन्ट्झपेक्षा त्याचा ह्या 
संप्रदायातील लेखकांशी जास्त संबंध होता. रोमॅन्टिक दृष्टिकोनातून त्याने 
"६ जर्मन विज्ञान व वाळाय याविषयी ( (85९ तांढ तढ्पा$्याळ १॥1७यया- 
5लयाक्षी( एत [जटा ) ह्या विषयावर व्याख्याने दिली. (३) फ्रोडिश 
काल फोन साविग्नी ( त्पाल्तायला एर] एणशा 88052ट्टरा १७७९- 
१८६१ ) हा रोमॅन्टिक संप्रदायातील मोठा कायदेपंडित. त्याच्या कायद्या- 
बद्दलच्या कल्पना समाजाच्या सतत होणाऱ्या प्रगतीवर आधारलेल्या 
आहेत. लोकांच्यावर बाहेरून कायद्याची बंधने लादता येत नाहीत; तर ते 
कायदे त्यांच्या परंपरेतून, रीतिरिवाजातून निर्माण झाळे पाहिजेत, हे आपले 
मत त्याने पुन्हा पुन्हा बोळून दाखविले आहे. हेच त्याच्या ग्रंथांचे सार 
आहे. इ. स. १८१० मध्ये रोमन कायद्याचा प्रोफेसर होण्याविषयी त्याला 
नुकत्याच स्थापन झालेल्या बर्लिन विद्यापीठातून बोलावणे आले. इ. स. 
१८१५ मध्ये “ मध्ययुगातील रोमन कायद्याचा इतिहास ?? ( ए७वां- 
ल(82 त७७ 1091150101 उ०ला[5 11 ॥॥॥(6)81॥(७1) ह्या त्याच्या 


५ 


६ जमन वाड्यया'चा इतिहास 
ग्रंथाचा पहिळा भाग प्रसिद्ध झाला. पुढे १८३१ परथेत आणखी पाच 

भाग प्रसिद्ध झाठे. इतिहासाच्या प्रांतातही ह्या संप्रदायातल्या (४) बार्थोल्ड 

गेओर्ग नीबूर (381101त (खलठाटट शांळणा १७७६-१८२१) 
याचा “ रोमन इतिहास (1२०६15 ला8 (ख85लाला|18 १८१९१- 
१८२२ ) आणि (५) फ्रोड्झि लुडविग गेओर्ग फोन राउमर (र्‍यांद्तापथी 
पता छउल्ठा्ट ४० एप टला १७८१-१८७३ 3) ह्याचा ' “होहोन- 
स्टाउफेन व त्यांचा काळ ह्यांचा इतिहास २ ( जळ्यांला!ट तदा तरगाशा- 
पीला एत पाढा 2७! १८२ ३-१८२५ ) हे दोन इतिहासग्रथ 
उल्लेखनीय आहेत. 


(ओ ) तत्त्वज्ञ 


ह्या शतकाच्या सुरवातीला फिव्ट& , दोलिंग, आणि हेगेल ह्या तीन 
ततत्वशान्यांचा वाडाय-चेळेवळीशी त्या त्या काळात निकट संबंध आला. 
किरट ने रोमॅन्टिक व्यक्तिवादाचा ( 1111181181 5 ) पाया रचला; 
*्यात्माबद्दल त्या कवींच्या ज्या अस्पष्ट कल्पना होत्या त्या दोलिंगने स्पष्ट 
केल्या, हेगेळ मात्र रोमॅन्टिसिझमच्या उतरत्या काळात क 

(१) गेओर्ग विल्हेल्म फ़ोड्िझ हेगेल (ठल ताण हशी 
पाला प९2७] १७७०-१८ ३२९ 3 ह्यांचा जन्म स्टंटंगार्ट थेथे झाला. 
रोमॅन्टिक तत्वज्ञानाच्या उगंमस्यानी (येना येथे ) त्याने आपल्या आयुष्याला 
१८०९१ ते १८०६ पर्यंत शिक्षण देण्याचे कार्य 
मयाच्या इड्य स्वरूपाविषयी ?? ( 0118810ग॥ा107 
1ल्ष्ठांड त85 उदड2& १८०७ ) हा त्यांचा महत्त्वाचा ग्रंथ १८०७ म 
प्रसिद्ध झाला. ह्यातील “ परम शुद्ध ध्येयवाद ?? शेलिंगच्या तत्त्वज्ञानाच्या 
अगदी विरुद्ध आहे. हेगेल्ये दुसरे ग्रंथ “ त्वा ? (1.8) 
मी ८ (रे मधये णि कायद्याच्या तत्त्वज्ञानाचा पाया अथवा 
निसर्ग-कायदा आणि राज्यशास्त्र ळपणाताद्टरपाष्ट हाळ 01110- 
$0॥18 85 गरेट्ला(5 तटा शिद्वापपल्ला( पात &8(5%850115लीी ) 
श्ट न मध्ये प्रसिद्ध झाले. इ. स. १८१६ मध्ये त्यांला हायडेल गी 
विद्यापीठातून बोलावणे आले; तेथे तो १८१८ पयत होता. त्यानंतर त. 
क जळ क वय ३१ मध्ये.मरण पावला, एकोणिसाव्या करी, 
निराळी अंगे विद्ाद केली नाहे हेगेलसारखी अध्यात्माची च इतकी क” 
ं होत. त्याच्या काळावर व विशेषतः त्या 
नंतरच्या काळावर त्याची छाप होती. १८३० च्या फ्रेंच राज्य- 
प्लग वया अतिशय जोर आला. अध्यात्मविचाराची ्ं 

हाय असे एकोणिसाव्या शतकातील तज्ज्ञांचे मत होते. रोमॅन्टि 


रोमॅन्टिक संप्रदाय श्छ 


सिझमच्या पायावर त्याने आपल्या पद्धतीची आणि ऐतिहासिक उत्तांतीच्यां 
उपयोगा'ची उभारणी केली आहे. त्याचा 'झुद्ध ध्येयवाद? रोमॅन्टिकच होता; 
त्याच्यापुढे मन आणि जड वस्तू ह्यांच्यामधील रेषा पुसून जाते. शेलिंगच्या 
“ निसर्ग, सृष्टी (1४०1 ) ह्याच्या जागी हेगेलने * अन्तर्याम ' ( 8९७) 
ठेवळा आणि मनुष्याच्या सामुदायिक आणि ऐतिहासिक जीवनापुढे त्याने 
फिद्टेच्या “ व्यक्तिवादाला ? ( ाताशंतप8ब्या]य$ ) गौण स्थान दिले. 
त्याच्या मते मनुष्याची उत्कांती एकत्वाच्या निरनिराळ्या प्रकारांच्या 
संघर्षातून निर्माण होत असते. हेगेल्चे तत्त्वज्ञान तत्त्वतः उत्कृष्ट होते; आणि 
इतिहासा'ची व्विकित्सा करताना त्याचा उपयोग अतिशय होत होता. त्याने 
आपल्या प्रज्ञेच्या जोरावर नवीन शास्त्र निर्माण केळे. पण राजकारणात आणिं 
व्यावहारिक नीतीच्या कामी त्या'चा फिऱ्टेसारखा प्रभाव पडला नाही. धर्माच्या 
बाबतीत इलायरमाखरःची अध्यात्मस्फूर्ती त्याच्यात नव्हती; आणि शेलिंगने 
ज्याप्रमाणे काव्य आणि कला ह्यांच्यात नवीन जोम आणि चेतन्य आणूनं 
'दिळे, तसे त्याला करता आले नाही. हेगेलच्या तच्वज्ञानामुळे जर्मन रोमॅन्टि- 
सिझम'ची शकले पडली असे म्हटळे तर ते विरोधात्मक भासणार नाही. 
जमंनीच्या बौद्धिक जगात हेगेलनंतर शोपेनहावर आला. त्याने त्याच्या 
विरुद्ध जवळजवळ बंडच उभारंछे. पण ज्याप्रमाणे हेगेलच्या मृत्यूनतर 
त्याची खरी किंमत लोकांना कळली, त्याप्रमाणेच शोपेनहावर अगदी 
म्हातारा झाल्यावर तो तत्त्वज्ञानी आहे असे लोकांना वाटू लागले. 


(२) आर्थर शोपेनहावर 
(&1[0 पा $ला006९104पटा 
१७८८-१८६० ) ह्याचा जन्म 
डान्झिग येथे झाला, आणि 
१८६० मध्ये तो फ्रान्कफुर्ट येथे 
७ मरण पावला. त्याची आई 
योहाना (1018119 ) ही वाय- 
४) मारच्या वाळायमंडळा'ची सभासद 
४ होती; व तिने पुष्कळ ग्रंथनिर्मिती 
केली आहे. १८२० ते १८३१ 
पर्यंत आर्थुर शोपेनहावर बार्लिन- 

मध्ये होता. “ जग म्हणजे इच्छा 
॥ आणि प्रतिकृती ” (1912८ 
815 ४॥1॥10 पात ९०5७९४) 
शोपेनहावर ह्या त्याच्या ग्रंथाचा पहिला भाग 
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१८१९ मध्ये प्रसिद्ध झाला; पण त्याला मान्यता मिळण्यासाठी तिसापेक्षा 
जास्त वर्षे वाट पाहावी लागली. इ.स. १८ ५१ साली त्याने आपला लेखसंग्रह 
“पारेर्गा आणि पारालिपोमेना ” ( 8९ ४० पात एदाक्या]ण्याथा8 ) ह्या 
नावाने प्रसिद्ध केला, तेव्हा त्याच्याकडे लोकांचे लक्ष गेळे, त्या वेळचे तत्त्वज्ञानी 
भाषादोलीसाठी प्रसिद्ध नव्हते. पण दोपेनहावर त्या शतकाच्या पूर्वार्धात 
जे उत्कृष्ट गद्यठेखक होते त्यांतील एक होता. त्याच्या मनाची ठेवण 
नोव्हालिस आणि फ्रीट्रिश ब्लेगेल ह्यांच्यासारखी होती, आणि त्याचे तचत्व- 
ज्ञान रोमॅन्टिसिझममधून उत्पन्न झाळे आहे. हेगेळच्या मानाने 8, 
हावरच्या तत्त्वांचा काळ रोमॅन्टिक संप्रदायाच्या प्रथमावस्थेकडे आहे. 
लाच्या तत्त्वशञानाचे मुख्य तत्त्व असे की ही हद्यसृष्टी बुद्धीने निर्माण केलेली 
मतिकृती आहे. खरी सृष्टी म्हणजे इच्छा ? ( ४१12 ) हेच जगातील 
क्रियाज्षीळ तत्त्व आहे; आणि मनुष्यामध्ये ते पूर्गावस्थेला पोहो'चळे आहे 
ज्या गोष्टीसाठी आपण धडपड करतो ती आपल्याळा मिळाली म्हणजे 
आपण वृत्त होतो. ह्या तृप्ततेतून शिथिलता उत्पन होते. गोष्टीच्या अभावा 
सुळे निर्माण झालेल्या दुःखाइतकीच ही तृप्तता आणि शिथिलता अनिष्ट 
आहे. झाला एकच उत्तर की ' जगण्याची इच्छा ? आपण सोडून दिली 
पाहिजे. तेव्हा आहे ह्या परिस्थितीची दुःखे निमूटपणे सहन करणे किंवा 
आयुष्यावर पाणी सोडणे, हे दोनच पर्याय आपल्यापुढे राहातात. जीविता" 
वहदळ शोपेनहावरचा हा असा दृष्टिकोन आहे. ह्यात समाजा'ची सतत 
हाणार] वाढ, आणि मनुष्यजातीच्या उनतीची आक्या, ह्या देंगेळच्या दोन 
कल्पनांशी संपूर्णतः विरोध आहे. इ 


स्वरूप इच्छच्या त्यागात आहे. पोर्वात्यांचे निर्वाण ? हेच त्याच्या 
शेवटचे शांतिस्थान आहे. 
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विविध लेखक 


जमन वाड्यातील वाढती अक्ती म्हणून रोरमॅन्टिसिझमचचा विचार 
झाला; येना, हायडेलेगे आणि बारलेंन ह्या त्याच्या तीन अवस्थाही आपण 
पाहिल्या. आता त्याचा उतरता काळ पाहावयाचा आहे. पहिल्यापासूनच 
रोमॅन्टिक वाड्ययात अक्या काही. अस्थिर गोष्टी होत्या को, त्यामुळे त्या 
संप्रदायात फूट पडावी आणि त्यातला जोम कमी झाल्यावर फूट पडणे तर 
अपरिहार्यच होते. गूढ आणि अवास्तव गोष्टींना फाजील महत्त्व देण्याकडे 
किंवा रोमॅन्टिक कल्पना रोमॅन्टिकेतर हेतूसाठी वापरण्याकडे रोमॅन्टिक 
लेखकांचा विशेष ओढा होता 

(अ) एन्स्टं थेओडोर विलहेल्म-आमाड्युस होफमान ( पणा 
ग॥००त०7॥ ४४[॥७1॥॥1 -॥॥ 40885 प०शि) वा १७७६-१८२२ 3) 
हा रोमॅन्टिसिझमच्या शेवटच्या काळातील अनेक दृष्टींनी अत्यंत प्रतिभावान 
लेखक होय. मोझार्टच्या सन्मानार्थ त्याने विल्हेल्मच्या ऐवजी आमाडद्यस हे 
नाव घेतळे. त्याचा जन्म २४ जानेवारी १७७६ रोजी क्योनिग्जवेग येथे 
झाला. लहानपणी तो अतिशय बुद्दिमान होता. सोळाव्या वर्षी तो क्योनिग्ज- 
वेर्ग विद्यापीठा'ची प्रवेश परीक्षा पास झाला; व व्यवसायासाठी त्याने कायदा 
पसंत केळा. १७७६ साली ग्लोगाऊ ( 61028ए.) येथे त्याला नोकरी 
मिळाली. त्यानंतर बर्लिन आणि १८०० मध्ये पोसेन (0०५1 ) येथे तो 
(४) 
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आला. तेथे १८०२ साली त्याने लम़ केले. व्यंगचित्रे काढण्याच्या त्याच्या 
घातुक गुणामुळे पोसेनमध्ये त्याला पुष्कळ शत्रू निर्माण झाळे. एकदा तर| 
समारंभाच्या वेळी त्याने थट्टा केल्यामुळे त्याळा छोत्स्क ( 01०2 ) येथे 
पाठविण्यात ( हद्दपार करण्यात ) आले. पुढे तेथून वॉर्साला जाण्या'ची त्याला 
परवानगी मिळाली. येथे त्याचा झाकारिआस वेनेर (28011148 ए/थाा) 
याच्याशी परिचय झाला, तोही स्वभावाने त्याच्यासारखाच होता. त्या 
काळात होफमानचे लक्ष मुख्यत्वे करून संगीताकडे होते; आणि १८०६ 
मध्ये वॉर्सा फ्रेंचांच्या ताब्यात गेल्यावर त्याची सरकारी नोकरी सुटली; 
तेव्हा त्याने संगीत हाच आपला व्यवसाय ठरविला. काही महिने कष्टात 
घालविल्यानंतर बाम्बेर्गच्या ( उद्यपाशष्ट ) नाटकगण्हात संगीतनिय,जक 
म्हणून त्याला नोकरी मिळाली. तेथेही मोठी चांगळी स्थिती होती असे 
नाही; पण जवळजवळ पाच वर्षे तो तेथे चिकटून होता. नंतर ड्रेसडेनच्या 
एका प्रवासी नाटक कंपनीत तो त्याच जागेवर गेळा, त्या काळात त्याने 
पुष्कळशी संगीतप्रधान नाटके, एक संगीतिका ( सिम्फनी ), व काही 
संगीतप्रधान निरनिराळ्या रचना तयार केल्या आणि गाड्य़यळेखना'चाही 
ञ्यवसाय केला. त्याचा पहिला ग्रंथ “ फान्टासी-स्ट्यक& इन काले.ट्स्‌ 
मानीर  ( 0181437--516-10८ य ट्यालड याथ १८१९४ 
१८१५ ) याचे चार संड प्रसिद्ध झाले. ज्या कालोटचे येथे अनुकरण 
केळे आहे, तो सतराव्या शतकात फ्रेंच लेखक होता; त्याची विचित्र पद्धत 
होफमानला अतिशय आवडली होती. विचित्र व विलक्षण गोष्टींच्या आणि 
लेखांच्या ह्या संग्रहाला जिऑ पोल रिझ्टरने (उटक्षा. 08१ एेल्यांटा) 
पस्तावना लिहिली आहे. ह्या संग्रहामुळे होफमान एकदम प्रसिद्ध झाला. 
ह्यातील विशेष उल्ेखण्यासारखी गोष्ट “ सोनेरी प्याला ” (09९ ४०्ठभा९ 
गक!) आणि “ क्राइस्ठेरिआना ” (&.हंड]8113) ही कथामाला होय. 
३. स. १८१४ मध्ये होफमानला बार्लिन येथील कोर्टात कायम'ची 
वरी मिळाळी; आणि येथून पुढे तेच त्याचे कायमचे राहा 
काण झाले. तेथे लवकर 


त्यांची चर्चा होई. होफमानच्या पुढच्या गोष्टींच्या 
ज्यां कल्पना त्याला ह्याच चर्चोवरून सुचली. त्याच्या 
स्वत! अतिरेकी ब वाह्यात वागण्या नसु 
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असलेली कादंबरी होय. ठेविसची ( 1.8७5 ) “दी मन्क? (गाढ ला] ) 
ही कादंबरी वाचून होफमानला ह्या कादंबरीची कल्पना सुःचली. अतिमानुष 
गोष्टी त्याने इतक्या तंतोतंत रीतीने वर्णन केल्या आहेत की असल्या 
गोष्टींवर विश्वास न ठेवणाऱ्या 'वाचकांच्या मनातही त्या वाचून भीती 
उत्पन्न होईल. वाईट गोष्ट एवढीच की शक्‍यतेच्या मर्यादेत ह्या कादंबरीचे 
कथानक राहिले नाही. एका मठवासीयाच्या निरनिराळ्या मानसिक 
अवस्था, सैतानाचे अमृत पिऊन त्याची झालेलीं उच्ळुंखळ अवस्था, आणि 
दोवटो खऱ्या प्रेमामुळे त्याला झालेला पश्चात्ताप त्याच्या भीषण साहसाच्या 
मानाने जास्त मनोरंजक आहेत. (२) “नाख्टस्ट्युकड ” (१७०॥1(३(॥००]७) 
मधील “' डेर सान्डमान.” (1) &द्यातपा181॥1 ) आणि “' इग्नात्स 
डेनर ? (182 1901161 ) ह्या दोन गोष्टींत होफमानचे असंभाव्यतेचे 
वेड फारच वाढले आहे. (३) “ डी सेरापिओन्सव्ऱ्युडर ? (121०- 
881910101901॥8608 १८१९-१८२१) ह्या कथासंग्रहाचे चार भाग 
आहेत. गोष्टी सांगणाऱ्या मित्रांच्या संभाषणात ह्या कथांचा संबंध एक- 
मेकांशी कसातरी जोडला आहे. वरील चार भागांपैकी तिसऱ्या भागात 
(४) “ स्कुडेरिची कुमारी ” (1995 एाविद्पाद्यय ४०1. 8०पतटा] ) 
ही समाधान देणारी कथा आहे. संग्रहाच्या सुरवातीच्या गोष्टीतले क्रेस्पेल 
( 11८5001 ) याचे स्वभावचित्र अतिशय मनोरम आहे. (५) '“डी फेर्माट5” 
(191८ 17८119(0 ) मध्ये लेखकाने आपल्या तरुणपणच्या आठवणी मोठ्या 
कुरालतेने गोवल्या आहेत. १८२० ते १८२२ मध्ये होफमानची (६) 
“ काटर मूर १7 (॥,&ला5वाओाला[ला १85 ऐव(हा$ पापा 16805 
ी82ड)8॥181150001 310७911118 085 1९७]९०1111015(8215 1011811185 
शादाञला शा टर्पा2]टला ॥॥8]॥]१(॥॥0180((8011 ) ही कादंबरी प्रसिद्ध 
झाली. इतकी विचित्र व विक्षिप्त कादंबरी दुसरी सापडणार नाही. जिऑ पोल 
रिझ्टरच्या ग्रंथांत देखील हिची बरोबरी करील अश्शी एकही गोष्ट नाही. 
क्राइस्लरच्या ( 11७5101 ) चरित्राच्या मुद्रितांवर एक मांजर आपल्या 
आठवणी लिहून ठेवते. ती त्व एष्टे चुकीने छापळी आणि बांधली जातात. 
क्राइस्ळर हा ध्येयवादी आणि कलावंत कल्पिळा आहे. रोमॅन्टिक प्रेमकथा 
स्वोच्या पाश्चवभूमीवर आहे. अक्या प्रकारची गुंतागुंतीची आणि गोंधळात 
पाडणारी ही कादंबरी असली तरी कादंबरीच्या नायकाचे कापेलमाइस्टर 
क्राइस्लरचे चित्र वाचकांच्या डोळ्यासमोर स्पष्टपणे उभे राहाते व त्याच्या- 
बद्दळ त्यांना सहानुभूती वाटते. दुर्दैवाची गोष्ट अक्ली की, ही कादंबरी पूर्ण 
करायला होफमान जगला नाही. त्याचे शेवटचे ळेखन म्हणजे (७) 
“ माइस्टर फ्ळो ” ( १७७ 1101), (८) ' माइस्टर योहानेस 
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वाख्ट ?? ( हाडा 1018111085 ७१), आणि अपूर्ण (९) 
६ डातू ?” (10८ एत) व (१०) “ डेस फेटेस एकफेन्स्टर 
( 10७ १ढ[ला$ उलर्तला5(8 ) हे ग्रंथ होत. प्रमुख जमन गद्म-छेखकां- 
पेकी होफमान हा एक आहे. रोमॅन्टिक कादंबरीकार म्हणून त्याचा प्रभाव 
सर्वत्र व समकालीन आहे. त्याची लेखनदेळी अतिशय लवच्चिक आहे; 
ह्यामुळेच आपल्या कल्पनेतल्या असंभाव्य गोष्टींना तो वात्तवतेचे रूप देऊ 
दाकला. त्याच्या बरोबरीच्या लेखकांना देखील आपल्या सभोवारच्या 
जीवनाचे इतक्या स्पष्ट रीतीने च्चित्रण करता आले नाही. रोमंन्टिक फ्रेंच 
वाड्यावर त्याचा दूरगामी परिणाम झाला आहे. शिवाय जर्मन संगीताला 
विद्रोषतः रोबेटं ज्ुमान ( 1२०७९ ७लापयाडाया १८१०--१८५६ ) याला 
त्याने कणायित केळे आहे. 

(आ) पुन्हा लुडविग टोक (1,॥त७षट्र गढ: १७७३-१८५३) 
ह्या रोमॅन्टिक संप्रदायाच्या प्रारंभीच्या काळातल्या प्रमुख लेखकाने होफ- 
मानच्या काळातही पुन्हा ढेखन करण्याला सुरवात केली. इ. स. १८१९ 


टक 
मध्ये तो ड्रेसडेन येथे स्थायिक झाला आणि १८२१ मध्ये 


त्याने काही गोष्टी 
लिहिल्या. काही विशिष्ट हेतूने त्या लिहिल्या असल्या तरी त्या काळच्या 


ठेखकांच्या मानाने, आणि त्याच्या स्वतःच्या पूर्वीच्या गोष्टींच्या मानाने 
घया पुष्कळच चांगल्या आहेत, त्यांपैकी “ 'चत्रप्रतिकृती ?. (101० 
टद्या९त8 १८२२), “' वाग्निश्रय ? (138 एट]ळपाश १८२३), 
आणि ““'जीवनांचा पूर - (1006 1,505 एली ७७ १८३९) ह्या 
विशेष उल्ठेलनीय आहेत. टीकचे आता उतार वय झाले होते, तरी 

वंद्रशोधक ?? (1328 ]॥त51९०1(178 १८२९ ) 
मध्ये दिसून येतो. “ कविजीवन ? (1):ला हट्टा १८२६-१८३९) 
जाणि, कवीचे निधन ” (19९ "०१ तर लाटा १८३२३२) ह्या 
अनुक्रमे शेकसपियंर आणि काम्योएस ( €8110९65 ) ह्यांच्या चरित्रावर 
आधारलेल्या आहेत. “ तरुण सुतार ? (196 ]ण४९ ॥1५ला]हा11018टा 
१८२६) ही “ विल्हेल्म माइस्टरच्या > धर्तीची कादंबरी आहे. “ डेर 
नर इन इन सेव्हेनेन ? (19८. हिप ता तळा. (ढशटायाला 
4८२६ ) ही त्याची अपूर्ण ऐतिहासिक कादंबरी “ राज्यपदरक्षक 


:- ४१%: आहे; व रोमॅन्टिक संप्रदायातील उत्कृष्ट ऐतिहासिक 
क हणून तिला अतिशय महत्व आहे. १८२५ पासून ड्रेसडेनच्या 
1९ "गोटकर्रहाच्या “नाखकतीची परीक्षक म्हणून टीकने केलेल्या 


गि (१ उपय > ड्य ५ 
काम'गेरोचा उपयोग पुढे ड्युसेळडोफी ( 13प&$$९1[तठा! ) येथे इमरमान 
( गपाहापाचय ) याला त्याच्या 


च्या प्रयोगात झाला. जमन नार्यप्रयोगात 
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कलात्मक दृष्टी आणण्याचा टीकचा प्रयत्न बऱ्याच अंक्नाने सकळ झाला. 
१८४१ साली चोथा फ्रौड्रिश विल्हेल्म ह्याने टीकळा बलिंन येथे कायम 
राहण्यासाठी निमंत्रण दिले. तेथे तो १८५२ साली ठृत्यू पावला. 

(इ) एन्स्ट॑ कोनराड फ्रोडिशा शुलझ 5 ( छा ०80 प्पांथर्त- 
गला 8ल्ाणा29 १७८९-१८१७ ) हा रोमॅन्टिक संप्रदायातल्या रोवटच्या 
काळातला लेखक असला तरी त्याचा त्या संप्रदायाशी काहीही संलंध 
नाही; तो अगदी स्वतंत्र ळेखक आहे. त्याची वृत्ती काहीशी वीलांडसारखी 
होती; पण त्याचे प्रेम असलेल्या स्त्रीच्या निधनामुळे त्याच्या आयुष्यावर 
दुःखा'ची छाया पसरली होती. त्यामुळे वीलांडच्या काव्यातील भौतिक 
आनंदापेक्षा अध्यात्म त्याला बरे वाटे. ( १ ) “ स्येसिळी ? ( €4९९॥1९ 
१८१८-१८१९ ) ह्या महाकाव्यात त्याने आपल्या अतृप्त प्रेमाचे स्मारक 
उभारण्याचा आपला निश्चय पुरा केला आहे. त्याचे दुसरे महाकाव्य (२) 
५: मंतरळेला गुलाब ” (1218 0९८७ए७81(8 1२052 १८१८) हे आहे. 
ही दोन्ही काव्ये वाचळी म्हणजे झुलळझ5 हा रोमॅन्टिक कवी आहे असे 
वाटते. पण जुन्या काळातला तो रोमॅन्टिक कवी आहे. त्याच्या काव्या- 
वरून आपल्याला आरिओस्टो ( 10510 ) याची आठवण होते. त्या- 
काळी महाकाव्य लिहिणारे फार थोडे जर्मन कवी असल्यामुळे शुलझ5 
याच्या काव्याला विदोषर महत्त्व आहे. 

(ई) फ्रोडिश ऱ्युकेट ( छिल्ताला 7२०००७! १७८८-१८६&) 
याच्या ग्रंथांत रोमॅन्टिक संप्रदायाची आणखी एक बाजू सापडते. १७८८ 
मध्ये श्वाइनफु्ट॑ ( 8लाफाण) येथे त्याचा जन्म झाला. तो स्वातं- 
त्यांच्या युद्धाचा शाहीर होता. १८१२ मध्ये त्याने आपली “ युद्धविषयक 
सुनीते ? ( ठया !इला[2 8खा&2 ) लिहिळी असली तरी ती पुढे 
१८१४ मध्ये “ जर्मन कविता ” ( 198१58 एव्ताट(8 ) म्हणून 
प्रसिद्ध झाळी. नेपोलियनच्या विरुद्ध जर्मन लोकांना उठविण्याच्या दृष्टींने 
त्या वेळी ती प्रसिद्ध केली असली, तरी य्युकेर्टमध्ये सर्व लोकांना थरारून 
सोडण्याची प्रतिभा नव्हती. शिवाय “ सुनीत ? हा काव्यप्रकारही त्यासाठी 
योग्य नव्हता. देशभक्तीची उसळी कमी झाल्यावर तो आपल्या रोमॅन्टिक 
जगाकडे वळला. १८१७ मध्ये तो इटलीला गेला. तेथे रोममधील जमन 
कबींत आणि कलावंतांत आपली कीर्ती अगोदर'च पोहोचली असल्याचे 
त्याला आढळून आले. येथे ह हेनस्टाउफेन सम्राटांच्यावर एक महाकाव्य 
तयार करण्याचा तो बेत करू लागला. पण पुढच्याच वर्षी तो व्हिएनाला 
गेळा आणि पौर्वात्य बाळायाचा मोठ्या निष्ठेने अभ्यास करण्याचे त्याने 
"ठरविले. ह्या कामी योसेफ फोन हामर-पुर्गस्टाल (1058011 ४01 'पणा- 


षड जमन वाड्य़या'चा इतिहास 


प)--ऐपा8$811 ) हा त्याचा गुरू होता. ह्यानेच गोण्येचे लक्ष हाफीज- 
कडे ओढले होते, व ऑस्ट्रियन कवींना पोर्वात्य काव्यभांडार खुले करून 
दिले होते. तीन वधोनी ऱ्युकेर्ट कोबुर्ग ( €09ए182 ) येथे स्थायिक झाला. 
१८२६ मध्ये एर्लान्गेनच्या ( 1181261 ) विद्यापीठात तो प्रोफेसर झाला, 
आणि पुढे १८४२ मध्ये तो बर्लिन विद्यापीठात गेला. पण प्रश्षियन राज- 
धानी त्याच्या प्रकृतीला मानवणारी नव्हती, म्हणून लवकरच तो सेवा- 
निवृत्त झाळा, आणि कोबुगजवळच्या आपल्या खेड्यात राहावयास गेला. 
तेथे १८६६ साली तो मृत्यू पावला. 


पोर्बात्य जीवनाची आणि काव्याची ऱ्युकेर्टने जर्मन वाड्ययाळा ओळख 
करून दिली हीच त्याची मोठी कामगिरी आहे. “ पोर्वात्य गुलाब” 
( 0851]या& २० १८२२ ) यामध्ये हाफीज हा त्याचा आदी आहे. 
पुढे चार वषांनी “ डी माकामेन डेस हारीरी ? ( 1312 ॥शवात्यायाचया 
१७ सद्षांश ) हे प्रसिद्ध झाळे, अरेबियन डाकूच्या मनोरंजक साहसांचे 
हे गद्यात व पद्यात असे मिश्र भाषांतर आहे. त्यानंतर संस्कृत आख्यान 
“ नळ आणि दमयंती > ( १९६] एत 1981191911 १८२८); न्विनी 
“ शि-किंग ? ( उयया-द्याषटा १८३३ )) पर्दियन “' रुस्तुम आणि 
सोराब ?” ( ९०५] पाठ &णा 9 १८३८ ), ह्यांशिवाय “ येश्यूचे 
जीवन ?” (1935 [,3ला उ९७॥ १८२३९ )9 “ हामासा ” ( पछ1854 
८४६ ) असे र्‍्युकेर्टने एकामागून एक ग्रंथ प्रसिद्ध केळे, “ ब्राह्मणाची 
विद्वत्ता ? (1912 ४१७७181 त९8 छावा काला १२८३६-१८२७) 
हा त्याचा सर्वांत महत्त्वाचा ग्रंथ सहा खेडांत प्रसिद्ध झाळा. हा नीतिपर 
सन्ञात्मक कवितांचा मोठा संग्रह आहे. वरील यादीत त्याचे सर्व ग्रंथ 
आले असे नाही. त्याचे पुष्कळसे ग्रंथ त्याच्या स्त्यूनेतर प्रसिद्ध झाले. 
पोर्वात्यांचा देववाद आणि समाधानी वृत्ती र्‍्युकेर्टच्या स्वभावात 
तरी त्याच्या भाषांतराचे यश ताच्या भाषाप्रभुत्वावर आणि काव्यश्शक्तीवर 
आहे. ह्या बाबतीत आधुनिक जमन कवींत प्हाटेन (01961) यानेच त्याला 
मागे सारले आहे. ह्यानेही पोर्वात्य कवींच्या अनुकरणाने आपल्या काव्य” 
लेखनास खरवात केळी आणि र्‍्युकेईच्या अनुयायांत तोच मानाने पहिला 
आहे. र्‍्युकेर्टच्या भावगीतांत * प्रीतीचा वसंत ? ( 1,९51 


तन च टा चट द 
"7 27  कोडंबिक आणि वाषिक गीते २? (प85-एात 1811169170- 
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याची उत्कटता आहे, त्याचप्रमाणे रूपक, दृष्टान्तांची रेलचेल आहे. 
ऱ्युकेट सहज लिहीत असे आणि त्याने विपुळ लिहिळे आहे. पण त्याच्या 
लेखांत ( काव्यात ) निर्थक विस्तार आहे; थोडक्या वेचक शब्दांत 
आपला आदाय परिणामकारक रीतीने आणणे त्याला जमत नाही. त्याच- 
प्रमाणे त्याच्या काव्यात व्यक्तिमत्त्वही दिसत नाही. नवीन निर्माण 
करण्याची त्याची प्रतिभा नाही; आहे तेच व्यवस्थित मांडणे हेच त्याचे 
कार्य. ह्यामुळेच उत्कृष्ट भाषांतरकार म्हणून त्याची प्रसिद्धी आहे. पूर्वे - 
कडील देश आणि जर्मनी ह्यांना जोडण्याचे त्याचे कार्य फारच मोठे आहे. 
फ्रीडिशि ेगेलच्या “ भारतीयांची भाषा व विद्वत्ता यांविषयी ” ह्या 
ग्रंथाच्या आणि हामर-पुर्गस्टाल याने सुरू केलेल्या कार्याच्या प्रोत्साहनाने 
त्याने पुष्कळच कार्य केळे. “ विश्ववाड्ाया "चा अर्थ आपल्या देश- 
बांधवांना समजावून सांगणारा आपला महत्त्वाचा सहकारी म्हणून 
गोए्थेने त्याचा गौरव केला आहे. 

(उ) इतर लेखक : ग्रीकांच्या स्वातंत्र्यटब्यात त्यांच्याबद्दल सहानुभूती 
असणाऱ्या तरुण कवींचा ह्या रोमन्टिक संप्रदायाच्या पडत्या काळात समावेरा 
करता येणार नाही. फार तर इ.स. १८४० पर्यंतच्या चवथ्या दशकातल्या 
राजकीय आणि क्रांतिकारक कवींची ती अगोदरची पिढी म्हणता येईल. 
( १) विल्हेल्म म्युलर ( ७॥]टाया १0 १७९४-१८२७) हा 
अतिशय प्रतिभावान कवी होता. हा डेसाठ (1)९5590 ) येथील राह- 
णारा असून त्याची “' ग्रीकांची गीते ? (टता त्या खयांध्याया 
१८२१-१८२४ ) ही ग्रीक लोकांच्या लढायांमुळे मिळालेल्या स्फूर्वीतन 
[नर्मांग झाली आहेत. ह्यांत काव्यगुणांपेक्षा देशभक्तीची उत्कटताच जास्त 
आहे. ह्या ग्रीक गीतांशिवाय म्युलरने लोकप्रिय गीते लिहिली आहेत. ह्या 
बाबतीत मात्र रोमॅन्टिक कवींपेक्षा ( शामिसोपेक्षाही ) त्याचा अधिकार 
मोठा आहे. त्याच्या प्रेमगीतांत “ सुंदर म्युलरिन ” (1218 810318 
1॥1९112171) हे विरोष प्रसिद्ध आहे. ह्या गीतांना फ्रान्झ झुबेटे ( उपकार 
इला॥0७1 ) याने संगीताची जोड दिल्यामुळे ती अधिकच लोकप्रिय झाली. 
ह्या गीतांत गोएथेचची किंवा आयरदोनडोरफची सूचकता नसली तरी 
शामिसोचा खोटा भावनोद्वेग नाही. म्युलरच्या गीतांचा संग्रह १८२१ 
मध्ये “ जंगलातून भटकणाऱ्या शिंग वाजविणाऱ्याने आपल्या मागे ठेव- 
लेल्या कागदांतीळ कविता ? ( (उद्ताला2 दछ5 तदा शागालि]र5$शाट्या 
7811281 0165 1015601081 '॥॥8]101101115161 ) ह्या नावाने प्रसिद्ध 
झाला. ह्याचा दुसरा भाग पुढे १८२४ मध्ये प्रसिद्ध झाला. म्युलरचे 
काव्यक्षेत्र संकुचित असळे आणि रोमॅन्टिक भावगीतांच्या रचनेला तो 


५६ जर्मन वाड्ययाचचा इतिहास 


चिकट्टून असला तरी हाइन5 याचा पूर्वगामी म्हणून त्याची गणना निःसंद्यय 
केली पाहिजे. 
शामिसोचचा स्नेही (२) फ्रान्झ्ञ फोन गाउडी ( ]ग 8112 ४01 0 १09 
$८००--१८४० ) हा ह्या काळातला आणखी एक ग्रीक जाती'चा कवी. 
पण ह्याची प्रसिद्धी काव्यापेक्षा गद्यठेखनामुळे विशे आहे. क्यामिसोनेही 
ग्रीक विषयावर काही काव्य केळे आहे. रोमॅन्टिक संप्रदायाचा ध्येयवाद 
व ग्रीस आणि पोलंड ह्यांचा उत्साह व त्यांच्या आक्षा-आकांक्षा ह्यांना 
जोडणारा आणखी एक ळेलक (३) युलिउस मोझेन ( 11105 1श0/या 
१८०३-१८६७) हा होय. त्याच्या “ व्हेरोनाची परिषद ?? (12९ 
&ाष्ठा&& एखा एढाखाळ १८४ २) ह्या कादंबरीचा विषय 
"बैडाचचा आहे. “चवथ्या रेजिमेंटमधळे शेवटचे दहा?? ( 1316 1ट2(९या 29 यया 
ए०१॥ा शंद्ाहा रिढ्ट्टांणाला( १८६ २२) ह्या पोवाड्यात पोलंडच्या स्वातंत्र्य” 
युद्धाचे वर्णन केळे आहे. त्याचे महाकाव्य ब त्याच्या गोष्टी त्या वेळी ल. कसध, 
होत्या. त्याने काही नाटके लिहिळी आहेत व ती रंगभूमीवर यदास्वीही झाली 
आहेत. ओल्डेनबुगैच्या (01तशा5एपट) सरकारी नाटकर्हहा'चा व्यवस्थापक 
म्हणून त्याने केलेले कार्य रंगभूमीच्या दृष्टीने महत्त्वाचे आहे. 


कांदेबरीकार 


“ तुफान आणि ताण च्या काळापासून जर्मनीने ऐतिहासिक कोड 
वाढविण्याचा जरी जोराने प्रयत्न केला तरी त्या कादंबऱयांचा दज 


वाखाणण्यासारखा नव्हता. रोमॅन्टिक संप्रदायाच्या सुरवातीच्या वळा 
काइस्ट्ची “ मिज्लाएढ कोल्हास हा ह्या कादंबरीप्रकाराचा उत्छू 
नमुना म्हणता येईल 


'भ रळ, किंवा आर्निमची “ राज्यपदरक्षक ? ही कारि 
ऐतिहासिक कादंबरीचा निराळा प्रकार म्हणून म्हणता येईल. दै जर 


खरे असले तरी वेव्हळें कादंबऱ्यांच्या अनुकरणाने जर्मनीत इतर देद्यांतल्या” 
म्हणून पाहणाऱ्या ज 


रा च य टफ 
मन कादंबरीकारांत श्वेबियन विल्हेल्म हाउ 
ह पवी १८०२-१८२७) आणि उत्तर जर्मनीतील विल” 
र ग ( कालाय प्लान , 
महत्त्वाचे आहेत. थक १७९८-१८७१) हे 
ऊ चि 1 
क सा 5 १८२७ मध्ये जरी वयाच्या २५ व्या वर्षी मरण 
त्याला त कान ल्सुकथा लिहिल्या आहेत. कथाकथना 
वयात नेहमी माळ चरक : आणि त्याची भाषाही मोहक होती. त्यामुळे त्या 
जं खतंत्र प्रजेचा अभाव वाचकांना जाणवत 


रोमॅन्टिक संप्रदाय ( अखेर ) "५७ 


नाही. “' लिब्टेनस्टाइन ? (यालाडलंग १८२६ ) .ही दीर्घकथा 
सोळाव्या शतकातल्या व्युटेमवेगेच्या पार्द्वभूमीवर सर वॉल्टर स्कॉट्चा 
आदर्श पुढे ठेवून लिहिली आहे. आजही ती वाचकांना आवडण्यासारखी 
आहे. “ सैतानाच्या आठवणींतील कथन ” ( ॥श[॥ाटा]एाठशा 95 
तला ॥४॥8७॥11011601 (6८५ $छ्रा षा १८२६-९७ 3) यावर होफमानःची 
छाया पडलेली दिसते. “ चंद्रातील मानव ” (138 वाण ग र्शणा- 
त ) ही गोष्ट त्याने १८२६ मध्ये प्रसिद्ध केली. त्याच्या ल्घुकथांत “ बाद- 
शाहाचे दाव्दचित्र ? (1985 011 0७51९७1585 १८२८ ) ही तत्कालीन 
लोकाभिरूचीला धरून लिहिली असली तरी तिच्यात कायम स्वरूपाचे मूल्य 
आहे. “ ब्रेमर विधानसभेच्या तळघरातील कल्पित कथा ?” ( शिदित9- 
अंशा प छाया 7९६७००1181 १८२७ ) हिच्यात त्याच्या नेसार्गिक 
प्रतिभेला होफमान आणि जिओ पौल रिझ्टर ह्यांच्या शिकवर्ण,ची जोड 
मिळाली आहे. 

(ए) विलहेल्म हथेरिंग हा स्कॉटच्या तालमीत निष्णात झालेला जमन 
लेखक असून गेओगं विल्हेल्म हाइन्रिहा हर्वेरिंग-विलिबाल्ड आलेक्सिस 
( 880ा५्ट कायाहाणा जलाल पवहा-%1111091त 16715 ) असे 
त्याचे संपूर्ण नाव आहे. पण “ विलिबाल्ड आलेक्‍्सिस ” ह्या नावाने तो 
लिहीत असे. त्याचा जन्म ब्रेसलाउ येथे झाला. त्यांने कादंब्रीच्या लेखनास 
सुरवात स्कॉटच्या कादंबऱ्यांच्या भाषांतराने केळी. इ. स. १८३२ साली 
त्याने “ काबानिस ” ( 0898115 ) ही स्वतंत्र कादंबरी लिहिली. त्याच्या 
जन्मभूमीतील मार्क फोन त्रान्डेनबुग ही तिची पाश्वंभूमी असून मोठा 
फ्रीड्रिश ही तिच्यातील प्रमुख व्यक्ती आहे. पुढील पंचवीस वर्षात त्याने 
अनेक ऐतिहासिक कादंबर्‍या लिहिल्या. त्याशिवाय त्याने इतरही लेखन 
केले, आलेक्सिसच्या लेखनावर ““ तरुण जर्मनीचा ” परिणाम झाल्या- 
शिवाय राहिला नाही. “' डब्ूस्टरवेग-ग्रह ? (1235 छ्चा$ 1)ए९5टा- 
४०8४ १८३५ ) आणि “बारा रात्री ( 2७०० ॥१8३९०॥(८ १८२८) 
ह्या गोष्टींवर तो परिणाम चांगळा दिसून येतो; आणि ज्या सात ऐतिहासिक 
कादंबऱ्यांवर त्याची कीर्ती मुख्यतः अवलंबून आहे, त्याही त्यापासून 
अलिप्त आहेत असे नाही. “ बलिंनचा रोलांड ?' (13लस ए०क्काते एला 
उल] १८४० ) ही त्यातील. पहिली कादंबरी. हिच्यात होहेनत्सोलन 
राजे आणि ब्रान्डेनबुगंचे नागरिक ह्यांच्यातील पंधराव्या शतकातला 
झगडा वर्णन केला आहे. “ खोटा बाल्डेमार ?” (9. ४िन्या& 
एवातदयावा १८४२ ) याचे कथानक त्याच्या मागच्या शतकातले आहे. 
4६ डी होजेन डेस हेने फोन त्रेडो ” (1910 प्ळला त७$ पढाणा एणा 


"मड 


द 


च्िकट्टून असला तरी हाइन5 याचा पूर्वगामी म्हणून त्याची गणना निःसंशय 
केली पाहिजे, 

शामिसोचा स्नेही ( २ ) फ्रान्झ फोन गाउडी ( ]॥81> ५०1 (08एत9 
१८००--.१८४० ) हा ह्या काळातला आणखी एक ग्रीक जातीचा कवी. 
पण ह्याची प्रसिद्धी काव्यापेक्षा गद्यळेखनामुळे विशेष आहे. क्रामिसोनेही 
ग्रीक विषयावर काही काव्य केले आहे रोमॅन्टिक संप्रदायाचा ध्येयवाद 
ब ग्रीस आणि पोलंड ह्यांचा उत्साह व त्यांच्या आद्या-आकांक्षा ह्यांना 
जोडणारा आणखी एक लेखक ( ३ ) युलिउस सोझेन (105 1058 
१८०३-२१८६७ ) हा होय. त्याच्या * व्हेरोनाची परिषद ? (10९ 
&या्ठा७७$ एखा एटाखाच १८४२ ) ह्या कादंबरीचा विषय ग्रीक 
"बंडाचा आहे. “चवथ्या रेजिमेंटमधले शेवटचे दहा?? ( 1916 1212] 2७ 


४०1 शंश्राहा रेल्ट्टांगाला. १८ २२) ह्या पोवाड्यात पोलंडच्या स्वातंत्र्य- 
युद्धाचे वर्णन केले आहे. त्याचे महाकाव्य व त्याच्या गोष्टी त्या वेळी ल.कप्रिय 
होत्या. त्याने काही नाटके लिहिळी आहेत व ती रंगभूमीवर यदास्वीही झाळी 
आहत. ओल्डेनबुगैच्या (01वन्ना७पा५्ट) सरकारी नाटकग्रहा'चा व्यवस्थापक 


म्हणून त्याने केलेे कार्य रंगभूमीच्या दृष्टीने महत्त्वाचे आहे. 


| कादंबरीकार 
“ तुफान आणि ताण च्या काळापालून जर्मनीने ऐतिहासिक कादंबरी 
वाढविण्याचा जरी जोराने प्रयत्न केला तरी त्या कादंबऱ्यांचा दजी 
न ण न्यातारला ८ नव्हेता. रोमॅन्टिक संप्रदायाच्या सुरवातीच्या काळातीळ 
ममा , कोल्हास > हा ह्या कादंबरीप्रकाराचा उत्कृष्ट 
वक म्हणता येईल, किंवा आर्निमची “ राज्यपदरक्षक ?' ही कादंबरा 
व बड, कादबरीचा निराळा प्रकार म्हणून म्हणता येईल. हे जरी 
जल णी वेळे कादबऱ्यांच्या अनुकरणाने जमंनीत इतर देशांतल्या" 
प्र एंतिहातिक कादंबऱ्यांना ? गद्य-वाड्ययाची एक महत्त्वाची ्याखा 
म्हणून र क ऱ्फ 
ता या अमन कादंबरीकारांत श्वेबियन विल्हेल्म हाउ* 
ह्‌ल्म हेरिंग ९८७२5१८२९७ )'आणि उत्तर जर्मनीतील विल- 
| | नं 

महत्त्वाचे आहेत "ा&  १७२८--१८७९) हे दो 
पावला तरी त्याने न म मध्ये जरी बयाच्या २५ व्या वर्षी मरण 
त्याला नैसर्गिक य ल्युकथा लिहिल्या आहेत. कथाकथना'ची 
गिंक देणगी होती. आणि क त्या 

आढळून वेगार त्याची भाषाही मोहक होती. त्यामुळे ₹ 

1 खतंत्र प्रज्ञेचा अभाव वाचकांना जाणवत 


जमन वाड्ययाचा इतिहास 


रोमॅन्टिक संप्रदाय ( अखेर ) ५७ 


नाही. “ लिब्टेनस्टाइन ?” ( लालि$811 १८२६ ) .ही दीर्घकथा 
सोळाव्या दातकातल्या व्युटेंमवेगेच्या पार्व्वभूमीवर सर वॉल्टर स्कॉटचा 
आदर्श पुढे ठेवून लिहिली आहे. आजही ती वाचकांना आवडण्यासारखी 
आहे. “' सेतानाच्या आठवणींतील कथन ” ( १श[1ाटां]एयडशा 805 
तना ॥॥81101187 0९५ 88815 १८२६-२७ ) यावर होफमानची 
छाया पडलेली दिसते. “ चंद्रातील मानव ? (1) व्याप या णा- 
त ) ही गोष्ट त्याने १८२६ मध्ये प्रसिद्ध केली. त्याच्या ल्खुकथांत “ बाद- 
शहाचे शब्दचित्र ? ( 19835 311 065 $$ १८२९८ ) ही तत्काठीन 
लोकाभिरूचीळा धरून लिहिळी असली तरी तिच्यात कायम स्वरूपाचे मूल्य 
आहे. “ ब्रेमर विधानसभेच्या तळघरातील कल्पित कथा?” ( शिद्षा[१- 
अला. | छाट 7२७1151001181 १८२७ ) हिच्यात त्याच्या नेसार्गिक 
प्रतिमेला होफमान आणि जिओ पोळ रिझ्टर ह्यांच्या शिकवर्ण,ची जोड 
मिळाली आहे. 

(ए) विलहेल्म हर्येरिंग हा स्कॉटच्या ताल्मीत निष्णात झालेल जर्मन 
लेखक असून गेओरग विल्हेल्म हाइन्रिश ह्चेरिंग-विलिबाल्ड आलेक्सिस 
( ठल्गष्ट भागादाणा पहायला पवथपाट-%॥1110810 31९115) असे 
त्याचे संपूर्ण नाव आहे. पण “ विलिबाल्ड आलेक्सिस ह्या नावाने तो 
लिहीत असे. त्याचा जन्म ननेसलाउ येथे झाला. त्याने कादंब्रीच्या लेखनास 
सुरवात स्कॉटच्या कादंबऱ्यांच्या भाषांतराने केली. इ. स. १८२३२ साली 
त्याने ““ काबानिस ?” ( 0898115 ) ही स्वतंत्र कादंबरी लिहिली. त्याच्या 
जन्मभूमीतीळ मार्क फोन त्रान्डेनबुग ही तिची पार्श्वभूमी असून मोठा 
फ्रीड्रिश ही तिच्यातील प्रमुख व्यक्ती आहे. पुढील पंचवीस वर्षांत त्याने 
अनेक ऐतिहासिक कादंबऱ्या लिहिल्या. त्याशिवाय त्याने इतरही लैखन 
केळे, आठेक्सिसच्या लेखनावर “' तरुण जर्मनीचा ” परिणाम झाल्या- 
शिवाय राहिला नाही. “ डब्यूस्टरवेग-ग्रह ? (1285 च्य 12प९5टा- 
७७६ १८३५ ) आणि “ बारा रात्री ” ( 27० १4९०॥(८ १८२८) 
ह्या गोष्टींवर तो परिणाम चांगला दिसून येतो; आणि ज्या सात ऐतिहासिक 
कादंबऱ्यांवर त्याची कीर्ती मुख्यतः अवलंबून आहे, त्याही त्यापासून 
अलिप्त आहेत असे नाही. “ बर्लिनचा रोलांड ?' (13९1 उएरेणद्यात ७० 
उटा]. १८४० ) ही त्यातील. पहिली कादंबरी. हिच्यात होहेनत्सोलनं 
राजे आणि ब्रान्डेनवु्गचे नागरिक ह्यांच्यातील पंधराव्या शतकातला 
झगडा वर्णन केला आहे. “ खोटा वाल्डेमार ? (190 ४ड्लाट 
छवातया]वा १८४२९) या'चे कथानक त्याच्या मागच्या शतकातले आहे. 
५: डी होजेन डेस हेन फोन ब्रेडो ? (0168 प०$ला. (85 झहाणा एणा 


ऱ् 
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» रे आहे. १ 
8187०7 १८४६ ) हीं आलेक्सिसच्या कादूंबऱ्यांत सर्वोत्कृष्ट आहे. ही | 
व हिच्याच कथानकाच्या पुढच्या भागावर लिहिठेळी “' डेर वेरवोल्फ 
(108 ५/९॥७५०॥४ १८४८) ह्या धर्मसुधारणेच्या काळातल्या आहेत. 


14 शां 


शांतता हे नागरिकाचे प्रथम कर्तब्य ?? (7२8 1. तांडे टाडा 
पश ४819100. १८५२) ही येनाच्या लढाईच्या पूर्वीच्या नेपोलियनच्या 
स्वारोवर आधारलेली सुंदर कादंबरी आहे. त्यानंतर “' इसेग्रिम 

(1डढट्टापापा १८५४ ) आणि “ डोरोथेआ ? (1901011899 १८५६) 


ह्या दोन कादंबऱ्या प्रसिद्ध झाल्या. पण त्यांत आता त्याची लेखनशकक्‍ती 


क्षीण होत चालल्याचे दिसून आले, युरोपमध्ये ज्या कादंबरीकारांनी 


स्कॉटचे अनुकरण केले त्यांत आलेकिपतस हा एकटाच स्वतंत्रपणे लिहिणारा 
कादंबरीकार होता. शेवटी शेवटी आजाराने तो जर्जर झाला आणि 
१८३९१ मध्ये मृत्यू पावला. 


(ऐ) कालं स्पिन्डलर (॥६] 5गातशा १७९६--१८५५ ) ह्याची 


पंधराव्या शतकातील कथानकावरची “ ज्यू ? (19 1ए06 १८२७) 


ही एकेकाळी प्रसद्ध असलेली ऐतिहासिक कादंबरी आजही लोकांच्या 
वाचनात आहे. 


६८४८ ) ह्याच्या कादंबऱ्या आजही लोक आवडीने वाचतात. हा 


मणडसुगचा राहणारा, पण पंचविसाव्या वर्षी तो स्वित्झर्टडमध्ये राहण्यास 
गेला. तेथे आपल्या नंब्या मातृभूमीच्या सेवेत लेखक व राजकीय आणि 
सामाजिक सुधारक म्ह्णूर 


हणून त्याने अविरते परिश्रम केले. त्याने अनेक 
प्रकारचे ठेखन केले आहे. इतिहासापासून वनशास्त्रापयेत, गद्य-कादंबर्म्या- 
माखून भावगीते आणि धार्मिक कवितांपर्यंत. स्वित्सळंडला येण्यापूर्वी त्याने 
“ आव्येलिनो-मोठा लुटारू ” ( ७8] 0, तहा ट्ा0558 उेक्ाती! 
१००४) ही कादंबरी प्रसिद्ध केळी होती. ही एम्‌. जी. लेविसच्या 
(1:७5) “ दी त्राव्हो ऑफ व्हेनिस ? ( णा 818९० ० एया०८ ) 
हिचे भाषांतर म्हणून प्रसिद्ध आहे. त्याच्या उत्कृष्ट गोष्टी वेव्हळे कादंबऱ्यांच्या 
स्कूताने लिहिल्या गेल्या आहेत; व त्या “ स्वित्सलेंडमधील इच्ये 
( तडा ३ उद्या &81/०12 १८२४-१८२६ 3 ह्या कथामालेंत 
पाहावयास मिळतात. त्यांतील “ आड़िश इम मोस *? ( तकाला गा 
39॥००७ ) आणि * डेर फ्रायहोफ फोम आराउ ? (196 ० 
हग जद ) ह्या विशेष प्रसिद्ध आहेत. “ डस गोल्डमाखरडोरफ 
10 याज १८२१७ ) हे त्शोकेचे दुसरे एक पुस्तक 

३ कळ वाचनात. आहे. ह्यावर पेस्टालोझीच्या “ ली नहार्ड 
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आणि गेट्रंड ” ह्या कादंबरीचा परिणाम झालेला आहे. “ गोल्डमाखर- 


डि ०५ 
सोफी र हे. 'ॉकम्रिय 'असळे तण , आवि ककी 
090 १८०९-१८१६) ह्या भक्तिगीतासारखे ते घरोघरी झाले नाही. 


नाटककार 


काइस्टच्या मृत्यूनंतर जर्मन नाटकाला ओहोटी लागली. रोगॅँटिक 
लेखकांनी त्या बाबतीत काही प्रयत्न केला, पण लोकामिरुचीसाठी लिहि- 
णाऱ्या नाटककारांच्या पुढे त्यांना माघार घ्यावी लागली. म्हणूनच 
टीक (11६118(पा02्डाडला७ 03)80(81 १८२५-१८२६ ) व इमरमान 
( 1)306551त०्पला ४9४७ १८४० ) ह्यांना जमन नाटकाच्या 


भवितव्याबद्दल विशेष आद्या वाटत नव्हती. 
(ओ) ख््रिस्टिआन डोट्रिशा ग्राबड ( टका 198यटा (9009 


१८०१-१८३६ ) यासारखा प्रतिभावान नाटककार याही परिस्थितीत 
होऊन गेळा. पण रोमँटिक कल्पनांनी अतिशय वाहात गेल्यामुळे लोकांना 
तो फारसा आंवडला नाही. त्याच्या प्रतिभेला बंधन माहीत नव्हते व 
अभिजात रचनेविरुद्ध त्याने बंड उभारले होते. त्यामुळे तो “ तुफान 
आणणि ताण ” याच्या काळातला वाटतो. पण एकोणिसाव्या शतकाच्या 
शेवटच्या काळातल्या तरुण ठेखकांना तो पहिला वास्तववादी आधुनिक 
जर्मन नाटककार वाटतो. त्याचे पहिळे नाटक “' सरदार थेओडोर फोन 
गोथलान्ड ?? ( पटा००४ ग॥12०त्ा एणा ०१) ८६ात १८२२ ) त्याने 
शाळेत असताना लिहिले. त्यात भीषण कृत्यांच्या वर्णनाचा अतिरेक झाला 
आहे. पण त्यात गुणही आहेत. त्याचसाठी “ थट्टा, उपहास, गूढोक्‍्ती आणि 
सखोल अर्थ 7 (5य्याढा, 88, गा0णांढ पात [र्थिडाढ ेटतटय- 
४2) ह्या नावाची त्याची उपहासात्मक सुखान्तिका प्रसिद्ध झाली; पण 
त्यामुळे त्याची स्थिती काही सुधारळी नाही. १८२८ च्या उन्हाळ्यात 
त्याने “ डोन युआन आणि फाउस्ट ” (130 गपक्षा पात. 173! ) 
ह्यावर शेवटचा हात फिरविळा. गोएथ5 आणि मोझार्ट ह्या दोघांच्या 
कलाकृती एकत्र आणण्या'चा ग्राब याने येथे प्रयत्न केळा आहे. कल्पनेच्या 
भरारीत निर्माण केलेळे हे नाटक रंगभूमीला अयोग्य असले, तरी त्यात 
नाट्यप्रसंग आणि काव्यही आहे. “' डोन युआन आणि फाउस्ट ” नंतर 
“: बादशाहा फ्रीड्रिश बारबारोसा ” ( 1८६६७ ]गांढ्ततिला. 3810810559 
१८२९ ) आणि “ बाद्ह्ाहा सहावा हाइन्रिश ?” ( वाढा घथापांचया 
शा) ही ऐतिहासिक नाटके म्हणजे होहेनस्टाउफेन राजघराण्यावर 
लिहावयाच्या शोकान्त नाट्यमाळैची नुसती सुरवात होय. ह्या दोन नाटकांत 


५९ 
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नाट्यप्रसंग आहेत. पण पुष्कळदा नीरस भागामुळे आणि निष्कारण 
वक्‍तृत्वामुळे त्यांचा प्रभाव पडत नाही. “ नेपोळियन अथवा शंभर दिवस” 
(१९६७० तला. तांहे एपातदढान 8४8 १८३१ ) ह्यात नेपो- 
ठियनच्या आयुष्यातील प्रसंग वर्णन केले आहेत. पण नेपोलियनचे 
“वतःचेच च्चित्र ह्यात अत्यंत निष्प्रम असल्यामुळे नास्यदृष्टया ह्याळा काहीही 
किंमत राहिली नाही. तथापि एवढे म्हटले पाहिजे की नेपोलियनच्या 
चरित्रावर जी नाटके झाली आहेत, त्यांत ग्राबड याच्या नाटकाचे स्थान 
पुष्कळ वरचे आहे. दिवसेंदिवस ग्राब5 याची प्रकती खालावत चालली. 
संसारात सुख नसल्यामुळे तो दारूच्या आहारी गेला. डब्रसेळडोफचा 
इमरमान (1211811 ) त्याला मदत करण्यास तयार होता; पणं 
व्हायचे ते झालेच. पाठीच्या कण्यातील जडळेळा रोग बळावत चालला व 
गातच त्याचा १८३६ मध्ये बयाच्या ३५ व्या वर्षी अंत झाला. त्याचे 
शेवटचे दोन ग्रंथ “ हानिबाळ ?? ( प111081 १८३५) आणि “ हेरमान'ची 
लढाई ” (1912 परपका155ल1ला. १८ ३८ ) हे होत. 

(अं) मिज्ञाएल बेर ( ॥एला3ट 366 १८००-१८३३ ) ह्याचाही 
येथे उल्लेख केला पाहिजे. हा बाढनचा रहिवासी होता. याने “ डेर 
पारिआ  ( एकांकी १८२६ ) आणि “ स्ट्ररनसे 7 १८२९ (“19९ 


उद्यांद » एत “6 उु[ाहा58€ १? ) ह्या दोन झोकान्तिका लिहिल्या आहेत. 
पण त्यांवरून हेवेळच्या पुढच्या मनोवि-छेबणात्मक कलेची आपल्याला 
अगोदर किंचित खुणुक पाहावयास मिळते. 

(अः) एर्न्स्ट राउपाख ( गाड. ]रेव्षपचला १७८४-१८५२) 
साब5 आणि वेर ह्यांना जी लोकप्रियता मिळाली नाही ती याला मिळाली. 
मोठी उच्च .व्येथे डोळ्यापुढे ठेवून त्याने आपली नाटके लिहिली नाहीत. 
त्याने अनेक ऐतिहासिक नाटके लिहिली आहेत. नुसत्या होदहेनस्टाउफेन 
1."परच सोळा नाटके आहेत. पण ही सर्व नाडवे. लोक आता विसरून 

गेळे आहेत. जर्मन रंगभूमीवर त्याची कीर्ती “ गिरणीवाला व त्याचे 
डड (19 एएपलाल एत $९॥॥ ॥८त १८३५ ) ह्या एका 
त्कट नाटकामुळे ळं 
' (क) काले फोन हो ह य चन होतो; 
ह्याचे स्थान ह्या शतकातल्या 
फच ' ७ ढात०0]8 
41812 ) लिहून संगीतिका जम 
सेनापती ?? (1361 
गीतावर आधारलेले 


ह 


पेन रंगभूमीवर रूढ केली. “ म्हातारा 
अ १८२५ ), आणि ब्युर्गरच्या शाहिरी 
(एज्रा १८२८ ) ही दोन नाटके 
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त्यांतील गाण्यामुळे विशेष प्रसिद्धीस आली. नट, नाटककार आणि नाटक- 
ग्रहाचा व्यवस्थापक म्हणून होल्टायचे आयुष्य मोठे अस्थिर होते. त्याचे 
वर्णन त्याने आपल्या आत्मचरित्रात चांगल्या तऱ्हेने केळे आहे. ह्या 
अस्थिर आयुष्याचा कंटाळा येऊन १८५० मध्ये तो ग्राझ ( 89८ ) 
येथे स्थायिक झाला. पुढे १८६४ मध्ये ब्रेसलाउला गेळा व तेथे १८८० 
मध्ये मरण पावला. हेवेळच्या अनुकरणाने त्याने स्वतःच्या बोलीभाषेत 
सायळेशियन कविता ( 8०॥1७5$ला७ ठव्वाया8 १८२०) केल्या. त्या 
आता तेथील लोकगीते झाल्या आहेत. होल्टायने आपल्या अनुभवांवर व 
स्वतःवर आलेल्या प्रसंगांवर ““ भटके  ( 1)12 ४०४१७१ तला] १८५ २); 
“ शेवटचा विदूषक !? (1381 18(212 120॥108तींध्या( १८६२ ) अक्षा 
कादंबऱ्या लिहिल्या आहेत. त्या वाचावयास ब-या असल्या तरी त्यांची 
रचना शिथिळ आहे; स्वभाववर्णन अगदी उथळ आहे. 

(का) काही संगौत नाटके : रोमॅन्टिक संप्रदायाच्या अवनतीचा हा 
काळ नाटकांना जरी प्रतिकूळ होता, तरी संगीत नाटकांनी (0९1 ) 
ह्याच काळात अतिशय मोठी प्रगती केळी. इ. स. १८०५ मध्ये लुड- 
विग फान बेथोव्हेन (1,१तफरा्ट एशा 3९०९110081 १७७०--१८२७ ) 
ह्याने आपल्या पहिल्या आणि एकुलत्या एक संगीत नाटकाचा ““फिडेलिओ? 
(11? ) याचा प्रयोग केला. १८२७ मध्ये कालं मारिआ फोन वेबर 

( टद्य] शिक्वां2 ४०) ४१७ १७८६ - १८२६ ) ह्याने “ डेर 
फ्रायश्युटझ ?? (19 मगटाडलाए2(2 ) या'चा बलिन येथे प्रयोग केला. 
वेबरला सूक्ष्म नाट्यदृष्टी होती व तो रोमॅन्टिक काळातील प्रातिनिधिक 
संगोतरचनाकार म्हणून समजळा जातो. “' डेर फ्रायश्युटझ ? जमंनीत 
सर्वत्र लोकप्रिय झाले. त्यानंतर दोन संगीत नाटके “' ऑयरिआंथ 
( एपणा991(18 १८२३) आणि “८ ओवेरोन ? (00९॥ १८२६ ) 
आली. वेबरच्या काळी लुडविग स्पोर (1.०तफांड़ 8300 १७८४- 
१८५९), हाईखिश मार्नर (पढयपला १॥व्ा$टायाा १७९५-१६८६१)) 
अलबेट॑लोटझिग (य ए.ळटाष्टा १८०१-१८५१), आणि 
ओटो निकोलाय (00 'श्षा००॥ १८१०-१८४९) हे आणखी संगीत- 
रचनाकार होऊन गेले. ह्याशिवाय रोबेट ज्षुनान ( २०७! डला ळय 
१८१०-१८५६) हाही एक संगीत-रचनाकार होता. त्याच्या 
“: जेनोव्हेव्हा ?” ( छद्या०00७९५७ ) याचा प्रयोग १८५० मध्ये झाला. 
रोमॅन्टिक चळवळोच्या काळात निर्माण झालेल्या राष्ट्रीय जमन संगीत- 
नाटकाची प्रगती पुढे रिचाडे वाग्नर ( रालाद्यात 'कछ्टाहा १८१९३- 
१८८३) याच्या काळात अतिशयच झाली. त्या दृष्टीने रोमॅन्टिक 


द्र जमन वाड्य़याचा इतिहास 
चळवळीने दिलेली ही देणगी बहुमोल्च म्हटली पाहिजे. 

(कि ) काले लेब्रेश्‍ट इमरमान ( ९] 1,8016०11 1 पाणीही 
१७६६-१८४० ) ह्याचा जन्म माग्डेबुर्ग येथे झाला. त्याने हाल येथे 
कायद्याचा अभ्यास केला. वॉटळूंच्या लढाईत भाग धेतला आणि १८२९० 
साली ड्युसेलडोफ॑ येथे त्याची न्यायाधीश म्हणून नेमणूक झाली. रोमॅन्टिक 
संप्रदायातील सर्व वाड्य़य-प्रकारात इमरमानने प्रयोग करून पाहिले. त्याने 
“ डेर फरहोलेनड 7 (132. एढा३०101ला2 १८२२ ) हे एकांकी आल्या 
प्रधान ? नाटक लिहिले. तसेच दोक्सपियरच्या “ मिडसमर नाइटस ड्रीम 
च्या आधारावर “ प्रेमनेत्र ? ( 1985 ९० 06: 1,858 १८२४) ही 
लोकप्रिय सुखान्तिका लिहिली; आर्निमच्या पावलावर पाऊल टाकून त्याने 
“: कार्डेनिओ आणि सेलिन्डड ?? ( टद्यातबया1० एत टात १८ २६) 
हे नाटक लिहिले, आणि “ टिरोलमधोठ शोकांतिका (1085 77थण 
थ12] पा ०] १८२८) ह्या नाटकात रोमॅन्टिक पद्धतीच्या स्व 
अस्वाभाविक व अतिमानुष गोष्टी त्याने आणल्या आहेत. “ आलेक्सिस 
(९६$ १८३२) ह्या मोठ्या पीटरच्या इतिहासावर रचलेल्या त्रिवथा” 
त्मक नाटकाला “ टिरोल्मधील शोकांतिके एवढेसुद्धा यद्ष मिळाळे नाही. 

६ मेरलिन, एक पुराणकथा ?” ( ]॥९1]] १» ९08 ॥॥५(॥७८ १८३ डू ) 
रंगभूमीला योग्य नसले, तरी त्यात सुंदर नाट्यकाब्य आहे. मेलिन हा 
खिश्चन कुमारिकेपासून झालेला सैतानाचा मुलगा. खिश्चन धर्मावर त्याचा 
विश्वास नाही; त्यामुळे जीवनातल्या विरोधामुळे तो संशयग्रस्त होतो. 
आध्यात्मिक आणि आधिभोतिक, त्याग आणि भोग ह्यांचा त्याच्या 
मनात सारखा झगडा चाळू असतो. त्यांचा समन्वय करता न आल्यास 
निराश होऊन तो मरण पावतो. आपल्या ध्येयासाठी मध्ययुगातील श्रे 
धर्मातील गूढ-कथांचा उपयोग साधण्याचा “' मेर्लिन ” हा रोमॅन्टिक 
तीळ शेवटचाच प्रयत्न होय. 

इमरमानची पहिली महत्त्वाची 
छ)!शया&-उणिरा जन्मलेले) १८ 
घराण्यातील तरुण 
आहे. ही कादंबरी ग्रंथकर्त्याच्या स्वत 


कादंबरी “ डी एपिगोनेन ? (1210 
२६ मध्ये प्रसिद्ध झाळी. एका चांगल्या 


ी ॥पण उशिरा जन्मास आलो असे इमरमानला 
व शर नी ./९ वाटत होते; आणि हीच भावना त्याच्या सर्व ग्रंथांत 


वभूमी अगदी निराळी आहे. जुने सरदार मंडळ 
झालेला उद्योगपतींचा वर्ग ह्यांचा येथे संघर्ष दाखविला 


रोमॅन्टिक संप्रदाय ( अखेर ) न 


आहे. अशा विषयांची चर्चा करून त्याने पुढील पिढीतल्या सामाजिक 
कादंबऱ्यांची सुरवात केळी असे म्हटले पाहिजे. इमरमानने आपल्या 
दुसऱ्या कादंबरीचा “ म्युन्शहाउसेन-आरावेस्केनमधील एक कथा -- 
( ॥॥॥6101118ए5611-01118 ९665०011०8 गा. 1890651021 ) याऱचा 
पहिला भाग १८३८ मध्ये प्रसिद्ध केला. पहिलीपेक्षा ही काहीशी जास्त*च 
लोकप्रिय झाली. पण कादंबरी म्हणून ही तिच्याइतकी समाधानकारक 
वाटत नाही. विव्चित्र आणि विलक्षण प्रसंगांनी ही भरलेली आहे. ह्या 
प्रसंगांचा उपयोग त्याने आपल्या काळावर उपहासात्मक टीका करण्या- 
साठी केला आहे. ह्या ठिकाणी इमरमान निःसंशय जिओ पौल रिश्टरच्या 
छायेत गेल्यासारखा दिसतो; कारण त्याच्यासारखी ह्याने येथे अनिबॅंध 
लेखनपद्धती स्वीकारली आहे. पण रिझटर किंवा होफमान ह्यांना जे साधले 
ते त्याला साधळे नाही. त्यासाठी लागणाऱ्या कल्पनाराक्‍ती'ची त्याच्याकडे 
उणीव होती, आणि त्याचा विनोदही आल्हादकारक नव्हता. “६ प्युन्दा- 
हाउसेन च्या फापटपसाऱ्यात ““ डेर ओबरहोफ ” (12६ 00र्थपीर् 3) 
ही एक सुंदर लघुकथा आहे. शेतकऱ्याच्या जीवनाची ही गोष्ट आहे, 
आणि गद्य कथाकथनाचा हा उत्कृष्ट नमुना आहे. 

इमरमान जसा जुन्या युगाच्या दोवटी उभा आहे तसा तो नव्या 
युगाच्या प्रारंभीही आहे. १८३२५ ते १८३८ या तीन वषांच्या काळात 
त्याने डयुसेळडोफ येथीळ नाटकग्हाच्या व्यवस्थेत जातीने लक्ष घातले. 
अव्यवहारी रोमॅन्टिक पद्धतीमुळे टीकला जे ड्रेसडेन येथे साधले नाही, ते 
त्याने डयुसेळडोफैमध्ये करून दाखविले. त्याने शेक्सपियर आणि काल्डेरॉन 
ह्यांच्या उत्कृष्ट नाटकांचे प्रयोग जर्मन रंगभूमीवर केळे. हे प्रयोग नावीन्य- 
पूर्ण होते. त्यांची हकीगत “' डुसेळडे, फर आनफ्येन्गड (12०७देत0चि 
1196188 १८४० ) मध्ये पहावयास मिळते. त्यावरून जमन रंग- 
भूमीच्या प्रगतीचा नवीन काळ सुरू झालेला दिसतो. इ. स. १८३० 
मध्ये इमरमानने “' डुलिफ्येन्टरोन ? ( ग'पाधिट्याथीहा ) हे दीध विनोदी 
काव्य लिहिळे व पुढे एकोणिसाव्या शतकाच्या उत्तर कालात अनेक कवींनी 
अद्या प्रकारची अनेक काव्ये लिहिळी आहेत. १८३१ मध्ये त्याने 
५: ट्रिस्टान आणि इसोल्ड5 * लिहिण्यास घेतले. त्यात भाषा सुंदर आहे; 
पण अंतःस्फूर्तीचा अभाव चांगलाच जाणवतो. अनेक वेळा हे पुरे 
करण्या'चा त्याने प्रयत्न केळा, पण ते पूर्ण झाळे नाही; अपूर्णावस्थेतच ते 
१८४१९ मध्ये प्रसिद्ध झाळे, इमरमानने लेखनाला उश्यिरा सुरवात केल्या- 
मुळे रोमॅन्टिक काळानंतरच्या नवीन लेखकांशी त्याचा विरोध येणे साह- 
जिक होते. पण त्याचे विरोधक “' तरुण जमंनीच्या पक्षातले नव्हते. 


द्ड जर्मन वाढ्य़याचा इतिहास 
उलट त्या पक्षातीळ हायन5सारखे लोक त्याच्या ळेखाकडे स्नेह्याच्या 
सहानुभूतीने पाहात होते. 

(को) आउगृस्ट ग्राफ फोन प्लाटेन-हालरम्य्‌ न्डड( ५९७ ठाकत ४00 
018(य्या-त8]]हय1ए8108 १७९६-१८३५ ) हा इमरमान ज्या साली 
जन्मला त्याच साली आन्सबाख (8150901) येथे जन्मला. जर्मन बाजानाऱ 
प्लाटेनचे स्थान अगदी स्वतंत्र आहे. रोमॅन्टिक संप्रदायाचा तो कट्टा दाचरू हाता 
पण “ तरुण जर्मनीच्या? पक्षातळा हा नवहता. गोएथेच्या “ पाश्चिमात्य व 
पोर्वात्य काव्यसंग्रह ( ४/७३-0८५॥दा७ 191981 ) याच्या अनुकरणाने 
त्याने पोर्वात्य पद्धतीवर लिहिलेल्या “' गज्जले २ ( 11858161 ) नावाचा 
आपला काव्यसंग्रह १८२१ मध्ये प्रसिद्ध केला. त्यानंतर १८२५ मध्ये 
“ व्हेनिसमधील सुनीते ? ($जा8[(ट 80५ एद्या2त18४) प्रसिद्ध केले. ह्यातील 
काही सुनीते जर्मन भाषेतील उत्कृष्ट म्हणून म्हणता येतील. कोणत्याही जमन 
कवीपेक्षा प्लाटेन सर्वांत कमी व्यक्तिनिष्ठ आहे, ह्यामुळे त्याचे काव्य जरी 
भावझून्य वाटले तरी त्यात अभिजात सौंदर्य आहे. १८२८ मध्ये प्लाटेन 
इंटढीमध्ये कायमचा रहाण्यास गेला. पूर्वी ज्याप्रमाणे गोएथड “ खुझान 
आणि ताण > पासून अभिजात काव्याकडे वळला, तसा प्लाटेन रोमॅन्टिक 
संप्रदायाच्या अवनतीपासून स्वत:ला बचावण्यासाठी जमनेतर काव्यर'चनेकड 
वळला. पण १८२३ साली जेव्हा त्याने “ काचेचा बूट ? (12९ 
89९5212 ?81(खी2] ) हे नाट्यकाव्य लिहिले, त्या वेळी अजून त्याच्यावर 
रोमॅन्टिक संप्रदायाचा पगडा होताच. त्याचप्रमाणे त्याचे शेवटचे दीधे काव्य 
डी आबासिडेन ? (1312 १७७७७तद्या १८३४ ) त्याच्या रोमॅन्टिक- 
तेचीच साक्ष देते. व्लेगेलच्या अर्थाने तो रोमॅन्टिक कवीच होता. तो इमर” 
माना निष्ठुर टीकाकार होता. 

तथापि रोमॅन्टिक संप्रदायाला आता चांगले दिवस राहिले नाहीत है 
तो ओळखून होता. “ प्रारध-झोकांतिकांचा !?' तो अत्यंत तिरस्कार 
करी, आणि १८ २६ मध्ये घातकी काटा (1912 ४९०1118012119- 


५०॥2 ७६७७] ) ह्या आपल्या नाटकात त्याने त्याचा 'चांगळा उपहास 
केला आहे. प्रारळ 


ध-नाटकातल्या * खंजीरा ? ऐवजी प्ळाटेनने ' काटा 
( काटा-चमचा यातील ) याचा उपयोग केला आहे. एका कुडंबातळा 
पूवज कार्यामुळे मुर 


दै. पावतो, आणि नाटकाच्या शेबटी त्याचा पणतू 


हेत ( १4085) आणि त्याची बारा मुळे त्याच काट्याने मरतात. 
“६ रोमॅन्टिक ओए डिपस *? रं ) 

६. 'डयुस* (10९ ग०॥६॥६ला& 0वतण5 १८ ह 
शे त्या काळच्या वाड्यातील रचनाशेथिल्यावर व नवीन नवीन प्रयोग 
करण्याच्या प्रवृत्तीवर उपहासा 


मक टीका आहे; त्याचा मुख्य रोख इमर” 


रोमॅन्टिक संप्रदाय ( अखेर ) 


मानवर आहे. ( त्याला तो निमरमान-रशंण1९111911--म्हणजे “ कोणीच 
नाही? असे संबोधितो). कारण इमरमानने त्याच्यावर प्रतिकूल टीका केली 
होती. ही दोनही नाटके टीकच्या उपहासात्मक नाटकावरून सुचली 
असली, तरी प्लाटेनचा हेतू त्याच्यापेक्षा काहीसा निराळा होता. त्याला 
जर्मन अरिस्टोफानेस ( 1150119105 ) होण्या'ची महत्त्वाकांक्षा होती. 
पण टीक आणि हायन& ह्यांच्याप्रमाणे.तो अपयक्षी ठरला. उपहासाचे शास्त्र 
तो वाढ्ययक्षेत्रातच वापरू शकला. अरिस्टोफानेसप्रमाणे सामाजिक आणि 
राजकीय क्षेत्रात ते वापरणे त्याला-कोणाला'च शक्‍य नव्हते. 

प्लाटेन १८३५ मध्ये सिराकुजड ( 8718059 ) येथे वयाच्या २९ 
व्या वर्षीं मरण पावळा. एकोणिसाव्या शतकाच्या शेवटी प्रसिद्ध झालेल्या 
त्याच्या रोजनिक्षींवरून ( 1'48९9०००॥८1) त्याच्या आयुष्या'ची पूर्ण कल्पना 
येते. प्रेमाळा पारखा असलेला कवी म्हणून गोण्थेने त्याचे वर्णन केळे 
आहे, ते पुष्कळसे खरे आहे. जर्मन वाड्य़यात त्याचे स्थान, त्याच्या भाषा 
आणि वृत्तप्रभुत्वासुळे, तसेच निर्दोष, सुंदर रचना'चावुर्यासुळे, त्याला 
मिळाले आहे. 
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कथा आणि नाटक 


वाड्य़यात जेव्हा एखादी नवीन चळवळ निर्माण होते, तेव्हा त्यापूर्वी 


प्रचलित असलेळे अपसमज व कृत्रिम गोष्टी बाजूला सारण्यात येतात. अद्या 
रीतीने वाड्यया'चा 


जीवनाशी जास्त जवळचा संबंध येतो. रोमॅन्टिक चळव- 
ळीला अश्याच प्रकारे सुरवात झाळी होती. आता “ तरुण जर्मनी ” ही 
0 ळ सुरू होऊन तिने रोमॅन्टिक चळवळीला मागे टाकळे, एका इष्टीने 
चळवळ पूर्वीच्या चळवळीला विरोध 
इतिहासात अशी आंदोलने सापडतात. “ तरुण जमंनीने ? * सौंदर्यवादी 
* चंद्रप्रकाशित अद्भुत 
* नील कमळ ? ) इत्यादींची टवाळी करण्यास सुरवात 
वगेरे गोष्टी मृगजलात्मक व काल्पनिक 
१ उपयुक्ततेकडे व राजकारणाकडे लक्ष देणे 
येऊ लागले, “ तरुण जर्मनी ? ही चळवळ 
वाड्ययापेक्षा राजकीय स्वरूपाची होती असे म्हटले तर अतिशयोक्ती होण 
जमेन साम्राज्याच्या स्थापनेपूर्वी चाळीस वर्थ 


ौ वळी*ची आवद्यकताच ५तुरुण जमनी? या चळ 
बळी सुळे जसनीत होती. ““तरुण जर्मनी 


होऊन वर्तमानपत्रांची सत्ता प्रस्थापित 
झाल, त्यामुळे सामाजिक ब राजकीय प्रश्नांना तोंड फुटले व त्यांचे स्वरूप 


तरुण जर्मनी आंदोलन ६७ 


जास्त जागतिक व सहानुभूतिपर झाले. असे असले तरी “ तरुण जमनी ” 
या वाड्ययीन चळवळीतील लेखक व प्रवक्ते यांना रोमॅन्टिक संप्रदायासुळे 
वाड्य़याला जो एक साधारणपणा आला होता तो नाहीसा करता आला 
नाही. 

फ़ोडिश लुडविग यान (िथ्तांला 1.एतफांड् गह १७७८-१८५२) 

याने “ तरुण जर्मनी ? या चळवळीला बलोपासनेचे स्वरूप दिले 
राष्ट्राचा अभिमान जतन केला पाहिजे असे त्याचे म्हणणे होते. निर- 
निराळ्या विद्यापीठांतून जी राष्ट्राभिमानी मंडळे स्थापन झाली, ती क्रांति- 
कारक आहेत, असे तत्काळीन सरकारने ठरविले. इ. स. १८३३ मध्ये 
हाइन्रिश लाउब$5 याने “ तरुण युरोप ?? ( 1985 101४0 पा009) या 
नावाची एक कादंबरी लिहिण्यास प्रारंभ केला. इ. स. १८३४ मध्ये कोल 
.(18]) विद्यापीठातील प्राध्यापक लुडोल्फ वीनबार्ग ( 1,त०॥ छाया 
१८०२-१८७२ ) याने “ तरुण जर्मनी ” हा शक्दप्रयोग वापरला व 
तेव्हापासून तो रूढ झाला. या चळवळीचे मुखपत्र म्हणून “ तरुण जर्मनी ? 
काढावयाचे ठरले, परंतु आयत्या वेळी ते नाव बदळून “ जर्मन समालोचन ? 
(19605८8 1२०५० ) असे देण्यात आले, परंतु पुढच्याच वर्षी सरकार- 
तफे निघालेल्या कोर्टाच्या हुकमान्वये ते बंद झाले. तरीसुद्धा लुडविग 
ब्योनंड व हाइन्रिश हाइन$ हे दोन लेखक तत्पूर्वीच महद्यूर झाले होते. 

(अ) लुडविन ब्योनंड (1,0ठफ़ांड 80818 १७८६-१८३७ ) 
अथवा ल्योब बारूख (1,०90 381ए०1 ) हा फ्रान्कफुटे येथे जन्मला 
व पॅरिस येथे मृत्यू पावळा. बर्लिन विद्यापीठात वैद्यकश्ास्त्राचा अभ्यास 
करण्यासाठी त्याला वडिलांनी पाठविले. तेथे तो हेन्रीएट5 हे 
( सह्यां8((8 िटा ) या त्याच्यापेक्षा वीस वर्षे वयाने जास्त असलेल्या 
स्त्रीच्या प्रेमपाद्यात सापडला. १८०७ मध्ये त्याने वेद्यकीचा अभ्यास 
सोडून हायडेलवेर्ग आणि गीसेन ( 8195. ) या गावीं चार वषे राज्य- 
शास्त्राचा अभ्यास केला व त्याला त्याच्या जन्मगावी सरकारी नोकरी 
मिळाली. नेपोलियनचा पराभव झाल्यावर फ्रान्कफुर्ट दे गाव स्वतंत्र झाले. 
व्योगड हा ज्यू असल्यामुळे त्याला नोकरी सोडावी लागलो. तो वृत्तपत्र- 
व्यवसायाकडे वळला. त्याने १८१७ ते १८२१ पर्यंत निरनिराळ्या 
नियतकालिकांतून लेखन केले; त्यामुळे त्याला पुष्कळ वेळा पोलिसांचा 
विरोध व त्रास सहन करावा लागला. १८३० मध्ये तो परिस येथे जाऊन 
राहिला व तेथून तो आपली मेत्रीण येनेटः बोळ ( 1०81॥18(18 १7०] ) 
हिला खाजगी पत्रे लिहीत असे. इ. स. १८३० ते १८३३ या तीन वषोत 
लिहिळेली ही पत्रे “' पँरिसहून लिहिळेळी पत्रे ” ( छागर्थ9 915 8115 शि 


६्ट जर्मन वाड्ययाचचा इतिहास 


या नावाने प्रसिद्ध आहेत. जर्मनीत सुधारणा घडून यावी म्हणून त्याने 
काही सूचना केल्या आहेत. त्याशिवाय त्याने काही लघुकथा लिहिल्या 
आहेत. गरीब लोकांसंबंधीची त्याची कळकळ या कथांतून दिसते. तसेच 
गोएथ5 हाच काय तो साहित्यसम्राट आहे अश्या तत्कालीन समजुतीळा 
त्याने प्रथम विरोध केला. 

(आ) हाइन्रिश हाइन5 ( पद्याणापला पाह १७९७-१८५६)हा 
रोमॅन्टिक चळवळीशी काही काळ का होईना, पण घनिष्ट संबंध असलेला सर्वात 
_ श्रेष्ठ लेखक होय. तो व्योर्न५ इतका 
रोमॅन्टिक चळवळीला च्विकटून 
नव्हता. काव्याच्या प्रांतात त्याला 
* रोमॅन्टिक चळवळीतील लेखकांनी 
स्फूती दिळी होती व त्या बाबतीत 
तो गोएथेविषयी असलेल्या अभि- 
गेंदनात ब कोतुकात सहभागी होता. 
जुन्या काळाला तो ' सुवर्णकाळ ? 
" असे संबोधीत असे, व ज्या वेळी 
या “ तरुण जर्मनीच्या” चळवळीचे 
तिनिधो ' फ्रान्सकडे ? : अपेक्षित 
त > व ' पॅरिसकडे ? “नूतन जेरु- 
"सठेम ? म्हणून बोट दाखवीत, त्या 
वेळी मात्र तो त्यांच्याशी संपूर्ण 

हाइन्रिद्या हाड सहमत असे. हाइन्रिश हाइन5 हा 

व इन्रिशा हाइन5 त नन्याळ कराच डळ 
ष्र प्रसिद्ध आहे. तो डय्युसेलडोफ येथे १३ डिसेंबर १७९७ या 


दिवशी जन्मला. त्याला व्यापारात घालण्याचे बरेच प्रयत्न अयदास्वी 
पार त्याच्या हाम्बुग येथील घनिक चुलत्याने त्याला बोन येथील 
ह याहयांत कायद्याचा अभ्यास करण्याची परवानगी दिली. कायदा 
ि व्यापार हे त्याचे आवडते विषय नव्हते. तरीपण बोनमध्ये त्याला 
हा विल्हेल्म "छेगेळ याची व्याख्याने ऐकण्याची संधी मिळाली. 
दुसरी टमे त्याने ग्योटिन्गेन विद्यापीठात 
येन हेद्पार करण्यात आले. त्यानंतर तो 
१ ल फार्नहागेनच्या (7२81७) ४०11118४01) 

विद्वत 1 > 
ह हिटलर म्य ( वाया 3 वश मिळाला व त्याने १८२२ मध्ये 
कवितांचा पहिला संग्रह » ( टव्वांला ८ ) प्रसिद्ध केला. इ. स. 


टज्डच्या? 
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१८२३ मध्ये त्याने “ आल्मानसोर २7 (१111811501), आणि “ बुइल्यम 
राटक्रिफ ? ( एश]ाद्या) रिव्वालर्मी ) ही दोन शोकपर्यवसायी नाटके 
पुरी केली. यांत त्याच्या स्वतःच्या € तरुणपणच्या दुःखांची ? थोडी छटा 
आहे. चार वर्षे त्याने आपल्या आमाली (4118119) या चुलत बहिणीची 
प्रेमाराधन केले. तिच्याशी विवाह करण्याची त्याला आशा होती. १८२२ 
मध्ये तिचे दुसऱ्याशी लग्न झाल्यावर, तो तिच्या धाकट्या बहिणीवर- 
थेरेस5 (1181९59 ) हिच्यावर - प्रेम कू लागला. यानतर त्याने हाई 
पर्वतातून सफर केली. “ हाझ'ची सफर ?? ( पेथाटाटा$2 १८२६ ) यामध्ये 
त्याची माहिती आहे. १८२५ मध्ये हायन5 खिश्चन झाला व १८२६ 
मध्ये ग्योटिनोन विद्यापीठाचा पदवीधर झाला. जन्माने तो ज्यू होता- 
त्याच्या “ गीतांच्या संग्रहाने ” ( 8०्ला तेथ एथ्टेशा १८ २७) तो 
जर्मनीचा लोकप्रिय कवी बनला. तसेच “ इंग्लिरा स्फुटळेख ? ( 8115०6 
1982116010 ) यामध्ये त्याने १८२७ मध्ये इंग्लंडमध्ये केलेल्या प्रवासाची 
माहिती आहे. इ. स. १८३१ पासून हायनड याने पॅरिस शहरच आपले . 
घर केळे व तेथे तो ' फ्रेंच परिस्थिती ? ( ॥18120९५150118 2०(9९102); 
: विद्वत मंडळ ? ( 88101 १८३५-४० ); ळलटेटिआ ? ( 1.पॉलव 
१८५४) ह्या जमन बृतपत्रांचा वार्ताहर म्हणून पेसे मिळवून उपजीविका 
करू लागला. फ्रान्ससाठी त्याची असलेली सहानुभूती व जरमनीबाबत त्याने 
केळेळी उपहासात्मक टीका यांमुळे तो “ तरुण जमनी _ या ऱ्चळवळीतील 
लोकांना प्रिय झाला. एवढेच नव्हे तर फ्रेंच सरकारलाही तो प्रिय झाला; 
आणि १८३६ ते १८४८ पर्यंत त्याला फ्रेंच सरकारने पेन्शन ( थोडासा 
तनखा ) सुद्धा दिले. १८३४-१८३५ च्या हिवाळ्यात त्याची युजेनी 
मिरात--माथिल्ड5 ( ए४९॥७-॥179(-0॥9111109 ) हिच्याशी ओळख 
झाली. ती त्याच्याजवळ सहा वर्षे राहिल्यावर त्याची पत्नी झाली. रोमॅन्टिक 
संप्रदाय ? (1९०1811151 8८01९); किंवा :६लुडविग ब्योर्न&” (1.पतफा् 
10५19) ही पुस्तके किंवा त्याने न्योर्नंवर केळेला हल्ला यांमुळे तो मोठा 
लोकप्रिय झाळा असे नसून १८४२ मध्ये त्याने “ आटा ट्रोल, एक ग्रीष्म- 
स्वप्न ? ( 8 पाला, हग $खणाणाहपाचशालीहा ) हे जे खंडकाव्य 
“ सुंद्र व उमद्या विश्वासाठी नियतकालिक * ( टभाणा5१टट ७9 ठा९ 
हाटटका2 शहा. ) यामध्ये प्रसिद्ध केले त्यामुळे तो पुष्कळच लोकप्रिय 
झाला. “आटा ट्रोळ? हे एक ना'चणारे अस्वळ असून, त्याला शेवटी गोळी 
घाळून ठार करण्यात येते. परंतु तोपर्यंत त्याने केलेल्या नानाविध साहसांची 


यात उपहासात्मक माहिती दिळी आहे. १८४१ पासून जर्मनीत जे एक 
राजकीय काव्य फैलावत होते त्यावर या पुस्तकाचा हल्ला आहे. हायन& स्वतः 


७० ' जर्मन वाड्ययाऱचा इतिहास 


म्हणतो की “ आहा टोळ ” हे ' रोगॅन्टिसिद्रमचे शोवट्येश्च स्वतंत्र 
रानगीत ' ( 88 गोला, त्ड ]हॉडॉढ तीलांट द्यात तथ' 
7१०॥॥॥]: ) आहे, 


पुढील वर्षी १८४४ मध्ये त्याने जमंनीला भेट दिली व तेथे ' जर्मनी, 
शरदूकततूतील एक अद्‌भुत कथा ? (1)00(501]छारत, सा एणाहाट 
ग18९९॥611 ) व “ नूतन कविता ? ( बलाट खल्ताला(2 ) यांचा खंड 
प्रसिद्ध केळा. १८५१ मध्ये “ रोमानत्सेरो ( उरेळ18112810 ) 
या नावाने त्याने जी गीते प्रसिद्ध केली, त्यामुळे त्याळा कीर्वी ' मिळाली. 
“ अखेरच्या कविता ? त्याने १८५३ ब १८ ५४ मध्ये प्रसिद्ध केल्या. 
इ. स. १८४८ पासून त्याला अधोग वायू झाला व त्यामुळे तो आठ वर्षे 
अंथरुणाला खिळून होता. एका तरुण लेखिकेने “ कामिल& सेल्डेन ” 
( टा ]112 561तहा] ) - हिचे खरे नाव * एलिझ5 फोन क्रीनियट्झ ” 
( 51158 ४०॥ एला ) असेहोते, वती “विश्वासू मोरो”? (1॥०एला8) 
म्हणून प्रसिद्धी पावलेली - हिने त्याची त्याच्या आजारीपणाच्या शेवटच्या 

कालात सेवाझुश्रूषा केळी. तो १७ फेब्रुवारी १८५६ रोजी निवतंला. 
जमन भावगीते रचणाऱ्या सर्व कवींमध्ये हायनड हा सवात जास्त 
विश्वव्यापी कवी आहे. त्याची पुस्तके व त्यांतल्या त्यात त्याचा '* गीत- 
संग्रह ? ( छापला तहा 1,टतहा ) युरोपातील बहुतेक देद्यांतून वाचला 
जातो. हायन5 याने जर्मन भावगीतांना युरोपियन बनविले. त्याच्या उपमा, 
त्याने आणलेले पौर्वात्य सुंदर संदर्भ या गोष्टी त्याच्या काव्यातील विशेष 
होत. बायरनच्याप्रमाणे त्याच्या काव्यातील “ विश्ववेदना ?? ( एथाया- 
गशा> ) ह्याचा तत्कालीन इंग्लंड व फ्रान्स यांवर तर विशेषन्च परिणाम 
ह ४ अस्जसा तो प्रोढ होत चालल तसतसा टवाळी, हेटाळणी, उपहास; 
करण्यार्‍चा त्याच्या काव्यातील सूर कमी होत गेला ब त्याच्या आजारी- 
पणात तर शेबटी शेवटी तो विशेष गंभीर बनत चाठला. “ पसंतीचे प्रेमी ” 
( 01८ कवया|ट]०00(ट] ) या त्याच्या शेवटच्या दिवसांत लिहिलेल्या 
कवितेत तयाच्या अंतःकरणातील ला मोशे ( 1.5 1॥01८12 ) हिच्या विष- 
काच वत व ा 'टंत झाल्यावर त्याच्या थडग्यावर ( डोक्यावर ) 
उप उगवठेत्ञाहे हे. स्वप या गोटी प्रत्ययास येतात. 


हाइन5 याने पोवाड्यासारखे जे व्य जं 
शं काव्य लिहिले ऱ्चि 
काब्य आहे. : अेनेडियर्स र हिळे आहे, ते प्रथम द 


व 18. (शावतांहाल १८१९); 
४ तरि “१ ( उेटडवटया 3४४ लोर5 लाय ” ( 13218 1,0161९9 ); 
प रै ] 
बी पालात (क (घर छक्यादात गया टका ) ह्या कविता 
उल्ठेखनीय असून त्या अत्यंत लोकप्रिय झालेल्या आहेत. जर्मन 
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काव्यसंग्रहातील ती रत्ने आहेत. तसेच्च त्याची सागरविषयक किंवा 
सागराच्या पार्श्वभूमीवर रव्विळेली काव्येदी मोठी दुदर्यगम झांळेळी आहेत. 
ग्रीस, इंग्ळंंड किंवा स्कॅन्डिनेव्हिया यांच्या सागराविषयीच्या काव्याप्रमाणेच 
हाइन5 याच्या काव्यातही अर्थाग द्याचा विशाळ आनंद सामावळेला आहे. 
आयशेनडोफ ह्याला जसे जर्मन जंगल प्रिय दिसते, तसेच ताजे तरतरीत 
सागराचे खारट वातावरण हाइन5 याला आवडते. हाइन5 याचे गद्यही 
त्यातीळ स्पष्टपणामुळे वाचनीय झाले आहे. त्याची प्रवासाची वर्णने मोठी 
बहारदार आहित. “ प्रवासह्व्ये ? ( 1९७५७७1तटा ) आणि “ विद्दत्‌ 
मंडळे ( 881) या पुस्तकांनी अभिजात गद्यवाड्ययात लवचिकपणा 
आणून प्रगती केळी आहे असेच म्हणावे लागेल. पुष्कळ वेळा हाइन5 याने 
केळेळा उपहास, टवाळी; त्याने केठेल्या कोट्या; निराशाजनक व बोजड 
आहेत असा त्याच्यावर आरोप करण्यात येतो. त्याने इलेगेळसारख्यावर 
केलेळे हल्ले, खिस्ती धर्मासंबंधी त्याने केलेली टवाळी, त्याचा मित्र व मार्ग- 
दर्शक असलेला व्योर्न& ह्याच्यावर त्याने केलेली टीका वगैरे गोष्टींविषयी 
हाइन5 याला दोष देण्यात येतो. परंतु तो ज्या काळात जगला, त्यात 
यापेक्षा जास्त महत्त्वपूर्ण गोष्टी लोकांपुढे नव्हत्या असे आढळून येईल. 
मानवतेच्या सुटकेसाठी चाललेल्या संग्रामातील तो एक शूर व सच्चा शिपाई 
होता ह्यात संदेह नाही. 

(इ) काल फेडिनान्ड गुटझ्को  ( 1९.51] फटडातगव्यात (उपॉटार०्ा 
१८११-१८७८ ) हाही “ तरुण जर्मनी संप्रदायातील असून याच्या 
कीर्तीला फारच झपाऱ्याने आहोटी लागली. तो वीस वर्षे जमनीतील एक 
परिणामकारक लेखक होता. त्याचा जन्म १८११ मध्ये झाळा व धर्मगुरू 
होण्यास लागणारे शिक्षण त्याला देण्यात आले, परंतु जुळेच्या राज्यक्रांतीपुढे 
सर्वच वेत ढासळले व त्याला वर्तमानपत्रकार होणे भाग पडले. ““ महा 
गुरू - एका देवा*चा इतिहास ?' ( 1॥६॥8३ (उपा -- (८5०11011९2 811185 
९४०0८३१८३३) व वाली- संशयात्मी स्त्री ( ४५४11१, 0९ 79-:6)/ 
१८३५ ) ही दोन पुस्तके त्याने प्रसिद्ध केली. दुसऱ्या पुस्तकामुळे फारच 
वादळ माजले, व शेवटी गुट्झ्कोला तीन महिने काराग्यहवास सोसावा 
लागला. या कादंबरीत देहाच्या चोजल्यांचे स्तोम गायिले आहे, व ह्या दृष्टीने 
हिची तुलना डाविड फ़ोड्क स्ट्राउस याच्या “ येशू खिस्ताचे जीवन ” 
(198 1,९0९ 7०5५ १८२५ ) आणि फ्रीड्रिंश इलेंगेळच्या “ लसिन्डड ” 
यांच्याक्षी करण्यासारखी आहे. 

ह्यानंतरची गुट्झ्को'ची कादंबरी म्हणजे “ सेराफिनड ?” (8९79101110 
१८३८) ही होय. यात त्याने स्वतःचीच प्रेमकहाणी गुंफलेली आहे. 


व्र जमन वाढ्ययाचा इतिहास 


“६ ब्लासेडो आणि त्याचे पुत्र गद र 531858त00/ एत. 5हाय8. 580०811110 
१८३८-१८३६९ ) ह्या शैक्षणिक गोष्टीत विनोद व उपहास चांगळा साध- 
ल्यामुळे ती विशेष प्रगती दाखविते. इ. स. १८४८ च्या दुसऱ्या फ्रेंच राज्य- 
क्रांतीनंतर प्रकाशित झालेल्या पुस्तकावर'च गुटझ्कोची कीर्ती आधारित आहे. 
“ अस्मितेचे सरदार ” (1092 एल. ९ 62 १८५०--१८५१) 
ही नऊ खंडात लिहिलेली कादंबरी म्हणजे जमंनीतील अवीचीन सामाजिक 
कादंबरीचा प्रारंभच म्हटला तरी चालेल, फ्रोड्रिश स्पीलहागेन ( ]011तपंता 
3718119४01 ) याच्या “ समस्यात्मक स्वभाव ? ( 0109121805 
3 ) ह्या ग्रंथाचा ही कादंबरी म्हणजे पूर्व पायाच होय. तसेच पुढे जी 
“६ वास्तववाद ? ('ढा]डया1ए ) ही वाड्य़यीन चळवळ झाली तिच्या 
संबंधीची पूर्वसूचनाचच या शुटझ्कोच्या कादंबरीने दिली असे म्हणावे लागेल, 
कारण हिचा उद्देश एखादी कथा कथन करण्यापेक्षा : सभोवतालच्या 
परिस्थितीचे ) ( ॥॥.1181 ) यथातथ्य शब्दचित्र रेखाटणे हाच होता. तरीपण 
त्यात तो तितकासा यदस्वी झाला नाही. कारण राज्यक्रांतीनंतर जी 
प्रतिक्रिया झाली तिचे यथार्थ वर्णन तो करू शकला नाही. '“ अस्मितेचे 
सरदार ” यातील मुख्य कल्पना म्हणजे अब्यवहारिक ध्येयवाद व राजकीय 
सत्तेचा दुरुपयोग यांना विरोध करणे ही होती, ती तितकीक्ली साध्य 
झालेली दिसत नाही. फ्रायळीग्राथ ( फझप्वाथ्णा ) याने “ जर्मनी हॅम्लेट 
बनला आहे ” ( 1961511510 15. जय]: ) असे जे वर्णन केले आहे; 
ते त्या काळाला योग्यपणे लागू पडते. अस्मितेचे सरदार ” ही कादंबरी 
संक्षोभजनक पण थिल्लर असून जुन्या काळच्या “ कोटुंबिक-कादंबऱ्यांची 
झ&11]1811--]रे 011311 ) आठवण करून देते. १८५८- १८६१ या 
काढात “ रोमचा जादूगार. ए( 1) टबयाडाल. ५०. 7२० ) ही जर्मन 
केथोलिक धर्मपंथावर आधारित असलेली कादंबरी गुटइकोने प्रसिद्ध केली. 


शुटझ्कोच्या इतर कादंबऱ्या म्हणजे “ पेस्टालोझीचे पुत्र ” (1916 5०था8 
?85[(8)०22ा5 १८७० १: 6 होहेनरवान्गाउ ? ( पजाशा$0॥७/६28. 
१८६७-१८ च८)):..'*£ 


ग रतन सेरापिओनचे बंधू ? (131. पप्या 
डटाद्युागाड0ााटतटा- शद 


७७) ह्या होत. 
सुटझ्कोचे वाळ्ायीन 


डन पान त्याच्या कादंबऱ्यांमुळे जरी त्याला प्राप्त 
झाळे होते कारण तो अबी 


काल पयशा ञास्त टि टका आहे काही । रह | 
] ञझ र आल्य ] ऊ़ हे ढ 


स्यानंतर १८३८ मध्ये त्याची “ ]राला भू 
क घात 58890९9४०७ 
ही शोकांतिका यशस्वी ठरली. ह्यानंतर १८७३ मध्ये “ केसांचा टोप व 


:) 
तरबार 7 ( गू! पात इलाएया (डी! कारस्थाने असलेळे आनंद- 
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पर्यवसायी ऐतिहासिक व विनोदी नाटक रंगभूमीवर आले. ह्यानंतर गोए- 
थेच्या दोभराव्या जन्मतिथिमहोत्सवासाठी १८४९ मध्ये त्याने “ राजाचा 
छेफ्टनेट ? (198 1९०९1 ४5116९1141: ) हे गोएथेच्या “ काव्य आणि 
सत्य ? या ग्रंथाच्या तिसऱ्या पुस्तकावर आधारित असे नाटक लिहिले. 
ह्या तिसऱ्या पुस्तकात गोण्थेने फान्कफुर्ट येथील त्याच्या वडिलांच्या घरात 
थोरान& ( खरे म्हणजे थोरान्क-111018109 ) या राजाच्या लेफ्टनंटने कसे 
वास्तव्य केळे होते त्याचे वर्णन आहे. त्या वेळी “ थोरान& याने स्थानिक 
कलाकार कसे गोळा केले वगैरेचे वर्णन गुटइकाने या नाटकात केले आहे. 
८: डस उरबिल्ड डेस टारट्युफड ? (1935 एत तळ एभ्पर्सी€ 
१८४४) व *“' उरिएल आकोस्टा ? ( पले ०७2 १८४६ ) ह्या 
त्याच्या आणखी दोन नाटकांचा उल्लेख केला पाहिजे. एक पेटता दिवा 
त्याच्या बिछान्यावर पडला व त्या अपघातात त्याचा १८७८ मध्ये अंत 
झाला. | 
( ई) हाइन्रिझ्ञ लाउबड ( पढंग्राठया 1.७९ १८०६- ८८४ 3 
हाही “ तरुण जर्मनी ” या चळवळीचा एक नेता होता. तो गुटइकोपेक्षा 
पाच वर्षांनी वडील होता. तो सायलेशियन असून, स्वकतेत्वावर गरिबीतून 
बर आलेला होता. विद्यापीठात अभ्यास करीत असतानाही त्याने दंद्व- 
युद्ध व सामाजिक जीवन यांकडे विरोष लक्ष पुरविठे. नाटकाने त्याचे लक्ष 
विदोबे करून आकर्षित करून घेतले. नाटककार व टीकाकार म्हणून त्याला 
उत्तजनही. मिळाले. १८३२२-१८३३ मध्ये “ नवे शतक ” (1295 
०८ 1911101021) याचे दोन खंड प्रसिद्ध झाले. त्यानंतर १८२२- 
१८३७ पर्यंत “ तरुण युरोप ” (1355 एपा४8 ठछपा0७&) या नावा- 
खाली त्याने एक कादंबरी-मालिका प्रसिद्ध केळी. “ कवी ? (1212 
7?०8(81 १८३३ ) ही पहिली ' हेतुगभ कादंबरी * ( एययातझ्याटा०पवया ) 
असून, त्यात तत्कालीन प्रगत कल्पनांचा ऊहापोह केलेला आह. ५६ .योदा 
(1912 एट ) या दुसर्‍या कादंबरीत पोलिश राज्यक्रांतीची माहिती 
असून, “ नागरिक ” ( 3एथ्डश ) ही तिसरी कादंबरी १८३७ मध्ये 
प्रसिद्ध झाळी. १८३४ ते १८३७ या दरम्यान त्याने “ प्रवासात्मक 
कादंबरिका ? ( 7२०९110४९1] ) याचे सहा खंड हायन5च्या “ प्रवास- 
हृदये ” ह्याच्या धर्तीवर प्रसिद्ध केळे आहेत. लाउब5 याचे सुख्य काम म्हणजे 
“६ जमैनयुद्ध ? (1) 0९0!5श्रा& 1९९४) या ग्रंथाच्या नऊ खंडांत 
( १८६३-६६) त्याने त्रिदशवार्षिक युद्धाचे दिळेळे वर्णन होय. “ न्योह- 
मिन्गर ? (1912 उल्यापागठ्ठशा १८८० ) या त्याच्या शेवटच्या 
कादंबरीत त्याने आपल्या तारुण्यातील वैयक्तिक आठवणी ग्रथित केल्या 


७४ जर्मन वाड्ययाचा इतिहास 
आहेत. तत्कालीन सर्व लेखकांप्रमाणे लाउबड यालाही पॅरिसचे आकषण 
विशेष होते. परंतु तो तेथे १८३९ पर्यंत जाऊ शकला नाही. पॅरिस 
मधील वास्तव्याचा त्याच्या नाटककार व नाटकग्रहाचा व्यवस्थापक ह्या 
पुढोळ कार्यावर पुष्कळच परिणाम झाला. इ. स. १८५० मध्ये व्हिएंना 
येथील नाटकग्रहाचा व्यवस्थापक म्हणून तो तेथे गेला व त्यामुळे त्याला 
आपल्या आयुष्याचे ध्येय गाठता आळे. तेथे तो १८६७ पर्यंत ्् 
नंतर लाइपझिगमधीळ नगरपालिकेच्या नाटकग्रहाची देखरेख त्याच्याकडं 
दोन वर्षे होती. इ. स. १८७१ मध्ये तो पुन्हा व्हिएना येथे नाटकग्रहाचा 
उुख्य म्हणून आला. “ डस बुर्गयेआटर २ (1345 उपाड्णाटाटा 
१८६८); “ उत्तर जर्मन रंगभूमी ? ( 1335 पळाततढपडला2 18861 
१८७२ ); “ व्हिएना नाटकग्रह ? (10985 'छाययाडा डत 0ी८चॉटा 
१८७५ ) ही त्याचो नाट्यकला व शास्त्र यांवरील पुस्तके आहेत. नाट. 
हाच्या यांतात तो गुटइकोचा प्रतिस्पधी होता. “ गुस्टाव्ह आडोल्फ 
( &फ(&४ 465! १८२९) ह्या त्याच्या नाटकाने रंगभूमीच्या आकांक्षा 
काही अंशी पुऱ्या केल्या होत्या. “ स्ट्रएनसे ? ( 5101568 १८४६ ); 
गीटोोडाचाचि गळ कितात ला ककी 
8 ली /कोल्सिस्युलर2र (1) “11 पोळ १ ८४६ ); “ सरदार 


एसेक्स *' (8191 ४5५० १८५६) ही त्याची साहित्यविषयक व ऐतिहासिक 
अश्शी काही नाटके आहेत, 
(उ) इतर लेखक : ( 
1.24 १७९२-१८७ १) 
हार्वा् १८० ९-१८६४ ) 
साफिर ( ॥॥०॥॥(८ ४११॥॥ 
ज्यू, व (४) थेओडोर म्‌र 


वलन विद्यापीठातील प्राध्यापक व ग्रंथपाल, यांचा उल्लेख केला पाहिजे. 
पाडाना-- एका पवित्र देवतेक्षी संवाद ( कतञाड- एपाथाक 

पाप्षा गा थाला पलाटुला २८ २५ ) हे मुन्डटचे पुस्तक विशेष मची 

आहे. बर्लिनमधीळ शिक्षक, (५) हाइन्रिश स्टीगलिटक्ञ ( पणाला 

कीर १८०१-१८४९ ) याने “ पौर्वात्य इच्ये ? ( ओठ व 
व्र, १८३१-३३) हा पद्यात्मक ग्रंथ चार भागांत प्रसिद्ध केला- 

आपण मोठी कृत्ये करण्यासाठी 

स्वत:चा समज करून ने 


१) कालं आउग्स्ट लेवाल्ड (वा पठ! 
१ (२) हेरमान मागंग्राफ ( पहायचय शका डा 
हे दोन दृत्तपत्रकार; (३) मोरिटझ गोटलीब 
७७ &8डार्‍ १'७ ९५-१८५८ 3 हा हंगेरियन 
डट ( 'गगाढठतठा "पत १८०८-१८६१ ) 


. च्या अखेरीस त्याची बायको 
*गीच्या दु:खातिरेकामुळे पतीची प्रज्ञा १ 
“महत्या केळी, तिची व मुन्डटची आत्मिक 


तरुण जमनी आंदोलन 


मेत्री होती व म्हणून मुन्डटने १८२५ मध्ये “ शालोट$ स्टीगलिटझ- 
एक स्मारक ? ( टॉब्रा]ठपढ 80टॉ(८ - ९0 1)2118]) हे पुस्तक 
लिहिले. त्याच्या “ माडोना “साठी क्यालीट$ ही आदश होती. (६) 
गुस्टाव्ह क्यु 5 ( (80७8५ ॥ए०118 १८०६-१८८८) हाही एक 
उल्लेखनीय ग्रंथकार होता. (७) गेओगे ब्युक्ननर ( उठा छेपल्यीगासा 
१८१३-१८३७ ) हा डार्मस्टाडचा ( 124111590६ ) रहिवासी असून 
त्याने “ डान्टोनचे निधन ” (1)897015 ग०0 ) हे फ्रेंच राज्यक्रांती- 
वरील परिणामकारक नाटक लिहिले आहे. “ लेओन्स5 व ळेना ( 1.80106 
एत ],्या2 १८५०) व *“ व्योझेक ” ( ४०१८९०६ १८७९ )3ही 
त्याची दोन नाटके उल्लेखनीय आहेत. (८) हेरमान फोन प्युक्‍्लर- 
मुस्काउ ( पेढा ४00 10080हा-- ॥॥॥३८४॥ १७८५-१८७१) 
याचे “ तरुण जर्मनी ?' चळवळीवरील “« एका मृताची पत्रे ” ( छाट 
811185 ४९1510108181 १८३२ 3) हे पुस्तक अतिशय लोकप्रिय होते 
त्याने काही प्रवासवर्णनेही लिहिळी आहेत. (९ ) गेओर्ग गोटफ्रीड 
गेरव्हिनुस ( खाट ० 0१0ांथशत जद ऊ १८०५-१८७१ ) 
या'चा “' जर्सनांच्या काव्यात्मक राष्ट्रीय वाड्ययाचा इतिहास ? ( ९५यां- 
लढ 081 0९5०181 १४७०18] 8पा तहा 10211501९1 १८३५ 
ते १८४२) आणि ( १०) वोल्फगान्ग सेन्झेल ( ७०७ 10120 
१७९८-१८७३ ) याचे “ जमनांचा इतिहास ? ( उ९$लांला(8 तटा 


७५ 


1)8९प5002 १८२४-२५) व ५६ जर्मन वाड्यय (19)8प5ला8 


(20 १८२७ ) हे तत्कालीन ग्रंथ साक्ष देतील. गोएथ५ हा “ तरुण 
जमनी संप्रदायातील लोकांना प्रिय नव्हता. ( ११) बेटिना फोन आनिम 
(888 एठा &ायणांगा १७८५ ते. १८५९; - &लांगा एट्य 
311711] याची विधवा ) हिने “ गोएथेचचा एका बालकाशी पत्रव्यवहार 
( 80890९5 3819४९०३७1 7८ ७1९701 ९110८); “ डी ग्ऱ्युन्डडरोड5, 
१८४० ?? ( विल्हेल्म फोन हुम्बोल्टची मैत्रीण व अभागी कवयित्री कारो- 
लिन& फोन ग्ऱ्युन्डडरोड5 १७८०-१८०६ - द्याणापाढ ए०ा 
ठाएह्यावेथ०१७ हिचे चरित्र) व उदार कल्पनांचे राजकीय विचार 
असलेले “ हे पुस्तक राजाचे आहे ” ( 193105 उ3पला एभाठ&ळा. तटा 
एठहयाश १८४२ ) ही पुस्तके लिहून वाड़्यात भर घातली. इ. स. 
१८३० ते १८४८ हा “ तरुण जमंनी ”च्या आंदोलनाचा वाड्ययातील 
काळ होता; तरी सुद्धा १८४१ पासून राजकीय वाड्ययाच्या ध्येयाबाबत 
बदल होऊ लागला. ब्योर्न$ या'ची भोंगळ तत्वांची शिकवण जाऊन, त्या 


जागी गुटइ्को'ची क्रांतिकारक तत्त्वे आली. 


७६ 


रोमॅस्टिक काव्य 


जमन रोमॅन्टिक संप्रदायाचा स्वाभाविक आविष्कार भावगीतांत दिसून 
येतो व तो चिरकाळ टिकून राहिला. ह्या संप्रदायातील नाटके राष्ट्रीय 
रंगभूमीवर फारं काळ राहिळी नाहीत; वाड्ययातील कुतृहला'ची गोष्ट 
म्डणून लोक लवकरच त्याकडे पाहू लागले; आणि रोमॅन्टिक कादंबरी 
पुढच्या पिढीला आवडेनादयी झाली. पण जर्मन वाड्ययात रोमॅन्टिक 
संप्रदायाचा जोर कमी होऊन तो मागे पडला तरी भावगीतांचे रोमॅन्टिक 
स्वरूप कायम होते. इवेबियन कवी ह्या संप्रदायाचे साक्षात वारस होते; व 
“ तरुण जमंनीच्या ” राजकीय वर्तमानपत्रांच्या नीरस काळात त्यांनी ही 


परंपरा कायभ ठेवली, १८४८ नंतर मात्र जर्मन काव्याभिसूची पुन्हा मागे 
वळली. 


( १) योहान लुडविग ऊलांड / गजाळया) [,पतफाष्र एणाहार्ण 
१७८७-१८६२ ) हा व्युटेम्बेर्गच्या रोमॅन्टिक मंडळाचा प्रमुख होता. 
त्याचा जन्म ट्युबिन्गेन येथे २६ एप्रिळ १७८७ रोजी झाला; त्याचे 
वडील तेथील विद्यापीठाचे चिटणीस होते. बालपणातच ऊलांडची बुद्धि" 
मत्ता चमकू लागली, ब अगदी लहान वयात कायद्याचा अभ्यास करण्या” 
साठी त्याला विद्यापीठात घालण्यात आले. पण ह्या तरुण विद्यार्थ्यांठा 
कायद्याच्या अभ्यासापेक्षा, हायडेलवेर्गच्या रोमॅन्टिक संप्रदायी ठळेखकांनी 
रा्राच्या भूतकालातून लोकगीतांची आणि काव्याची संपत्ती बाहेर काढली 
होती, तीच बहुमोळाची वाटली. वयाची वीस वर्षे पूर्ण होण्यापूर्वीच 
ऊडान्ड कविता करू लागला होता. “* छोटे प्राथना मेदिर ” (170 
४-&]९12 ); “* घनगराचे रविवारचे गाणे ?? (1385. &लाबर्ााटा3 
उप (8४७120 ); “ समुद्रकाठचा किल्ला ? (1385 ठला]ल5 वया 
९६1 ) ह्यांसारख्या कित्येक सुंदर कविता त्याने १८०५ मध्येच लिहिल्या 


होत्या. १८०८ मध्ये त्याने “ त्सायटुंग फ्युर आइनसीडळर ” या नियत" 
कालिकाकडे आपल्या कविता 


आशज्मनाख ?? ( शलय 


झाल्या होत्या. ऊलान्डला _ ह ऱ्डी 
ह "उटा काव्याबरोबर जर्मनीच्या पचे ऱ्ची गोडा 
लागली; आणि १८१ र॒जमनीच्या पूवेतिहासा त 


हा तो आपला कायद्याचा अभ्यास य 

श्‍ 5हा त्याने आपला बराचसा वेळ * रा' 

म्रथाल्यात * मध्ययुगाती शर बर 

3 जतरा हस्तलिखिते पाहण्यात घालवला. ट्युबिन्गेन” 
झाली; डे :ळ केनंर आणि कालं मायर ह्या दोन कवींदी त्याची 


जर्मन वाड्य़याऱचा इतिहास 


तरुण जर्मनी आंदोळन ७७ 


पॉरेसहून ट्युबिन्गेनला परत आल्यावर गृस्टाव्ह श्‍वाब याने आणि त्याच्या 
तरुण सहकाऱ्यांनी ऊलांडचे मोठे स्वागत केळे. १८१३-१४ च्या राष्ट्रीय 
ऱ्चळवळीच्या काळात ऊलान्डने 
बरी'च स्फूर्तिदायक गीते ( 1.120९1) 
लिहिली. त्या वेळी तो स्टु॒टगार्ट येथे '&. 
न्यायखात्यात दुऱ्यम चिटणीस हा र 
होता. पण त्याच्या जहाळ मतांमुळे 
त्याला आपली सरकारी नोकरी 
जाचक वाटू लागली; तेव्हा १८१४ 
साळी तिर्‍चा राजीनामा देऊन 
स्वतंत्रपणाने तो वकिलीचा धंदा 
करू लागला. मध्यंतरी ट्युबिन्गेनच्या 
८ कोटा ? ( (0(६) प्रकादन- 
संस्थेशी पत्रव्यवहार करून त्याने 
आपला कवितासंग्रह तिच्यामार्फत 
प्रसिद्ध करण्याचे जमविले. इ. स. ४ 
१८१५ मध्ये तो “ कवितासंग्रह ” 


( ढव्ताद्ा!8) प्रसिद्ध झाला.  । ऊलांड 
त्याच्या यक्यामुळे वाडायच आता आपला व्यवसाय करावा असे त्याला 
वाटू लागले. 


व्युटेंम्बेर्ग येथे इ. स. १८१९ मध्ये लोकशाही (संसदीय) राज्यव्यवस्था 
सुरू झाली; हिच्यासाठी ऊलांड तनमन खर्च करीत होता; ती स्थापन 
झाल्यावर तो राजकारणात सक्रीय भाग घेऊ लागला; पण त्याने आपल्या 
जुन्या जर्मन संस्कृतीच्या अभ्यासाकडे दुलंक्ष केळे नाही. १८२२ साली 
त्याने “ वाल्टर फोन डेर फोगेळवायड5 याचे जीवनचरित्र ” हा ग्रंथ 
प्रसिद्ध केला व १८३० साली ट्युबिन्गेनच्या विद्यापीठात तो प्रो फेसर 
झाला. पण राजकीय मतभेदामुळे तीन वषांनी त्याने त्या जागेचा राजी- 
नाम दिला, १८४४-४५ साली त्याचा अत्यंत महत्त्वाचा ग्रेथ “ जुनी 
होख-व नीडर जर्मन लोकगीते ” ( 8 पठ्या-पाते गांटतदातलयडला2 
५९1८१७ ) प्रसिद्ध झाला, १८४८ मध्ये ऊलांडच्या मनात घटनात्मक 
स्वातंब्याच्या आद्या उत्पन्न झाल्या. तो संसदेचा एक प्रमुख सभासद होता. 
त्या वेळी तिची बैठक फान्कफुट येथील पाउल्सकिर5 ( ?518ंग्या8 ) 
मध्ये मरत असे. पण राजकीय चळवळीला अपयर॒ आल्यामुळे तो सारवे- 
जनिक जीवनातून निवृत्त झाळा आणि आपले शेवटचे दिवस त्याने जुन्या 


७८ जर्मन वाड्य़याचचा इतिहास 
जमन वाढ्य़याच्या अभ्यासात घालविले. काव्यापेक्षा त्यालाच तो जास्त 
चिकटून होता. १८६२ साली नोव्हेंबर महिन्याच्या १३ तारखेस तो 
टययुबिन्गेन येथे मरण पावला. रोमॅन्टिक ( तरुण ) लेखकांमुळे त्याचे लक्ष 
“ जनता काव्याकडे ” वेधळे गेळे आणि जुन्या इतिहासात त्याला गोडी 
निर्माण झाली. पण अप्रिय सत्य गूढ काव्यात लपविणारा तो रोमॅन्टिक 
संप्रदायी नव्हता. तो राजकारणात भाग घेत होता एवढ्यावरूनही हे स्पष्ट 
होण्यासारखे आहे. ऊलान्डच्या विचारात आणि काव्यात जी एक व्याव- 
हारिक दृष्टी दिसते ती रोमॅन्टिसिझमच्या विरुद्ध झालेल्या बंडाचे पूर्विन्ह 
होय, असेच कोणाचेही मत होईल. “' तरुण जर्मनी”ने पुढे या बंडाचे कार्य 
पूर्ण केले. भावनात्मक कबीपेक्षा शाहीर म्हणून ऊलांडळा जास्त महत्त्व 
आहे. रोमॅन्टिक संप्रदायात ह्या कामी त्याचा हात धरणारा दुसरा कवा 
झाळा नाही. “ लहान रोलान्ड ? ( पाहा, एठाळात १८०८); 
* हाराल्ड > ( पढाडात १८११); “ ढाल्धारी रोलान्ड ” (7२०1270 
डया[त582' १८ शश): ४६ टाइलेफर (एरी १८९२ 0); 
६४ गायकान्चा शाप ” ()65 58६ टटा5 "एला १८१५) हे त्याचे उत्कट 
पोवाडे होत. त्याचे रचनाकोशल्य आणि अनुरूप सुंदर भाषाशेळी पाहिली 
म्हणजे गोएथेच्या अभिजात कलेची आठवण होते. त्याच्या समकालीन 
इतर कवींप्रमाणे ( उदा:-हाइन5 ) ऊलांड आपले स्वतःचे व्यक्तिमच्व 
आपल्या काःयात घुसडत नाही. डी. एफ. स्ट्राउसने ( 1). ए". 572755) 
म्हटल्याप्रमाणे तो रोमॅन्टिकांतळा अभिजात कवी होता. ( ए.1&५डा९टा 
तहा एरे०णा 8] ), । लोकगीताच्या ? ( ४०॥]॥९त ) धर्तीवर ऊलांडने 


ज्या कविता लिहिल्या आहेत त्यांत “ निर्याण ? ( ३७5व्ाल्त १८०६ )१ 


“ र्‍चांगळा भाई !? (12९7 उपा ए&याटाचत २८०९१)” खानावळीण” 
बाईची छोटी कन्या ?? (ग) एया0र्‍ ग'०९ला[टा1ला] १८० ) 


आणि “« पेयगीत 7 (गार्‍ाचाल्त १८ १२) ह्या लोकांना अति 
आवडल्या. 


१ फफेकार म्हणून ऊलांड मुळीच चमकला नाही. “ श्वावेनचा सरदार 
वध! 121४ पघल०श एखा ञ्ाफव९ १८१७) आणि 
ू बव्हेरियन छुडविग ?? ( [.एतफाषट तहा 88961 १८१९) ही नाटक 
रंगभूमीकडे लक्ष न देता लिहिली आहेत असेच दिसून येते. 
क र आणि त्याचे श्वेबियन स्नेही अभिजात आणि रोमॅन्टिक संप्र- 
क्य ल नवान संप्रदाय त्यांनी सुरू केळा नाही. ऊलांडच्या 
क ब आले आहे ते त्याने केळेल्या काळजीपूर्वक रचनेमुळे 
च्या चिकित्सक बुद्धीमुळे आले आहे. त्याने नवीन काही निर्गाणं 


तरुण जर्मनी आंदोलन ७९ 


करण्याचे धाडस केळे नाही, किंवा आहे त्यात सुधारणाही केली नाही. 
नवीन काव्यप्रकार आणला नाही, किंवा नवीन काव्यक्षेत्रे उघडली नाहीत. 
राजकारणात मात्र त्याला अतिशय गोडी होती. त्याच्या इतकी गोडी त्या 
काळच्या दुसऱ्या कोणत्याही कवीला नव्हती. त्याच्या ५६ मायभूमीविषयक 
काव्ये ? ( एवॉट1881 0150110 ठव्तांला[& १८१६ ) यांच्या अनुकरणाने 
पुढच्या पिढीत राजकीय कवितांना बहर आला. इ. स. १८१५ ते १८- 
२९ ह्या दहा वर्षांच्या काढात ऊलांड्ची काव्यश्क्ती सुप्त होती. ण नंतर 
त्याने पुन्हा काव्यलेखनाळा सुरवात केळी; आणि “वेट्रान द बोन ? 
( छटा 0९ गण) १८२९ 3; “ डेर वालर २ (1038 शाचा 
१८२९); “ एडेनहाल्चे दैव ? (108 छापला एण्प उतदा] 
१८३४) हे सुंदर पोवाडे रचले. ह्यानंतर मात्र त्याने काही लिहिले नाही. 
कवी म्हणून त्याचे आयुष्य लहान आहे. काव्यळेखनात त्याच्या आयुष्याची 
फारशी वर्षे गेळी नाहीत. तारुण्याचा बहर ओसरल्यावर काव्या*चाही बहर 
ओसरला, व त्यात त्याला गोडी वाटेनाशी झाली. 

(२) युस्टिनुस केनंर (पडपड पट्या १७८६-१८६२ 3 
हा ऊलांडचा अगदी जवळचा सहकारी होता. त्याने सुरवातीला अनेक 
गोष्टींच्याकडे लक्ष दिले; पण शेवटी वैद्यकशास्त्रालाच वाहून घेण्याचे त्याने 
ठरविले. तो ट्युबिन्गेन येथे शिकत होता व तेथेच त्याची ऊलांड्शी 
ओळख झाली. ह्याच काळात त्याने पुष्कळ काव्य वाचळे आणि लिहिलेही. 
पण आपल्या मित्राप्रमाणे त्याने आपल्या व्यवसायावर काव्याला मात करू 
दिली नाही. इ. स. १८१९ साली वाइन्सवेर्ग ( १/७गर्क७४ ) ह्या एका 
लहानद्या गावात तो डॉक्टर म्हणून स्थायिक झाला. पुढे त्याचे घर त्या 
काळच्या प्रसिद्ध जमन कवींचे एक तीर्थस्थान झाले. “ लक्‍्सची प्रवास- 
पडछाया ?? ( 1२७15850118((811 ४01 तेढ इला 88190101९1 1,015 ) 
हे केर्नरचे पहिले पुस्तक १८११ मध्ये प्रसिद्ध झाळे. ह्यात बिन, हाम्बुर्ग 
आणि व्हिएना ह्या ठिकाणी केलेल्या प्रवासाचे वर्णन आहे. त्यात गद्य 
आहे, पद्य आहे, विनोद आहे, गांभीर्य आहे. असे मिश्रस्वरूपाचे ते आहे; 
नमुनेदार रोमॅन्टिक कृती म्हणून त्याळा म्हणता येईल. त्याची कविता 
अगोदरच वार्षिकात आणि विविध वेच्यांत येऊन गेळी. पण त्याचा पहिला 
६६ काव्य संग्रह ? ( ठब्तांया (९ ह, ९७२८ मध्ये प्रसिद्ध जाला. याच्या 
एकंदर पाच आवृत्त्या निघाल्या. शेवटची वाढविलेली पाचवी आवृत्ती 
६ भावनात्मक गीते ” (1.97लाढ उल्तादा(8) १८५४ मध्ये प्रसिद्ध 
झाली. म्हातारपणी त्या'ची दृष्टी जवळ जवळ गेळी, आणि १८५१ साली 
त्याडा आपला धंदा थांबवांवा लागला. इ. स. १८६२ मध्ये तो मरण 


८० जमन वाड्य़याचचा इतिहास 


पावला. ऊलांडप्रमाणे तो लोकगीतांपासून पुष्कळच शिकला हे खरे. पणे 
त्याच्या धंद्यामुळे त्याचा लोकांशी चांगला संबंध येई. त्याच्या पोवाड्यांत 
ऊलांडची अभिजात सफाई नसळी तरी लोकप्रियतेचे वैशिष्ट्य त्यात 
उत्तम प्रकारे दिसून येते. काव्यदृष्ट्या केनर ऊलांडपेक्षा जास्त संस्कारक्षम 
होता. रोमॅन्टिक गूढतेचा त्याच्यावर अतिद्यय परिणाम झाला, आणि 
त्याची मनोरचना तशा प्रकारची झाली. त्याच्या काव्यात नेराश्याची 
छटा दिसून येते, व ती ऑस्ट्रियन कवी लेनाउची आठवण करून देते. 
त्याचे व्यक्तिमत्त्व त्याच्या काव्यात फार वेळ झाकून राहत नाही. शेजारच्या 
प्रेव्होस्ट ( 07०70151 ) खेड्यातील फ्रीड रिक हाऊफड ( गलत 2 
शी) ह्या नावाचो एक शेतकऱ्याची बायको इ. स. १८२६ साली 
केनरकडे ओषध बेण्यासाठी आली. झोपेत चालण्याची तिला बरेच दिव- 
सांची सवय होती. तिळा बरी करणे आपल्याला जमणार नाही, हे त्याला 
छवकरच समजून आले; पण तिची मानसिक स्थिती पाहून त्याच्या मनात 
शास्त्रीय जिज्ञासा. उत्पन झाली, आणि त्याने तिळा आपल्याजवळ सुमारे 
अडीच वषे ठेवून भेतली. ह्या काळात त्याने तिच्या हालचालीचे आणि गूढ 
बोलण्याचे सूक्ष्म निरीक्षण केळे आणि १८२९ साली “ प्रेब्होस्टची देव- 
कषरीण - मानवाच्या आंतरजीवनाबाबत व आपल्यात आत्मिक विश्वाच्या 
होणाऱ्या प्रवेशाबाबत साक्षात्कार ? (097 लाटा एज फाहपलडॉ> 
ठाठथीप12टथा ॥९७6 085 उ ला8 1,258 १65 ॥/लह5ला81. पात 
"8९७8७1 १595 पदाळांणाचेट्ला दागटा छलांड[80॥१७ ग ताठे ए5टा€ ) 
ह्या नावाचे एक कुतृहळ उत्पन करणारे पुस्तक प्रसिद्ध केळे. सबंध 
आयुष्यभर केनर अहृड्याच्या मागे होता; त्याच्या सर्व ठेखनात - गद्यात 
आणि पद्यात - हे दिसून येते. 

(२) गुस्टाव्ह इ१वाब (015159 5७१७ १७९ २-- १८५०)हा ट्युबि- 
न्गेन विद्यापीठातील मित्रमंडळात होता. स्वभावाने हा इतरांच्यापेक्षा अगदी 
निराळा होता. तो साहसी, धाडसी, नेहमी कामात मझ असलेला असा 
होता. नवीन मित्र मिळवावेत, नवीन भेटी घ्याव्यात, नवीन देश पाहावेत; 
असे त्याला नेहमी वाटत असे. तो धर्मप्रचारक असल्यामुळे वाड्यायाकडे 
लक्ष देण्याला त्याला पुष्कळ वेळ मिळत होता. ऊलांडपेक्षा त्याचे लेखन 
जास्त विविध प्रकारचे आहे. त्याने रोलेनहागेनच्या ( 1२०1115207) 
“ फ्ोशमॉयसेळर *? ( छळलागा8805€. ) याला इ. स. १८१९ 
मध्ये आधुनिक स्वरूप दिले. पाउल फ़ेमिंगच्या ( 781 1९01712) 


( &ल़ा]]हा5 ].8टा 
१८४० ) लिहिले, कवी म्हणून श्वाबला मोठेसे स्थान नाही, त्याच्या 
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: काव्यात ? ( व्वा १८२८-१८२९ ) स्फूर्तीचा अभाव आहे. 
पुष्कळ वेळा नुसते वक्‍्तृत्वच त्यात दिसून येते. ऊलोडचचा आपणं शिष्य 
आहो, असे तो मोठ्या अभिमानाने सांगत असे; आणि खरोखरच ऊलांड 
नसता तर त्याच्या काव्यप्रतिभेचा मुळीसुद्धा विकास झाला नसता. ज्या 
काही थोड्या कवितांमुळे आज त्याची प्रसिद्धी आहे, त्यांत “ वेमोस्टर 
बुड त्सीहड इरा आउस ” ( 3था1०७टि छपाला8 टांथी? ला 805) 
हे विद्यार्थिगीत आहे. त्याच्या लोकक्थांपेकी “ तीन पवित्र राजांच्या लोक- 
कथा ” (.८डआत९ ए०ा. तैशा ॥७]टआा तां ००पांडभा १८२२९ ) 
ह्यात त्याचे खरे कर्तृत्व दिसून येते. “ अति सुंदर कथा व लोककथा यांचे 
पुस्तक १? ( पला .तढडाः $ली0शा$(61 (ृ2€5ला लला एत. 88४शला 
१८३६-३७), आणि “' अभिजात वाड्य़यकालातील सुंदर लोककथा 
(1318 $य्या०शा [९0 588९ 0605 11855इलीला »*.॥९(णएप8 १८२८-- 
४० ) त्या काळी लोक विशेष आवडीने वाचीत होते. 

(४) एड्आर्ड म्योरिकड ( एतपवा ०७1० १८०४-१८ ८)हा 
दवेबियाचा सर्वश्रेष्ठ कवी. त्याचा जन्म ८ सप्टेंबर १८०४ रोजी झाला. 
म्योरिकड याने आपल्या मित्रांप्रमाणे वाड्ययाचा व्यवसाय केला नाही. 
१८१४ पासून तो क्लेव्हेरसुल्झबाख ( 187९५0४04० ) ह्या लहान 
खेड्यात धर्मप्रचारक होता. पण प्रकृतीच्या अस्वास्थ्यामुळे त्याने १८४३ 
मध्ये त्या जागेचा राजीनामा दिला. आठ वर्षांनंतर स्ट॒टगार्टच्या काथारिनेन- 
स्टिफ्ट ( ए७णाडाय शा) या प्रार्थनामंदिराच्या संस्थेत जमन 
वाड्य़याचा शिक्षक म्हणून त्याची नेमणूक झाली, तेथे तो १८६६ पयंत 
होता. इ. स. १८७५ साली त्याचा अंत झाला. म्योरिकड यांने फारसे 
लिहिले नाही. चार लहान खंडांत त्याचे सर्व लेखन समाविष्ट झाले आहे. 
पण त्याने जे काही लिहिळे आहे त्यात त्याचे वैरिष्ट्य दिसून येते. तो 
स्वभावाने लाजाळू होता, व लोकांकडून नेहमी दूर दूर असे. ह्यामुळे 
त्याच्या काव्यावर “ तरुण जमनी ? चळवळीचा चित्तक्षोभदायक परिणाम, 
झालेला नाही. १८३८ च्या त्याच्या “ काव्यसंग्रहात २» ( ठद्ताल2) 
5 पेरेग्रिना ? ( १९०४0० १८२४), “ युन्ग फोल्कर ” (१११0२९ 
रगात १८२६), “ परित्यक्ता कुमारी (1045 ए९]355ला8 
1॥५०५1७1 १८२९ ), “ आझेस १? ( ४०७5 १८३१), “ माळी 
(0. उशा! १८३७ ) आणि “सैनिकाची वधू?” ( 1019 80134(2- 
७40 १८३७) ह्या कविता आल्या आहेत व त्यांनी त्याला जमन 
कवींच्या पहिल्या रांगेत बसविळे आहे. त्याला मनुष्यस्वभावाचे सूक्ष्म 
ज्ञान होते. त्यांमुळे त्याच्या काव्यात होकगीतांचा अक आला आहे. तो 


[६] 


८१ 
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अध्यात्मात शिरत नाही, आणि वक्‍्तृत्वाचा आवेद आणीत नाही. पणे 
त्याच्या काव्यात अतृत्त आकांक्षांची, गतसुखा'ची हुरहूर नेहमी दिसून येते. 


४ म्योरिक5 याने “ खट्याळ 
ग्रेट आणि राजपुत्र ” (19312 
501][1]1]1]18 (18. एत तहा 
४०९०11255011 १८२ ८), “सुंदर 
रोट्राउट ” (&ला०-२०॥॥०॥( 
१८२८), “ छाया? (19९: 
$य़ाळ(ह १८५५) असे काही 
पोवाडे लिहिळे आहेत; पण 
त्यांच्यात त्याच्या भावगीतांची 
भरारी नाही. ह्या काव्यप्रकाराला 
त्याच्या सूक्ष्मसूचचकतेपेक्षा ऊलांडचची 
नाट्यमय व अवास्तव विस्तार न 
1000033 स सर 0 * करणारी लेखनदेली योग्य आहे. 
पण्‌ त्याच्या पोवाड्यांत मन भारून 
टाकणारी नादमधुरता आहे, आणि 
“ अयिस्वार ? (1) एल्यटा7!ट ) यामध्ये तर तिच्या जोडीला भरपूर 
आवेद्याही आहे. त्याच्या “ जुन्या मनोऱ्याबरील कोंबडा, वाल्डप्लागड ?? 
(1381 2९ ए'ए111181111 ४1018४0 ), “ बोडेनसे तलावा*ची ग्रामीण- 
गीते ? ( [त7]]2 ७० 30९1506 ) आणि “' पद्यमय अद्भुत कथा ” 
( ॥4काह ) या काव्यात भरपूर विनोद आहे. 
“मालर नोल्टेन” (0॥81 १० १८ २२ ) ही कादंबरी म्योरिके 


गद्यग्रंथांत सवांत मोठी; हिच्यात काब्याची मधुरता आहे, पण कादं 
आधुनिक कल्पनांना ती धरून नाह 


एडुआर्ड म्योरिक5 


केच्या 
बरीच्या 
ही. * विल्हेल्म माइस्टर * प्रमाणे हिच्या 
रचनेत सुसंबद्धता नाही. उलट पुढे ठेवलेल्या आदी ग्रंथांचे स्व दोष 
हिच्यात आले आहेत. कथानक तुटक आहे, प्रसंग काल्पनिक आहेत; 
आणि वातावरण प्रादेशिक आहे. पण स्वभावच्ित्रण अत्यंत रेखीव आहे; 
मानवी भावनांचा त्याने ठाव घेतला आहे. म्योरिकञ याची “ मालर 
नोल्टेन ” ही कादंबरी रोमॅन्टिक कादंबरीच्या प्रगतीच्या मार्गावरील एक 
मोठा टप्पा आहे. ह्याच मार्गाने पुढे जाऊन गोटफ्रीड केलर याने आपली 
_ हिरवा हायन्रिश ?? (13८. डग्पद्षा ९11०1 ) ही कादंबरी लिहिली. 
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“ मालर नोल्टेन ” ह्या कादंबरीनंतर १८२९ साली त्याच्या ल्थुकथांचा 
संग्रह प्रसिद्ध झाला. १८५३ साली “ स्टुटगार्टचा हुटझेलमेनलाइन 
(1385 8(प[शि्ा[टि प०(20111980111011) ही कल्पित कथा प्रसिद्ध 
झाली, आणि १८५५ साली म्योरिकड याची अत्यंत हृदयंगम गोष्ट 

५: प्रागकडे प्रवास करणारा मोझार्ट ? ( ०८ काणी ए२७188 उणा 
71४ ) प्रसिद्ध झाली. 


(५) हेरमान कुझं ( पढाणाळाय पाट १८१३-१८७३ ) याचे 
नाव म्योरिक5 बरोबर जोडण्यात येते. त्याने आपल्या “ काव्यात ” 
( उदतांला(& १८२६ )) आणि (17)1णलापा१३2्णा १९८२ ९5) उवेबियन 

. काव्यपरंपरा उत्तम रीतीने चालविली आहे. पण परिस्थितीमुळे कुझेला 
आपला बराच वेळ भाषांतरे करण्यात खचे करावा लागला. त्याने“ ओर्लान्डो 
फ्युरिओसो ?” (0118700 मपा050 ९८४ १) व गोटफ्रीडचे “ट्रिस्टान” 
( प5(81 १८४४) यांची सुंदर भाषांतरे करून स्वतःचा काव्यमय शेवट 
जोडला आहे. कु्झने कित्येक लघुकथा लिहिल्या आहेत. त्याच्या “ शिळर्स 
हायमाट्यार5 ” ( 51] पढ] १८४२) आणि *“ डेर 
सोनेनविर्ट ” ( 807701९0!: १८५४) ह्या ऐतिहासिक कादंबऱ्या फारच 
सुंदर असून त्यांत शिळरच्या तारुण्यातील व्युटेंग्बेग॑ येथील वास्तव्याचे 
दर्शन घडविले आहे. 


(६) इतर लेखक : इवेबियन संप्रदायात हे वरील लेखक प्रमुख होते. 
दुय्यमांपैकी काल मायर (1८९11 189९1 १०८६-- १८७०) हा निसर्गकाव्या- 
बद्दल प्रसिद्ध आहे. त्याला स्वाभाविक प्रतिभा होती. पण ती मर्यादित हाती 
ग्स्टाव्ह फिज्लर ( 805180 शिट १८०७-१८७० ) याच्या कवितेत 
भावोत्कटता नव्हती. बिलहेल्म वाइब्लिन्गर (७/1॥॥]णा ११७101 छडा 
१८०४-१८३०) हा ट्युबिन्गेन मंडळातील उनाड मुलगा; हा अत्यंत 
प्रतिभावान, पण दुदैवाने वागण्यात तितकाच बेताळ. अक्याच वागण्याने 
कित्येक रोमॅन्टिक कवींचा दुःखद अंत झाला. त्या काळच्या इतर रइंवेबियन 
कवींप्रमाणे वाइब्लिन्गरची आवड प्रादेशिक नव्हती. ग्रीसबददलच्या 
कळकळीमुळे ब“ ग्रीकांची गीते?” (ब्तिला. तथा खाद्याच्या 
१८२३); आणि “ ग्रीस देशातल्या इतिहासातील चार कथा ” ( शाय 
2901101701 905 तदा ठल ला (0 १85_]ढॉटांुथा (ययस्यीठया 
121105 १८२६ ) यांच्यामुळे तो प्रथम प्रसिद्धीस आला. इ. स. १८२६ 
मध्ये तो रोमला गेला. तेथे त्याने जमन प्रकाशकांसाठी स्फुट लैख; 
शब्दचित्रे ( छोवटटया ), लघुकथा आणि कविता लिहिल्या, पण 
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त्यापासून त्याला फारशी प्राती होत नव्हती. त्यामुळे दारिद्रयाने आणि 
त्याच्या अस्थिर वागण्याने त्याची प्रकती बिघडली, आणि २६ व्या वर्षी 
तो मरण पावला. दुसरा अल्पायुषी इवेबियन विलहेल्म हाउफ ( ए॥]हाया 
पक्षी ) ह्याचा कादंबरीकार म्हणून मागे उल्लेख आला आहे. हा कवीही 
होता; व त्याची “' स्वाराचे प्रातःकाळ्चे गीत? (रेथाहाड 
१4य'ट्था 2७518 ); “' सेनिकाचे प्रेम ?' (8०16511856), ही पदे ठोक- 
गीतांच्या पदवीस चढली आहेत. काले गेरोक (॥॥] ढाळ १८१५- 
१८९० ), डाव्हिड फ्रोडिश स्ट्राउस (1950 ]गाद्तावला 805 
१८०८-१८७४) आणि फ्रोडिश थेओडोर फिझर (एपल्तिला ॥20तठ 
ए७टयाह १८०७-१८८७ ) हेही इवेबियन कवी होते. गेरोकने धार्मिक 
विषयावर काव्य केळे आहे; आणि त्या काळी त्याच्या “ ताडपत्रे ” 
( 041140७ ) यांचा घरोघर प्रसार झाला होता. “ येशूचे जीवन ? 
( -७शा 1९ ) याबद्दल स्ट्राउस हा एकेकाळी फार प्रसिद्ध होता. फिशर 
स्टुटगार्ट येथे सौंदर्य-विज्ञान-शास्त्राचा प्रोफेसर होता. आपल्या विषयाचचा 
उत्कृष्ट शिक्षक म्हणून त्या काळी त्याची प्रसिद्धी होती. “ सोंदर्यविज्ञान- 
शास्त्र” (6501211) हा त्याचा प्रमुख तच्वज्ञानात्मक ग्रंथ १८४७ ते 
१८५७ या काळात प्रसिद्ध झाला. पण वाड्यात तो “ आणखी एक ? 
(&पला एग १८७९) ह्या विनोदी आणि उपहासात्मक कादंबरी*चा 
कर्ता म्हणून प्रसिद्ध आहे. त्याने * फाउस्टच्या ? दुसऱ्या भागाचे विडंबन 
करण्यासाठी “ फाउस्ट शोकांतिकेचा तिसरा भाग ” ( ६७, तटा 
गावड०श्ताह तार्‍ीाहि. पगट! १ ८६२ ) प्रसिद्ध केला. “ भावनात्मक 
कक्षा ?? ( 1.ाला2 ९७9९1६० १८८२ ) आणि '“' टीकात्मक कक्षा 
(ातडलाट (उघ १८४४-१८७ ३) हे त्याच्या नावावर आहेत. 
त्याच्या सर्वे गद्यपद्म-ठेखांत विनोद हा नेहमी आढळावयाऱचा*च ! त्याच्या 
जोडीला आयुष्यातील कोणत्याही संकटांना उघडपणे तोंड; देण्याचा त्याऱचा 
प्रामाणिकपणा दिसून येतो. त्याच्याबद्दल नेहमी म्हणतात त्याप्रमाणे तो 
गोण्थेच्या शब्दांची सत्यता अनुभवण्याचा आणि त्याप्रमाणे पूर्ण अद्या, 
चांगल्या व सुंदर अवस्थेत (ग टक्षाडया, पाला, इल्याठ्याठया 3 
आपले आयुष्य जगण्याचा प्रयत्न करीत होता. 


अशा रीतीने हायडेलवेगेच्या रोमॅन्टिकवाद्यांनी सुरू .केलेले कार्य 


इवेबियन कवींनी नावारूपास आणून पूर्ण केळे, दुर्देवी वाइन्लिन्गर शिवाय 
त्यांच्यापेकी कोणातही व्यक्तिमत्त्व नव्हते, किंवा कोणीही वाड्याचा व्यव- 


साय करण्याचे घेय॑ दाखविले नाही. ते डॉक्टर, धर्मगुरू, प्रोफेसर, ग्रंथपाल 
हाते, व करमणूक म्हणून काव्याकडे गळडे होते. त्यामुळे त्यांच्या लेखात 
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उथळपणा आणि प्रादेशिकता दिसून येते. राजकारणात आणि धर्मकारणात 
त्यांची मते उदार असली तरी त्यांच्यात आत्मविश्वास नव्हता. ऊलांड हा 
त्यांना योग्य असा पुढारी मिळाला होता. त्याच्यात त्यांच्या आकांक्षा व 
वैशिष्ट्य उत्तम प्रकारे प्रकट झाली आहेत. । 


एकोणिप्ताव्या शतकाच्या पूर्वार्धात राष्ट्रीय वाझ्याया'ची वृद्धी व्हावी अशी 
ऑस्ट्रियात परिस्थिती नव्हती. गोएथड आणि शिलर ह्यांच्या काळी 
वायमारच्या सरकारला ज्ञान आणि कला ह्यांचे महत्व कळत होते व ते 
त्याकडे माठ्या आदराने पाहत होते. त्याच्या उळट प्रिन्स मेटरनिक 
( एलीटाटा ) याच्या अमदानीत ऑस्ट्रयाच्या राजधानीत ठेखकांवर 
सरकारी नियंत्रणाची टांगती तरत्रार असल्यामुळे सामान्य जीवनातून ते 
डोके वर काढू शकळे नाहीत. रशियन लेखकांनी जसे पुढे केळे त्याप्रमाणे 
ऑस्ट्रियन ठेखकांनीं आपल्या देद्यातून बाहेर पडून दुसरीकडे पाहिजे 
असलेले स्वातंत्र्य मिळविळे असते तर अनिबधपणे त्यांची वाड्य़यवृद्धी झाली 
असती. पण त्या काळचे ऑस्ट्रियन वाढ्य़य बाहेरच्या स्वतंत्र वातावरणात 
रुजले असते का हाही प्रश्न आहे. *हिएनाची छाप त्यावर पूर्णपणे पडली 
होती, आणि ऑस्ट्रियन कवी आणि लेखक बाहेर पडण्यापेक्षा घरातच 
परिस्थितीचा जाच निमूटपणे सहन करायला तयार होते. त्या काळी संगीत 
ही एकच अशी कळा होती की जिला आपली प्रगती करायला संपूर्ण 
स्वातंत्र्य होते. येथे लुडविग फोन बेथोव्हेन (णता ४०॥ 36611100९0 
१७७०--१८९७) याला त्याच्या कलेळा अनुकूळ वातावरण आणि उत्साही 
आश्रयदाते मिळाळे, येथे त्याने १७९९ ते १८१२ पर्यंत आपल्या आठ 
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स्वरमाळा ( 891111071९1)) र'चल्या आणि समूहसंगीता'चा (बुंदवादनाचा) 
पाया रचला. ह्याच काळात त्याने आपला एकुलता एक ओंपेरा “फिडेलिओ? 
( ठया ) लिहिला. सर्वश्रेष्ठ जमन गीतळैखक फ़ान्झ शुबेटं (पपय2 
हलापफक! १७९७-१८२८) ह्याने व्हिएना येथेच आपली पुष्कळशी 
गीते रचली. ऑस्ट्रियाच्या कलाप्रेमाचे उत्कृष्ट उदाहरण म्हणजे मेटरनिकच्या 
जुल्मी अमदानीत सरकारी नियंत्रणाला सहज बळी पडणारे नाटक जीव धरून 
राहिले; इतकेच नव्हे तर चांगले भरभराटीस आळे, आणि व्हिएनामध्ये 
त्या शतकातला उच्च दर्जाचा नाटककार फ़ान्झ ग्रिल्पार्शर उदयास आला. 


गेल्या शतकात ऑस्ट्रियन नाटके उत्तर जमेनीपेक्षा फार मागे होती. 
त्या शतकाच्या शेवटच्या पंचवीस वर्षात व्हिएनाचे प्रेक्षक ऑयरेनहोफच्या 
(&४7०॥॥० ) नकळी अभिजात शोकांतिका पाहत होते, आणि विदूषक- 
प्रधान प्रहसने पाहून खदखदा हसत होते. चाळीस वर्षांपूर्वी गोटरोडने 
लाइपझिगच्या रंगभूमीवरून ज्या नाटकांना घालवून दिळे त्या नाटकांच्या 
इतकीदेखील ह्या प्रहसनांची उंची नव्हती. जमैनीत जी नाटकपरंपरा 
निर्माण झाली होती तिळा धरून ऑस्ट्रियात नाटके करण्याचा योसेफ फोन 
सोनेनफेल्स ,(वळर्थ ४०1 इगापादार्॥॥5$ १७३२-१८१७ ) याने प्रयत्न 
केला. पण हाइन्रिश योसेफ फोन कोलिन ( पापांची 1०$९७॥ एणा 
ठग] १७७१-१८११ ) ह्याचा प्रयत्न जास्त व्यवहार्य होता. त्याची 
रंगभूमीकडे पाहण्या'ची दृष्टी शिलरप्रमाणे नैतिक स्वरूपाची होती, आणि 
गभीर नाटकांना रंगभूमीवर कायमचे स्थान मिळवून देण्यासाठी त्याने 
अतिशय श्रम केले. तथापि त्याच्या नाट्यप्रतिमेचे स्वरूप शिलरपेक्षा 
कोत्सेब्यूसारखे होते. “ रेगुलस ” (२९5 १८०१ ), “कोरिओलान? 
( टगांगक्षा १८०२ ) आणि “' बियांका डेला पोर्टा ” ९0:10) 
ठथा& ९०७ १८०७ ) ही त्याची सर्वांत्तम नाटके असून त्यांत आपले 
काव्यही दाखविण्याचा त्याने प्रयत्न केला आहे. कोत्सेब्यूला लोकप्रिय कर- 
णाऱ्या त्याच्या भावनातिरेकाची त्याला विलक्षण आवड होती. त्याने काही 
सुंदर पोवाडे व देशभक्तीपर कविता केल्या आहेत. त्याचा धाकटा भाऊ 
माथ्येउस फोन कोलिन ( )॥891114805 एणा ठग] १७७९-१८२४) 
हा फारसा प्रसिद्ध नसला तरी त्याची नार्यप्रतिभा जास्त प्रभावी होती. 
त्याने ऑस्ट्रियन राष्ट्राच्या इतिहासातीळ कथानकांवर नाटके लि हिली, आणि 
ग्रिळपाहैर याला त्याच्या “ राजा ओटोकारचे नशीब व शेवट * 
या नाटकाला मार्ग दाखवून दिला. योसेफ श्रायफोगेल (10500 


हातारा १७६८०१८४३२ 3 याचाही ग्रिलपाझरवर चांगला . 


परिणाम झाळा आहे. होफबुर्ग ( पर्णएपपष 3 थिण्टरचा हा 
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जमन वाड्ययाचचा इतिहास 


खराखुरा संस्थापक. ह्याच्या स्पॅनिश नाटकांच्या भाषांतराचा ग्रिळपाझरला 
पुष्कळ उपयोग झाला. योहान लुडविग डाइनहाडंस्टाइन (1)9111.1- 
४९1] १७९४-१८५९ ) ह्या नाटककारा'चाही येथे उल्छेख केला पाहिजे. 
सरकारी नाटकग्रहाचा हा पुष्कळ वर्षे व्यवस्थापक होता. त्याने “ कला- 
कुशळ नाटकावर ” ( पल्ा5(181618119 ) विरोष भर दिला. ह्या 
नाटक-प्रकारांतील त्याच्या “ हान्स साक्स ”? ( १८२७) या नाटकाला 
गोण्येने प्रस्तावना लिहिली आहे. 


श्रिळपाझर 


फ्रान्झ ग्रिलपाझर ( [1112 7115820 १७९१--१८७२ ) ह्याचा 
जन्म व्हिएना येथे १५ जानेवारी १७९ १ रोजी झाला. त्याने विद्या- 
पीठात कायद्याचा अभ्यास केला, आणि 


१८१३ मध्ये तो सरकारी 
नोकरीत शिरला व चढत चढत सरकारी दतप्तरखान्या'चा प्रमुख ( &1०11०- 


थप ) झाला. तो १८५६ साली सेवानिवृत्त झाला. त्याचा जीवन- 
क्रम अंगदी संथ चालला होता. इ. स. १८१९ मध्ये तो इटलीत गेला; 
व १८२६ साली जमंनीत गेला. तेथे त्याने गोएथेची भेट घेतळी .व 
सॅक्सनीच्या राजधानीतील परिस्थिती आणि व्हिएना येथील परिस्थिती 
ह्यांची तुलना करण्याची त्याला संघी मिळाली... १८ २३६ मध्ये तो फ्रान्स 
आणि इंग्लंडला गेला, आणि शेवटी १८४३ साली ग्रीसला गेळा. हेच 
त्याच्या आयुष्यातील महत्त्वाचे प्रसंग. लौकिक अर्थाने त्याचे जीवन यरास्वी 
होते असे म्हणता. येत नाही, तथापि १८७२ च्या जानेवारी महिन्याच्या 
२९ तारखेस अंत होण्यापूर्वी त्याच्या सर्व ग्रंथकर्तृत्वाच्या काळात त्याला 

मिळाली नाही ती. लोकप्रियता आणि मान्यता * शेबंटी अल्पांद्याने 

मिळाली. ग्रिल्पाझर स्वभावाने लढाऊ वृत्तीचा नव्हता. 'साधारण ताठर 
दत्तच्या माणसाने जेथे आपले म्हणणे जोराने मांडळे असते, किंवा बंड 
केले असते, तेथे तो नमते घेई किंवा आपले म्हणणे सोडून देई. शिलर'ची 
घडाडी त्याच्यात नव्हती. इच्छा आणि ती पूर्ण करण्यास लागणारी शक्ती | 
ह्यांचे दुंद्र त्याच्या सबंध आयुष्यभर चाळू होते ; व हेच दृंद्र त्याने आपल्या | 
नाटकांत दाखविले आहे. वाड्ययक्षेत्रात झालेली निराक्या, आणि आपल्या 
चिरवधू ! 'काथारिना फ़रयोलिश ( एफाढ झाडा, एव १ 
्ाण्टया्या )दिज्याशी विवाहा कर्याच्या बाबतीत अनिश्चितता ह्या'चा | 
त्याच्या ऐन उमेदीत त्याच्यावर विलक्षण परिणाम झाला. त्याच्या म््‌्त्यू- 

नतर. त्याच्या , रोजनिशा प्रसिद्ध झाल्या आहेत; त्यांवरून १८२५ ते 

१८२३५ ह्या काळात तो कोणत्या उद्विभ मनःस्थितीत होता हे : चांगठे 
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दिसून येते. पण त्या मनःस्थितीतही त्याने उत्कृष्ट भावगीते लिहिली, आणि 
आधुनिक ऑस्ट्रियन भावकवींमध्ये लेनाउ याच्या बरोबरीने त्याने स्थान 
मिळविले. “ ट्रिस्टिं एक्स पोन्टो ( ७9 ९५ ?01(0 १८३५)या 
काव्यसंग्रहात ग्रिळपाईरच्या त्या काळच्या दुःखाचा इतिहास थोडक्यात 
पण हृदयद्रावक आहे. दूर पळणाऱ्या स्फूर्तीसाठी आक्रोश आहे, आश्ांच्या 
विफलतेचचा कडवटपणा आहे, आणि सुखाचे नुसतेच आमिष दाखविणाऱ्या 
प्रेमाचे विडबन आहे. | 
त्याचे लेखन 


गिल्पाझरने ' डोन कार्लोस * याच्या धर्तीवर ( १ ) “ काल्टिलीनची 
व्लान्का ? ( छांद ४०1 ३५0 ) ही एक दीध शोकांतिका 
लिहिली. -पण त्याचे (२) ““पूर्वज-स्त्री ” ( 1912 111131 ) हे नाटक 
१८१७ च्या जानेवारी महिन्याच्या ३१ तारखेस प्रथम रंगभूमीवर आले, 
व व्हिएनाच्या प्रेक्षकांनी त्याचे 
उत्साहाने स्वागत केले. ही 
एक *“' प्रारवध-शोकांतिका 
आहे. “ बोरोटिन ? (ग्र- 
० ) घराण्यातील एक स्त्री 
पिक्याच्चल्पाने आपल्या वंरा- 
'जांवर लक्ष ठेवून असते. तिचा 
शेवटचा वंशज यारोमिर 
(हाणा) हा चोर निघतो, 
अज्ञानामुळे आपल्या बहिणीवर 
प्रेम करतो, तिच्या बापाला ठार 
मारतो व शेवटी त्याचा स्वतःचा 
अंत होतो. अक्या प्रकारच्या 
नाटकात दिसून येणाऱ्या काव्या- 
फ्रान्झ ग्रिलपाझर पेक्षा ह्या नाटकातील काव्य 


जास्त जातिवंत आणि जातत येवर आहे. पण ह्याचा मुल्य गा 
सऱ्या कोणत्याही श्रेष्ठ नाटककाराने सुरवातीलाच ग्रिल- 


कोशल्य होय. दु न पा 
पाईरइतके रवनाकोशल्य दाखविले नाही. नंतर काही थोड्या त 
रीक्षोकांतिका (२) साफो ” ( 88010) १८१८ 


त्या तिस सा क 
म डो ही अगदी . निराळ्या प्रकारचा, आहे. ह्या वेळी त्याने 
गोणएथेच्या फिगेनी'चा? आदी आपल्यापुढे ठेवला आहे. येथेही काव्याच्या 
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सोंदयांबरोबर ग्रिळपाझरचे रचनाकोडल्य उत्कृष्टपणे दिसून येते. मेलिटा 
( 1॥॥८1((8 ) नावाच्या तरुण दासीवर फाओनचे ( 01801 ) प्रेम आहे 
हे समजल्यावर साफो त्याला सोडून देते. ह्या साध्या कथानकावर त्याने 
आपली परिणामकारक शोकांतिका रचली आहे. ही दिसायला अभिजात 
असली तरी हिच्यात आधुनिक विचार आले आहेत. 

“ पूर्वज-स्री ? इतक्या उत्साहाने ““ साफोचे ” स्वागत झाले नाही तरी 
निराश होण्यासारखे नव्हते; आणि म्हणून ग्रिल्पाझरने आपल्या (४) 
“ सोनेरी लोकर ” (1985 ० तज्याढ ४॥७७७ १८२० ) ह्या पुढच्या 
नाटकाला सुरवात केली. हे त्रिबधात्मक असावे व ह्याचे वातावरण 
आल्हाददायक असावे असा त्याचा विचार होता. पण नाटक पुरे होण्या- 
पूर्वी त्याच्या आईने वेडाच्या भरात आत्महत्या केली. ह्याचा त्याच्या 
हळया मनावर विलक्षण परिणाम झाला; आणि तिच्याप्रमाणे आपणही 
वेडे होऊ अश्नी त्याला भीती वाटू लागली; आणि हाती भेतळेळे नाटक 
त्याने बाजूळा ठेवले, ह्या त्रिवघापेकी “ पाहुणा मित्र ? (138 095:- 
पिहषपात ) आणि “' आर्गोनाउटेन ” ( 1912 *1४0118ए(81 ) ही पहिली 
दोन ( नाटके) १८१८ मध्ये जवळजवळ लिटन तयार झाली होती; 
शेबटचे “ मेडिआ २ ( 1०१०9 ) १८१९ मध्ये तो इटलीत जाईपर्यंत पूर्ण 
झाले नव्हते. ग्रिलपाझरला “ सोनेरी लोकर ” ह्याची कस्पना “ मेडिआ ” 
( ८१२६) ह्या भावमधुर नाटकावरून सुचली. गोटरने ( ठण) 
तयार केलेल्या हस्तलिखितावरून बेन्डाने ( 3८15 ) हे “ मेडिआ” 
नाटक बसविळे आणि त्यार्‍चा प्रयोग व्हिएना येथे १८१७ साली झाला. 
ह्याच कथानकावर क्लिन्गरने आपली दुहेरी शोकांतिका आणि शेरुबिनी 
( टायपांगा) याने ऑपेरा लिहिला आहे; ह्याचाही त्याला थोडाफार 
उपयोग झाला, पण त्रिलपाझरने जेसन (18501) आणि मेडिआ 
ह्यांचे कथानक ह्या स च्या पेक्षा अगदी निराळ्या पद्धतीने मांडळे आणि 
मेडिआच्या आयुष्यातील शेवटच्या घटनांनाही निराळे वळण दिले. 
पाहुणामित्र ” ही छोटीशी प्रस्तावना आहे. फ्रिक्सुस ( 011990५) हा 
सोनेरी लोकर घेऊन कोल्किसला ( 00111६ ) येतो व तेथे मेडिआच्या 
पित्याच्या विश्वासघाताळा बळी पडतो. “ आय्रोनाउटेन २” यामध्ये जेसनचा 


क तची ताव्ताचा शोध आहे, आणि शेवटी त्याच्याबद्दल मेडिआच्े 
मित त ॥देशाबदळधने आणि स्वबांधवांबद्दळचे कर्तव्य ह्यांचा गंभीर 
आ म “- 

स्वषे आहे. '“ मेडिआ “मध्ये ग्रिळ्पाझरचे नाट्यगुण प्रथमच प्रकर्षाने दृष्टीस 
पडतात. जेथे जेथे जेसन जातो तेथे थे त्याचा 


र्‍चा त्याच्या रानटी बायकोमुळे 
उपहास होतो; कोरिन्थ ( 011101 ) मध्ये शांतता मिळेल या आशोने तो 
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तिकडे जातो. मेडिआ आपल्या अद्धत शक्तीचे प्रतीक पुरून टाकते व 
आपल्या नवऱ्याच्या सर्वस्वी आधीन होण्याचे ठरविते. पण कोरिन्थमध्येही 
त्यांना स्वास्थ्य मिळत नाही. जेसनला त्याची बाळपणची मेत्रीण क्रेउसा 
( 1180५५ ) पुन्हा भेटते व जेसनचा आपल्या बायकोवरचा राग जास्तच 
वाढतो; मेडिआ'ची मुलेही तिच्यापासून दूर होतात. शेवटी तिच्यातल्या 
रानटी भावना उसळून बाहेर येतात; ती आपल्या सव सुलांना ठार मारते, 
व कोरिन्थच्या राजाच्या राजवाड्याला आग लावून देते; होवटच्या लहानद्ा 
अंकात ती जेसनळा कायम'ची सोडून जाते आणि सोनेरी लोकर परत डेल्फीला 
(1901) नेते. फ्रिक्सुसने मरताना लोकरीला दिलेला जाप शेवटी खरा 
होतो. “ सोनेरी लोकर ” हे ग्रीक कथानकावरचे उत्कृष्ट नाटक होय असे 
म्हणता येईल. युरिपिडेस, सेनेका किंवा छ्लिन्गर ह्यांपेकी कोणीही ग्रिळपाझर- 
प्रमाणे मेडिआच्या 'चरित्राला काव्यमय स्वरूप दिले नाही. आजच्या प्रेक्ष- 
कांना देखील त्याच्या शोकांतिकेचा शेवट पसंत व्हावा अक्षी त्याने तिची 
रचना केली आहे. शिलरच्या “ वालेनस्टाइन २: पेक्षा “ सोनेरी लोकर 
यात त्रिबंधाची तंत्रे आणि नियम पूर्णपणे पाळळे आहेत. “वालेनस्टाइन” हे 
प्रस्तावनेने सुरवात झाळेळे एकच एक प्रदीर्ध नाटक आहे. ग्रिलपाझरच्या 
त्रिबधाचे तसे नाही. त्यातील प्रत्येक नाटक स्वयंपूर्ण आहे. ““आर्गोनाउटेन” 
मधील रोमॅन्टिक गोष्टी मेडिआच्या अभिजात साधेपणाशी विसंगत असल्या- 
मुळे विसंगती'चा दोष येण्यासारखा आहे. ह्या विसंगतीमुळे'च ग्रिल्पाझरच्या 
ह्या तीन नाटकांचा त्रिबेंध म्हणून प्रयोग रंगभूमीवर यशस्वी झाला नाही. 
८ मेडिआचे ” मात्र स्वतंत्र प्रयोग वारंवार होत होते. या त्रिबंधाचे 
कथानक पुरातन असले तरी ही आधुनिक शोकांतिका आहे. ग्रिळपाझेरर्‍चा 
जीवनाविषयी'चा दृष्टिकोन ग्रीक नव्हता; किंवा शिलरप्रमाणे नैतिक ध्येय- 
वादाने तो त्याच्याकडे पाहत नव्हता. ८ निवेळुन्गेन-मुद्रिका ? यामध्ये 
दिसून येणारे रिचार्ड वाग्नरचे रोमॅन्टिक जेराव्य त्याच्यात होते. ग्रिल- 
पाझरच्या “' सोनेरी ळोकर ? यात पुढच्या वास्तववादाची पूर्वछाया 
दिसून येते. वातावरण निर्माण करताना त्याने अतिदाय काळजी घेतली 
आहे. त्याच्या पात्रांचे स्वभाव परिस्थितीप्रमाणे बनले आहेत, आणि 
त्यांच्या काव्यमय भाषणांत ते प्रतिबिंबित होतात. 

ग्रिल्पाझरच्या आयुष्यात १८१७ ते १८२२ हा काळ मोठा उत्सा- 
हाचा होता. नवीन नाटकांच्या अनेक योजना त्याने तयार केल्या; त्यांत 
रोमन इतिहासातील कथानकांवर सहा नाटके लिहिण्याची एक योजना 
होती. ह्या नाटकांची नावे अखेरचे रोमन ” (121810टथा 0 क )9 
(६ मारिनो फालीरि ( 11०1110 उवायां), हेरोडेस आणि मारियान&” 


९१ 
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( प8०१७5 पात ॥॥811811119 ) अक्ा प्रकारची असून त्यांचा आरा- 
खडाही तयार झाला होता; पण ती सर्व एकामागून एक मागे पडली, व 
तो शेवटी आपल्या स्वतःच्या देशाच्या इतिहासाकडे वळला आणि (५) 
“: राजा ओटोकारचे नक्यीब व शेवट ?” ( ए०्ब्याषट्र 0॥गव्हाड खापध्टार 
"पत ७8 ) ही सुंदर उदात्त शोकांतिका लिहिली, सरकारी नियंत्रकांशी 
बराच वाद होऊन दोवटी ह्या नाटकाचा प्रयोग १८२५ साली झाला. 
बोहेमियाचचा राजा ओटोकार व हाप्सबुर्गचा रुडोल्फ ह्यांच्यामधील झगडा 
हा ह्या नाटका'चा विषय आहे. नाटककाराने तो शक्‍य तेवढ्या सर्व ऐतिहासिक 
गोष्टींसह मोठ्या कोदाल्याने रंगविळा आहे. त्यात अनेक ना्यप्रसंग आहेत 
आणि त्यातील पात्रेही जिवंत आहेत. त्यामुळे वाचक आणि प्रेक्षक मुग्ध 
होऊन जातात. पण ग्रिल्पाझरचे कथानक फार विस्तृत असल्यामुळे ते ते 
प्रसंग अत्यंत बारकाव्याने वर्णन करणे किंवा बोहेमियाच्या दुर्देवी राजाचे 
सुक्ष्म मनोवि-्छेष्रण करणे त्याला शक्‍य झाले नाही. हे ऑसिट्रियाचे सर्वश्रेष्ठ 
राष्ट्रीय नाटक आहे, आणि त्या शतकातील एक उत्तम ऐतिहासिक शोकां- 
तिका आहे. पण तीत निववळ इतिहासापेक्षा आणखीही जास्त काही आहे. 
राजा ओटोकारच्या दुदेंवी कहाणीत ग्रिल्पाझैरळा त्याच्यापेक्षाही प्रबळ 
नेपोलियनचा उत्कर्षापकर्ष दिसत होता. (६) “' मालका'चा विश्वासू 
नोकर  ( पय एटपहया 1)ह्याहा $टाग७5 पेढा १८२८ ) ह्या ग्रिल- 
पाझरच्या दुसऱ्या ऐतिहासिक नाटकाचा नायक हंगेरियन बान्कबानुस 
( 841208105 ) हा असून त्याने त्याला आपल्या कल्पनेतून निर्माण केला 
आहे. कान्टच्या नीतीतीळ आतमत्याग त्याने त्याच्या रूपाने लोकांच्या समोर 
उभा केला आहे. पण अक्षा प्रकारच्या नायकाकडे प्रेक्षक सहानुभूतीने किंवा 
जिज्ञासेने पाहतील ही अपेक्षा करणे व्यथ आहे. नाटकाला अर्थात यशा मिळाले 
नाही. पंण त्याची पुढीळ दोन नाटके उत्कृष्ट असून जमन नाट्यवाड्ययात 
त्यांनी कायमची भर घातली आहे. (७) “प्रेमाच्या आणि सागराच्या लाटा” 
(1365 ॥॥९८७ एत तटा 1.1208 ७] १८३१ ) या नाटकाऱचा विषय 
झुरातन काळातला असला तरी ती वस्तुतः आधुनिक प्रेम-शोकांतिका आहे. 
न्याकरणश्ासत्रश मुझेओस (१५०105) याने लिहिळेली 'हेरो आणि लेआन्डर! 
(पळ प्पत [.2ात९) ही ग्रीक कविताच काय तो ग्रिलपाझरर्‍चा आधार ! 
नाटकाच्या सुरवातीस हेरोच्या प्रेमदेवतेच्या ( ५11०१1८ ) सेवेच्या शपथेनचा 
समारंभ आहे. समारंभाची सर्व तयारी झाली आहे. हेरो हबुमेन्येउसच्या 


( पऱगाशा8805 ) वेदीवर धूप टाकीत आहे, तेव हू ह 
टेकलेल्या छेआन्डरकडे जाते. :तो आपल्या ढद्यात तिची दृष्टी गु 


_ पल्या नाउक्लेरोस ( ४७18105 ) 
ह्या मित्राबरोबर तेथे आलेला असतो. दुसऱ्या अंकातं त्या-देवळांच्या 
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बागेत हेरो व लेआन्डर ह्यांची प्रथम भेट होते. संध्याकाळच्या वेळी 
खिडकीतील दिव्याच्या अनुरोधाने लेआन्डर हेळेसपोन्ट ( ९116501 ) 
मधून पोहत येतो व भिंतीवरून 'चढत जाऊन हेरोच्या खोलीत जातो. 
तिसऱ्या अंकात दैरोला स्वतःची पूर्ण जाणीव होते. ह्या प्रेमप्रसंगात संयम 
आहे; तो शांत आहे, संथ आहे. त्यात आधुनिक भावना आहेत व जुना 
उदात्त साधेपणा आणि शांत मोठेपणा आहे. हेरो अस्वस्थ होते, ज्या 
भावनेमुळे तिचे स्त्रीत्व जागे झाले होते, त्याच भावनेमुळे लेआन्डर*चा 


९्ऱ 


अस्थिर चंचळपणा जाऊन तो धाडसी बनला. दुसऱ्या दिवशी रात्री वाद- ' 


ळार्‍ची चिन्हे दिसत असताही तो पुन्हा हेलेसपोन्ट पोहून जाण्याचा प्रयत्न 
करतो. पण देरो झोपल्यावर तेथीळ मुख्य उपाध्याय ( तिचा चुलता ) 
ळेआन्डरळा मार्ग दाखविणारा तिच्या खिडकीतीळ दिवा मालवतो. 
तुफानाला जोर चढतो; आणि समुद्राच्या लाटा प्रेमाच्या लाटांना गिळून 
टाकतात. लेआन्डर'चा मृत देह वाहत किनाऱ्यावर येतो. हेरो दुःखाने 
आक्रोश करते आणि शेवटी मंदिराच्या पायऱ्यांवर मृत होऊन पडते. 
ग्रिळपाझरने आपले पुढचे नाटक (८ ) “ स्वप्ष-जीवन ?_ (19९ 
गृण8 1] ७70) 1.008९1 ) १८२१७ सालीच लिहिण्यास घेतले होते; पण 
१८३४ प्येत त्याचा प्रयोग झाला नाही. “1.9 शिक्षा ७. 1९ 
उ ” ही व्होल्टेअरची गोष्ट आणि किलन्गर'ची कादंबरी “ बार्मेसिडे- 
>च्या गिआफार्सचा इतिहास ” ह्यांदून त्याने ह्या नाटकाचे कथानक 
घेतले; पण विषय आणि त्याची अभिनव मांडणी ह्यावर एका स्पनिरा 
नाटकाचा परिणाम झाला आहे. ८ राजा ओटोकारचे नशीब व शेवट 
याच्याप्रमाणे ह्या नाटकावरही नेपोलळियन'ची छाया पसरली आहि. स्स्टान 
(1२0७7 ) नावाचा एक खेड्यातळा सुल्गा आपल्या शक्तीबाहेरच्या 
आक्रा करून त्याप्रमाणे मनात महत्त्वाकांक्षा घरतो. निग्नो गुलाम झान्गा 
( 29124 ) ह्याने भर दिल्यामुळे तो जगात आपले नशीब पाहण्यासाठी 
चुलत्याच्या घरातून पळून जाण्याचा विचार करतो. पण रात्र झाल्यामुळे 
तो आपला विचार दुसऱ्या दिवसापर्यंत पुढे ढकलतो. रात्री 
त्याच्या इच्छा त्याच्या स्वात येतात, आणि येथून प्रेक्षकांना त्या प्रत्यक्ष 


. घडत असलेल्या दिसतात. स्वम्तात समरकंदच्या राजाला वाचविण्याचे श्रेय 


रुस्टानला मिळते व ज्याने खरोखर राजाचे प्राण वा*चविलेळे असतात त्याचा 
तो खून करतो. दरबारात लवकरच तो मोठ्या मान्यतेला चढतो व शेवटी 
गी त्याला देण्याचे ठरवितो. पण त्याचा खोटेपणा आणि 


राजा आपली मुलं ऱ् त्याः 
त्याचा अपराध उघडकीस येतो व त्याचे खरूप लोकांच्या दृष्टीस पडते. 
व॒पाठलाग करणाऱ्यांना 


आपला बचाव करण्यासाठी तो पळून जातो, 


तटी ब. जमन वाड्यया'चा इतिहास 


चुकविण्यासाठी नदीत उडी टाकतो. ह्याच वेळी तो स्वप्नातून जागा 
होतो; व सूर्य चांगळा वर आलेला पाहून त्यांची भीती नाहीशी होते. 
वासना आणि पाप ह्यांपासून दूर असटेळी आम्मक्षांती हे ग्रिलपाझर'चे 
आयुष्यातले ध्येय होते. त्यामुळे त्याच्या नाटकात कीर्ती, सुख आणि प्रेम 
ह्यांचे क्षणभंगुरत्व हे सूत्र झाळेळे दिसते. आत्मत्याग हे खरे कर्तृत्व आणि 
समाधान हा खरा सद्गुण असे त्याचे मत होते. वरील नाटकानंतर साडे- 
तीन वर्षांनी ग्रिळपाझरची एकुलती एक सुखांतिका (९) “' खोटे 
- बोलणाराचा धिक्कार ? ( एया? तद्याा तथ 10९४ १८३८) ही 
व्हिएनाच्या रंगभूमीवर आली. ती अपयक्षी ठरली आणि ऑस्ट्रियाला 
त्याबद्दढ जबर किंमत द्यावी लागली. ह्या अपयक्षाने निराश होऊन 
आणि वैतागून तिच्या श्रेष्ठ नाटककाराने पुन्हा लोकानुरंजन करण्याचे 
सोडून दिले. ह्या नाटकाच्या अपयश्या'ची त्यानंतर पुष्कळ भरपायी झाली; 
आणि आज ते आधुननक सुखांतिकेत उत्कृष्ट गणळे जाते; पण हे फार 
उशिरा घड्टून आले. ग्रिलपाझरचे मन एकदा विटले ते पुन्हा रंगभूमीकडे 
वळले नाही. नाटकाचा नायक लळेओन (1.8०) बिशप ग्रेंगरीच्या ' 
नोकरीतला आचारी आहे. बिशपच्या पुतण्याला साडविण्यासाठी तो टूर्स- 
( एग्प$) मधून रानटी लोकांच्या प्रदेशात शिरतो. असत्य भाषण 
कधीही करावयाचे नाही अक्नी त्या मालका'ची सक्त ताकीद असते. ती 
अक्षरदाः पाळून तो रानटी लोकांना गुंगारा देता आणि आपला हेतू साध्य 
करतो. पण नाटकातल्या घटनांवरून सत्य आणि असत्य ह्यांचा प्रश्न किती 
गुंतागुंतीचा आहे, हे कळून येते. शेवटी बिदपळाही आपंल्या आज्ञिच्या 
स्वरूपाची कल्पना येते व तो सारासार विचाराचा पुरस्कार करतो. 
छेओन'चा स्वभाव व त्याची साहसाची कृत्ये विनोदाने आणि आविद्याने 
वर्णन केळी आहेत. या नाटकात नाटककाराचे जे नवीन गुण दृष्टीस पडतात 
त्याची कोणालाही पूर्वी कल्पना नसेल. 
ग्रिलपाझरने आणखी तीन नाटके लिहिली. (१०) “ लिव्युसा ” 
( [00559 ), ( ११ ) “ हाव्सबुगेमधील भाऊबंदकी ? ( छापतटा2५५5! 
ग छ8०७$७पा2), (१२) '“ टोलेडोची ज्यू स्त्री ? (1312 उपटतप 
४०॥ 1०९0० ). पण ती त्याच्या मृत्यूनंतर इ. स. १८७२ मध्ये प्रसिद्ध 
झाली. बायबलच्या कथानकावर'चे एक अपूर्ण नाटक ( १३) “ एस्थर ” 
( एञ्याठा) शट ६२ मध्ये प्रासिद्ठ झाले. लिब्युसा हे प्रागच्या स्थापने- 
बाबतच्या “ लोकग्रंथांत ? आलेल्या पौराणिक हकीगतीवर आधारलेले 
आहे. रंगभूमीवर ते यशस्वी झाळे नाही. तरी ग्रिलपाझर'चे हे उत्क्रष्ट नाट्य- 
काव्य आहे. मानवी आयुष्याबाबतच्या लिब्युसा आणि प्रिमिसलाउस 


ऑस्ट्रियातील साहित्य ९५ 
(९11111515ए9) ह्यांच्या दृष्टिकोनातीळ फरक नाटककाराने स्पष्टपणाने मांडला 
आहे. नवीन राहर स्थापन करण्याच्या प्रिमिसळाउसच्या जोरदार प्रयत्ना- 
पुढे तिळा देवटी नमावे लागते. तिच्या शेवटच्या भाषणात तिला आपल्या 
दिव्य दृष्टीने जे मानवी भवितव्य दिसले ते तिने मोठ्या काव्यमय भाषेत 
सांगितले आहे. इतके काब्यमय भाषण ग्रिलपाझरच्या दुसऱ्या कोणत्याही 
नाटकात पाहण्यास मिळत नाही. “ हान्सवुर्गमधील भाऊबंदकी ” ही 
ऐतिहासिक शोकांतिका आहे. त्रिदशवार्षिक युद्धापूर्वी ऑस्िट्रियामध्ये श्रेष्ठ 
व्यक्तींमध्ये धार्मिक श्रद्धेवरून जी मारामारी झाळी तिची हकोगत ह्या 
नाटकात आळी आहे; आणि त्या अनुषंगाने सम्राट दुसरा र्डोल्फ 
(९०१० ) ह्याचे व्यक्तिचित्र मोठ्या मार्मिकपणाने रंगविळे आहे. स्पॅनिश 
नाटककार लोप द व्हेगा ( 1.0९ 0७. ४९४१ 3 ह्याच्या एका नाटकातील 
विषय “' टोलळेडो'ची ज्यू स्त्री ” ह्यात सुंदर रीतीने माडला आहे. ह्या तिन्ही 
नाटकांत हेच नाटक राष्ट्रीय रंगभूमीवर आपले स्थान धरून आहे. ग्रिल- 
पाझरने ( १४ ) “ सेंडोमिरजवळील मठ २१ ( 1385 ॥र 1088 08९1 880- 
तगणाः १८२८) आणि ( १६ ) गरीब बिचारा कलावंत? (12९ 
811९ &ांगगा डाय १८४८) ह्या दोन कथा लिहिल्या आहेत. दुसरी 
गोष्ट एका संगीतकाराची असून ग्रिळपाझरने आपले अंतःकरण तिच्यात 
ओतले आहे. त्याच्या महत्त्वाच्या टीकालेखांत ( १५ ) “ स्पनिरश नाटका- 
संबंधी अभ्यास  ( डाएतांथा टप झवाडा] 01९42 ) हा लेख 
महत्त्वाचा आहे. स्पॅनिश नाटकांबद्दल त्याला अस्ेरपर्यंत प्रेम होते. रोमॅन्टिक 
टीकाकार काल्डेरोनचे ( १101] 3 कौतुक करीत असताना “लोप द 
व्हेगाकडे दुर्लक्ष केळे जाई; पण ग्रिळपाझैरने त्याची बाजू सुंदर रीतीने 
मांडली आहे. 
इतर लेखक 
ग्रिळपाईर हा आपल्या काळात त्या देश्यातळा एकटा एक स्वतंत्र नाटककार 
(१) एलिंगिउस 


होता. पण लोकप्रियतेत त्याला मागे सारणारा त्या काळी 
फ्रान्झ योसेफ फोन म्युन्ह--बेलिन्गहाउसेन ( छाड्डांप७ऊ फळा 105९071 


०1 िएलाथी - 8611214205 १८०६-१८७ १) हा एक 
नाटककार होता. फरीडिश हाल्स (उ्पाब्धाना मक ) ह्या टोपण 
नावाने तो लिहीत असे. त्याची “ ग्रिसेटिडिस ? ( 1150615 १८२७ ); 
६ झडकठेही आग? ( शशार्तीडप् १८४२ ), “ जंगलपुत्र १7 (13९ 
इगाण ठंडा 111195 १९८४२ ); आणि *' राव्हेनाचा लढवय्या क$ 
(13) छ्यायया ४०१ 1२9५४०1] १८५७) ही सव नाटके व पग: 


९६ जर्मन वाड्ययाऱचा -. 


भूमीवर अतिशय लोकप्रिय होती. ““तरुण जर्मनांनी” रूढ केलेले विचार त्यात 
असल्यामुळे त्या काळच्या प्रेक्षकांना ती आवडत. रोती. ॒ण होस्मच्या 
प्रतिभेत काव्यापेक्षा नाट्य अधिक होते, त्यामुळे पुष्कळ वेळा त्याच्या 
हातन भावनांचा अतिरेक होऊन त्यांना हीन स्वरूप येई. सालोमोन 
हेरमान फोन मोझेनथाल ( 8ळयाययाठय पह्याणावाया ७०1 ॥॥०86100191 
१८२१-१८७७) हा त्या काळी आणखी एक ऑस्ट्रियन नाटककार 
होऊन गेला. त्याने अनेक नाटके. लिहिली पण “ डेबोरा ? (198508 
१८४९ ) हे लोकनाट्य बरेच दिवस गाजले. (२) एडुआरड फोन बावर्नफेल्ड 
( उतापद्याते एखा उेवपदापीटाते १८० २-१६८९० ) ह्याची प्रतिभा 
हाल्मच्या पेक्षा मर्यादित होती; पण जास्त मनोहर होती. बावर्सफेल्डच्या 
सुखांतिकांवर कोत्सेव्यू आणि स्क्रिबड ( 8द्य!98) यांचा परिणाम झाला 
आहे. त्याचे विषय साधारण असले तरी स्वभावलेखनात तो अतिदाय 
कुशळ होता. व्हिएनाच्या सामाजिक जीवनाची त्याने काढलेली चित्रे सत्य 
९य्राणि सुंदर आहेत. “स्वीकार 7 (1600011356 १८३४) आणि 
“ व्युगैलिंशा उन्ड रोमान्टिश 7 ( 5पद्यढापांला एत 1२०1811150 > 
नागरी आणि अभिनव १८३५ ) ह्या लोकप्रिय नाटकात भावनांचा 
अतिरेक झाला असला तरी चुणचुणीत संवादामुळे त्याकडे लक्ष जात नाही. 
पण बावनैफेल्डने “* समाजाविषयी (&प5 तदा. ठळभावटा्यी 
*८६७ ) ही एक अगदी निर्दोष आणि उच्च दर्जाची सुखांतिका लिहिली 
आहे. तिची त्या काळच्या कोणत्याही फ्रेंच सुखांतिकेशी तुलना करावयाला 
हरकत नाही. 
प्रहसन ( 00559 ) : एकोणिसाव्या शतकाच्या सुरवातीस व्हिएना- 
मध्ये रूढ असलेला “* प्रहसन--फा्स 9 हा नाट्यप्रकार जुन्या इंग्रजी 
“ पॅन्टोमाइम ” सारखा होता. दोघांतही इटालियन “' 0011116त1& 
१९11'81(8 ?? याचे गुण होते; व दोन्ही सामान्य जनतेचे करमणुकीचे साधन 
ते. प्रहसनामधील विनोद प्रसंगनिष्ठ आणि स्थानिक उल्लेखामुळे निर्माण 
झालेला होता. सामान्य नागरिकाला पऱ्यांच्या विचित्र देशांत आणणे हा 


एक नेहमीचा विनोदविषय होता. योसेफ आलॉयस ग्लाइश ( 105001 
1095 खारांला १७७ २४. 


१७७५-१८५३ ); इंग्नाझ 


पला न्वप्ळ 
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आहे. ह्याने मोझार्टला संगीता'ची स्फूर्ती झाली. “ जादूची बासरी 
आणि रायमुंडचे पहिले नाटक “' जादूच्या बेटर आलेल्या वाळेबटलर 
करणारा झा ( 1)ह उिद्चाणणा॥ॉहापा वेलाला दर्पा तक्या 28000111581, 
१८२३ ) ह्यांच्या मधल्या काळात प्रहसन हा नाद्यप्रकार व्हिएनाच्या 
सामान्य लोकांच्या करमणुकीचे साधन होते. (४) फेडिनान्ड रायमुंड 
( उदावे20 1२ाणाणात १७९०-१८३६ ) याने त्याला वाढ्य़याचे 
स्वरूप देऊन त्याचा दर्जा वाढवला. ऑत्ट्रियाच्या वाढ्ययात रायमुंड ही 
एक दुदैवी ब्यक्‍्ती होऊन गेली. व्हिएनाच्या उपनगरात तो आवडता 
विनोदी नट म्हणून प्रसिद्ध होता. पण त्या काळात त्याच्या काव्यगुणांचचा 
विकास होण्यास त्याला संधी मिळाली नाही. त्यानंतर मात्र तो “ बारोमीटर 
करणारा ” या नाटकापासून उत्कृष्ट नाट्यकृतीपर्यंत झपाट्याने वर चढला. 
६: शेतकरी- एक लक्षाधींरा ? ( 100 83पटा 415 7111019 १८२६); 
“ आल्पसचा राजा व मानवाचा वैरी ?_ (0थ कफधा०थाशट 
पात तदा िनाव्नाथयाभिप्त १८२९८); उधळ्या १7 (1) एटा$यी- 
ततः १८३४) ह्या त्याच्या श्रेष्ठ नार्यकृती होत. पण रायमुंडला 
स्वतःला त्यापासून फारसे समाधान झाळे नाही. ह्यापेक्षा मोठे स्थान 
मिळविण्याची त्याची महत्त्वाकांक्षा होती. पण त्याला सोडून नेस्ट्रॉय ह्या तरुण 
नाटककाराकडे जेव्हा व्हिएनाचे चंचल प्रेक्षक आवडीने पाहू लागले तेव्हा 
तो ग्रिल्पाझरसारखा उद्दिझन झाला. शैवटी वेडा कुत्रा चावल्यामुळे 
आपण. वेडे होऊ ह्या भीतीने स्वतःवर गोळी झाडून त्याने आत्महत्या 
केली. रायमुंड केवळ विनोदी ठेखक होता असे नाही. त्याच्या नाळांत 
विनोदाबरोबर करुणरसही मिसळलेला आहे. “आल्पसचा राजा व मानवाऱचा 
वैरी” या नाटकातील मुख्य व्यक्‍ती रापेलकोफ ( 7२५७७०४ ) आणि 
“८ उधळ्या ? यांतील व्हाळेन्टिन ( एळोभाह॥ ) व फ़्ोटवेल ( 1101- 
७८1!) ही त्या काळच्या सुखांतिकेतीळ जिवंत पात्रे आहेत. 

( ५ ) योहान नेपोमुक नेस्ट्रॉय (101811 'व९०१॥प£ २१९510 
१८०२-१८६२) हा रायमुंडच्या अगदी विरुद्ध जातीचा ठैखक होता. 
त्याच्या विनोदात उपहास आणि नैराव्य होते; आणि त्याच्या सुरवातीच्या 
काही प्रहसनांत तो पर्‍्यांच्या प्रांतात शिरला होता. ह्याच नाऱ्यप्रकाराला. 
रायमुंडने उच्चप्रतीच्या काव्याची जोड दिली होती. खरे म्हणजे त्याने 
नेस्ट्रॉयकडे प्रतिस्प्धी म्हणून पाहण्याचे कारण नव्हते. “ सपाट जमीन व 
पहिला मजला १9 ( 0 608 ला एत ०106 ७581 8(0०0९ १८२३५ ); 
८ उपनगरातील कुमारी ”( 1988 १॥१८त 805 त्रा ४०४0५ १८४१); 
इत्यादी प्रहसनांत त्याचे खरे कर्तृत्व दिसून येते. आजही त्यांच्यापासून 
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भरपूर करमणूक होते; व त्यामुळे नेस्ट्रॉय ह्याला त्या काळच्या श्रेष्ठ प्रहसन- 
लेखकांत स्थान मिळाळे आहे. 


एकोणिसाव्या शतकाच्या पहिल्या अर्धात ऑस्ट्रियन भावगीता*ची 
प्रगती श्‍इवेबियन रोमॅन्टिक संप्रदायाच्या छायेखाळी झाली. इ. स. 
१८३० ते १८४८ पर्यंतच्या राजकीय चळवळींचाही त्याच्यावर 
परिणाम झाला. पण राजकीय चळवळीपासून अलिप्त असलेळे काही 
कवी होते. ह्यांपेकी (६) योसेफ ख्रिस्टिआन फोन त्सेडलिटझ ( 1050071 | 
खाडीच्या एभा टब्ता> १७९०-१८६२) हा एक होता. | 
ग्रिलपाझरच्या पावळावर पाऊल टाकून नाटककार होण्याची त्याची | 
महत्त्वाकांक्षा होती. त्याप्रमाणे त्याने “ सेव्हिलाचा तारा ? (13 8ाढाया 
एशा 8801118 १८२९ ); “ काराग्रह आणि मुकुट ? ( ए्ह्यातटा णा 
&ागा& १८३४ ) अशी दोन नाटके लिहिली; पण ती फारशी यदास्वी 
झाली नाहीत. त्याची खरी प्रतिभा भावगीतांत आणि पोवाड्यांत दिसून 
येते. पण स्यून आणि लेनाउ ह्यांच्यापुढे तो अकारण मागे पडला. 
“ रात्रीची सेन्यकवायत ? ( 1912 ॥॥९ला लाट पढदा६८8॥ ) ह्याची 
उत्कृष्ट जमन पोवाड्यांत अवश्य गणना झाली पाहिजे. ह्यात धारातीर्थी 
पडलेल्या वीर पुरुषांचे वर्णन आहे. पण “ मृतांची मालिका” (1'०१(द्या- 
४१७120 १८२७) हे त्याचे प्रसिद्ध काव्य आहे. ह्यात वालैनस्टाइन 
आणि नेपोलियन, पेट्राक आणि लाऊरा, टासो आणि बायरन, रोमिओ 
आणि ज्युलिएट ह्यांच्या स्मृतिपर शोकगीते आहेत. ह्यातील वृत्त इटालियन 
आहे; आणि त्सेडलिटझने त्याचा उत्तम रीतीने उपयोग केळा आहे. रोमन 
वृत्तात लिहिलेल्या उत्तम जर्मन काव्यात त्याळा स्थान मिळाळे पाहिजे. 
त्सेडलिटझने बायरनच्या काव्याचे भाषांतर केले आहे; व त्याच्या स्वतःच्या 
काव्यावर बायरनच्या काव्याचा परिणाम झाला आहे. 


त्या काळचे महत्त्वाचे काव्य राजकीय स्वरूपाचे आहे ; आणि मेटर- 
निकच्या जुलमातून सुटका करणे हा सर्वांचा विषय आहे. ह्या राजकोय 
कवींत (७) ग्राफ आन्टोन आलेक्झान्डर फोन आवरस्पेर्ग १५८ 
(01 ७३६तहा एख *पश$७९2॥2४ १८०६ ते १८७६) हा 
(७) आनास्टासिउस स्यून ( ॥185(431ए5 (ताटात ) ह्या टोपण नावाने 
प्रसिद्ध आहे. भावकवी म्हणून ग्ऱ्यूनचे स्थान त्सेडलिटझपेक्षा खाळी आहे; 
आणि आश्चर्याची गोष्ट अश्यी की त्याने फारसे काव्य केळे नाही. “' प्रेम- 
पत्रे ? (131862 तहा 1.1652 १८२९ ) आणि “ कविता ” ( उद्तां- 
था!2 १८३७) हेच त्यांचे दोन. काव्यसंग्रह आहेत. त्यांचे खरे महच्व 
राजकोय कवी म्हणून आहे. *“ व्हिएजाच्या कवीचे फेरफटके ” 
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( 8821912401188 ९105 फलाट 7०6181 १८३१ ) प्रसिद्ध झाल्या- 
बरोबर सर्व होक ते उत्सुकतेने वाचू लागले. ह्यात कवीने आपला 
उदारमतवाद अगदी स्पष्ट शब्दांत मांडला आहे; आणि ऑओर्ट्रियाच्या 
जुलमी बादळाहांनाही समज दिली आहे. ग्ययूनच्या राजकीय मतांची 
तीत्रता त्याच्या विनोदामुळे तितकीशी प्रखर वाटत नाही. ह्या बाबतीत 
अलांडचा त्याच्यावर परिणाम झालेला आहे; व तो “शेवटचा शिलेदार? 
(1981 1,९28 रिं[दया १८३० 3 ह्या काव्यात प्रामुख्याने दिसतो. 
पहिल्या माक्‍्सिमिलिआनःचा विषय अरुला तरी त्यातून आधुनिक अर्थ 
निघतो. “ शुट ” (बाण १८३१५) आणि “डी निवेलन्गेन इम 
फ्राक? (19 शाएलपा शा गा पण १८४३ 3 ह्यांत ग्म्यूनने 
आपल्या बोचक विनोदाला स्वैर सोडले आहे, इतके की त्यामुळे हाइन5ची 
आठवण होते. 

(८ ) निकोलाऊस लेनाउ (]]८०185 128181 १८०२-१८ ८०) 
हा ग्ऱ्यूनपेक्षा अगदी निराळ्या प्रकारचा कवी होता. त्याचा जन्म हंगेरीत 
झाला. तो अत्यंत दुर्दैवी होता व त्याच्या आयुष्यात बरी'च उलथापालथ 
झाली. त्याच्या आजाच्या मदतीने व्हिएनाच्या विद्यापीठात शिक्षण घेण्या*ची 
त्याळा संधी मिळाली, पण तेथील शिक्षणाचा त्याला काही फायदा झाला 
नाही. इ. स. १८२२ मध्ये इ्वेबियन कवींशी त्याचा संबंध आळा आणि 
त्यांच्या मदतीने त्याने आपला पहिला ६ काव्यसंग्रह !! ( उव्ताला(९ 
१८३२ ) प्रसिद्ध केला. त्यातील सुंदर वर्णने आणि हंगेरीतून आणलेले 
नवीन वातावरण ह्यामुळे लोकांचे एकदम त्याकडे लक्ष गेळे. धर्माच्या 
बाबतीत अश्रद्धा आणि संशय; नैरादय, असमाधान आणि त्यामुळे आलेला 
दुःखी सूर त्याच्या काव्यात अगोदरच दिसू ठागला होता. जमन वाड्य- 
यात ज्या दुःखी, दुर्देवी व्यक्‍ती आहेत त्यांतील लेनाउ हा एक आहे. 
त्याला त्यांच्याप्रमाणे आयुष्याचे कोडे केव्हाच सोडविता आले नाही-- 
जन्मभर ते कोडेच होते. जे स्वातंत्र्य त्याला आसिट्रियात मिळाले नाही 
त्याच्या शोधार्थ तो अमेरिकेत गेला. तेथे रेड इंडियनांना पाहून त्याच्यात 
उत्साह उत्पन झाला व तो त्याच्या “ रेड इंडियनांची मिरवणूक ?' (126 
[0ताक्ाथा20४ ); “ तीन रेड इन्डियन्स २ (1912 ताहां एगतींक्माहा ) 
“: नायगारा ” ( ११४४ ) ह्या काव्यांत दिसून येतो. पण हा उत्साह 
फार दिवस टिकला नाही. स्वातंत्र्याची मातृभूमी निव्वळ स्वप्न आहे 
( जुनाट वन 72५ ए1७10 हे पहा ) असे त्याला वाटू लागले; 
व तो पुन्हा युरोपला परत आला. पुढे दहा वर्षे तो काही दिवस व्हिएनाला 
ब नंतर ब्युटेंमबेगेंळा राहत होता. इ. स. १८४४ मध्ये आता सुखाचे 
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दिवस येणार असे त्याला कोठे वाटू लागले होते, तोच तो एकदम वेडा 
झाला. पाच वषे तो वेड्याच्या इस्पितळात होता. १८५० साली त्याचा अंत 
झाला. त्याच्या मोठ्या काव्यात “ फाउस्ट ”? (१८३५-१८२३६ ) हे नाट्य- 
रूय महाकाब्य पहिले; ह्यात त्याने आपला संशय, आपला अविश्वास, आपली 
निराश्या सर्व सर्व ओतले आहे. पण लेनाउची प्रतिभा भावगीतांना अनुरूप 
असल्यासुळे महाकाव्यात किंवा नाटकात तो यशस्वी झाला नाही. 
“ फाउस्ट मध्ये जेथे जेथे भावोत्कट प्रसंग आले आहेत तेथे तेथे ते 
उत्कृष्टच झाळे आहेत. “ साव्होनारोला ? ( 5800197014 १८ ३७) 
आणि “' आल्ब्गिन्सर  ( १॥७1९81156 १८४२) ह्या महाकाव्यांबद्दळ 
देखील हेच म्हणता येईल. त्याच्या “ काव्यात १८२८२ व “' नूतनकाव्य- 
संग्रहात १८४० ? ही दुःखाची छटा अधिकच दाट झाली आहे. शेवटी 
तो “ डोन युवान ? (1301 1091 ) हे नाटक लिहीत होता पण ते 
अपूर्णच-राहिले व ते पुढे १८५१ मध्ये प्रसिद्ध झाले, ठेनाउवर ज्या कवींचा 
परिणाम झाला, त्यांत गोएथ5, आयश्षेनडोफ आणि बायरन हे मुख्य 
होते. ऊलांड आणि इवेबियन कवी यांच्याशी त्याचे साधर्म्य फारच 
थोडे आहे. त्याचे स्वतःचे आयुष्य अत्यंत दुरदेबी असल्यामुळे केनंर आणि 
म्योरिकड ह्यांचे स्वास्थ्य आणि समाधान त्याला समजणे शक्‍य नव्हते; 
आणि त्यांच्याशी जरी त्याचा मेत्रीच्या दृष्टीने संबंध आला होता, तरी 
त्याच्या काव्यावर त्या मैत्रीचा काही परिणाम झाला नाही. निराशेचे 
दर्णन लेनाउने जसे केळे आहे तसे उत्तर जमनीतीळ कोणत्याही कवीने केले 
नाही. दक्षिण युरोपात लेओपार्डीचे (1.९०७४1१1) जे स्थान तेच उत्तरेत 
ठेनाउचे स्थान आहे. १ ८५० ते १८८० पर्यंत जमन वाड्ययात जो 


» निराशेचा सूर ( ७१७इलाय 22 ) निघत होता तोच मोठ्या जोराने 
त्याने काढला, 


३) क्रांतिकालातील काव्य 


लेखक 


जमन भाषिक देशात १८४८ च्या क्रांतीचा बौद्धिक, सामाजिक व 
राजकीय जीवनावर जितका खोलवर परिणाम झाला तितका युरोपमध्ये 
इतरत्र किंबहुना फ्रान्समध्ये देखील झाला नाही. ह्या क्रांतीमुळे ऑस्ट्रिया 
मेटरनिकच्या जाचातून मुक्त झाला, त्यामुळे फ्रान्सला १७८९ च्या क्रांतीचे 
जे महत्त्व तेच ह्या क्रांतीचे महत्त्व त्या देशाला आहे, आणि ' मार्चच्या 
पूर्वी ? हा शब्द १८४८ मार्चच्या पूर्वीचा काल म्हणून वापरण्यात येऊ 
लागला, पण क्रांतीचा काळ उच्च प्रतीच्या वाडयायाला पोषक नाही, व 
ह्याला १८४० ते १८४८ पर्यंतचा जर्मनी अपवाद नव्हता. क्रांतीच्या 
पूर्वीच्या कालात आणि बऱ्याच अंद्शी तिच्यात भाग घेणाऱ्या ठैखकांचचा 
विचार “ तरुण जर्मनीच्या वेळी ” झाला आहे; पण खुद्द क्रांतीच्या 
चळवळीत निर्माण झालेले असे पुष्कळ ठैखक आहेत. 

क्रांतीच्या भावगीताचा उगम पाहण्यासाठी आपल्याला मागे 
१८४० पर्यंत गेळे पाहिजे. त्या वर्षी निकोलाउस बेकर ( ]र९८०185 
3८८७ १८०९-१८४५ ) नावाच्या एका सामान्य प्रतीच्या कवीने 
६६ जमन ऱ्हाईन नदी ” (0 देब्पांड्लाट एिहहा ) हे आपले प्रसिद्ध 
गीत रचले. त्याच वषी त्याच प्रतीचा कवी माक्स इनेकेनबुर्गर ( 11ॉ£ 
इलाणल्मत्या0पा७१2था १८१९-१८४९) ह्याने “ ऱ्हाईन नदीवरील 


१०२ जर्मन वाड्यया'चा इतिहास 


पहारा ? (1912 एला द्याय शलय ) हे रच्ठे; व ते तीस वषां- 
नंतर राष्ट्रगीत झाले, बेकर हा त्या काळचा वीरपुरुष होता. 


(अ) रोबेटं एड्‌आडं प्रुटझ (२०७७ एतपचात ऐए2१८१६- 
१८७२ ) याने “ व्हाइन नदी ” (19. ]शाहाय १८४० ) हे काव्य 
लिहिळे. त्याने वेकरपासून स्फूर्ती देतली वेकरने फ्रान्सविरुद्ध आपल्या 
भावना व्यक्त केल्या होत्याच; पण मुटझने त्यांना जास्त महत्त्व दिले. 
ऱ्हाईन स्वतंत्र होण्यापूर्वी जर्मनीने आपल्या विचारावरचे आणि उच्चारा- 
वरचे दडपण झुगारून दिले पाहिजे; वतमानपत्रे स्वतंत्र झाली पाहिजेत 
असे त्याने जोराने प्रतिपादन केळे. बेकर आणि क्लकेनवुर्गर ह्यांच्या मानाने 
पुटझला खरीखुरी काव्यदाक्ती होती. त्याच्या पहिल्या “' काव्यसंग्रहात ” 
९ व्यक्का८ १८४१ ) काही सुंदर पोवाडे आहेत. पण हेरवेघ ह्या त्याच्या 
मित्राप्रमाणे तो राजकीय कवीच राहिला. “ राजकीय साप्ताहिक दालन ? 
(1912 ० लाट कण्याययाडाप७& १८४५ )ही प्रुटझची उपहासा- 
त्मक सुखांतिका अतिदाय प्रसिद्ध होती. तिच्यात त्याने प्रतिगामी 
शक्तींवर आपले उपहासाचे शास्त्र उपसले आहे. प्रुटझवर राजद्रोहाचा 
आरोप ठेवण्यात आला, चोथा फ्रौड्रिश विल्हेल्म ह्याला स्वतःला लेखकांना 
काही स्वातंत्र्य पाहिजे असे वाटत असल्यामुळे त्याने जातीने मध्यस्थी 
केली म्हणून पुटझची सुटका झाली; नाही तर त्याला आपल्या अविचारा- 
साठी जबर शिक्षा भोगावी लागली असती. त्या काळचे वातावरण दाख- 
विणारी त्याने काही ऐतिहासिक नाटके, त्याचप्रमाणे कांदबऱ्याही लिहिल्या. 
राजकीय सुधारणेचा प्रश्न जेव्हा मागे पडला, तेव्हा तो काव्याकडे वळला, व 
* घराबाहेर २? (9.5 तह घया! १८४ ५८), “ शरद्‌ कतुतीळ गुलाब ? 
( परर5(70581 १८६ ५ ) आणि प्रेमग्रंथ (उपला तहा [९७८ 
१८६९ ) ही सुंदर काव्ये लिहिली; आणि त्याच्या पूर्वीच्या पोवाड्यांवरून 
त्याच्याबद्दल ज्या अपेक्षा निर्माण झाल्या होत्या, त्या त्याने पूर्ण केल्या. 
१८६६ मध्ये जेहा राजकीय वातावरण पुन्हा प्रक्षुव्ध झाले, तेव्हा तो 
झुन्हा राजकीय कविता लिहू लागला. त्या वेळी मात्र त्याला तीन महिन्यांचची 
शिक्षा झाली. प्रृुटझने आपल्या इतर काव्यग्रंथांशिवाय “ जर्मन रंगभूमीचा 


इतिहास ( ९ ला (८ त९5 तढ्या झला] गणाटालटाड १८४७ ) हा 
ग्रंथही लिहिला. 


( उल्गष्ट पहाफद्छा १८१७-१८७ ५) 
साली झाला. धमंक्षास्त्र सोडून तो वाड्य़या- 


कडे बळला. त्याने अविचाराने अधिकाऱ्याचा अपमान केल्यामुळे त्याला 


क्रांतिकालातील काव्य १०३ 


स्वित्सर्लन्डमध्ये पळून जावे लागले, तेथे त्याला त्याच्या “ सजीव माणसाच्या 
कविता ”. ( 88ताटा] 8 611165 1,908161291 १८४९) ह्या काव्यसंग्रहाला 
प्रकाशक मिळाला; ह्याचा दुसरा भाग १८४४ मध्ये प्रसिद्ध झाला. 
क्रांतीतल्या इतर सर्व कवींप्रमाणे हेरवेध एका . रात्रीत प्रसिद्धीस आला. 
खित्सर्लुन्डनंतर तो काही दिवस पॅरिसमध्ये राहिला व नंतर तेथून तो 
स्वदेशी परत आला, त्या वेळी त्याचे प्रचंड स्वागत झाले. प्रशियन राजाने 
त्या वेळी औदार्य दाखविले, आणि खुद्द हेरवेधच्याच म्हणण्याप्रमाणे “ आपण 
प्रामाणिकपणे विरोध दाखवू ” अशी त्याने आशा प्रदर्शित केली. पण त्याने 
संकल्पित केलेल्या नवीन नियतकालिकाला जेव्हा प्रशियन सरकारने बंदी 
केली, तेव्हा त्याचा तोल गेला व अविचाराने त्याने राजाला पत्र लिहिले. 
त्यामुळे ताबडतोब त्याळा प्रश्षियामधून हददपार करण्यात आले. तो 
खित्सर्लन्डळा गेला व तेथून पॅरिसळा गेला. क्रांतीचा स्फोट झाल्यावर 
काही फ्रेंच व काही जमन मिळून एकूण ८०० लोक घेऊन जर्मनीत लोक- 

शाही स्थापन करण्याच्या हेतूने त्याने बाडेन ( 39681 ) मध्ये प्रवेशा केला, 

पण त्याची पूर्ण दाणादाण उडाली. येथे त्याचे कर्तृत्व संपळै, ह्यानंतर तो 

पॅरिस, त्स्युरिश व १८६६ मध्ये सर्वोना क्षमा मिळाल्यावर शेवटी बाडेन- 

बाडेन (390421-38021) येथे राहत होता. लोककवी होण्याला लागणारी 

हुकमी काव्यश्क्ती हेरवेध जवळ होती; त्याचे सर्वच काव्य राजकीय नाही. 

राजकीय कबींमध्ये क्वचितच दिसून येणारा भावनेचा ओलावा त्याच्यात 

होता. तो राजकारणाच्या चळवळीत सापडला नसता किंवा इतर दुसऱ्या 

शांत काळात जन्मास आला असता तर त्याने वाड्ययात 'चांगळी भर 

घातली असती. 

(इ) हेरमान फेडिनान्ड फ्रायलिग्राथ ( पटणाडयय पढातींगवाच 
प्यारा १८१०-१८७६ ) हा सर्वात महत्त्वाचा राजकीय कवी 
होय. त्याचा जन्म १८१० साली जून महिन्यात १७ तारखेस डेटमोल्ड 
(19९1110160) येथे झाला. फ्रायलिग्राथने व्यापारात शिरावे अशी पहिली 
योजना होती; व त्याप्रमाणे शाळेतला शिक्षणक्रम संपल्यावर तो सोएस्ट 
( 80351.) येथे आपल्या नातेवाइकाच्या धेद्यात उमेद्वार म्हणून राहिला. 
सतराव्या वर्षीच तो काव्य करू लागला होता. व्हिक्टर हययूगोचा त्याच्या- 
बर परिणाम होऊ लागला, व त्याने त्याच्या ग्रंथाचे भाषांतर करण्याला 
सुरवात केळी. सोएस्ट येथे व अम्स्टरडॅम येथे पाच वर्षे ( १८३१२२ 
ते १८३६ ) दुसर्‍या एका कंपनीत हिशेबतपासनीस असताना त्याने जे 
काव्य केले ते पुढे “ काव्यसंग्रह ? ह्या नावाने १८३८ मध्ये प्रसिद्ध 
झाले. ह्यात राजकारणा'वा यत्किंचितही वास नसून ते संपूर्ण रोमॅन्टिक 


१न्४ जर्मन वाड्य़याचचा इतिहास 


स्वरूपाचे आहे. इंग्लिश आणि अमेरिकन कवींपासून फ्रायलिग्राथने पुष्कळ 
कण घेतळे आहे; व त्यांची भाषांतरे करण्यात त्याला जन्मभर आनंद वाटे. 
त्याचप्रमाणे हद्यूगोच्या भावगीताने रूढ झालेल्या फ्रेंच रोमॅन्टिक संप्रदाया- 
चाही त्याळा पुष्कळ उपयोग झाला. त्याच्या पूर्वीच्या जमन कवींप्रमाणे 
भोवतालच्या वास्तवतेची सौंदर्यहीनता चुकविण्यासाठी त्याने पोर्वात्य 
काव्याकडे धाव घेतली. त्याचा कवितासंग्रह लोकांच्या अभिस्चीला 
मान्य झाला आणि तो एकदम प्रसिद्धीस आला, इ. स. १८४१ 
मध्ये तो व्यापारातून बाहेर पडळा व लय्न करून तो डार्मस्टाडट 
(10णाड0(.) येथे स्थायिक झाला. ह्याच वर्षी हेरवेध 


गां$$ ) हे आपले राजकीय काव्य प्रसिद्ध केळे; व त्यासाठी त्याला 
नुसेल्सा पळून जावे लागले. नंतर तो स्वित्सलेन्डला गेला. १८४६ मध्ये 
“सा इरा 7 ( ६३५७ 18 ) ह्या नावाचा त्याचा दुसरा राजकीय काव्या*चा 
संग्रह प्रसिद्ध झाला; आणि १८४९ व १८५१ साली “ राजकीय व 
सामाजिक नूतन काव्ये ( ]०॥एल2 ए०पीडलाढ पात. 50टाच]€ 
थल्वाल्ा(2) याचे दोन ल्हान भाग प्रसिद्ध झाले. “सा इरा” ह्या 
काव्यसंग्रहात “ खाळून वर ?? (एखा पणाला ण! ) ही त्याची प्रसिद्ध 


कविता आहे. सामान्य माणसाची स्थिती ऱ्हाइन नदीवरच्या बोटीतल्या 


कारक विचारांबद्दळ त्याच्यावर फिर्याद करण्यात आली, पण तो निर्दोषी 


घेऊन तो पुन्हा व्यापारात शिरला.इ.स. १८७० 


"७१ च्या राष्ट्रीय विजयाने 
त्याचा देशाभिमान पुन्हा जाण्त झाला, 


आणि त्या सालच्या भावगीतांत 


क्रांतिकालातील काव्य १०५ 
त्याने काही उत्तेजक गीतांची भर घातली. त्याने आणि त्याच्या सहकाऱ्यांनी 
नवीन स्थापन झालेल्या जमन साम्राज्याची कधी चुकून सुद्धा कल्पना केली 
नसेल. पण त्यांतल्यात्यात समाधानाची गोष्ट अद्यी को सव जर्मन देश एक 
झाला. कानस्टाडट ( 1९81115190) येथे १८०६ मध्ये त्याचा अंत झाला. 

फ्रायलिग्राथच्या इतर कविता, “ प्रेम करता येईल तोपर्यत प्रेम 
करा ! ? (0 ॥७९७!, 50 1] 00 ॥च्य (81119 ), आणि “ प्रेम- 
विसावा ? ( ए२णणाढ ग तथा ठद्यां&8 )--त्याच्या राजकोय कवितांचा 
विसर पडला तरी---अजूनही सुंदर वाटतात. राज्यकत्यांविरुद्ध त्याने 
केलेला आक्रोद आज निरर्थक वाटतो. राजकीय काव्याने आपल्या काळात 
जे कार्य केले, ते कार्य संपल्यावर ते काव्य दृष्टीआड होते. फ्रायलिग्राथला ह्या- 
शिवाय भाषांतराची चांगली हातोटी साधली होती. परकीय कवींत 
मिसळून जाण्याचे सामर्थ्य त्याला लाभले होते; व मुळातील वातावरण 
तो आपल्या भाषांतरात हुवेहूब उतरवत असे. ह्यूगो, हूड ( 8००५ ) 
आणि बर्न्स ( एप) ह्यांच्याशी तो चांगला समरस होत होता; त्याने 
केळेली त्यांची भाषांतरे जर्मन भाषेत सर्वोत्तम आहेत. 

(ई) फ्रासक्ष डिंगेलस्टेडट ( छपका2 1)112815(९त(|'' १८९४-- 
१८८१ ) हा क्रांतिकारक कवी, पण त्याच्या अगोदरांच्या पेक्षा कमी प्रतीचा. 
त्याचे “ विश्वव्यापी निश्यारक्षकाची गाणी २ (ऐ7ब्तिशा हंग 100500]- 
ग०पांन्याचया ऐ६०(४/१९०(015 १८४१, १८४३) हे काव्य प्रसिद्ध 
आहे. डिंगेलस्टेडटचा क्रांतीचा आवेदा “ तुफान आणि ताण ” स्वरूपाचा 
होता. राज्यकत्योबद्दल'चा त्याचा द्वेष क्षणिक होता, व ज्या काव्यात तो प्रगट 
झाळा आहे, तेही त्याचे वैशिष्ट्य होते असे नाही. पुढे तो सरकारी 
अधिकारी झाला व स्ट॒टगार्टच्या सरकारी नाटकग्रहाचा वाड्यय-सल्लागार 
झाला. भ्युनरोनच्या सरकारी नाटकग्रहाची व्यवस्थाही नंतर त्याच्याकडे 
आली; १ १८५० साली त्याची “ बानेफेल्डचे ग्रह '” ( 1235 पवप& 
6९8 387110४९1१ ) ही शोकांतिका रंगभूमीवर आली आणि ती यशस्वी 
झाली. ज्यांना तो पूर्वी नावे ठेवीत होता, त्यांच्यातच तो पुढे समरस 
झाला. १८५७ मध्ये तो म्युनशोनहून वायमारला त्याच जागेवर आला. 
तेथे त्याने शेक्सपियरच्या ऐतिहासिक नाटकांचे कालानुक्रमाने प्रयोग केळे. 
जर्मन रंगभूमीच्या इतिहासात ही मोठीच कामगिरी होती. १८६७ साली ' 
तो व्हिएनाच्या ऑपेरा हाऊसकडे गेळा; व १८७० साली लाउब& याच्या 
जागी त्याची बुर्गथिएटरचा डायरेक्टर म्हणून नेमणूक झाली. 

(उ) आउगुस्ट हाइचिक्ष होफसान (9180५७1 पिळायला पर्गीणाही 
१७९८-१८७४), किंवा तो आपल्या जन्मगावावरून स्वत'स होफमान 
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फोन फालसंलेबेन ( परी 8111 ४01 !91161510001 ) म्हणवत असे, हा 
दुसरा एक कवी ह्या संप्रदायातळा होता. पण राजकारणातच तो गुंतळेला 
नव्हता. बोन, ग्योटिन्गेन आणि लायडेन येथे त्याने गेर्मानिक भाषाशास्त्राचा 
आणि वाड्ययेतिहासाचा अभ्यास केला. १८२३ मध्ये त्रेसलाउ येथे ग्रंथ- 
पाल म्हणून त्याची नेमणूक झाली. ह्याशिवाय तेथील विद्यापीठात अध्यापक 
म्हणूनही तो काम करीत होता. सात वषोनी तो प्रोफेसर झाला, व १८४० 
आणि १८४९१ साली त्याने “ अराजकीय गीते ? ( एला ड्या 
1,८तह ) याचे दोन भाग प्रसिद्ध केले. त्याचा परिणाम असा झाला की 
होफमानला विद्यापीठातून काढून टाकण्यात आले. १८४३ पासून तो मध्य- 
युगीन श्याहिराप्रमाणे भटकत राहिला, व त्याच्या आयुष्याला स्थिरता 
राहिली नाही. तो राजकीय कवी होता, व राजकीय गीते गाताना इतर 
राजकोय कवींप्रमाणे त्याची प्रतिभा थंड पडली नाही. त्याच्या राजकीय 
गीतांत खऱ्या लोकगीताचे गुण आहेत. त्यांत नुसता राजकारणाचा प्रचार 
नव्हता. तो लोकगीतांची नक्कळ करणारा नव्हता, तर लोकगीते निर्माण 
करणारा होता. त्याच्या गीतांच्या 'चाळीही सुंदर होत्या. भावगीता'ची 
आत्मनिष्ठता त्याच्यात नव्हती; पण ह्याच गुणामुळे लोकांचे लक्ष वेधणे 
त्याला सापे झाळे. “ पुन्हा सांज होईल. ? ( ७७ह्यात छा. ७५5 
शाशत), “ मी तुला कसा विसरेन ? (फराह ढा? ला. तढाग 
ए९1४25521 ? ), “' जर्मनी, जर्मनी, सर्वन्रेष्ठ ( 108प5ला]8त, 
12९5011181, ए9७०1 1185 ) ही गाणी राष्ट्रीय ठेवा झाली आहेत. 
शेवटचे गाणे १८४१ मध्ये लिहिळे, पण १८७० नंतर ते लोकप्रिय झाले; 
व ते जर्मनीचे राष्ट्रगीत बनले. 


। (छ) संकीण लेखक : कित्येक क्रांतिकारक कवी ऑस्ट्रियन होते. वेक; 
हाटमान आणि बोहेमियन माइस्नर हे जुन्या ऑस्ट्रियन कवींपेक्षा जर्मन 
राजकीय कवींशी जवळचे वाटतात. (१) काले बेक ( 1751 3००४ 
१८१७-१८७९ ) हा हंगेरियन ज्यू असून “ तरुण जर्मनीच्या ! संपर्काने 
त्याने ळेखनाळा सुरवात केली; आणि काही काळ तो अतिशय लोकप्रिय 
हाता. त्याच्या “ लष्करी गीते ? ( (881701(6 [टता १८३१८) 
.यामधील त्याचा नाटकी आवेश त्या काळच्या लोकांना आवडण्यासारखा 
होता. “ गरीब माणसाची गीते * ( [तहा ए०्या 18 ऐश 
१८४६ ) ह्यात वर्णन केलेल्या गरीब आणि श्रीमत ह्यांच्या राहणीतीळ 
तीत्र फरकामुळे राजकीय काव्याला सामाजिक लोकशाहीचे वळण मिळाले, 
आज वेकची प्रसिद्धी त्याने “ हंगेरियन शेतकरी यान्को? ( उद्या]८० ता 
1४28115000 1२०५७ १८४ १) ह्या पद्यमय कादंबरीत व “शांत गीते” 
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( 51118 1.थतञ १८३९ ) ह्या काव्यात जे हंगेरियन जीवनाचे वर्णन 
केळे आहे, त्यामुळेच आहे. (२ ) मोरिटझ हार्टमान ( ]॥०प(ट पाळया- 
पादा) १८२१-१८७२) हाही ज्यू होता व त्याच्या शब्दाला किंमत 
होती. “' पेला आणि खडूग २? (पुरला प्पात $ययाणद्या १८४५ $ 
आणि “ पाद्री माउरिटिउसचे गीत ? ( रेढागा वाल्या त85 ?४कि्ीच्या 
॥॥७१॥॥७ १८४९) ह्या दोन काव्यांनी त्याने राजकीय काव्य करण्याला 
सुरवात केळी. पहिल्यात बोहेमिया'चा स्वातंत्र्याचा लढा आहे व दुसऱ्यात 
१८४८ च्या फ्रांकफुर्टच्या पार्लमेंट्चा उपहास आहे. पण ऑस्ट्रियन 
बाढ्यायाळा व जीवनाला हार्टमानचे जे महत्त्व आहे ते त्याच्या नियतकालिका- 
मुळे. १८६८ मध्ये “ अभिनव स्वतंत्र मुद्रणसंस्था “ ( ]ढपढ टां 
710552 ) हिच्याशी त्याचा संबंध आला. ती ऑस्ट्रियातच नव्हे, तर सबंध 
युरोपात प्रबळ शक्ती होती. हार्टमान बोहेमियातीळ राहाणारा होता, व 
त्याने तरुणपणी झेकच्या ( 02९ ) राष्ट्रीय प्रशाला उचळून धरले होते. 
त्या वेळी जर्मन वाड्य़यात बोहेमियाचा प्रमुख प्रतिनिधी त्याचाच देशबांधव 
(३) आल्फ्रेड माइस्तर ( ९0 ॥शटडयया2 १८२९२- १८८५) होता. 
माइस्नरच्या काव्यावर बायरन, स्कॉट, ळेनाउ आणि फ्रेंच रोमॅन्टिक कवी 
ह्यांचा परिणाम झाळा आहे. “ झिस्का ”' (हाव १८४६) ह्या त्याच्या 
महाकाव्यात क्रांतीच्या काळातील खळबळ आहे. त्याच्या कादंबऱ्या राज- 
क्वीय विचारासाठी एकेकाळी लोक आवडीने वाचीत होते. परंतु त्या सर्व 
ठराविक साच्याच्या वाटतात. त्याची नाटकेही यरास्वी झाली नाहीत. 
(४) हेरमान फोन गिल्म (छ९11811॥1 ४070 खाण १८१२-१८६४) 
हाही एक त्या काळचा ऑस्ट्रियन कबी होता. हा टिरोळ्चा ('४०1) 
राहणारा असून, ह्याच्या काव्यात रोमॅन्टिक कवीची मधुरता आहे; त्या- 
बरोबर ताठर राष्ट्राभिमान आणि उदार राजकीय मते आहेत. खुद्द व्हिएना- 
मध्ये (५) एलिज्ञाबेथ ग्ल्युक ( छांटक0९) &1]प८०£ ) नावाची एक 
अतिदाय प्रतिभासंपन कवयित्री होती. वाड्ययात ती (५) बेटी पाओलीो 
(उना रणा १८१४-१८४४ ) म्हणून प्रसिद्ध आहे. ती स्वभा- 
बाने स्नेहाद आणि भावनाशील होती. पण अतिशय संयमाने ती आपल्या 
भावना (“' कविता ” १८४१) व्यक्त करीत होती. तिच्या हातून भावनांचा 
कधीही अतिरेक झाला नाही. वाड्ययाच्या इतिहासात तिला नेहमी देण्यात 
येते त्यापेक्षा तिचे स्थान मोठे आहे. आतापर्यंत ज्या कवींचा विःचार झाला; 
त्यांच्याशी (६) गोटफ्रीड किन्केल ( (30([6त पणाला १८ रप 


१८८२) याचे काही साम्य नाही; पण त्यांच्याप्रमाणे १८४८ च्या 
क्रांतीला अनुकूल असल्यामुळे तो प्रसिद्धीस आला. बाडेनच्या उठावणीतः 
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त्याने भाग घेतल्यामुळे त्याळा जन्मठेपेची शिक्षा झाली. पण काल शुर्झ 
(९द्म] क्या १८२९-१९०६ ) याच्या मदतीने तो लंडनला पळून 
गेडा. झुझेने पुढे अमेरिकेत राजकारणात बराच मोठा भाग धेतला. किन्के- 
लचा “काव्यसंग्रह, १८४३ * लोकप्रिय झाला, आणि त्याच्या “ओटो डेर 
व्युटझ (01 तथा &लाए8> १८४६ ) ह्या महाकाव्याच्या सत्तरा- 
पेक्षा जास्त आवृत्त्या निघाल्या, पण त्याची प्रतिभा त्याच्या लोकप्रियतेच्या 
मानाने फार मर्यादित होती. त्याच्या लेखनात भावनांचा अतिरेक आहे; 
व तो क्रांतीनंतर सर्व जर्मन वाढ्य़यात पसरला, किन्केळची पत्नी योहाना 
(गजाळया8 १८१०-१८ ५८) हिने आपल्या “लंडनमध्ये हान्स इवेलेस' न 
( पहा$ऊ 15लल$ गि ]1,01त0 १८६०) या लिखाणात नवऱ्यापेक्षा 
आपली काव्यशकक्‍्ती चांगळी आहे असे दाखवून दिले. 


(ए 3) एमान्यूएल गायबल ( उण 811001 (81081 १८१५-१८८४ ) 
हा क्रांति-कवींच्या माळेतील शेवटचा कवी. पण ह्या चळवळीतीळ त्याचा 
भाग त्याच्या “ तल्कालीन मते ? ( 25111] १८४९१ 3)या पुरताच 
मर्यादित होता. राजकीय काव्यगायक होण्याचा त्याचा स्वभाव नव्हता; 
आणि उघडपणे तर तो हेरवेध आणि त्याचे स्नेही ह्यांच्याशी आपला 
काही संबंध नाही असे दर्शवीत होता. खरे म्हणजे राजकारणाबाबत तै 
उदासीन होता. त्याचा जन्म ल्युबेक येथे १८१ ५ साली झाला. बौर्न 
आणि बर्लिन येथे त्याने भाषाक्यास्त्राचा अभ्यास केला, बालन येथे शामिसो, 
बेटिना फोन आनिम आणि युत्हिडस एडु आड हिटझिग (1॥॥1ए5 तपा 
पाटा १७८०-१८४९ ) ह्यांच्या वाड्ययीन परिवारात त्याचा प्रवैद 
झाला, आणि विलिबाल्ड आलेक्सिस व कादंबरीकार लु डविग रेलवडा 
(णता २०७६७ १७९९--१८ ६० ) हे ज्या घरात राहत होतै? 
त्याच घरात तो राहत होता. १८३८ मध्ये आथेन्समधीळ रशियन वर्कि 
लाने त्याला शिक्षक म्हणून नोकरीवर ठेवण्याची इच्छा ददीविली. श्रीस 
देश प्रत्यक्ष आपल्या स्वतःच्या डोळ्यांनी पाहण्याची त्याची फार दि 

: सांची मनीषा पूर्ण झाली. तेथे त्याचा एन्स्ट॑ कुटिउस ( हाड टप्पा 
*८१४-१८९६ ) ह्या पुराणवस्तुसंशोधकाशी दाट परिचय झाला; 
$८४० साली जमनीत परत आल्यावर तो आपला “' काव्यसंग्रह 
( दव्कया (७) प्रसिद्ध करण्याच्या उद्योगाला लागला. एका वर्षानंतर 
१८४१ मध्ये “ तत्कालीन मते ? प्रसिद्द झाली. त्याच्या राजकीय काव्यात 
सळोख्योचो हर्‌ होता, व निरनिराळ्या पक्षांमध्ये निर्माण झालेली अद्यांतता 
दूर करण्याकडे त्याचे लक्ष होते. क्रांतीबद्दल त्याला मोठासा उत्साह 
नव्हता, तरी राजकीय कवींच्या बाह्य आवेदापूण शक्दांच्या मागे 
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एक संयुक्त जर्मन राष्ट्राचे ध्येय त्याला मान्य होते. 
हेरवेघच्या पक्षाचे अतिरेकी मार्ग गायबेळला पसंत नाहीत, हे त्याच्या 
५ गेओग॑ हेरवेधसंबंधी ?” या काग्यावरून उघड झाले. त्याबरोबर सर- 
कारी कृपादृष्टी त्याच्याकडे वळली व चौथ्या फ्रीड्रिश विल्हेल्मने त्याला 
वार्षिक २०० थालरचा तनखा सुरू केला. येथून त्याचा काव्यप्रवाह 
अखंड सुरू झाळा. १८४३ साली त्याने आपले “ स्पॅनिश लोकांची लोक- 
गीते व प्रेमगीते ? हे पुस्तक फ्रायलिग्राथळा अर्पण केले. त्या वेळी फ्रायलि- 
ग्राथचे “' पंथसूत्रसंग्रह !? प्रसिद्ध झाले नव्हते; पण ते प्रसिद्ध 
झाल्यावर गायवेळळा धक्काच बसला; तरी त्या दोघांच्या मेत्रीत बिघाड 
झाळा नाही. “' इठेसविग-होल्स्टाइनसाठी बारा सुनीते,'” ( 2%/०] 
इळा8((८ 108 &ला]850॥४-य०15(81) १८४६ मध्ये प्रसिद्ध झाले 
आणि “' युनिउसगीते ? ( एप्णांपडाटतहा ) १८४७ मध्ये प्रसिद्ध झाले. 
बव्हेरियाचा दुसरा माकसिमिलिआन ह्याच्या मनात म्युनशेनळा कलेच्या 
दृष्टीने जर्मनीतील प्रमुख दाहर बनविण्याचा विचार होता; व त्याप्रमाणे 
त्याने गायबेळला तेथील विद्यापीठात सन्मान्य प्राध्यापक म्हणून निमंत्रण 
दिले. तेथे गेल्यावर तो लवकरच तेथील वाड्य़य-मंडळी'चा प्रमुख झाला. 
( ऐ) ग्राफ मोरिटझ फोन स्ट्राखविटझ ( ार्वा )॥0[(2 ४0 
&वलाप्ा> १८२२-१८४७) ह्याचा, हेरवेध आणि गायबेल 
ह्यांच्याशी संबंधित असलेल्या त्या काळच्या दुय्यम कवींत प्रामुख्याने निर्देश 
केला पाहिजे. तो अवघ्या २५ व्या वर्षी मरण पावला; आणि त्याच्या 
दोन काव्यसंग्रहांत ““ जागत होणाऱ्याची गीते ” ( ]ंट्तेहा ७1085 
ए७वलाभा0ह1 १८४२) व “नवीन कविता, १८४७ यात खाळील दोन 
कविता “' निळे आकादा ? (1) पाग] 151 0180) आणि राष्ट्रभक्तिपर 
गीत “ गेरमानिया ” ( (1011181119 ) ह्यांचा समावेश झाला आहे. ह्या 
गोष्टींचा विचार केला म्हणजे सर्वे क्रांतिकारक कवींत तो अत्यंत प्रतिभा- 
संपन कवी होता असे म्हटल्यास वावगे होणार नाही. मरणापूर्वी स्ट्राख- 
विटझ'ची काव्यशक्ती पूर्ण विकास पावली होती असे नाही. त्याच्यावर 
हेरवेध आणि गायवेल ह्यांचा परिणाम झाला आहे; पण त्याचा खरा गुरू 


छाटेन होय. ] 
हायन5 आणि “ तरुण जमंनी * ह्यांच्या नंतरच्या काळातील क्रांतीच्या 
आणि क्रांतीनंतरच्या काळातील जर्मन भावगीतांचा विचार झाला. क्रांतीच्या 


काळानंतर स्वतंत्र काव्य निर्माण झाळे नाही. तरुण कवी क्रांतिपूवी काळाकडे 
वळे, आणि प्रचलित काळातील प्रश्नांना तोंड देण्याऐवजी बार्बारोसाच्या 
साम्राज्याच्या कल्पनेत रंगून गेले. स्वतंत्र विचार आणि स्वतंत्र परपरा ह्या 


११० जमन वाढ्य़याचा इतिहास 
दृष्टीने ह्या काळच्या काव्याचा विचार केला तर ते नीरस व निस्तेज 
वाटते. त्यापेक्षा वेस्टफालियातल्या धार्मिक वृत्तीच्या, व प्रसिद्ध कवि-मंडळांची 


ओळख नसलेल्या अगदी एकीकडे निवांत राहणाऱ्या कवयित्रीचे काब्य 
जास्त हृदयंगम आहे. 


(भो) आनेट5 फोन ड्रोस्ट-ह्युल्सहोफ (५112((2 ७०11 1)105(8-- 
पिप्यार्यी १७९७--१८४८ ) ह्या जर्मनीच्या श्रेष्ठ कवयित्रीचा जन्म 
वेस्टफालियातील एका जुन्या घराण्यात म्युन्स्टर ( ॥॥॥८15(81 ) जवळच्या 
हयुल्सहोफ ह्या किल्ल्यात १७९७ साली जानेवारीच्या १० तारखेस 
झाला. ती बरेच दिवस ऱ्युद्ाहाउस (पळयया]8ए5 ) येथे आपल्या आई” 
जवळ राहत होती; मधूनमधून ल्झ़॒ झालेल्या बहिणीजवळ लेक कोन्स्टान्झच्या 
काठावरच्या जुन्या मेसबुर्ग ( )॥८७155॥1 2 ) किल्ल्यात राहत असे. वरवर 
पाहणाऱ्याला तिचे आयुष्य शांत वाटे, पण तिच्या अंतःकरणात भावनाच 
व ध्मविचारांची खळबळ चाललेली होती; ब आपल्या काव्यात लोकांना 
तीजे शिकवीत होती, त्याचे धडे ती आपल्या अंतःस्थ दुःखातून घेत होती. 
लविन व्युकिंग ( 1.९१ 3ययापल्यता्ट १८१४-१८८२३ ) छ्या तरण 
वेस्टफालियन कादंबरीकाराशी तिचा स्नेह होता. त्याच्या कादबऱ्यांत , 


णा“. >... .-तरुण जर्मन विचार आले असून 
| त्या कादंबऱ्या वाचण्यासारख्या 
आहेत. ह्या व्युकिन्गमुळे ड्रोरट- 
.. हृय्ुल्सहोफची वाड्य़याकडे प्रद्तती 
झाली. त्या दोघांच्या वयात 4" 
अंतर ( १७ वर्षे ) होते, तरी 
त्यांच्या स्नेहाचे पर्यवसान प्रेमात 
. झाले. लोकात न मिसळणारी? 
“ एकटी, एकीकडे राहणारी, प्रश” 

. तीने जेमतेम, आणि दिसण्यात 
. साधारण अक्षी आनेट5 हयुल्स- 
, होफ औांतीच्या वर्षी १८४८ 
.. मध्ये मरण पावली. 


एकोणिसाव्या दातकातील 
स्वतंत्र कवींमध्ये आनेट5 फोन 


ड्रोस्ट5--ह्युल्सहोफ 


ड्रोस्ट&-हयुल्सहोफ हिची गणना केली पाहिजे. तिच्या काव्यात कोणतीही 
परंपरा दिसत नाही. आधुनिक कवींपेकी बायरन आणि स्कॉट ह्यांचा तिच्या 
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६: वाल्थर ” ( ७7] १८१८ ), “ भव्य सेंट वेर्नहार्डवरील अनाथा- 
लय??(385 पळ्फांट वर्षा तहा ठा0550 डा. छेगणा॥ात १८३८ ) 
आणि “ लेओनर ब्रुखमधील युद्ध ? (४थाबिटय 1 ८००पथ छाण्या 
१८३८) या वर्णनात्मक कवितांवर काही परिणाम झालेला दिसतो. रोवटच्या 
कवितेत टिळी आणि ब्रुन्स्विकचा खिस्टिआन ह्यांच्यातील १६२३ मधील 
लढाईचे वर्णन आहे; आणि महाकाव्याचे गुण असलेल्या ज्या काही थोड्या 
आधुनिक कविता आहेत, त्यांपैकी ही एक आहे. १८३८ साली तिचा 
“ काव्य-संग्रह ” प्रसिद्ध झाला; त्याची मोठी आवृत्ती १८४४ मध्ये 
प्रकाशित झाली. तिच्या काव्यात नेहमी दिसून येणाऱ्या करुण रसामुळे ती 
छेनाउची आठवण करून देते. पण त्याचे तीन्र नैराऱ्य आणि हिचे धार्मिक 
कॅथॉलिक वैराग्य ह्यांत बराच मोठा फरक आहे. तिच्या काव्यात रोमॅन्टिक 
भावनांची मधुरता नाही, किंवा वास्तवते'चा कडवटपणाही नाही, पण 
आपल्या वेस्टफालियाबद्दल व त्याच्या वनांबद्दल तिच्या मनात. नितांत प्रेम 
होते. निसर्गाची कोडी तिच्या दिव्य दृष्टीला सहज उकलत असत. डी . 
मेर्गलय़ुब& ( एटा 00 १ :| मोस& ?” ( एण १0098 )) 
८६ शेतकऱ्याची शेकोटी (106 पागलिर80९1 ) “ ओसाड मैदानातील 
मुलगा 7 (1387 १४७8 ग र्श00 ), “ डेर हायडड्मान ? (19९ 
पढा02014011 3 ह्या काव्यांतीळ निसर्गाच्या मनोहर वर्णनासारखी वर्णने 
इतर काव्यांत कोठे दिसत नाहीत. 

तिच्या रचनाकौशल्यामुळे व आत्मसंयमामुळे तिला पूर्व-रोमॅन्टिक 
अर्थाने अभिजात म्हणता येईल. पण तिच्या भाषेत तिच्या जन्मभूमीचे 
सर्व ढंग आठे आहेत. वेस्टफालियाचे खास शळ्दप्रयोग आणि वाकप्रचार 
तिच्या भाषेत जागोजाग विखुरलेले आहेत, त्यामुळे तिला अभिजात म्हणणे 
कठीण आहे. “ आध्यात्मिक संवत्सर ” (1045 इशेडलि2 गव 3 
याचा पहिला भांग १८२० मध्ये प्रसिद्ध झाळा. पण तिच्या मृत्यूनंतर ते 
संपूर्ण प्रसिद्ध झाले.ह्यांत एकोणित्ताव्या शतकातील अत्यंत कळकळीचे धार्मिक 
काव्य पाहावयास मिळते. तिने गद्य-लेखनही केळे आहे. “ वेस्टफालियातील 
टद्ये 7 ( छोतेथा 805 शॉळ्धियया १८४५ ), आणि “ज्यू बीचवृक्षराई 
(1312 एपर्तद्याएण्था& १८४२ ) ही सुंदर गोष्ट यांनी तिला तिच्या 
काव्यांनी मिळाली नाही इतकी प्रसिद्धी आयुष्यात मिळवून दिली. 


-$ 


प्रादेशिक ग्रामीण वाड्मय 


कथा व काव्य 


जमन वाढ्य़याच्या इतिहासातील १८४० ते १८५० हे दरक सर्वस्वी 
क्रांतिकारक चळवळीचे नव्हते; ह्यात काही गोष्टींची पुनर्पात्ती होऊन पुनव्येव- 
स्थाही करण्यात आली. १८४८ च्या राजकीय घडामोडींच्या पूर्वी निदान 
दहा वर्बे अगोदर * रोमॅन्टिसिझम ? आणि तरुण जमनी ? ह्यांतील पहिला 
संघर्ष घडून आला. समाजसुधारणेचा प्रश्न त्यांच्या समोर होता. तरी त्यांच्या 
पूर्वीच्या पिढीच्या काल्पनिक असत्यतेपेक्षा नैसर्गिक साधेपणावर तरुण 
जमंनांचा विशेष भर होता. जीवनाकडे पाहण्याचा त्यांचा दृष्टिकोन निदचित 
वास्तववादी होता. आणि त्याला अनुरूप अक्षी त्यांची वाड्ययरचना 
होती. वास्तववाद रोमॅन्टिसिझमच्या सर्वस्वी विरोधी नाही. तरुण जमंनीच्या 
स्तववादाने रोमॅन्टिसिझमच्या आकांक्षा काही अंद्याने पूर्ण केल्या. 
रोमॅन्टिसिझमने “ जनता ?? पुढे करून वाड्य़यवृद्धी करण्याचे ठरविळे; पण 
खरे खरे जनताभिमुख प्रादेशिक वाड्यय निर्माण करण्याचे काम पुढच्या 
पिढीने एकोणिसाव्या शतकाच्या मध्यास केले. 

पर ानची “ डेर ओोबरहोफ * (13०: 05८0101) ही कादंबरी 
१८३८ मध्ये प्रसिद्द झाली. तेव्हापासून जर्मनीत शेतकरी जीवनावरच्या 
कादंबरीला सुरवात झाली. 


(अ) आल्बेटं बिट्‌झिउस (810 ऊाटाएड १७ ९७-१८५४) 
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ह्या स्विस  धर्मापदेशकाने  येरेमिआस गोव्हेल्फ ( 71८1811145 
(3०७ ) ह्या टोपण नावाने आपली मोठी दोतकरी-कादंबरी- 
माळा इ. स. १८२३७ पासून प्रसिद्ध करण्याला सुरवात केली. 
त्याने लेखनास आयुष्यात उक्षिरा प्रारंभ केला. “' उली हा सेवक सुखी 
स्तव सेरल) (९ रक खेळ एव सोण्ययेताळ सळळे., 
२८४५९१ देतय घे सुघल्सस,“ सलत उणे?" प सत्ते, ५९०७० प्ले 
प्रसिद्ध झाली. ह्याशिवाय “' शेतकरी उली, १८४८ ” आणि “ तऱ्हे- 
वाईक मुलगी एल्सि ' ( 5, तांढ 5815818 ॥॥8४त, १८४२३ 3 ह्या 
त्याच्या उत्कृष्ट कादंबऱ्या म्हणून प्रसिद्ध आहेत. येरिमिआस गोटहेल्फच्या 
ह्या कादंबऱ्यांत पेस्टालोझी. आणि त्शोकड ( 7859102 पात 
2$लागत& ) ह्यांच्या परंपरेतील लोकशिक्षणाचा हेतू स्पष्टपणे दिसून येतो. 
जीवनाच्या आणि स्वभावाच्या यथार्थ वर्णनासुळे त्याच्या कादंबऱ्यांना 
त्या काळी विशिष्ट स्थान प्राप्त झाले होते; गोटफ़्रीड केलरचा तो अग्रज 
म्हणून म्हणावयास हरकत नाही. पण त्याच्या स्विस लोकभाषेमुळे त्याचे 
नाव फारसे दूरवर पसरले नाही. त्याच्यापेक्षा श्‍वेबियन ठेखक आवरबाख 
ह्याने जमन वाडय़यात शेतकरी-कथा रूढ केली असे म्हटले पाहिजे. 
(आ) बेर्थोल्ड आवरबाख ( 3110 ॥१पहा0वथा १८१२-- 
१८८२) ह्याचा जन्म ज्यू घराण्यात इ. स. १८१२ मध्ये नोडेस्टेटेन 
(०१७!७॥1 ) येथे झाला. त्याच्या बापाने त्याला जुन्या ज्यू पद्धतीने 
शिक्षण दिले, पण ते त्याने लवकरच संपविठे; आणि त्यानंतर एक वर्ष 
त्याने ट्युबिन्गेनच्या विद्यापीठात काढले. येथे स्ट्राउसने स्पिनोझाबद्दल त्याच्या 
मनात गोडी उप्तन केली; व तोच त्याच्या पहिल्या कादंबरीचा “' स्पिनोझा 
१८३७ ” नायक झाला. त्यानंतर १८३९७ साली “ कवी आणि 
व्यापारी (191लयांढा एत 1800018111 ) ही त्याची अठराव्या शतकातील 
ज्यू लोकांच्या जीवनावर'ची कांदबरी प्रसिद्ध झाली. मध्यंतरी १८३७ मध्ये 
राजकीय खटल्यात सापडल्यामुळे त्याला दोन महिन्यांचा तुरुंगवास भोगावा 
लागला, इ.स. १८४३ मध्ये “इवार्झवाल्डच्या ग्रामीण कथा  ( 8था॥/वाट- 
एृवटातदा 1)०४0४०लाया!8 ) याचा पहिला भाग प्रसिद्ध झाला, 
आणि एकदम त्याचे नाव सर्वतोमुखी झाले. त्या वेळच्या कादंबऱ्यांत 
सामाजिक प्रश्नांचा ऊहापोह केलेला असे; लोकशिक्षणाच्या आणि क्रांतीच्या 
हेतूंनी त्या लिहिल्या होत्या; व सामान्य वाचक त्याला कंटाळला होता. 
त्यामुळे आवरबाखच्या गोष्टी अगदी योग्य वेळी प्रसिद्ध झाल्या, आणि 
लोकांना पाहिजे होते ते मिळाळे. पण आवरबाखचे शेतकरी “ तरुण जमन” 
विचारांना सर्वस्वी पारखे होते असे नाही; त्यांच्या निर्मात्याची मनोवृत्ती 
८ 
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आणि त्याचा दृष्टिकोन त्यांच्यातही दिसून येतो. ह्यामुळे त्याच्या कर्तृत्वाला 
कमीपणा येतो असे नाही; उलट ह्यात त्याचा गोरवच आहे. “' सेवक उली 

याचा वाचक तयार होण्यापूर्वी आवरबाखाने “वास्तववाद,” ““तरुण जमनी | 

आणि “ रोमॅन्टिसिझम ? ह्यांचा केलेला समन्वयचच त्या काळच्या पिढीला 

कोतुकास्पद वाटला. “ श्वाझवाल्डच्या ग्रामीण कथा ” मधील “ टोल- 

पाट्या ? (1) एल] ४/$ला.), “ टोनेळ 5? (गखाढ]ढे पॉ ठ्य 
80019501९1 ४४१11४७ ), “ इव्हो ? (19०) इत्यादी सुरवातीच्या गाष्टी 
आज चांगले मनोरंजन करतात. पुढच्या भागांत (१८४८-१८५४) 
स्वभाववर्णन फिके झाळे आणि विषयाच्या चर्चेच्या सूक्ष्मपणामुळे वाचक 
कंटाळू लागले, “ प्रोफेसरीणबाई ?? (1912 0101258011) १८४६ ) आणि 
“ अनवाणी ? ( 3३11०55612 १८५६ ) ह्या त्याच्या अतिशय लोकप्रिय 
गोष्टी आहेत. “ बूखेनवेगच्या डीटहेल्मची कथा ? (1912 ठल्ल्यांला(€ 
ठत& 1916061 ए०॥ उप्याश02४ १८५२) ही पहिल्या प्रतीची 
कथा आहे असे सर्व टीकाकारांचे मत आहे. आयुष्याच्या उत्तराधात 
आवरबाख कादंबऱयांकडे वळला. ह्या कामी गुटझको आणि स्पीलहागेन 
ह्यांचा त्याच्यावर परिणाम झालेला दिसतो. उंचावर ? (प तहा 
पट्या १८६५ ), “ ऱ्हाइन नदीवरील कुटीर ?? ( [.्ाताछ्य9 हया 
सपक १८६९ ), ह्या एकेकाळी अतिशय लोकप्रिय होत्या, व गुटझकोच्या 
कादंबऱ्यांपेक्षा त्या चांगल्याही आहेत; पण त्याच्या गोष्टींची सर त्यांना 
येत नाही. गुटझकोच्या “ डी रिटर फोम गाइस्ट& > (1318 एे[[टा 
४) उश2 ) पेक्षा त्यांच्यात सुसूचपणा आणि रचनाकोदल्य आहे. 


आवरबारूची शेली. जुन्या रोमॅन्टिक संप्रदायातील आहे. तिःची दृष्टी 
भविष्यकाळाक जमन युद्धानंतर लिहि- 


ग डे नसून भूतकाळाकडे आहे. फ्रान्को- 
हंडफ्रीड : 
ठेल्या “ वाल्डफ़ीड _ ( ऐर्बाठीयल्त १८७४)ह्या कादंबरीत आवरबाख 
राजकीय घडामोडींकडे कोणत्या दृष्टीने पाहत होता हे दिसून येते. पण 
( कादंबरी म्हणून ) तिच्यात अनेक विषयांचा गोंधळ झाला आहे. आयु- 
ष्याच्या शेवटी तो अन्हा सुरवातीच्या ' ग्रामीणकथे "कडे ([9ठाट्र९९ला- 
वळ त्याच्यावर पडली होती. आणि ज्ञेत- 
करी य 'कथांकडे पाहण्याची लोकांची दृष्टीही बदलली होती “ तीस वर्षानंतर ?? 
६ ) हा त्याचा शेवटचा कथासंग्रह 
1. णाटांञॉला १८७९ 9), “ ब्रिगिटा 
फाटा प कडे चे १ 
( झााळ १८८० "र्‍या ह्याकडे लोकांचे फारसे लक्ष गेले 
बाख मरण पावला. 


11 ी झेवाल्ड 
वाझेवाल्डच्या ग्रामीण कथा ? यानंतर ग्रामीण शेतकरी वाडय़य 


प्रादेशिक ग्रामीण वाळाय ११५ 
पुष्कळच प्रसिद्ध झाले. मेश्किओर मायर ()॥९ययाण १श९ १८ ९०-- 
१८७१ ) याने । रीस मधील कथा? ( छापला 805 तद्या] 7२1९5 
१८५६) आणि हेरसान फोन हिसड ( घढाणावाय ४९ इलत 
₹८ण- रट.) याने *“' बन्हेरियन गोष्टी? ( छेळांग$प्यी€2 
&&5लाला९11) लिहिल्या. फ्रान्झ् फोन कोबेल ( [182 ४01 १९०७०] 
१८०३-१८८२ ) ह्याने भावगीते आणि उत्तर बव्हेरियाच्या लोकभाषेत 
लोकगीते ( ४०151०0 ) लिहिली. आडोल्फ पिज्ललर ( पर्णा ऐलदा 
१८१९-१९०० ) याने टिरोळ ( 1१10) येथीळ जीवनाचे वर्णन केले 
(इ) आडालबेटं स्टिफ्टर ( 80९1 डील १८०५-१८६८) 
हा ह्या शतकाच्या मध्याचा प्रमुख ऑस्ट्रियन गद्य कादंबरीकार होय. 
५८ अभ्यास ? ( 8ॉपतांधया १८४४-१८ ५०) आणि “ रंगीवेरंगी 
फत्तर ?? ( 3ए1(९ 8(ट2 १८५३ ) ह्यांत त्याने निसर्गाची निरनिराळ्या 
प्रसंगांची उत्कृष्ट चित्रे काढली आहेत. परिचित असलेल्या आपल्या 
आवडत्या जगाचे वर्णन त्याने अगदी हुवेहूब केळे आहे. भाषेवरही त्याचे 
वचांगळे प्रभुत्व होते. आपले हदगत्‌ तो मोठ्या कुशलतेने व्यक्त करी. 
६माळरानांवरील खेडे? (1285 पढांतथ्व्गर्त १८४०) यामध्ये आपल्या 
त्याने ताजेपणाने सांगितल्या आहेत. ह्यानंतर त्याने 


बाळपणच्या आठवणी ₹ 

लहान-मोठ्या गोष्टी लिहिल्या. त्यांपैकी तीस वर्षांच्या युद्धाच्या काळातील 
“६ डेर होखवाल्ड ? (12 ए००॥७॥0 १८४२) ही स्टिफ्टरच्या 
गोष्टींत उत्कृष्ट ठरणारी आहे. तसेच “ उन्हाळ्यानंतर २ _ (19९ 
प9ला5णा)पटा १८५७) आणि मध्ययुगीन बोहेमियाच्या पाश्चेभूमीवर 
लिहिळेळी ऐतिहासिक आकर्षक दीर्घकथा “ विटिको ( झा० 
१८६५-१८६७) ह्या विशेष उल्लेखण्यासारख्या आहेत. कथालेखनातील 


स्टिफ्टरचे असामान्य कौशल्य त्या वेळच्या लोकांच्या चांगलेसे लक्षात आले 


नाही, त्या'ची खरी पारख विसाव्या रातकात झाली. 

(ई) फ्रिटझ रॉयटर ( मिट रिटणांशा १ ८१०-१८७४) ह्याचा 
जन्म १८१० च्या नोव्हेंबर महिन्याच्या सातव्या तारखेस झाला. तो 
प्रादेशिक जीवनावर कादंबर्‍या लिहिणारा होता. कादंबरीळैखनात त्याला 
आवरबाखने पुष्कळच मदत केळी. १८३४ साली येना येथे विद्याथी 


असताना राजकीय मंडळा'चा सभासद असल्याच्या आरोपावरून त्याला 


प्रथम देहान्ताची शिक्षा झाली, पण नेतर ती तीस वर्षांच्या केदेवर आली. 
त्यांपैकी त्याने सात वर्षे कैद भोगली. त्यानंतर मेक्लेनबुर्ग-बेरिनच्या 
( एव्टायापा0९४-डियाफथाप गै ग्रॅन्ड ड्यूकच्या खटपटीने तो सुटला. तपा 
त्याचा दुर्लोकिक कायम होता; त्यामुळे सव बाजूती येणाऱ्या आपत्तींना 
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तोंड देण्याला त्याच्यात उत्साह नव्हता. प्रशियन सरकारने रॉयटरच्या 
आयुष्याचा जवळ जवळ नादा केला; आणि त्याच्या लेखनाने त्याला प्रतिष्ठा 
आणि उपजीविकेचे साधन मिळेपयंत दारूच्या व्यसनात तो बुडण्याच्या 
वेतात होता. त्याच्या बायकोने त्याला प्रोत्साहन दिले नसते तर त्याची 
प्रतिभा तशीच सुप्तावस्थेत राहिली असती. त्याचे पहिले पुस्तक “ लघुकथा 
. आणि काव्य” ( ्ल्पव्याहाय त शया] $ १८५३ ) प्रसिद्ध कर- 
ण्याचा तिने अतिशय आग्रह धरला. ह्यात लोकभाषेत लिहिलेल्या गोष्टी 
आणि कविता आहेत; उत्तर जमंनीतील *“ प्राट जमन ? भाषा 
बोल्णाऱ्यांत त्याचा एकदम प्रसार झाला. लोक त्या मोठ्या आवडीने वाचू 
लागले, ह्यानंतर त्याच छोकभापेत रॉयटरने “ उट डे फ्रान्झोसेनटिड ? 
( (ए( तट 2058111 १८५९ १9 “ठं माइन फेस्टुन्ग्जटिड र्ड 
( एयर फट पाडञांत १८६२) आणि “ उट माइन स्ट्रोमटिड ” 
११.१ 3यपींत १८६ ६२-६४) ह्या तीन कादंबऱ्या लिहिल्या; 
त्यावरोबर त्याची कीर्ती सर्वत्र पसरली. पहिल्या कादंबरीत नेपोलियनच्या 
शेवटच्या काळातील मेक्लेनवुर्गचे वर्णन आहे; डुसरीत त्याच्या स्वतःच्या 
केदेतीळ दिवसांची हकीगत आहे; पण त्यात देंष, मत्सर वगेरे नाही किंवा 
पश्चात्तापही नाही. मोठ्या विनोदी पद्धतीने त्याने ती सांगितली आहे. शेव- 


नात कुशळ होता, पण त्याच्या कथांच्या रचनेत विशेष कोशल्य दिसून 


येत नाही. विनोदी चुटके, छोटे छोटे विनोदी प्रसंग हे त्याचे वेशिष्ट्य. 
411 


क रुचीला आवडत नाही. पण रॉयटर 

१? आणि त्याच्या विनोदातून व्यंगचित्रे 
नाइन स्ट्रोमटिड ? मध्ये मेक्लेनबुगचे वरण 

उसठयीतपणे साठे आह नबु न जितक्‍या 


9 तितके ठसठशीत वर्णन दुसऱ्या कोणत्याच जमन 
प्रदेशाचे जर्मन व नाही. येथे रॉ 


न 1यररने आपल्या जन्मभूमीची निर- 
निराळी अंगे वाचकांच्या समोर उभी केली आहेत. शेतकर हावरमान 
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“२ 


( 8७९1118111 ), विनोदी फ्रिट्झ ट्रिडेळफिटझ ( पया एपाततयी (2), 
श्रीमती पास्ट्ुरिन ( एप ?85(॥]॥ ) आणि इतरही मोठी हृदयंगम 
स्वभावचित्रे आहेत, व ह्यांच्यासुळे रॉयटरला जमन कादंबरीकारांत उच्च 
स्थान मिळाले आहे. “' फ्रान्झासेनटिड, फेस्टुन्ग्सटिड, आणि स्ट्रोमटिड 
ह्यांत त्याने आपले सर्व कोशल्य लोकांच्या पुढे ठेवले आहे. ह्यानंतरच्या 
त्याच्या गोष्टींत ( उदा. “' ड्यो्शलॉयदिंटग, ? 1)00ला यय गाट 
१८६५ ) जिवंतपणा आहे, पण त्यामुळे त्याच्या कीर्तीत काही विशेष 
भर पडली नाही. | 
(उ) क्लाउस ग्रोथ ( ए]॥5 (खाव्या १८१९-१८९९ ) हा 
प्राटजमॅन वाड्ययाचा फ्रिटझ रॉयटरसारखा दुसरा प्रतिनिधी आहे. पण ह्या 
दोघांत विलक्षण फरक आहे. रॉयटर हा कथा-लेखक होता व गद्य हे त्याचे 
वेशिष्ट्य होते. ग्रोथ हा कवी होता व भावगीते हे त्याचे वेशिष्ट्य होते. 
रॉयटरचे वाचक सर्व जर्मनीभर पसरलेले होते, तर ग्रोथचे काव्य स्थानिक 
विष्रयांसुळे व लोकभाजेच्या क्रिष्टतेमुळे त्याच्या प्रांताच्या बाहेर गेळे नाही. 
“: क्विकबोन  ( ९पांल७० ) हा ग्रोथचा प्रसिद्ध काव्यसंग्रह. हा 
डिथमारदीन (1)1शाय8ा5ला2 ) बोलीभाजेत लिहिला असून १८५२ मध्ये 
प्रसिद्ध झाला. ह्यानंतर त्याने छाटजमेन भाषेत गोष्टी ( ९ए॥७॥॥ १८५५- 
१८५६ ) लिहिल्या, पण त्यांत त्याची काव्यप्रतिमाच विदोबे करून 
दिसून येते. 
नाटक : हेबेळ ब लुडविग 


ह्या रातकाचा मध्यकाळ कथा-कादंबऱ्यांना उत्कर्षांचा होता, तर जर्मन 
नाटकांना तो जरा कठीणच होता. त्या काळात नाटकांच्या बाबतीत निर- 
निराळे प्रयोग होत होते. इ. स. १८४० पासून त्यांचे पुनर्जीवन कर- 
ण्याचे प्रयत्न सुरू झाले. फ्रोडिझ हेबेल हा त्या काळचा प्रमुख नाटककार 
असून छ़ाइस्ट आणि इव्सेन ह्यांच्या मधल्या काळात रंगभूमीची सुधारणा 
करणारा त्याच्यासारखा दुसरा कोणताच नाटककार झाला नाही. 

(अ) ख्िस्टिआन फ़ोडिझ हेबेल ( (11515 पगपांलटतापला प्रल0७८] 
१८१३-१८६३ ) हा गरीब गवंड्याचा मुलगा १८१३ च्या मार्च महि- 
न्याच्या १८ तारखेस होलस्टाइनमधल्या वेसेलबुरेन ( 0/७३०]७पाटा 
11 ए०15(811 ) या खेडेगावी जन्मला. त्याचे बालपण अतिशय गरिबीत 
गेळे, इ. स. १८३५ मध्ये तो हाम्बुर्ग येथे आला, व तेथे त्याने 
मोठ्या चिकाटीने मागे पडलेले शिक्षण पुरे केले; हीच चिकाटी त्याने पुढे 
हायडेलबेगे व म्युन्हेन येथेही ठेवली, कायद्याचा अभ्यास करण्याचा त्याचा 
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प्रथम विचार होता; पण पुढे त्याला कंटाळून तो चरितार्थासाठी वाळयाया- 
कडे वळला. म्युन्होन येथे तीन वष कष्टात काहून तो हाम्बुर्गळा परतला व 
तेथे त्याने आपले पहिळे नाटक 
(१) युडिथ ” (णता 
१८४० ) हे लिहिले. ह्याचा 
प्रयोग १८४० मध्ये बर्लिन 
येथे झाला. आतापर्यंत त्याने 
गद्यकथा लिहिण्या*चा प्रयत्न 
केला वब काही भावगीतेही 
लिहिलो. - पुढेही तो मधून 
मधून भावगीते लिहीत होता, 
तरी शोकांतिका हेच त्याच्या 
प्रतिभेचे क्षेत्र होते. त्याच्या 
“ युडिथ ने नाटकाच्या इति- 
हासात नवीन परंपरा सुरू केली. 
आपोक्रिफाच्या (५००५५७०119) 
0 जुन्या कथानकावर ह्याची उभा- 
फ्रीद्रिश देवेळ रणी केळी असली तरी 

त्यातील हेतुविवरण व स्वभाव- 


च्चित्रण हेवेलचे स्वतंत्र आहे. 

तिके'ची नायिका आहे. आ 
फेनेसचा ( पत०1081105 3) 
दिलेल्या दुःखांचा ती सूड 
मुळे शोकांतिकेच्या परिणामात 
सुटसुटीत व परिणामकारक नाटक आहे. (२) “ गेनोव्हेव्हा ?? ( ठद्या०- 
५९४७ १८४३ ) ह्या त्याच्या स्वतःच्या दुसऱ्या नाटकासाठी हेवेलने 
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हा येथे अकारण द्ष्ट ं 
जान तो पकामाण दु नाही. वासनांच्या आहारी 
ऊन तो एकामागून एक अशी अनेक दुष्कृत्ये करतो, पण शोवटी 
कयी वे झाल्यावर तो आत्महत्या करतो. 
श्वत असे काही सांगितठे नाही. लोक- 
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कथेतल्याप्रमाणे तिला आणि तिच्या सुलाळा रानात भटकण्यास सोडून 
दिळे आहे. “ गेनोव्हेव्हा नंतर ? ( बिव्लाझालशी टप तथ्ा2४९५४७ 
१८५२) ह्यात तिच्या कथानकाचा शोबट केला आहे. 

बर्ठिनमध्ये ' युडिथ ? नाटकाचा प्रयोग झाल्यानंतर हेवेळ प्रसिद्दीस 
आला; पण त्यामुळे त्याची स्थिती काही सुधारली नाही. पण नेहमी प्रमाणे 
डॅनिश राजा त्याच्या मदतीला आला. आठव्या खिस्टिआनने ( प श- 
एं&] छाया ) हेवेळळा प्रवासश्षिष्यवृत्ती दिली. हेवेळ पॅरिसला गेला; तेथे 
त्याने (३ ) “ मारिया माग्डाळैना, एक सामाजिक शोकांतिका “ ( )॥8119 
॥॥डतवाला8, छाया. 0पटाटशताली85 वला) १८४४ ) ह्या नाट- 
काचा पुष्कळसा भाग लिहिला; व पुढल्या वर्षी पूर्ण करून ते त्याने 
प्रसिद्ध केळे. ह्या नाटकात हेबेलने म्युनशेनमध्ये मिळालेल्या आपल्या अनु- 
भवार्‍चा उपयोग केला आहे. “ मारिया माग्डाठेना "ची रचना कोराल्य- 
पूर्ण आहे, व तंत्रदृष्ट्या ते नमुनेदार “ सामाजिक शोकांतिका »” झाले 
आहे. कथानक अगदी साधे आहे. आपल्या प्रियकराने आपल्याला सोडले 
अद्शी कल्पना झाल्यामुळे एक गरीब मुलगी दुसऱ्यावर प्रेम करू लागते, 
पण तोही तिला सोडून जातो; व ती जीव देते. नाटकातील मध्यवर्ती 
व्यक्ती दुःखी नायिका कारा ( 01519 ) नसून तिचा बाप माइस्टर 
आन्दोन (१॥७७७1 ».0(01 ) आहे. त्याच्या निश्चयी स्वमावामुळे आणि 
दुरभिमानामुळे सव कुटुंबावर दुःखाचा प्रसंग येतो. छारा ही ( तिच्या 
स्वतःच्या नव्हे ) त्याच्या मानापमानाच्या कल्पनेसाठी जीव देते. जगाबद्दल 
त्याने ज्या कल्पना केल्या होत्या व ज्यांवर त्याचा मोठा विश्वास होता, 
त्या सर्व कोलमडून पडतात. स्वमावलेखन व घटना ह्यांची गुंफण कोश- 
ल्याने केलेली आहे. फारसा विस्तार न करता शेवटचा शोकपूर्ण परिणाम 
उत्कृष्ट रीतीने साधळा आहे. इ. स. १८४६ मध्ये बर्लिन येथे ह्या नाट- 
काचा प्रयोग झाला व तो अत्यंत यशस्वी ठरला. 

इ. स. १८४४ मध्ये हेबेळ इटलीत गेला, पण गोएथड किंवा 
ग्रिलपाझर किंवा पूर्वीचे इतर जमन लेखक ह्यांना तेथे जशी स्फूती मिळाली 
तशी त्याला मिळाली नाही. १८४५ च्या शेवटी तो व्हिएना येथे स्थाइक 
झाला. इटलीतल्या काळात त्यांने ( ४ ) “ सिसिलीतीळ शोकांतिका र 
( छा पडपड5९] या डोटाणाटा ) आणि (५) “ जुलिया ” (7012) 
ही दोन नाटके लिहिली. ह्यांत त्याची आयुष्यात झालेली निराशा दिसून 
येते. पण ती काही महत्त्वाची नाटके नाहीत. ह्याशिवाय (६) 
५ माणिक ?” (1) एउेपया १८५१९ 1 (/४)) “» दिरा १२ (0०. 
1991181 १८४७) आणि (८) मिशेल आन्गेळो 2 ( ऐशालीश 
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818९10 १८५५ ) हीसुद्धा दुय्यम नाटकांपैकीच आहेत. यांतील 
शेवटचे जरा बऱ्यापैकी आहे. जुन्या कलेतच सोंदर्य आहे असा आग्रह 
धरणाऱ्या टीकाकारांना “ मिशेल आन्गेळो !”ने आपली स्वतःचीच कृती 
पुरून व मलिन करून जुनी कला कद्शी दाखविली, ह्या दंतकथेवर त्याची 
उभारणी केली आहे. 

व्हिएनाळा आल्यावर हेवेल्ची स्थिती सुधारली; त्याच्या अस्थिर 
जीवनाला स्थिरता आली. बुर्ग थिएटरची' नटी खिस्टिनड एन्गहाउस 
( दांडिया उयष्टा8य5 ) हिच्याशी त्याची ओळख झाळी आणि 
१८४६ साली त्याने तिच्याशी ल्य़ केले. येथून पुढे त्याचे लेखन निर्वि- 
कल्प मनाने, निर्विध्नपणाने आणि ्ञांतपणाने सुरू झा 
वेर्नावर > शिवाय हे सर्व लेखन पद्यात होते. ह्या काळातली त्याची पहिली 
शोकांतिका ( ९ ) “ हेरोडेस आणिगांठियानड ४ (वळवत एतत 
3421121110 ) त्याच्या प्रतिभेचा नवीन उन्मेष दाखविते. इ. स. १८४९ 
मध्ये तिचा प्रयोग साळा; पण १८५० साली ती प्रसिद्ध झाली. ह्या ञ्यू 
कथेतील असंस्कृत रानटीपणाने उकळ नाटककारांना मोह पाडला होता. 
ठरलेल्या सुदतीत आपण जिवंत परत आलो नाही तर आपल्या पत्नीला 
( मारियानेला ) ठार मारावे अशी हेरोडेसची आज्ञा होती. खरे म्हणजे 
तिच्यावर त्याचे अतिराय प्रेम होते; पण आपल्या म्वत्यूनंतर ती दुसऱ्याची 


होऊ नये असे त्याला मनापासून वाटत होते. तो अनपेक्षितपणे परत येतो. 
मध्यंतरी त्याची आज्ञा तिला समजल्यामुळे 
स्वागत करीत नाही. तिच्या त्या नि 


ले, आणि “' आय्नेस 


; पण आपल्या 


त्री नव्हती, आणि आपल्याबरोबर ती मरा- 
सडा तयार होईल ह्यावर त्याचा विश्वास नव्हता; ह्यामुळे त्याच्या हातून 
तेने आपले मरण ओढवून धेतले हा तिचा अपराध, पण तो फार उशिरा 
समजतो. ह्या नाटकातील मनोडत्तींचा खेळ हेवेल 
विषय होता; त्यामुळे सरळ गोष्टीपेक्षा 
त्याचे नाटक लोकांना पटण्यासारखे झाले आहे. स्वभावलेखन उत्तम आहे; 
आणि शेवटच्या अंकातील रोमन सं | 


रानटीपणा ह्यांचा खिश्चन धर्माच्या 
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नाट्यकाव्यात सर्वोत्कृष्ट आहे. 

हेवेळच्या पुढच्या (१०) आग्नेस वेर्नावर ( &ठा९5 छेढयाचेपला 
१८५२) ह्या नाटकाची नायिका ही आउग्सबुर्गच्या नापिकाची मुलगी; ती 
अत्यंत देखणी आणि सद्गुणी असून बव्हेरियाच्या राजघराण्यातील राजपुत्र 
आलब्रेब्ट ( 1010०1! ) ह्याच्याशी तिचे चोरून ट्झ झाले होते. ह्या ल्मामुळे 
आलन्रेकटचा त्याच्या बापाशी आणि राज्यकर्तव्याशी विरोध निर्माण होतो. 
त्याने गादींवरचा आपला हक्क सोडावा म्हणून त्याला पुष्कळ आग्रह 
होतो; पण तो आपला हक्क सोडीत नाही. ड्यूक एन्स्ट॑ ( ४115: ) दुसरा 
वारस मिळवण्याची पुष्कळ खटपट करतो. ती निष्फळ झाल्यावर तो 
आग्नेस ( ४1९३ ) हिला मारण्याचा विचार करतो. आलब्रेद्टच्या गेर- 
हजेरीचा फायदा घेऊन तिला केद करतात, व डॅन्यूब नदीत बुडवितात. 
आलब्रेशट बंड पुकारतो, पण लवकरच समझोता होतो. आम्नेस आपल्या 
मुळाची पत्नी होती हे ड्यूक एन्स्ट कबूल करतो व त्याच्यासाठी राज्य- 
त्याग करतो. आग्नेसच्या कथानकावर पुष्कळ जर्मन नाटककारांनी नाटके 
लिहिली आहेत. सरदार ट्योरिंग ( (जर्था ग'ल्यायांगड) याने अठराव्या 
दातकाच्या शेवटीं ह्याच विषयावर नाटक लिहिले आहे, आणि ओटो 
लुडविग ( 0110 1,पतफ्रांठ ) याला तर त्याचे अतिदयचच आकर्षण होते. 
सद्गुणाच्या अतिरेकाचा घातक परिणाम कसा होतो हे हेबेळने दाखविले 
आहे. ह्याची आग्नेस अत्यंत देखणी होती हाच तिचा दोष व त्याचमुळे 
तिचा शेवटी ज्ोकान्त झाला. राज्याच्या हितासाठी ती बळी पडली. खरा 
संघर्ष व्यक्तीचा हक्क आणि राज्याबाबतचे कतेब्य यांच्यामधील आहे, व 
ह्या संघर्षाचे कारण एक असामान्य सुंदर सद्गुणी व्यक्‍ती आहे. 

( ११) “ गिगेस आणि त्याची आंगठी ” ( 8१४९ पाते इटटाग 
7२11४ १८५६ ) या नाटकाच्या सूक्ष्मपणात हेवेळचे यक्ष आहे. चमत्का- 
रिक आणि मनोविद्लेषणात्मक विषयाबद्दलच्या त्याच्या आवडीमुळे त्याने 
हेरोडोट॒सच्या ( प0१0105 ) गोष्टीवर हे नाटक लिहिले. लिडियाचा 
(1,४18) राजा कान्डाउलेस (1झातदपा&5) हा गिगेस नावाच्या 
तरुण ग्रीक माणसाला आपल्या राणी'चे र्‍्होडोपचे (210१९) नभ्न 
सौंदर्य पाहण्याची परवानगी देतो. खरे म्हणजे अक्ा स्थितीत पतीशिवाय 
दुसऱ्या कोणाही पुरुषाच्या नजरेस पडावयाचे नाही, अशी तिच्या देशाची 
रीत. गिगेस आंगठीच्या साहाय्याने अहृर्य होतो. पण राजाने आपला 
अपमान व मानखंडना केल्याचे राणीला समजून येते. तेव्हा राजाला मारून 
आपल्याशी लग्न करून गिंगेसने हा आपला कलंक धुऊन काढावा म्हणून 
ती त्याला आग्रह करते. तो ते मान्य करतो, पण त्यांचा विवाह झाल्या- 
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वरोबर ती आत्महत्या करते. ऱ्होडोपच्या स्तरी-पावित्र्याच्या कल्पनेवर नाट- 
काची उभारणी झाली आहे. “हेरोडेस आणि मारियान5?” यामध्ये हक्काच्या 
प्रेमावर आपण विश्वास ठेवावा अक्षी हेवेळची अपेक्षा होती. पण त्या 
प्रेमापेक्षा ही पावित्र्याची कल्पना प्रत्यक्ष अनुभवाहून अगदी निराळी आहे. 
पण गिरोसमुळे आणि काव्यमय वातावरणामुळे ऱ्होडोप्ची पावित्र्याची 
कल्पना खरो वाटते. हेवेलच्या पूर्वीच्या नाटकांत सहसा दिसून न येणारे 
स्वरमाधुर्य ह्या नाटकाच्या काव्यात आहे. 

(१२) “ निवेळनोन 7 (1)16 २1&5९]1ए1४81 १८६२ ) हे नाटक 
हेवेळने मनात मोठी महत्त्वाकांक्षा धरून लिहिले; ह्यावर तो सात वर्षे परि- 
भ्रम करीत होता. इ. स. १८६१ मध्ये त्याचा प्रथम प्रयोग झाला, व ते 
पुस्तकरूपाने १८६२ मध्ये प्रसिद्ध झाले. “वालेनस्टाइन”? आणि ““सोनेरी 
लोकर” ह्यांच्याप्रमाणे हे त्रिबंधात्मक आहे. ह्यात “ अजिंक्य सीगफ्रीड ? 
(1201 ४९108118 3188126 ) ही एकांकी प्रस्तावना आहे. ““सीगफ्रीडचे 
निघन ? ( इव्टुणिब्तड गठत ) आणि “' क्रीमहिल्डचा सूड ? 
( हघाद्या11]65 7२4८ ) ही दोन पाच अंकी नाटके आहेत. ““निवेळन्गेन 
गीत * ह्या महाकाव्याळा नाट्यरूप देण्याचा हेवेल्चा हेत असल्यामुळे 
ह्या नाटकात नेहमीप्रमाणे त्याने फारसे स्वातंत्र्य घेतले नाही. तथापि आधु- 
निक प्रेक्षकांना रुचणार नाहीत अश्या घटनांना आणि स्वभाववेरिष्ट्याला 
त्याने मुरड घातली आहे. हेवेलची पात्रे विशेषतः हागेन ( जमन प्रामाणिक- 
पणाचा कठोर आदर्श ), सीगफ्रीड ( ज्याला कवीने शाहिरासारखा काहीसा 
विनोदी केला आहे ), आणि धीरोदात्त क्रीमहिल्ड ही सव पात्रे चांगली 
असली, तरी ती महाकाव्यातील मध्ययुगीन अव्याजता आणि कवीची 
मनोवृत्तींच्या गुंतागुंतीच्या प्रश्नांची 
झाली आहेत. आज हेबेलच्या निवेठुन्गेन मध्ये जे काही विदोषत्वाने 
दिसून येते ते म्हणजे त्याची भव्य पार्श्व ण ं 


१ ग ची पाश्वभूमी ) त्याने उभी 
णत्याही जर्मन नाटककाराने केली नाही. 
१८६४ ) मध्ये शिलरचे अपूर्ण 


विचार होता, पण शिलरपेक्षा 
आपली पद्धत अगदी निराळी आहे, असे ू 
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तोच. दुसरे एक पूर्वीचे अपूर्ण नाटक “ मोलोक ” (१५०० १८५०) 
असेच परिणामकारक आहे. “ गिगेस आणि त्याची आंगठी ” आणि 
६ निवेळन्गेन ” ह्यांच्या मधल्या काळात “' माता आणि बालक?” 
( शिणादा' ह्यात एत १८५८ ) हे महाकाव्य त्याने लिहिले; आणि 
ह्या वाड्य़यप्रकारात एक सुंदर भर घातली. “ भावगीतेही ? ( छब्तांया ७ 
१८४२, १८४८, १८५७) तो आयुष्यभर लिहीत होता. त्याच्या 
नाटकांप्रमाणेच त्याचे काव्यही एकदम लोकांच्या पसंतीस पडळे नाही. पण 
पुढच्या पिढीला त्याचे वैशिष्ट्य आणि सोंदर्य सहज उमगले. हेवेळ हा 
स्वतःच्या काळापेक्षा भविष्यकाळाचा कवी होता. त्याच्या “ रोजनिशा 
('४४०७प्याझा १८८५-१८८७) त्याचा स्नेही फेलिक्स बाम्वेगे 
( हाऊ 3511081 ) याने प्रसिद्ध केल्या. त्यांत त्याच्या अंतरंगाचे 
यथार्थ दर्शन होते. ह्याला देखील लेखकांच्या आत्मकथनात विदिष्ट स्थान 
आहे. त्याच्या नाटकांबद्दळ काहीही मते असोत; पण त्याने नाटकात मनो- 
विन्छेबगाळा महत्त्व मिळवून दिले ही गोष्ट निर्विवाद आहे. ह्यामुळेच 
युरोपियन नाटकांची पुढची प्रगती होऊ शकली. हेवेळ १८६२ मध्ये 
डिसेंबर १३ रोजी व्हिएना येथे मरण पावला. 

(आ) ओटो लुडविग (00 1,णपरपणांट १८१२-१८६५) हा 
हेवेळ्छी आपला काही संबंध नाही असे सांगत होता; तरी ह्या शतकाच्या 
मध्यास जमन नाटकाच्या प्रगतीला कारण झालेल्या ह्या दोघांना नेहेमी 
एकत्र आणण्यात येते. ओटो लुडविग ह्याचा जन्म १८१३ मध्ये फेब्रुवारी 
१३ तारखेस आइसफेल्ड ( 15016) येथे झाला. आयुष्यात नेहमी 
असंतुष्ट असणाऱ्या व्यक्तींपेक़्ी तो एक होता. बाह्यतः त्याच्या आयुष्यात 
काही घडल्यासारखे दिसले नाही, तरी त्याच्या अंतःकरणात कलह, निराशा, 
अपमान ह्यांचे नेहमी थेमान चाळू होते. तो अयोग्य वेळी जन्मला ह्याची 
जाणीव त्याला नेहमी होती. जगापासून तो नेहमी दूर दूर राही. दारिद्र्य 
आणि आजार यांमुळे त्याचे एकाकी जीवन त्याला असह्य होई. १८४४ 
साली काहीं दिवस ड्रेपडेन येथे राहून नंतर मायसेन ( )]॥९1७581 ) जवळ 
एका घरात तो निवांतपणे राहू लागला. १८५० साली “ वना'चा मालक? 
( डेर एर्बफ्योस्टर, 1) 11010९15(९! ) या नाटकामुळे तो प्रसिद्धीस 
आला, तेःहा तो आपल्या अज्ञातावस्थेतून बाहेर आला व ड्रेसडेनमध्ये 
पुन्हा राहू लागला. तेथे त्याला वाड्ययस्नेही मिळाले; आणि येथेच त्याने 
आपली दुसरी शोकांतिका “ डी माकाब्येअर ? (1018 ]॥९६७वध्टा ) 
आणि काही चांगल्या गद्य कादंबऱ्या लिहिल्या, 


जमनीतीळ आधुनिक वास्तववादी म्हणून ळडविगचे वणन करण्यात 
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येते; पण चित्रकाराशी त्याची तुलना करणे योग्य होईल. बारीक गोष्टींचे 
काळजीपूर्वक अवलोकन करण्यात त्याचे वैशिष्ट्य आहे. त्या वणन करण्यात 
तो रंगून जातो. ( १) “ वनाचा मालक ” ( डेर एर्बफ्योर्स्टर ) याच्या 
कथानकावरून “ प्रारूध-क्षोकांतिकेची ? आठवण होते; पण नाटकाच्या 
वातावरणाचे वर्णन त्याने इतक्या वास्तवतेने केळे आहे की त्याचा संबंध 
पुढच्या जर्मन नाटकांशीच जोडला पाहिजे. वनाची ( 101051 ) पार्श्वभूमी, 
तिचे वातावरण आणि तिच्या बारीकसारीक गोष्टी कायम ठेवून मोठ्या 
कोशल्याने रंगविळी आहे. त्या वनाची मालकी एकापासून दुसऱ्याकडे 
जाते, पण खिस्टिआन उलरिद ( (11150६1) एला) याला वाटते 
की आपले वाडवडील पूर्वीपासून येथे नोकरीला होते, तेव्हा नवीन माल- 
काळा आपल्याला काढून टाकता येणार नाही. नवीन माल्क त्याला काही 
झाडे तोडण्यास सांगतो, पणतो ते ऐकत नाही; म्हणून त्याला कामावरून 
दूर होण्याची धमकी मिळते. येथून सूडाची कारस्थाने सुरू होतात; व 
असंभाव्य घटनांनी एकदम भडका होतो. नवीन मालकार्‍चा मुलगा आहे 
अश्या समजुतीने उलरिश चुकीने आपल्या मुलीवर गोळी झाडतो. ह्या 
कथानकावरून “ डेर एबफ्योस्टर ?, अशक्य कोटीतील वाटण्याचा संभव 
आहे; पण ती मनाळा पटणारी परिणामकारक शोकांतिका आहे. स्क्रिब& 
( 8य़ा७& ) याच्या नाटकांतील कृत्रिमतेला भाळलेल्या जमन नाटक- 


कारांना ह्या नाटकाने लोकांच्या जीवनाशी भिडणारा नाट्यकटेचचा नवीन 
श्रकार दाखवून दिला. 


(२) “ डी माकाब्येअर १८५३ ? पद्यमय असून त्याचे कथानक 
आपोक्रिफा ( 30019514 ) पासून बेतले आहे. त्यात ली “ने (1.99) 
केळेळे आपल्या सात मुलांचे वीरोचित बलिदान, आन्टिओकुस ऑयपाटोर 
( &०्लाए5 50801 ) विरुद्ध माकाबीजनी ( ॥॥४००8७७७५ ) 
उभारलेले ऐतिहासिक बंड व त्यात त्यांना मिळालेला विजय, हे सर्व एकत्र 
आणले आहे. लुडविगच्या पहिल्या नाटकातील बारकावा ह्या नाटकात 
आणणे त्याच्या शक्‍तीच्या बाहेरचे होते. पण ती उणीव त्याने रचना- 
चातुर्याने भरून काढण्याचा प्रयत्न केला आहे. प्राचीन किंवा बायबलमधील 
विषय मनोरंजक करण्याच्या कामी येणाऱ्या नेहमीच्या अडचणी लक्षात 
घेऊन देखीळ ह्या नाटकात यशाची अपेक्षा करण्यासारखे काही नाही. 
हुसर्‍या अंकाच्या शेबटीच नाट्यवस्तू परमावधीला पोहोचते. पुढच्या दोन 
अकांतीळ व्यक्तींचा आणि घटनांचा मूळ कथानकाशी फारसा संबंध लागत 
नाही. “ युडा "चे ( उपतदा ) स्वभावळेखन आणि काही थोडे सुंदर 
मेश ह्यांशिवाय ह्या नाटकात वाखाणण्यासारखे काही नाही. 
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लडविगच्या नाटकांना ( नास्यलेखनाला ) मुख्य विष्न म्हणजे 
त्याने नाटकाच्या तात्त्विक भागाकडे अवास्तव लक्ष दिले. तो शेक्सपिय- 
रचा मोठा विलक्षण चाहता होता, आणि आधुनिक नाटकांची परीक्षा 
त्याच्या तुलनेने तो करी, ( त्याचे पुस्तक “' शेक्सपियरचचा अभ्यास ? 
5 8(850०412-5एतांया हे १८७१ मध्ये प्रसिद्ध झाळै) व आपल्या 
स्वतःवरही तो तीच बंधने घाली, त्यामुळे त्याच्या हातून फार थोडी 
नाटके लिहिली गेळी. तो आपला विषय निरनिराळ्या दृष्टिकोनांतून पाही; 
आणि आपले लिखाण पुन्हा पुन्हा दुरुस्त करी, इतके की शेवटी मूळचा 
मागमूससुद्धा दिसेनासा होई. ह्यामुळे त्याच्यामागे संपूर्ण नाटकांपेक्षा अपूर्ण 
नाटकेच पुष्कळ राहिली. त्याच्या पूर्वीच्या सुखांतिका (३) “हान्स फ्राय” 
( ६1५ पला १८४२ ), (४) “ हृदयाचे हक ? ( 191९ एेढटा2 
तळ पद2915$ १८४५), (५) “ गुलाब ? ( 1318 ऐहछिय096 
१८४९-५० ), ए. टी. आ. होफमानच्या ह्याच नावाच्या कथेवर 
आधारभूत अश्यी (६ ) “ स्कूडेरीची युवती ?” (13235 उिचडपाटांप ४०1 
इलातहा1 १८४८ ) ही संपूर्ण आहेत. पण हेबेलच्या “' आग्नेस वेर्नावर ? 
याच्या कथानकावर जन्मभर विचार करून त्यातून काही निष्पन होऊ नये 
हे दुदैवच म्हटले पाहिजे. (७) “' आउग्सबुगेचा देवदूत ? (136 
४1 ४०1 4.५४७७पाष्ट ) नावाचे अपूर्ण नाटक मात्र मागे राहिले. 

कथालेखक लुडविग म्हणून त्याचे स्थान अटळ आहे. ल्घुक्थां- 
पासून त्याने सुरवात केली. त्यांपैकी “ डी हायटेरेथाय ” ( 1) प्र्ाल- 
7९10 १८५५-१८५६ ) आणि “ पावसातून पागोळ्याकडे ” ( 0५ 
तद्या] एेढछुढाय गा तींढ गाठा १८५७) ह्या उत्तमांपैकी असून 
थुरिन्गिआमधील ग्रामीण जीवनाचे त्यात सुंदर वर्णन आहे. १८५६ मध्ये 
त्याची सर्वोत्कृष्ट कथा “ स्वर्ग व पृथ्वी यांच्यामध्ये ? ( &फांञ्लाहा 
प्र1110] पात 1१6 ) प्रसिद्ध झाली. फ्रिटझ व आपोलोनिउस ( 2 
एत ७०11०0५) या दोन भावांचे प्रेम एकाच स्त्रीवर असते. आपो- 
लोनिउस हा स्वभावाने लाजाळू आणि लोकांत फारसा न मिसळणारा 
असल्यामुळे तिचे प्रेम संपादन करण्याची संधी तो दवडतो. मध्यंतरी तो 
बाहेर प्रवासाला जातो, व परत आल्यावर आपल्या भावाशी तिचे लग्न 
झाल्याचे त्याला आढळून येते. आपोलोनिउसच्या भावाच्या मनात त्याच्या- 
बद्दल द्वेाची भावना उत्पन होते. एक दिवस ती दोघे प्राथनामंदिराच्या 
शिखरावर ( स्वर्ग व प्रथ्वी यांच्या मध्ये ) काम करीत असताना आपोलो- 
निउसला खाली लोटून देण्याचा फ्रिटझ प्रयत्न करतो; पण स्वतःच प्राणास 
मुकतो. आता आपोलोनिउस आपल्या प्रियतमेश्ी लम करण्यास मोकळा 
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होतो; पण त्याच्या भावाचे भूत त्याच्या आड येते, ब तो आपला विचार 
सोडून देतो. कथानकाची गुंफण काळजीपूर्वक केली असून त्या त्या मलन 
गांची आणि व्यक्तींची चित्रे अतिशय स्पष्ट आणि उठावदार आहेत. मोठ्या 
कथानकातील बारकावे अत्यंत सूक्ष्मपणाने कसे रंगवावे ह्याचे “स्वर्ग व 
प्रथ्वी यामध्ये हे उत्कृष्ट उदाहरण आहे. लडविगच्या कथांची पार्श्वभूमी 
“ थुरिन्गियन ” असल्यामुळे त्या लोकभाऱेचा परिणाम त्याच्या लेखना- 
वर झाला आहे. त्याची भाषा तुटक पण जोरदार आहे, आणि पुष्कळ 
वेळा नाटकातील भाषणाचे अस्खलित वक्तृत्व तिच्यात आहे. आधुनिक 
गद्य-ठेखकांत त्याच्यासारखी भाषा कोणी लिहिली नाही. 
संकीण लेखक 
हेवेळ आणि ठ॒डविग ह्यांच्या समकालीन नाटककारांत ( १) रोबेर्ट 
ग्रीपेनकेलं (1१०७९ 8110९81121] १८१०-१८६८ ) ह्याचा उल्लेख 
केला पाहिजे. त्याच्या “ माक्सिमिळिआन रोबेसपीर5 २? ( ॥॥६४ीधय 
सला -१८५१) आणि “ गिरोन्डिस्टेन ? ( आाणिताडहा 
१८५२ ) ह्या नाटकांचे विषय फ्रेंच राज्यक्रांतीतून तले आहेत. (२) 
गोटज्ञालचा रुडोल्फ ( रेपतणा एग उ0६लाड] १८२३-१९०९ ) 
ह्याच्या सुरवातीच्या नाटकांतही त्या क्रांतीचे वातावरण आहे. “' पिट 
आणि फॉक्स ? (01. एत "०> ) हे त्याचे अत्यंत यशस्वी नाटक 
त्याने स्क्रिबड्च्या ( 8०152 ) पद्धतीवर लिहिले. त्यांचा प्रयोग १८५४ 
मध्ये झाला. त्याच्या पुढच्या नाटकात विशेष चमक दिसून येत नाही; 
कारण बदलत्या काळाशी तो एकरूप झाला नाही. “ एकोणिसाव्या शतका- 
तील जमन राष्ट्रीय वाड्य़य ? (131८ तल्या लाट ॥०॥.॥॥॥-८-111 
१९ 19, 1 एत!) हा वाड्ययेतिहासग्रेंथ त्याने लिहिला, त्या*चा 
पहिला भाग १८५५ मध्ये प्रसिद्ध झाला, एकेकाळी हा ग्रंथ अतिदाय 
लोकप्रिय होता (३) ओस्कार फोन रेडविटझ ( 08नव्ा ए०्प रिव्त, 
८ १८२३-१८९१) हा आपल्या आमारान्थ ?? ( &ावा110 
१८४९) ह्या भावनाप्रधान रोमॅन्टिक महाकाव्यामुळे त्या काळी 
फार प्रसिद्ध होता. (४) आरल्बेट एन्स्ट॑ त्राखफोगेल ( ७७ छडा 
क यात म 
वेनेडिव्स ( क. हे काळी अनेक प्रयोग होत होते. (५) रोडेरिश 
&&त% १८११- १८७२३ ) हाही एक अति- 


प छोकपिय नाटककार होता. त्याच्या सुखांतिकांमध्ये प्रादेशिकता असली 
त्यांत स्वमावलैखनाचे कोडल्य आहे ; दिवाय रंगभूमीवर यशस्वी 
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होण्याच्या दृष्टीने त्या लिहिल्या आहेत, (६) शार्लोटः बि्च-फायफर 
( (यावडा1०0 छार्‍या-0) यीय १८००-१८६८ ) ही वेनेडिक्सइतकी 
प्रतिभासंपनन नसली, तरी त्याच्यापेक्षा कमी लोकप्रिय नव्हती. तिने प्रसिद्ध 
कादुंबऱ्यांना नाट्यरूप दिले. आवरबाखच्या “ प्रोफेसरीणबाई "चे “* ग्राम 
व शहर ” (130 पयत डात 3) मध्ये ( आधार घेऊन 3 रूपांतर 
( नाटकात ) केले. तिची इतर नाटकेसुद्धा बराच काळ लोकप्रिय होती. 


३३ 
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एकोणिसाव्या शतकातील सहाव्या व सातव्या दशकाच्या काळात स्वतंत्र 
प्रशेचे ढेखक झाले नाहीत असे नाही; पण त्यांच्या गुणांचा गोरव त्याकाळा 
होता पुढच्या काळात झाला.त्या काळात जे वाढ्यय निर्माण झाले ते सामान्य 
प्रतीचे होते व लोकांचीही त्यापेक्षा जास्त अपेक्षा नव्हती असेच त्या काला- 
बद्दढ आपले आज मत होते. “ तरुण जमनी ? “च्या ज्या राजकीय अपेक्षा 
होत्या, १८३० च्या आणि १८४८ च्या क्रांत्यांनी ज्या आद्या उत्पन 
केल्या होत्या त्या पूर्ण होण्याची मुळीच लक्षणे दिसत नव्हती; जणू काही 
त्या गोष्टी धडल्याच नाहीत अशी परिस्थिती निर्माण झाली; सबंध राष्ट्रा 
वर नेराश्याची छाया पसरली. हा निष्क्रियेचा काळ १८७०-७१ च्या 
फ्रेन्को-जमेन युद्धापर्यंत अखंड चाळू होता. त्यानंतर जर्मन साम्राज्याची 
“पता झाली, आणि युरोपखंडातीळ प्रबळ राष्ट्रांत त्याची गणना होऊ 
छागली. वाड्ययबृद्धीलाही नवीन चालना मिळाली. 


तत्त्वज्ञानीय आंदोळन 

तत्त्वशानाच्या बाबतीत हेगेल हळुहळू मागे पड्टू लागला. त्याच्या 

अनुयायांपैकी डाव्या गटाने विरोधाला सुरवात केळी. लुडविग आन्ड्रिआस 
फाॉयरबाख ( 1.पतट 


18638 फछलाटावला १८० ४--१८७९ र हा 
त्यांपैकी प्रमुख असून “ र्रिश्वनधर्मांचे महत्त्व ? (1355 छटा 085 


साम्राज्यस्थापनेपूर्वीचे साहित्य १२९ 


(5९1015 ) हा त्याचा महत्त्वाचा ग्रंथ १८४१ मध्ये प्रसिद्ध झाला 
व तेव्हापासून धार्मिक प्रश्नांचा संग्रहक इत्तीने विचार करण्याला सुरवात 

झाली. अशा प्रकारचा प्रयत्न काही वर्षापूर्वी फ्रीड्रिदया स्ट्राउसने ( ०त- 

ला 518055) ' येशूचे जीवन ” (1385 1.७७ 3९51 ) हा ग्रॅथ 

लिहून केला होता. आधिभौतिक शास्त्रांच्या उदयासुळे विचारांना नवीन 

वळण मिळाले, आणि त्यातून “' प्रत्यक्ष तत्वज्ञान ? निर्माण झाले. इंग्लंड 

आणि फ्रान्समध्ये आउगु॒स्ट कोम्टइ ( .५0४ए५(७ (011(8 ) याच्या * : प्रत्यक्ष 

ज्ञानवादाने ” संत सायमनच्या ( &वगा छांगाणा ) अ्धधार्मिक आणि 

अर्धसामाजिक तत्वज्ञानाला धक्का दिला. आउगयुस्ट5 कोम्टेच्या तत्त्व- 

ज्ञानाचा ओघ इंग्लिश तत्त्वज्ञ जॉन स्टुअर्ट मिल ह्याच्या मार्फत जमंनीत 

आला व तरुण जर्मनांवर त्याचा विलक्षण प्रभाव पडला, समाजशास्त्रात 
आणि अर्थशास्त्रात आर्नोल्ड रुगड ( ५11०01 1२०४७ १८०२--१८८० ), 

फेडिनांड लासाल5 ( एए्सताग त 1,3558112 १८२५-१८६४) आणि 
काले सार्क्स ( र] ॥॥एव5 १८१८-१८८२ ) ह्यांनी नवीन विचार 
मांडण्याळा सुरवात केली. एन्स्टं हेकेल ( पाडा 9९०७] १८२९४- 

१९१९ ) हा डार्विनचा जमंनीतीळ प्रमुख अनुयायी; तो १८६२ पासून 
येना विद्यापीठात प्रोफेसर होता. स्वित्सळंन्डमध्ये याकोब सोलेशोट (181700 

1०1७९59101: १८२२-१८९३ ) ह्याने श्ास्त्रांना त्यांच्या अनुभवसिद्धते- 

वरून मान्यता देण्याचा आग्रह धरला; आणि कालं फोग्ट ( 111 ४०५ 
१८१७-१८९५) सारख्या लेखकांनी नवीन शास्त्रांच्या ( भोतिक) 
व्यावहारिक कामगिरीची माहिती लोकांना सोप्या भारेत करून दिली. अशा 
रीतीने १८५० पासून १८७० पर्यंत हेंगेळच्या थ्येयवादावर आघिभोतिक 
आणि सामाजिक शास्त्रांचा भडिमार होत होता, पण ह्या नवीन विचारांमुळे 
वाड्याला चालना मिळणे दाक्‍य नव्हते; तेव्हा ह्या नवीन शास्त्रांमुळे विश्व- 
कल्याण होण्याची ज्यांना आद्या वाटत नव्हती ते कविलेखक पुन्हा शोपेन- 
हावरच्या तत्त्वज्ञानाकडे वळले ह्यात आश्चर्य वाटण्यासारखे काही नाही. 
शोपेनहावरला पुन्हा चांगळे दिवस आले, व त्याच्या पुस्तकात लोकांना 
नवीन गोडी वाटू लागली. इ. स. १८५० नंतरचे उत्तम जमन काव्य 
ह्या नैराव्येतून उत्पन्न . झाळे. वरील वीस वषांचा काल मुख्यत्वेकरून 
कादंबरीचा काल होता. गुटझको आणि लाउब५ ह्यांच्या प्रयत्नांना फळ 
येऊ लागले. 


कादेवरी 

(अ) गुस्टाव्हू फ्रायटाग ( 815(80 7०४७४ १८१६-१८९५ ) ह्याचा 

जन्म उत्तर सायळेशियातीळ क्रॉयझबुर्ग ( ल्पट0पा१८ट्र ) येथे १८९६ च्या 
[९] 


१३० जर्मन वाड्यया*चा इतिहास 


जुले महिन्याच्या १२ तारखेस झाला, त्रेसलाउ येथे होफमान फोन फालसे- 
ठेवेन ह्याने त्याचा प्राचीन जर्मन विद्यच्या अभ्यासात प्रवेद्य करून दिला. 
त्यानंतर बळिंन येथे तो काळ लाखमान (17३ 1.9 ) ह्याच्या 
हाताखाली काम करीत होता. १८३९ साली तो ब्रेसठाड विद्यापीठात 
संशो धक-अध्यापक झाला. पण लवकरच तो व्यवसाय सांडून तो वाड्यया- 
कडे वळला. १८९५ साली तो बीसबाडेन ( १/८९७७३त७) ) येथे मृत्यू 
पावला. १८४८ मध्ये तो यु लिआन दिमडर ( उवा इलाणाऱती 
१८१८-१८८६ ) बरोबर “ सीमावार्ताहर ? ( डी ग्रेन्झबोटेन, 1210 
खाया20(&) ) ह्या साताहिकाचा सहसंपादक झाला; १८७० पर्यंत त्या 
पत्राश्ी फ्रायटाग'चा संबंध होता. ह्या वेळी कादंबरीपेक्षा नाटकाकडे त्याचा 
ओढा होता. ( १ ) “ नाटकाचे तंत्र ” ( एब्लाययाट त85$ 1318188 

. १८६३) हे त्याचे पुस्तक त्या वेळी फार उपयुक्त ठरले होते; आता मात्र 
ते जुने झाळे आहे. फ्रायटाग आपल्या नाटकांमुळेच प्रथम पुढे आला. 
१८४१ मध्ये त्याने (२) “डी ब्राउटफार्ट, ओडर कुन्झ फोन डेर 
रोझेन ” (1912 छाडप(वि[, ०वहा' एड एला तला 1२०5०१ ) 
हे नाटक लिहिले, त्यानंतर ( ३ ) “ डी व्हाढेन्टिनड ? (132 ए!हा- 
18 १८४६ ) आणि (४) “ ग्राफ वाल्डेमार ? ( छाव! एवातदयचा' 
१८४७ ) ही दोन नाटके आली. (५ ) “डी फाबीर ? ( 1937 एटा 
१८५९ ) ही पद्यमय शोकांतिका अयदास्वी ठरली. (६) “ डी युर्ना- 
लित्टेन (लाता: वर्तमानपत्रकार १८५२ ) ही त्या 
शतकातल्या जमेन सुखांतिकांत अतिशय प्रसिद्ध आहे. निवडणुकीच्या 
काळातील दोन वर्तमानपत्रांची स्पर्धा हा ह्या नाटकाचा विषय आहे, आणि 
फ्रायटाग म्हणतो त्याप्रमाणे तो विषय आता जुना झाला असला तरी 
आजही जमंन प्रेक्षकांना आवडेल असे ते नाटक आहे, व त्यातच त्याचे 
यश आहे. ह्यात प्रसंगनिष्ठ विनोद आहे, आणि विनोदी संवाद आहेत. 
ह्या नाटकाचा नायक कोनराड बोल्झ (12) हा वर्तमानपत्राचा धंदा 
करणारा धूत मनुष्य असून भोवतालच्या भोळ्या माणसांना दाबात ठेवतो. 

- क्रायटागने हे पात्र फ्रेंच नाटकांतून घेतले; ब या पात्राच्या आवृत्त्या पुढे 
जमन नाटकांत आणि कादंबऱ्यांत अनेक निघाल्या. 

पल” (य यी वेक शंकर (5) 

ह ती 3 ट हिली. हिच्यात जर्मन व्यापाराचा 

सत प जमनीने फ़ान्समधून आणलेल्या लोकशाही तत्त्वांचाही 
वे झाळेला आहे; पण फ्रायट 

धरीत नाही. ह्या कादंबरीचा 


|) 
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10171 ) मोठ्या घराण्यातळा असून नवीन जगात त्याच्या खानदानीला 
पुन्हा बळ आले आहे. प्रामाणिक कष्ट आणि व्यापार करून फिन्क रोथ- 
साटेलळ ( 1२०1115411] ) घराण्याची प्रतिष्ठा कायम ठेवतो, व दोवटी त्या 
सरदाराची मुलगी लेनोर& हिच्याशी ल्झ करतो. आन्टोन वोलफार्ट 
( गाया शगागीधाए.) हा मध्यमवर्गापेकी असून उद्योगामुळे स्वतःचा 
उत्कर्ष करून घेतो, व साबिनड ( ४४७७) या श्रीमंत व्यापाऱ्याच्या 
बहिणीशी लयन करतो. “ देणे व दौलत ” ही कादंबरी तिच्यातील खेळकर 
विनोदामुळे बराच काळ लोकप्रिय होती. तिच्यात प्रादेशिकता आहे, 
स्वमावलेखन उच्च प्रतीचे नाही, स्त्रिया तर निर्जीव वाटतात; हे त्व खरे 
असले तरी तिच्यातील आल्हादकारक वातावरणामुळे हे दोष नजरेस येत 
नाहीत. पण त्या काळच्या जर्मन कार्दंबऱ्यांत सहसा आढळून न येणारा 
रचनाकोराल्याचा गुण तिच्यात निश्चित आहे. 

(८ ) “ हरवलेले हस्तलिखित ? (1012 एथ]018118 पहाणतडटयापी 
१८६४) या त्याच्या पुढच्या कादंबरीत फ्रायटागच्या कलेचा मर्यादितपणा 
जास्त स्पष्टपणे दिसून येतो. कदाचित त्या विषयात त्याला गोडी वाटत 
नसेल. हे “ हरवलेळे हस्तलिखित ” टासिट्सचे आहे. ह्याच्या शोधात 
प्राध्यापक वेर्नर ( ७/७॥४2 ) आपल्या तरुण पत्नीकडे दुलंक्ष करतो. 
येथपर्यंत सर्व ठीक आहे. “ देणे ब दौलत ” ही जशी व्यापारी जीवनाची 
कादंबरी आहे, तशी ही जमंनीतील विद्वान लोकांच्या जीवनावर असेल 
अक्षी अपेक्षा होते. पण पुढे जेव्हा कथानकात सरदारी वातावरण येते, 
आणि उपेक्षित पत्नीवर एक राजपुत्र प्रेम करू लागतो, तेव्हा वा'चकांच्या 
मनावरची पक्कड ढिली होते, आणि ग्रंथकार जुन्या चाकोरीतून जातो 
आहे असे वाटू लागते. शेवटी हस्तलिखित न मिळाल्यामुळे निराश 
झालेल्या प्रोफेसरला पुत्रप्राप्तीने समाधान झाल्याचे दाखवून ग्रथकर्त्याने 
कादंबरीचा शेवट केला आहे, तो हीन दजीचा समजला पाहिजे. 

फ्रायटागने ( ९ ) “ जमन गतकाळातील राब्दचित्रे ” ( छा[तढा' ३05 
कदा १९5०९21 ४०४4112011101!) ह्याची पहिळी माला १८५९-१८६६ 
या काळात प्रसिद्ध केली. अनेक वषें काळजीपूर्वक केलेल्या इतिहासाच्या 
अभ्यासाचे हे फळ आहे; व त्याची ही महान कामगिरी समजली पाहिजे. 
वर्णन करण्याच्या शक्‍तीने आणि मोहक भाषाशैलीने त्याने जमन लोकांच्या 
सांस्कृतिक इतिहासाचे स्पष्ट चित्र लोकांच्यापुढे उभे केळे आहे. ह्याच 
इतिहासाच्या आधारावर त्याने “ पूर्वज ! (1918 श्या १८७ २- 
१८८०) ही कादंबरीमाला सुरू केली. त्यातील '.इंगो ? ( 11४० ) आणि 
“ इन॒ग्राबान ? (129081 ) ह्या पहिल्या दोन कादंबऱ्यांमध्ये चौथ्या 
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आणि आठव्या शतकातील जमन राष्ट्रीय जीवनाचे वर्णन आहे. तेराव्या 
शतकाच्या काळातील वर्णन असलेली जर्मन घरातीळ बंधू ?” (1916 
छयाल्तल ७०1] ठब्पा5लायया पढ॥56& )ही १८७ ५ मध्ये प्रकाशित झाली. 
त्यानंतर एक वर्षाने “ मारकुस क्‍्योनिग ? ( ॥॥क्वालाड 1९०स्ा) ही 
धमेसुधारणेच्या काळातीठ कादंबरी प्रसिद्ध झाली. १८७८ मध्ये * “भावंडे? 
721९ खळ्यापराडटा ) ह्या दोन गोष्टी प्रसिद्ध झाल्या. एकीत तीस 
वर्षांच्या युद्धाचा का आहे व दुसरीत अठराव्या शतकाची सुरवात 
आली आहे. इ. स. १८८० मध्ये “ एका ल्हान शहरातून ” ( .३॥३ 
| ने ह्या मालेचा शेवट झाला आहे. 
८ च्या क्रांतीपर्यंतचा काल तिच्यात आला आहे. 
कामाकडे पाहिळे म्हणजे ह्या माठेतीळ गोष्टी लहान-मोठ्या झाल्याचे 
आश्रय वाटणार नाही. “ पूर्वन ” यातील गोष्टींची तुलना “ देणे व 
दोढत किंवा हरवलेले हत्तळिखित यांच्याशीही करता येणार नाही. 
ं काळच्या ऐतिहासिक कादुंबऱ्यांत दिसून 
गारा अध्यापकीय अभिनिवेश दिसून येतो, फ़रायटाग जेवहा त्याला परि- 
तेवहा त्याचा नेहमीचा कामाचा उत्साह: 
माणे कायम न राहता शिथिल झाळेळा 


नाही म्हणून त्या काळच्या लोकांना मोठी हळहळ 


* १८२९ च्या फेब्रुवारी 

रखेल त्याचा माग्डेबुग ( उगबडवनपा ) येथे जन्म 

ण॒ बाल्टिक समुद्राच्या किनाऱ्यावर गेळे. इ. स. 
व 


॥ ५ वे १८६२ पासून बर्ठिन येथे 
राहू ढागला. तो १९ ११९ पये 


सौर | वारसदार आहे व 
त्यांच्याप्रमाणे ह्याने विचारांच्या प्रचारासाठी कादंबरीचा उपयोग केला. 
त्याच्या सर्व कादंबऱ्या ' हे गरम (१. 

रक १ तुग ग्‌ पपक्थाडाठ्याद्वार्‍) आहेत. पण 
आपण ३ ्हा अस्मितेचे सरदार ? या कादंबरीशी त्याच्या कादंबऱ्यांची 
तुलना करते तेव्हा त्यांच्यात शिक्षणाचा भाग वारुबार येत असला तरी 
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गुट्झकोपेक्षा तो किती मोठा कलावंत आहे हे दिसून येते. स्पील्हागेनने 
सुरवातीस “ क्लारा व्हेरे ?? ( ठा्याड एहा2 १८५७) आणि वाळूच्या 
टेकडीवर ? (प तह. 1)पह्याठ १८५८ ) ह्या दोन लघुकथा लिहिल्या; 
पण तो “ समस्यापूर्ण स्वभाव ? ( ऐ०छाय्याडडया2 ऐरण 
१८६१ ) ह्यासुळे प्रसिद्धीस आला. ह्याच कादंबरीचा पुढचा भाग 
“ अंधारातून प्रकाशाकडे ? (13पालया पिकला 20 त्रा १८६२) 
ह्या नावाने प्रसिद्ध झाला. ह्या कादंबरीचा नायक ओरस्टवाल्ड स्टाइन 
(03७७1१ ॥ह्या ) सुरवातीस एका सरदाराच्या घरी शिक्षक असतो; 
पुढे १८४८ साली युद्धात मरण पावतो. राजसत्ता आणि समाज ह्या बद्दळच्या 
लोकशाही कल्पना, आणि जीवनातील अडथळे ह्यांच्या पेचात तो सापडला 
आहे. ह्यामुळे त्याच्या स्वमावाळा “ प्रश्ना थक स्वरूप ” आले 
आहे व ह्या दृष्टीने आजही तो कुतृहळाचा विषय होण्यासारखा आहे. 
स्पील्हागेनने “ होहेनस्टाइनमधील ? (19180०1 प्यासा] १८६ ४) 
आणि “' सहजीवन ?” (उरेल लट पात. छांद १८६६) ह्या मोठ्या 
परिणामकारक कथा लिहिल्या. ही डुसरी कथा सामाजिक प्रश्नावर लिहिलेली 
आहे. कामगारांची सुधारणा, सामाजिक प्रश्न आणि पुंजीपतींवर हल्ला ह्यांवर 
ही आधारलेली आहे; पण शेवट शोकान्त होतो. * हातात हात घाळून * 
( उसा एत (6 ) चाललेल्या समाजाचे स्म साकार होत नाही. 
गोष्टींचा नायक दंद्रयुद्धात मरण पावतो. ह्यानंतरची स्पील्हागेनची मोठी 
कथा “ हातोडा व ऐरण ( पद्याययाह पात ५110055 १८ ६९)ही 
ह्या गोष्टीदतकीच आकर्षक आहे. ह्यानंतर त्याने अनेक गोष्टी लिहिल्या, पण 
त्यांना पूर्वीची सर नाही. “ तुफान भरती ? ( 51७10! १८७६) 
ही एकच फक्त “ समस्यापूर्ण स्वभाव ?” हिच्या योग्यतेची आहे. ह्या 
गोष्टीत फ्रॅन्को-जमन युद्धानंतर बर्लिनमध्ये जे आर्थिक संकट उत्पन झाले 
त्याची बाल्टिक समुद्रांवर झालेल्या घुफानाशी सांगड घातली आहे. 
“ छाटलान्ड ? ( १]६॥]६त १८७ ९ ), “ क्विसिसाना ( ९पअ- 
$६& १८८० ); “आन्गेला?? ( &1४गद १८८१ ); आणि “ नोन्लेसड 
ओढव्लिगड ” ( १४०७]७७७७ 09152 १८८८ ) इत्यादी कथा प्रसिद्ध 
झाल्या. स्पील्हागेनच्या पुढच्या कादंबऱ्या नवीन पिढीला विशेष आव- 
डल्या नाहीत; कारण त्यांचे तंत्र आता जुने झाले होते. इतर लेखकां- 
प्रमाणे स्पीलहागेन सहज लिहीत असे आणि त्याने लिहिलेही आहे पुष्कळ. 
पण त्याच्या अगदी निकृशंतल्या निकृष्ट गोष्टीत देखील त्याच्या पूर्वीच्या 
कलेची आठवण करून देणारे प्रसंग आणि स्वभावठेखन दिसून येते. 


(इ) ऐतिहासिक व पुरातन कादंबरी : ( १) हाइन्रिझ्ञ क्योनिग 


त (*. 
१श्‍्ड जमन वाड्य़याचचा इतिहास 


( पद्यणयला एढ्य्या्ट १७९ ०-- १८६९७ ) याने “6 माइन्झचे 
क्लबवाठे ” ( 1918 1115515. ७०1 119102 १८४७ ) ही कादंबरी 
लिहिळी आहे, व पोमेरानियाचा धर्मप्रचारक (२) योहान विल्हेल्म 
माइनहोल्ड ( 100471 ७८] गलत १७९७-१८५ ि )) 
हाच्या नांवावर “ मारिया श्वाइडलर, वेनस्टाइनची चेटकी ? ( ॥शक्कां& 
उव्टांतटा', ताढ 1381115(011111022 ) ही कादंबरी आहे. तथापि १८७८ 
पयत आलेक्सिस ( ख. ७. प, पक्षद्ापा 2 ) याच्या परंपरेत सामावणारी 
व नाव वेण्यासारखी कोणतीच कादंबरी प्रसिद्ध झाली नाही. (३) थेओडोर 
फोन्टान5 ( 1119001 छठ्याद्या७ १८१९-- १८९८ ) याने नेपालिय- 
नच्या काळावरची आपली सुंदर कादंबरी “ वादळापूर्वी ? (९०. त्या] 
डप्या ) इ. स. १८७८ मध्ये प्रसिद्ध केळी. ह्यापूर्वी फोन्टान5 हा 
आपल्या “ कवितांमुळे २? ( ढब्वांळाह १८५१ ) आणि “' पोवाड्यां- 
मुळे > ( 3818तद्या १८६१) प्रसिद्धीस आला होता. ' इंग्लंडमधून ” 
(५ छाउ्टाद्यात १८६० १ टवीडच्या पेलतीरावरून २? ( ]61152:13 
१९५०१ १८ ६०), त्रान्डेनबु 
कपाल ताट पवा] छावा 
( ]"॥९1 $ला]085561 र्ट्ट९), ४ 


तील त्याचे स्थान त्याला मुख्यतः त्याच्या आधुनिक जीवनावर लिहिलेल्या 
कादंबर्‍यांमुळे मिळाळे आहे. त्यासंबंधी विचार पुढे होईल. (४) कालं 
आन्टोन पोस्टल ( ए1] ॥11101 0०01] १७९३-१८ ६४) हा चालंस 
सौल्सफोल्ड ( (1151128 3९8181 ) या टोपण नावाने. लिहीत होता. 
त्याने अमेरिकन जीवनावर कादंबऱ्या लिहिल्या आहेत. त्यांपेकी “ इ. स. 
१८१२ मधील मेक्सिको /” ( वचा या 180 1812 ) ही नाव 
रण्यासारखी कादंबरी १८३४ मध्ये प्रसिद्ध झाली. सील्सफील्डचा शिष्य 


589261 १८१६-१८७२) 


रय अुष्कळ कादंबऱ्या लिहिल्या आहेत, पण 
त्या विशेष महत्त्वाच्या नाहीत. 


पक प २७-१९०९) ह्यांनी जन्या 
विशे ७ टावर कादंबऱ्या लिहिल्या आहेत. त्यांनी जमन कादंबरीत 
* हापूर्वीचे ऐतिहासिक कादंबरीकार 
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स्कॉटच्या अनुकरणाने ऐतिहासिक घटनांना रोमॅन्टिक रूप देत होते, पण 
त्यांनी ऐतिहासिक सत्य आणि तपशील ह्यांवर विशेष भर दिला. काव्य 
आणि कल्पना जाऊन ज्ञानाची दृष्टी आली. गेओर्ग एबर्स हा लाइपझ्िगमध्ये 
इजिप्शियन संस्कृतीचा प्रोफेसर होता. त्याने १८६४ साली “ इजिप्शियन 
राजकन्या ? ( छागट 9७४४७15018 1०९1125008 ) ही इजिप्त- 
मधीळ जीवनावरची आपली लोकप्रिय कादंबरी लिहिली. ह्यानंतर त्याने 
इजिप्त्रियन आणि जमन ऐतिहासिक कथानकांवर अनेक कादंबऱ्या 
लिहिल्या; पण “ होमो सुम ? > “ मानवजात ” ( प्ग्पाठ 8एणा 
१८७८ ) याश्षिबाय बाकीच्या सर्व पुरातन काळच्या पाश्वेभूमीवर लिहि- 
लेल्या नेहमीच्या 'चाकोरीतल्या भावनात्मक गोष्टी आहेत. फेलिक्स डान 
हा कादंबरीकारापेक्षा इतिहासकार होता. “' गेरमानेनचे राजे ?” (1912 
०७०४७ ४०॥ (3819191 १८६१-१८७२ ) ह्या त्याच्या विद्वत्ता- 
पूर्ण लेखांना खरी किंमत आहे. “ रोमबाबत संघर्ष ? ( छाया एढायार्फ 
पपा] 1२० १८७६ ) ही त्याची कादंबरी अतिदवाय लोकप्रिय होती. 
रोमन साम्राज्यावर “ गोथ ? लोकांनी केलेल्या हल्ल्यांची रसभरित वर्णने 
तरुण पिढी मोठ्या आवडीने वाची, आडोल्फ हाऊसराथ हा जॉजे टेलर 
( (९०186 '89101 ) ह्या नावाने लिही. त्याने अनेक कादंबर्‍या लिहिल्या 
आहेत. त्यांपेकी “ आन्टिनूस ? ( 111015 १८८०), “ क्लिटिया ”? 
(117४७ १८८२ ) आणि “' पाटर माटरनुस २ ( ऐहॉटा ४९टयापड 
१८९८ ) ह्यांचा उल्लेख केला पाहिजे. 


(ई) गोटफ़रीड केलर ( ७०८१ 7७] १८१९-१८९०) हा 
त्या काळचा श्रेष्ठ कादंबरीकार व प्रमुख वाड्ययसेवक. हा स्विस होता. 
त्याचा जन्म त्स्युरिशा येथे १८१९ मध्ये जुले महिन्याच्या १९ व्या तार- 
खैस झाळा. च्चित्रकार होण्याचा त्याचा प्रथम विचार होता ब त्याप्रमाणे 
त्याने दोन वर्षे म्युनिचमध्ये चित्रकला श्यिकण्यात घालविली; पण आपण 
आपला व्यवसाय चुकलो असे त्याला शेवटी आढळून आले. आयुष्याला 
पुन्हा सुरवात करण्यासाठी १८४८ साली तो हायडेल्बेर्ग विद्यापीठात 
दाखल झाला. तेथे त्याची हेरमान हेटनरश्ी ( पहाया ळय पाहा , 
ओळख झाली, आणि आपल्या प्रतिभेचे खरे स्वरूप त्याला कळून. आले 
हायडेलबेगहून केलर बलिंनला गेला; तेथे त्याने १८५०-१८५५ पर्यंत 
स्वतःला सर्वस्वी ठेखनाळा वाहून घेतळे. ह्यापूर्वी १८४६ साली त्याने 
आपल्या ( १ ) “ कविता ” ( लव्तांला ८) प्रसिद्ध केल्या होत्या; पण 
त्यांकडे कोणी फारसे लक्ष दिछे नाही. पाच वर्षानंतर १८५ १ मध्ये त्याचा 
दुसरा “ काव्यसंग्रह ?-“ नूतन कविता ? (पलाश एल्तत्राढ) 


पून वाड्ययाचचा इतिहास 
१३६ जमन वाड्ययाचा इ 


प्रसिद्ध झोला. ब्लिनमध्येच केलरने पहिली कादंबरी (२) “' हिरवा 
हाइन्रिश 7” (19७. टुणादयाट पहाती १८५४-५५) लिहिली 
हिच्यातील पुष्कळसा भाग आत्म- 


कता स्य 
चरित्रपर आहे. त्स्युरिश्चा स डक. 
हाइन्रिश ली (पदगयपाला 1.66) (४ प टक 


परिस्थितीने गांजल्यामुळे व्यव-. 6 तय 
सायाच्या क्ोधासाठी म्युनिच 2. 

येथे केढरप्रमाणे चित्रकला 

शिकण्यासाठी येतो. “* हिरवा 20 
होइन्रिश ” हा हाइन्रिशिच्या . 
उमेदवारीच्या काळाचा इतिहास 
आहे. त्याचा कोट “ हिरवा ? 
असल्यामुळे त्याला ' हिरवा 
हाइन्रिश ? हे नाव मिळाले, . 
त्याचा परिस्थितीकी झगडा, ४ 
मोहाचे प्रसंग आणि त्याची 
सुखस्वप्ने ह्यांचे वणन यात आले 

आहे. शेवटी आपण आपला व्यवसाय 
व मोठ्या धीराने आलेल्या प्रसंगाला 


गोटफ्रीड केठर 
चुकलो ही जाणीव त्याला होते; 


तोंड देण्याला तो तयार होतो; 
व स्वदेशी परत येतो. आपल्या सर्व महर 


त्वाकांक्षा तो विसरून जातो व 
शेवटी अज्ञात अवस्थेत त्याचा अंत होतो. 


रच्या आयुष्यातील बालपणापासून तारुण्याप 


माइस्टर १? ह्यांच्यापासून ज्या “ बोधपर, 
701187 ) कादंबरीप्रकाराला >” 
नोव्हालिस, आयशेनडोफ॑, म्योरि. 


संस्कारक्षम ( 811त188- 
छरवात झाळी आणि जो प्रकार टीक, 
क ह्यांच्या हातून फ्रान्झ स्टेर्नंबाल्ड ” 
पासून.“ माळर नोल्टेन ” पर्यंत हाताळला गेल्य त्याची परिणती “ हिरवा 
हाइन्रिश ? मध्ये झाळी, असे निश्चयाने म्हणता येईल, 
बोलिंनच्या शेवटच्या दिवसांत ( ३) “ सेल्डविळामधीळ ळोक ” 
छाट 1.80(8 ७०1) 98]त/ ६ शट ५६)हा कथासंग्रह प्रसिद्ध झाला. 
पण त्याची दुसरी आवृत्ती १८७७ मध्ये निवेपर्यंत त्याकडे कोणाचे लक्ष 
गोष्ट “ खेड्यातील रोमिओ आणि 
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युळिआ  ( ]२०गरा20 पात उपा ठद्या) 1०७) ही सुंदर आहे. 
शेताच्या हद्दीवरून दोन शेतकऱ्यांत तंटा सुरू होतो, व तो पुढे इतका 
विकोपास जातो की दोन कुटुंबांत वैर उत्पन होते. ह्या कथेतील रोमिओ 
आणि ज्युलिएट म्हणजे साळी आणि फ्रेन्योन (5६ पाते शायालयाठा] ) 
ह्यांच्या विवाहाळा यामुळे मोठे विध्न उत्पन होते. तेव्हा रोवटला एक 
दिवस आनंदात घालविण्याचे ते ठरवितात. त्या खेड्यातल्या उत्सवा'ची 
रात्र ते मनसोक्त ना'चण्यात घालवितात; व दिवस उजाडल्यावर नदीत 
जीव देतात. कथानक अगदी साधे आहे, पण केलरने आपल्या कल्पनेच्या 
जोरावर त्याला काव्यमय वातावरणाचीं जोड दिळी आहे. “ डी ड्राय 
गेरेब्टेन कामाखर ? ( 1) ताला एगस्ली(या 0६1 ) व“ एक 
नूर कपडा तर दसनूर आदमी * ( पटात 18७ 1.९08) ह्या 
केळरच्या दुसर्‍या गोष्टी पाहिल्या म्हणजे तो सुखान्त का शोकान्त गोष्टी 
लिहिण्यात प्रवीण होता हे सांगणे मोठे कठीण होते. केलर १८५५ मध्ये 
स्वित्सळुन्डमध्ये परत गेला आणि १८६१ साली त्स्युरिश येथे त्याची 
उच्च प्रांताधिकारी म्हणून नेमणूक झाली. ह्या जागेवर तो १५ वषे होता. 
१८७६ साली तो सेवानिवृत्त झाला आणि १८९० मध्ये त्स्युरिश येथे 
मरण पावला. १८७२ मध्ये त्याचा (४ ) “ सात लोककथा  ( 8लटा 
1,०2० ) हा कथासंग्रह प्रसिद्ध झाला, त्यात कुमारी मातेच्या आणि 
संतांच्या दंतकथा काव्यात्मकतेने सांगितल्या आहेत. १८७८ साली ( ५) 
५ त्स्युरिश्ा नवलकथा ? १? ( ्रालालाटा १२००९॥९॥ ) हो कथामाला 
प्रसिद्ध झाली, ह्यांत ' योहान हाडलाउब ” (उणाळया सद्त80७) ह्या 
प्रीतिगीत गायकाची गोष्ट आहे. ह्या शतकाच्या सुरवातीचे स्वित्सठेन्ड- 
मधीळ राजकीय जीवन “' डस फेनलाइन डेर सीबेन आउफरेब्टेन ? 
६: सात प्रामाणिकांचा झेंडा ? (13353 छवेळीण] लाय तदा 2सा 8.पी९- 
लाह) ह्या गोष्टीत आले आहे. “ ग्रायफेनसेचा गवहनेर ? (10९ 
1,81000४ ४०॥ (3781181800 3 ही सुंदर गोष्ट ह्याच कथामालेत आहे. 
केलरने १८७९-१८८० मध्ये “ हिरवा हाइन्रिश ” याची पुनर॑चना केली 
आणि नायकाच्या मृत्यूच्या ऐवजी शोकान्त जरा सोम्य केला. (६) 
:: डस सिनगेडिवट ” (198 &ांग्राटरॅव्तालीा।() हा कथासंग्रह इ. स. 
१८८१-१८८२ साली प्रसिद्ध झाला. ह्यात अनुरूप सहचारिणी शोध- 
ण्यात रुंतळेल्या तरुणाच्या अनेक विनोदी गोष्टी आल्या आहेत. १८८२३ 
मध्ये त्याच्या (७) “ संपूर्ण कवितांची *? ( (3९58111101 ल्ता- 
करा!) आवृत्ती प्रसिद्ध झाळी. शेवटी (८) “ मार्टिन सालान्डर ” 
(वढाय 8918101) ह्या स्विस जीवनावरच्या काहीशा नीरस गोष्टीने 


१३८ जमन वाड्ययाचचा इतिह 


त्याच्या ठेखनाची १८८६ साली समाप्ती झाली. 
कथाळेखनात गोटफ्रीड केळर मोठा दर्दी होता. ह्या काळात कथा- 
वाड्यय पुष्कळच प्रसिद्ध झाळे, पण त्याची श्रेष्ठता अबाधित आहे. त्याचे 
खरे कोडल्य कशात आहे हे सांगणे मोठे कठीण आहे. साध्या लोककथेतून 
त्याने आपली कथानके घेतळी आहेत; किंवा त्यातून ती निर्माण झाली 
आहेत. “ खेड्यातील रोमिओ आणि युलिओआ हे त्यापेकीच एक आहे. 
रचना आणि प्रमाणबद्दता ह्यांच्या बाबतीतही पुष्कळ सुधारणा होण्या- 
सारखी आहे. पण ह्या सर्वांच्या मागे असलेले त्याचे व्यक्तिमत्त्व, त्याचा 
नेहमीचा गोड विनोद ह्यांची मोहिनी वाचकांवर पडते. विविध प्रसंग 
प्रत्यक्ष डोळ्यासमोर उभे करण्याचे त्याचे कोदाल्य त्याला त्याच्या च्वित्र- 
कलेच्या आवडीने प्राप्त झाले असण्याची शकयता आहे. त्याची भाषा 
सहज वळणारी, प्रसादपूर्ण आहे. अभिजात अर्थाने तो भाषाप्रभू नसेल 
"ण त्याची भाषा त्याचे व्यक्तिमत्त्व प्रगट करणारी, सरळ, स्वतंत्र आणि 
जोरदार आहे. केलरच्या आयुष्यात जमनीबाहेर त्याला प्रसिद्धी मिळाली 
नाही, आणि जमन भाषिक प्रदेश्ञांतही त्याला मान्यता मिळण्यापूर्वी तो 
म्हातारा झाला होता. तो त्याच्या काळातला प्रतिभासंपन्न जमन गद्य” 
लेखक होता, हे समजण्याला पुढची पिढी यावी लागली. 
(उ ) थेओडोर वोल्डसेन स्टोम ( गगाहण्तया ए०तढहया डोया 
१८१७-१८८८) ह्याचा जन्म '्ेस्विगच्य 
( झडप ) ह्या गावी १८ १७ साली सप्टेंबरच्या 


त्याच्या आयुष्यात 
फक्त डेन्माक आणि प्रशिया ह्यांच्यामधीळ 
चा त्याच्या आयुष्यावर काय परि" 
अनेक सरकारी नोकऱ्या केल्या. १८६४ 
र॒आणि न्यायाधीचा (1.51त४०४: 


नीट कल्पना येण्यासाठी त्याच्या भावगीतांचा 


याचा आवडता आदही. आय डो 
व जर रोनडोफं याच्याप्रमाणे 
तोही मुख्यतः कवीच होता ; चे त्याच्या “ कवितांनी ?? (हाकारा) 
काळच्या प्रमुख जर्मन कवींत स्थान मिळवून दिले. 
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म्योरिकड याच्यापेक्षा त्याची काव्यप्रतिभा कमी दर्जाची नव्हती; त्याचे 
काव्य लोकांच्या अंतःकरणाला भिडे. त्याचे आपल्या मातृभूमीवर नितांत 
प्रेम होते. त्याच्या सुरवातीच्या 

गोष्टींत त्याने आपल्या स्वतःच्या खा 

आयुष्यांतील गतसुखाच्या आठ- 
वणी मोठ्या विरक्तपणाने दिल्या 
आहेत. त्यांपेकी “' इमेनसे 
( 11111015९6 र८४९. ), 
५६ आउफ डेम स्टाटसहोफ ” 
(पी तहा 88418ार्जा 
१८५९),  *“' किल्ल्यात” 
ग) $ल्ा]055 १८६१ ) आणि च्छ 
५ सान्क्ट युर्गन येथे? ( शा 
81, 7ए७४७1 १८६७ ) यांचा 
येथे उल्लेख केला आहे. “इमेनसे” 
ही १८५० मध्ये प्रसिद्ध झाली 
व सुधारून पुन्हा १८५१ 
मध्ये प्रसिद्ध झाली. स्टोमंच्या स्टोमं 

गोष्टींत ही अतिशय लोकप्रिय आहे. इ. स. १८७०च्या दशकात त्याच्या कलेत 
एकदम बदल झाला. ती वास्तव आणि नाट्यपूर्ण झाली; आणि मनाचे 
सूक्ष्म व्यापारही तिच्यात दिसू लागले. “ व्हिओला ट्रिकोलोर ? (४०8 
71०0101 १८७३ ) आणि “ सायराड ” ( ?७७ला8 १८७५) ह्या 
गोष्टींत हा बदल स्पष्ट दिसून येतो. ह्याच काळात त्याने “ भावल्यांचा 
खेळ करणारा ?” (?०ढ ?०७॥०७॥७७१९७. १८७४) ही कळसूत्री 
बाहुल्यांचा खेळ करणाऱ्याची मनोहर गोष्ट लिहिली. “ आक्विस सुबमे- 
सुस ” ( &वणंड 8001161515 १८७६ ) पासून त्याने ऐतिहासिक गोष्टी 
लिहिण्याला सुरवात केली. त्याच्या नाट्यमय गोष्टींत उत्तम म्हणून गण- 
लेल्या “ रेनाटड ” ( 1२०188 १८७८ ); “ एकेनहोफ ” (एलात्लार्ठ 
१८७९ ), “ त्सुर क्रोनिक फोन ग्रीसहूस ” (णा टपाजा]र एखा 
ळांट्झापप७ १८८४ ), “ हाडेरस्ळे5हहूस येथील समारंभ ? (एग 
७५: र्पा प806151201॥ए5 १८८६ ) इत्यादी गोष्टींत त्याने ऐतिहा- 
सिक भाजत मोठ्या कोशल्याने भूतकाळ जिवंत उभा केला आहे. आयु- 
ष्याच्या दोवटी स्टोम जास्त वास्तववादी झाला; आणि आधुनिक विषय 
आधुनिक पद्धतीने तो हाताळू लागला, “ खासदाराचे मुलगे ” ( 1916 


रू जमन वाढ्ययाचा इतिहास 
30क्या8 त€85 $हा8(05 १८८० 3) 


0. 39 
१ “ हान्झ आणि हाइन्झ किदी ! 
( पक्माट पात पल> 


ग्या १८८२९) आणि “ सफेत घोडेस्वार ” 
(एथ इलयाग्रागा2(श. १८८८) ह्या त्याच्या दोबटच्या उत्कृ गोष्टी होत. 

(ऊ) लेखिका: ह्या काळच्या उप्कळशया कादंबऱ्या स्त्री-लेखिकांनी 
लिहिंठेल्या आहेत. त्यांत (१) फॅनी लेवाल्ड ( उद्याया/ 1.8%/०10 
१८१६-१८८९ ) आणि सरदारीण (२) इड हान-हान (8 
प्षाप-पडा १८०५-८८८०) ह्यांचा प्रामुख्याने उल्लेख केला पाहिजे. 
दोघीही “ तरुण जमनी संप्रदायात वाढल्या, पण इडा हान-हान हिने त्या 
संप्रदायाचा संबंध सोडला आणि १८५० मध्ये तिने कॅथॉलिक धर्मांचा 
स्वीकार केला. ही स्वत: सरदार घराण्यातील असल्यासुळे सरदार घराण्यातील 
विचार आणि भावना तिने मोठ्या आवडीने वर्णन केल्या आहेत. 
“ समाजाबाहेर ( &प5 तहा ९7९६९18 ) ह्या नावाखाली तिने ही 
कथामाला बारा खंडांत प्रसिद्ध केळी (३) ओटिली फोल विल्डरमुथ 
( ९)(1][८ ७०7 ॥॥॥१:॥11101)1 १८२१७ 
बाहेर गेली नाही. (४ ) लुइज$5- फोन फ़ान्स्वा 
१८१७-१८९३ ) हिने मात्र प्रसिद्ध 
रेकेनबुर्गरेन ? (191८ 18(2(8 1२८ 

ह्याच वीस वषांच्या ( १८५ ०-- 
आणखी एक निराळी बाजू वि 
१८१९-१९०४ ) याच्या 


स (1.58 ७०1) 8110018 
जमन कादंबरी “ डी लेट्त्स्ट& 
यत्या७ण०टबाय) १८७९ 3 लिहिली. 
१८७० ) काळातीळ जर्मन वाड्य़याची 
लहेल्म योर्डान ( ७॥1८]0) 18 

ग्रंथात पाहावयास मिळते. त्याच्यात काव्यद्यक्ती 
होती दे निर्विवाद; पण त्याहा आपल्या काळात पाहिजे असलेळे काव्य” 
चिषय मिळाले नाहीत. त्याचे उच्य काव्य म्हणजे “ निवेखन्ग5 ? (]1७०- 
1080) दे महाकाब्य होय. हे सोगफ्रीड्ची कथा 7 ( 5150155280 ) 
आणि “ हिल्ड5त्रान्डचे घरी परत येणे ९ प16515103) भाक 
या दान भागांत १८६८ आणि २८७४ साली प्रसिद्ध झाळे. त्यांतीळ 


“ निवेळन्ग5 ” हे महाकाव्याच्या योग्यतेचे नाही 


१८०२-१८७६ ) हा जर्मन 
इतिहासाचा निरलस अभ्यासक होता; त्याने « भे 

2 कर, याने “ मिडळ हाय ? जमन महा- 
व भा केळी आणि मध्यय ग ह 


उगीन वा आ ला 
ओळख करून दिली. उगीन वाढ्य़याची आपल्या पिढी 
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म्युनिच साहित्यसंघ 
जर्मन वाड्ययात या कालात काहीसा गोंधळ होत होता; विविध प्रकारचे 
अनियमित वाड्यय निर्माण होत होते. एकाच वाड्ाय-मंडळाने ह्या बाबतीत 
पद्धतशीरपणा दाखविला, व संप्रदाय म्हणून त्याचा नेहमी उल्लेख होतो. 
ह्या मंडळातील लेखकांना वव्हेरियाचा राजा दुसरा माक्सिमिलिआन ह्याने 
पाचव्या दशकात म्युनिच ( ए॥एयात्या&ा ) मध्ये बाहेरून बोलावून आणले 
होते. ह्या लेखकांपेकी बरेचसे उत्तर-जमनीतील असल्यामुळे, ऊलान्ड आणि 
त्याच्या मित्रांनी जसे श्वेबियन वाड्यय निर्माण केले, त्या अर्थाने ह्यांनी बव्हेरियन 
वाड्यय निर्माण केळे असे म्हणता येत नाही. त्यांच्यातही काव्याच्या बाबतीत 
समान धर्म होता असे नाही. त्या मंडळाची सवेसाधारण प्रदृत्ती सनातनी 
होती. म्युनिच येथील कलावंतांच्या सहवासात राहून काव्यावर आधि- 
भोतिक शास्त्रांचा आणि राजकारणाचा परिणाम होणार नाही अशी त्यांनी 
खबरदारी घेतली; व ज्या काळात नवीन विचारांची अपेक्षा होती, त्या 
काळात त्यांनी बाह्यरचनेचा आग्रह धरला. पुढे तर त्यांनी वास्तववादालळा 
(1२०81181105 ) आणि संस्कारवादाळा ( [॥1]12551011811ए5 ) तीत्र 
विरोध केला. ह्यामुळे त्यांची कामगिरी संयम राखण्यात होती. त्यांचीं दृष्टी 
भविष्यकाळापेक्षा भूतकाळाकडे होती, आणि विशेब्र म्हणण्यासारखे कार्य 
त्यांनी आपल्या पाठीमागे ठेवले नाही. 

(ए) एमास्युएल गायबेल ( 10९] (381081 १८१५-१८८४) 
याच्या कार्यांचा विचार आपण मागे केलाच आहे. त्याला बःहेरियाच्या 
राजाने १८५२ साली म्युनिच येथे बोलावून घेतळे व लवकरच तो तेथील 
मंडळार्‍चा प्रमुख झाळा, गायवेळ सोळा वर्षे म्युनिच येथे होता. त्या 
काळात त्याने पुष्कळच काये केले. “ डाम्फची दंतकथा ? (13 ॥॥१७1ए5 
४०१ 128111 ), “' हाढ्रियानचा शिल्पकार ? (19९ छायपव्वपटा' 
685 पद्ता1छा ) आणि “' टिवेरिउसचे निधन ” (1) "०१ त&& 
ग1७थां॥$ ), ही भावगीतात्मक महाकाव्ये; लम़ानंतर अवघ्या तीन वषांनी 
इ. स. १८५५ मध्ये मृत्यू पावळेल्या आपल्या पत्नीच्या स्मरणार्थ लिहिलेली 
५“: आडा ” ( 09) ही काव्यमाळा; आणि इतर भावगीते “ नवीन 
कविता  ( 3५७1७ ७९68 १८५६ ) या नावाने प्रसिद्ध झाली आहेत. 
नाटककार म्हणून तो यशस्वी झाला नाही. पण “ वस्ताद आन्डेआ 
( ७1९७2 8129 ) आणि *“ ब्रुनहिल्ड ? ( छापत १ ढु ७) 
ही नाटके प्रयोगाच्या दृष्टीने निरुपयोगी असली तरी त्या वेळी त्यांना 
पुष्कळ वाचक भेटले. १८६८ साली तो ल्युबेक ह्या आपल्या गावी परत 
गेला. तेथे प्रशियन राजाने कहेरियन दरबारापेक्षा त्याला जास्त तनखा 
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देण्याचे ठरविळे, १८८४ साळी गायवेळ मरण ळा तीव त्या 
होहेनत्सोलर्न ( ०121201111 ) बादशहाच्या अमलाखाडी की ननी 
एक होण्याचे-आपले स्वप्न साकार झाल्याचे त्याने आनक क ची 
१८७० च्या पूर्वीच्या वीस वषीच्या काळातल्या कवींचा गायवेल प्र री 
आहे. जर्मन महाकबींत त्याची गणना करता येण्यासारखी नसली ह 

कांना आवडेल असे काव्य निर्माण करण्याची त्याला हातोटी क्ण 
रोमॅन्टिक काव्याचा मोठा वारसा त्याला मिळाला होता व तो त्या 
आत्मसात केला होता. 


(ऐ) ग्राफ आडोल्फ फ्रोडरिश फोन झाक ( खव त० स्पाच्तायलया ४० 
उबा १८१५-१८९४ ऐ 


हा मूळचा श्वेरिन ( इललाफ़ढाय1 ) येथील 
गरा. तो १८५५ मध्ये म्युनिच येथे आला. त्याचे घर त्या शहरातील 
वाड्ययजीवनाचे प्रमुख केंद्र होते. श्ञाकने दोन कादंबऱ्या आणि काही 
नाटके लिहिली; पण त्यांत त्याची प्रतिभा चांगलळीशी दिसून येत नाही. 
त्याच्या “ काव्यात ? ( ठल्तादाट १८६७ ) त्याचे व्यक्तिमच्य मधून 
पज ठोकावते. ५ पूवेकडील रात्री ? (पवल्या[ट 088 ठिक 


१८७४)या तत्त्वज्ञानात्मक काव्यात त्याने आपले घर्मविवार मांडले आहेत. 
त्याचे खरेखुरे सुंदर 


पार्शियन कवी फिरदुसी याच्या 


१८५३ ) असे केळे आहे. 
त्याचप्रमाणे त्याने स्पॅनिश आणि पोतुंगीज कादंबऱ्यांचीही भषांतरे केली 
आहेत. त्याच्या स्वतंत्र कृतीपेक्षा ही त्याची भाषांतरे एकदम डोळ्यात 
भरण्यासारखी आहेत. त्याने * “स्पेनच्या क 
( उळल्ाला ८ त्हाः 


€. आज त्याच्या वाड्य़याचचा लोकांना विसर 


लरी ? म्हणून प्रसिद्ध असलेल्या आधुनिक 
चित्रांच्या त्याच्या संग्रहाने त्याची स्मृती अजून कायम ठेवली आहे. 


( उपल्ततत्या 5०तहयाडालत रदद 

१८९२)हात्या म्युनिच मंडळातला गायबेलच्या खालोखाल लोकप्रिय 

होता. १८५१ त्याने “ मिर्झा शफीची गीते ?? (1216 

गलतला तृ १0) 2 3याक्षी9 ) है नक्कलवजा पौर्वात्य काव्य प्रसिद्ध 
ळे. त्या काळी त्यार्‌ 


या दोनदोपेक्षा जास्त आवृत्त्या निघाल्या. पण ते 
एवढे लोकप्रिय का झाले हे समजणे कटीण आहे. बोडे 
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अगदी उथळ आहे; भाभेवर मात्र त्याचे विलक्षण प्रभुत्व आहे. पोर्वात्य 
देशांत अनेक वे राहिल्यामुळे तेथील भाषेची लकब त्याने आत्मसात 
केळी आहे. वाचकांनी त्याच्या पोर्वात्य खरेपणाचा विचार केला नाही. 
जुने विचार नव्या पेहेरावात पाहण्यातेच ते आनंद मानीत होते. हे यज 
बोडेनस्टेडट याला पुढे मारक ठरले. जन्मुभर तो “ मिर्झा शफी चा कवी 
म्हणूनच राहिला. त्याच्या नाटकांकडे आणि त्याच्या मनोरंजक प्रवास- 
वर्णनांकडे कोणी. पाहिळे नाही. त्या काळच्या इतर कवींप्रमाणे त्याने 
भाषांतरेही केली आहेत. त्याची रशियन काव्याची आणि शेक्‍्संपियरच्या 
नाटकांची भाषांतरे सुंदर आहेत. 

(ओ ) इतर कवी : गायवेलच्या जवळ येणारे इतर कवी (१ ) युलिउस 
ग्रोसड ( 1ए]॥1ए5 (10558 १८२८-१९०२ ), (२) हाइन्रिह्ञ लॉयथोल्ड 
( पढांग्रायला 1.80॥0त १८२७-१८७९ ) आणि (३ ) हेरमान लिन्ग 
( पढप18111 1.ा्टड १८२०-१९०५ ) हे होत. यांपेकी लॉयथोल्ड हा 
सर्वांत अधिक प्रतिभासंप्न होता; पण आयुष्यात त्याला कधी सुख मिळाले 
नाही, आणि शेवटी त्याला वेड लागले. त्याच्या “' स्फुट कवितांत ? 
( ठब्ताल्या!& १८७९ ) आणि “ पेन्थेसिळेआ ” ह्या महाकाव्यात त्याचे 
श्रेष्ठत्व दिसून येते. हेरमान लिन्ग हा त्या वेळी म्युनिचमध्ये आवडते 
असलेल्या कवींच्यापेकी एक होता. गायवेलने त्याला पुढे आणला, आणि 
त्याच्या “ काव्यसंग्रहाकडे ? ( १८५४ ) लोकांचे लक्ष वेधले. लिन्गबद्दल 
आद्या करण्याला पुष्कळ जागा होती; पण स्वतंत्र प्रजेला ज्या काळात 
मान नःहता त्या काळात तो असल्यामुळे नुसत्या ग्रेथनिर्मितीकडेच त्याचे 
ल्क्ष होते ५ लोक-भ्रमण (४०९]७॥७एवातहाएा४£ १८६६-१८६ ८) 
या त्याच्या महाकाव्यात काव्याची भरारी आहे, भाषाही नादमधुर आहे, 
पण एवढा मोठा विषय त्याला पेलता आला नाही. त्याची भाटके परिणाम- 
कारक झाली नाहीत. ऐतिहासिक कादंबऱ्याही त्याने लिहिल्या आहेत, पण 
त्यांना विशेष महत्त्व नाही. ( ४) माटिन ग्राइफ ( १६1 (अर 3 हा 
हेरमान फ्राय ( पढण1811 ०४ १८३९-१९११ ) ह्या टोपण नावाने 
लिहीत असे. त्याचे लिन्गशी बरेच साम्य आहे. त्याने भावगीते लिहिली 
आहेत; रोमॅन्टिक संप्रदायाचा त्याच्यावर बराच परिणाम झालेला दिसतो. 
त्याने लोकगीतांच्या धर्तीवर काही गीते लिहिली आहेत; त्यामुळे त्याची 
आठवण कायम राहील. त्याने ऐतिहासिक नाटके लिहिळी आहेत; पण 
त्यांच्यात नाट्यगुण मुळीच नाहीत; रंगभूमीचे त्याला ज्ञान नव्हते हे त्या- 
वरून स्पष्ट होते. (५) ओटो रोकेट$ (010 17२०व७((८ १८२४-- 
१८९६ ) याचा म्युनिच वाड्य़यमंडळाशी प्रत्यक्ष संबंध नव्हता, तरी 
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क. अद्यी विविध 
त्याने भावगीते, पद्य आणि गद्य गोष्टी, ... कय केज की केला 
प्रकारची वाड्ययनिर्मिती केली असल्यामुळे त्याचा कनीकल्ला 
पाहिजे. पण बोडेनस्टेडट ज्याप्रमाणे “मिर्झा शफी! मुळे गमक नी. 
प्रमाणे रोकेट त्याच्या “ वनधनीचा चवुन्ञञबात (१80 रप. 
छा8(8111) या मनोरम पद्य गोष्टीसाठी प्रसिद्ध आहे. न निघाल्या. 
मध्ये प्रसिद्ध झाळी, आणि हिच्या जवळ जवळ १०० आद्ृरू दभ 

(अं) योसेफ व्हिक्टोर फोन ज्ञेफेल ( गळलुय एता ४ हो (१) 
६८२६-१८८६ ) हा बोडेनस्टेडटप्रमाणे अतिदाय लोकप्रिय काची... 
शर सेकिन्गेनचा विगुलवाला ? (2९1 गएठा]8(टा ७०11 85900 क क, 
त्याने इटलीत लिहिली, आणि १८ कड ही 
पा लोकांच्या अभिरूचीळा प्रो 
छ पदे त्या काळच्या लोकांच्या मड ष ट्क 
आणि दक्षिण-जर्मनीचे यथातथ्य वर्णन वक... 
२) “एकेहार्ड, दहाव्या शतकातील द हा 
याया[ट जाड तया) 2011101) हक. 
तिहासिक कादंबरी अधिक उच्च दर्जाची 
सत्यापेक्षा 


त्या काळची श्रेष्ट ऐतिहासिक ची 
कादंबरी म्हणून हिला म्हणता येईल, ! 


रूप आले आहे. शेफेलच्या इतर 
तिहासिक गोष्टी विशेष महत्त्वाच्या 
नाहीका “३9.2. 


र व्हिक्टोर फोन दोफेल क 
फेडून रोेतसर निमंत्रण मिळाले नव्हते, तथापि 
म्युनिचमध्ये बराच काळ होता. 
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(अः ) पाउल हायज$ ( 750 ९४० १८३०-१६ ४ ) या म्युनिच 
मंडळातील लेखकाचा त्या काळच्या पिढीवर चांगला दीरधैकाळ टिकणार 
परिणाम झाला. बर्लिनमध्ये त्याचा जन्म झाला. त्याने विद्यापीठात रोमन 
भाषांचा अभ्यास केला, व हे त्याच्या मनोरचनेला धरूनच होते. त्याला 
दक्षिणेकडच्या देशांच्या वाड्ययाची आवड होती व इटलीवर त्याचे अतिशय 
भ्रम होते. १८५२ साली तो वर्षभर त्या देशात राहिला, पण त्यापूर्वी 
त्याने “ फ्रान्सेस्का द रिमिनि ” ( 1120509 09 शेिंणांगा १८५०) 
ही शोकांतिका आणि पद्यात एक-दोन गोष्टी प्रसिद्ध केल्या. १८५४ साली 
माक्सिमिलिआन राजाने त्याला म्युनिचळा बोलावले व तेथे तो शेवटपर्यंत 
राहिला. हायज& हा मुख्यतः कादंबरीकार होता; तरी त्याने जवळजवळ 
८० नाटके लिहिली आहेत. पण त्यांपैकी फारच थोडी यशस्वी झाली. 
ह्या अपयक्षाचे कारण त्याला रंगभूमीचे ज्ञान नव्हते हे नसून त्या काळी नाटक 
स्थित्यंतराच्या अवस्थेत होते, हे म्हणता येईल. त्याने अभिजात परंपरा 
सोडली होती; पण नवीन रूप अजून त्याला यावयाचे होते. त्याची 
उत्कृष्ट नाटके देखीळ, उदा. “ हाड्रियान ” ( मक्षतांध्य १८६४ ); 
६ हान्स लान्ग& ? ( पव 1.8128 १८६६ 9 आणि “' कोल्विर्ग ? 
( टनदा्ट १८६८ ), रंगभूमीवर फार वेळ टिकली नाहीत. कवी म्हणून 
त्याला मिळावा तसा मान मिळाला नाही. “ गिउस्टी २१ ( (पड 
१८७५) आणि “ लेओपाडी ? ( [.७ळशळ १८७८) या इटालियन 
कवींची त्याची भाषांतरे ही जमन भाषांतरार्‍चा उत्कृष्ट नसुना म्हणून 
म्हणता येतील. हायज5 याच्या गोष्टींचा पहिळा खंड १८५५ साली 
प्रसिद्ध झाळा. त्यात ““ ला आराबिआटा ?' (1, प) ही 
उत्कृष्ट इटालियन गोष्ट आहे; ह्यासारखी उत्तम गोष्ट त्याने पुन्हा लिहि- 
लीनच नाही. आपल्या दीथे वाड्ययीन आयुष्यात त्याने ल्घुक्थांचे 
अनेक खंड प्रसिद्ध केळे. त्यांपेकी '' मेरानर कादंबरीका ? ( शिलाभाटा 
॥1श०५९०॥॥८॥ १८६४), “ नीति-युक्त कादंबरीका २१ (ठा 8ो5लाट 
१२०१श]ह १८६९ व १८७८) आणि “' टूबाडूर (मध्ययुगीन रोमॅन्टिक) 
कादंबरीका ?” ( एए०प08तठपा पपळे १८८२ ) एवढ्यांचानच फक्त 
येथे उल्लेख केला आहे. हायज5 याच्या गोष्टींचा मुख्य गुण म्हणजे र'चना- 
कौशल्य; त्याला सोंदर्याची ( बहिरंंग आणि अंतरंग ) विलक्षण आवड 
होती. उत्कट भावना, सूक्ष्म मनोब्यापार आणि शुंगारिक प्रसंग हे त्याचे 
नेहमीचे विषय होते; पण हे सवे सदभिरुची न सोडता मोठ्या हळुवार- 
पणाने त्याने हाताळले आहेत. जमेन लघुकथांत त्याने सोंदर्य आणि सोष्ट 
आणले. ही गोष्ट त्या काळच्या दुसऱ्या कोणत्याही ठेखकाने केली नाही. 
[१०] 
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पण हे झाले तरी बाह्ययुण्च. केळर आणि स्टोमं यांची सखोलता आणि 
निर्व्याजता त्यात नाही. त्यांची उणीव चांगळीचच जाणवते. हायज5 या'ची 
भाषा सुंदर आहे, पण पुष्कळ वेळा ती अतिदाय कृत्रिम वाटते. पुढे पुढे 
ज्या वेळी तो ढोंगी मनोविषठेषणात्मक प्रश्नांच्या मोहातून सुटला त्या वेळी 
तो पुन्हा आपल्या पूर्वीच्या साध्या सरळ भाषेकडे वळला; आणि त्याने 
अशा कित्येक गोष्टी लिहिल्या की त्या आजही वाचल्या जातात. लघु 
कथांत दिसून येणारे हायज5 याचे रचनाकोशल्य त्याच्या पुढच्या मोठ्या 
कादंबऱ्यांत दिसून येत नाही. ““जगा'ची मुळे” (तहा तह ॥/०॥ १८७ ३) 
आणि “ स्वर्गात ” ( [गा ए8ाचता858 १ ८७६ ) ह्या त्या दराकातील 
प्रातिनिधिक कादंबऱ्या म्हणता येतील, व स्पील्हागेनच्या “तुफानभरती? 
( 3(पयामीप( ) याच्याशी तुलना करता येईल; पण दोघींचा विस्तार 
प्रमाणाबाहेर झाला आहे. हायज5 याची उत्कृष्ट कादंबरी “ जोगिणीची 
कथा ” (19 एठपाच्ा तद. डत] १८८७ ) ही होय. पण 
हिला कादंबरीपेक्षा दीर्घ लघुकथा म्हणता येईल व ह्यामुळेच ती सुंदर झाली 
आहे. “ मेलिन ” (११८ १८९२ रि ६६ सर्व शिखरावर / ( एलला 
अशा (यथ १८९५ ) ह्यांत नवीन वास्तववादावर व नोल्शेच्या 
तत््वसानावर तडाखे मारले आहेत; पण हायज5 याच्या शक्ती आता क्षीण 
होत चालल्या हे दिसून येते. 


इतर लेखक 

हायज& नंतर म्युनिच मंडळातील प्रतिभासंपन्न कथालेखक (१) विलहेल्म 
हाइच़िश रोल ( ७] ८] उद्याला एराह्या] १८२३--१ ८९७)हा 
होय. त्याच्या “ सांस्कृतिक ऐतिहासिक कथा पा[पाउळलांला[]ला2 


१८६८ ) ह्या लघुकथेने बरीच 
करता आली नाही. त्याच्या 
४ ञ्याफएथ्वला १८७२ 3) 
88 ०९७] १८६ ९५८) 


अपेक्षा निर्माण केळी, पण ती त्याला पूर्ण 
गोष्टीपेक्षा ' इवेडेनची कारिन ? ( एकाद 
आणि “ कीमगावर कादुंबरीका ?' ( (1८ 
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(४) विलहेल्म राब ( एए]] लय 12२3808 १८३१-१९१० ) 
ह्याचा विनोद मोठा आकर्षक आहे. “' स्पेलिंग गल्लीची हकीगत ” 
( खाणप तथा 858111125249558 १८५७) या पुस्तकामुळे त्या'ची 
कीर्ती सर्वत्र पसरळी. राब5 याने गोष्टी आणि कादंबऱ्या पुष्कळ 
लिहिल्या आहेत. त्याच्या कादंबऱ्यांपैकी “ भुकेला धर्मोपदेशक 
(1098 पणा2क]3501 १८६४), “ आवु टेलळफान ” (प. 
पुर्या १८६७) आणि “' डेर इयुडेर्म्प ” ( 19ल $लाएल्तत- 
&ाए]) १८६९-१८७० ) यांचा एक गट पडतो, व त्या बराच काळ- 
पर्यंत उत्तमात गणल्या जात होत्या. त्याने विविध विषयांवर कादंबऱ्या 
लिहिल्या आहेत; सततवार्षिक युद्दावर त्याची एक कादंवरी “ हास्टेनवेक 
( उ85!श0००८ १८९९) ही अहे; ह्याशिवाय अनेक गोष्टो आहेत. 
त्याच्या ग्रंथांत नवीन वास्तववादा'ची 
पूर्वसूचना आहे. जिऑ पोल रिदट- 9 
रक्षी त्याचे पुष्कळ साधर्म्य आहे, * १ 7 
व त्यामुळेच त्याच्या काळातही 
त्याच्या कादंबऱ्या जुन्या थाटाच्या 0 
वाटत होत्या; कारण रचनेच्या 
बाबतीत पुष्कळ सुधारणा व्हावयास 
पाहिजे. सामान्य गोष्टी आणि 
सामान्य माणसे ह्यांचे वर्णन त्याने ४ 
जसे मोठ्या आवडीने केले आहे, 
तसाच जीवनातला विरोधही मोठ्या 
सूक्ष्मपणाने दाखविला आहे.त्याच्या ४ 
विनोदात पुष्कळ वेळा कडवटपणा | ९ 
असतो, पण असामान्य प्रसंग आणि 
तऱ्हेवाईक माणसाचा स्वभाव तो । 
अतिशय खुलवून रंगवतो. विल्हेल्म राब& 


(५) विल्हेल्म बुश ( ४7॥ाहाय 3७5 १८३२-१९०८) हा 
त्या काळचा दुसरा एक विनोदी लेखक पण जरा निराळ्या प्रकारचा 
होता. तो आपल्या काळात अतिशय लोकप्रिय होता. त्याच्या सहज सुंदर 
विनोदी पद्यांत लिहिलेल्या “ माक्स आणि मोरिटझ ” (1॥8५ पात 
॥॥०ॉ2 १८६५ )) “ पवित्र आन्टोनिउस ? (13९ एल] &1(णा- 
105३ १८७०), “ प्रवित्र हेलेनड ? ( 192 1001101060 घटाहा2 १८ ७२) 
ह्या गोष्टींचा त्या काळी घरोघर प्रसार झाला होता. पण नेराऱ्याचा 
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शुत्तमरवाह बुराच्या ग्रंथात वाहत असतो. त्याचा उपहास कित्येक वेळा अति 
दाय बोचक होता. “ लेबरेइट ह्युनशोन ? ( 1.9द्य००! घालता 
१८८२ ) याचा कर्ता (६ ) हाइऩिज्ञ सायडेल ( पहायाला 5दातट] 
१८४२-१९०६ ) ह्याचे सहसा विस्मरण होणार नाही. 
स्फूतिदायक इतिहास : ज्या काळात म्युनिचचे लेखक इतके प्रसिद्ध 
झाळे त्या काळात स्फूर्तीचा जवळजवळ अभाव होता. फ्रेको-जमंन युद्धा- 
पूर्वी आणि नंतरही वाड्ययाला अनुकूल असा काल नव्हता. राष्ट्राचे 
लक्ष इतर गोष्टींत गुंतळे होते, ह्या काळी प्रिन्स बिस्माक॑ ( ]"प९७( ४०॥ 
उडयाडाटाट १८१५-१८९८) याच्या नेतृत्वाखाळी जर्मन देश युरोपियन 
राष्ट्रांत अग्रस्थान मिळविण्याच्या प्रयत्नात होता. राजकीय घडामोडींचा 
इतिहासाच्या अभ्यासावर अनुकूल परिणाम झाला आणि असा अभ्यास 
करणाऱ्यांची संख्या दिवसेंदिवस वाढू लागली. त्यांतील प्रमुख 
(७) लेओपोल्ड फोन रान्कक ( [,७ळ०लत. जा रढातट १७९५- 
१८८६ ) ह्याचा प्रसिद्ध ग्रंथ “ १६ व १७ व्या शतकांतील 
रोमन धर्माधिकारी, त्यांचे प्रार्थना-मंदिर आणि रां ” (जह 
"एण्याड0081 788590, झाट उपलोड पात गा हाळद ग्राा 16, 


णात 171. उळ्पापिपातढान ) फार पूर्वी १८२४-१८२३६ मध्ये प्रसिद्ध 
झाला होता. इ. स. १८८१ साली त्याने आपल्या सर्वश्रेष्ठ ग्रंथाच्या 
£ जगाचा इतिहास ( ४१४७५ ल(2 ) प्रकाशनाला सुरवात केली; 
च त्याने त्याचे ९ भाग पूर्ण केळे. (८) गेओगं वाइटझ ( ठढ्ठाष्ट 
शॉ १८१३-१८८६ ), (९) फ़रोडिश विल्हेल्म फोन गोजषब्रेइट 
( छणल्तलला षाला ४०१ 858९0०1 १८१४-१८८९ ) आणि 
(१०) हायनिश फोन सिबेल (पपया ४० ३9७७ १८१७-१८९५) 
हे रान्कञचे प्रमुख शिष्य होते. सिवेलचा “ पहिला विल्हेल्म याजकडून 
जमन साम्राज्याची स्थापना ?? ( 1)16 उड्डापालातप७ट्र १७७ तहणढलाल) 
सराला तपाला पाया 1, १८८९-९४ ) हा ग्रंथ त्या काळच्या 
पहेस्वाच्या ग्रंथांपेकी एक आहे. “' प्रशियाच्या राजकारणाचा इतिहास ” 

(2501012 तहा 018१५७५०७1] 0०11 १८६ ५५-१८८७) याचा 
कर्ता (११) योहान गुस्टाव्ह्‌ ड्रोयसेन (101811 (उपड(8० 1)100561 
४८-१८) हा..जुन्यांतळा इतिहासकार; ह्याचे साम्य रान्कड 
याच्यापेक्षा नोबुर ( ]प1७5॥॥. ) याच्याशी जास्त आहे. (१२) थेओडोर 
मोमसेन न्‌ गणाळठतठा' ॥॥०1156 १८१७-१९०२३ ) याचा “ रोमन 
इतिहास ( २०९1 ला2 ४-५) १८५६ ) हा प्रचंड ग्रंथ 
प्रसिद्ध झाला. तरुण पिढीला स्फूर्ती देणाऱ्या दोन लेखकांचा येथे उल्लेख 
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केला पाहिजे. (१३) याकोब बुकहाटं ( 181000 छेपालचादाली १८९८- 
१८९७ ) याचा “ इटलीतील रेनेसान्सची संस्कृती !? (1218 पापा 
तहा एला 8155891100 ग ॥६॥81 १८६० )हा ग्रंथ सूचक स्पष्टीकरणाचा 
उत्कृष्ट नमुना आहे. (१४) हायब्रिझ्ञ फोन ट्रायत्हकड ( परापांला ए०ा 
गा९७०152 १८३४-१८९६) याचा “' एकोणिसाव्या शतकातील 
जमन इतिहास ” (19पॉडला2 दढ&$० लढ गा ॥९ए1201110श 
उद्याणापातथा, १८७९-१८९४) हा ग्रंथ १८४८ च्या क्रांतीच्या पुढे 
गेळा नाही. पण फ्रान्सच्या युद्धानंतर जमन राजकोय आकांक्षांचा पाया 
मात्र याने घातला. 
टौकात्मक लेखन : राजकीय इतिहासाच्या मानाने टोकांवाडसय ह्मा 
काली विशेष प्रभावी नव्हते. ( १५) हेरमान हेटनर ( छद्याणा8य 
प्र १८२१-१८८२) याने आपला “' अठराव्या शतकाऱचा 
वाड्यय़ीन इतिहास १9 ([.[लिळाए४0501101(8 0९5 ६2०2011116 
गशाणपापातञा5) हा ग्रंथ १८७ म्मध्ये पूर्ण केला; त्याच वेळी (१६) 
रुडोल्फ हाइम ( २0१०॥ प8/ण १८२१-१९७०१) ह्याने आपला 
“८ रोमॅन्टिक-संप्रदाय ?* ( 1२01181150) $8लाए1९ ) हा ग्रंथ लिहिला. 
दोन्ही ग्रंथ उपयुक्त आहेत हे खरे, पण वाळायाला वळण लावण्याची 
शक्‍ती त्यांत नव्हती. कोणत्याच जमन टीकावाड्ययात ती नव्हती: ( १७ ) 
काल हिलेब्रांड ( 7८91] ए]ाळादयात १८२९७-१८८४ ) याने त्या दृष्टीने 
काही प्रयत्न केळा. बरीच वर्षे इटली आणि फ्रान्स या देशांत तो राहत 
होता. “ कालखंड, राष्ट्रे आणणि जनता ( ट्ाहा, ए०्भाःथा पाठ 
॥॥९15०161 ) हा त्यांचा लेखसंग्रह सात भागांत १८७४-१८८५ पर्यंत 
प्रसिद्ध झाला. विद्यापीठांत वाड्ायसंक्योधनातील भाषाशास्त्रीय पद्धत जाऊन 
त्या जागी वाड्ययातील सौंदर्य व एकात्मकता शोधण्याची दृष्टी आली. 


निराशावाद 


ह्या काळात जमन वाड्ययात नेराऱ्याचा गंभीर सूर सुरू झाला. १८५० 
साली आर्थुर शोपेनहावर बौद्धिक क्षेत्रात अवतीर्ण झाला व ह्या शतकाच्या 
शेवटच्या दशकापर्यंत त्याच्या तत्त्वज्ञानाचे प्राबल्य चाळू होते. नकली- 
कान्टवाद आणि प्रत्यक्षवाद ( 7०५५515008 7011050110 ) ह्यांनी 
त्याच्या तत्त्वज्ञानाबद्दल संशय प्रकट केला खरा, पण निराश्यावाद ( ?९$8:- 
1151105 ) बराच काळ जर्मन वाढ्य़यांचे आणि कलेचे स्फूर्तिस्थान होता. 
१८६९ साली (१) एडआडं फोन हाटमान ( एतएदात रणा 


पव्चा]8य १८४२-१९०&) ह्याने आपला '' अज्ञानी माणसाचे 


१ 


ष्‌ 
७; 
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तत्त्व्ञान ” ( 0111०50116 0८5 एग8७ए$(&] ) हा ग्रंथ प्रसिद्ध 
केला. ह्या ग्रंथाने आणि त्यानंतर जे अनेक ग्रंथ प्रसिद्ध झाले त्यांनीही 
निराश्यावादाढा विरोध केळा आणि जगाची गती उत्कर्षाच्या मार्गाने 
चाळली आहे असे ठासून सांगितले, (२) रूडोल्फ हेरमान लोटझ$ 
( छिपतर्जा पढ्मयाळायय] 1,026 १८१७-१८८१) हा त्या काळचा 
रक वजनदार विचारवंत होता. ध्येयवाद ( 1681131116 ) हा त्याच्या 
ततत्वशानाचा पाया होता. त्याचा प्रमुख ग्रंथ “ सूक्ष्मविश्ववाद ” 
( ४०5 ) १८५६ ते १८ ६४ च्या दरम्यान प्रसिद्ध झाला. 
ह्यात आणि त्याच्या इतर लेखांत लोटझ5 
बरोबर विश्वाबद्दल भोतिक केस्पना प्रसृत होणार, ह्या विचाराचे खंडन केळे. 


गांभीर्याच्या छायेतून सुटले नाही. म्युनिचच्या कवींचा विनोद हे आतल्या 
नेराऱ्यावर नुसते पांधरूण होते. (३ ) हाइय्रिश्ञ लान्डेसमान (साली 
वपतळयाद्षाया १८२१-- ७ ऊर), झो. क्रवॉन्या. “काव्यात ॥ 
( उस्ताद १८७० ) ह्या नेराऱ्याचे स्पष्ट रूप दिसून येते. हा (३) 
होरोनिमुस लोसं ( प्राह्ियाएय8 1.0या) ) ह्या नावाने लिहीत होता. 
हा कानाने बहिरा आणि दृष्टीने अंध असल्यामुळे त्याच्या बरोबरीच्या 
कवींपेक्षा. आयुष्यात निराश होण्याला त्याला उष्कळ कारण होते, व हाच 
निराशेचा सूर त्याच्या काव्यात भरून गेला आहे. हाइच्रि्व लॉयथोल्ड बद्दल 
पूर्वीच विचार झाला आहे. तोही ह्याच वर्गात मोडतो. (४) एड्आडं 
ग्रिसःबाख ( [एत वाड्या १८४५-१९ ०६ ) याचा “ नूतन 
टानहयसर 2२६0६0 ग्षाण18९0581 १८ ६९)हा काव्यसंग्रह तौन्न 
"रास्यातून निर्माण झाला आहे. द्याच वर्गातला दुसरा एक कवी (५.) 
फेडिनास्ड फोन हिमड-ड्रानमोर (एटा ७०1 $डलाणांत-1319111101 
१८२३-१८८८) या नावाने प्रसिद्ध आहे. दुक्षिण अमेरिकेत तो शेवटी 


परकोय बातावरण दिसून येते. 
या काळातला एक प्रमुख आरिट्रयन कवी ( ६) रोबेटं हामर्रालग 
: ) याच्या काव्यातही नैराव्य 
र ते झगडताना दिसते. ह्याने आपला 


किनाऱ्यापासून पाठविलेला काव्यमय 
र 3311285855 ४०१ झाळ्मातढ तहा. तान ) 
१८५७ साली प्रसिद्ध कला. ट्रीस्ट ( ०७2 ) येथील शाळेत तो शिक्षक 


होता; पण १८६ ६ साली त्याच्या लेखांचे उत्पन्न बऱ्यापैकी होऊ लागल्या- 
मुळे त्याने शिक्षकाचा पेशा सोडून दिला आणि ग्राझ ( ठा ) येथे तो 
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राहू लागला. त्याच्या काव्यात शब्दमाधुये असले तरी त्यामुळे नवीन 
कल्पनांची उणीव भरून येत नाही. १८६६ आणि १८६९ साली “'रोम- 
मध्ये आहासव्हेरुस ?? ( 1185065 11 1२० ) आणि “ सिओनचा 
राजा ” (10 ए०्हयांड एणा डांत्य )ही दोन महाकाव्ये हामरलिंगने 
प्रसिद्ध केळी. ही लोकांना अतिशय आवडली; आणि ह्यामुळेच त्याची 
प्रसिद्धी आहे. पण यावरून त्याने .महाकाव्याचे पुनरुज्जीवन केळे असे 
म्हणता येत नाही. पुढची पिढी आकर्षित होईल असेही त्यात काही नाही. 
“ रोममध्ये आहासव्हेरुस ? यामध्ये असलेल्या भटक्या ज्यूच्या कथानका- 
वर अनेक कवींनी काव्य केले आहे; पण हामरलिंगने ते अगदी नव्या 
पद्धतीने सजविळे आहे. खिश्चन धर्माच्या उदयकालात ते घडल्याचे त्याने 
दाखविले आहे; व आपल्या आहास'्हेरसला नेरोच्या आणि रोमन साम्रा- 
ज्याच्या वैभवाच्या काळात नेळे आहे. प्रसंगांचे वर्णन बहारदार आहे; 
पण व्यक्ती आणि घटना ह्यांत नाटकी अतिरेक असल्यामुळे त्याच्या 
कलेबद्दळ संदाय येतो. पुष्कळशा ऑस्ट्रियन कवींप्रमाणे हामरालेंगर्‍ची 
महत्त्वाकांक्षा त्याच्या शक्तीच्या बाहेर होती; त्यामुळे चांगळे विषय असून- 
सुद्धा त्याला त्यांचा फायदा धेता आला नाही. “ सिओनचा राजा ” 
या त्याच्या दुसऱ्या महाकान्याबद्दह देखील असेच म्हणता येईल. यानंतर 
“ आमोर आणि सायश५ ? ( &पा07' एत ?57आा& १८८२ ) हे महा- 
काव्य आणि चाळू काळांवरील उपहासात्मक काव्य “' क॒त्रिम मानव 
होमुनकुल्स ? ( पग्पापा०॥]ए5 १८८८ ) अशी दोन महाकाव्ये प्रसिद्ध 
झाली. हामरलिंगने नाट्यलेखनाचाही प्रयत्न केला. “ डान्दोने आणि 
रोबेसपीर5 ” ( 1381101 एत 1२२०७७३७1७ १८७१ 3 हे त्याचे 
नाट्यरूप गद्य-महाकाव्य'च म्हटले पाहिजे. “ आस्पासिआ ?' (७७3५19 
१८७६ ) या त्याच्या तत्त्वज्ञानात्मक कादंबरीवर एबेस आणि डान ह्यांच्या 
पुरातन कादंबरीचा परिणाम झाळैळा आहे. 


वाग्नर व इतर ठेखक 
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३. स. १८७१ मध्ये जर्मनीने फ्रान्सवर जो विजय मिळविला, त्यापेक्षा 
जर्मन लोकांत त्या युद्धामुळे जी राष्ट्रेम्याची भावना निर्माण झाली तिचा 
जर्मन वाड्य़ंयावर जास्त परिणाम झालेला दिसतो. अर्थात एकदम परिवर्तन 


होणे शक्‍य नव्हते, नवीन जर्मन साम्राज्याची जाणीव असलेल्या नवीन 


ण होईपर्यंत जर्मन वाड्य़य 


या नाटकाचा प्रयोग केला, ती मात्र 
गिरी म्हणून यथार्थांने म्हणता येईल. 


वाग्नर 

विलहेल्म रिचाड॑ वाग्नर ( ७॥]॥ 1] रर्‍लाबात फावला १८१३- 
१८८३२ ) याचा जन्म लाइपझिंग येथे १८१२ साली २२ मे रोजी झाला. 
लहानपणी संगीतात त्याने चांगळी गती दाखविली, त्याचप्रमाणे रंगभूमीची 


आले. त्याच्या सुरवातीच्या नाटकांना 
संगीता'ची जोड होती. ह्या कळेचा त्याने अगदी निरलसपणे अभ्यास केला; 
आणि व्युझबुर्ग, मार्ड्बुग, क्यो निग्सवेरग आणि रिगा ह्या ठिकाणी संगीत- 
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दिग्द्राक असताना त्याने ' पऱ्या ” (1212 ८९] १८३३ ), “ प्रेमाची 
बंदी २? ( 1985 1.18065९8100: १८३४ ) आणि “ रीन्झी ? रेला 
१८४९) ही तीन * संगीतप्रधान नाटके ) (09०8 ) लिहिली. पॅरिस- 
मध्ये मान्यता मिळविणे ही त्या काळच्या तरुण नाटककारांचची महत्त्वाकांक्षा 
होती; आणि म्हणून वाग्नरने रिगा येथील आपली नोकरी सोडून दिली, 
आणि ७० वषांपूर्वी हेडरने जो प्रवासमार्ग स्वीकारल्म तोच त्याने १८३२९ 
साली स्वीकारला. उन्हाळ्यात वाग्नर पॅरिसला आला, पण त्याला तेथे 
विशेष प्रोत्साहन मिळाले नाही. तेथे त्याचे अतिशय हाल झाले आणि 
चरितार्थासाठी त्याला लेखणीचा आश्रय करावा लागला. ह्या काळी त्याने 
लिहिलेले लेख आणि गोष्टी “ पॅरिसमध्ये जमन संगीतज्ञ ?' ( त्रा १९प- 
5लालळा ॥एए9]० 11 7815 १८४०-१८४९१ ) ह्या ग्रंथामध्ये प्रसिद्ध 
झाल्या. पॅरिसमध्ये असतानाच त्याने “' उडणारा ' होलेंडर ? (12९ 
गी[ढडशा08 प०॥8शातशाः १८४२३ ) हे संगीतप्रधान नाटक लिहिले. 
इ. स. १८४२ मध्ये ड्रेसडेनला परत आल्यावर “ वार्टबुर्ग येथे टानहॉयसर 
आणि गायक-युद्ध ?? ( ॥'917- 
॥8९प5७1ए प्पात तटा 88011४- 
थाप्ालषठ तर्पा फव एपा ० :_ 
१८४५ ), आणि “ लोहेन- 
ग्रिन? (गाला १८५०) 
ह्यावर परिश्रम घेण्यास त्याने 
सुरवात केली. “' टानहॉयसर ” 
' आणि '' उडणारा होलेंडर ” 
ह्यांत स्त्रीच्या प्रेमाला पाप- 
क्षालनाची रकती दिली आहे; . __. 
आणि या तीनही संगीत नाट- _____ 
कांत प्रकाशशक्तीचा उपयोग 
अंधारशक्तीला विरोध दाख- 
विण्यासाठी अगदी रोमॅन्टिक 
पद्धतीने केला आहे. “ टान- रिचाडं वाग्नर 
हॉयसर * मध्ये, जमिनीखाली व्हेनुसबेग ( ९७1७९४) येथे काही 
काळ राहणाऱ्या श्याहीर शिलेदार टानहॉयसर'ची लोककथा आणि ' मिडल- 
हाय ? जमन काव्य “ वाटंबुर्गची लढाई? ( छ्यापाष्ट्रातांव्ट ) 


ह्या दोहोंचा उत्कृष्ट मिळाफ झालेला आहे. “ लोहेनग्रिन ” हे त्याच 
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नावाच्या * मिडल-हाय ? जर्मन महाकाव्यावर आधारले आहे. ह्यात अनेक 
प्रसंग व अनेक व्यक्ती आहेत; तथापि त्याच्या एकजिनसीपणाला त्यामुळे 
बाथ आल्य नाही. “ लोहेनभ्रिन ” हा स्वानचा सरदार ( ]र1[[हा ४०1 
3७31 ) आहे, व तो त्राबान्टचची एंस्झा ( 1589 ७०॥ ॥31585811 ) हिचा 
डुलोंकिक होणार नाही ह्यावद्दळ नेहमी दक्ष असतो. मध्ययुगीन खिश्चन 
धर्मातील ह्या दोन व्यक्‍ती आहेत. 

इ. स. १८४९ मध्ये क्रांतीच्या चळवळीत त्याचे अंग असल्यामुळे 
वाग्नरठा ड्रेसडेन सोडून पळून जावे लागले. तो स्विझलेडमध्ये गेला; 
आणि तेथे त्याने “ कला आणि क्रांती ? (1316 पगड जात. तीह 
२१९५००1 १८४ ९), “ भविष्यकालीन कला ?? ( 1385 ]र15(॥/ 
ठद्य &पात्पायी| १ ८५० ), “आओपेरा व नाटक ?” (हा णात 
7074718 १८५०-१८५ १ ) या तीन ग्रंथांत आपल्या कलेची शास्त्रीय 
भूमिका लोकांच्या पुढे मांडली. इटालियन बारोकच्या परिणामामुळे जर्मन 
संगीत नाटकाची वाड्य़यात कोणी गणना करीत नसे. हेडरच्या काळा- 
राखून ह्या नाट्यप्रकाराच्या पुनरुज्जीवनाची चर्चा जर्मन लेखक सोंदर्याच्या 
दृष्टीने करीत होते; आणि कित्येकांना ग्रीक शोकांतिकेसारखा एखादा 
नाट्यप्रकार पुन्हा रूढ होण्याची शक्‍यता वाटत होती. ह्याच पायावर 
नाग्नरने आपली इमारत रचली होतो. इटालियन ओपेरातल्याप्रमाणे केवळ 
संगितासाठी संगीत असे त्याचे मत नव्हते; तर पूर्वीच्या ग्रीस देशातल्या- 
प्रमाणे नाटकाचा अर्थ समजण्याच्या कामी मदत होण्याइतपत संगीत असावे 
असे तो आग्रहाने सांगे. राष्ट्रीय जमन नाटकात काव्य आणि संगीत; 
अभिनय आणि रंगभूषा ह्या सर्वानी कथानकाला उठाव आणला पाहिजे, 
'पेत्याचेअवरोते,द्यात्काळात ताल दातच फ्रीड्रिदा ?” ( र्‍पादव- 
नवि वद्य २०७७ ), “ सीगफ्रीडचे निधन ? ( 8280165 '०१ ); 

नाझारेथचा येसुस *? ( ७55 १1 ऐ१८७८॥ ), आणि “ लोहार 
वीलांड ?? ( फालिहात तढाः $लागांत( ) या चार नाटकांची त्याने रूप- 


रेषा तयार केळी, पण “ सीगफ्रीडचचे निधन १८४८ * याशिवाय बाकीची 
नुसती कागदावर च राहिली. 


“ सोगफ्रीडचे निधन ” 


ग 10९]पा टया ) हे त्रिबधात्मक नाटक छापून 


पयत ते प्रसिद्ध झाले नाही; आणि त्याची 


संगीतरचना तर त्यानंतरची आहे. ह्या नाट्यत्रिबधाच्या प्रारंभी “ ऱहाइन- 
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सुवर्ण ? ( 1)85 7२]०7201 ) नावाची “सायंप्रकाश'* ( ४०५१७थात ) 
ही प्रस्तावना आहे, व त्यात निवेलन्ग आल्वेरिश ( 310९11० ) ह्याला 
ऱ्हाइन नदीत बुडविलेला सोन्याचा खजिना कसा मिळतो हे वर्णन केले 
आहे. हा खजिना मिळाल्यावर आल्वेरिश्य जगाचा स्वामी होतो. तो त्या 
सोन्याची एक सर्वशक्तिमान आंगठी तयार करतो. मध्यंतरी राक्षसांनी 
“ बालहाला ?? ( ४741118119 > कीर्तिसभाग्ह ) बांधळे आहे, आणि 
त्यांना देऊ केलेल्या बक्षिसाची देवी “ फ्राया ” (१९७ ) हिचा-ते 
मागणीं करतात. तिच्याऐवजी निवेळन्गच्या संपत्तीचा त्यांनी स्वीकार 
करावा म्हणून त्यांचे मन वळविण्यात येते. त्याप्रमाणे धूत॑ लोग 
(1,०89 ) याच्या मदतीने बोटान ( १४०181. ) ती संपत्ती आल्बेरिशपासून 
हरण करतो; तेव्हा आश्बेरिदा ज्यांच्याज्यांच्याकडे ती आंगठी जाईल 
त्या त्या सर्वांना शाप देतो. त्रिबघातल्या ( १) “ डी वालक्युर5 ? ( 1212 
४/]॥पढा७) या पहिल्या नाटकाची उभारणी “ फोलसुंगासागा ?' यावर 
केळी आहे. हुन्डिन्गच्या ( प्रप्पतागश ) घरातल्या एका झाडात बोटानने 
आपली तरवार खुपसून ठेवली होती. फोलसुन्ग सीगमुंड ( 8वडपपपत॑ ) 
यदास्थी रीतीने ती बाहेर काढतो. त्याबरोबरच हुन्डिन्ग्ची पत्नी आणि 
त्याची स्वतःची बहीण सीगलिंडड ( 8881102 ) हिच्याबद्दल त्याच्या 
मनात पाडावी प्रेमाची भावना निर्माण होते. हुन्डिन्गच्या हस्ते सीगमुंडचचा 
होणारा वध वोटानला टाळता येणे शक्‍य नसते, पण त्याची सुळगी वालक्‍्युर5 
वऱ्युनहिल्डड ( १7४॥॥५७1८ 1001111111102 ) सीगमुंडला वाचविण्या*चा 
प्रयत्न करते. त्यासाठी तिचा बाप तिळा डोंगराच्या शिखरावर, अभि- 
बळ्यात निजून राहण्याची शिक्षा करतो. (२) “ सीगफ्रीड 
( 58811९0) या दुसऱ्या नाटकाचा नायक सीगफ्रीड हा सीगमुंड आणि 
सीगलिंड5 यांचा तरुग मुलगा असून मिम& ( 1१1118 ) नावाच्या बुटक्या 
माणसाने त्याला वाढविलेळे असते. तो फाफनर (१९ ) नावाच्या 
विषारी नागाला ठार मारतो, आणि संपत्ती व आंगठी मिळवतो. तो एका 
पक्ष्याच्या मागून जातो व ब्स्युनहिल्ड ज्या ठिकाणी निजलेली असते त्या 
पर्वताच्या शिखरावर येतो, व मोठ्या घेयीने अभिवल्यातून आत रिरून 
तिच्याजवळ येतो व. तिळा जागी करतो. (३) “ देवांचा संधिप्रकाश ? 
( 6०७॥(८1088111181012 ) हे वाग्नरच्या पूर्वीच्या ““सीगफ्रीडचे निधन" 
ह्या नाटकाचे विस्तृत स्वरूप आहे. पण मानवी जीवनाच्या दृष्टीने ते वरील 
नाटकांत महत्त्वाचे आहे. सीगफ्रीड आणि ब्य्युनहिल्डड ह्यांच्या शोकान्त 
कथेच्या निमित्ताने देवांच्या अनेक पिढ्यांचे भवितव्य वाग्नरने ह्या ठिकाणी 


आणले आहे. पर्वतावरच्या अभिवल्यातून निघून सीगफ्रीड ऱ्हाइन नदी- 
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वरच्या गुंथरच्या किल्ल्यात येतो. कपटी निवेळुन्ग हागेन ह्याला वऱ्युनहिल्ड5 

हिचे लग्न गुंथरशी व्हावे असे वाटत होते. म्हणून सीगफ्रीडच्या स्मृती 
नष्ट करण्यासाठी तो त्याला एक पेय पिण्यास देण्याची सूचना करतो. 
सीगफ्रीड अदृश्य होण्याचे वळ्य ( एक्या] ) चढवून पुन्हा पर्वत- 
शिखरावरच्या अभिवल्यात शिरतो आणि जर्मन निवेटन्गेनगीताप्रमाणे 
गुंथरसाठी ब्य्युनहिल्डड मिळवतो व तो स्वत: गुंथरची बहीण गुटून5 
( ढणाएया2) हिच्याशी लयन करतो, ( मध्ययुगीन जर्मन महाकान्यात 
हिच्या जागी क्रीमहिल्ड आहे )- ह्या शोकांतिकेच्या तिसऱ्या अंकात व्य्युन- 
हिल्ड5 हिच्या सांगण्यावरून हागेन सीगफ्रीडचा वध करतो. त्याचे प्रेत 
धरी आणून च्वितेवर ठेवतात; आणि व्य्युनहिल्डड पेटलेल्या व्वितेत उडी 
टाकते. अश्या सतीने फोलसुंग वंश्याचा शेवट होतो. स्वार्थी निवेळन्ग 
यांच्यापासून जगाचे संरक्षण करण्यासाठी हा वंश निर्माण केला होता. 
पण सीग्रफ्रीडच्या सृत्यूने आणि त्याच्यावरच्या बऱ्युनहिल्ड5 हिच्या 
प्रेमामुळे सत्ता आणि शाप या दोहोंचाही नादा होतो. देवांचा अंत 
होणार असे बोटानला वाटत होते; तोही काल जवळ येतो. ऱ्युनहिल्ड5 
वीन युगाच्या प्रभातकालाचे * उत्सुकतेने 


महत्त्वाच्या होत्या त्या सर्व काव्यरूपाने या त्रिबंधात्मक 


आहेत. मुख्य प्रश्न सत्तेच्या ठालसेचा आहे; पण तेथे तो संपत्तीच्या स्वामि" 
त्वाने दाखविला आहे. युद्धाचा परिणाम-- 


मानवांचा आणि देवांचाही सन 
ह्यांतून / कच आशा आहे- शौर्य आणि प्रेम यांची ! ऱ्हाइनसुवर्ण ” 
4 वा ंंन्चे 
आणि “ डी वालक्युर5 ” ह मयोग स्युनिचमध्ये १८६९ व १८७० 
प्रयोग १८७६ च्या उन्हाळ्यात 
त्सव--नाटकग्रहात झाला. नाटकर्ह वाग्नरने मोठ्या 
कष्टाने व अत्यंत बिकट ंघले होते ू 


काच्यापुढे आल्य होत्या. “ ट्र्स्टि होल्ड 
*“  'द्रटान आणि इसोल्डड 
यी गोटफ़रीडच्या महाकाब्याला नास्यरूप दिळे आहे. पहिल्या 
ट्क 1न जहाजावर आ आयठढडहून कॉर्नवॉलला येत आहे. 
वाटेत इसोल्डड मद्यात विष घा 


छण्यास ब्रान्ग्येनइ ( उेऱ्कयाटवययाट ) हिला 
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सांगते. पण त्याऐवजी ती * प्रेम-पेय ? घालते. पण त्यापूर्वीच ती दोघे 
प्रेमाने झपाटलेली असतात. दुसऱ्या अंकात बागेत ती दोघेच असतात; 
मृत्यूच्या मिठीत एकरूप होणे हाच आपल्या सर्वेकष प्रेमावर उपाय आहे 
असे त्यांना समजून येते. राजा मार्क ( ॥87).9 ) याच्या ती दृष्टीस पडतात 
आणि त्याच्यासमोर मेलोटक्ी ( ॥॥९1०01 ) झालेल्या दंद्वयुद्धात ट्रिस्टान 
आपण होऊन जखमी होतो. तिसऱ्या अंकात ट्रिस्टान आपल्या किल्ल्यात 
मरण पावतो. इसोल्ड5 जवळच होती. त्याच्यासाठी बरे होण्याचे ओषध 
आणण्याकरिता ती समुद्र ओलांडून आली होती पण व्यर्थ ! 

५: न्युनवेगेचे वस्ताद-गायक ” यासाठी वाग्नरळा ए. थे. आ. 
होफमानपासून स्फूर्ती मिळाली होती. एका तरुण सरदाराने “ वस्ताद- 
गायकाच्या * व्यवसायात पडावे, आणि सामान्य नागरिकाच्या मुलीशी 
लय़ करावे ही मात्र वाग्नरची अगदी स्वतंत्र कल्पना आहे. वाग्नरचे 
: हान्स साक्‍्स ? हे स्वभावच्ित्र म्हणजे एक अत्यंत मनोहर कलाकृती 
असून जमन सुखांतिकेतील एक महान व्यक्ती आहे. एकंदरीने हे व्यक्तिनिष्ठ 
काव्य आहे. त्यात कवीने आपल्या कलाविषयक कल्पना आणि आपल्या 
आयुष्यातील विविध कठीण प्रसंग मोठ्या कुशलतेने गोविळे आहेत. 
£ सिक्स्ट्रस वेकमेपर ? ( 812(05 360101165501 ) हे स्वभावचित्र म्हणजे 
वाग्नरच्या अहंमन्य व विद्वान टीकाकारांचे एक व्यंगचित्र आहे. ह्या टीका- 
कारांशी वाग्नरळा सबंध आयुष्यमर झगडावे लागले होते. ही सुखांतिका 
म्हणजे वाग्नरच| जमन राष्ट्रीय कलेला बहुमोल आहेर आहे. “ कला 
लोकाभिमुख असावी -- असली पाहिजे ) (101९ एप 111. 6९001 ४०॥]€ 
581101) 11755 ) हे रोमॅन्टिक संप्रदायाचे तत्त्व ह्या ठिकाणी नवीन रूप 
धारण करून प्रगट झाले आहे. - 

£ पार्सिफाळ २? ( 08519] ) नावाचे वाग्नरने आणखी एक नाटक 
१८८२ मध्ये लिहिले आहे. जुन्या प्रंपरागत सामग्रीचा योग्य उपयोग 
करून शांत सौंदर्य आणि धार्मिक गांभीर्य ह्यांनी युक्त असे एक सुंदर 
काव्य त्याने निर्माण केळे. “ ट्रिस्यान ” आणि “ वस्ताद-गायक ” ह्यांच्या 
तोडीचे हे काव्य आहे. कोणत्याही बाबतीत त्यांच्यापेक्षा हे कमी नाही. 
“ टानहॉयसर ” पासून वाग्नरच्या विचारांना आध्यात्मिक बळण लागू 
लागले; त्याची रोवटची अवस्था “ पार्सिफाल ? मध्ये दिसते. पण काळ 
पुढे जातहोता. जमंन राष्ट्र नव्या जोमाने आपली प्रगती करीत होते. त्यामुळे 
पूर्वी “ निवेडन्गेन-मुद्रिका ? आणि “ ट्रिस्टान ? यांच्या वेळी वाग्नरच्या 
आध्यात्मिक शांत वृत्तीचा लोकांच्यावर जसा परिणाम झाला, तसा आता 
५: घार्सिफाळ ” च्या वेळी झाला नाही. बेरायथ येथे “' पार्सिफाल ” या'चा 
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पहिला प्रयोग झाल्यानंतर एका वर्षांच्या आतच १८८३ साली फेब्रुवारीच्या 
१३ व्या तारखेस वाग्नर व्हेनीस येथे मरण पावल. 


संगीत नाटकाच्या बाबतीत वाग्नरचा हात धरणारा त्याच्या काळात 
आणि नंतरच्या पिढीतही कोणी नव्हता. जमन नाटकाच्या आणि रंग- 
भूमीच्या प्रगतीच्या कामीही त्याच्या कामगिरीचा पुष्कळ उपयोग झाला. 
ह्यानंतर त्यांची वाढ अतिद्याय झपाट्याने झाली. ह्या शतकाच्या सहाव्या 
दशकात मायनिन्गेनचा सरदार दुसरा गेओर्ग< ( 8०15७ हा. एणा 
0121111261) ह्याने आपल्या सरकारी नाटकर्रहातल्या प्रयांगात वाग्नरच्या 
धर्तीवर पुष्कळ सुधारणा केली, कलेच्या दृष्टीने अभिनयाचे गांभीर्य व 
महत्त्व वाढविले, सामुदायिकतेपुढे नटांचे वैयक्तिक महत्त्व व प्रौढी कमी 
केळी, परिणामात कोणताही कमीपणा न आणता ऐतिहासिक देखावे व 
पोशाख कटाक्षाने वापरण्यास सुरवात केळी, १८७५४ साली “ मायनिन्गर 
कंपनी ? बर्लिनळा गेली. तेथून युरोपातीळ इतर राजधान्यांना- ल॑ंडनळाही 
तिने भेट दिळी. अद्या रीतीने जर्मन नाट्य-सुधारणेला बर्लिन किंवा 
म्युनिच यांच्यासारख्या मोठ्या शहरांतून सुरवात न होता बेरॉयथ आणि 
मायनिन्गेन यांच्यासारख्या लहान गावांतून झाली, लवकरच ती सुधारणा 
सर्व जमनीत पसरली; आणि तिने जमन रंगभूमीला युरोपमध्ये प्रमुख स्थान 
मिळवून दिळे. मायनिन्गरचा उख्य भर अभिजात नाटकांवर होता. 
. 8. १८८७ पर्यंत जमेनीने नाटकाच्या बाबतीत फारसे काही केळे नाही; 
"पढ आस्ट्रियात नाट्यपरंपरा बरीच्ी अखंडित होती. 


डु 


इतर लेखक 
(.१) लडविग आल्झेनग्रुबर ( [ताट कडशाड्राप0टा १८२९- 
१८८९ ) हा व्हिएनाचा रहि्‌ 


प्रतिभावान नाटककार होता. 
लिहिली आहेत. त्यांत प्रादेशिक 


्ययातील वास्तवबादाचा आन्येनग्रुबर हा अग्रेसर 
प्रवासी नाटक मंडळीत नट म्हणून अत्यंत 
व की गढ, पण” ।.किशेफल्डचा 'घमोपदेदाक ४ (13९0 ऐप 

९८७० नाटकाने तो एकदम प्रसिद्धी आला. 


४ त्या नाटकाची लोकप्रियता त्या च्या क “् 
मज ] त्यार वर त्य ळी 
ऑस्ट्रियात “ कोन्कोर्डाट ?? वाड्ययगुणांवर नसून, त्या वे 


( पळयात ) रह केल्यामुळे आणि 
ल... हू केल्या 
जमंनीत “ सांस्कृतिक झाडा ?? ( ह-णापणदया ) यामुळे निर्माण झाळेल्या 
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घर्मविषयक संशय आणि सहनशीलता ह्याबद्दलच्या कुतृहलावरच मुख्यतः 
आहे. पण त्याच्या पुढच्या नाटकात “ असत्यवादी किसान ? (10९ 
९0-80: १८७१ ) आन्झेनग्रुवरचे खरे कोदाल्य शेतकऱ्याचे 
जीवन रंगविण्यात आहे, हे स्पष्टपणे दिसून येते; व त्या दृष्टीने हे नाटक 
उत्कृष्ट आहे. त्याची रचना व त्यातील स्वभावचित्रण अप्रतिम आहे. 
ह्याशिवाय आन्झेनग्रुबरने “ डी क्रॉयझेलश्रायबर ? (1018 ]ट0261- 
$ला०081 १८७२ ), “ डेर गेविसेन्सवुम ? (138 (8000155९1150४एएा 
१८७४), “ दुहेरी आत्महत्या ? (1)057015010511010 १८७६ ), 
५ ओसाड अंगण ?? (198 1९0120 प्र्त १८७७ ), आणि “ कोति- 
कलंक २? (1936 ]ए८ढ९ ६] तथ छा १८८९) अशी अनेक नाटके 
लिहिली आहेत. पण ती सर्व प्रायः लोकभाषेत लिहिली असल्यामुळे आणि 
उत्तर-जर्मनीतील प्रेक्षकांना ती समजणे कठीण असल्यामुळे त्यांना मिळावी 
तशी लोकप्रियता मिळाली_.नाही. त्याचे एकच नाटक “ चोथी आज्ञा ” 
(1985 शहा (७७० १८७७ ) हे ऑस्ट्रियाच्या बाहेर लोकप्रिय झाले 

भदा यी स्तिववादी खरा, पण लोकाभिरूचीसुळे आपल्या वास्तव- 
वादाला “'किर्शफेल्डचा धर्मापदेशक '? हा अपवाद सोडून मुरड घालणे त्याला 
भाग पडले.। त्याच्या पूर्वीच्या ठेखकांप्रमाणे त्याने शहरातले प्रश्न ग्रामीण 
लोकांच्यावर॑ लादले नाहीत. पण काही असले तरी त्याचे शेतकरी खरेखुरे 
शेतकरी आहेत. ते स्वत!ची भाषा बोलतात आणि स्वतःच विचार 
करतात. आन्झेनग्रुबरची नाटके आणि गोष्टी क्षुद्र, कलाहीन व भावना- 
तिरेकी म्हणून बाजूला सारण्यात येतात. पण तो ज्या जीवनाचे वर्णन 
करतो त्या जीवनाशी प्रामाणिक राहावयाचे म्हणजे ह्या सव गोष्टी येगे प्राप्तच 
होते. त्या जीवनातून त्याने उत्कृष्ट शोकांतिका आणि सुखांतिका निर्माण 
केल्या हा'च त्याच्या कलेचा मोठेपणा आहे; आणि त्याच्याच नाटकांमुळे 
ऑरस्ट्रियात नाट्यपरंपरा कायम राहिली. 

(२) फान्झ निसेल ( 82 ऐक्षा550] १८३१-१८ ९३) हा ग्रिल- 
पाझरच्या पावलावर पाऊल टाकून नाटके लिहीत होता. त्याच्या 
५ मेरानची आग्नेस !?? ( 85 ४०॥ ॥९६॥ ) ह्या नाटकाला 
१८७८ साली शिलर-पारितोषिक मिळाले. पण आन्झेनग्रुबरपेक्षा तो 
अतिदाय दुदवी होता. त्याच्या नाटकाने त्याला बाहेर मान्यता मिळाली 
नाही, आणि मनाचे समाधानही लाभले नाही. ह्याच सुमारास पद्यमय 
रोमॅन्टिक कथांचे पुष्कळांनी अनुकरण केळे. त्यात लोकांच्या आवडत्या 
भावना असल्यामुळे लवकरःच त्या लोकप्रिय झाल्या. ह्या अनुकरणशील 
कवींत ( ३) युलिउस वोल्फ ( 10115 ४/० १८३४-१९१० ) ह्याने 
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पुष्कळच लिखाण केळे आहे. त्यात “ हामेल्नचा उंदीर पकडणारा 
(1361 १७ 3िलाटला ४० प8001 १८७५ ), “' वेछूट रिकारी ? 
(1281 ७109 1886291 १८७७ ), आणि “' टानहॉयसर ? ( एड्लाशा- 
1180159: १८८० ) ह्या त्या काळी विशेब लोकप्रिय होत्या. ( ४) रुडोल्फ 
बाउमबाल ( २१० 3809० १८४०-१९ ०५ ) याच्यात वोल्फ- 
पेक्षा जास्त व्यक्तिमत्व आहे, आणि त्याचा विनोद वरच्या दर्जाचा आहे. 
आल्प्स पर्वतातीळ लोककथेवर त्याने आपल्या “ त्स्लाटोरोग २? ( 218(0- 
708 १८७७ ) ह्या कथा-काव्याची उभारणी केळी आहे. त्याच्या भ्या 
गोल्ड ? ( पणपट्टणात १८८७ ) या ऐतिहासिक कथेवर शोेकेलच्या 
“ एकेहाडं ?” याचा परिणाम झालेला आहे; व त्याच्या “ एका प्रवासी 
सोबत्याची गीते ( 1.तसा 8025 211061 (९३81181 १८७८- 
१८८०) या भावगीतांत शेकेलच्या गीतांतीळ भावनांचा प्रतिध्वनी 
उमटला आहे. (५) फ्रोडिश विलहेल्म वैबर ( छल्तयाला शाहा 
ळय १८१३-१८९४) याने “ ड्रायत्सेनलिंडेन ? ( 13ल2टाया- 
प्रात) १८७८ ) नावाचे महाकाव्य लिहिळे आहे. तो वेस्टफालियाचा 
राहणारा असून कॅथॉलिक होता. त्यामुळे त्याच्या काव्यात धार्मिक भावना 
विशेयेकरून आल्या आहेत व त्यांनीच त्याला कॅथॉलिक जर्मनीत लोक- 
प्रियता मिळवून दिली. वेबर स्वतंत्र प्रजेचा कवी होता, व महाकाव्यामुळे 
नव्हे तर त्याच्या भवगीतांमुळे ( ठब्काल्ा& १८८१ ) त्याच्या प्रांतातील 
आनेट5 फोन ड्रोस्ट5--ह्युल्सहोफ (&118((8 ४०५ 0105९--पपटा नाली 3 
ह्या कवयित्रीश्ी त्याची तुलना करता येण्यासारखी आहे (६ ) विल्हेल्म 
हेट (लाया परशा १८ २५-१%७१०२) मुख्यतः भाषांतर करण्याच्या 
कामात गुंतला होता; तरी पण त्यामुळे त्याची काव्यप्रतिभा खुरटळी नाही. 
त्याने गायवेळच्या “ कविग्रेथ ?? (19लारिकपद्ला ) यामध्ये आपल्या 
स्वतंत्र कविता प्रसिद्ध केल्या आहेत. काळ सिमरोकने चाळू केलेले कार्य 
त्याने पुढे चाळू ठेवळे होते. त्याने मिडल--हाय-जमनचे वातावरण मोठ्या 
कुशलतेने कायम ठेवून गोटफ़ीडच्या ट्रिस्टान ” याचे १८७७ 
आणि वाढफ़ामच्या *“ पाझिवाळ ” याचे १८९८ मध्ये उत्कृष्ट भाषांतर 
आहे. 

व र ह फेडिनान्ड मायर ( ख्याचत एिळतायदयात ९४७1 
ग क कोळकी ह या तशाक असून, तो एक कथालेखक 
याला डो” 1 आ वली त्याने पोवाड्यांचे एक 
कन आवीन गोर पक द्ध होते. आपल्या लेखनासाठी 

बद्दढ तो संशयात होता; पण फ्रेऱच- 


१६१ 
जर्मन युद्धात जर्मनीबद्दळ त्याला सहानुभूती वाटत असल्यामुळे जर्मन 
भाषाच त्याने कायम केळी. १८७१ साली त्याने “हुटेनचे शेवटचे दिवस” 
( प्रणाद्या$ 1028 १४० ). ही पद्यमय कथा लिहिली; व तिने त्याच्या- 
बद्दळ लोकांच्या मनात पुष्कळ अपेक्षा निर्माण केल्या. १८७२ मध्ये त्याचे 
5: एंगेलबेर्ग ? ( 18०106 ) हे ग्रामीण काव्य (1१91 ) प्रसिद्ध झाले. 


५६ युर्ग येनाटदा ?? (प्या 
1०185ला १८७६) ही 
त्याची पहिली कादंबरी ऐति- 
हासिक कादंबऱ्यांत उत्कृष्ट 8 
आहे. थोमास आ. वेकेट भि 
(गगाठ्णाद$ 8 5९०७) 
याच्यावर लिहिळेळी “' पवित्र 
पुरुष 7. (19 स 
१८८० ) ही सुद्धा तितकीच 
ऱचांगळी आहे. मायरचे ऐति- 
हासिक विषय अतिशय मर्यादित 
होते. थोर पुरुषांच्या काळाचे 
वर्णन करण्यात तो अतिशय 
रंगून जातो. १८७३ ते १८७१ 
या काळात त्याने “ डस 
आमुळेट ? (1285 &गा पटी 
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कोनराड फेडिंनान्ड मायर 
१८७३ ), “ डेर शुस फोन डेर कान्झेळ ” 
(19 $लीए$$ ४०॥ तृढाः ६12781 १८७८ ), “ गुस्टाव्ह आडोल्फ्स 
पाग २? ( ७8५ 800183 1850 १८८२ ), “ आनोला बोर्गिआ ” 
( &गडभ उेटा्ठा& १८९१ ) इत्यादी कथा लिहिल्या. त्या सर्वात 
त्याचे रचनाकौशल्य आणि काळजीपूर्वक केलेली कथानकाची मांडणी उत्तम 
प्रकारे दिसून येते. आधुनिक जर्मन कथालेखकांत मायर हा अत्यंत कुशल 
कथाळैखक होता. त्याची भाषादोळी सुसंस्कृत, सफाईदार आणि समतोल 
आहे. कथांतील निरनिराळे प्रसंग मर्यादा संभाळून वर्णन केळे आहेत. 
त्याच्यात केळरचा विनोद आणि सहजता नाही; पण रचनासौंदर्य आणि 
भाषासोंदर्य हे रोमॅन्टिक वाळायातील गुण त्याच्यात प्रकर्षाने दिसून 
येतात. केळर आणि पाउल हायज5 ह्यांच्याप्रमाणे मायरने भावगीतेही 
लिहिली आहेत; पण त्याचा खरा ओढा वस्तुनिष्ठ पोवाडेबजा काव्याकडे 
होता, हे त्याच्या गद्य ठेखनावरून दिसून येण्यासारखे आहे. ह्यामुळे 


|. ११.) 
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त्याच्या काव्यात भावनेपेक्षा नाट्य आहे. अंतःकरणाची तळमळ त्यात 
दिसत नसली, तरी रचनेचे कोशल्य निर्विवाद आहे. येथे मायर बरोबर 
(८) इसोल्ड$ कुझे ( 150162 1८॥1> १८५३-१९४४) हिचा उल्लेख 
केला पाहिजे. हेरमान कुझ ( पढ्ययादयया ट्या १८ १३-१८७३) 
या श्रेबियन कवीची ही प्रतिभासंपन्न कन्या. “ फ़ोरेन्टिनर नवलकथा ? 
( 37107९1101 ०५७1७ १८९० ) आणि तिचे इतर कथासंग्रह 
ह्यांच्या विषयांवरून आणि भाषादेलीवरून स्विस ठेखकांशी तिचे बरेचसे 
साम्य दिसून येते. इसोल्डड कुझने भावगीतेही लिहिली आहेत; त्यांतही 
तिने चांगळे नाव मिळविले आहे. 


ह्या काळात ऑस्ट्रियामध्येही कादंबरी-ठेखनाचची प्रगती कोतुकास्पद 
होती. (९ ) फेडिनान्ड फोन सार ( उग्यतागक्यात ७ ढवळा १८२ ३- 
१९०६ ) हा व्हिएन्ना येथील राहणारा, पण त्याचे व्हावे तसे कोतुक 
लोकांनी केळे नाही. “ चौथा बादशहा हाइन्रिश ??, ( (७5 प०ट 
1४, खंड २, १८६५-१८६७ ) यासारख्या पद्यमय शोकांतिका त्याने 
लिहिल्या, पण त्या यशस्वी झाल्या नाहीत. रंगभूमीच्या अपेक्षा पूर्ण 
मात्र अत्यंत मधुर आहेत. 
“ व्हिएन्नाची शोकगीते ” ( एायाटा पट्टा, १८९३ ) यामध्ये त्याने 
एकोणिसाव्या शतकातील ऑस्ट्रियन लोकांच्या भावना उत्कृष्ट रीतीने 
वर्णन केल्या आहेत. * त्याग हा त्याचा नेहमीचा काव्य-विषय होता. 
कथाळेखनातील त्याची कला अगदी संकुचित होती. “ 


र ऑस्ट्रियामधील 
नवलकथा ” ( ०१20 4३15 085(ट72ला १८७७ 3 ह्या कथासंग्रहात 
तयाच्या उत्तम कथा आल्या आहेत. हानंतर १८८३ ते १९०१ या 


काळात त्याने आणखी पाच कथासंग्रह प्रसिद्ध केले आहेत. मायरने धीरो- 
दात्त वीर पुरुषांच्या गोष्टी लिहिल्या आहेत; 


इली जीवनाचे वर्णन केळे आहे. त्याच्या कथांतील दुदैवी व 


हिने सुरवातीला नाटके लिहिली, 


नाही. १८७५ मध्ये तिचा “ कथासंग्रह ( छा24९]112611 ) प्रसिद्ध 


झाला, झॉ्णि /तिच्या प्रशेचे खरे स्वरूप प्रगट झाले. १८७६ मध्ये 

र बोझेना ?? ( 9०2005 ) नावाची कथा प्रसिद्ध झाळी. १८८१ मध्ये 
1 -] | 

कथासंग्रहाचा ” पुढचा भाग प्रसिद्ध झाला. १८८३ व १८८६ मध्ये 
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६ ग्रामीण गोष्टी ? (109०्प-प्यात इलाळ्टळटयाटह ) याचे दोन 
भाग प्रसिद्ध झाळे. “ डस गेमाइन्डडकिन्ड ? (1085 ज्याादांगर्तययठ 
१८८७) .हे तिच्या मोठ्या पुस्तकात विशेष चांगले आहे. ह्यानंतर 
८ प्रायश्चित्तापठीकडचे ” ( ए5पया1७87 १८९० ), “ श्रद्धाहीन £ 
( ठा४प७915105£ १८९२ ), “ वेट्राम फोगेलवाइड ?” ( छदशाचया 
१०४७७७0 १८९६ ), ह्या कादंबऱ्या प्रसिद्ध झाल्या. वाड्ययातल्या 
आधुनिक प्रव्रत्तींकडे तिने पाठ फिरवली नसली, तरी मारीने पूर्वीच्या 
लेखकांचेच करण घेतले आहे. हायज5 व आवरबाख यांच्यापासून तिने 
पुष्कळ गोष्टी घेतठेल्या आहेत. 


प्रादेशिक जीवनावरही त्या काळी आसिट्र्यात पुष्कळ गोष्टी प्रसिद्ध 
झाल्या. (११) लेओपोल्ड फोन साखर-मासोद ( 1,200010 ४०0 
ठयाथा-॥85०ध . १८३५-१८९५ ) ह्याने विकृत मनाचे बरेच 
विरलैषण केळे असळे तरी गालिशियातील ( (उोंटां2] ) शेतकरी आणि 
ज्यू ह्यांच्या जीवनावर त्याने चांगल्या परिणामकारक कथा प्रसिद्ध केल्या 
आहित. त्यांत “ कोळोमेआर्‍चा डोन युआन ? (12 1207 गपक्षा ४०॥ 
1००11७9 १८६ द्व) ही विशेष प्रसिद्ध आहे. (१२) कॉल एमिल फ्रान्झोस 
( हक छा] र्‍पिक्ाट05 १८४८-१९०४ 3 याने अशाच प्रकारच्या 
जीवनावर “ आउस हाल्बआसीन ” (3:05 उ8109521 १८७६ ), आणि 
“ बारनांचे ज्यू २२ ( [3० गएतह्या ४0 38110" १८७७) ह्या कथा 
लिहिल्या आहेत. (१२) पेटर रोजझेंगर ( ऐटाढा 17२0५९४४९1 ९ ८४२- 
१९१८) ह्याने सुरवातीला लोकभाषेत “ सारंगी आणि पियानो 
( ट्राणाबा पात पब्रथक्ताला १८६१ ) हा काव्यसंग्रह प्रसिद्ध केला. पण 
लवकरच त्याचे कथालेखनातील कोदल्य दिसून आले. “ वनशाला- 
शिक्षकाचे ळेख ” (018 58यापींशा 005 ावातड्यापाणाशाडाटा १८७५), 
6 इुश्वरशोधक ? (19 ठणीडयाया १८८२ ), “ अखंड प्रकार ” 
(1085 ९७188 वा १८९७ 3 ह्या त्याच्या गद्य-कादंबऱ्यांत त्याने 
जिवंत व्यक्‍ती निर्माण करून; त्यांच्यामाफत मनुष्याने निसर्गापासून शिकले 
पाहिजे आणि आत्मशक्‍तीवर जगळे पाहिजे, ह्या तत्त्वावरचा आपला 
विश्वास प्रगट केला आहे. ह्या त्याच्या उपदेश करण्याच्या प्रद्त्तीचा 
६: ऐहिक आशीर्वाद ” ( छातट््ठशा १७०० ) यासारख्या कथांत अति- 


रेक झाला आहे. “ मी अजून तरुण असताना २१ ( ला णा2्ट ०८) 
फा १८९५ ), ५ माझे विश्वजीवन ? ( ॥/ल. ४/०(]७७शा १८९८ ) 
हे त्याचे आत्मचरित्रपर ठेखनही त्याच्या बारीक निरीक्षणक्षमतेची आणि 
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मानवी कळवळ्याची साक्ष देते. तथापि सामान्य माणसाचे जीवन सोप्या, 
साध्या भाषेत रंगविण्यात तो अत्यंत कुरल हो 


ता; हे निर्ववाद कबूल केले 
- पाहिजे, स्टिरियन ( 5पदा ) शेतकऱ्याच्या जीवनाच्या वर्णनावरून तो 


विसाव्या शतकात प्रगत झालेल्या “ प्रादेशिक कलेचा ? ( घळ 8!- 
पणा ) पूर्वगामी होता हे स्पष्ट होते. 
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_ एकोणिसाव्या शतकाच्या आठव्या दशकातत्या वाड्य़यचळवळी'ची 
परिणती वेरॉयथच्या उद्‌घाटनात झाली. वाग्नरच्या संगीत नाटकात नेरा- 
याचा दुःखी खर जो नेहमीच उमटत होता, त्याचाच प्रतिध्वनी त्या- 
वेळच्या जर्मन वाढ्य़यात ऐकू येत होता. पण जमन राष्ट्राच्या पुनर्त्थानाच्या 
काळच्या नवीन पिढीला हा निष्क्रिय निराक्यावाद ( ?655111151105 ) 
पटण्यासारखा नव्हता. शोपेनहावरने शिकविलेल्या तत्त्वज्ञानावर ते संतुष्ट 
नव्हते. “ व्यक्तिवाद ? आणि “ आश्याबाद १ (05) वाता- 
वरणात भरून गेला होता. हेगेलच्या “समाज-स्वामित्व* प्रदरत्तींना.अगोदरच 
ह्या शतकात विरोध होऊ लागला होता. डॅनिश तत्त्वज्ञ स्योरेन कौरक$- 
गार्ड ( 5०्डाला ७४870 १८१३-१८५५ ) याने प्रथम व्यक्ति- 
वादाचे शिंग फुंकळे, आणि ( टोपण नाव) मार्कस स्टिनर ( खरे नाव) कास्पार 
शिमिडट ( ॥॥६५ 3१ था > पञ $लयाणांत! १८०६-१८५६ *) 
याने मोठ्या हिरिरीने त्याचा पाठपुरावा केला, वाढ्यायात नॉर्वेजियन 
नाटककार हैथ्रिक इब्सेन ( प्या] 10981 १८२८- १७०६ 3 ह्याने 
व्यक्तींच्या हक्कांचा आग्रहाने पुरस्कार केला. जमंनीत फ्रोड़िश नीत्श$ 
याने ह्या सामुदायिक 'समाज-स्वामित्व-वादाच्या २? (ट्लाटाता॥धा$) 
विरोधाला चांगलीच बळकटी आणली. एकोणिसाव्या शतकाच्या शेवटच्या 


दशकात नित्हा5 ही एक महान शक्‍ती होती. 


4) ऱ्च तिहास 
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नीत्हा5 

(अ) फ्रौड्रिश विलहेल्म नोत्झा5 ( प्याथ्तयला णद 
'पाल25012 १८४४-- १५०० ) ह्याचा जन्म ल्युटज्ञेन ( [लॉट 3 
जवळच्या ऱ्योकेन ( २०८तःहा ) गावी ऑक्टोबर २१ ५ रोजी झाला. शूल- 
फोर्टा येथे त्याचे प्राथमिक शिक्षण झाले. पुढे बोन आणि लाइपझिग ह्मा 
विद्यापीठांत त्याने प्राचीन ( ढेंटिन आणि ग्रीक ) भाषांचा अभ्यास केला. 


जागा मिळाली. फ्रेंच-प्रशियन युद्धात त्याने बिनलढाऊ लष्करी नोकरी 
केली. त्यात झालेल्या दगदगीमुळे वब मानसिक ताणामुळे तो १८७७ 
मध्ये आजारी पडला; त्यामुळे त्याला आपली प्राध्यापकाची जागा सोडावी 
लागली. पुढील दहा वर्षे तो म्रक्ृतिस्वास्थ्यासाठी इटली व स्वित्सलंड- 
मध्ये राहिळा. त्यामुळे ह्या काळात त्याचे जीवन अतिशय अस्थिर होते. 
१८८९ साळी त्याला बुद्धिभ्रंश झाला. 


आणि १९०० च्या ऑगस्ट 
महिन्याच्या २५ व्या तारखेस तो वायमार 


येथे मरण पावला. 
नीत्हड स्वतः निराद्यावादातून आशावादात आला होता; आणि 
त्याच आझ्याबादाचा तो पुढे पुरस्कर्ता झाला. शोपेनहावर'चा शिष्य म्हणून 
. रिचाडं वाग्नरचाही तो मोठा 


रूढ असलेल्या भाषा-शासत्राच्या स्फूर्तिहीन पद्ध 
आहे. पुढे १८७३ ते ७६ पर्यंत प्रसिद्ध झा 
नसलेली विचारमालिका ?? 


याच्या चार भागांत नित्श5 याने आपल्या काळावर प्रखर टीका केली 
आहे. फ़ान्सच्या उद्ानंतर जर्मन लोकांत आत्मसंतुष्टणणा आला होता, 
तोच त्याच्या टोकेचा मुख्य विषय होता 


. आणि नबी निष्ठा > (1) 
लेखक डाविड फ्रीड्रिर 


| लताला $78॥55 
१८०८-१८७४ ) याची निवड केळी. जग तत्त्वशानावर हेगेलचा 


( एपट्भं[टुद्या48586 उल्ाचिलापाय281 3) 
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अजून विलक्षण प्रभाव होता; तेव्हा त्याने सुधारकाच्या उत्साहाने प्रथम 
त्याच्या मताचे खंडन केले. शिक्षणातील क्षुद्रता यापासून आपल्या 
काळाला सोडविणारे म्हणून शोपेनहावर आणि वाग्नर ह्यांचा नीत्श याने 
““विचारमालिकेत?” गौरव केला आहे; स्वतः नीत्श5 याला ह्या दोघांच्यापासून 
पुष्कळच गोष्टींची प्राप्ती झाली होती. पण ह्या * “विचारमालिकेतील”? शेवटचा 
निबंध प्रसिद्ध होण्यापूर्वीच त्याच्यात आणि वाग्नरमध्ये फूट पडण्यास सुरवात 
झाली होती. वेरायथच्या उत्सवनाटकाच्या अपूर्णतेची व तसेच त्याचा 
गौरव करणार्‍या लोकांच्या अरसिकतेची त्याला विलक्षण चीड आली; पण 
हा विरोध ह्याहीपेक्षा खोळ होता. नीत्ह5 शोपेनहावरच्या जाळ्यातून 
बाहेर पडत होता. निराह्यावादाने मनाचे समाधान न झाल्यामुळे तो 
निश्चित स्वरूपाच्या एखाद्या तत्त्वज्ञानाच्या शोधात होता. आपल्या मागीत 
आलठेल्या अडचणी आणि अडथळे यांच्यावर यदास्वी रीतीने मात कर- 
णाऱ्या सीग्रम्वीडवर तो खूष होता. पण '“ निवेडन्गेन-मुद्रिका १7 आणि 
त्याबाबतचे एकंदर धोरण त्याच्या ह्या नव्या अवस्थेत त्याला आवडण्या- 
सारखे नव्हते. वाग्नरच्या पुढच्या नाटकांनी दोघांतीळ ही फूट वाढतच 
गेळी. “ ट्रिस्टान आणि इसोल्ड& ” एके काळी नीत्ह$ याळा अतिशय 
आवडत असे, पण आता तो त्याचा तिरस्कार करू लागला. ६“पार्सिफालने?? 
तर कळसच केला. तो आता उघडउघड वाग्नरविरुद्ध उभा राहिला व 
त्याने ( ३) “ वाग्नरचे पतन ? (19 जव] ए१ड्याथ १८८८ 9 आणि 
£: नीत्श& विरुद्ध वाग्मर ?? ( ९15018 ९0118 कट्टाभा १८८८) ही 
दोन ल्हान पुस्तके लिहिळी. (४ ) “मानवी अतिमानवी? (0॥861150111101185, 
॥॥2णा]1501॥10005 १८७८-१८८०) ह्या ग्रंथात नीत्हा याच्या विचा- 
रांना प्रगल्भता आल्याचे दिसून येते. नवीन आझ्यावादाला आता अंकुर 
फुटला होता. ह्यानंतर ( ५ ) “ अरुणप्रभा 77 ( ठटथ0०8 १८८१) 
आणि (६ 3) ५ आनंददायी ज्ञान र्र ( 1)182 1708111016 ॥॥७5ला5लीक्ी 
१८८२) हे दोन ग्रंथ प्रसिद्ध झाळे. ह्यातूनच पुढे (७) “ झाराथु्टा 
असे बोलला ? ( 4150 छावणी वाचा 9 १८८३-१८७२९ )हा 
त्याचा सवोत्कृष्ट ग्रंथ निर्माण झाला. (८) “ शिव आणि अक्षिव यांच्या 
पलीकडे ?” (160150(5 ४०॥ ठण. 0 3०७७७ १८८६ ), (९) 
6 नीतिर्वशवर्णन ? ( (9९810810 तश १2९] १८८७) आणि 
(१०) “ मूर्तिंपूजेची पहाट ११ (ण टळ्लेटयातिव्ययपायापप0 
१८८९) हे ग्रंथ वरील “ झाराथुट्टा असे बोलला या ग्रंथाचे पूरकग्रेथ 
म्हणून म्हणता येतील. आपल्या तत्त्व्ानाचे सार ( ११) “ सत्तेची 


इच्छा : अखिल मूल्यांच्या पुनगूल्यमापना'चा प्रयत्न १? (1) फयाद 
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डा. औत; लाडात 8110 एपा फथ्(1पा18 8116 ७/७11112 3) 
या एका ग्रंथात आणण्याची त्याला मोठी आशा वाटत होती; पण ती 
पूर्ण होण्यापूर्वीच बुद्धिभ्रंश्याने त्याला पछाडले, त्याने मागे ठेवलेल्या 
कागदपत्रांतून हा अपूर्ण ग्रंथ तयार करून १९०२१ मध्ये प्रथम प्रसिद्ध 
झाला. त्याची दुसरी आणि वाढविलेली आदत्ती १९०६ मध्ये प्रसिद्ध 
झाली. 

“ झाराधुष्टा असे बोलला ” ह्या ग्रंथामुळे" नीत्हाड याला वाड्यये- 
तिहासात स्थान मिळाले 'आहे. ह्यात तत्त्वशान आहे आणि काव्यही आहे. 
रोहों शयन श्ञानीं पुरुष ' झोरोस्टर अथवा झारा- 
थुष्टा * हा पर्वतावर परिभ्रमण करीत असताना सव प्राण्यांतीळ अत्यंत घेथरवान 
गरुड आणि अत्यंत शहाणा सर्प त्याच्याबरोबर जातात. ह्या झाराथाष्ट्राच्या 
तोंडून नीत्शा5 याने शतकानुशतके सठुर्‍्याच्या मनावर पगडा बसलेल्या विचारां- 
बद्दलचे आपले मत आणि आपण केलेठे त्याचे नवीन मूल्यमापन ( किंवा 
अवमूलन ) वदविळे आहे. त्याने समाजातीठ पारंपरिक समुतींचे वाभाडे 
काढले आहेत. चांगले आणि वाईट ठरविण्याच्या कृत्रिम पद्धतीवर जोराचा 
हला चढविला आहे. समाजाचा उद्घार व्हावयाचा असेल तर तो खिश्चन 
धर्मातील परोपकार बुद्धीने होणार नसून व्यक्‍तीच्या स्वसमर्थनाने 
(आत्मजाग्रतीने) आणि शक्तीच्या उपासनेने होईल व्यक्‍तीला समुदायाच्या 
पुढे गोण स्थान देणे हे समाजाचे कार्य नसून : श्रेष्ठ मानवाचा २ 
( एकद्ययाथ्ाट ) म्हणजे मानवापेक्षा श्रेष्ट ? 
निर्माण केला पाहिजे. या वर्गातील व्यक्‍ती निश्चयी मनाच्या असतील 
आणि रिरश्चन धमातील आत्मसमर्पण करणाऱ्या सदूगुणी माणसांच्या पेक्षा 


यवाद्यांनी उभारलेल्या बंडाचा 


नष्वशानातून कार्लाईलने निर्माण केलेली विभूति-पूजा ? यात जे नेहमी 
ते काही केवळ कार व्यक्ति 

न श्पनिक नाही. केवळ व्यक्ति- 

वादातच नीत्र याचे रोमॅन्टिक-संप्रदायवाद्यांशी साम्य आहे असे नाही. 

त्याची भाषा देखील साच्यासारखीच आहे. फ्रीड्रिश इटेगेल आणि नोव्हा- 

करतो. शाब्द वापरण्यात तो 

"2 सु आहे. त्याच्या नादमधुर गद्याळा लूथरच्या गद्याचा 

वाप ॥ आहे. नीत्यड कवी होता, ह्याचा पुष्कळ वेळा लोकांना 

र पडता, त्याच्या कविता आणि म्हणी ” ( ठ्वताला पात 
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51ए७या& १८९७८ ) यामध्ये त्या काळच्या उत्कृष्ट काव्याच्या तोडीच्या 
कविता आहेत. “ अज्ञात देवास ” (19 (10९1 ल (01 ) 
6 डारदू कत ” (10 पंद्रफ4£) अथवा “ सूर्यास्त ” (702 
इजाग७ डागा. ) या भावगीतांतील सूर अगदी निराळा आहे. जर्मन 
वाड्य़यातील प्रत्येक नवीन चळवळीचे प्रतिबिंब त्या त्या काळच्या भाव- 
गीतांत पडळेळे दिसते. त्याप्रमाणे ह्या वेळीही नवीन आशेचे आणि व्यक्ति- 
स्वातंत्र्याचे सूर प्रथम भावगीतातच उमटले. 

(आ ) डेटलेव्ह्‌ फोन लिलीनक्रोन ( 196180 ९०॥ शथाटा0्प 
१८४४-१९.०९) याचा “ आडबुटान्टेनरिट& आणि इतर कविता 
(&त](811(61111((0 एत द्ातढाढ (४तांना!2) हा काव्यसंग्रह इ. स. 
१८८२३ साली प्रसिद्ध झाला आणि भावगीतांचे पुनरुज्जीवन झाले. 
रोमॅन्टिसिझमच्या अवनतीच्या काळात काव्य म्हणजे नुसते रसहीन अनुकरण 
झाळे होते. लिलीनक्रोन कोणत्याही संप्रदायातळा नव्हता. त्यामुळे त्याच्या 
काव्याला परंपरेची बंधने नव्हती. ते उत्साहाने आणि मोकळेपणाने बागडत 
होते. ठिलीनक्रोन होलस्टाइन'चा रहिवासी असून, प्रशियन अधिकारी 
होता. त्याच्या ह्या सामाजिक परिस्थितीमुळे त्याचे जग संकुचित झाले 
होते; व त्याचे काव्यविषयही अधिकारी-वर्गातील होते. तथापि त्याने जे 
पाहिळे ते स्वतःच्या डोळ्यांनी पाहिले आणि कोणत्याही संप्रदायाशी संबंध 
न ठेवता अगदी स्वतंत्रपणाने त्याने निसर्गाचे वर्णन केळे, “ लढाईच्या 
नवलकथा ? (८118881002 १८७४ ) मधील त्याचे गगद्मठेखन सुद्धा 
सुंदर आहे. ह्याशिवाय त्या ५: पोगफ्रेड, एक भपकेबाज महाकाव्य गं 
( 7०४छी०0, हण १110000105 ४05 १८%६ ) लिहिले आहे. पण त्यात 
निरनिराळ्या प्रसंगांशिवाय काही नाही. त्याची भावगीतेच विरोष महत्त्वाची 
आहेत. एकोणिसाव्या हातकातील आठव्या आणि नवव्या दशकांतील तरुण 
कवींवर त्याच्या काव्याचा परिणाम झाला आहे. लिलीनक्रोनप्रमाणे त्यांच्या 
काव्यातही अनिबॅध स्वातंत्र्य दिसून येते. पण दुदैवाने ते फारसे उपलब्ध 


नाही 


महाकाव्याचा प्रयत्न ; ह्या काळात इतर काव्यप्रकार फारसे झालेले 


दिसत नाहीत. शेफेल आणि बोल्फ यांनी संवधिळेल्या भावनोत्कट कथा- 
काव्याकडे त्या वास्तवतावादाच्या काळात लोकांचे लक्ष जाणे शक्‍य नव्हते. 
नीत्ह याच्या नवीन काळाला अनुरूप होईल असे महाकाव्य £६ मानव- 
जातीचे गीत ” (1.9 तुह्या ॥नाढल॥७ १८८८-१८%६ ) लिहि- 
ण्याचा हाइचिश हाट ( पदणांली पा! १८५५-१%०६ 3) याने 
धाडसी प्रयत्न केला; तो यदास्वी झाळा असे म्हणता येत नाही. एकंदर 
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२४ सगोचा ( पुस्तकांचा ) संकल्प होता. त्यांपैकी फक्त तीनच पूर्ण झाले. 
हाइन्रिश आणि त्याचा भाऊ युलिउस (70175) यांनी परंपरेविरुद्ध 
झालेल्या झगड्यात महत्त्वाची कामगिरी केली, हे पुढे आपल्याला दिसेल, 
ह्या ठिकाणी ऑस्ट्रियन कवयित्री मारी युजेनी डेल ग्राझी ( १812 
छपड12 08118 (वटा १ ६४-१९३१ ) हिचा उल्लेख केला पाहिजे. 
हिने “ रोबेसपीर5 ?? ( २९०७७७७1७८ १८९४ ) हे महाकाव्य मोठ्या 
महत्त्वाकांक्षेने लिहिले, त्याच्यावर हामरलिंग याचा परिणाम झालेला आहे. 

(इ) कालं स्पिटेलर ( ७] &ुालाटा १ ८४५--१९२४) याच्या 
कामगिरीपुढे महाकाव्य पुन्हा रूढ करण्याचे हे प्रयत्न फिके पडतात. हा 
स्वतंत्र व प्रभावी प्रज्ञेचा एक मोठा स्विस कवी होता. त्याचा जन्म बासेल- 
पासून जवळच असलेल्या लीस्टाळ ( 1165151 ) गावी १८४५ साली 
झाला. धमोंपदेशकाचा व्यवसाय करण्याचे त्याच्या मनात होते; पण तो 
पुरेसा सनातनी नसल्यामुळे त्याचा हा हेतू सफळ झाला नाही. आठ वर्षे 
तो रशियात खाजगी शिक्षक म्हणून राहिला. तेथून परत आल्यावर त्याने 
आपली पहिली वाड्ययकृती--गद्यमहाकाव्य- “ प्रोमेथेउस आणि एपिमे- 
थेउस, एक तुलना ?? (श्पाड085 एत छ]11611615, ७1 (3 1ह211115) 
१८८०-८१ मध्ये प्रसिद्ध केळे; पण त्याकडे लोकांचे लक्ष गेळे नाही. 
त्याचे गद्यस्वरूप आकर्षक नव्हते; आणि रूपकही सहज समजण्यासारखे 
स्पष्ट नवहते. हे खरे असले तरी ग्रीक वाड्य़यीन परंपरेकडे नवीन दृष्टीने 
पाहण्यात त्याने जी जिंवत रसिकता दाखविली तिचे तरी चीज व्हावयास 
पाहिजे होते. बायबलच्या गद्याप्रमाणे त्याची भाषा भारदस्त, तालबद्ध 
आणि नादमधुर होती. “ झाराथुट्टा असे बोलला > ह्या ग्रंथातीळ नीत्हा5 
याची भाषा तयार करण्याला हिचा खात्रीने उपयोग झाळा असला पाहिजे. 
सुमारे बारा वर्षे स्पिटेळर प्रथम शाळामास्तर आणि नंतर वृत्तपत्रलेखक 
होता. शेवटी तो “ नूतन त्स्युरिशय वर्तमानपत्र ? ( पला दयाला 
£९1(ए्या४ ) याच्या वाड्य़यद्याखेचा संपादक झाला. १८९ १ साली त्याला 


प्रकारचे लेखन केळे. “ एक्स्ट्रामुन्डाना 
र २.), 6 फुलपाखरे *? ( 5$ट1]]0((811112€ 
१८८९), “ पोवाडे ? ( (581[६तद्या १८ ९६ ) ही काव्ये; ६धगुस्टाव्ह”? 
( उपडदए'१८२९२ )१ “ लेफ्टनंट कोन्राड ?? ( दळ्याचत तह' 1.200013011 
१८९८ ), “ इ्मागो ( याड १९०६ ) “ मेडशेनफाइन्डड ? 
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( ए6तयायथणतेड १८९० ) ह्या कथा, आणि “ हास्यजनक सत्ये ” 
( .लायातढ शयाा2(ह्या १८९८) हा टीकाठेख अशी प्रसिद्ध झाली. 
पण स्पिटेळरची प्रतिभा ह्या लहान कृतीत रमणारी नव्हती, तिला विद्याल 
क्षेत्र पाहिजे होते. शेवटी “' ओलिम्पियन वसंत ” ( 01एणाडलटा 
110०72४ ) यामध्ये तिळा योग्य वाव मिळाला, ह्या महाकाब्याचा 
पहिला भाग १९०० मध्ये प्रसिद्ध झाला आणि १९१० मध्ये पुनरंचना 
केलेळे सबंध काव्य प्रसिद्ध झाले. ह्या महाकाव्याचे पाच भाग असून 
तेहेतीस सर्ग ( 8९59९129 ) आहेत. एकंदर ओळी १८ ते १९ हजार 
आहेत. ओलिम्पोस (01911०५ ) मध्ये झॉयस ( 2015 ) पासून देवांच्या 
नवीन कुलाची स्थापना करणे हा स्पिटेलरच्या काव्याचा विषय आहे. 
महाकाव्याच्या पहिल्या भागात अनांक5 ( 1119 ) ह्या विश्वशक्तीने 
क्रोनोसळा ( ८1०००५ ) पदच्युत करण्याची आज्ञा केली आहे, पण नवीन 
देव अजून पाताळातःच झोपले आहेत. त्यांना आपल्या उत्कर्षांची कल्पना 
नाही. पाताळाचा राजा हाडेस ( प8९5.) त्यांना मोठ्या कष्टाने जागे 
करतो, व विश्वशक्तीची आज्ञा त्यांच्या कानावर घालतो. देवांच्या डोळ्यां- 
वरची झोप अजून उडाली नाही. ते डोळे पुसतात आणि ओलिम्योसच्या 
प्रवासाच्या तयारीस लागतात. त्यांची मोठी मिरवणूक निघते. बर प्रकाशा- 
कडे जात असताना त्यांना पदच्युत झाळेला क्रोनोस भेटतो, अश्मलोता- 
बरोबर तो खाली फेकला गेळेळा असतो. वरच्या जगात हेब5 ( प ) 
कडून या नवीन देवांचे स्वागत होते व त्यांना युरानोस( 74105 ) च्या 
किल्ल्यात घेऊन जाण्यात येते. तेथून ते पुढे ओलिम्पोसला जातात. “ वधू 
हेरा? ( पद्मळ ता७ 8740) ह्या महाकाव्याच्या दुसऱ्या भागात हेरा हिचे 
स्वयंवर आहे. ती यशस्वी पराक्रमी आपोलोला ( 0110 ) पसंत करीत 
नाही; तर त्याच्यापेक्षा कमी योग्यतेच्या झॉयसला ( 29५5 ) पसंत करते 
व तो देवांचा प्रमुख होतो. ओलिम्पोसला आल्यावर महाका्याची गती 
मंदावते. “ उव्च काल ” (1912 परजाढ 2.) ह्या तिसऱ्या भागात 
वादळानंतर'ची शांतता असून, आनंदोत्सव आहे. ह्या भागात विविधता 
आहे, सौंदर्य आहे, आणि भावनांचे अनेक प्रकार आहेत; त्यामुळे सबंध 
महाकाव्यात हा अत्यंत मनोहर भाग आहे. ओलिग्पोसच्या नवीन 
रहिवाद्यांचे स्वमाववर्णन करताना कवीने जे नानाविध प्रसंग निर्माण केले 
आहित, त्याबद्दल त्याच्या अगाध कल्पनाशक्तीची चांगली ओळख होते. 
८: उच्च काढाचा अंत ” (19 पणाला टभं छ्ात७) ह्या चौथ्या 


भागात आनांक& त्यांचा आनंदोत्सव थांबवतो व झॉयसला त्याच्या नवीन 
जबाबदारींची ओळख करून देतो. त्याचबरोबर त्याच्यात आणि हेरात तो 
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वितुशट्ही लावून देतो. झॉयसप्रमाणे हेरा अमर नाही. शेवटच्या भागात 
सरत्यूबरोबर तिचे भाषण होते व ती त्याबरोबर निघून जाते. झॉयस मनुष्य- 
पाण्याच्या बाबतीत निराश झाल्यामुळे मानवावर सूड उगविण्याचा विचार 
करतो. पण पुन्हा अनांक$ मध्ये पडतो. शेवटी झॉयसला हेराक्लेस 
( ऑरद4]त७5 ) या आपल्या पुत्रात त्याला पाहिजे होता तसा- जुलूम, 
मित्रपणा आणि फसवेगिरी ह्यांच्याविद्ध लढणारा ( वाग्नरच्या तरुण सीग- 
फ्रोड सारखा )-मानव मिळाला, आणि त्याचे समाधान झाले. तो त्याला 
मर्त्यहोकात मोठ्या कामगिरीवर पाठवितो. हेराकेसळा मृत्यूची जाणीव 
आहे, पण मोठ्या धोराने तो ही कामगिरी अंगावर घेतो. नीत्टो( याने ज्या 
नवीन मनुष्यजातीची कल्पना केळी होती, तीच हेराक्लेसच्या रूपाने प्रगट 
झाली आहे. 

नाटक : ह्या काळात नाटके- विशेषतः रंगभूमीवरचो नाटके- पुन्हा 
होण्याची चिन्हे जरी कमी दिसत असली, तरी मायनिन्गेन ( ॥॥८यर्‍ा- 
8 ) येथील सरकारी नाटकऱ्हात जुन्या परंपरेने आलेल्या नाटकांच्या 
प्रयोगांबरोबर इव्सेन आणि व्यो्नसन ह्यांच्या सुरवाती च्या नाटकांचेही 
प्रयोग होते होते. 

(ई) “ एन्स्ट॑ फोन विल्डेनब्रुख ” ( छाया ४०1 एा]तब्ा७प० 
१८४५-१९०९) या जर्मन ऐतिहासिक नाटकात जिवंतपणा आण- 
णाऱ्या नाटककारालाही उत्तेजन मिळाले. विल्डेन्रुखने सुरवातीस फ्रॅन्को- 
जर्मन युद्धावर महाकाव्ये लिहिली व काही गोष्टीही लिहिल्या; ( उदा. 
“ डेर माइस्टर फोन टानाग्रा ? " (00९. वन एखा ग'ववष्टाळ 
१८८०), पण खभावतःच त्याचा केल नाटकाकडे होता. त्याने अनेक 

ऐतिहासिक नाटके लिहिली आहेत. पहिले “ डी कारोलिन्गर ” (101८ 
वाला) हे १८८१ मध्ये प्रसिद्ध झाले. त्यानंतर “नूतन आज्ञा” 
(10% पल्पढ 6९50: १ ८८६ ) याचा उल्लेख केला पाहिजे. “ क्विट- 
झोस " ( ऐप्पा2०कड १८८८ ) हे अतिशय लोकप्रिय झाले. पुढे 

एरासमुसची कन्या ? (1)16 ग्या तल5 उावञा15 १९०० ) 
झा नाटकाने “ क्विटझोस २? सारखीच लोकप्रियता मिळविळी, * डी 
राबेनस्टायनरिन ०2७1८ एट (टाय) १९०७) हेही रंगभूमीवर 
बंग हर याचे कुळ 7 ( मळगया प्पात 
रंगभूमीवर य ८ )ही का १८९५ मध्ये प्रसिद्ध झाली 
सुण विल्डेनब्रखच्या गज आहे का तीन । 
त. त्यामुळे त्याने जमन नाटकांत 

पण रंगभूमीबद्दल त्या 
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काळच्या लोकांत आवड निर्माण करण्याच्या कामी त्याने पुष्कळच मदत 
केली. नीत्श5 याच्या क्रांतिकारक विचाराबरोबर जमन वाड्य़यात नवीन 
ध्येये आणि नवीन आत्मविश्वास येत होता. पत्नास वर्षांचा निराक्षावाद 
मागे पडल्यावर वास्तववाद पुढे आला, आणि जगाचे व जीवनाचे यथा- 
तथ्य दरान कलाकृतीत घडले पाहिजे असा आग्रह सुरू झाला. हा वास्तव- 
वाद निरोगी होता हे खरे, पण त्याची दृष्टी आकाश्याकडे नसून 
खाली जमिनीकडे होती. फ्रान्स आणि रशिया ह्या देशांत सुरू झालेल्या 
परंपरेळा अनुसरून प्रथम समाजातील व्यंगे शोधण्याचा प्रयत्न सुरू 
झाला. समाजाच्या आक्या-आकांक्षाकडे कोणी लक्ष दिले नाही. कल्प- 
नेच्या भरारीत सोंदर्य शोधण्याऐवजी अत्यंत कुरूप स्वरूप उघडे करण्या- 
कडे लोकांची प्रवृत्ती झाळी, आणि पुन्हा निराक्यावाद डोकावू लागला. 
पण ह्या चळवळीच्या मागे तारुण्याचा उत्साह होता, आणि आज्शाही 
होती. बहुजन श्रमिकांना नवीन सुखाचे जग मिळवून देण्याचीच नव्हे तर 
निसर्गांबद्दलच्या सुद्दढ कल्पनेची आणि काव्याच्या नवीन ध्येयाचीही 


आशा होती. 


२८6 वास्तववाद, संस्कारवाद 


( पडावा, ॥॥]38558101181105 ) 


झाऊवेट (1785८ )» मोपॉसा . ( १॥8॥355811( )३ झोला 
(2ग& ) आणि गोन्कोर्ट बंधू ( यप! ) ह्यांनी फ्रान्समध्ये * वास्तव 
वादाला? ( २९३1 ॥६ ); किंवा * यथार्थवादाला ? ( ६(णा8]च्यायण8 3) 


त्याठा हातभार लावला. बर्ठिन 


) ह्या टीकाग्रं थात त्या काळच्या प्रतिष्ठितांवर विशे- 


) हलला करून ह्या वादाचा मार्ग 
(710 प०1> १८६३- 


१९४१ ) ह्यांनी पद्धतशीर वास्तववादाचा आग्रह धरला. ।। कला, तिचे 
महत्त्व व नियम ? (1912 पाडा, पा ढा] पापत ग्रा उदटा2€ 
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१८९१-१८५९२ ) ह्या आपल्या ग्रंथांत कलेने जास्तीत जास्त निसर्गा- 
जवळ गेळे पाहिजे असा होल्झने आग्रह धरला आहे. म्युनिचमध्ये कालं 
ब्लाइबट्रॉय ( 1९६] 3120101181 १८५९-१९२८) याने इ. स. १८८५ 
मध्ये “ वाड्ययीन क्रांती ” ( 1२७४०]ए॥०य ठेद्या 1८801 ) प्रसिद्ध 
केले; व त्याच साली म्युनिच मंडळाचा पुढारी मिज्माएल गेओोगं कोन्राड 
( शाल्ा8७] (8890102 ॥९-०णा2त १८४६-१७२७ 3) ह्याने आपल्या 
पक्षाचे मुखपत्र “ डी गेसेलाफ्ट ?” (1918 (९598६ १८८५- 
१९०२) सुरू केले, त्या काळी ठैखकांची जी तरुण पिढी होती, तिला 
वास्तववाद हा वाड्ययातल्या सर्व दुःखांवर रामबाण ओषध आहे असे 
वाटले; आणि आपण अठराव्या शतकातल्या “ तुफान आणि ताण रट 
सारख्या काळात आहोत असे ती समजू लागली. पण लवकरच वास्तव- 
वादाच्या भक्तांना आपल्या तत्त्वांना मर्यादा आहेत असे समजून आले. 
बाह्य जगाचे आपण जे चित्र रंगवितो ते सर्वस्वी त्या जगाचे आपल्या 
मनावर झालेल्या संस्कारावर अवलंबून असते, हे त्यांच्या लक्षात आले. 
त्यामुळे त्यांच्या बास्तववादाळा नवीन तत्त्वामुळे किंवा निदान नवीन 
नावामुळे “ संस्कारवादा पुढे ( 1ग1])10551011थ1105 ) नमावे लागले. 
ह्या संस्कारवादातच जुन्या वास्तववादाच्या परिवर्तनाचे बीज आहे. ह्या 
शिवाय सुरवातीला मोठमोठया शहरांतल्या खालच्या थरांतल्या लोकांच्या 
जीवनाकडेच ह्या वास्तववादाचा रोख असल्यामुळे व राजकारणात 
त्याचा उपयोग होऊ लागल्यामुळे त्याच्याबद्दह लोकांच्या मनात गेरसमज 
उत्पन होण्याला मदत झाली. 
भावगीत 
बास्तववादाचा हृद्य परिणाम प्रथम भावगीतांत दिसून आला. 
१८८४ साली हेरमान कोन्राडी ( पेश्यपाडाया (१0पा0चेती ), काल हेन्केल 
( 1] मथ्नाशःथ] ), आणि बिल्हेल्म आरेन्ट ( एगपीथय &म्या) 
ह्याच्या संपादकत्वाखाळी “ आधुनिक कवि-विशेष ?? (१४०१६१९ 
1)वनि-(या ळा चीतहा2) हा काव्यसंग्रह प्रसिद्ध झाला. हा जणू नवीन 
ध्येयाचा जाहीरनामा होता. त्यातील प्रमुख कवी गुस्टाव्ह्‌ फाल्क5 ((105(80 
1२5108 १८५३-१९१६ ), प्रिन्झ एमिल त्सु इयोनाइश-कारोलाथ 
( ऐाळ झया] ठप इला०्यादांला-(€08101811 १८५२-१९०८ ), 
कालं हेन्केल (8 परन्नाला 8 १८६४-१९२९ ), अना रिटर 
(415 शतदा १८६५-१९७२१ ) आणि काले बुसड ( 411 31550 
१८७२-१९१८) हे होत. आरनो होल्झ सुरवातीला ह्या संप्रदायात 


होता, पण नंतर तो मागे पडला. 
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रिचाडं डेमेल ( रालाडात ॥96याला १ ८६३-१९२०) हा 
जर्मन वास्तववादी भावगीतांचा प्रातिनिधिक कवी होय, “ पण ते प्रेम 
(6 018 1,256 १८९२३ ), “स्त्री व जग र्र ( ४१९७ एत एए० 
१८९६), “ दोन इसम ”? (फय याञा १९०३ रि आणि 
“ सुंद्र, वेबंद जग ?? ( ञयाळ्या, एत एला १९१ ३) हे त्याचे 
सुख काव्यसंग्रह आहेत. त्या काळचा अनिश्चित नैतिक कल्पनांचा गोंधळ 
डेमेळच्या काव्यात दिसून येतो. वास्तववादाच्या अनिबेधपणामुळे त्याच्या 
काव्यरचनेत सोंदर्यहानी झाळी आहे. डेमेळ प्रतिभासंपन्न कवीं. असून 
देखील ह्या त्याच्या दोषामुळे जर्मन काव्यात त्याने कायम स्वरूपाची अक्की 
थोडीच्च भर घातली आहे. ह्या शतकाच्या शेवटी ओटो युलिउस बीरबाउम 
(016 उणा ०७ 5120581 १८६५-१९१०) हा एक उल्लेखण्या- 
सारखा कवी होऊन गेला, हा जातिवंत कवी होता, व “ युबरत्रेटळू 
( ए७८७७ड(1) ह्या काब्यप्रकाराबद्दल त्याची प्रसिद्धी आहे. फ्रेंच 
“ काबारे ? ( 28581८! ) याची ही. सुधारलेली आवृत्ती असून अठराव्या 
शतकाच्या सुरवातीच्या आनाक्रेऑन्टिझमची ती आठवण करून देते. 
' पेमांचे प्रमाद 7 (1:025ल1 त. 11002 १९०१ ) हा बीरबाउम 
याचा. काव्यसंग्रह त्याच्या योग्यते प्रमाणे त्या काळी अतिशय लोकप्रिय होता. 


नाटक 
नाटके आणि कादंबऱ्या ह्यांवर ह्या नव्या चळवळीचा दीर्घकालीन 
परिणाम झाला. फ्रेंच “ थेआटर लिब्र ? ( ग॥ ९46 1178 ) याच्या 
धर्तीवर “ स्वतंत्र रंगभूमी ” ( छ्पथंट 80९1722 ) बर्लिनमध्ये स्द्दर 
साळी स्थापना झाली, आणि इव्सेनच्या “ पिशाः्च *? ( खार) या 
नाटकाच्या प्रयोगाने तिचे उद्‌घाटन झाले, येथून नाटकाला पुन्हा जोर 
चंद्र ठागला आणि युरोपमध्ये जर्मन रंगभूमीचे नाव होऊ लागले. ह्याच 
वेळी हेरमान सुडरमान आणि गेरहार्ट हाउप्ट्मान ह्या नाटककारांच्या 
पहिल्या नाटकांचे प्रयोग झाले. ह्या दोघांनी चांगली कामगिरी केली. 
(अ) हेरमान सुडरमान ( प९1211) उपतहयापाझयाया शट ५ ७- 
१३२८ ) हा पूर्व प्रशियातळा राहणारा, ह्याचा जन्म १८५७ मध्ये 
ह पी ध्ये बर्लिन येथे मरण पावला. त्याच्या 
सन्मान _ (006भन ) ह्या पहिल्या नाटकाचा १८८९ साली 
प्रयोग होण्यापूर्वी तो कादंबरीकार र्‍्हेयून प्रसिद्ध झाला होता. ह्या नाट- 


नयर 
क उडरमानने बालिन येथील एका कारखान्याच्या माळ्काच्या आणि त्या 


कारखान्यात काम करणाऱ्या नोकरांच्या जीवनाची तुलना केली आहे. 
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त्याने आन्झेनगयरुबरच्या ह्याच विषयावरील “ चौथी आज्ञा २? या नाटकाचा 
आधार घेतला आहे. सुडरमानने रंगभूमीवरच्या परिणामाकडे लक्ष देऊन 
______ आपले नाटक लिहिले. जमन 
_______ रंगभूमीवर बरेच दिवस न दिस- 
. णाऱ्या वास्तवतेचे त्याने जमन 
_ प्रेक्षकांना दर्शन घडविले आहे. 
'सुडरमानचे दुसरे नाटक “सोडो- 
मचा शेवट” ( ४8०्त०प5 घ्या0९ 
1१८९०) हे“ सन्मान ” इतके 
-_ लोकप्रिय झाळे नाही; पण 
(त्याच्या तिसऱ्या “ ग्रहपाश * र 
((मद्याग8: १८९३) नाटकाने 
| जर्मन रंगभूमीच नव्हे तर युरो- 
पियन रंगभूमीदेखील पादाक्रांत , 
केळी. अठराव्या शतकातल्या 
| नागरी सामाजिक शोकांतिके- 
प्रमाणे ही आधुनिक शोकांतिका . 
हेरमान सुडरमान आहे. विषयही त्यातल्याप्रमाणे 
बाप व मुलगी ह्यांच्यातला संघर्ष आहे. “ हायमाट मध्ये प्रत्येक नटाला 
बाव आहे; व रंगभूमीवर ते परिणामकारक होते ह्यातच त्याचे यश 
आहे. ह्यानंतर १८९४ साली “ फुलपाखरांचे युद्ध (1918 &लाणाल- 
(९011295011. ) प्रसिद्ध झाळे, पण त्याच्या पुढच्या “ निरहंकारी 
स्थितीचे सुख ” (1288 लाणध्मा 10 धा १८९६ )या नाटकाची, 
त्याच्या उत्कृष्ट नाटकांत गणना होते. एकोणिसाव्या शतकाच्या शेवटी सुडर* 
मानने इतर नाय्यप्रकार लिहिण्याचा प्रयत्न केला. त्याप्रमाणे १८७६ साली 
“ मोरिटुरि ? ( गपपा ) ह्या नावाखाळी तीन एकांकी नाटके प्रसिद्ध 
झाली. त्यांतीळ “ फ्रिटझशेन ?? ( ]र(25लाह) ) हे उत्तम असून त्यात , 
दृंदयुद्दात बळी पडलेल्या तरुण अधिकाऱ्याची हकीगत आहे. “योहानेस' 
( एगाडा०5 १८९८) ह्या शोकांतिकेत बायबलमधील जॉन दि बॅप्टिस्ट 
याची कथा आहे. सुडरमानने “ डी ड्राय रायरफेडर्न ” (1918 ताठा 
१२०॥००त६॥॥ १८९८) ह्या नावाची नास्यरूप लोककथाही लिहिली 
आहे. “' योहानिसफॉयर ११ [0191000 १९००), “ एस लेब5 
डस ठेबेन ” ( 55 100९ 685 था १७० २), “ स्टाइन उंटर 
स्टाइनेन ” ( 8िंग पणीटि ठालााक १९०५) आणि “ डेर गुट& _ 
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रूफ ” (19८ ठया रेप १९१ २) ही त्याची नाटके उल्लेखनीय 
आहेत. यापुढे तो वास्तववादाच्या चळवळीपासून अलिप्त राहू लागला; 
त्यामुळे जर्मन रंगभूमीच्या बदलत्या अपेक्षा त्याठा आपल्या नाटकात पूर्ण 
करता आल्या नाहीत; व दिवसेंदिवस त्याची लोकप्रियता कमी होऊ 
लागली; पण एक गोष्ट मात्र निश्चित की, त्याला रंगभूमीचे अचूक ज्ञान 
होते. 

( आ) गेरहाटं हाउप्टमान ( (यावा! प्यारा चणा ९ ६२- 
१७४६ ) हा ह्या काळचा प्रातिनिधिक नाटककार होता. याचा जन्भ 
सायळेशियातील साल्झब्रुन ( 5डाटछापया] ) येथे झाला. कला आणि 
शास्त्र यांमध्ये तो बराच वेळ घोटाळत होता; पण शेवटी वाड्ययाकडे 
बळला. इटली आणि स्पेन या देशांत प्रवास करून आल्यावर त्याने 
“ प्रोमेथिडेनळोस ?? ( छ्या&तथा]05 १८८५ ) ह्या नावाचे महा- 
काव्य लिहिले. तो बर्लिनमध्ये स्थायिक झाळा; आणि लवकरच नवीन 
वास्तववादी लेखकांत त्याची ये-जा सुरू झाळी, १८८९ च्या ऑक्टोबर 
महिन्याच्या २० व्या तारखेस “ स्वतंत्र रंगभूमी 'वर त्यांच्या पहिल्या, 
काहीशा ओबडधोबड नाटकाचा ( १ ) “ सूर्योदयापूर्वी ? (९०1 
3017181 ए1४918 ) पदिला प्रयोग झाला. त्यानंतर (२) '“ श्ांति- 
उत्सव २? (1935 अहवाला १८९० ) आणि (३ ) “ एकएकटी 
माणसे ” ( 1)12 ९1५816 ॥एह5ल21) १८९१) ही दोन नाटके 
प्रसिद्ध झाली. पेकी डसर्‍्यावर इब्सेनचा परिणाम झाला आहे. हाऊप्ट- 
मानचे चोथे नाटक प्रथम सायलेरियन लोकभाषेत लिहिले होते, पण ते 
पुढे (४) “: विणकरी (1318 ॥/७७७९7 १८९२) म्हणून रूढ जमन भाजेत 
प्रसिद्ध झाले. ह्या नाटकापासून नवीन चळवळीचा नेता म्हणून त्याला 
मान्यता मिळाली. १८४४ साली सायलेशियात झालेले विणकरी लोकांचे 
बंड हा ह्या नाटकाचा विषय आहे. ह्यात नायक नाही आणि कथानकही 
नाही. सबंध विणकरी (कोष्टी ) समाजाची ही शोकांतिका आहे. ह्या 
नाटकातला विषय काहीसा जुना असला तरी जर्मन वास्तववादी नाटकाचा 
हा उच्चांक आहे असे म्हटले पाहिजे. सबंध युरोपातल्या चळवळीतून 
निर्माण झाळेळी ही महान कलाकृती आहे. (५) “ भाई क्राम्प्टोन 
( ७.जा2&० ठादयय(060 १८९ २ ) यात एका कलावंताची दुर्दैवी कहाणी 
आहे. ( काळ डेर बिबेरपेल्झ ?? (196 उ ल०2 १ ९३ ) यात 
चोराची मनोरंजक गोष्ट ( हाया€ 1)185501106त16 3) आहे; पुढे १९०१ 
साळी प्रसिद्ध झालेल्या “ डेर रोट हान.” (176: एळॉढ पड ) मध्ये 
हाच कथानकाचा पुढचा भाग आहे. ह्या नाटकांनी वास्तववादी सुखांति- 
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कांत बऱ्यापेकी भर घातली | 
आहे. ! 

(७) “ हानेलेचे स्वर्गा- १ 
रोहण? (छ811]]8165 ंग111९1-00 
ध्णि। १८९३ ) ह्या नाटकात ७ 
हाऊप्टमानच्या कलेला निराळे 
वळण लागले आहे. नित्याच्या ७. 
वास्तवतेबद्दलचे असमा'ःधान यात 
दिसून येते. मृत्युमुखी पडलेल्या 
अर्भकाच्या भ्रमातल्या रोगमॅ- 
न्टिक गूढतेने सामान्य माण- 
साच्या.असह्य दुःखी जीवनाला 
थोडासा दिलासा दिला आहे. 
एका दारुड्या गवंड्या'ची मुलगी 
हानेळ& माटेने॑ ( प्चाया०!2 गेरहार्ट हाउप्टमान 


1॥७॥(ढ11 ) तळ्यात जीव देण्याचा प्रयत्न करते, पण तिला तेथून 
उच्चळून अनाथाठयात आणतात. तिच्या शेबटच्या भ्रमाचे प्रत्यक्ष स्वरूप 
प्रेक्षकांच्या डोळ्यांसमोर उभे करण्यात येते. मृत्यू, स्वगे आणि 
देवदूत ह्यांच्याबद्दढ तिळा जे सांगण्यात आळे होते ते सर्वे त्या व्यक्ती 
ब ते प्रसंग प्रत्यक्ष डोळ्यांसमोर उमे राहतात, आणि तिच्या नेहमीच्या 
जीवनाशी आणि परिस्थितीशी मिसळून जातात. तिचा शिक्षक खिस्त 
म्हणून तिच्यापुढे उभा राहतो आणि तिला पुन्हा जिवंत करतो. पण 
शेवटी हे स्वप्न विरून जाते. अनाथालय पुन्हा दिसू लागते; आणि ती 
मुलगी त्या ठिकाणी मेलेली दिसते. (८) “ फ़ोरिआन गायर ” 
( एगांध्या तला १८९६ ) मध्ये हाउप्टमानने साळाव्या शतकातल्या 
शेतकऱ्यांच्या युद्धाचे कथानक घेतले आहे, आणि या ऐतिहासिक कथानकाला 
८ विणकरी याचे वास्तववादी तंत्र लावले आहे. पण विष्रयाची व्याप्ती 
आणि पात्रांची गर्दी ह्यांमुळे अपेक्षेप्रमाणे ह्या नाटकाला यश मिळाले नाही; 
पण नवीन प्रयत्न म्हणून तो वाखाणण्यासारखा होता; आणि पुढे जेव्हा 
ह्या नाटकाचे पुन्हा प्रयोग झाले त्या वेळी ते इतके निराद्याजनक वाटले 
नाहीत. २८९६ साली हाउप्टमान वास्तववादातून बाह्यतः बाहेर पडला, 
आणि (९) “बुडालेली घटा? (1010 ४७501001९2 (31008 १८९६ ) 
या नावाचे त्याने रूपकात्मक लोककथेवर आधारळेळे नाटक पद्यात लिहिले. 
ह्या नाटकाच्या लोकप्रियतेवरून, जमन लोक देखील नित्याचे कष्टमय जीवन 
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रंगभूमीवर पाहण्याला कसे कंटाळले होते, हे दिसून येते. एका धिसाड्याने 

_ (घंटां ओतंणारा ) धर्ममंदिराकरिता एक सुंदर घंटा तयार केली; व 
गाडीत घाळून तो ती धर्ममंदिराकडे नेत असता वनातली वनदेवता ती 
गाडी उलटून टाकते. घंटा तळ्यात बुडते; तो घिसाडी हाइन्रिश 
( सययद ) निराशेने अगदी खचून जातो. राउटेन्डडलाइ न ( 17२8- 
(९10९) ) नावाची वनदेवता त्याच्यावर मंत्रप्रयोग करते व त्याला 
त्याच्या धरादारापासून दूर नेते. जगाच्या नेहमीच्या काळजीतून आणि क्षुद्र 
वासनांतुन मुक्त होऊन तो पर्वताच्या शिखरावर आपले काम करीत दिवस 
घालवत असतो, शेवटी बुडालेल्या घंठेचा नाद त्याच्या कानांवर येतो, व 
त्याच्या अनुरोधाने तो परत माणसात येतो. “ बुडालेली घंटा ? यातील 
रूपक समजण्यास कठीण नाही. महान कलाकृती निर्माण करण्यानची 
महत्त्वाकांक्षा धरून अपयशी ठरलेल्या कलावंताबाबतचे हे नेहमीचे कथानक 
आहे. तथापि त्यात वास्तवता नाही. त्यातील मानवी पात्रे रोमॅन्टिक 
पद्धतीने आदर्श बनविलेली असली, तरी वनातील अमानुष प्राणी, “' वाल्ड- 
श्राट ” ( एएवातडतयाचा )५ “ निकेलमान ? ( पाटा(2111111 )» “ राउ- 
ठेग्ड$लळाइन ?? ( 7२वपायातटाठाय ) इत्यादी पात्रे रंगविणारा हाउप्टमान 
नवीन कलेत चांगलाच तयार झालेला दिसतो. हाउप्टमान वास्तववादाला 
मुळीच पराड्मुख झाला नव्हता, हे त्याच्या पुढच्या नाटकावरून दिसून येते. 
(१०) “ फुरमान हेन्हेळ ”? ( एप्प प815012] १९८ ) ही 
खेड्यातील जीवनाची अतिशय प्रभावी शोकांतिका आहे. ( ११) “मिद्याएळ 
कामर” ( )॥ला १2] टाडयाथा १९००) यात मनोवि-छेषणात्मक वास्तवता 
आणि गूढता ह्यांचा सुंदर मिलाफ झाला असून ते एका कलावंताच्या 
जीवनावर आधारले आहे. ( १२ ) “ रोझ वेन्ड २ (1२०5८ छढायात 
१९०२३ ) हे बालकाचा खून करणाऱ्या स्रीच्या कथानकावर आधारित 
असून हेबेलच्या कलेची त्यावर चांगलीच छाप पडलेली आहे, ही तीनही 
नाटके जर्मन वास्तववादी चळवळीचा उच्चांक समजली पाहिजेत. 


इतर नाटककार 


हाउप्टमानच्या नाटकांचा आतापर्यंत आपण जो विचार केला 
त्यावरून एकोणिसाव्या शतकाच्या शेबटी युरोपातील चळवळी*चा जर्मन 
वाड्यावर काय परिणाम झाला हे दिसून येईल. त्या वेळच्या इतर जर्मन 
नाटककारांनी नवीन रंगभूमीसाठी नेबीन प्रकारची नाटके लिहून त्याचेच 
कार्य पुढे चालविले. रिचाडं फोस (रेलाद्यात ४०७४ १८ ५१-१९१८) 


ह्याने वास्तववादापूर्वी ठेखनाळा रवात केळी; आणि अनेक कादंबऱ्या 


वास्तववाद, संस्कारवाद १८१ 
व नाटकेही लिहिळी; पण नवीन पिढीच्याही आकांक्षा त्याने पूर्ण केल्या. 
एन्स्ट॑ फोन विल्डेनबरूख याने “ डी हाउवेनलेशेड ? ( 1216 प8०08111810116 
१८९० ) आणि “' माइस्टर बाल्झर २२ ( ऐल 3ेवोटथा १८७ २) 
ही नाटके लिहून ह्या चळवळीला हातभार लावला. होल्झ आणि 'छाफ 
यांनी ““ सेलिकड कुटुंब? (1210 ४०112 8भांल १८९७० ) अशा- 
सारखी नाटके लिहून वास्तववादाला प्रारंभ केला. माक्स हाल्बड ( 1१4 
वार १४६५-१६७४ )याने 'वारण्य » (गावात 522 १9 
6 पृथ्वीमाता ” ( 1918 ॥॥एा छत १८ ९ ),४ प्रवाह "(96९ 
5) १९०४) ह्यांसारखी यशस्वी नाटके लिहिली. गेओरग हिशेफेल्ड 
( ठब्गष्ठ पाळला] १८७३-१९२३५ ) हा पहिल्या सुरवातीच्या 
काळात हाउप्टमानचा प्रामाणिक अनुयायी होता. त्याची “ माता ? 
(1918 ॥॥प०॥(६ १८९६ ) आणि “' आझेस योर्डान ” ( 88185 
107१90 १८९७) ही नाटके यशस्वी झाली आहेत. ओटो एरिक हार्ट- 
लेबेन (010 झला पक्षाशीद0था १८६४- १७०५ ) याची नाटकेही 
लोकांना आवडत असत. त्यांपैकी “ हाना यागे्ट * ( पद्यायाळ वया 
१८९२) व *“' रोझेनमोस्टाग ?_ (२०07१ १७००) 
आणि एन्स्टं रोझमर, (परंतु खरे नाव ) एल्ज बेनंस्टाइन ( 5115 
7२०डपाडा : ७ हश) १८६६-९१ ९२५) याच्या * “संधिप्रकारा” 
(198थपणाथापाष्ट १८९२ ) व “' राजबालक? (ए०्ययाछतयातीह 
१८९४) ह्या नाटकांचाही उस्ळैख केला पाहिजे. सुखांतिकेच्या क्षेत्रात 
एन्स्टं फोन वोलत्सोगेन  ( एयाणाऊ. ४00 ७०2०2 १८५५- 
१९३४), माक्स ड्रायर ( 1182 101098 १८६२-१९४६ ) आणि 
ओटो एन्स्ट, (परंतु खरे नाव) ओटो एन्स्ट॑ गमिडट ( 0((0 181 : 0110 
छा. उळणांते: १८६२९-१९२६ ) यांनी विशेष कामगिरी केली 

आहे. लुडविग फुल्डा (-पर्तणांशठ ]णरत& १८६२-१९१३९ ) ह्याची 

काव्यरचना अतिशय सुंदर आहे. त्याचे “ डेर टालिसमान (1096 

नृत्ठांडणकषा) १८९२) हे नाटक अतिशय लोकप्रिय होते. ह्याशिवाय 

मोलियरच्या उत्कृष्ट नाटकांची त्याने सुंदर भाषांतरे केली आहेत. 

(इ) आर्थर दिनटझलर ( पा इला112101 १८६२- १९२९१) 
हा ऑस्ट्रियन असून त्याने “ लीबडलाय ? (1.९0) १८९६ ), 
८८ डस फेरम्येश्‍टनिस ? ( 1248 ८1१6011015 १८९९ ), “ डेर ग्ऱ्युन5 
काकाड़ ? (18 डापशा8 ]टवा८७0॥ १८९९), “ डेर छायर डेर 
बेआट्रिस ? (10९ इल्ालटांला तहा वॉ १७०० ), “ तरुण 
मेडाईुस ” (1287 70020 ॥॥८त६10ए७ १९१० ), “प्राफेसर बेनंहार्डि” 


-१८२ जमन वाड्ययाचा इतिहास 


( 0701886501 3111811 १९१२) ह्या आपल्या नाटकांनी नवीन 
चळवळीच्या नाट्यवाड्ययात चांगलीच भर घातली, त्याच्या नाटकांतील 
संभाप्रणपद्धती जर्मनपेक्षा जरा फ्रेंच वाटते. खास ऑस्ट्रियन नाटकांचा 
उल्लेख करावयाचा तर त्या काळचा प्रमुख टोकाकार हैरमान बार 
( सद्धपाक्षाग 8811 १८६३-- १७३४ ) ह्याच्या नाटकांचा केला पाहिजे. 
“ डस जापेळ (1945 एलावला] शट ९८), “ डेर आपोस्टेळ ” 
(1981105161 १७०६१), आणि “ संगीत-मैकल २? (1385 पुखया2ढ! 
१००९ ) ही त्याची यशस्वी नाटके-- विशेषतः तिसरे. वास्तववादामुळे 
प्रादेशिक वाढ्य़याकडे लोकांचे पुन्हा लक्ष गेले; त्या दृष्टीने हा एक फायदा*च 
म्हटला पाहिजे. 

( ई) फ़ान्क वेड किन्ड ( एयर फ़ब्ठययतयात १८६४-१९ कनक 
हा वास्तववादाच्या उत्तरार्धात प्रमुख नाटककार होऊन गेला. त्याने 
पूर्वीच्या वास्तववादापासून मिळाले ते सर्व घेतलेच, पण स्वतःचे असेही 
काही त्याने त्यात घातले. ते टक्षणात्मक किंवा प्रतीकात्मक नवहते तर 
विलक्षण असंबद्ध होते. स्ट्रिन्डवेगंचा त्याच्यावर परिणाम झाला आहे, 
पण त्याच्या लेखनातळा उत्साह आणि आवेश हा त्याचा स्वतःचा आहे. 
त्याच्या विक्षिप्तपणाच्या अतिरेकामुळे त्याच्याकडून नेहमीच्या शिष्टा- 
चाराचे अतिक्रमण होई, आणि त्यामुळे त्याच्याबद्दळ लोकांच्या मनात 
तिरस्कार उत्पन होई. तथापि त्याच्या स्वभावचित्रणात त्याचा आत्म- 
विश्वास दिसून येतो; व त्याने निर्माण केलेल्या व्यक्तींत काही कलात्मक 
दोष असले तरी त्या जिवंत आणि खऱ्याखुऱ्या वाटतात. “ वसंताची 
जाग ? ( ]गपला] 2 एाफच्याठा १८९१ ) ह्या त्याच्या नाटकामुळे 
तो प्रथभ प्रसिद्धीस आला. ह्यात तरुण माणसाच्या लेंगिक प्रश्नांचा विचार 
केला असल्यामुळे त्याकडे लोकांचे विशेष्रच लक्ष गेठे, त्याच्या या नंतरच्या 
“ पार्थिव देवता ? (19८ उिवडंञ शट ९५ ), “ पांडोराची पेटी ” 
(1916 उपल्ला 56 तटा ऐेक्यातठ १९०३ )>, आणि “ हिडाला ? 
( घात] १७०४) या नाटकांत तो समाजाच्या अगदी खालच्या थरात 
ज्ञाता. असंबद्धता व विचित्र भव्यपणा यांमुळे त्याच्यावर अल्छील- 
तेचा आरोप येत नाही. “ डेर कामरस्येन्गर ?? (196 1९8111186158011उ61' 
३ की काइथऱचा मार्किवस ? (198 ॥हवयावपाड ७ द्या 
2९ तीत ती १०. ७) आणि “ फ़रान्झिस्का ” 
( मपद्याडांड& १९१२ ) ही त्याची नाटके तितकीशी अप्रिय वाटत 
नाहीत. हाउप्टमान प्रमाणे बेडडकिन्ड याच्यातही, निराळ्या अर्थाने का 


होईना, पण वास्तववादाची तात्त्विक भूमिका विकेंद्रित झालेली दिसत होती 
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व त्यामुळे आविष्कारवादाकडे ( 591105510पञया1 05 9 जाण्याला त्याची 
पुष्कळ मदत झाली 


कादंबरी 


(.२.)) थेओडोर फोन्टानड (1180601 ० दा १८१९-१८९ ८) 
हा आधुनिक वास्तववादा'चा प्रमुख कादंबरीकार होय. स्पीलहागेन याने 
कादंबरीचा जो नवीन प्रकार इ. स. १८५० च्या सुमारास रूढ केला, 
त्यात विशेष प्रगती झाली नाही. नवीन वास्तववाद आल्यावर कादंबरीला 
पुन्हा चालना मिळाली. फोन्टान& याने कविता व पोवाडे लिहून चांगलेच 
नाव मिळवले होते. त्याची पहिली कादंबरी “ वाढळापूर्वी ? ( एळः 
तद्या] 81 ) ऐतिहासिक होती, पण पुढे तो वास्तववादी कादंबऱ्यांच्या- 
कडे वळला. “ ग्रेट मिन्डड ?? ( (९९ शपत १८८० 3 आणि “ल 
आढुलळटेरा ” (1. तपा ८दाळ १८८२) ह्यांत त्याचा वास्तववादाचचा 
नुसता प्रयत्न दिसून येतो. पण “ गैरसमज, गोंधळ ”? (पपा 
एणगापयाट्टशा १८८८) यामध्ये वास्तववाद स्पष्ट दिसतो. या कादंबरीचा 

त्या वेळच्या जमन कादंबरीकारां- 

वर ताबडतोब परिणाम झाला. 
6 स्टिनड ” ( 88 १८९० ) 
___ ह्या कादंबरीत फोन्टानड याने 
... फ़ाऊवे्ट, गोन्कोट, आणि झोला 

. ह्या फ्रेंच कादंबरीकारांचे अनु- 
._._ करण केले आहे. यानंतरच्या 
-_ ६ उनवीडरबत्रिन्गलिश ? ( एप- 
उ फांद्तदापप2्टांथा १८९२९) 
आणि “ फ्राऊ येनी ट्रायवेळ ? 
( पाऊप. ४७ ग161061 
१८९२) ह्या दोन गोष्टींत त्याने 
7४) विदोब प्रगती केल्याचे दिसत 
नाही पण पुढे १८९५ साली 
त्याने आपली सर्वोत्कृष्ट कादंबरी 
थघेओडोर फोन्टानड फि ब्रीस्ट * ( उणी 831105 3) 

प्रसिद्ध केळी. दृद्धापकाळी देखील त्याने फ्रेंच वास्तववाद्यांची ळेखनपद्धती 
आत्मसात केली. ह्या कादंबरीत त्याने आपल्या जन्मभूमीचे वातावरण 
रंगविळे आहे. तिच्यात फारसे कथानक नसळे आणि तिच्यातील व्यक्तींचे 


च्छ 
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वास्तववादी राहिली नांही. तथापि कलावं 


चित्रण अस्पष्ट असले तरी कविकल्पनेतून ती निर्माण झाली असल्यामुळे जर्मन 
वाड्य़यात तिला विशिष्ट स्थान आहे. “ पोगेनपूल्स ?? ( 0०४४110115 
१८९६ ) आणि विशेषतः “ डेर स्टेखळिन ” (3८) &ल्तया[य १८९९) 
यांच्या आकर्षक भाषाशेलीमुळे त्या लोकप्रिय झाल्या आहेत. फोन्टान5 
याचा प्रेमळ स्वभाव त्याच्या “ माझी बालवर्षे ?_ ( ॥एदया€ 
तांद १८९४) आणि “ विशीपासून तिशीपर्यंत > ( १० 
टफक्ाटांटट छांड लवाटे शट ९८) ह्या दोन आत्मचरित्रपर ग्रंथांत 


चांगल्या प्रकारे दिसून येतो. 


(२) माक्स क्रेटझर (1184 ]ट्टाट्या १८५४-१९७ १) याने 
फ्रेंच अर्थाने वास्तववादी कादंबरीला “ दोघे दोस्त ?” (1912 , एटंतद्या 
&्थ्ा०55& ) ह्या आपल्या कादंबरीने १८८० मध्येच सुरवात केली. 


' त्यानंतर त्याने “ माइस्टर टिग्पड ”? (लड पट १८८८ ही 


“ पर्वत-प्रवचन २? (पट उदष्ट्ास्ता्: १८९० ), “ खिस्त-मुख- 
कमल ? (1955 ठट्डया! टफााझा १८९७) गगेरे दुसऱ्या अनेक 
कादंबऱ्या लिहिल्या; पण वाडय़यदृष्ट्या त्यांना फारशी किंमत नाही. नअछाफ 

होल्झ ह्यांनी “ पापा हामलेट ”? ( 78० 81112 रदार) 
पासून वास्तववादी व्यक्तिचित्रणाची प्रथा सुरू केळी, ह्याच पुस्तकामुळे 
आपण वास्तववादाकडे वळलो असे हाउप्टमानने म्हटले आहे. १८९२ 
मध्ये 'छाफचे र ड्न डिंगस्डा शर्ट ( ऱ्या 13)1गए5त8. 3) प्रसिद्ध झाले. बलिंन- 


पेक्षा म्युनिचमध्ये वास्तववादाला जास्त बहर आला. येथे (३) मिद्नाएल 
गेओगं कोनराड ( १॥1०1801 


' ह्याने “ इझार का खळाळते २? ( ७१४ ताट 1ढा- ग850( १८८७) 
ह्या कादंबरीपासून झोलाच्या धर्तीवर कादंबऱ्या लिहिण्याला सुरवात 


केळी. (४) हेरमान कोनराडि 
१८९० ) ह्या तरुण लेखकाने “ आदि-मानव ” ( त्या इटा 3) 
ही बर्‍यापैकी कादंबरी लिहिली. पण दुदैवाने तो वयाच्या २८ व्या वर्षी 


डोस्टोब्हस्की ह्यांच्यापुढे झोलाची तत्त्वे मागे पडली याकोबसेन (1505०- 
5) ) आणि हद्युसमान्स 


( पप१518118 ) ह्यांचा अध्यात्मवाद व 
गूढता यांचाही तिच्यावर परि 


णाम झाला, त्यामुळे जर्मन कादंबरी निव्वळ 
ताने जगाकडे आपल्या उघड्या 


ळ्यांनी पाहावे, त्यासाठी ध्येयाचा किंवा आदर्शाचा चष्मा वापरू नये 


जर्मन वाड्य़याचचा इतिहास 
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ह्या वास्तववादाच्या आग्रहाचा त्या वेळच्या कादंबरीलेखनावर 'चांगलाचच 
इष्ट परिणाम झालेला दिसतो. 

(५) हेरमान सुडरमान नाटककार म्हणून प्रसिद्ध असला तरी कार्द, 
बरीकार म्हणून तो प्रथम पुढे आला. १८८७ साली त्याने “ च्विता ” 
(7५० 8०8०) ह्या नावाची ढघुकादंबरी लिहिली. त्या काळच्या 
कायम टिकणाऱ्या कादंबऱ्यांपेकी ती एक आहे. “ भावंडे ” (1916 
ठढला पाडा १८८८) आणि “ मांजरवाट २२ (13९7 एदॉट्याडॉल्टट 
१८८९ ) ह्या दोन लघुकथा त्याने त्यानंतर लिहिल्या. “ असं होतं ” 
( 55 ७४६ १८९४) व“ उन्चगीत ” (1085 11018 1.86 १९०८) 
ह्या काहीशा मोठ्या कादंबऱ्या आहेत, आणि मोठ्या महत्त्वाकांक्षेनेही त्याने 
त्या लिहिल्या आहेत. पण भावनांच्या असंस्कृतपणा'चा त्यांत मोठा दोष 
आहे. नाटका प्रमाणे कादंबरीतही चाळू विषय आणि रूढ कल्पना वाचकांच्या- 
पुढे आकर्षकपणे कशा मांडाव्यात हे सुडरमानला चांगल्या प्रकारे समजत 
होते. ( ६) विल्हेम फोन पोलेन्झ ( एएटाप़ा ४० ०2 १८६ ९- 
१९०३), (७) विल्हेल्म हेगेलर ( ५/॥१ाटा पव्ट्ूलाह. १८७०-- 
१९४३), (८ 3) गेओरगं फोन ओमप्टेडा ( 8९0ाट्ट ४०॥ 0111९68 
'१८६३-१९३१ ) ह्यांनीही काही बऱ्यापैकी कादंबऱ्या लिहिल्या आहेत. 
ऑस्ट्रियात हेरभान बार आणि आर्थर इिनट्झलर हे दोन वास्तववादी 
कादंबरीकार होते. 

ह्या काळांत स्त्री-लेखिकांनीही बऱ्यापैकी पुष्कळ कादंबऱ्या लिहिल्या 
आहित. (९ ) क्‍्लारा फौबिग ( टोळ ळ शट १८६०-१९५२) वर 
झोलाच्या वास्तववादा'ची छाप स्पष्टच दिसते. तिच्यात वर्णनकोशल्य आणि 
रचनाऱचातुर्य आहे; पण मनोविनछेषण अंगदी उथळ आहे. “ आइफेलची 
बालके ? ( तयाता तथ ्रोथि १८९७), ५ द्वेनंदिन भाकर ? (245 
१व्ष्ालाढ छा०: १९०० ), “ ऱहाइनवरील पहारा ? (1210 ७:0१ 
ठा शाला १९०२), ६६ निद्रित सेना ” ( 1285 इल ६७100 11९61 
१९०४) आणि “ लाल-सागर १? (1385 २018 शिढटा १९७२० ) 
इत्यादी तिने लिहिलेल्या कथा आहेत. वाचकांच्या अभिस्चीकडे तिने 
अतिशय लक्ष दिळे आहे. ( १०) हेलेन$ ब्योलाउ ( प्रशल्याढ ०शी] 8 
१८५९-१९४०) हिते* “ राटसम्येडेलगेशिष्टेन *” ( 1२11800९]- 
डळलताथि १८८८) आणि “पुरातन-वायमार कथा'” ( &ॉफिभंणाध्या- 
लाट ठळलावाथा १८९७) ह्या गोष्टी लिहिल्या आहेत; शिवाय 
मोठ्या कादंबऱ्याही लिहिल्या आहेत. (११) गाब्रिएल$ रॉयटर 
( उदछांभ रेणा १ ८५९-१९४१) हिने आपल्या ५: -वांगल्या 
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कुटुंबातून ? (5 ठपाटा. 1081111126 १८९५८) या कथेने पुष्कळच 
अपेक्षा निर्माण केल्या, पण त्या तिळा तिच्या पुढच्या गोष्टीत पूर्ण करता 
आल्या नाहीत. 

एकोणिसाव्या शातकात विपुळ आणि विविध प्रकारचे वाड्यय 
निर्माण झाले. पण ह्या दतकात अठराव्या दातकातल्याप्रमाणे युरोपियन 
कीर्तीचे थोर ठेखक झाले नाहीत. त्यामुळे राष्ट्राच्या बोद्धिक विकासाच्या 
दृष्टीने त्याला तितकेसे महत्त्व आले नाही. शिवाय रोमॅन्टिसिझममुळे प्रादे- 
शिक वाड्ययाला ( पद्य 811601158 ) ह्याच काळात उत्तेजन मिळाल्यामुळे 
जर्मन वाड्ययाच्या इतिहासात इतर काळापेक्षा हा गुंतागुंतीचा झाला आहे 
ह्या शतकाच्या सुरवातीस गोएथ5 आणि शिलर वायमार येथे वाड्ययक्षेत्रात 
साहित्यसम्राट म्हणून सुप्रतिष्ठित झाले होते. शिळर आपली नाटके अति- 
शय झपाट्याने लिहीत होता; आता कदाचित आपल्याला फारच थोडे 
दिवस जगायचें आहे ह्याची त्याठा जाणीव झाळी असावी; गोएथड 
फाउस्ट मध्ये गुंतला होता. पण रोमॅन्टिक चळवळ अगोदरच सुरू झाली 
होती, आणि तरुण पिढीतील लेखक तिला येऊन मिळत होते. जर्मन 
अभिजातवाद आता अस्ताला जात आहे हे अगदी उघड होते. लवकर'च 
रोमॅन्टिसिझम सर्व युरोपभर पसरला. ह्या शतकाच्या पहिल्या तीन-चार 
दशकांत ह्या चळवळीच्या उद्य, उत्कर्ष, आणि अस्त ह्या तीन अवस्था 
झाल्या. तिची क्षेत्रेही अनुक्रमे बालन, येना, नंतर हायडेलवेर्ग, आणि 
रोबटी पुन्हा बर्लिन आणि उत्तर-जर्मनी अशी होती. मध्य-युगातील 
प्रीतिगीत - ( १५11125912) किंवा लोकगीत ( ४०॥३]1:82त ) ह्यांच्या 
उत्कर्षाच्या काळानंतर ह्याच रोमॅन्टिक काळात भावगीत अनिबॅन्ध स्वातं- 
चयाने आणि विपुल्तेने फोफावत होते. शिलरचा वारसा घेऊन छ़ाइस्ट 
आणि ग्रिळपा झर नाटके लिहीत होते. १८३० मधोल सुलेच्या क्रांतीनंतर 
आणि दोन वषांनी गोएथेचा मूर दू झाल्यावर नव्या मनूळा सुरवात झाली. 
रोमॅन्टिसिझम मागे पडला, आणि राजकारणाचे ब वर्तमानपत्राचे युग सुरू 
झाले; आणि वाड्ययाचचा उपयोग वाड्ययेतर गोष्टींसाठी होऊ लागला. 
अटराब्या शतकाच्या प्रारंभीच्या काळाप्रमाणे ह्या वेळीही फ्रेंच वाड्य़- 
ा मभाव जमन वाढयायावर पडू छागळा, असा हा एकदम फरक 
पडल्यामुळे हायन5प्रमाणे ज्या कवींनी रोमॅन्टिक 
1 हा काल जाचक झाला. हेवेलसारख्या अव्वळ 
दर्जाच्या नाटककारालाही मान्यता मिळणे कठीण झाले. १८४८ च्या 


वास्तववाद, संस्कारवाद १८७ 
काळच्या वाड्ययात ह्या नैराइ्याचे प्रतिबिंब पाहावयास सापडते. ह्याच 
मनोवृत्तीदून रोमॅन्टिक आत्मनिष्ठतेसारख्या भावना निर्माण झाल्या, आणि 
राजकीय व सामाजिक वाड्ययाला गोणत्व प्राप्त झाले. हा नूतन रोमॅन्टि- 
सिझम पूर्वीच्या रोभॅन्टिसिझमपेक्षा अगदी निरांळा होता. ह्यात नैराद््या- 
बरोबर उथळपणा आला, आणि प्रथक्ष काही मोठे कार्य घड्डून आले तरी 
त्याकडे दुर्लक्ष होऊ लागले. त्यामुळे १८४८ पासून १८७१ मध्ये जमन 
साम्राज्य स्थापन होईपर्यंतच्या मधल्या काळात जमन वाड्ययाला शिथि- 
ठता आली, आणि “अनुकरणात्मकव उतरती कळा लागलेले? (81180161- 
18100 ) वाडय़य निर्माण झाले, ह्या ज्रिथिल्तेतून वाग्नरच्या नाटकांनी 
जर्मन रंगभूमीला खडबडून जागे केळे; कादंबरी आणि काव्य ( भावगीत ) 
ह्यांनीही आपला आळस झाडून टाकला. जर्मन वाड्य़यात पुन्हा नवीन 
वारे खेळू लागले. वास्तववादासुळे नवीन तरुण कवी काव्यात वास्तवता 
शोधू ळागळे. हा वास्तववाद देखीळ अस्थिर होता. पण राष्ट्राच्या जीवना- 
पासून आणि त्याच्या विचारप्रवाहापासून काव्याने अलग झटून राहू 
नये- ध्येयवादाच्या गोंडस नावाखाळी देखीळ अलग राहू नये- हा 


त्याचा आग्रह निश्चित कायम स्वरूपाचा होता. 


विसावे शतक 
३७ नव-रॉमॅन्टासेझम आणि प्रतीकवाद 


विसाव्या शतकाला सुरवात होण्यापूर्वीच वास्तेववादाचे (1५५(॥51- 
$॥]0$ ) स्वरूप बदळू लागले होते. वाढ्ययात निव्वळ वस्तुस्थितीचा 
आग्रह धरल्यामुळे कवी-छेखकांना केवळ आपल्या इंद्रियांच्या संस्कार- 
आक्तीवरच अवलंबून राहणे भाग होते. पण ही मर्यादा त्यांना मानवणारी 
नव्हती. त्यामुळे तिच्या विरुद्ध चळवळ सुरू झाली, आणि ' नव-रोमॅन्टि- 
सिझम ? ( ]पढ्प-र०151॥1 ) म्हणून नाटक आणि कादंबरी या क्षेत्रांत 
ती ओळखू येऊ लागली. वास्तवतेच्या नावाखाली विकृत आणि ओंगळ 
गोष्टी वर्णन करण्याकडे जी प्रव्रत्ती होती ती जाऊन स्वत, प्रतीक आणि 
परीकथा येऊ लागल्या. साध्या मानवी स्वभावात किंवा हेतृत मनो- 
विऱ्छरेषणाच्या दृष्टीने लेखक नबीन गूढ अर्थ शोधू लागले. एकोणिसाव्या 
शतकाच्या सुरवातीला रोमॅन्टिसिझम उरू झाला, तसा आताही पुन्हा 
सुरू होतो आहे असे वाटू लागले. 

वास्तवतेच्या मर्यादेत काव्य ( भावगीत ) डांबून राहणे शक्‍य नव्हते, 
आणि नाहीही. नवीन चळवळीमुळे नवीन प्रयत्नांना प्रोत्साहन मिळाले. 
ण त्याव्यतिरिक्त जास्त काही फायदा झाला नाही. वास्तववादाचा शेवट 
होण्यापूर्वी जमन भावगीतांचे जे स्वरूप होते त्यावरून पुन्हा परत मागे 
जा होता असे दिसत नाही. “ नव-रोमॅन्टिसिझम टर 

न तवाद » हे नाव त्याला देणे योग्य होईल. फ्रेंच भाव- 
ग्य अनुकरणाने, वास्तवतेचे भडक वर्णन करण्यापेक्षा त्याने प्रती 


हला! 37०] ड्याप$) आणि अभिज्ञाततेचा आश्रय केला. 
कठैसाठी पृष्ठे > (छादहाटा पिह वाढ पडा १८९२-१९१९ ) 
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हे ह्या नवीन जर्मन प्रगतीचे मुखपत्र होते. 

(अ) स्टेफान गेओगं$ ( 8९181 (3९0188 १८६८- १९३३!) हा 
वरील मुखपत्राचा प्रमुख होता. त्याचा जन्म ऱ्हाइन नदीकाठच्या ऱ्युडेस- 
हाइम ( 7२०८त०डाटांग ) येथे १८६८ साळी झाला. आधुनिक कबींपेकी 
दुसऱ्या कोणत्याही कवीने जर्मन काव्याला त्याच्यासारखे वळण लावले 
नाही. तो स्वतःला महाजन ( श्रेष्ठ ) समजत होता, व नीत्शेच्या उच्च 
जर्मन संस्कृतीचा पुरस्कर्ता होता. त्याचे काव्य जनतेपासून दूर होते व 
पुष्कळ वेळा त्यात कृत्रिमता दिसून येते. तरीपण त्यात तालबद्ध राब्द- 
माधुर्य होते हे नाकारता येत नाही. त्या काळी उत्पन झालेल्या 
काव्यविषयक बौद्धिक आणि भावनांच्या गोंधळातून बाहेर पडण्यासाठी 
त्याच्या काव्यात मधूनमधून येणाऱ्या ध्येयवादा'चा थोडाफार उपयोगही 
झाला. त्याच्या काव्यात भावनांचा. पूर नव्हता; त्यामुळे मागल्या शतका- 
तल्या छाटेन ( १1881 ) याच्या काव्याशी त्याच्या काव्याची सहज तुलना 
करता येण्यासारखी आहे. छाटेनच्या काव्याप्रमाणे गेओर्गेचे काव्यही स्वभा- 
वतः नव-अमिजात ( ११० -1८13551: ) आहे. फ्रेंच प्रतीकवादी कवींचे 
क्ण गेओरगेंच्या “ स्तोत्रांच्या ? (1218 प्रणणा8 १८९० ) पहिल्या 
भागात सहज दृष्टीस पडते. हे काव्य त्याच्या स्वतःच्या काटेकोर परीक्षेला 
उतरले होते व प्रसिद्ध करण्याला योग्य आहे असे त्याचे मत होते. 
६ याचा ? ( शोट्टााथिशी”यिा 
१८९१) ह्या त्याच्या पुढच्या 
। काव्यात, भाषेवर अजून त्याला . 
प्रभुत्व आले नव्हते, तरी काव्याच्या 
बाबतीत आपल्याला काही काम- 
गिरी करावयाची आहे ह्याची 
त्याला जाणीव झाली असल्याचे 
दिसते. एकोणिसाव्या शतकातील 
वास्तववादाला व भौतिक उन- 
तीला कवी पूर्णपणे कंटाळला होता 
हे “ आल्गाबाल ? ( 818४508) 
१८९२) ह्या काब्यातीळ परकी 
वातावरण आणि कृत्रिमता स्पष्टपणे 
दाखविते. “ ग्रामीण व परंपरागत 
कथा व काव्य-ग्रेथ ? (73९ 
स्टेफान गेओर्ग5 ९०७ तहा 1४४1६४२०११ 


१९० जर्मन वाडय़याचा इतिहास 


पाठ एलंषहट्ताटा(2 १८९५ ) यामध्ये कवी परंपरागत 
युरोपियन संस्कृतीशी समरस झाला आहे : सृष्टिसौंदर्यपूर्ण ग्रामीण 
गीतांतील ( 16]115 ) ग्रीस, मध्ययुगातील शोर्य व पोर्वात्य देक्यातील 
सुखोपभोग ही त्या संस्कृतीची तीन प्रमुख अंगे आहेत. “ आत्म्याचे संव- 
त्सर ” (1988 एषा तहा इल्हांढ १८९७ ) ह्यात उत्तर-जरमनीतील 
उद्यानांतील कतुंचे वर्णन आहे, पण आश्चर्याची गोष्ट अशी की कबीच्या 
आवडत्या बसंतक्रतुचे त्यात वर्णन नाही. ह्यातील काव्य नादमधुर आहे 
आणि कविता पदांच्या चालीवर म्हणता येण्यासारख्या आहेत. शिवाय 
निर्व्याज साघेपणा आहे. गेओगेंच्या सुंदर आणि लोकप्रिय कविता ह्यात 
आल्या आहेत. ह्या सर्व काव्यसंग्रहांवरून, आधुनिक जीवनातल्या कुरूपतेला 
कंटाळून कवी सौंदर्याच्या शोधात आहे असे दिसून येते. “ जीवन-पट ? 
(19 एटफांला तड 1,65615 १८७९ ) ह्यात कवीला आपल्या उन्नत 
जीवनाच्या कल्पना आपल्या पिढीतील लोकांना सांगण्याची तळमळ लाग- 
ठ््ली दिसते. “ सुंदर जीवन ? ( 1285 &ला06116 1,806] ) हे त्याच्या 
आयुष्याचे आणि कार्याचे मुख्य तत्त्व आहे; व आपल्याला नवीन दृष्टी 
आली आहे, आपण लोकांचे मार्गददीक आहोत असे त्याला दिवसेंदिवस 
वाटू लागले आहे. ह्या ग्रंथाची रचना अगदी काळजीपूर्वक केळी असून 
तो त्याच्या सर्व ग्रंथांप्रमाणे अत्यंत प्रमाणबद्ध आहे. त्याचे तीन भाग 
आहेत : पहिल्या दोन भागांत प्रत्येकी चोवीस कविता आहेत आणि शेव- 
टचा तिसरा थोडा मोठा आहे, त्यात पसतीस कविता आहेत. त्याचे पुढचे 
काव्य “ सातवी मुद्रिका ? (1301 ३९७लाल एरप्राड ९९न्टट ) प्रसिद्ध 
होण्यापूर्वी मध्यंतरी बराच काळ गेला. जीवन-पट ?' यामधील कल्प- 
नांना मूर्त स्वरूप आले; व ते गेओगेंा म्युनिच येथे भेटलेल्या माक्‍िसिमिन 
( ॥॥७४॥1 ) नावाच्या सुंदर तरुणात प्रगट झाले. तो तरुण त्याला 
परमेश्वराचा अवतार वाटला; पूर्वीचे सर्वे देव मागे पडले, आपण ज्या 
सोंदर्याची कल्पना करीत होतो, तेच हाडामांसाचा देह घेऊन आपल्या पुढे 
उभे राहिल्याचा त्याळा आनंद झाला, त्या दोघांचा एकमेकांशी काय 
संबेध होता ह्याचा विचार बाजूला सोडला तरी गेओगेंच्या मनाचे आता 
पूर्ण समाधान झाले ही गोष्ट निश्चित आणि आपण राष्ट्राचे द्रशे आणि युरू 
आहोत ही त्याची भावना दढ झाली. ““संयोग-तारा?? ( 196. (111 ९5 
3प्य085 १९१४) आणि “ नवे साम्राज्य (1985 
१७२८ ) ह्या त्याच्या शेवटच्या काव्यसंग्रहात, 
शाची चिन्हे दिसत असल्याचे त्याने दर्शविले 
नवीन प्रगत संस्कृती येई 


गप ]ेढाला 
आपल्या काळात विना- 
आहे; पण त्याबरोबरच 
७ व मनुष्याच्या सद्गुणांचा विकास होईल असा 
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आद्याबादही त्याने दाखविला आहे. 

(आ ) गेओर्गेंचे अनुयायी : गेओगंउ आणि त्याची शिस्त यामुळे 
बरेच कवी आकर्षित झाळे. तरुण पिढी त्याच्याकड्टून पुष्कळ शिकली होती. 
तरी त्याच्या निरुत्साही आणि निर्विकार स्वभावामुळे ती त्याच्याजवळ 
जाण्यास बिचकत असे. त्याच्या काव्यातील रचनासोंदर्य आणि आध्यात्मिक 
प्रतीक जमनपेक्षा ठॅटिन आहे असे त्या तरुण कवींचे मंत होते, आणि ते 
खरेही होते. फ्रेंच कवींच्या काव्याचा गेओरगेवर पुष्कळ परिणाम झाला 
होता. त्याच्या काव्यात व्यक्‍तीच्या आणि भावनांच्या आविष्काराला 
स्थान नव्हते; पण तरुण पिढीला ते पाहिजे होते. हे विचार ( १ ) ओटो 
त्स्र लिन्ड (010 टपणा [गाते १८७२३-१९३८ ) याने प्रसिद्ध 
केलेल्या “ कारोन ? ( (ाक्णा १९०४--१९१४) ह्या मासिकात 
मांडण्यात येत होते. ह्या मासिकाशी संबंध असलेल्या कवींमध्ये (२) माक्स 
डाउथेन्डाय ( ॥॥४५ 1)801101069 १८६७-१९१८ ), (२) स्रिस्टि- 
आत मोर्गेनस्टेने ( खय्यजांळा) ऐएठायाडा01 १८७१-१९१४), 
(४) आल्फ्रेड मोस्बेटं ( »1॥०त 1॥011081 १८७२--१९४२ ) आणि 
(५) रिचर्ड फोन ज्ञाउकाल ( राताद्रात ४०) $ययाडपात्या १८७४- 
१९४२) हे प्रमुख होते. ह्या कबींच्या काव्यात संस्कारवादाकडे प्रदत्ती 
दिसत होती; आणि गेओरगेंला हेच नको होते. काव्यातळी कृत्रिमता 
काहून त्यात पुन्हा रस ओतण्याच्या कामी त्यांनी काही थोडेबहुत कार्य 
केले ह्यात शका नाही. त्यांच्या काव्यात व्यक्तिनिष्ठ गूढतेला बराच वाव 
होता. गेओरगेकडे प्रथम आकर्षित झालेल्या आणि नंतर त्याच्या हुकूम- 
शाहीला. त्रासून दूर झालेल्या कंबींत ( द ) हुगो फोन होफमान्सथाल । 
( पप ४०॥ ०411151181 १८७४-१९२९ ) हा प्रमुख होता. 
गेओरी& सामाजिक आणि राजकीय जीवनापासून अलिप्त राहून, नुसती 
आपल्या कलेची उपासना करीत होता, तर होफमान्सथाल्चा प्रयत्न 
जीवन आणि कला ह्यांची सांगड घालण्याचा होता. त्याच्या समप्र ग्रंथांत 
बीस-पंचवीक्षपेक्षा जास्त भावगीते नाहीत; पण तेवढ्यांनी त्याळा त्या हतका- 
तळा एक प्रमुख भावकवी म्हणून मान्यता मिळाळी आहे. “ नश्वरतेविषयी 
गीते ? ('डाटांग्ा 0९0९1 ती९ ४९४५०1४1००), “ वसंतापूर्वी २ 
( एपी ); ५ बाह्य जीवनाचा पोवाडा ”” ( 1381]18त8 त७8$ 
20866701 1,0815 ) ह्या त्याच्या कवितांत भाषेची मोहकता आणि 

जीवना'ची गूढता असून नव-रोगॅन्टिसिझम उत्कृष्ट स्वरूपात दिसून येतो. 
(इ) रायनर मारिआ रिल्क$ ( रिक्षाला ॥॥819 रे](८ १८७५- 
१९२६ ) हा नवीन जर्मन काव्याचा अत्यंत प्रतिभावान कवी प्रागचा 
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राहणारा होता. जर्मनीतल्या आणि जर्मनीबाहेरच्या सर्व टीकाकारांनी त्याला 
आधुनिक जगंनीतील सर्वश्रेष्ठ भावकवी म्हणून म्हटले आहे; व यीट्स्‌ 
( ४८७३), एलिएट ( 10 ), व्हेळेरी ( एडाटा ) आणि क्लाउडेल 
( 121१41 ) ह्यांच्याबरोबर बसविळे आहे. १८९ ३ आणि १८९८ 
यामधील काळात प्रसिद्ध झालेल्या “ जीवन आणि प्रेम 7 ([.ळहया 
पात 1,858 ), “' वेगवारटेन” ( कब्ठठए8(1] ), “ग्रहदेवतांना समर्पण? 
" ( पाव्याठ्ीथ ), । ट्राउमगेक्रोन्ट > (8१४९013 आणि 
“ पुनरागमन ? ( 07८1: ) ह्या कवितांवरून त्याच्या पुढच्या मोठे- 
पणार्‍ची काही कल्पना येत नाही. रिल्केने स्वतःच ह्या आपल्या पूर्वीच्या 
कविता टाकाऊ म्हणून ठरविल्या होत्या, त्यात “ कार्नेट खिस्टोफ रिल्क5 
याच्या प्रेम आणि मृत्यूची तऱ्हा ?? ( 1916 ॥/८152 ४०1 1,188 एत 
ग'०व तड (185 (याड 1२1८ १९०६ 3 हे त्याचे अत्यंत 
लछोकप्रिय काव्यही होते. ह्या अनुप्रासात्मक गद्य पोवाड्यात त्याने सतराव्या 
थतकातल्या आपल्या लष्करी पेशा करणाऱ्या वंशजाचे चरित्र रेखाटले 
: आहे. संस्कारवाद, सूढवाद नव-अभिजातवाद, आणि प्रतीकवाद ह्या 
निरनिराळ्या वादांच्या झगड्यातून जमन काव्याला जे स्वरूप प्राप्त झाले 
त्याचा उत्कृष्ट नमुना रिल्केच्या काव्यात पाहावयास मिळतो. स्टेफान 


गेओर्ग5 याने सुरू केलेल्या संप्रदायात 
! त्याने काव्यळेखनास प्रारंभ केला. 
शब्दांचा योग्य उपयोग करण्याचे 
कोशल्य तो गेओर्गेपासून शिकला. 

-. नवीन ताल आणि सूक्ष्म स्वरमाधुर्य 
. त त्याने त्याच्यापासून मिळविले, जर्मन 


भायेत भावाविष्कार निरनिराळ्या 
नवीन प्रकारांनी करता येतो हे रिल्केने 
उत्तम रौतीने दाखवून दिले. त्याच्या 
काव्यात गेओगेंपेक्षा खोळ अर्थ 
भरळेला आहे आणि भावात्मकता 
भरपूर आहे, त्याच्या भावात्मकतेत 
सोंदर्यदृष्टीपेक्षा आत्मविचार जास्त 
आहे. त्याच्या काव्यात परमेश्वराचा 
शोध आहे असे म्हटले जाते ते योग्य 
ते मरलेळे असून, सामान्य माणसाला 


रायनर मारिआ रिल्कड 
आहे, विश्वात्मक परमेश्वराच्या कल्पनेने 
समजणार नाही अशा सूक्ष्म संगिताची त्याला जोड दिलेली आहे. एको णिसताव्या 
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शतकाच्या शेवटी रिल्केच्या आयुष्यात ज्या घटना घडल्या आणि ज्या नवीन 
गोष्टी त्याच्या नजरेस आल्या, त्यांनी त्याच्या कलाविलासाला पुष्कळ मदत 
केली. “ नील्स ळीन5? (01215 1,719) या'चा कर्ता डॅनिश कादंबरीकार 
येन्स पेटर याकोबसेन (5. ऐढॉटा 180008 १८४७-१८८५ 3 
याच्या वाड्ययाच्ली त्याचा परिचय झाला. आपल्या स्वतःमध्ये असळेळे पण 
आपल्याला अगम्य असलेले, निसर्गाच्यामार्फत इंद्रियाच्या द्वारा आपल्याला 
गम्य होऊ शकते असे त्याला याकोबसेनमुळे समजून आले. नंतर तो दोनदा 
रश्षियात जाऊन आला. पवित्र क्षेत्रासारखा त्याला रशिया वाटला, तेथील 
निसर्गसौंदर्याचा आणि तेथीळ लोकांच्या पवित्र आचरणाचा; समाधानी 
वृत्तीचा आणि दैववादा'चा त्याच्यावर विलक्षण परिणाम झाला. त्यानंतर 
ब्रेमेनजवळच्या वोप्सवेड5 ( ४7०१४१7०१७ ) येथे कलावंतांच्या मोहल्ल्यात 
हइ्य कलांश्ी त्यांचा प्रथमच प्रत्यक्ष परिचय झाला. रदियात त्याला मनु- 
घ्याच्या आणि सृष्टपदार्थाच्या घनिष्ट संबंधाचा साक्षात्कार झाला, व त्याच्या 
काव्यात हाच घनिष्ठ संबंध नेहमी दृष्टीस पडतो. वोप्सवेड5 येथील कला- 
वंतांच्या सहवासात त्याला आपली निरीक्षणशक्ती कशी. वाढवावी ह्याचे 
ज्ञान झाले. १९७०२ साली तो फ्रेंच शिल्पकार रोडिन ( एरेळ्तांगर 
१८४०--१९१७ ) याला मेटण्यासाठी पॅरिसला गेला. पदार्थाकडे आपण 
अगदी निराळ्या दृष्टीने पाहिळे पाहिजे, व स्फूर्तीवर सर्वस्वी अवलंबून राहू 
नये, असे रोडिनचे त्याला सांगणे होते. ' 

८ डस स्टुन्डेनबुख ?' (1288 इणात्ा0णला १९०५)हे ह्या 
सर्व अनुभवांचे फळ होते. त्याचे पहिळे दोन भाग “ मठाघिष्ठित जीवन 
आणि “' यात्रा (“6 ४०१ 1106100151 1,008 ?? पाते 6 शा 
ताः शटक$या&. ?) याविषयी असून ते रशियन साधूच्या इश्वर, 
निसरी, मनुष्य ह्यांच्या विषयीच्या च्वितनाने व्यापठळे आहेत. मानव आणि 
वस्तु यांतील बंधुमाव, आणि इश्वर व मनुष्य यांचा गूढात्मक अन्योन्य 
संबंध, दे त्याचे विषय आहेत. “ दारिद्र्य आणि मृत्यू यांविषयी ” 
(४०॥ तहा &ापा पा एत ४०॥] गृ'०१७) ह्या तिसऱ्या भागात, पॅरिसचे 
दारिद्र्य पाहून झालेल्या त्याच्या मनःस्थितीचे प्रतिबिंब आहे. “ बुख डेर 
बिल्डर ? ( छण्ला तथ्य छठ १९७०२ ) ह्यात त्याच्या पूर्वीच्या 
काव्यातील भावनात्मकतेतून पुढील काव्यातील वस्तुनिष्ठतेत संक्रमण आहे. 
१९०६ साली ह्याची दुसरी आवृत्ती प्रसिद्ध झाली. तिच्यात “बालपण? 
( प्ांग्माथ ), “डी कोनफिरमान्डेन ” (1018 ए०णी1ाक्मातटा) ), 
८ डस आबिन्डमाळ ? (10995 &0भाताण दी ), पोंट ड॒ कारुसेल 
( ऐगा( तै €३00$७)), “डी आद्ांटी ? (1018 »$ली811) 
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१९्ड जमन वाड्यया'चा इतिहास 


वगेरे ३७ नवीन कवितांची भर घातली आहे. रोडिनचा परिणाम त्याच्या 
१९०७ व १९०८ मध्ये प्रसिद्ध झालेल्या सुढच्या “ नूतन कविता ” 
( 'ऐन्ाढ ढब्ताळा8) आणि “ नूतन कवितांचा निराळा भाग ” 
(19६ गलपाह्या (उस्तात्याठे कातड ७] ) या दोन काव्यसंग्रहांत 
स्पष्टणणाने दिसतो. तो चेतन आणि अचेतन पदाथांकडे तासनू-तास पाहत 
होता. त्याचे रहस्य आकलन होईपर्यंत पाहत होता. ह्या अवलोकनातून 
“: डेर पान्थेर (128 उऐक्राणाठा )) “' डस कारसेल > (19325 
पर्याय] १ १४.३ काथेडराळड ? ( 1),8 एता] ५७ "ढी 
झामिन्गोस? (1012 1151111805) ह्या आणि अशासारख्या कविता निर्माण 
झाल्या. जमन भाषेत हा काव्यप्रकार अगदी नवीन आहे. रिल्केने ह्या 
काव्याला आपल्या पूर्वीच्या काब्यापासून निराळे दाखविण्यासाठी “भावना? 
न म्हणता * अनुभव ? म्हटळे आहे. “ नूतन कविता ” हे रोडिनच्या 
सहवासाचे फळ होते; व त्याचा इसरा भाग त्याला अर्पण केला आहे. पण 
पॅरिसमध्ये त्याला जे अनुभव आले ते त्याच्या '“ माल्ट लाउरिड 
त्रिगः्ची शब्दचित्रे (001९ 2७11011281) त १॥8]॥८ 1,915 
811288 १९१०) या कादंबरीत आले आहेत. मोठ्या शहरातल्या दारि- 
द्रथाने आणि एकाकीपणानें अस्वस्थ झालेल्या भावनाशील कवीची ही 
कहाणी आहे. हिच्या आत्मचरित्रात्मक गुणामुळे गोएथेच्या “ वेर ” जी 
हिची तुल्ना करतात, 
त्याच्या काब्यासाठी लागणाऱ्या अति तीन्र एकाग्रतेने रिल्कड थकल्या- 
सारखा झाल्यास नवल नाही. तो अतिदाय अस्वस्थ झाला ब त्याने हा 
अस्वस्थतेचा काळ उत्तर-आफ्रिका आणि स्पेनमध्ये प्रवास करण्यात व 
फ्रेंच, इटालियन आणि इंग्लिरा काव्यांची जर्मन भाषांतरे करण्यात 


त्याला स्फूर्तींचा आवेग आला, आणि काव्य करण्याला आपण पुन्हा 
स्वतंत्र झालो, असे त्याला वाटू लागले; व लगेच पुढे “ इइनेझर विलापिका ? 


(13पापळशा एल्ट्टाया ) म्हणून प्रसिद्ध असळेळा कवितासंग्रह तयार झाला. 


घुद्धाचा काळ आला, आणि नंतर १९२२ 
साळी पुन्हा त्याला स्फूर्ती आळी. त्या वेळी तिचा जोर इतका होता की 
'साच्याखाली तो दडपून गेला. हे नवीन दहा कवितांचे काव्य “ नूतन 
कविता ? यापेक्षा अगदी निराळ्या स्वरूपाचे होते. ते संपूर्ण व्यक्तिनिष्ठ आहे 
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ब त्यावर आजपर्यंत अनेक ग्रंथ झाळे, पण त्याचा समाधानकारक अर्थ 
कोणासही लावता आला नाही. पण आधुनिक काव्यात ते अत्यंत गहन 
व गंभीर असे आहे, व सृष्टीतील मनुष्याच्या स्थानाची गूढ कल्पना त्यात 
अगदी निराळ्या पद्धतीने मांडली आहे. १९२२ च्या फेब्रवारीत “ विला- 
पिका ? पूर्ण केल्यावर रिल्केने “ ओरफेउस यावर . ५५ सुनीते ” 
इळाला8 ह्या 0011005) १९२३ मध्ये लिहिली. “ विलापिका डर 
इतकीच ही “ सुनीते ” समजण्यास कठीण आहेत. पण त्यातील वातावरण 
आनंदी व उत्साही आहे. ओरफेउस ही काव्याची देवता इतर गोष्टींची 
आणि मानवांची पुनर॑चना करते, त्यांना नवीन रूप देते, त्यांचा संयोग 
घडवून आणते; आंतर आणि बाह्य जग, भूत आणि वर्तमान एक करते. 
कवी आता धर्मगुरू होतो व आपल्या कलेच्या साहाय्याने अंतर्मुख होण्या'चा 
( ऐक्याचा ) उपदेश करतो. रिल्कड सबंध आयुष्यभर आपल्या मित्रांशी 
पत्रव्यंबहार करीत होता; त्यात कला; धर्म, प्रेम, मृत्यू ह्या विषयांची चर्चा 
असे, व एकमेकांच्या अनुभवांचीही देवाणबेवाण होत असे. हा पत्रव्यवहार 
त्याच्या वाझायकार्याचा महत्त्वाचा भाग आहे. ह्या विसाव्या शतकाच्या 
पहिल्या अर्थात रिल्केचा दुसऱ्या कोणा'चा झाळा नाही इतका परिणाम 
कवींवर आणि विद्वानांवर झाला आहे, आणि अजूनही होत आहे. त्याने 
युरोपियन वाड्ययात कोणती आणि किती भर घातली 'हे नीट समजण्याला 
अजून काही काळ जावा लागेल. पण त्याच्या शब्दाचा उपयोग करण्याच्या 
नवीन पद्धतीमुळे जमन भाषेला अचूकपणा, नाजूकपणा आणि लवच्चिकपणा 
आला आहे यात शंका नाही. 

विसाव्या दतकाच्या पूर्वार्धात ब्योरोस फोन स्यूस्शहाउसेन ( 30611185 
२९० शिएलाला118प581 १८७४- १९४५ ) हाने” “। पोवाड्याला टे 

पुन्हा चालना दिली. ग्योटिन्गेन येथे त्याने विद्यार्थिमंडळ स्थापन करून 

पोवाड्याला पुन्हा रूढ करण्याचा कार्यक्रम ठरविला. त्याच्या स्वतःच्या 
पोवाड्यामध्ये पौरुमरेय पराक्रम आणि स्रीदाक्षिण्य ह्यांचे गुणगान आहे. ह्याच 
मंडळातीळ एक स्त्री-समासद लुलु फोन स्ट्राउस उत्ड टोने (पा ४0१ 
85 प्पात ०९४ १८७२-१९४८ ) हिने ऐतिहासिक विषय 
निवडले, आणि पुरुषापेक्षा स्त्रियांच्या पराक्रमावर तिने भर दिला. दुसरी 
एक स्त्री-सभासद आणग्नेस मीगेल ( ४0७5 )॥1286)], जन्म १८७७ ) 
हिळा आपल्या पूर्वप्रशियातीळ जन्मभूमीचे निसगसोंदर्य व त्या भागातील 
दंतकथा वर्णन करण्यात गोडी वाटत होती. 

(ई ) पुन्हा, गेरहाट॑ हाउप्टमान (8811871 छ्र8ए](11811 १८६ २- 
१९४६ ) हा वाड्ययाच्या बदलत्या खल्पाला ओळखून त्याप्रमाणे आपल्या 


१९६ 


डे. व्ह. ट्रा: सोसायटी, पुणे ) 


११९३ , सदाशिव पेठ, पुणें इक्षर्मन वाडयय़याचा इतिहास 


ळेखनाळा मुरड घालणारा असल्यामुळे आपले स्थान धरून होता. वास्तव- 
वादाला ( ॥8(ा 115105 ) बाजूला सारून नव-रोमॅन्टिसिझम पुढे येत 
असल्याचे नाट्यवाड्य़यात स्पष्ट दिसत होते. सुन्या वास्तववादाकडे त्याचा 
अजूनही ओढा होता. पण त्या झकारच्या त्याच्या नाटकांनी त्या कीर्वीत 
भर घातली नाही, इतकेच नव्हे तर एकदा मागे पडलेल्या वाड्ययतत्त्वांना 
पुन्हा पुढे आणणे कठीण आहे, हेच त्यांनी दाखवून दिले. “शांति-उत्सव” 
( 19285 ]ए1८त2151851 ) आणि “ एक-एकटी माणसे ( 8159116 
गवथा$हाहा ) ह्या नाटकांत आठेला ग्रहजीवनात डुदेंवाने ओढवलेल्या 
करुण प्रसंगाचा विषय पुन्हा “ गात्रिएल शिलिंगचे पढायन २? ( 84511 
उदा ]गपला; १९०६, प्रसिद्धी व प्रयोग १९१२ ) ह्या नाटकात 
आला आहे. गातव्रिएळ शिलिंग हा मिज्ञाएल क्रामरप्रमाणे कलावंत आहे; 
आणि *“' पेटर व्रावर ” ( एढहया छड्या १९२ १) ह्यात देखील 
सामाजिक परिस्थितीला तोंड देण्यास असमर्थ असलेल्या एका कलावंता'ची 
डुदेवी कहाणी वास्तवपद्धतीने वर्णन केळेळी आहे, १९ १४ पूर्वीच्या जर्मन 
समाजाच्या शोचनीय स्थितीचे जळजळीत वर्णन “ मूषक ? (1912 टया 
१९११) ह्यात आले आहे. पहिल्या महायुद्धानंतर हाउप्टमानचा वास्तव- 
वाद फक्त त्याच्या तीन नाटकांत दिसून येतो. *“* हेबेर्ट एन्गेलमान ” 


२ 


नंतरच्या काळा'चा विषय आहे. युद्धाचा अनुभव घेतल्यानंतर एका लेखकाला 
आपल्या नेहमीच्या जीवनक्रमाकडे परत येणे कठीण होते, व त्यामुळे तो 
नासून शेवटी आत्महत्या करतो. “ डोरोथेआ आंगरमान ?? ( 1)010199 
चहल्यपद्याया १९.२६ ) ह्या दुसऱ्या नाटकात मनुष्याच्या निर्दयतेळा 
पाड. देणाऱ्या व्यक्तीची -शोककथा आहे. “ सूर्यास्तापूर्वी ?? (४०1 


3ट्पा याप १९३२) तिसरे नाटक विशेष प्रसिद्ध आहे. 


र (४ 
ख्योदयापूर्वी ? ह्यात नवीन युगाची प्रभात आहे, तर “ सूर्यास्तापूर्वी ? 


भ्र 
यात सत्तर वर्षांच्या एका म्हाताऱ्याची हकीगत आहे. “ आधुनिक लिअर 


हाउप्टमानने ह्यापूर्वीच आपल्या “ हानेळेचे स्वर्गारोहण ? आणि 


क द भा कांनी 
विशेषतः बुडालेली घंटा *? ह्या नाट वाड्यातील वास्तववाद 
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लवकरच खलास होणार म्हणून सुचविले होते. विसाव्या शतकात त्याने 
रोमॅन्टिक गूढबादाने सुरवात केली. “' बिचारा हाइन्रिश ? (19९ 
७ पल्ग्यांशा १९०२ ), “ बादशहा कार्लचा ओलीस  ( एदवांडटा 
17८115 (९581 १९०८ ) आणि “ ग्रिसेल्डा ” ( (115९104 १९०९ ) 
ह्यात मध्ययुगीन माणसाचे गूढ मानसशास्त्रदृष्ट्या विश्‍ठेषण आहे. “ आणि 
पिपा नाचतो २ ( गत 0७8 क्रा2. १९०६ ) हे त्याच्या सर्वे नाटकांत 
अत्यंत काव्यमय आणि तरल आहे. “ उलरिद्दा फोन लिदटेनस्टाइन 
( एला ४०१ लाह] १९२३९) आणि “ प्राथना-मंदिरार्‍ची 
कन्या ? (11 ए"०्या[दा तथ 1रढणाल्ता 28 १९२९ ) ह्या दोन्ही 
नाटकांत तो पुन्हा मध्ययुगाकडे वळला आहे. 

इ. स. १९०७ मधील ग्रीसचा प्रवास हा हाउप्टमानच्या आयुष्यातील 
एक महत्त्वाचा भाग आहे. त्या प्रवासाचे वर्णन “ ग्रीक वसंत-कतू 
( खांय्यांड्याहा पप्पथी[॥ग् १९९०८) ह्या पुस्तकात आळे आहे; व 
त्याचे वाड्य़यस्वरूप “' डेर बोगेन डेस ओडबुसेउस ? (19थ 3०8 
त&5 0955815 १९१४) या नाटकात दिसते. नाटक म्हणून हे यशस्वी 
झाळे नाही. महायुद्धापूर्वी त्याने “ स्वातंत्र्ययुद्धांच्या शतसांवत्सरिक 
उत्सवासाठी जर्मन पद्यांतळे उत्सवनाटक २? ( ॥0७३(७] 1. तैढपाड्यालया 
1२७18 पिह ताढ उद्षणापापातहा्तठाहा तदा ठेलीलांपा४511180260 
१९१३ ) लिहिले; ह्यात छायानाट्याच्या साहाय्याने नेपोलियन'चा निःपात 
झाळेळा दाखविला आहे. पण त्यात लष्करी सामर्थ्याच्या विरुद्ध असलेल्या 
भागामुळे त्यावर सरकारी नाराजी झाली आणि त्याच्या प्रयोगावर. बंदी 
घालण्यात आली. ग्रीक संस्कृतीबद्दल हाउप्टमानचे प्रेम अखंड होते; पण 
नाटकेतर वाड्ययात ते जास्त प्रगट झाळे आहे. तथापि दुसऱ्या महायुद्धाच्या 
काळात त्याने ग्रीक कथानकांवर नाटके लिहिली. “ आउलिसमधील इफि- 
गेनी ?( [7110 (1 &॥15 ), “ आगामेनॉनचे निधन ? (8४4१1९- 
101018 '०१), “ एलेक्ट्रा ( ए!द्त18 ), व “ डेल्फीमध्ये इफिगेनी ” 
( 10118819 11 19९1011) यांपैकी शेवटचे नाटक त्याने प्रथम लिहिठे 
आणि १९४९१ मध्ये पूर्ण केळे. बाकीची १९४२ ते १९४८ या काळात 
प्रसिद्ध झाली. ह्या चार नाटकांत अट्ररिडेस ( 81१65 ) घराण्याच्या 
विनाश्याचा इतिहास आला आहे. मिळालेल्या ज्यापाविरुद्ध त्या घराण्याची 
सारखी धडपड चाळू असते; पण शेवटी द्याप खरा होतो. विन्केलमानने 
जर्मनीला ज्या ग्रीक जगाची ओळख करून दिली, ते येथे दिसत नाही; 
किंवा गोएथेच्या “ इफिगेनीची ” शुद्ध मानवता पाहावयास मिळत नाही. 
हाउप्टमानने आपल्या रोवटच्या आयुष्यातला सर्वे निराद्यावाद ह्या चार 


4 गोतलेजळ दस त्त 
भठाराप्ट ग्रंथोत्तेजक सस्या, पुणे 
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ळेखनाला मुरड घालणारा असल्यामुळे आपले स्थान धरून होता. वास्तव- 
वादाला ( ]५४(ए8111ए5 ) बाजूला सारून नव-रोमॅन्टिसिझम पुढे येत 
असल्याचे नाट्यवाड्ययात स्पष्ट दिसत होते. जुन्या वास्तववादाकडे त्याचा 
अजूनही ओढा होता. पण त्या प्रकारच्या त्याच्या नाटकांनी त्या कौर्वीत 
भर घातली नाही, इतकेच नव्हे तर एकदा मागे पडलेल्या वाळ्ययतत्त्वांना 
पुन्हा पुढे आणणे कठीण आहे, हेच त्यांनी दाखवून दिले. “्ांति-उत्सव? 
( 19285 'ए॥[९त८15/851 ) आणि “' एक-एकटी माणसे ” ( 1111591160 
॥॥द्या$०181 ) ह्या नाटकांत आठेला ग्रहजीवनात दुदेवाने ओढवलेल्या 
करुण प्रसंगाचा विषय पुन्हा “ गात्रिएल शिलिंगचे पळायन ( 83016) 
उट॥॥1४5 पटा £ १९ ०६, प्रसिद्धी व प्रयोग १९१२ ) ह्या नाटकात 
आला आहे. गात्रिएळ शिलिंग हा मि्याएल क्रामरप्रमाणे कलावंत आहे; 
आणि *“ पेटर ब्रावर 7” ( एढहा उघ १९२ १) ह्यात देखील 
सामाजिक परिस्थितीला तोंड देण्यास असमर्थ असलेल्या एका कलावंता*ची 
डुदेंवी कहाणी वास्तवपद्धतीने वर्णन केळेळी आहे. १९ १४ पूर्वीच्या जर्मन 
समाजाच्या शोचनीय स्थितीचे जळजळीत वर्णन “ मूषक 7 ( 1) एर 
१९११) ह्यात आठे आहे. पहिल्या महायुद्धानंतर हाउप्टमानचा वास्तव- 
वाद फक्त त्याच्या तीन नाटकांत दिसून येतो. “' हेबेंट॑ एनोळमान ” 
( पहाल ा28111911 ) १९२४ मध्ये लिहिले पण ते अपूर्ण राहिले. 
१९५२ साली काले त्सुकमायरने ( (511 पट्या 89९1 ) ते पुरे करून 
प्रसिद्ध केळे. हे हाउप्टमानचे एक नाटक असे आहे की ज्यात महायुद्धा- 
नंतरच्या काळा'चा विषय आहे. युद्धाचा अनुभव घेतल्यानंतर एका लेखकाला 
आपल्या नेहमीच्या जीवनक्रमाकडे परत येणे कठीण होते, व त्यामुळे तो 
त्रासून शेवटी आत्महत्या करतो. “ डोरोथेआ आंगरमान  (1)0101188 
812९111811 १९,२ द्‌ ) ह्या दुसऱ्या नाटकात मनुष्याच्या निर्दयतेळा 
तोंड देणाऱ्या व्यक्तींची शोककथा आहे. “ सूर्यास्तापूर्वी? (४० 
डा हय एपट'28112 १९२३२ ) तिसरे नाटक विशेष प्रसिद्ध आहे. 
“ सूर्योदयापूर्वी ह्यात नवीन युगाची प्रभात आहे, तर “ सूर्यास्तापूर्वी > 
यात सत्तर व्षोच्या एका म्हाताऱ्याचची हकोगत आहे. “ आधुनिक लिअर 
(1-९ ) ” म्हणून ह्याचे वर्णन करतात. एका वीस वर्षांच्या तरुण मुलीवर 
ह्या म्हाताऱ्याचे प्रेम बसते व तिच्याशी लयन करण्याचा तो विचार करतो. 
कुडंबातील सर्वजण त्याला विरोध करतात. तो त्रासून वेडा होण्याच्या बेतात 
असतो, पण शेवटी आत्महत्या करतो. 


४ 1 वमॉनन द्यापूर्वीच आपल्या “ हानेळेचे स्वर्गारोहण २? आणि 
10 - टकांनी 
कशषतः  “' बुडालेली घंटा ” ह्या ना वाड्य़यातील वास्तववाद 
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लवकरच खलास होणार म्हणून सुचविळे होते. विसाव्या शतकात त्याने 
रोमॅन्टिक गूढवादाने सुरवात केली. “' बिचारा हाइन्रिश ? (10९ 
प पढांगांला १९०२), “ बादशहा काळचा ओलीस २० ( पुटव्वांडटा 
टका ५88 १९०८ ) आणि “ भ्रिसेल्डा ” ( यांड्लत& १०५०५ 3 
ह्यात मध्ययुगीन माणसाचे गूढ मानसशास्त्रदृष्ट्या विश्लेषण आहे. “ आणि 
पिपा नाचतो व्र ( 10 718 व्चा2 १९०६ ) हे त्याच्या सर्वे नाटकांत 
अत्यंत काव्यमय आणि तरळू आहे. “ उलरिश फोन लिडटेनस्टाइन 
( एला ४०५ [जला[याडटंग १९३९) आणि “ प्रार्थना-मंदिरा'ची 
कन्या ? (1910 ए'ण्णाल तटा 1७७०१६७ १९२९) ह्या दोन्ही 
नाटकांत तो पुन्हा मध्ययुगाकडे वळला आहि. 

इ. स. १९०७ मधील ग्रीसचा प्रवास हा हाउप्टमानच्या आयुष्यातील 
एक महत्त्वाचा भाग आहे. त्या प्रवासाचे वर्णन “ ग्रीक वसंत-कतू ” 
( खाांद्याझयीला "ए०॥॥॥४ १९०८) ह्या पुस्तकात आले आहे; व 
त्यांचे वाड्ययस्वरूप “ डेर बोगेन डेस ओडबुसेउस ? (13९ 3058 
८& 0१४५७७॥७ १९१४) या नाटकात दिसते. नाटक म्हणून हे यशस्वी 
झाले नाही. महायुद्धापूर्वी त्याने “ स्वातंत्र्ययुद्धांच्या शतसांवत्सरिक 
उत्सवासाठी जर्मन पद्यांतळे उत्सवनाटक ( 651916) ]॥ तढपाडलाल्या 
गरेढागा& हा ती!8 1॥1ए१1तदा(1816 तहा 561ए11४2810118४0 
१९१३ ) लिहिले; ह्यात छायानाठ्याच्या साहाय्याने नेपोलियन'चा निःपात 
झाळेळा दाखविला आहे. पण त्यात लष्करी सामर्थ्यांच्या विरुद्ध असलेल्या 
भागामुळे त्यावर सरकारी नाराजी झाली आणि त्याच्या प्रयोगावर. बंदी 
घालण्यात आली. ग्रीक संस्कृतीबद्दल हाउप्टमानचे प्रेम अखंड होते; पण 
नाटकेतर वाढ्ययात ते जास्त प्रगट झाले आहे. तथापि दुसऱ्या महायुद्धाच्या 
काळात त्याने ग्रीक कथानकांवर नाटके लिहिली. “ आउलिसमधील इफि- 
गेनी ? ( 1]1126116 &पां5 ); “ आगामेनॉनचे निधन ? (&४६॥1९- 
111018 ०१), “ एलेक्ट्रा ( थता ); व ५ डेल्फीमध्ये इफिगेनी ”' 
( 1071180119 1 1001011) यांपैकी शेवटचे नाटक त्याने प्रथम लिहिळे 
आणि १९४१ मध्ये पूर्ण केळे. बाकीची १९४२ ते १९४८ या काळात 
प्रसिद्ध झाली. ह्या चार नाटकांत अट्रिडिस ( 81165 ) घराण्याच्या 
विनाद्याचा इतिहास आला आहे. मिळालेल्या शापाविरुद्ध त्या घराण्याची 
सारखी धडपड चाळू असते; पण शेवटी याप खरा होतो. विन्केलमानने 
जर्मनीळा ज्या ग्रीक जगाची ओळख करून दिली, ते येथे दिसत नाही; 
किंवा गोण्येच्या ““ इफिगेनीची ” झुद्ध मानवता पाहावयास मिळत नाही. 
हाउप्टमानने आपल्या शेवटच्या आयुष्यातळा सर्व निराशावाद ह्या चार 


१९८ जमन वाड्ययाचा इतिहास 


नाटकांत ओतला आहे. 


ह्या शतकातला प्रमुख नाटककार म्हणून हाउप्टमानची प्रसिद्धी आहे, 
साठ वषांच्या आपल्या कर्तृत्वाच्या काळात त्याने ४ २ नाटके लिहिली. 
त्याशिवाय वर्णनात्मक गद्य-पद्यलेखन आणि भावगीतेही आहेत. त्याची 
नाटके इतक्या विविध स्वरूपाची आहेत की त्यांत एकसूत्रता पाहणे अप्र 
स्तुत होईल. तथापि ती शोधण्याचा प्रयत्नच केळा, तर्‌ त्याच्या सर्व लेख- 
नाच्या तळाशी भूतदया असल्याचे दिसून येईल. हाउप्टमान १९४६ मध्ये 
मरण पावला. 

( उ) पुन्हा, हुगो फोन होफमान्सथाल ( पपु ए०ळा पर्ल- 
प1411051141 १८७४--१९२९ ) ह्याने नाटकाला वास्तवतेच्या जा*चातून 
सोडविण्यासाठी अतिशय प्रयत्न केला. एकोणिसाव्या शतकाच्या शेवटी हा 
ओर्ट्रियन कवी प्रसिद्धीस आळा, आणि मोठ्या योग्यतेसही चढला. इतरां- 
वरही त्याचा परिणाम होऊ लागला. भावगीतांच्या विकासाच्या दृष्टीने 
त्याच्या काब्याचा विचार ह्यापूर्वी झाळा आहे. त्याच्या “ टिझिआनचे 
मरण ?? (1) 1'0त त टाळया १८९२) आणि “' मूख व्‌ 
मृत्यू ” (1) ग'ळा एत तहा ए"०त १८९३) ह्या नाटकांतील ताल- 
बद्ध नादमाधुर्याने लोकांचे लक्ष त्याच्याकडे प्रथम वेधले गेले. त्यानंतर 
“ खिडकीतीळ युवती ? (13 पपच गा पहा १८९९ ); 
* सोबायड5चा विवाह ” (1912 त०वा2ला( तह 3०8त& १८९९ ), 
“ साहसी आणि गायिका (108 &0वप[ट्पाटा पात ताठ 3808880111 
१८९९ ) आणि इतर ल्हान रोमॅन्टिक नाटके ह्यांचेही लोकांनी उत्साहाने 
स्वागत केले. ह्या सवांचा त्याच्या भावगीतात्मक लेखनात समावेश करण्यास 
हरकत नाही मागच्या पिढ्यांकडून मिळालेला वारसा जतन करण्याऱचा त्याचचा 
सारखा प्रयत्न होता. ते आपले कर्तव्य आहे अशी त्याची श्रद्धा होती. त्या 
दृष्टीने ग्रीक शोकांतिका पुन्हा रूढ करण्याच्या हेतूने त्याने “ एलेक्ट्रा ? 
( छा & १९०४) आणि योडिपुस व स्फिन्क्स ” ( 0९त]ए5 
पात ता& ४3115: १९०६ ) ही नाटके लिहिली. शिवाय काही अभि- 
जात नाटकांना आधुनिक रूप दिले. उदा :-- मोलियर आणि काल्डेरॉन 
ह्यांची नाटके आणि ओटवे याचे “ वाचविलेळे व्हेनिस ? (0107895 
६ 1)88 डॅशशॉलट श्याल्ताः १९ ०५). पुढे पुढे होफमान्सथालला कला, 
जीवन आणि धरम ह्यांना एकत्र आणण्याचे रंगभूमी हे एक साधन आहे 
असे वाहू लागे; आणि ऑस्ट्रियन रंगभूमीला परंपरागत भपकेदार देखा- 
च्याचे आणि रंगीबेरंगी मिरवणुकीचे वेड असल्यामुळे तीच आपल्या हेतुला 
योग्य आहे असे त्याने ठरविले, शब्द, संगीत आणि नाट्य ह्यांचा संगम 
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घडवून आणण्याचे कार्य सफल 

झाळे; “' गुलाबी शिलेदार ? शिक 
( 12817 1२०58९1189४9110९ए : ; 
१९११), “' आरिआडन5 ! : 
आउफ नाक्‍सोस ? ( १0४0७ : 
8 ७५०३ १९१२) आणि _ 
:“£ छायाविरहित युवती ?(1)18 :__ 
पाळण. 00१७. लावीला ! 
१९१९) ह्या संगीतिका | 
तयार झाल्या. पण त्यासाठी | 
रिचार्ड स्ट्राउस ( एालाड्ात : 
8118095) याचे सर्वतोपरी : 
साहाय्य व सहकार्य त्याला घ्यावे 
लागले. त्याच्या पुढच्या आयु- : 
ष्यात, आधुनिक जगाच्या प्रश्नाचे 
उत्तर तो रोमन कॅथॉलिक हुगो फोन होफमान्सथाळ 

धर्मात शोधू लागला; व 

त्या दृष्टीने त्याने आपल्या पुढच्या नाटकांची रचना केली, हा बदल 
त्यापूर्वीच १९१९ साळी “' प्रत्येकजण ?? ( 1९तथ81118111 ) ह्या नाट- 
कात दिसून आला. सुमारे दहा वर्षांनंतर तो धार्मिक रूपकात्मक 'देखाव्या?- 
कडे पुन्हा परत फिरला आणि ८ साल्झबुर्गचे प्रचंड विश्व-रंगमंदिर 
(139 टा0868_ 8१८0एडशा जाह १९२२) तयार झाले. 
परमेश्वरासमोर मानवी जीवनाचा घटनापट दाखविण्याची कल्पना त्याने 
काल्डेरांनपासून धेतली. ह्या शतका'ची दृष्टांतरूप कहाणी म्हणून त्याची 
मूळ कल्पना आहे. साल्झबुर्गच्या वार्षिक उत्सवात ह्या दोन्ही नाठकांचे 
प्रयोग नियमाने होत असतात. १९२० मध्ये हा उत्सव सुरू करण्याच्या 
कामी स्वतः होफमान्सथालने पुष्कळ मदत केली. ह्या दोन गंभीर नाट- 
कांच्या अगदी विरुद्ध स्वभावाची “ डेर श्वीरिगड ” ( 1) डला ांला४७ 
१९२१ ) ही सुखांतिका आहे. ऑस्ट्रियन सरदारी समाजाच्या ऱ्हासाचे 
वर्णन येथे अगदी हसत हसत केले आहे. त्याच्या शेबटच्या “ डेर इमे ” 
(13७1 पपा १७२५ १ ह्या शोकांतिकेत धार्मिक सुव्यवस्था आणि 
भौतिक जगातीळ गोंधळ ह्यांचा विरोध दाखविला आहे. सोंदर्याचा उपा- 
सक म्हणून होफमान्सथालने काव्यठेखनास प्रारंभ केला, पण पुढे ते त्याच्या 
सामाजिक, राजकीय आणि धार्मिक विचारांच्या प्रसाराचे साधन झाले. 


२०० जमन वाड्ययाचा इतिहास 


वास्तववादाच्या विरोधामुळे गेओर्गड, रिल्कड आणि होफमान्सथाळ आपा- 
पल्या परीने अभिजात आणि रोमॅन्टिक परंपरेकडे वळले. 

(ऊ) पाउल एन्स्टं ( 087) 15 १८६६-१९३२३ ) ह्याचा वास्तव- 
वादाला सवांपेक्षा अतिशय तीव्र विरोध होता. त्याने नाटकात अभिजात 
परंपरा पुन्हा रूढ करण्याचा आटोकाट प्रयत्न केला. बर्लिन विद्यापीठात 
विद्याथी असताना मार्क्स याच्या विचारांचा त्याच्यावर विलक्षण रिणाम 
झाला होता. पण त्या बाबतीत त्याचा भ्रमनिरास होऊन तो जर्मनप ध्येय- 
वादाच्या तत्त्व्ञानाकडे वळला. पुढे जीवनाविषयीची खिश्चन धर्मातीळ 
मते त्याने मान्य केली. त्या वेळच्या परिस्थितीबद्दल त्याचे विचार त्याने 
आपल्या निबेधांत प्रसिद्ध केळे आहेत. ह्या निबंधांत सामाजिक, राजकीय 
आणि आर्थिक विषयांबरोबर वाढ्य़याचाही विचार झाला असल्यामुळे, त्याचे 
वाड्ययविषयक विचार ह्या निबंधांतच पाहिले पाहिजेत. धर्म, नीती आणि 
कला ह्यांनी एक होऊन समाजापुढे एक ध्येय ठेवले, तर समाजाचा आजचा 
विस्कळीतपणा नाहीसा होईल अशी त्याची खात्री झाली. वाड्य़याच्या इतर 
प्रकारांपेक्षा नाटकाकडे त्याचा विशेष ओढा होता, आणि त्या वेळच्या 
लोकाभिरूचीला विरोध करून त्याने कला आणि जीवन ह्याविषयींचे 
आपले विचार व्यक्त करण्यासाठी आपल्या नाटकाला अभिजात ख्प दिले. 
धर्माच्या सनातन सत्यावर कळेची उभारणी झालीं तरच तिला आपले 
सामाजिक कर्तव्य पार पाडता येईल असे त्याचे भत होते. त्याने अनेक 
नाटके लिहिली आहेत; व हीच आपली प्रमुख वाड्यय कामगिरी अक्ी 
त्याची समजूत होती. आर्ना होल्झऱचा (1110 प्रण2) भक्त असताना त्याने 
लहानपणी “ लुंपेनबागाशा (9९18४95011) आणि “ इम्‌ शाम्त्रड 
सेपारे?? ( [7 टयाडा072 881818१2 ) हो दोन एकांकी नाटके लिहिली. 
नव-अभिजात पद्धतीने लिहिलेले “डेमेट्रिओस » (198110171105 १९०५) 


हच पहिळे नाटक; पण “ बुनहिल्ड ? (8.11 १९०९ ) हे त्याच्या 
मतांचे उत्कृष्ट उदाहरण होय. यात “ निवेलन्गेनगीत 7 यामधीळ घटना 
अभिजात पद्धतीने मांडल्या 


डा 1 आहेत; £ कानोसा 7.९ 0151, “:5 १९०८) 
प्रशियन अस्मिता ? ( ऐाला$8611265. १९ १५), '« योंवा 
(शग १९१७ ) आणि शेवटचे “ क्रीमहिल्ड ? ( खश 
१९१८) ही त्याच्या जास्त प्रसिद्ध नाटकांपैकी होत. एर्न्स्धुच्या नाट- 
काचा ढोकांवर एकंदरीने विशेष परिणाम झाला नाही. गेरहार्ट हाउप्ट- 
मानच्या मानाने लोकांना ती नाटके बुकिगा ( पुस्तकी ) वाटली. त्याच्या 
परौक्षणात्मक चिकित्सक निबेधांच्या ] 


खालोखाल त्याच्या लघुकथाच त्याचे 
उत्कृष्ट हैखन म्हणून आज समजले जाते. 
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जमन रंगभूमी रोमॅन्टिसिझमकडे वळण्यास होफमान्सथाल आणि 
घेलजियन नाटककार माउरिस स्येटेरलिन्क ( ॥811100 11801611110 ) 
कारणीभूत झाले आहेत. ज्यांना वास्तवतेबद्दळ आस्था नव्हती अद्या ळैख- 
कांनी आपल्या नाटकांसाठी इतिहासातून किंवा जमन कथांतून विषय 
निवडले. कथाविषय निवडताना वाग्नरच्या ओपेरांचा त्यांच्यावर परिणाम 
झाळेला दिसतो. 

( ए) विल्हेल्म फोन झोल्झ (४॥1]॥] ४01 8९11012; जन्म १८७४) 
हा अक्या लेखकांत सर्वांत जास्त प्रसिद्ध आहे. म्येटेरलिन्क आणि होफमान्स- 
थाल ह्यांच्या अनुकरणाने त्याने नाट्यळेखनास सुरवात केली. “ माझा - 
राजपुत्र ? ( टांग उिपटाडॉा १८९८), “ डेर बेसीग्टड ? (12९0 
5९51६28 १८९९), “ पाहुणा ? (00 685 १९०० ) इत्यादी. 
पण पुढे तो पाउल एन््स्टकडे वळला. उदा :- कोन्स्टान्झचा ज्यू 
(108 उपत& ४०१ ए००७ॉका2 १९७०५) आणि “ मेरोए 
( 178109० १९०६ ). त्याची सायलेशियन पार्श्वभूमी आणि गूढवादा- 


बद्दळ आवड ह्यामुळे ह्या पुढच्या नाटकांत त्याने आपला स्वतंत्र मार्ग 
चोखाळला. “' सावलीशी शर्यत ? 


१ (196 शल]. ग. ठ्य 
6 १९२१), “ काचेची स्री ” (1312 ठो8७लाप2 एप 
१९२४) इत्यादी. 


ऑस्ट्रियन नाटककार मार्कस मेल ( )॥5 शा, जन्म १८८ २) 
ह्याच्यावर होफमान्सथालचा च्वांगळाच परिणाम झालेला आहे. त्याने 
:: आचार्यांबाबत ” ( 129 ० १९२३), “ खिस्त-खेळाचा 
उत्तर भाग ” (1285 ॥ए&०॥101४20 (0115190101 १९२७ गड निबे- 
लुन्ग-संकट (12९ १९15010128 )]२०६ १९४२९ ) अश्शी अनेक घार्मिक 
विषयक नाटके लिहिली आहेत. काले इयोनहेर (८७] इला०ढपा ल 
१८६७-१९४३ ) ह्या ऑस्ट्रियन नाटककाराचे “ श्रद्धा आणि इह शत 


( ठाढ्प७8 पपत मथंग्राडी १७६० ) हे नाटक प्रसिद्ध आहे. 


३८ आविष्कारवाद 


( 7510581011581105 ) 


नवीन बौद्धिक आंदोळन 


वास्तववाद येण्याच्या वेळी जी अस्थिर अवस्था होती, तीच ह्या शत- 
काच्या सुरवातीला होती. अतिशयित भोतिकवादात आत्म्याला स्थान 
नवहते; म्हणून तितक्‍याच आल्य 


व्हत तिक ध्येय-आणि-प्रतीक-वादाकडे जर्मन 
छाकाचा कळ वळला. पण ह्या नाहीत्या कोणत्याही जहाल वादात शांतता 


मिळणे शक्‍य नव्हते. प्रत्येक बोद्धिक क्षेत्रात जुन्या मूल्यांचे पुनमूल्यमापन 
( एपण़्बा(पाट १॥द १/&!९ ) चालू होते. जर्मन तत्त्वज्ञान, नव- 
कान्टियन आणि नव-हेगेलियन तत्त्वज्ञान यांच्या अवस्थांतून जात असताना 
एडसुड हुसेल ( पत. त प्त्ढ 


(१0६५ इलालल' १८७४-- 


र अध्य, ञ व्यक्तीपेक्षा समाजाचे महत्त्व वाढले, 

32 पाश्चाच्य सस्कृतीच्या निष्फलतेची ओरड सुरू झाली. 

जु 3 किला टाटा १८८०-१९३६ ) याने 

7 की पाश्चिमात्य देशाचा ञ (198 रिटा १९5 
१ 

1018 ग्रंथ लिहिला; आणि ग्राफ 
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हेरमान कायसरलिन्ग ( खाया पटयावाया १२७९४७९ १८८०- 
१९४६.) सारख्या लोकप्रिय तत्त्वज्ञान्यांनी मानवतेच्या उद्धारासाठी नवीन 
नवीन उपाय सुचविले. महायुद्ध संपण्यापूर्वीच आल्बेटं आइनस्टाइन 
( 41य झाडां १८७७-१९५५ ) याने आपला * सापेक्षतावाद ? 
( (९5७ ताढ. झू928]18_ एत तांद 8118९1101118 1२९]8(19118015- 
118010 १९१७ ) प्रसिद्ध केला. त्याने वर्तमानकाळच्या विचारांवर 
पुष्कळच परिणाम केला. त्या सर्वांच्यामागे एक गोष्ट निश्चित होती. भौतिक 
शास्त्रांनी साठ वर्षोमागे ऐहिक ऐश्वर्याचे जे इंद्रजाळ उभे केले होते, त्याला 
लोक कंटाळले होते; व धर्माची नव्या पायावर उभारणी करण्याच्या ते 
मागे होते. आणि म्हणून नवीन पिढीतल्या विचारवंतांना आणि कवींना 
६: परमेश्वराच्या शोधात गुरफटलेले ? म्हणून म्हणतात ते काही अकारण 
नाही. 

अशा प्रकारे सर्व बाजूंनी भावनांत आणि विचारांत क्रांती होत अस- 
ताना, वाड्य़याबद्दलच्या कल्पना, त्याची मूल्ये आणि त्याची निर्मिती ह्यांत 
बदळ झाला नसता तरच आश्चर्य ! ह्या काळात वाड्याच्या अभ्यासाच्या 
पद्धतीतही बराच बदळ झाला. घटना आणि जुने दस्तऐवज ह्यांचे महत्त्व 
कमी झाळे आणि “ आध्यात्मिक किंवा आत्मिक ज्ञान % ( ठट३(९5- 
७5850४1) हे नवीन शास्त्र निर्माण झाले. ह्यात वाड्ययाच्या 
कलात्मक बाजूपेक्षा त्यामागे आध्यात्मिक भूमिकेला विशेब महत्त्व आले. 
ह्या नवीन परीक्षण-पद्धती प्रमाणे जर्मन कवींच्या अधिकाराचा पुनर्विचार 
झाला, आणि शांभर वषांपूर्वीच्या रोमॅन्टिक चळवळीला पुन्हा महत्व प्रात 
झाले. नोव्हालिस ( १४०५०1५ ), क्‍्लाइस्ट (ह$! ), ग्राबड (5008) 
आणि विदोषतः ह्योल्डरलिन ( प्रन्लतदाययया ) हे पुढे आले व नवीन 
पिढीचे आदरही बनठै. ह्या सर्वांचा वाढ्यायनिर्मितीवर परिणाम झाल्या- 
शिवाय राहिला नाही. 

युद्धाच्या काळात निर्माण झालेळे क्षणिक देशभक्तिपर काव्य, कादंबऱ्या 
आणि नाटके त्या काळच्या जर्मन मनःस्थितीची द्योतक असली, त्री 
वाड्य़याच्या इतिहासात त्यांना स्थान नाही. ह्या चार वषात उद्धात 
सापडलेल्या राष्ट्राच्या वाडमयविषयक कल्पना बधीर झाल्या होत्या त्यामुळे 
युद्धापूर्वीच्या काळातला वाड्यया'चा दर्जा राहिला नाही. “ करमणूक- 
प्रधान वाळाय ? ( एपाव्णाडा[पाडकी(टादॉएा ) आणि “' चिरस्वरूपाचे 
वाड्याय” ह्यामधील फरक अस्पष्ट झाळा; एकदम लोकप्रिय झालेल्या लिखा- 
णाळा उच्च वाढ्ययाचा मान मिळू लागला. ह्यामुळे इतिहासठेलकाचे 


काम कठीण झाळे. 


ताड्ययाचा इतिहासकार जसजसा आपल्या स्वतःच्या काळाकडे येतो, 
तसतसे त्याचे काम जास्त बिकट होत जाते, कारण निरनिराळ्या घटकांचे 
आणि वाड्ययचळवळींचे योग्य मूल्यमापन होण्याला काही कालावधी 
जावा लागतो. ह्या शतकाच्या दुसर्‍या दशकात पहिळे महायुद्ध (१९ १४- 
१९६८ ) झाळे. आणि त्या संकटातून जर्मनी संपूर्ण कायाकल्प होऊन 
बाहेर पडला. अश्या वेळी जुन्या परंपरा कायम राहणे दाक्‍्य नाही; आणि 
युद्ध झाळे. नसते तरी 'जर्मनीत त्या नवीन वाड्य़यविचारप्रवाहाचा अर्थ 
लावणे सोपे झाले नसते. ह्या शतकाच्या सुरवातीलाच जर्मनीत वाढ्ययाच्या 
संक्रमणाची चिन्हे दिसत होती; युद्धाचा ह्या संक्रमणावर बराच मोठा 
परिणाम झाला असला तरी तेवढेच कारण आहे असे नाही. 
एकोणिसाव्या शतकाच्या आठव्या दशकात जर्मन वाड्य़यात जे दोन 
प्रवाह होते ते निरनिराळ्या नावांनी प्रसिद्ध होते. एका वाजूळा वास्तव- 
वाद ? ( २७६15 ) किंवा € यथार्थवाद 6 ( 8(81151105 ) आणि 
* संस्कारवाद ? ( पया 7655101151॥5 ); आणि दुसऱ्या बाजूला * ध्येय- 
वाद? ( [तढ्याह्या]॥5 ), € नव-अभिजातवाद (ल -185), 
“नव-रोमॅन्टिकवाद? ( पल ण"्स्टेठ्याका[)व “प्रतीकवाद? ( 8911001- 
105 ). नावे अनेक असली तरी फरक मूलतः एकच होता. पूर्वी 
शिलरने “ स्वाभाविक सहज-सुलभ ? (धा) आणि ' चिंतनशील 
भावनाप्रधान ) ( 581 11211511501| ) ह्या शब्दांनी दाखविळेल्या फरकाला 
ही नवीन नावे होती युद्धापूर्वी ८ आविष्कारवाद * ( ए४४७1655101- 
7115) हा नवीन शब्द वाड्ययप्रबाहासाठी उपयोगात आला. त्याने त्या 
सवाहाचची जास्त स्पष्ट कल्पना येते, असे तो शब्द वापरणाऱ्यांचे मत होते. 
हा शब्द कलेच्या टीकावाड्य़यातून घेतठेळा आहे. तेथे तो ' संस्कारवाद ? 
( प]185अ011511॥5 ) भाच्या विरुद्ध अर्थाने वापरतात. पण वाड्य़यात 
पयोग केला जात असल्यामुळे त्या'चा 
स्पष्ट अर्थ सांगण्याला मोठी अडचण पडते. पण एवढी गोष्ट खरी की 
पास्तबवादाच्या अगदी विरुद्ध प्रवाहाचा हा द्योतक आहे; व ज्या वाड्य़य- 
कृतीत “ संस्कारवादाचा २? मुळीच मागमूस नाही, तिचे वर्णन करण्याला 
हा व्यि ४ ब्द झाहे... १९१, साली निरनिराळ्या नवीन नियत- 
कांत ह्या शब्दाचा उपयोग होऊ लागला, तथापि ह्यापूर्वीच ह्या 
नवीन चळवळीचे वारे वाहात होते; व काव्यात ( भावगीतात ) तिचे 
€श्य स्वरूप दिसत होते. 


ह्या पिढीतल्या ठेखकांचा जन्म १८७० 


ते १८९५ च्या ( काही 
अपवाद सोडून ) सुमारास झाला; आणि 


त्यांनी आपल्या लेखनकार्यांळा 


जमन वाड्य़याचा इतिहास 


आविष्कारवाद 


सुरवात पहिल्या महायुद्धाच्या ( १९१४-१९१८) पूर्वीच्या चार 
वर्षात केली. दोन्ही महायुद्धांच्या झळया त्यांना लागल्या, व कित्येकांना 
हिटलरच्या अभदानीत देशत्याग करावा लागला. ह्या नवीन चळवळीचे 
वर्णन विसाव्या दतकातीळ “ तुफान आणि ताण ” म्हणून करता येईल. 
आधुनिक समाजाच्या सर्व अंगांविरुद्ध, प्रतिष्ठित वर्गाविरुद्ध, पुंजीपती- 
विषद्ध, लष्करी सामर्थ्याविरुद्ध, तांत्रिक व यांत्रिक सुधारणेविरुद्ध, उथळ 
नागरी जीवनाविरुद्ध किंबहुना विनाशाच्या मार्गावर असलेल्या युगाविर्द्ध 
हे बंड होते. आधुनिक भोतिकवादाविरुद्ध ह्या लेखकांचा विशेष कटाक्ष 
होता. मनुष्याच्या अंतःकरणातील आत्म्याच्या श्रेष्ठतेवर त्यांचा भर होता; 
व प्रत्येकाला आपापल्या श्रद्देप्रमाणे जगण्याचे स्वातंत्र्य असळे पाहिजे असा 
त्यांचा आग्रह होता. विना्याला थोपवून धरण्याचे काम कलेकडे आले. 
काही लेखकांनी सामाजिक आणि राजकीय सुधारणेची बाजू उचलली, 
काही ईश्वर आणि मतुष्य ह्यांच्या संबेधात लक्ष घालू लागले, आणि 
परमेश्वराच्या शोधात गुरफटून गेले. नवीन जगाचे आणि नवीन मानवाचे 
स्वन दोघांनाही सारखेच पडत होते. बाह्य जगाचे आपल्या मनावर जे 
संस्कार होतात ते जसेच्या तसेच न मांडता विश्वाबद्दल नवीन महत्त्वपूर्ण 
विचार मांडणे हे आपलें काम आहे असे हे आविष्कारवादी मानीत होते. 
ह्यामुळे मूल्यमापनाची नवीन परिमाणे पुढे आली. बाह्य सौंदर्यावर कला- 
कृतीचची परीक्षा करावयाची नसून पदार्थाचा, प्रसंगाचा आणि जीवनाचा 
अंतःस्थ अर्थ व्यक्त करण्याच्या. गुणावर केली पाहिजे. प्रत्यक्ष प्रसंगाशी 
आविष्कारवाद्याळा कर्तव्य नसल्यामुळे त्याच्या कलेत अमूतता आली 
आणि त्याच्या नाटकांतीळ पात्रे केवळ आदी व्यक्ती बनल्या. ही व्यक्ति- 
निष्ठ कला आहे; हिच्यात व्यक्‍तीच्या उत्कट भावना अतिदायोक्तीने आणि 
उत्साहातिरेकाने वर्णन केलेल्या असतात. ह्या ववळवळीमुळे जमन भाषेला 
आणखी नवीन लवच्चिकपणा प्राप्त झाला, हेही तिचे महत्त्वाचे अंग आहे. 


नाटक 


वास्तववादाने घातलेल्या बंधनाविरुद्ध जेव्हा गेहाट हाउप्टमानने आपली 
नापसंती दर्शविली, तेव्हापासून या नब्या कलेचे उद्दीपक स्वरूप रंगभूमीवर 
दिसू लागले. व्युज्षनर ( पेपब्यशादा ) याचे नाटक “ व्योझेक 
( ४7०४९०८) साधारणपणे आविष्कारवादी नाटकासारखे आहे. असे 
आविष्कारवादी नाटक वेड$किन्ड . ( ए४९तदात0) याच्या विचित्र 
विरोधाने आणि विशेषतः आउगुस्ट स्ट्न्डबेगे ( डप 8प१1ांत0९ष्ट ) 
याच्या प्रतीकात्मक गूढ वादामुळे पुढे आळे. एकाच व्यक्तिभोवती, कोण- 


कश 


२०५ 


२०६ जर्मन वाड्य़या'चा इतिहास 


त्याही प्रकारचे कथानक नसलेळे, व स्वतंत्र प्रवेश असलेले नाटक लिहि- 
ण्याची पद्धत स्ट्रिन्डवेर्गपासून'च रूढ झाली. प्रतिष्ठितांचा उपहास करण्याच्या 
मववत्तीवर वेडडकिंडचा परिणाम स्पष्टपणाने दिसून येतो. काले स्टेनंहाइम 
( ९३] इाद्यापालांगरा १८७८-१९९२ ) याच्या “ ब्युर्गर शिपेल ” 
( छपडट &ता]381 १९ १२ ), त्रिबधात्मक नाटक “ डी होज5 
(137 ०७8 १९१९ ); व “ डेर स्नोब ? (199 झाक १९१३) 
ह्या नाटकांत प्रतिष्ठितांचा उपहास भरपूर आहे. राइनहाडं सोगं५ (ढा - 
पद्यात 5गढ १८९२-१९१ ६) ह्याने १९१२ सालीच आपल्या 


आणण्याला सुरवात केली. ह्या नाटकात चित्रपटाच्या साहाय्याने नवीन 
तंत्राचा उपयोग करून आपल्या सिद्धान्वाकडे प्रतीकात्मक घटनेच्या द्वारा 
प्रेक्षकांचे लक्ष वेधण्याचा त्याने प्रयत्न केठा आहे. हे नवीन तंत्र जर्मनीत 
यशस्वी होण्याला माक्स राइनहाडर्ट (१182 7२5१ १८७३- 
६०४३ ) ह्याची कल्पकता कारणीभूत झाली. ह्या शतकाच्या सुरवाती- 
पासून राइनहाडर्ट जुन्या आणि नव्या नाटकांचे प्रयोग करण्याच्या नवीन 
तंत्राच्या शोधात होता. नवीन तंत्र रंगभूमीवर कायम होईपर्यंत युद्धाचा 
काळ आला. गेओोगं कायसर याचे € कॅलेचे नगरपिते १? ( 19312 3८ 
४०॥ (81815 ) आणि वाल्टर हासेनक्लेव्हर ( ४१४८ ३85०110180601 
१८९०-१९४० ) ह्याचे € पुत्र > (13 इला १९१४ ) ह्या दोन 
नाटकांचे प्रयोग राइनहाडर्टच्या नवीन तंत्राप्रमाणे झाले. दुसऱ्या नाटकात 
नव्या आणि जुन्या पिढीतला संघष आहे; हा संघर्ष नव्या चळवळीचा 
काही काळ आवडता विषय होता. अठराव्या शतकातल्या “ नागरी 
( सामाजिक ) शोकांतिकेमध्ये ? हाच विषय होता; पण त्या वेळी बाप- 
छेकीतळा संघर्ष होता; आता बाप-छेकातळा होता. हासेनक्लेव्हरने 
“ आन्टिगोनड (11४018 १९१७ ) याला नवीन आधुनिक स्वरूम 
दिळे आणि जुन्या कथानकाचा सामाजिक आणि राजकोय सुधारणेच्या 
झचारासाठी उपयोग केला. 

(अ ) गेओर्ग कायसर ( ठर्गष्ट काळा १८७८--१९४ ५ ) ह्याने 

बरेच ठेखन केले असून त्याने बरीच वर्षे जगन रंगभूमी गाजवली. तो 
नारडेबुगेचा राहणारा असून, बयाच्या विसाव्या वर्षी तो दक्षिण अमे- 
रिकेत तेथे स्थायिक होण्याच्या दृष्टीने गेला. पण मलेरियाच्या आजारीपणा- 
सुळे तीन वषांनी त्याला परत यावे लागले. आपस्यात वाड्ययगुण आहेत, 

त्याला समजून येण्याला काही काळ जावा लागला. पण एकदा तोच 
व्यवसाय करण्याचे ठरविल्यावर त्याने स्वतःकडे पाहिले नाही. वाटेल ते 
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कष्ट करण्यास तो तयार झाला. १९३३ साली नॅशनल सोशालिस्ट (नाझी) 
अधिकारावर आल्यावर त्यांनी त्याच्या नाटकांच्या प्रयोगाला बंदी केली. 
तेच त्याच्या उपजीविकेचे साधन असल्यामुळे तो लवकरच निष्कांचन 
झाला. स्वदेशातून हद्दपार झाल्यामुळे तो स्वित्सल॑ण्डमध्ये गेला आणि 
तेथेंच मरण पावला. त्याने आपल्या आयुष्यात ६० नाटके; एकदोन 
कादंबऱ्या, शिवाय काव्य आणि निबेध लिहिले. त्याचे पुष्कळसे लेखन 
तात्कालिक स्वरूपाचे आहे. पण नाटकाच्या बाबतीत ““आविष्कारवादा*चा” 
तो तत्त्व आणि तंत्र ह्या दोन्ही दृष्टींनी प्रमुख प्रवक्ता होता. त्याच्या 
£: कलेचे नगरपिते ?” ( लेखन १९१३ प्रसिद्धी १९१४) ह्या नाटकाचा 
फ्रान्कफुट येथे १९१७ साली प्रयोग झाल्यावर एका रात्रीत तो प्रसिद्धीस 
आला. १८८९ साली झालेल्या गेरहार्ट हाउप्टमानच्या “ सूर्योदयापूर्वी ” 
याच्या प्रयोगाची ह्या प्रयोगाने आठवण करून दिली. फ्रोइसार्ट ( 101- 
8581) याच्या रोजनाम्यात आलेल्या १३४७ सालच्या कॅलेच्या वेब्यात 
सहा नगरपित्यांनी केलेल्या आत्मत्यागाच्या हकीगतीवरून हे नाटक लिहिले 
असले, तरी ते ऐतिहासिक नाटक नाही. रोडिनच्या ( ९०तांग ) प्रसिद्ध 
सहा नागरिकांच्या प्रख्यात गटावरून कायसरला ह्या नाटकाची स्फूर्ती 
मिळाली, व आपल्या कल्पना जगापुढे मांडण्याची त्याला शक्‍यता वाटू 
लागली. ज्या वेळी या नाटकाचा प्रयोग झाला, त्या वेळी ह्या विषयाला 
स्थानिक महत्त्व होते; व त्यामुळे ते लोकप्रिय झाळे हे खरे असले, तरी 
युद्धाला दोष देताना त्याने जे विचार प्रगट केळे आहेत, ते १९१७ 
पर्यंत त्याच्या देशबांधवांना पटले होते. “ सकाळपासून मध्यरात्रीपर्यंत र 
( ए०्प शिगटाड 018 िपटणाव्ा!$ १७१९७ ) ह्या नाटकात पैशांची 
अफरातफर करून, नित्याच्या नीरस जीवनातून सुटण्याचा प्रयत्न एका 
बँकेतील कारकून करतो. “ डी कोराळड ” (1912 ह.ग्रथ्ा8 १७१७ 3 
ह्यात संपत्तीचा प्रश्न आहे; त्याचबरोबर मनुष्याच्या पुनरुज्जीवनाचा 
विचारही आला आहे. हाच विचार सामाजिक पुनर॑ंचनेच्या रूपाने त्याच्या 
पुढच्या “ गास ? (895 १९२० ) ह्या नाटकात आढा आहे. हे 
आविष्कारवादाचे प्रातिनिधिक नाटक म्हणून समजले जाते. समाजाच्या 
पुनररचनेने मनुष्याचे पुनरुज्जीवन होणार नाही. अंतःकरणात बदल झाला 
तरच ते होईल, हा कायसरःचा आश्यावाद “ नरक, मार्ग, हहलोक 
( प्र०॥०, ४7०४, टात १९१९ ) या नाटकात उत्तमप्रकारे व्यक्त झाला 
आहे. नाटकांना विषय शोधण्यास त्याला केव्हाच अडचण पडली नाही, 
हे “ एकमेकांजवळ १7 ( ऐळलालापवयातला १९२९३), “ फेरीवाला ” 
(1८००१४७ १९२४) या त्याच्या नाटकांवरून दिसून येते. 


२०्ट जर्मन वाड्यया'चा इतिहास 


आविष्कारवाद्याची मानवाबद्दलची कल्पना कायसरच्या नाटकांत पाहावयास 
मिळते. आधुनिक समाजाचा ढोंगीपणाचा बुरखा त्याने बाजूला केला 
आहे व जीवनाला आलेल्या यांत्रिकीकरणाचचा निषेध केला आहे---मग तो 
राज्यव्यवस्थेने आळेला असो, कायद्याने आलेला असो, यंत्रसुधारणेने 
आलेला असो, किंवा संपत्तीमुळे आठेळा असो. मनुष्याचे आणि समाजाचे 
उुनर्ज्जीवन होऊन नवीन मानव आणि नवीन समाज निर्माण झाला 
पाहिजे असे त्याने आग्रहाने प्रतिपादन केळे आहे. परिस्थितीची बंधने 
तोडून, मोतिक आणि इतर अडचणी बाजूळा सारून मानव स्वतंत्र होईल 
त्याच वेळी हे पुनरुज्जीवन होईल असा आत्मविश्वास त्याने प्रगट केला 
आहे. कायसरने जे तंत्र वापरले आहे, त्यामुळे त्याच्या नाटकांना जास्तच 
महत्त्व आळे आहे. त्याच्या नाटकांतील संघर्ष कथानकांतून निर्माण होत 
नाही; विरोधी कल्पनांतून निर्माण होतो. पात्रांची नावे अमूर्त अद्ली 
आहेत; स्त्रीपुरुष भेद दाखविणारी, कुटुंबातीळ नात्याची किंवा व्यवसायाची 
आहेत; कित्येक वेळा नुसते अंकच असतात. भाषेत भावना आणि आवेग 
आहे. त्याठा मूकाभिनयाची, हावभावाची आणि संगिताचीही योग्य जोड 

. दिलेडी आहे. नाटकाच्या रचनेत कायसर हा सारखा प्रयोग करीत होता; 
* ताचा ह्यामुळेच इतरांच्यावर अतिशय परिणाम झाळा, “ सकाळपासून 
मध्यरात्रीपर्यंत ? ( १०1 गठा्ट्या$ ाड ॥॥1(ट120115 ) याचे अते 
कर्वेस '( 45110/ 10015) याने भाषांतर केल्यामुळे इंग्लंडमध्ये 
सयागात्मक रंगभूमीची स्थापना झाली, युजिन$ ओ'नील ( 78618 
0 सथ १८८८-१९५३) ह्या अमेरिकन नाटककारावरही कायसर'चा 
परिणाम झालेला दिसून येतो. तत्कालीन जमन रंगभूमीवर तर तो निःसंशय 
झालाच. 

(आ) एन्स्ट बारलाख ( णा! 381] १८७०--१९३८) ह्याची 
मूर्तिकार, लाकडी खोदकाम करणारा, चित्रकार आणि नाटककार म्हणून 
प्रसिद्धी आहे. त्यामुळे आधुनिक कलावंतांत तो अद्वितीय आहे. अभ्यासा" 
साठी तो एकदोनदा बाहेर परदेशी गेळा असेल एवढेच. बाकी नेहमी तो 
उत्तर-जमंनीत राहत होता. त्याच्या बऱ्याच नाटकांत तेथील सृष्टिशोभेचे 
च आले आहे, १५०६ साली तो रशियात गेला. तेथे तो दोन महिने 
होता. डास्टोन्हस्की ( 19०5020510, ) आणि टॉलस्टॉय ( ग्र'०७०) 
हाच्या कादंबर्‍्यांचा परिचय त्याच्या स्वतःच्या प्रगतीच्या दृष्टीने धार्मिक 
कषात्काराइतका महत्त्वाचा होता. बारलाख धार्मिक इृत्तीचा होता; आणि 

वराच्या शोधात होता. नेहमीच्या प्रचलित धर्माच्या मार्गाने नव्हे, तर 
स्वतःच्या अनुभवाच्या मार्गाने. त्याच्या नाटकातील पात्रे देखीळ स्वतःच्या 
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अनुभवाच्या मार्गाने इश्वरप्रातती करून घेतात, आणि आपला उद्धार करतात. . 
बारळाख आपल्या नाटकात तत्काठीन जीवनातले वास्तव प्रसंग निर्माण 
करतो व त्याचे स्त्री-पुरुष नित्याची, व्यवहारातली भाषा बोलतात. प्रसंगी 
प्रादेशिक बोलीभाषाही वापरतात. बहुधा उत्तर-जर्मनीचे वातावरण कायम 
सूचित केलेळे असते. आविष्कारवादी नाटकाप्रमाणे त्याच्या नाटकांत 
नुसत्या अमूर्त कल्पना नसतात; नेहमींचे चाळतेबोळते जग आणि हाडा- 
मांसांची माणसे त्यात असतात. प्रत्येक गोष्टीला तो जे गहन; आध्यात्मिक व 
प्रतीकात्मक महत्त्व देतो, व वास्तव आणि अबास्तव यांचा जो सुंदर मेळ 
घालतो, तीच त्याची ( बारलाखची 9 नाट्यविषयक महत्त्वाची कामगिरी 
आहे. त्याचे पहिळे नाटक “ मृतदिन २? (193 (0९ पच) त्याने 
१९०८ मध्ये लिहिले, पण ते १९१२ साली प्रसिद्ध झाले. त्यात आईची 
मुलावरची सत्ता दाखविली असून; मनुष्यस्वभावाच्या महत्त्वाच्या प्रश्ना- 
बद्दलची त्याची स्वतःची मतेही त्यात आली आहेत. वास्तव आणि 
अवास्तव 'जगा'चा मेळ घाळण्याचे त्याचे तंत्रही ह्या नाटकात उत्तम प्रकारे 
दिसून येते. “ गरीब चुलतभाऊ ” (1) द्यणा2 शीय १९ १८) 
ह्यात व्यक्ती आणि वातावरण उत्तर-जर्मनीतीलळ आहे; आणि मृत्युळोक व 
वरळोक ढे एकमेकात गुंफून टाकले आहेत. “' डी एझटेन सेडेमुन्डस 
(1918 उथाथा. तह पात$ १९२०) आणि *“' पापप्रवाह ? 
( इण्याकीए/ १९२४ 3 ह्या नाटकांत आत्मोद्वाराचा विषय असून 
त्यांसाठी बाह्यजग आणि आंतरजग ह्यांची रुंफण करण्याच्या तंत्राचा अवलंब 
केळा आहे. “ डेर ब्लाव& बोळ ? (1) 080७ फेणी १ ९२६) हे 
बारळाखचे अत्यंत लोकप्रिय आणि निर्दोष नाटक आहे. एका सुखलोळप 
श्रीमंत ग्रहस्थाला आध्यात्मिक दृष्टी प्राप्त झाल्यावर जीवनात त्याला कसा 
खोळ अर्थ दिसू लागतो ढे दाखविळे आहे. स्वभाववैशिष्ट्य नुसते सूचित 


केळे आहे. कथानकात घटना नाहीत. बोळ (3०1) परोपकाराकडे कसा 


बळळा, त्यासाठी कोणत्या गोष्टी घडून आल्या, ते सात प्रवेश्ांत किंवा 
बारळाख म्हणतो त्याप्रमाणे सात हृदयांत ( 8116५) दाखविले आहे. 
त्याने फार नाटके लिहिली नाहीत; पण लिहिली ती सब आविष्कार- 


वादाच्या आंदोलनातील प्रभावी नाटके होती. 
(इ) हान्स योस्ट ( पढ 15 ग, जन्म १८७० ) ह्याने आपली 


नाट्यपद्धत रिट्रन्डबेर्ग ( 8एत0शष्ठ ) पासून घेतली. त्याच्या नाटकांत 
अंक आणि प्रवेश नाहीत. एकामागून एक अशीं अनेक स्थिरचिंत्रे 'टाब्लो? 
(५७८४४ ) आहेत. जर्मनीला सामाजिक आणि बौद्धिक स्वातंच्य 
मिळवून देण्याच्या उद्योगात असलेल्या क्रांतिकारकांचे वर्णन त्याच्या नाट- . 


शड 


२१० जर्मन वाड्य़याचा इतिहास. 
कांत असते. “एकलकोंडा? (19 58118 १९१७) हे आविष्कारवादी 
चळवळीच्या काळात अत्यंत यशस्वी ठरळेळे नाटक आहे. ह्यात खित्टिमान 
डीट्रिंश ग्राबड याच्या आयुष्याचे नऊ “ टाब्लो ? आहेत. “ द्रे 
( ऐळालभा १९२३) मध्ये ळूथरला धार्मिक संतपुरुष न दाखविता 
आधुनिक समाजक्रांतिकारक दाखविला आहे. १९३३ साली तो आपल्या 
“ इल्ागेटर ? ( 5लया]टलाट ) या ग्रंथाने काही काळ प्रसिद्धीस आला. 
त्या वेळच्या लोकांच्या मनःस्थितीला मानवणारे ते होते. 

(ई) एन्स्टं टोलर ( ७७६ ग'0] १८९३-१९३९) हा मोठा 
उत्साही आणि सुरवातीला क्रांतिकारक होता. पहिल्या महायुद्धात त्याला 

आलेल्या अनुभवांवरून, कम्युनिझमचा उद्य झाल्यावर आपल्या आकांक्षा 
पूर्ण होतील अश्शी त्याला आद्या वाटत होती. युद्धातील भीषण प्रसंग; 
राजकीय आणि सामाजिक सुधारकांची तळमळ, जनतेचा मूर्खखणा आणि 

तिक ऐश्वर्याची हाव--- हे त्याच्या नाटकाचे विषय होते. त्याने गेओर्ग 
कायसरचे तंत्र अवलंबिले होते व अत्यंत वास्तव प्रवेद्यानंतर एकाआड एक 
कल्पनाचित्रांचे किंवा स्वप्नांचे प्रवेश किंबा टाब्लो त्याने आपल्या नाटकात 
घातले आहेत. “ डी वांडळुचा ? (1912 ४/७1ता या १९१९)या 


नाटकात ह्या तंत्राचा भरपूर उपयोग केला आहे. एका तरुणाला युद्धामुळे 
आपल्या देशाचे पुनरुजीवन होईल अशी आज्या वाटत होती. पुढे तो 
राजकारणात भाग घेतो आणि जनतेत क्रांतीचा उंठाव करतो. “' मास&' 
न्हा” ( 1॥8552 गाला १९२० ) ह्या त्याच्या पुढच्या नाटकात 
असेच एकाआड एके वास्तव आणि काल्पनिक . प्रवेश आळे आहेत. त्यात 
कोंतीच्या काळात पुढाऱ्यांच्या थ्येयवादाळा जनतेच्या भोतिकवादाचा कसा 


विरोध होतो हे दाखविले आहे. “ यंत्र-विध्वंसक >> (1912 ॥/(8950111- 
१॥€715(॥81]1]161 १९ २२ ) ह्यात लॉड 


६६ घेव १2 वि बायरन आला आहे व याला हाउप्ट" 
मानच्या “ वेबर ? चे आविष्कारवादी प्रतिरूप म्हणता येईल. नाटका'चा 


पण त्याचे नाव मात्र समजत नाही. नॉटिंगहम 


ह त्याच दसन येते. “ हिंकडञमान (वता रात ५३२४) 
क! आम्ही जीवंत आहोत ” ( स०ळ18, फाय 1ट08्य 


कांतिकारक स्वरूपाची असळी. _* बची व्य 
: वेळणाची आहेत. ची असली, तरी रचनेच्या दृष्टीने जु 
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(उ) फ्रिटझ फौन उनरुह ( छॉट ए० एणाणी, जन्म १८८५ ) 
हा तरुण आविष्कारवादी नाटककारांत अत्यंत काव्यप्रतिभासंपत्न होता. हा 
प्रक्षियन अधिकारी होता व १९१४ च्या युद्धापूर्वी “ अधिकारी 
(पीडा १९११) आणि “ प्रॉयसेनचा राजपुत्र लई फेर्डिनान्ड ? 
(1,०पां5 छदाता4110, 2 ४० ९७०६४ १९१३) ह्या दोन 
नाटकांनी त्याने स्वतःविषयी लोकांत पुष्कळ अपेक्षा निर्माण केल्या होत्या. 
दोन्ही नाटकांत लढाईच्या काळातील लष्करी अधिकाऱ्याच्या कर्तव्याचा 
विषय आला आहे. ह्यातील भाषेची संक्षेपप आणि प्रसंगी भावनोत्कटता, 
ह्यांवरून त्याच्या पुढच्या नाटकांची कल्पना येते. युद्धाच्या काळात 
सोसलेल्या कष्टांमुळे तो लष्करशाहीचा कट्टर विरोधक झाला, आणि 
वाडयायात “ आविष्कारवादाकडे 9 वळला. “' आइन गेळेष्ट' 
( छांग उढ्याय्यी। १७६७ ) आणि “ छाटझ 7 (]हॉट १९२०) 
ह्या दोन नाटकांत त्याचा नवीन दृष्टिकोन दिसून येतो. त्याने संकल्पित 
केलेल्या पण अपूर्ण राहिलेल्या त्रिबंधातीळ ही दोन नाटके आहेत. उनस्ह, 
( एग्राप ) हा जातिवंत कवी असल्यामुळे त्याची पद्यरचना सुंदर आहे 
व एकदम ती लोकांच्या मनात भरते. पण त्याच्या पूर्वींच्या नाटकांत 
दिसून येणारा भावेचा रेखीवपणा ब उस स्वमावलेखन नवीन तंत्रापुढे 
छपत झाले. 

(ऊ) फ़ान्झ वेफेल ( मयार श्या १८९०-१९४५ ) याच्या 
नाटकांत दिसून येते की, “ आविष्कारवाद २? रंगभूमीवर कायम टिकणार 
नाही. वेफैल हा त्या काळ'चा अत्यंत प्रतिभावान कवी असून; काव्य; कादं- 
बऱ्या आणि नाटके ह्यांविषयी त्याची प्रसिद्धी आहे. त्याचा जन्म १८७० 
मध्ये प्राग येथे झाला. पहिल्या महायुद्धानंतर तो व्हिएना येथे राहू लागला; 
वण १९३८ साली तो फ़ान्समध्ये गेळा, व पुढे दोन वर्षांनी अमेरिकेत 
गेला. तेथे १९७४५ साली तो मरण पावला. प्रथमपासून त्याचा आविष्कार- 
वादाशी निकट संबंध होता; पण पुढे लवकरच तो त्याच्यापुढे गेला. त्याच्या 
पूर्वीच्या ८८जगनिमत्र? (13 फाशीच्या १७ १२१), “आम्ही आहोत? 
( छएणा अंग्रत १७१३ )) एकमेक? ( छागपतंश १९१५ ), “ न्याया- 
लय-दिन!? (भांन!ड४्ट १०२० ) या भावगीतांत आविष्कारवाद 

पूर्णपणे दिसून येतो. त्यांचा विषय विश्वबंधुत्य आहे. ह्या विश्वबंधुत्वामुळेच 
जगाचे कल्याण होणार आहे, असा त्याचा विश्वास होता; व म्हणून हाच 
विषय त्याच्या सर्व ग्रंथांत पुन्हा पुन्हा आला आहे. वरील काव्यसंग्रहांतीळ 
शेवटचा संग्रह त्याने युद्धाच्या काळात खंदकात लढत असताना लिहिला, 
सर्व जगाला भीषण संकटात टाकणाऱ्या मूखपणा'चा त्याने तीग्न शब्दांत 
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निषेध केला आहे. १९१५ साली वेफेंळने “ डी ट्रोएरिनेन ? (1912 
गदर रहा! ) हे नाटक प्रसिद्ध केळे युरिपिडेसच्या ( 01085) 
शोकांतिकेचे हे रूपांतर असून नवीन अर्थही त्याने तिच्यात घातला आहे. 
ट्रोजन युद्ध आणि महायुद्ध ह्यांतील साम्य वेफेलने उत्तम प्रकारे दःखविळे 
असल्यामुळे रंगभूमीवर ते यशस्वी झाले. “ डेर स्पीगेलमेन्श ” ( र्या 
3]1९8९]181501 १९२० ) ह्या त्रिबवात “ आपल्यातील दोन 
आत्म्यांचा  फाउस्टचा प्रश्न अत्यंत कुशलतेने मांडावयाचा असल्यामुळे 
आविष्कारवाद त्यासाठी उपयोगी पडला नाही. त्या काळचे हे अत्यंत सुंदर 
नाटक आहे. “' बोक्सगेसान्ग ( 8००5265512 १९२२ ), “ युआरेझ 
आणि माक्‍सिमिलिआन * (उपद्चा2ट पणात. १६४७४01811 १९२४ ); 
ज्यूंच्या समवेत पाउलस * (7?8प]प5 पणाहा तुह्या उएतहा १९ २६) 
आणि “ बोहिमियामध्ये परमेश्वराचे राज्य ” (1955 एेटांदा 601168 शा 
3०शयशा १९३० ) ही नाटके वेफेलने परंपरागत पद्धतीने कथानकाचा 
सूकम विचार करून आणि त्याची उत्कृष्ट रचना करून लिहिली आहेत. 
त्याचे कथावाड्य़य काही दृष्टीने जास्त हृदयंगम आहे. तो दीघ कादंबऱ्या 
किंवा ल्घुकथा दोन्ही सारख्याच कुशलतेने लिहीत होता. त्याच्या पुढच्या 
नाटकातळा वास्तववाद त्याच्या कथावाड्ययात पहिल्यापासून दिसत होता. 
पण जीवनाविषयींचा त्याचा दृष्टिकोन नेहमी कायमचा होता “ डी ट्रोए 
रिनेन ” ह्या नाटकाच्या प्रस्तावनेत हा विषय त्याने विस्ताराने मांडला 
आहे व “ मनुष्य स्वतःच जीवनाला महत्व आणू शकतो ? हा आपला 
सिद्धान्त प्रस्थापित केला आहे. मजुघ्याच्या हातून गुन्हा होणार व त्याला 
त्याचे शासन मिळणार हा मानवी आयुष्याचा क्रम आहे हे त्याने आपल्या 
नाटकात आणि क्थावाड्ययात दाखविले आहे. . “ वेर्डी, रोमान डेर 
ओपेर 7 ( वता, झगयाद्या तथा 0३२ १ ९२४) ह्या कादंबरीत 
काल्पनिक गोष्टींना ऐतिहासिक पेहेराव दिळा आहे, आणि “बार्बारा 
अथवा पावित्र्य २२ ( उवाच ठतटा ठता€ घ्णण्थापागाट्रा&ा( १९२९) 
र ल्ताहोगला आणि उत्कृष्ट स्वमावठेखन आहे. ह्या टा 
10. पायाला द चांगल्याप्रकारे दिसून येतो. “ बेर्नांडेट५ 
" उेटयाद्तला[ट १९४ १) हे त्याने १९४० 
तळेल्या शापथेनुसार लिहिले आहे. ह्यात 
तकार वर्णन केळे आहेत. त्याची शेवटची 
हिया तहा एण2७७०16181 १९४६ ) 
कलेच्या दृष्टीने ती समाधानकारक नाही. 
1ळातल्या काल्पनिक जगाचे वर्णन केळे आहे. 


कादंबरी “न जन्मलेल्यांचे ग्रह? 
अतिशय'च विस्तृत असल्यामुळे 
हिच्यात त्याने लांबच्या भविष्यक 


आविष्कारवाद ९६ 


काव्य 


ह्या अस्थिर कालात एकट्या काव्याची ( भावगीता'ची ) फक्त शांतपणे 
अखंड प्रगती चाळू होती. त्यात त्या काळच्या आध्यात्मिक आकांक्षांचे 
सुंदर प्रतिबिंब पाहावयास मिळते. पूर्वीच्या जर्मन काव्यात गेयता विपुल 
होती, पण आताचे नवीन काव्य त्यापारून सर्वस्वी अलिप्त होते. पण ही 
उणीव त्यातील उत्कट आध्यात्मिक तळमळीने व समाधानाने भरून आली 
आहे. ह्या प्रगतीच्या मागे रिल्क$ ( २1७) याची प्रभावी दकती होती. 
त्याने त्या अध्यात्माला “ पुन्हा परमेश्वराकडे ” हा मंत्र दिळा; व तो 
त्या काव्यात सारखा घुमत राहिला. ते काव्य नाटकाप्रमाणे आविष्कार- , 
वादाच्या जाळ्यात केव्हाही सापडले नाही; ह्यालाही रिट्कडच कारण आहे. 
(ए) एल्ज$ लास्कर-उयुलर ( 158 1,१81081-8010९१८॥ १८७६- 
१९४५) ही आविष्कारवादाची खंबीर प्रतिनिधी होती. पण त्या 
ऱवळवळीमुळे तिने काव्यळैखनास सुरवात केली असे नाही. ह्या शतकाच्या 
सुरवातीस तिने आपले काव्यसंग्रह * । स्टिक्स ?” ( 859. १९०२ 099 
: सातवा दिवस (12९ हहला १९ १९०५९) प्रसिद्ध केले; 
आणि १९४५ साली जेरुसलेम येथे तिचा अंत होण्यापूर्वी अगदी थोडे 
दिवस आधी तिने आपला एक काव्यसंग्रह प्रसिद्ध केला होता. तिच्या 
काव्याचे विषय विविध होते, पण ज्या काव्यांत तिने आपल्या ज्ञाति- 
बांधवांच्या स्थितीशी ( दुःस्थितीशी ) आपले खतःचे अनुभव जोडून दिळे 
आहेत, त्या काव्यांबद्दलच आज तिची प्रसिद्धी आहे. “ हिब्रु पोवाडे 
पन्ा2००० 391१तदया १९७९१२ ) तिची काब्यशक्ती उत्तम प्रकारे 


दर्शवितात. तिचा शेवटचा काव्यसंग्रह “ माझा निळा पियानो ? ( १शढगा 


5150608 1८18061 ) तिने जेर्सळेम मध्ये १७४२ साली प्रसिद्ध केला, 


तो तिने आपल्या “ जर्मनीतील राहरवासी अविस्मरणीय मित्र-मेत्रिणींना?? 


अर्पण केला आहे. 
(ऐ) थेओडोर डॉयब्लर ( नृ1160007__1>9000]ह १९८ ७६- 


१९३४) याने १९१६० साली “* डस नोडेलिइट ?? (1285 गरजवाला! ) 
या नावाचे महाकाव्य प्रसिद्ध केळे. ह्यात तीस हजार ओळी असून, हे 
तयार करण्यास त्याळा बारा वर्षे लागली. समग्र जमेन वाढायात अद्य 
प्रकारचा दुसरा ग्रंथ क्वचितच आढळेल. डॉयब्ठर याने विश्वोत्पत्तीची 
आपली स्वतंत्र कल्पना मांडली. त्यात ' अंधाराकडून प्रकाशाकडे येणे ) हेच 
मनुष्याचे जीवन असे म्हटले आहे. ' 

(ओ) गेओर्ग हाइम ( 00०० प्ळाण १८ ८७-१९१९) याचा 
निराक्यावाद डॉयब्लरच्या आज्षावादाच्या अगदी विरुद्ध आहे. हाइम हा 
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प्रतिभासंपन कवी अगदी तरुणपणी अपघातात -मरण पावला. “ अखंड 
दिन ” (104: हा88 1४४ १९१२ ) ह्या काव्यसंग्रहात त्याने वार्डिन- 
सारख्या मोठ्या शहरातल्या जीवनाची दुःखे वर्णन केळी आहेत. निर्दय 
व दुष्ट शक्‍ती शहरांतून वावरताना आणि नागरिकांचे जीव भेताना त्याळा 
दिसळे आहे. “* युद्ध ? (19 अाव्ट) या काव्यात त्याने येणाऱ्या 
संकटाचे वर्णन केले आहे; अणू काय महायुद्धाची भीषण छाया त्याला 
अगोदरच दिसत होती. हाइमच्या काव्यात भविष्यकाळ अंधारमय आहे; 
त्यात आशेचा यत्किचितही किरण नाही. एस्स्टं स्टाडलर ( 5! 
 डद्यवाद्य शट ८.३-१९१४) हा सुद्धा उद्धात सुरवातीलाच मरण पावला. 
न्याच्या /( झाउफचुख ? ( 0७०. *७६४ ) या काव्यातही युद्धाच्या 
भोषण संकटाची पूर्वसूचना आहे; पण हाइमसारखी त्यात निराशा नाही, 
उलट आशा आहे. आपल्या काळातल्या गोंधळाकडे तो वेराग्याने पाहत 


(ओ ) गेओगं टाकल ( ढब पद्यात १८ ८७-१९१४) ह्याने 
आपल्या अल्प आयुष्यात अति सुंदर काव्य केले आहे. १८८७ साली 
साल्झबुर्ग येथे त्याचा अन्म झाला. तो अत्यंत भावनाशील होता, व नेहमी 
एकटा एकटा असे. व्यवहारात तो पूर्ण अयशस्वी होता. महायुद्ध सुरू 
झाल्यानंतर थोड्याच महिन्यांत झो पेच्या गोळ्या जास्त प्रमाणात घेतल्या- 
मुळे सत्ताविसाव्या वर्षी तयाचा अंत झाला. ट्राक्लने आपल्या काळाचे 
निदान केले नाही, किंवा सुधारणेचा मार्ग दाखविला नाही, पण संस्कृतीचा 
व सुधारणेचा नाश होणार हे त्याला दिसत होते; ते त्याने आपल्या दोव- 


पाहत होता. टत्वू, अध:पात, विनाश, हे त्याच्या काब्याचे विषय होत. 
ह्याचे तो बोद्धिक दृष्टीने वर्णन करात नाही; वर आपल्याला ते जसे दिसले 
तसे तो लोकांच्यापुढे मांडतो. सर्व गोष्टी हृद्य स्वरूपात त्याच्यापुढे उभ्या 
राहत. त्यामुळे त्या सरळ इंद्रियापर्यंत पोहे 
काव्यात एकामागून एक येतात; त्यांचा एकमेकांशी काही संबंध नसतो; 
सामुळे त्याचा अर्थ ढावणे कठोण असते. 
घाली असल्यामुळे त्यांच्यात विविधता आणि संपन्नता आहे; 
कवींत सहसा पाहावयास मिळत नाहीत. ट्राकळ धार्मिक बृत्तीचा कवी होता, 
पण त्याचा खिश्चन धर्म किरकेगाड उदय वात ) याच्या धर्मा- 
आणि आधुनिक सं धर्मासारखा होता. ट्राक्ल याची 
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६ सेबास्टिआन इम ट्राउम ” ( ४७8७81] गया पावणा १९१५ ) 
“ डेर हेब्स्ट डेस आइनसामेन ? (198 पर्059. १९७ छांगडवयाहया 
१९२०) ही भावकाव्ये व “ ओफेनबारुंग आणि उंटरगांग ” ( छपीशा- 
5६"णाष्ट "णा एयॉय्रि्ठझाश १९४७) हा गद्मग्रेथ प्रसिद्ध आहेत. 


कादंबरी 


जर्मन कादंबरी नाटक किंवा काव्य यांच्याइतकी आविष्कारवादाच्या 
आहारी गेली नाही. वास्तवतेला दृष्टीआड केल्यावर कादंबरी नीरस 
झाल्याशिवाय राहणार नाही. नाटकात वास्तवतेकडे दुलैक्ष केळे असले 
तरी रंगभूमीवरच्या नवीन तंत्रामुळे प्रेक्षकांच्या मनात कुतूहल निर्माण करणे 
शक्‍य होते. कादंबरीच्या बाबतीत काही मनोरंजक प्रयोग झाले, व त्यांपैकी 
काही कायम रूढ होण्यासारखे आहेत. आविष्कारवादी कादंबरीत मुख्यतः 
अंतःकलह असून विश्वाबद्दल प्रतीकात्मक कल्पना केळेल्या असतात. पुष्क- 
ळसे कादंबरीकार थोड्या प्रयोगानंतर पुन्हा परत वास्तवतेकडे आले. 

(अं) आल्फ्रेड ड्योब्लिन (३10८१ 100०७ १८७८-३५ 3 
हा व्यवसायाने डॉक्टर ( वैद्य) होता. १९२२३ साली तो जमनीतून बाहेर 
पडला होता. पण पुढे १९४५ साली तो परत आला. “आविष्कारवादी? 
कथाळेखकांत तो अग्रणी आहे. नाटककारांप्रमाणे त्यालाही विनाशाकडे 
चाललेल्या सुधारणेच्या उथळपणाचा बुडलुडा फोडण्याची आवदयकता 
वाटत होती; तथापि त्याबरोबरच मनुष्याच्या दुःखांचा परिहार करण्याची 


धार्मिक तळमळही त्याळा होती. आपल्या कादंबऱ्यांच्या विषयांसाठी तो 


चीन आणि दक्षिण-अमेरिका येथपासून बार्ठन आणि प्रागपर्येत भटकत 


होता. त्या विविध विषयांबरोबर तांत्रिक शास्त्रांना आपल्या हुकमतीत ठेव- 
णाऱ्या भविष्य काळाविषयीचा आक्षावादही आला आहे. त्याच्या पहिल्या 
महच्वाच्या “ बान्ग-डनची तीन स्थित्यंतरे १7 (ढे ताठा 3 पथया88 
तह शवा डत ९२फ/)-या कादंबरीत तो अति-पूर्वेकडे गेला 
आहे; व चीन देशातील आचारविचार त्याने वर्णन केळे आहेत. “ पर्वत, 
सागर, राक्षस 2? ( 3८४९, १9००, एत (३४7६॥(81 १९२४ ) ह्यात 
ड्योब्लिनचे भविष्यपुराण आहे. शास्त्रांनी निसर्गावर आक्रमण केल्यामुळे 
निसर्गाने मनुष्यावर सूड उगविल्याचे ह्या कादंबरीत दाखविले आहे. 
भविष्यकाळाचे हृद्य आणि त्यासाठी वापरलेली ठेखनपद्धत आविष्कार- 
वादाला योग्य अद्यीच आहे; इतकेच नव्हे तर काही बाबतींत ड्योब्लिन 
याने अतिरेकही केला आहे. “ बळिंन आलेक्झान्डेर-छाटझ ? ( उेव्णांग 
॥1६त2-10142 १९२९ ) ह्यामध्ये विषय नवीन आहे, आणि तंत्रही 
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नवीन आहे. चार वषांची शिक्षा भोगून तुरुंगातृत वाहेर आल्यावर पुन्हा 
आपले नेहमीचे जीवन प्रात करून घेण्यार्‍चा प्रयत्न करणाऱ्या, पण त्यात 
अपयश आलेल्या माणसाची दुदैवी कहाणी, आतला आवाज ८ स्वगत- 
भाषण ) आणि बाहेस्ची ह्ये ह्यांच्या साहाय्याने सांगितली आहे. वास्तव- 
तेच्या बाह्य छायाचित्रांच्यामागे खोळ अर्थ आहे; त्यामुळे कादंबरीला 
अनेक बाजू आहेत. ह्यानंतर ड्योब्लिनने आपल्या सुढच्या कादंबऱ्यांत 
वास्तवतेचे नेहमीचे साधे तंत्र वापरठे आहे. “ मृत्युविरहित देश ?? ( 1985 
क्यात ठाले ग०त १९ २३७ ) आणि “ अमर मानव ? (19८ 
प्पा्शापयाट ॥॥७5ल १९४६ ) ह्या दोन कादंबऱ्या त्याची उदाहरणे 
आहेत. 

(अ: ) हाइचिज्ञ मान ( पद्यागला टया पद ०) हो 
थोमास मान (101158 ववक्याय १८७५--१९५५ ) याचा भाऊ असून 
ह्याने आपल्या काही ग्रंथांत फक्त आविष्कारवादाचा अवलंब केला आहे. 
फ्रेंच ठेलकांचा विशेषतः फ़ाउवेटचा (1718107 ) त्याने चांगला अभ्यास 
केला असल्यामुळे त्याच्या लेखनात, त्याच्या भावापेक्षा त्याच्या कुटुंबातले 
दक्षिण-जमंनीचे रक्त जास्त स्पष्टपणाने दिसून येते. १९१४ च्या पूर्वीच्या 
छुधारणेच्या ढोंगावर तो कडक टीका करीत होता. एवढ्यामुळेच त्याची 
आविष्कारवाद्यांत गणना करता येईळ, “* दरिद्री (1912 &पा हा 
१७१७), कूळ ? (॥0)६ एणाय्राह्या १९१८ ), “ मस्तक ” 
(19 हळ १९२५ ) ह्या कादंबऱ्यांत त्याने जर्मन साम्राज्यद्याहीचा 
सखर उपहास केला आहे, “ प्राध्यापक उनराट ?? ( 0०16855017 एवा 
१९०५ ) वा कादंबरीत प्रशियन प्रोफेसरवर, कलेच्या वादग्रस्त मर्यादा 
व निद्य टीका केळी आहे. ह्याच कादंबरीला पुढे १९४५ मध्ये 

देवदूत (19९ 01वए७ छा26] ) असे नाव देण्यात आले. 

(र. 50 तयाते शवकथाही लिहिल्या आहेत. “छोटे नगर?? 
$०९ ) ही विशेष लोकप्रिय आहे. 

1३:11 एव््यायांत, जन्म १८९० ) 

9 काब्य याविषयी? ( (165८. त्या ॥१५1659101- 


आहे. “डी सेक्स म्युन्डन्गेन!? 
यातील लघुकथा आणि महा- 


रै वाढ्यय, एवढ्यापुरताच तो 
आविष्कारवादी होता. ह्यानंतरच्या ग्रंथांत त्याने त्या काळच्या समाजावर 


आविष्कारवाद २१७ 


टीका केली असली तरी त्याची ळेखनपद्धती नव-वास्तववादी होती. 

(का) लेओन्हाडं फ्रास्क (1,९णा0 वार्त एपाफ १८८२-१९६१ ) 
ह्याने शिष्ट-समाजावर टीका केळी आहे. तो शांततावादी होता आणि 
मानवतेच्या भवितब्याबद्दल त्याला मोठी आक्या वाटत होती. “ दरोडे- 
खोरांची टोळी ” (1018 ए२१९प0थािकात १७९४ ) या त्याच्या 
पहिल्या मोठ्या कार्दंबरीत, शाळा आणि घर सोडून तरुण मुलांच्या 
: खऱ्या ? जीवनाचे वर्णन आहे. त्याश्विवाय त्याने “ डी युन्ग्येर येसु * 
(19312 1एहा28 195 १९४९ ), “ मनुष्य चांगला आहे ” (1) 
॥॥९1501 15 एर्ाा १९४९ शभ ६६ माथिल्डड (1॥१111]त९ 4 ९४८), 
५ हव्या बाजूस, जेथे हृदय आहे?” (णा, 7० 045 सलाड 151. 
१९५२) ह्या कादंबऱ्या लिहिल्या; पण त्यामुळे त्याच्या कीर्तीत विशेष 
भर पडली नाही. 

इतर लेखक 


त्या वेळी लोकप्रिय असलेळे पुष्कळसे वाड्यय क्षणिक होते. वाड्यय 
चचळवळ म्हणून आविष्कारवादाचा एकदम शेवट झाला. पहिल्या महा- 
युद्धानंतर क्रांतीचा उत्साह नब्या बदललेल्या स्थितीत फार वेळ टिकला 
नाही, तथापि प्रेरक शक्‍ती म्हणून आविष्कारवाद जर्मन आणि जमंनेतर 
वाड्य़यात जीव धरून होता. चार लेखकांनी स्वतंत्रपणे आपापल्या परीने 
ह्या चळवळीला वर्तमानकाळापर्यंत आणण्याचा प्रयत्न केला. बेर्ट ब्रेट, 
एर्न्स्ट युन्गर, गोटफ्रीड बेन, आणि फ्रान्झ काफ्का हे ते चार लेखक होत. 
ह्या चौघांच्या बद्दळ अजून वाद आहे. पण त्यांचे काहीही गुणदोष असले 
तरी इतर लेखकांवर त्यांनी चांगळीच छाप पाडली आहे. 

( १) बेर्ट ब्रेट ( छटा फावला १८९८-१९५६ ) याने “ वायमार 
रिपब्लिक ?? ( शप 17२७७००1॥॥ ) च्या काळात जर्मन रंगभूमीवर 
मोठे स्थान मिळविळे होते. युद्धाच्या काळानंतर १९४६ साली तो हद्द" 
पारीतून पूर्वी जमंनीत परत आला आणि पुन्हा रंगभूमीवर चमकू लागला. 
“८ बाळ ” ( 8591 १९२२), “ ट्रोमेल्न इन डेर नाख्ट २? (.ग101111011 
उ ठया '२ष्काः १९२२), ८ टूम डिकिद्ट डेर स्ट्येडट5 ?? (गा 
लवला. तथया 818०त[& १९२७ 3, आणि “ मान इस्ट मान” 
( एशढाय शक्य १९२७ ) ह्या त्याच्या पूर्वीच्या नाटकांत त्याच्या 
पुढच्या काळातल्या क्रांतीचे खरूप मुळीच दिसून येत नाही. तथापि ठेखन- 
ज्रौढी आणि नार्यतंत्र ह्यांची चांगळीच जाणीव होते. जॉन गे (गी 
689 ) याच्या “ बेगस ऑपेरा ” ( 3088315 09९० ) च्या आधाराने 
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रचळेल्या “ तीस फेनिग्स संगीत नाटका ?*चा (13शंडा०$लयाह) 0९ 
१७२८ ) प्रयोग झाल्यावर व लेखकाचे जहाळ स्वरूप प्रगट झाल्यावर 
लोकांत वरीच खळवळ झाली. त्यात मार्क्सच्या सिद्धान्तांप्रमाणे प्रतिष्ठित 
समाजाचा बोचक उपहास आहे, आणि रचनेच्या दृष्टीने जुन्या परंपरेला ते 
अगदी सोडून आहे. ह्या नवीन नाद्यप्रकाराला न्रेटने “ डस एपिदाड 
थेआटर ” ( 1385 ए$लाढट गगाववाठा- ) असे नाव दिले आहे. ह्यात 
अनेक स्वतंत्र प्रवेश असतात. प्रत्येक प्रवेशाच्या सुरवातीस उपदेशपर गीत 
( त्याने * साँग ? हा इंग्रजी शब्द वापरला आहे ) किंवा पोवाडा असतो. 
रंगभूमीबद्दलचा भ्रमनिरास करण्याचा त्याने बुद्धिपुरस्सर . प्रयत्न केला 
आहे. प्रेक्षकांच्या समोर रंगभूमीची सर्व यंत्ररचना उघड करून दाखविली 
आहे. त्याच्या पुढच्या नाटकांत माक्‍सं-तत्त्वक्ञानाचा प्रभाव पूर्णपणे दिसून 
येतो. त्याची पुष्कळशी नाटके लोकरिक्षण करण्याच्या हेतुने लिहिळेली 
आहेत, हे खरे असले तरी त्याच्या काव्यशकक्‍्तीबद्दळ वाद नाही. “ धीरमाता 
व तिची सुळे ?? (पला एट्पावटुड णात गाट ह्दयात १९४९ ); 
“ श्रीयुत पुंटिळा व त्याचा सेवक २? ( पद्मा 001018 पात. भंग 
&ाल्या( १९४८), “ डस फेरल्योस डेस लकुलुस ?” ( 1985 ४०11००5 
८९७ 1.0०॥॥॥5 १९५२) ही त्याची प्रसिद्ध नाटके आहेत. दोवटच्या 
नाटकात क्यांततावादाचा पुरस्कार असल्यामुळे १९५१ च्या पूर्व-बर्ठिन 
येथील प्रयोगांनंतर ते बंद पडले... तिसऱ्या साम्राज्यातील भीती व 
दुःख”? ( एला! पात छहयात तढ5 तटा) रेहांला७5) यात २४ 
प्रवेश आहेत. “ सेथ्ठुआानचा सज्जन मनुष्य ? (198. टुणटे एडी 
४०१३८५६ १९५३) हे नेशटचे नोटक उल्लेखनीय आहे. 

(२) एन्स्टं युन्गर ( णा गला, जन्म १८९ ५ ) ह्यानेही आधु- 
निक सुधारणेचा विचार केला आ « नीत्ेच्या विनाशाच्या भविष्याचा 
तयाच्या मनावर अतिशय परिणाम झाला, आणि त्याने विनाशाच्या प्रश्नाचा 
व त्यामुळे होणाऱ्या मनुष्याच्या व्यक्तिहीनत्वाच्या प्रश्नाचा खोळ अभ्यास 
करण्याचे ठरविळे, पूर्वीच्या शतकातीळ मानवतेची मूल्ये आता राहिली 
प ण हन एकदा निसर्गाचे होते इतकेच आज वंचांचे 
क रर र धं त वाटत होते. “ इन स्टाल गेविटर्न ? (ग 8!वया- 

हात महायुद्धाचा वृत्तांत आहे; युद्धविषयक 
ण लोकप्रिय पुस्तक आहे. ह्यात स्वतःचे 
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( झप्ाणा2शभषा १९४९ ) 
ह्या दुसऱ्या महायुद्धाच्या रोज- 
निद्यांवर आधारलेल्या ग्रेथात 
शून्यवादाचा विचार आला 
आहे. “ संगमरवरी कड्यावर 
(५ ठेद्या ए्ाणाठयीतांफा0चया 
१९३९ ) ह्या त्याच्या कादं 
बरीत नॅशनल सोर्दलिझमवर 
( नाझीझम ) प्रच्छन टोका 
असली तरी राक्षसी शक्तीमुळे 
सुधारणेचा अंत होणार असे 
त्याने ददीविळे आहे, हे खोल 
पाहणाऱ्यास दिसून येईल. 
८: हेलिओपोलिस ? ( पथा०- 
०॥5 १९४९) या त्याच्या 
दुसऱ्या कादंबरीत भविष्य- 
काळातील त्याच्या काल्पनिक शहराचे वर्णन आहे. त्यात संवादांच्या आणि 
स्वगत भाषणांच्या साहाय्याने आधुनिक जीवनाच्या प्रश्नांचा विचार कैला 


आहे. त्यात प्रतीकात्मक अर्थ  । 
पुष्कळ आहे. युन्गर शून्य 
वादातून बाहेर पडण्याचा मार्ग 


शोधत होता. 
(३) गोटफ्रोड बेन (301!- 


11९१111) १८८६-१९५६) 
हा मात्र शून्यवाद मान्य करतो. 
नीत्शैने जे सिद्धान्त मांडले होते, 
त्यांचाच त्याने विस्तार केला 
आहे. “ मोग्यु * ( ॥/लष्टण 
१९१२) या त्याच्या पहिल्या ४ 
काव्यसंग्रहाने लोकांना धक्काच 
बसला, वैद्यकीय शास्त्राच्या सूक्ष्म | 
ज्ञानाचा उपयोग करून व 
प्रतिष्टित समाजाच्या खाळी .. . र 
किती घाण साचली आहे, गोटफ्रींड बेन 


एन्स्टे युन्गर 
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हवे त्याने दाखवून दिले, “' टन्केनड फ्लुट १ ( एपपायाएळा2 गा 
१९४९, ) “ स्टाटिशड गेडिवट< > ( द्याला ठब्वाळाड १९४८ 3 
आणि “ स्फुट कविता, नव-कविता ( झपवड्डायल, प ठव्तालया2 
*५५१) ह्या त्याच्या पुढच्या काव्यसंग्रहांतन हाच विषय आला आहे. 
वेनने आपल्या गद्यग्नेथांत आविष्कारवादी ? पद्धत अगदी पराकोटीला 
नेली आहे. उदा :-- “डेर प्टोलेम्येर?? (9. एग्ा€6 १९४९) आणि 
इतर लेखन यांच्यात आधुनिक शास्त्रातील आणि वतंमानपत्रातील परिभापेचा 
सर्रास उपयोग केला असून, *याकरणाचे, वाक्‍यरचनेचे नियम पूर्णपणे 

छगारून दिळे, आहेत. या पाड्ययचळवळीचे पर्यवसान “ मानवद्वेषाने 

संशयात्मक झयून्य सोंदर्यवादात > होणेच उचित आहे, आणि 
वेनचे सर्व हाची पाड्यय आविष्कारवादाच्या सर्व अंगोपांगांच्या अवस्थां- 


कोणास माहीत नव्हते. पण त्यानंतर 
मात्र जर्मनीत आणि जर्मनीबाहैर 
त्याचे नाव सर्वत्र पसरळे. “खटला” 
(1) 07०2655 १९२ ५), ६“दुर्ग” 
ह ( 1995 ४५०1088 ९९२६ ) आणि 
, “अमेरिका? (1९८2 १९२७) 
/ ह्या त्याच्या तीन कादंबऱ्या असून; 
। शिवाय कादंबर्‍्यांइ्तक्याच मह- 
| तत्वाच्या काही लघुकथा आहेत. ह्यांत 
/ आधुनिक जीवनात आढळणारा 
ष्‌ आध्यात्मिक गोंधळ, मानसिक 
७ पातना आणि विफलता यांचे चित्र 
४७४४ आहे. एक-दोन वाक्यांत त्यांतील 

फान्झ काफ्का . मत्येकाचे कथानक सांगता येईल; 
ऐण त्यावरून त्याबद्दलची बरोबर 


निराळ्या चेमत्कारिक, गूढ, अज्ञात जगात 

काफ्का १७ गूढ, 
'*ाफका आपल्याला घेऊन जातो. नेहमीचे संबंध चमत्कारिक वाटतात, 
वाटतात. वास्तव जगातून तो 
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मोठ्या खुबीने आपल्याला अवास्तव, विवेकहीन जगात घेऊन जातो. काफ्का 
पुष्कळ वेळा दुर्बोध वाटतो; त्याच्या कल्पना आणि त्याची भाषा अस्पष्ट 
असते; आणि त्याने निर्माण केलेल्या प्रसंगांचे अनेक अर्थ होऊ शकतात. 
ह्यामुळे त्याच्या वाड्ययाबद्दल अनेक तर्ककुतर्क निर्माण झाळे आहेत. धार्मिक, 
आध्यात्मिक, सामाजिक, मनोवि-छेषणात्मक वगेरे अनेक दृष्टींनी काफ्काच्या 
वाड्य़याचे निरनिराळे परीक्षण चाळू आहे. तथापि तूर्त एवढे म्हणता येईल 
को तो आविष्कारवाद्यांच्या पुष्कळ जवळ आहे. 


२९ विसावे शतक : कादंबरी 


वास्तववादी कादंबरी 


वाड्य़यात वेळोवेळी अनेक नव्या प्रथा पडल्या, पण त्यांचा कादंबरी” 
"र फारसा परिणाम झाळा नाही. तिने आपली एकोणिसाव्या शतकातील 


* चाळू काळात जीवनात बौद्धिक 
म जे अनेक महत्त्वाचे प्रश्न उत्पन झाले त्या 
८ परामश घेतला आहे. तिची पद्धत वास्तववादी होती. अथात 

तास्तववादी २? हा शब्द सर्वसामान्य अर्थाने ब्रेतळा पाहिजे. प्रत्येक 
वादही निराळा आहे. पण एक गोष्ट खरी की कादंबरीत 


ी केमकांपासून दर करण्याची प्रब्रत्ती कमी आहे. 
ऐतिहासिक फादबरीकारांनीही ( आणि तेही 


ध्येयच्युती व त्याची परंपरा" 
क. सी "प आहे. पण मागच्या शतकातल्या 
गस “या कादंबरीकारांत फरके हा आहे की ह्या शतकातला 
फार आधुनिक मानसशास्त्राचा अधिक उपयोग करतो. त्यामुळे 
क्षा मनुष्याचे अंतःकरण, ₹ रिस्थिती'चा 

च्याव “करण; त्याचे हेतू ब परिस्थि 
त्याच्यावर होणारा परिणाम ह्या चि मानसिक शास्त्रदृष्ट्या विळेछेषण 
कादं *सेतो. मनुष्याच्य अंतः कर” 
- ताना कादंबरी शेवटी कोणत्य 1 करणाची न्िकित्सा 


“पा थराला पोचते, हे आपण पाहिले आहे. 
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(अ) थोमास मान ( ए॥ल85 शया १८७५-१९५५) हाह्या 
शतकाच्या पूर्वार्धात सर्व जगाचे लक्ष आपणाकडे ओहून घेणारा एकच 
एक अत्यंत कुळ कथालेखक होता. त्याचा जन्म ल्युवेक येथे १८७५ 
साली झाला. त्याचा बाप धान्याचा मोठा श्रीमत व्यापारी आणि प्रतिष्ठित 


नागरिक होता व त्याची आई _ 
अर्मन व पोतुंगीज मिश्र वंशातली 
होती. तिला कलेची अतिशय 
आवड होती. त्याच्या कुटुंबात 
हरघडी दिसून येणारा कलावंत 
व प्रतिष्ठित नागरिक ह्यांचा 
संबंध, त्याच्या सर्व वाड्ययाचचा 
विषय झाला आहे. दोन भिन्न 
जीवनप्रवाह, त्यामुळे निर्माण 
झालेले मिन्न दृष्टिकोन, प्रतिष्ठित 
नागरिकाचे यंत्रासारखे नियमित 
आयुष्य, कलावंताचा व्यक्‍तिवाद _ ,& 
( वैयक्तिक आग्रह )) व्यवहारी >» 
जीवन आणि कल्पनारंजन हे सर्व 
त्याच्या ग्रंथात आले आहे. हा 
संघर्ष कित्येक वेळा एकाच व्यक्तीत 
( अंतःस्थ ) असतो, किंवा कित्येक वेळा अनेक व्यक्‍तींत असतो. मान याला 
तो संघर्ष आपल्या स्वतःच्या जीवनात, विसाव्या शतकातल्या सामाजिक 
आणि राजकीय स्थित्यंतराच्या पाश्चवभूमीवर दिसून आला. व्यक्तिशः तो 
आपल्या काळातील घडामोडींत बराच सापडला होता; आणि त्या वेळच्या 
त्याच्या टीकात्मक लैखांमुळे व सावेजनिक व्याख्यानांमुळे त्याच्या मतां- 
बद्दल लोकांत बराच गेरसमज उत्पन्न झाळा. पण आता त्याच्याकडे मागे 
वळून पाहिले म्हणजे जर्मनीच्या मानवतेच्या परंपरेला मान देणारा, तिच्या- 
बद्दढ अभिमान बाळगणारा, तिच्यातील उत्कृष्ट गुणांचे रक्षण करणारा, 
आणि अविचारी शक्‍तींच्या वाढीमुळे होणाऱ्या परिणामांची पूर्ण जाणीव 
असणारा तो होता असे दिसून येते. थोमास मानचे आपल्या स्वतःच्या 
काळाचे वर्णन वस्तुनिष्ठ नसते;पण त्या काळाचे प्रश्न त्याने स्वतः जसे अनुभवले 
तसे त्याने ते मांडळे आहेत. त्याच्या कळेत अंतःस्फूर्तीपेक्षा विचारप्राधान्य 
आदे; संपूर्ण इमारत तयार होईपयत तो नवीन नवीन भर घालीत 


असतो. 


योमास मान 


२२४ जर्मन वाड्य़याचा इतिहास 
(१) “ छोटा ग्रहस्थ फ्रौडव्मान (39 पताट द्या मयादेत. 
गा ) हा थोमास मानचा पहिला कथासंग्रह १८९८ साली प्रसिद्ध 
झाला, ह्यात यथार्थता असली तरी काळजीपूर्वक केळेळी रचना व निर- 
निराळ्या व्यक्तींचे नमुने आणि त्यांच्यातील विरोध, हो त्याच्या कलेची 
वैशिष्ट्ये दिसून येतात. (२ ) “ बुडेनत्रोक्स 7. ( उतत 510005 
2०९) ह्या कादंबरीने ठेखकाला पंचविसाव्या वर्षी प्रसिद्धी मिळवून 
दिली; आणि विसाव्या शतकाच्या सुरवातीसच जर्मन कथावाड्य़यात 
उत्कृष्ठ ग्रंथाची भर घातली गेली, येथे मानने आपल्या स्वतःच्या घरा- 
वाच्या इतिहासाचा उपयोग करून ल्युबेक येथील एका खानदानी 
चराण्याच्या चार पिढ्यांचा ऱ्हास दाखविला आहे. सामाजिक परिवर्तनाचे 
हे भव्य चित्र आहे. त्या काळच्या दुसऱ्या कोणत्याही जर्मन कादंबरीत 
अशा प्रकारे स्त्री-पुरुष जिवतपणाने वावरताना दिसत नाहीत. मागेही अश्ली 
कादंबरी झालेली आढळत नाही. ते 


अशी त्या वेळी वाचकांची समजूत होती पण प्रत्येक पात्राच्या अंतःस्थ 
हेवूचे कुशल मनोविइलेघण, सूक्ष्म निरी 


आहे. “ घुडेनत्रोक्स ? मध्ये जो शेवटी कलावंताचा प्रश्न 
उद्धवला आहे, तोच (३) टोनिओ क्रयोगर २? ( पठ १००४थ 
११०३) ह्या लघुकयेचा मुख्य विषय आहे. ही लघुकथा तिच्या ळेखकाला 
अतिशय प्रिय होती; कारण नेहमीच्या सामाजिक संबंधांना दुरावळेळा 
टोनिओ क्रयोगर हा काही अंशी थोमास मानच होता.१९०५९ साली त्याने 
(४) राजेशाही मोठेपणा २” (ना ला प्र०ाझ) ही प्रसिद्ध 
ळी कादंबरीच्या स्वरूपात झुल्लांतिका लिहिण्याचा प्रयत्न आहे. त्या 
शी वेळच्या जर्मन बादशाही द्रबाराचा हिच्यात उपहास केला आहे, शि 
* परंतु समाजापासू सणाऱ्या व्यक्‍्ती* 

जीवनात दुदवी प्रश्न कसे उत्पन्न र जज आ वेल जरा 
ला आहे. आर्थिक संकटातून आपल्या घरा” 
रो ऐप 28581 ) लयन करतो. व्हेनिस येथे काही काळ सहकुडंब 
क या जब (५) ' व्हेनिसमध्ये मृत्यू ९ (13ढा "0१. 
बाख ( त. ही उत्कृष्ट कादंबरी लिहिली. तिचा नायक आदोन- 
सेक असून, आपल्या इच्छाराकतीच्या 
न आणि कलावंताचे जीवन ह्यांत आपण 
त्यास बाह्यात्कारी वाटत होते; पण व्हेनिसळा 
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विश्रांतीसाठी आल्यावर टाडझिओ (४१८० ) नावाच्या सुंदर मुलाशी 
त्याची भेट होते; व विचित्र कल्पनांच्या आहारी जाऊन शेवटी त्याचा 
अंत होतो. सुसंस्कृत, आणि नादमधुर भाषेमुळे मानच्या उत्कृष्ट ग्रंथांत 
हिची गणना आहे. ह्याच वर्षी त्याने (६) “ होक्‍्सटापलेर करूल्ची 
कबुली ?? (912 38]८८1111550 0९५ प०्ला$90185 ९॥॥॥॥ १९२२) 
ह्या कादंबरीची सुरवात केली. जातिवेत फसव्या माणसाची ही आत्म- 
कहाणी आहे. पण ती अपूर्ण राहिळी आणि अपूर्णच प्रसिद्ध झाली. 
(७ ) जादूचा पर्वत ? (13थ 2१पशष्ठ ११२४ ) ह्या कादंबरीस 
देखीळ ह्याच वेळी सुरवात झाली. रोग आणि ऱ्हास हा येथे विषय आहे. 
कथानक अगदी साधे आहे. हान्स कास्टोप ( क्षा5 0851011 ) नावाचा 
हाम्बुग येथीळ एक सामान्य नागरिक क्षयाने आजारी असलेल्या आपल्या 
चुलत भावाला भेटण्यासाठी डाव्होस (198५०५ ) येथे जातो. त्या भेटीचा 
हा वृत्तांत आहे. तेथे तो काही कल्पना नसताना त्याच आजारांच्या 
निमित्ताने सात वर्षे आरोग्यकेंद्रात राहतो; पुढे युद्ध उद्भवल्यावर त्याला 
आपल्या नेहमीच्या आयुष्यक्रमाकडे वळावे लागते; व लष्करात शिरल्या- 
वर तो मरण पावतो. १९१९४ पूर्वी युरोपियन समाजांतील बहुसंख्य 
लोकांच्या मनःस्थितीचे, त्यांच्या ऱ्हासाचे आणि त्यांच्या मृत्यूचे अगदी 
निर्घिकारपणे वर्णन केळे आहे. पुष्कळसा भाग त्या काळच्या प्रश्नांचा 
ऊहापोह करण्यात गेला आहे; पण त्या काळचे लोक आणि त्यांचे प्रश्न 
तारखेच मूर्सपणाचे आणि अवनतिद्योतक होते. “ व्हेनिसमध्ये मृत्यू * 
यात असलेला वैयक्तिक प्रश्न येथे सामाजिक झाला आहे. ह्या मोठ्या 
कादंबरीनंतर बऱ्याच लघुकथा आल्या, त्यांतील (८) गोंधळ आणि 
पूर्वीचे दुःख? २ ( [शआाखता पाठ एत ती0०७5 1: १९२५ ) आणि 
( ९ ) “ मारिओ आणि जादूगार २7 ( 80 णात तथा टबपभटा 
१९२९ ) ह्यांचा उल्लेख केला पाहिजे. 

इ.स. १९३३ मध्ये राष्ट्रीय समाजवादी ( नॅशनल सोशलिस्ट : नाझी ) 
अधिकारावर आल्यावर मान याला देशत्याग करणे हिता'चे वाटले; त्याप्रमाणे 
तो प्रथम स्विल्सळैन्डला गेला. (१०) “ योसेफ व त्याचे बेंधू ? ( 105830 
छत 888 छापतञा १९२३२-१७४२ ) ही त्याची पुढची महत्त्वाची 
कादंबरी असून हिचे चार भाग आहेत. “याकोबची ऐतिहासिक माहिती? 
(1216 ठळनाव्याला १991005 १९२२३ १9 ६६ तुरुण योसेफ ?” (1260 
पणा ४७ 1०5801 १९३४ ), ५: इजिप्तमध्ये योसेफ १? (105061 गा. 
80९91 १९७२३६ ); आणि “संगोपन करणारा योसेफ? । 105001 तदा 
७890100 १९४३), जमनी सोडण्यापूर्वी १९३२ साली त्याने ही 
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लिहिण्यास घेतली, आणि दहा वर्षांनंतर पूर्ण झाली. ही त्याची सर्वात 
मोठी कादंबरी कलेच्या दृष्टीने व बौद्धिक दृष्टीने महत्त्वाची कामगिरी आहे. 
तिच्या कृत्रिम भाषेची मोठी अडचण असली तरी ह्या “ बोधपर, 
संस्कारक्षम कादंबरीची ? ( 31-०1 ) बऱ्याच परकीय भाषांत 
भाषांतरे झाली. थोमास मानने शिष्ट समाजाची चिकित्सा करण्या'चे सोडून 
दिले, व्यक्‍्तीचेही आता महत्त्व राहिळे नाही. मानवजातीच्या उत्पत्तीसारखा 
महत्त्वाचा विघय त्याने धेतला आहे. बायबलमधील चार ओळींवर ह्या 
प्रचंड कादंबरीची उभारणी केली आहे. ह्या चार ओळींतून त्याने मानव- 


मानने आपल्या विद्दत्तेने, कल्पनारक्तीने आणि नवनिर्मितीने वा*चकांना 
झुराणसृष्टीत ( मानवजातीच्या उगमस्थानी ) नेळे आहे. “ योसेफ ? 


विद्दत्ता आणि कला हिच्यातही दिसून येतात. एका प्रसिद्ध कवीचा एकाकी- 
पणा आणि कलेसाठी त्याला करावा छागणारा त्याग ह्यांचे हुबेहुब वर्णन 


॥0गतय 8॥5(05 १९४९ ) मध्ये सांगितली आहे, व ह्या कादंबरीचे 
त्याला किती महत्त्व वाटत होते हेही त्याने दर्शविले आहे. डॉ. सेरेनुस 
त्साइटब्लोम (191. 5365 &्(101 ) हिटलरच्या राजवटींला 


निराळे प्रसंग व विषय यांचे वर्णन केले आहे. ( उदा :- नीत्होची मेट, 
आधुनिक संगीता*ची वाढ, जर्मनीचा अधःपात, व्यक्‍ती व समाज, प्रतिभा 
आणि रोग, हे त्यांपैकी काही सांगता येतील ), ही कादंबरी लिहिताना 
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त्याला संगीताचा आणि धर्मशास्त्राचा अभ्यास करावा लागला व आपली . 
सर्व विद्वत्ता त्याने ह्या कार्दवरीत ओतली. विविध प्रकारचे विषय सुसूत्रपणे 
एकत्र आणणे ही काही लहानसहान करामत नाही. ह्या शतकातला सांस्कृतिक 
अधःपात व ज्या मूल्यांचा आपण आयुष्यभर पुरस्कार केला, ती मूल्ये 
राक्षसी शक्‍तींच्यामुळे नष्ट होणार म्हणून मानला वाटत असलेली भीती 
प्रतिकात्मक रीतीने ह्या कादंबरीत व्यक्त केळी आहे.“ डोक्‍्टोर-फाउस्ट्स ” 
याच्या शैवटी निराशेचा सूर असला, तरी मनुष्याच्या मोठेपणावर व त्याच्या 
सद्गुणावर मानचा विश्वास कायम होता हे लक्षात ठेवले पाहिजे. 

(आ ) याकोब बासरसान (7141009. १११७लाया2यी0 १८७२- 
१९३४) हा त्याच्या काळी फार प्रसिद्ध होता; पण आता त्याच्या 
प्रारंभीच्या काही लघुकथांशिवाय त्याच्या ग्रंथांना फारसे महत्त्व राहिले 
नांही ./“ त्सिर्नंडोरफचे ज्यू १7 (192 उता ए०ा ळागात०र7 १८९७) 
ह्या त्याच्या पहिल्या कादंबरीत, दोन जगांत वावरणाऱ्या जर्मन ज्यूंच्या 
दुहेरी जगातील जीवनाची हकीगत आली आहे, आणि त्या दृष्टीने वासर- 
मानच्या स्वतःच्याच आयुष्याचा तो प्रश्न होता. त्याचा शुद्ध मानवतेवर 
विश्वास होता, असे त्याच्या पुष्कळदा कादंबऱ्यांवरून दिसून येते. पण त्यात 
त्या काळच्या जीवनाचे, विफलतेचे, दुष्ट प्रवृत्तीचे जे भेसूर वर्णन आहे 
त्यावरून त्याच्या ह्या विश्वासाला तात्त्विक आधार नाही असे म्हणावे 
लागते. “ कास्पार हाउसर अथवा अंतःकरणाचा आळस २१ ( टु 
पडण$७' ०१ तीह ॥१२चव्ट्ागला. 085 तिाडट5 १९०८) आणि खिस्टि- 
आन वानक्याफ5 ? ( खाझींहा छछागाड्लाक्ी3 १९१९ ) ह्या त्याच्या 
दोन मोठ्या कादंबऱ्या आजही वाचल्या जातात. 

(इ) हेरमान स्टेर ( पढायादाता डा १८६४- १९४०) हा 
एके काळी जर्मनीत अतिदय प्रसिद्ध होता; पण जर्मनीबाहेर त्याचे नाव 
फारसे माहीत नवहते. त्याच्या कादंबऱ्यांत सायठेशियन लोकांचा धार्मिक 
आणि स्वमाळू अतिरेक आणखी अतिदायोक्तीने वर्णन केळा आहे. त्याची 
सर्व पात्रे स्वतःच्या आत्म्यात परमात्म्याचा शोध करणारी आहेत; त्यामुळे 
६ आत्म्याचा कबी ? (लला. तथा 56812 ) म्हणून स्टेरचे वर्णन 
करण्यात येते. यंत्र हे मनुष्याच्या आत्म्याचा शत्रू आहे असे मानणाऱ्या ह्या 
हातकाच्या सुरवातीच्या ठेखकांपैकी हा एक होता. “ पवित्र लोकांचे 
ठिकाण ”? (1281 पर०112९॥॥10 १९१७) ही त्याची आधुनिक जमन 
वाड्यायातील उत्कृष्ट आध्यात्मिक कादंबरी म्हणून समजली जाते. पण 
तिच्यातील परमानंदा'ची स्वप्न, निरंकुश कल्पना, आणि नेहमीच्या जीवना- 
पासन दर राहण्या'ची प्रवृत्ती ह्यांमुळे मनुष्याच्या मनात आध्यात्मिक 
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जागती उत्पन्न करण्याचा मार्ग दाखविण्याचा कादंबरीकारा'चा हेतू सफल 
होत नाही. “ लेओनोर5 ग्रीवेळ (1.8०ा08 (याल १९००) 
“ पेटर ब्रिन्डिआयसेनर * (एटॉद् छागातल$शाळा १९२४) आणि 
“ नाथान्येल म्येकठर  ( ]१६॥]॥18॥1481 ॥॥००11ल १९२९ ) ह्या 
त्याच्या इतर कादंबऱ्या आहेत. 

र्ट ) 'एमिल त्ट्राउस ( 1] 513155 १८६६-१९५६)हा अगदी 
निराळ्या प्रकारचा लेखक होता. तो मानवी जीवनातल्या प्रश्नांकडे मानस" 
झास््राच्या दृष्टीने पाहतो; व केलर (हाय) आणि राबड (7२१८७०) 
ह्यांनी चालविठेल्या एकोणिसाव्या शतकातील वास्तवतेचे अनुकरण करतो. 
फ्रॉइड हाइन ( मपलत पला १९०२ ) ही त्याची पहिली यद्वास्वी 
कादंबरी. शाळेतल्या नेहमीच्या अभ्यासामुळे आपल्या अंगातल्या संगीत 
सुणाचा विकास करता आला नाही म्हणून निराश झालेल्या एका शाळेतीळ 
विद्यार्थ्यांची ही गोष्ट आहे सर्वाना सारखी वागणूक देणाऱ्या शिक्षणक्रमा” 
सुळे गुणी व्यक्तीचे कसे नुकसान होते हे हिच्यात दाखविळे आहे. “ डर 
"ळायर ( 13९1 इला हटा १९२० 3) ह्या लघुकथेत त्याचे स्व गुण 
उत्तम तऱ्हेने दिसून येतात. विवाहित जीवनातील संघर्ष, पात्रांच्या स्वभाव 


पणा, ९558 १८७७--१९६२) या. 
वाड्य़यात नव-रोमॅन्टिसिझमकडे पद्रत्ती दिसते. नोव्हालिसची “ हाइन्रिर 
अये ही कादंबरी त्याला विलक्षण आवडली व 
ऱ्या लेलनाठा सुरवात झाली. रोमॅन्टिसिझमचा उत्साह त्याच्या 
चाड्ययकृतींत दिसून येतो; पण पुढे डोस्टोव्हत्की, बौद्धधर्म, चीन 
नवीन मनोविश्‍लेषणाची पद्धत ह्यांच्यासुळे त्याठा 


आ 

&त आहे असा विश्वास ब त्याचा समन्वय करण्याची 

या इच्छा ही त्याच्या सर्व ठेखांच्या मुळाशी आहेत. कथावाड्ययाबरोबॅर 

ला त्यार आयुष्यभर सुंदर व ना 
५५ वेळच्या री मॅन्टिक 

गीते » (7 ह यचे प्रतिबिंब पडळेळे दिसते. ( १ ) “ रोमॅ 


"८ २८९९) यात त्याच्या नावा 


दाशत कऱ्याप्रमाणे एं यन 
रचना केलेली जा शतकातल्या काव्यपद्दतीप्रमाणे का 


| न भर डे रंदरेटे 
22080 ञ आणीबाणी (््याडाऊ १९ 
नेराशाबाद आणि च्यवाद आहे. यानंतरच्या (३) “ ट्रोस्ट 
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डेर नोख्ट २ ( गळ तल 'धब्काः १९२५) ४ळेळ ' जीवन 
वृक्ष 7 ( एळ्या 3801 085 ].९0शा$ १७२४ 3 आणि (५ ) “ नूतन 
कविता ? ( ऐप ठव्तांला!2 १९३७ ) इत्यादी काव्यांत पुन्हा आरोचा 
सूर आला आहे. (६ ) “ पेटर कामेनत्सिन्ड ?” ( ?९(९ 04 झाडांगत 
१९०४) ही त्याची पहिली यशस्वी कादंबरी; हिच्यात शहरातील समाजा- 
कडून खेड्यातील स्वयंपूर्ण जीवनाकडे धाव आहे, निहैतुक प्रेमाची शिक- 
बण आहे. ह्या कादंबरीत रोमॅन्टिसिझमची स्वप्ने आहेत; आणि निसर्गाचे 
वास्तव वर्णन आहे; ह्यासुळे केलरची आठवण होते. नागरी जीवन आणि 
भटके जीवन ह्यांच्यातील फरक (७) “ रोसहाल्ड5 ” (17२055113102 
१९१४) मध्ये आला आहे. एका कलावंताला आपले ग्रहसौख्य सोडून 
दूर एकांतात जावे लागते. आणि ( ८ ) “ क्नुल्प २ (पपा १७९ ण) 
यात तर तो कलावंत पहिल्यापासूनच उनाड व स्वेच्छाचारी आहे. 
(९) “' डेमिआन, एका तारु- 

] ण्याची कथा ?__ (10हयांका 
री; 1912 (वाला हाट 
१ उपट्टथात १९ १९ ) ही कादंबरी 
) त्याच्या पूर्वीच्या कादंबऱ्यांपेक्षा 
, अगदी निराळी आहे. डेमिआनने 
एका मुलाला त्याच्या अंतःकरणात 
माजलेल्या गोंधळातुन सोडवि- 
ल्याची हकीगत हिच्यात आहे. 
एमिळ सिन्क्ेअर ( छाणा] 8ागा- 
; ०६7) हा त्याचा स्नेही आहे. 
॥ आपली स्वतःची ओळख होण्या- 
साठी नायकाला करावी लागलेली 
घडपड, गोंधळातून जाणारा 
क जा मोक्षाचा मार्ग, अंधार आणि 
प्रकाश, दुष्ट आणि चांगले ह्या 

आन्राक्सास ( 0189985 ) ह्या नावाच्या एकाच उगमापारून येणाऱ्या 
शक्‍ती असून; तोच परमेश्वर आणि सैतानही आहे हे समजणे, वगेरे गोष्टी 
ह्या कादंबरीत आल्या आहेत. जगाच्या प्रश्नाला नीत्शैने दिळेले उत्तर ह्या 
ठिकाणी आहे. सिन्क्ठेअर आणि डेमिआन ह्यांच्या मैत्रीत कळा आणि 
जीवन ह्यांच्या भिनतेचे प्रतीक आहे. हाच विषय हेस& याने आपल्या 
पुढच्या कादंबऱ्यांत चाळू ठेवला आहे. जीवनातील द्वैत निरनिराळ्या 
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स्वरूपाने हेसेच्या प्रत्ययास आळे आहे. ह्या कादंबरीत आईच्या प्रेमाचे 
( डेमिआनची आई ) व तिच्या अनुनयाचे महत्त्व मान्य केळे आहे. त्याच्या 
उुब्च्या (१० ) “ सिद्धाय ” ( डठता (५ १९२२ ) ह्या कादंबरीत 
तके व विचारगक्ती यांच्यावर मर आहे. “ डेमिआनपेक्षा ! 2, ४४सिंद्वोर्थ” 
ही जास्त समाधानकारक आहे. युरोपियन दृष्टिकोनातून आलेल्या बुद्धाच्या 
शिकवणीमुळे ह्या कादंबरीला वैशिष्ट्य आले आहे. “ सिद्धार्थ ” याच्या 
प्रसनन आणि शांत बातावरणाच्या अगदी विरुद्ध ( ११) “ डेर स्टेपेन- 
वोल्फ ? (19८ 3(९9]0९10/015 १९२७ ) च्या भ्रमिष्ट नायकाची 
अमर्याद बडबड, भ्रम व भासचित्रे आहेत. हेसेच्या नेहमीच्या आवडत्या 
पद्धतीप्रमाणे हॅरी हालर ( घद्चाऱ ७ पल ) नावाच्या स्वच्छंदी माण- 
साच्या नोंदबह्यांचे हे संपादन आहे. हॅरी हाळर हा स्वच्छंदी वृत्तीचा 
असून त्यामुळे त्याच्यावर संकटे येतात. शहरातून तो पळून जातो, पण 
त्यांठून त्याची सुटका होत नाही. “ स्टेपेनवोल्फ ? मध्ये मनुष्यातल्या अम- 
्यांद पथ्ुबत्तीमुळे त्याच्यावर संकटे येतात, हे प्रामुख्याने दाखविळे आहे. 
त्या काळी लोकांत जो मानसिक दुबळेपणा आला होता त्याचे दे विशेषण 
आहे असे हेस5 याचे स्वतःचे म्हणणे आहे, पण ह्या दुबळेपणावर त्याने 
उपाय सुचविल्या नाही. ( १२ ) “ नात्सिस आणि गोल्डमुन्ड ? ( ]४६12198 
पात ढठताग्रपाठे १९३० ) ही त्याची पुढची कादंबरी जास्त आक 
षेक हे. दोन मित्रांचे स्वभाव एकमेकांशी अगदी विरुद्ध असतात; 
तसेच ते एकमेकांना पूरकही असतात. ह्या कादंबरीत जुनी दंतकथा मध्य” 
अुगाच्या पारर्वभूमीवर सांगितली आहे. नात्सिस अध्यात्माकडे वळतो; व 
“साराचा त्याग करून मठवासी होतो. गोल्डमुंड हा लहरी, भावनाद्यील 
केलावंत असून जगात प्रवास करीत असताना मार्गात जे सुखदुःखाचे अनु- 
भव वेतात, त्यामुळे त्याच्या स्वभावाढा वळण लागते; पण आध्यात्मिक 
आण आधिभोतिक ह्यांच्या विरोधाची समाधानकारक मीमांसा हिच्यात 
(ली नाही; आणि पुढच्या (१३) “ काचमण्यांचा खेळ ? (228 
ठाबकुलाया ण] १ रुढ ) ह्यामध्येही नाही. ह्या कादंबरीची कल्पना 
ते अदला सरल आदे. अनेक दर्शनी हो दितोपदेशी, संस्हारकष 
येईल, येये * ? रसेच्या कथावाड्य़यातील ही मोठी कामगिरी म्हण 
ईल. येथेही पुन्हा योसेफ क्‍्नेशट *? क ०) ह्या त्याच्या 
नायकाच्या कागदपन्ांचे त्या |. हः फट 116०1 ) ह्य णि 
- ० तयाच्या मृत्यूनंतर संपादन आहे. गणित आ 
संगीत, किंवा शास्त्र आणि कला र. वळण [च्या 
छा यांवर लेल्या काचेच्या मण्यां 
चमललारिक आणि गुताग' आधारलेल्या का 
तागुतीच्या गूढ खेळात पूर्णतेच्या शोधाचे प्रतीक 


उत्कृष्टपणे रंगविला असल्यामुळे कथानका'े 
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अनुसंधान योग्य रीतीने साधले आहे. पाचशे वर्षांच्या नंतरच्या काळात 
योसेफ क्नेव्ट बौद्धिक सर्वाच्च पद “' मागिस्टर लुडि ? ( )॥३डांडटा 
1.06) मिळवितो, बौद्धिक जगातील सूक्ष्म विरळ वातावरण 
नेहमीच्या नीरस जगापेक्षा अगदी निराळे असल्यामुळे तो ते पद सोडून देतो, 
आणि पाण्यात बुडून मरतो. दुसऱ्या महायुद्धाच्या काळात ही कादंबरी 
लिहिली असल्यामुळे केवळ बुद्धीवर जीवनाची उभारणी करता येईल का? 
ह्या प्रश्नाचा विचार हिच्यात केला आहे व त्याबरोबर त्याचे ' नाही ? 
हे उत्तरही दिले आहे. 
(ऊ) गेरहार्ट हाउप्टमान याने “ फादिंग ” (यांग १८८७ )) 
“ रेलवे सिंग्मटर थील ” ( उक्यागएवथाहा 101 १८८८ ) आणि 
डेर आपोस्टेळ (19०1 5105181 १८९० ) या तीन लघुकथांनी आपल्या 
कादंबरीलेखनाळा सुरवात केली. “' डेर नार इन खिस्टो एमान्युएल 
क्विन्ट !? (19 धिळय प (लांड० ाण8य02] ९0९०१६१९१०) ही 
त्याची पहिली मोठी कादंबरी. एमान्युएलळ क्विन्ट हा साधाभोळा धर्मवेडा 
माणूस सायळैशियातील खेडतांना खिस्ताच्या शिकवणीचा उपदेश करीत 
असतो; पुढे त्याळा काही अनुयायी मिळतात व मग बायबळ बाजूला 
सारून आपणच स्वतः खिस्त आहोत असे तो सांगू लागतो. आता 
शहरांतल्या लोकांना आपले कार्य समजावून देण्यासाठी तो ब्रेसलाउ येथे 
येतो. पण त्याचा सगळीकडे उपहास होतो; ब तो शेवटी आलूपम्स पर्वतात 
मृत्यू पावतो. कादंबरीत वास्तवतेबरोबर मनुष्याच्या अंतःकरणात खोलवर 
पाहण्याची सूक्ष्म दृष्टी आहे. त्याचप्रमाणे सायठळेशियन लोकांचा धर्मभोळे- 
वणा वर्णन केला आहे. “ आटलान्टिस ” ( 81315 १९१२) ही 
तितकी यशस्वी कादंबरी नाही, पण तिच्यात मोठे उतारू जहाज बुडाल्याची 
दुदैवी हकीगत आहे; व “टिटॅनिक'च्या (1118110) अपघातापूर्वी ती थोडी 
अगोदर लिहिली असल्यामुळे पूर्वसूचनेचे तिला महत्त्व आले आहे. ह्या 
विलासी जहाजाच्या उतारूंच्या जीवनाच्या पोकळपणासुळे 'निरारोचा सूर 
पूर्वीच्याप्रमाणे ह्याही कादंबरीत आला आहे. “ सोआनाचा पाखंडी घमे- 
प्रचारक ” (1207 1&०(टला ४०१ 5०६18 १९१८) ह्या लघुकथेत एका 
तरुण उत्साही धर्मप्रचारकाची हकीगत आहे. हा खिश्चन धर्मांचा त्याग 
करून इरॉस'चा ( प्रेमदेवतेचा ) उपासक बनतो. नैसर्गिक शक्तीचे माहात्म्य 
हिच्यात वर्णन केळे असल्यामुळे “ एमान्युपळ क्विन्ट ? पेक्षा ही अगदी 
निराळ्या स्वरूपाची आहे. “ मोठ्या मातेचे बेट > (1912 एड तैशा 
ट्रा055९1 ०8! १९२४ ) हिच्याबद्दलही असेच म्हणता येईल. त्याच्या 
यानंतरच्या गय-ग्रंथात त्याच्या स्वतःबद्दल पुष्कळशी माहिती मिळते. 
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( ए) एन्स्टं वील्षेट ( 15: एब्लाडा! १८८७-१९५०) हा 
आतापयत वर्णन केलेल्या लेखकांच्यापेक्षा काहीसा निराळा आहे. पूव 
प्रशियातल्या दूरच्या भागात त्याचा जन्म झाळा आणि त्याचे बालपण 
बायबलवर पूर्ण श्रद्धा असलेल्या धर्मनिष्ठ कुटुंबात आणि बाहेरच्या अमर्याद 
गूढ वनरानांच्या परिसरात गेळे, त्याच्या कादंबऱ्यांतील निसर्ग केवळ 
निर्जीव पाश्चभूमी नाही, मनुष्याच्या जीवनाशी तो एकरूप झाला आहे. 
शहरांतल्या अनुभवांवरून त्या काळच्या संस्कृतीच्या कठीण अवस्थेर्‍चा त्याला 
आलेला प्रत्यय व पहिल्या महायुद्धाचा वणवा ह्यांचा त्याच्या आयुष्यावर 

: अतिशय खोल परिणाम झाला. त्या काळच्या दुसऱ्या कोणत्याही लेखकावर 
ह्या गोष्टींचा त्याच्याइतका परिणाम झाला नाही. “* अरण्य ? (19९ 
७० १९२२ ) आणि “ टोटेनबोल्फ २? ( '०(810/०/ १९२४ 39 ह्या 
त्याच्या प्रारंभीच्या कादंबऱ्यांत त्याने आपल्या बालपणच्या सुखाचे मोठ्या 
भावनायुक्त भाषेत वर्णन केळे आहे, आणि अतिशय त्वेषाने आधुनिक 
समाजाची निंदा करून, खिश्चन धर्माबद्दल अप्रीती दाखविली आहे. 
पहिल्या अवस्थेतळा हा द्यून्यवाद ( ३18015 ) कमी होऊन त्या 
जागी मनुष्यस्वमावावर पूर्ण विश्वास उत्पन्न होण्याला काही काळ जावा 
लागला. “ ईश्वर-सेवक, आन्डरिआस निलान्ड ? (1) एट्गाल्या 00116 
वैय 07289 धत १९२६ ) मध्ये क्रांतीचा आवेश असला तरी 
ख्रिश्चन प्रेमाला मोठेपणा दिला आहे; त्यामुळे लेखकात होणाऱ्या परि- 
वर्तनाची कल्पना येते. “ येडरमान ? ( एढ्तदायाछायय १९३२१ ) ह्या 
युद्धविषयक कादंबरीत, युद्ध अस्वाभाविक आहे असे नायकाला वाटते, 
पण आशेचा किरण दिसू लागून त्याचा निरुत्साह नाहीसा होतो, व पुन्हा 
नेसर्गिक गोष्टी आपोआप सुरू होतील ह्या श्रद्धेने येतील ती दुःखे सहन 
करण्यास तो तयार होतो. सध्याच्या प्रश्नाला, निसर्गाच्या सानिध्यात जाऊन 
राहणे हेच उत्तर आहे, असे बौीरोर्ट याचे म्हणणे होते; व त्याच्या पुढच्या 
कादंबऱ्यांत निसर्गापासून मनुष्याला मिळणारे समाधान हा एकच विचार 
आला आहे. “ युर्गेन डोस्कोसिळ्ची कुमारी ” ( छा 1॥42४त १७६ 
तारील २६ ) ही कादंबरी त्या मानाने जास्त समतोल 
युद्धाच्या किरी गेल्या - प वयाचा हे रे.) माजे, बुरॉच बधे 
मनुष्य एका उदार अ क त त शा 
तल्या जीवनातील च र तयुक्त सेवेने पुन्हा शुद्धीवर येतो. खेड्या- 

भु *य प्रामाणिकपणाने केल्यामुळे त्यांचे रोगी-मन 
"रा ताळ्यावर . येते. ,“ ग्रामीण-शेतकरी-क॒था (138 पप्ॉशा- 


1०५१७] १९३४ ) ही एक साधी गोष्ट असून चुकलेल्या कोंकराळा 
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वाचविण्याच्या प्रयत्नात एक धनगराचचा मुलगा युद्धाच्या सुरवातीस कसा 
मृत्यूच्या मुखात पडतो दे मोठ्या कुशलतेने सांगितले आहे. ह्या लघुकथेतील 
अभिजात संयम आणि कल्पनाविलास यांसुळे बीशे्ट प्रसिद्धीस आला. 
पुढील दोन कादंबऱ्यांत वीशेर्टच्या लेखनातील परिपक्व अवस्था दिसते. 
५: साधे जीवन ? (1985 हांगविला2 1.8९) १९२९ ) आणि “ येरोमिन 
बालके ? (1918 उहाठापांगोतांपतहा १७४५ ), पहिलीत एका नोदलाच्या 
अधिकाऱ्याची गोष्ट आहे. युद्धानंतरच्या अस्थिर परिस्थितीला कंटाळून 
मनःस्वास्थ्य मिळविण्यासाठी तो कोळ्यांच्या एका बेटावर जाऊन निवांत 
राहतो. निसर्गाच्या सानिध्यात राहिल्यामुळे त्याला सुख आणि द्षांती 
मिळते. आलेली परिस्थिती निमूटपणे सहन करण्याने त्याला आयुष्याची 
खरी किंमत कळून येते. दुसऱ्या कादंबरीत पूर्वे प्रशियातील सात मुलै 
असलेल्या शेतकरी कुडंबाची दोन महायुद्धांच्या काळातील हकीगत आहे. 
विशेषतः योन्स एरेन्राइरा (301715 1101160101 ) याचा वेद्यकीय 
घंदा चांगला भरभराटीस येण्याची शक्‍यता असून, आपल्या खेड्यातील 
गरीब, गरजू लोकांना मदत करण्यासाठी तो आपल्या धंद्यावर पाणी 
सोडतो. लहान समाजासाठी केलेल्या अल्प सेवेचे ग्रंथकाराठा अतिशय 
महत्त्व वाटते. “ मिसा सिन5 नोमिनड ” ( 'शां$8. ४8 ऐरेठयप पाट 
१९५० ) ह्या त्याच्या शेवटच्या कादंबरीत उच्च कुलातील ग्रहस्थ कॉन्सि- 
ट्रेशन कॅम्पमधून आपल्या राहिलेल्या जमीनजुमल्यावर येतो. हळूहळू 
आपल्या मनातला राग आणि कडवटपणा घालविण्याच्या आणि परि- 
स्थितीशी मिळते घेण्याच्या प्रयत्नात त्याळा सश येते. सामाजिक आणि 
राजकीय प्रश्नांना, त्यांच्यापासून दूर जाण्याशिवाय वीशेरटचे दुसरे उत्तर 
नाही. पण त्याच्या धार्मिक मनोदृत्तीमुळे त्याने आपल्या पात्रांना (व्यक्तोंना) 
त्यांच्या स्वतःच्या नैतिक कल्पनांप्रमाणे वागून दुष्ट प्रदृत्तीवर विजय मिळ- 
विण्यास समर्थ केले आहे. 

(एऐ) हान्स कारोसा ( पकड (8105589 १८७ ८-१९५६ ) हा चालू 
जर्मन वाड्ययात एक लोकप्रिय ळेखक आहे. बव्हेरियातील ट्योल्झ 
('०५८ ) येथे त्याचा जन्म झाला. धंद्याने हा वैद्य होता. आत्मदृत्त- 
ठेखनाबद्दळ त्याची प्रसिद्धी आहे. “ डॉ.. व्युगैस याचे प्राक्तन ?' (1910 
इला!ल($88 1027. 8पशा४९15 १९१३) ह्या कादंबरीने त्याने ठेखनाला 
सुरवात केली. एका डॉक्टरचे एका रोग्यावर प्रेम असते, पण हलगर्जीपणा- 
मुळे तो रोगी मरतो, म्हणून तो आत्महत्या करतो. दया आणि व्यवसाय 
ह्यांचा त्याच्या मनात गोंधळ झाला आहे. येथे आत्मवृत्ताचा भाग जरी 
डोकावत असला तरी तो घेद्य आणि रोगी ह्यांच्या परस्परसंबंधाचा आहे; 


२२३४ जर्मन वाड्याचा इतिहास 
व वेद्यकीय व्यवसायाला प्रारंभ करणाऱ्या नवीन वैद्यांना तो उपयोगी आहे. 
“ एक बाळपण ?? ( ९ याता ला १९२ २), “ तारुण्याची स्थित्यंतरे 
( एवाफवकातएाला हाला 
गडात १९२८ ) आणि 
“ सुंदर फसगतीचे संबत्सर ? 
(1385 उद्या तुढाः 5010681101 
उचब्पञ्लाणाएआा १९४१ 3) 
ह्यांमध्ये त्याने आपल्या आयुष्या- 
तल्या जुन्या आठवणी दिल्या 
आहेत. लष्करी डॉक्टर म्हणून 
पहिल्या महायुद्धात आलेले अनु- 
भव त्याने “ स्म्येनिशा5 रोज- 
निशी ? (8985 1पा1861150118 
ग'9४७७पला १९२४ ) मध्ये 
सांगितले आहेत. “ पुढारीपण 
आन आणि अनुयायित्व ? ( उगाला- 
8 एत (701811१९३३ ) 
ह्यांत होफमान्सथाल, रिल्कड 
वगैरे समकालीनांच्या मेत्रीचा आपल्या लेखनावर आणि जीवनावर कोणता 
परिणाम झाला ते कथन केले आहे. “ वैद्य गिओन ? (108. १ (अगा 
' १६९२१ ) आणि “ परिपक्व जीवनाची गुद्ये ” (1918 ठद्यादयय1552 
क$ 72 1.35 १९३७ ) ह्या त्याच्या पुढच्या कादंबऱ्यांतही 
आत्मदृत्ताचा भाग पुणःकळ आहे. “ तरुण वेद्याचा दिन *? (19९ ऐट 
0०5 पडा &12185 १९५५)या त्याच्या शेवटच्या अपूर्ण कादंबरीत 
वेद्यकोय व्यवसाय आणि लेखनाची तळमळ ह्यांचा संघर्ष झाला आहे. 
कारोसाच्या आयुष्यात त्याला जे विविध अनुभव आले, त्यांचे निरनिराळे 
गट पाडून, त्यांना सुसूत्रता देऊन त्याने आत्मकथन केळे आहे. 'त्याची 
भाषा प्रासादिक असून गो एथेच्या आत्मदृत्तवर लेखांची आठवण होते. 
त्याने काही कविताही लिहिल्या आहेत. 

( ओ ) प्रादेशिक कला : नव्या शतकाच्या सुरवातीला जर्मन वाड्ययात 
प्रामुख्याने झी. आढेळी चळवळ '* प्रादेशिक कळा * ( परह्नंगाढ]]तपाड ) 
3 कत हिच्यात प्रादेशिक जोवनाळा आणि वातावरणा 
पजा पयोग नचर > उतरविण्या*चा प्रयत्न आहे. सुरवातीस 

वरच वास्तव कादबऱ्या लिहिण्याच्या 


हान्स कारोसा 
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प्रवृत्तीला विरोध म्हणून ती पुढे आली. वर उल्लेखिठेल्यांपेकी 
पुष्कळदा कादंबऱ्या, “ बुडेनत्रोक्स ” सुद्धा, “ प्रादेशिक कलेच्या ? 
( पन्ना 81(पया5£ ) सदरात पडण्यासारख्या आहेत; पण वैदिष्ट्यच 
सांगायचे, तर ह्या चळवळीतील छळेखक बुद्धिपुरस्सर आपल्या स्वतःच्या 
प्रादेशिक जीवनाला, इतिहासाला आणि ऱचाळींना महत्त्व देऊन आपल्या 
कादंबऱ्या लिहीत होते. तसे म्हटले तर जर्मन वाड्ययात हे काही नवीन 
नाही; कारण सबंध एकोणिसाव्या शतकात ही प्रादेशिक बृत्ती स्पष्टपणाने 
दिसत होती. रोमॅन्टिक लेखकांनी तिळा पुढे आणली आणि वाढीस 
लावली. उत्तर-जमनीतील “ छाट डॉयदाड * भाषा बोलणाऱ्या प्रदेद्यापासून 
खाली कवहेरियन, श्रेबियन उंच प्रदेश आणि ऑस्ट्रियन टिरोल्पर्यंत प्रत्येक 


(> 


प्रदेश आपल्या विशिष्ट वाड्ययनिमतीचा अभिमान बाळगू 'लागळे. पण 
पूर्वी दे वाडय़य मुख्य राष्ट्रीय वाड्ययापासून निराळे म्हणून समजण्यात येत 
होते. आता “' प्रादेशिक कलेच्या ? अध्वर्यू लोकांचा आग्रह असा की 
राष्ट्रीय वाड्ययातीळ महत्त्वाचा आणि अवश्य भाग म्हणून हे समजले 
पाहिजे. कोणाही ठेखकाला आपल्या जन्मभूमीला विसरून चालणार नाही. 
मोठमोठ्या शहरांतील जीवन सारखे होऊ लागल्यामुळे ह्या नवीन 'चळ- 
वळीमुळे जमन कादंबरीत विविधता, सजीवता आणि रंगदारपणा आला. 
प्ोड़िश लीनहार्ड ( पपब्तताची 1[.18111.0. १८६५-१९२९ ) ह्याच्या 
खटपटीने आणि उत्साहाने “ प्रादेशिक कला ” सुरू झाली. हा अल्से 
द्ियन असून आल्सेसच्या जीवनावर त्याने दोन कादंबऱ्या लिहून जमन 
वाड्य़यात 'चांगळी भर घातळी आहे. “ ओवबेरलिन ११ (00एटयशांग 
१९१०) मध्ये फ्रेंच क्रांतीच्या वेळची आल्सेसची हकीगत आहे; व 
८ घेस्टमा क ” ( ए/८5॥ १९१७ ) मध्ये १७१८ मधीळ 
ऑक्टोबर-नोव्हेंबर महिन्यांतील अल्सेशियन लोकांच्या मनोवृत्तींचे वर्णन 
आहे. “ टिम क्रघोगर (गंगा ०व्ट्था १८४४-१७९८ १ 
हेरमान ल्योन्स ( प०113111 1,00175 १८६६-१९७१९४ ) आणि फ़िटश 
स्टावेनहागेन ( मा2 8(8001198थ1 १८ ७६-१९०६ ) हे लो-ञमंन 
प्रदेशाचे प्रतिनिधी आहेत. त्यांनी त्या भाषेत काही सुंदर नाटक लिहिली 
आहेत. 

गस्टाव्ह फ्रेन्तेत  ( (871590 प९05$ल] १८६३-१९४५) 
याने आपल्या पहिल्याच “ योर्न उळ ? (1०्य ण] १९०९१ १८ ह््या 
कादंबरीने ह्या चळवळीला यर मिळवून दिले. त्याच्या पुढच्या कादंबर्‍्यांत 
त्याने लोकामिरूचीळा मान देण्यात काहीसा अतिरेक केला आहे. “ नो्ड- 
मार्कची श्रद्धा १ ( (18008 तेथ गता १९१६) यामध्ये 
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फ्रेन्सेनने खिश्चन धर्माला बाजूळा *सारून गेर्मानिक मूर्तिपूजेचा पुरस्कार 
करून वादाचा एक विषय निर्माण केला आहे. हाम्वुर्गच्या हान्स फ्रोड्टिश 
व्लुत्क ( काड एालट्तार्‍ला 51 १८८८-१९६१ ) याने उत्तर- 
जर्मनीतील लोकांच्या पुष्कळ सुंदर कथा ( एएवहालालया ) लिहिल्या 
आहेत. फ्रीड्रिशञ ग्रीजड ( [ग टतानलया “72६७, जन्म १८९०) हा मेक्लेन- 
बुर्गचा ( गव्यतदा0प2) असून, “ हिवाळा ? ( क्ला १९२७ ); 
“ वाऱ्यातील वृक्ष ?? (38602 ग एणयाते १ ९२३२८ ), “ डी वाइस- 
क्‍्योफड ” ( 1912 ४८551८0818 १९ २९) ह्या काद्‌ंबऱ्यांबद्दल व “ डस 
किन्ड डेस टोफमाखर्स * (1988 पहात तेढ गठयाचळाठाड १९३७) 
ह्या ल्धुकथेबद्दल प्रसिद्ध आहे. सायलेशियात गेरहार्ट हाउप्टमान हा 
प्रादेशिक कलेचा मोठा पुरस्कर्ता होता. त्याचा भाऊ काल हाउप्टसान 
( द्षा] प्रढपफया8ाय १८ ५८-१९२० ) ह्यानेही ह्या बाबतीत चांगळे 
नाव मिळवले आहे. हेरमान स्टेर ह्या आणखी एका सायलेरियन लेख- 
काचा पूर्वी उल्छेख केळाच आहे. हायचिक्व हान्सयाकोब ( ०111101 
भ्या ०७ १८३७-१९१६) ह्याने सबंध आयुष्यभर बाडेनचे 
(38तशा ) प्रतिनिधित्व केले, पूर्वी उल्लेखिलेल्या लेखकांपैकी हेरमान 
हेसड, एमिल स्ट्राउस हे श्रेबियन होते; व त्यांच्या काही ग्रंथांवरून त्यांचा 
ह्या चळवळीत अंतर्भाव करण्यास हरकत नाही. लुडविग फिन्ख ([.पतएशट 
पपया १८७६-१९६४) ह्याचा त्यांच्यात समावेद्या केला पाहिजे. 
हा प्रतिभासंपन्न कवी असून त्याने आपल्या '“ डेर रोझेन- 
डोक्‍्टोर ?? (196: ठडयात०(0 १९० ६) व॒*: रापुन्झेल ” 
( एढप्या2शा १९०९) यांत प्रादेशिक काव्याचा पुरस्कार केला 
आहे. पुढे पुढे तो राष्ट्रीय वृत्तीचा झाला. बवहेरियात योसेफ ऱयुडेरर 
(00 रेपल्तहाहा १ ८६ १-१९१५८) आणि लुडविग थोमा ( 1.॥त७ांट् 
गफगा& १८६७-१९२१) हे बव्हेरियन नाटकांसाठी प्रसिद्ध आहेत. 
ऱ्युडेररचे “्डी फानेनवायह5 2 ( 1218 फ&010/०1012 रड 3) 
आणि थोमाच्या मनोरंजक सुखांतिका “ होकालबान 7 (1910 ].०ाव्या- 
व ) आणि “ मोराल ?? (॥एळ 8 १९०८ ) प्रसिद्ध 
आहेत. ऑस्ट्रिया आणि स्वित्सठॅन्ड हे पहिल्यापासून वाडय़याचे स्वतंत्र 
प्रदेश गणले गेले असल्यामुळे, त्यांनीही 


ह्याचा वाढ्ययीन वारसा फलदायी ठरला. स्विर 
कादंबरीकारांत . थोस्षेफ 
फांतपाचायया १८४२- 
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१८६७) आणि याकोब ख्स्टोफ हेर ( 181000 (याडाठ्यी पद्या 
१८५९--१९२५) हे प्रसिद्ध आहेत. याकोब शाफनर (75% 
उलाभीणशा १८७५-१९४४) हा अंतिशय प्रतिभासंपन लेखक होता. 
त्याच्या “ इरफार्टेन ” ( ागिविणरासा १९०५ 9) आणि “ कोन्राड 
पिळाटर ( ॥₹०प१1चत एऐपकॉला १७९० ) ह्या दोन कृती प्रसिद्ध आहेत. 
विसाव्या दातकाच्या पहिल्या पंचवीस वर्षांत प्रादेशिक कला अतिदय 
भरभराटीस आली आणि त्यानंतर तिच्यातील बरेचसे लेखक नॅशनल ' 
सोडालिस्टांच्या ( नाझींच्या ) “ रक्त आणि जमीन २ ( छा. पात 
3०१७९॥) ह्या घोषवाक्याला अनुसरू लागल्यामुळे ती त्यांच्याशी संलझ 


झाली. 

(ओ ) रिकार्डा हुख ( एरेंट्या09 पपया ९८६४- १९४७)ही ह्या 
काळातील स्त्री-कादंबरीकारांत प्रमुख आहे. विसाव्या शतकाच्या पूर्वार्धात 
तिने आपले लेखनकार्य केळे. आणि सुरवातीला व शेत्रटी एक एक काव्य- 
संग्रह प्रसिद्ध केळा. “ कविता ? (उच्तात्ा2 ३८» १) आणि 'तहे्स्ट- 
फौंयर  ( घंगागजीलाहा' १५७४४ ). मधल्या काळात तिने कादंबऱ्या 


आणि लेख लिहिले; त्यावरून 
तिची कलाकुदालता व विद्दत्ता 
दिसून येतात. “ धाकटा लडोल्फ 
उरस्लॉय ह्याच्यासंबंधी आठ- . 
वणी ? ( छांगराद्यापाड९ ४0१ 
1.पतर्गा ए98 त&ा] 1४९1- 
दृश १८९३ ) ही तिची 
पहिली रोमॅन्टिक कादंबरी तिने 
गेओर्गड आणि होफमान्सथाल 
जेव्हा नुकतेच लिहू लागले होते 
तेव्हा लिहिली. हिच्यात उत्तर- 
जर्मनीतील एका उच्च्च घराण्याचा 
उत्कर्ष आणि अपकर्ष सुंदर भाषेत : 
वर्णन केला आहे. “ विजयगलली- 
तीळ : जीवन चित्रे? (५ जगली 
ठत्ढाः गृ1॥10111011298558 : 

1,60861155910127611 ९ ९०२) ह्या तिच्या पुढच्या कादंबरीत तिने ट्रीस्टच्या 
(५1९५ ) घाणेरड्या वस्तीतील चित्रे काढली आहेत. लम झाल्यावर ती 
सवतः काही वर्षे त्या भागात राहत होती. ह्या चित्रांतील वास्तवता तिच्या 
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पूर्वीच्या ठेखांशी आणि नंतरच्या कादंबरीशी विसंगत आहे, “ व्हिटा 
सोम्निउम ब्रेव्हे ( शॉ डययायांप्या छ९९७ १९० २ ) ह्यालाच । पुढे 
“ मिश्ाएळ उन्गर ? हे नाव दिले, ह्या तिच्या कादंबरीत सोंदर्य 
शोधण्यासाठी रोमॅन्टिक तळमळ आहे. ह्या मोठ्या कादंबऱ्यांशिवाय तिने 
काही ढघुकथाही लिहिल्या आहेत, “ डेर मोंडरायगेन फोन “छाराफिस ? 
(196 पळपताहांटुला /०01 ञवपाद्याध्यीड ९८६ ९६ ), “' टॉयफेलायेन ” 
( 'र्ह्पादाहाह्या १८९७ ) “ फ्रा सेलेस्ट5 (जव टटाळााट १८९९ )) 
ह्या तिच्या गोष्टींत रोमॅन्टिक भावना आहेत, आणि गोटफ्रीड केळरपासून 
घेतलेला संयमही आहे. जर्मन रोमॅन्टिसिझमच्या आपुलकीमुळे तिने “ डी 
रोमान्टिक (1312 रप] ) हा दोन खंडात्मक ग्रंथ लिहिला : 
( खंड १ रोमॅन्टिसिझमचा उजितकाल २? 81]1ए6(22811 तहा 1२०181 1 
१८९९; खड २“ रोमॅन्टिसिझमचा प्रसार आणि ऱ्हास २? ५५७०1५ 
पणात 181] तहा शरिठपाक्ा[[( १९० २),ह्या चळवळीचा आणि ह्या 
चळवळीतल्या व्यक्तींच्या कार्याचा आढावा घेणारा हा पहिलाच ग्रंथ आहे. 
“ राजे आणि राजमुकुट यासंबंधी ? ( एळा. तहा, ०्याउथा. शा 
कथ ८ठा& १९०४) ह्या कादंबरीनंतर रिकार्डा हुख ऐतिहासिक 
कादंबरीकडे वळली. “ रोमचे रक्षण ” (13९ एययादातट्रणा 1२०15 
१५०६ ) आणि “रोमसाठी युद्ध? (0 रया]! घाय ०11 १९० ष) 
ह्या गॅरिबाल्डीच्या काळावर तिने दोन कादंबऱ्या लिहिल्या. त्रिदशवार्षिक 
चुद्घावर लिहिलेल्या “ जमंनीतील मोठे युद्ध (13हा. डा०552 एरपाव्ट्ट 
गा 102पव्टयाद्यात १९ १२-१९१४) या तीन ऐतिहासिक कादंबऱ्यांत 
सत्य आणि व्यक्‍ती, तसेच प्रसंग आणि घटना पुन्हा जिवंत उभ्या 
करण्याची कल्पकता, ही दोन्ही उत्तम प्रकारे दिसून येतात. पुढे पुढे ती 
धा[मक प्रश्नांचा विचार करण्यात आणि नाझी राजवटीचा उपहास कर- 
ण्यात आपला वेळ घालवू लागली. ।: लू्थरची श्रद्धा * ( 1,7118315 
पब्प> १९१६), 6 पवित्र अ्ंथाचा अर्थ २ (138. झाप 
त्हाः प्पट ड्या १९१९ १ सोंगाचा स्फोट ? ( (0९- 
3०६पायापा्ट १९२१), €९ खो आजोबा ?? (1938 धिड्लाट 


(०३३१हा १९५७ ) ह्या ग्रंथांत तिच्या बुद्धीची सर्वेकषता दिसून 
येते, पण त्यामुळे तिच्या कीर्तीत विशेष भर पडली नाही. 


ऐेतिहालिक कादंबरी 


जुष्कळ लेखकांनी ऐतिहासिक कादंबऱ्या लिहिल्या आहेत आणि लोक- 
सया आहेत. विशेषतः ऐतिहासिक कथानकाला प्रतीकाची जोड 
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मिळाल्यावर त्या अधिकच लोकप्रिय होत. विसाव्या शतकातल्या जगन 
कादंबरीने ह्या प्रांतात पुष्कळच मजळ मारली आहे. याकोब वासरमान 
(1009 ए7&55णडाया १८७२-१९३४) याने १९०५ मध्ये 
६ बाबिलोनमध्ये आलेक्झांडर ?” (ळात गा. 3६0णाला ) ही 
कादंबरी प्रसिद्ध केली. हेरमान ल्योन्स ( पदाणाछापा ग,0शा$ १८६६- 
१२१४) याने “ डेर वेरवोल्फ ” (1)०' 'श्याफरर्गा १९१०) 
नावाची उत्कृष्ट ऐतिहासिक कादंबरी लिहिली. एख्रिका फोन हान्डेल 
माझेटी ( ०8 ए०ा. पद्ात७1-1॥॥8220(॥ १८७१-१९५५ ) हिने 
आपल्या “ येसे आणि मारिआ ? (7586 एत. शकां& १९०६ ) 
ह्या कादंबरीने सर्वाचे लक्ष वेधून घेतले, ह्या कादंअरीत बारोक (38100 ) 
काळातला कॅथॉलिक आणि प्रॅटिस्टंट ह्यांच्या मधील झगडा आला आहि. 
६ जमन वीर ? (19 ठद्पाड्या2 पढ] १९२० ) ह्या नेपोलियनच्या 
काळातील ऑस्ट्रियन देरा- 
भक्तीच्या कादंबरीने तिच्या 0. 
कौर्तीत जास्तच भर पडली. 
6 इच्छाबालळक ” (1245 | 
जाणाण्लाागरात १९९७२९० 3 - 
ह्या प्रबोधनाच्या ( &५1- | 
8810712) काळातील कादं 
बरीने इना सायडेल (1718 | 
इदठश, जन्म १८८५) | 
हिळा प्रसिद्धी मिळाली 
वाल्टर फोन सोलो ( ४१४॥ट | 
१०७ 7४०0 १८८०-- 
१९५८) ह्याने अनेक ऐति- 
हासिक कादंबऱ्या लिहिल्या 
आहेत, पण त्याच्या “ शिलर- 
रोमान ” ( 8य़ा]]ह-- 
1२०११४1 ) मुळे तो प्रसिद्धीस आला. ही चार भागांत ( १) “मानवते- 
साठी? ( एप ॥शथ$0101(ए0) शुर रर), (२.)” प्रचंड लब्यात ” 
(यया गृषाक्ाचयात्यार् १९१२), (३ 3 6 स्वातंत्र्य ? (पोट 
]ग&]०. १९१४); (४) “ उच्च तारकांप्रत २ (उह 8हापाटा 
20 १९१६) असून शिलरच्या आयुष्यातील त्या त्या अवस्थांचे त्यात 
वर्णन आहे आल्फ्रेड नॉयमान ( त १७11511 १८९७५--१५९५२ प 


इना सायडेल 
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एडुआडं स्टुकेन ( उतपद्यात डलत्या शट ६५-१९३६) आणि 
योखेन कलेवर ( 100081 71855 १९०३-१९४२) ह्यांचाही ऐति- 
हासिक कादंबरीकार म्हणून उल्लेख केळा पाहिजे. मावस ब्रोड ( 1142 
8706, जन्म १८८४) ह्याचा ऐतिहासिक कादंबरीकडे पाहण्या*चा दृष्टि- 
कोन निराळा होता. त्याची “ टिको त्राहेंचा परमेश्वराकडे जाण्या'चा 
मार्ग ? ( ग'एला० 813105 फव्ड 277 ७0६ १९१६ ) ही आविष्कार- 
वादाच्या पहिल्या पहिल्या “ परमेश्वराच्या शो घांविषयीच्या ” कादंबऱ्यां- 
तील एक म्हणता येईल. | 
स्टेफान त्स्वाइग ( 5(९811 ८७९४ १८८१-१९४२) याचाही ह्या 
ठिकाणी उल्लेख केला पाहिजे. “ स्टेनस्टुन्डेन डेर मेन्शहाइट ?? ( डाट्पा- 
८ डणतहया तुला तयाला 
८४४ १९२७) ह्या लहानक्या ग्रंथात 
| त्याने पाच ऐतिहासिक व्यक्तींची 
७; उव्दचित्रे काडली आहेत व कीर्ती 
._. मिळवली आहे. ऐतिहासिक 
॥ सत्यापेक्षा  मनोविशलेषणाकडे 
* । त्स्वाइगचे जास्त लक्ष आहे. 
>: / ह्याशिवाय त्याने निबंधाच्या स्वरू- 
रि ७! पात काल्पनिक स्वभावच्त्रे 
४ (त्यांत काही ऐ कही 
., आहेत) रंगविळी आहेत, ती 
अधिक प्रसिद्ध आहेत. “ पहिला 
अनुभव ? ( छा 1205 
१९११), “वेडापिसा ” 
यत १९२२), “ भावनांचा गोंधळ ?? ( एबफापपा ष्ट्र तहा 
१ जरर“ जालनोव्हेळ ५५७0 ततत्ाठ ५, 
तीन तज्ज्ञ (130 ॥॥८७(८. १९२० १) सेतानाशी झुंज १? 
(1381 [8111010 1111 त्मा) 1988101 १९ २५ ), “ फूके ( ए०्पलाढ 
भक ० ) इत्यादी त्याच्या ल्युकथा व निबंध यांचा उललेख करणे जरूर 
१ वी ही प ) हग शी ल ठपंत० गभर 
अगदी निराळी होती. जीवन हासक कादंबरीकडे पाहण्याची दृष्टी 
ी नाच्या प्रश्नांचा जीवशास्त्रदृष्ट्या उलगडा 


स्टेफान त्स्वाइग 


विसावे शतक । कादंबरी २४१ 


करण्याच्या कामी तो ऐतिहासिक गोष्टींचा उपयोग करतो.त्याची'ऐतिहासिक 
पात्रे इतिहास सांगत नाहीत. बाह्य, प्रबळ शक्‍ती त्यांना हालवते आणि 
कोल्वेनहीयर आपल्या कल्पनेप्रमाणे त्याचा अर्थ आपल्या पिढीला सांगतो. 
जुना काळ पुन्हा जिवंत उभा करण्याचची व त्याला काव्यसोंदर्य देण्याची ' 
कोल्वेनहॉयरची क्रतैबगारी विलक्षण होती. “ आमोर डाय ? ( 80 
10० १९०८ ) मध्ये ज्यू तत्त्वज्ञानी स्पिनोझा ( 8711029) हा विरो- 
घाळा न जुमानता जुन्या संकुचित ज्यू कल्पना टाकून जीवनाकडे नव्या 
विश्वात्मक परमेश्वराच्या दृष्टीने पाहतो. “ पारासेल्सुस ? ( 139081505 ) 
हे कोल्बेनहीयस्चे मोठे प्रचंड काय आहे. ह्यात “ पारासेल्सुसचे बालपण?” 
( 1 एरर्‍ग्रठाटा 085 7419068155 १७१९७ ), “ पारासेल्सुसचे ग्रह ” 
(1355 8850 0९३ 7819001505 १९२१ ), “ पारासेल्सुसचे तिसरे 
साम्राज्य ? (10985 ता[९ रेटांटी 065 7819061505 १९२५) ह्या 
तीन कादंबऱ्या आहेत, व इ. स. १५०० च्या सुमाराचा काळ विस्तृत- 
पणे वर्णन केळा आहे. ह्या महाकाव्याला पारासेल्सुसच्या चरित्रामुळे 
सुसंबद्दता आली आहे. आधुनिक जीवनाची उत्पत्ती आणि विकास 
दाखविण्याचा यात हेतू आहे. इतिहासाला ह्यात बाध येत असला तरी 
कोल्बेनहॉयरच्या कलात्मक यश्याला मुळीच धक्का नाही. 


इतर लेखक 


गेओगं हेरमान बोरशाडट॑ ( ठ्य झढडापाडीया उळलाडाता 
१८७१-१९४३) ह्या ६ येटरोन गेबेटे 7 ( उललाहा (०0 
१९०६ ) ही कादंबरी लिहिली आहे. हिच्यावर थोमास मान याच्या 
८ बुडेनत्रोक्स “चा परिणाम झालेला दिसतो. हेरमान सुडरमान (पदा- 
घादापा 8पतंडायद्या ) याच्या ५ लिटाउइदाड कथा ??” (जेवि 
ठळवाला!था १९१७ ) सुदर आहित. “माझ्या तारुण्याचा चितत्रग्रंथ? 
( 11तढहपला 1101110 गपटुआात १९२२ ) हे आत्मचरित्रपर असून 
मनोरंजक आहे. फरीड़िश हुख ( उट्तार्‍ला पणा १८७३-१९१२ ) 
याने “ पेटर मिद्याएल ( ०९ ॥॥ला8& १९०१ ), आणि “माओ? 
( 1780 १९०७) यांत तारुण्याच्या प्रारंभ काळातल्या नाजूक गोष्टी 
सूक्ष्म मनोविश्हेषण करून लिहिल्या आहेत. ओटो एन्स्टं इिमडंट याचा 
नाटककार म्हणून मागे उल्लेख आला आहे. त्यानेही ह्याच विषयावर पण 
जास्त लोकप्रिय होतीळ अश्या रीतीने लघुकथा लिहिल्या आहेत. योहानेस 
इलाफ (0118111188 इतरा! १८६२-१९४१) याच्या “ तिसऱ्या 
साम्राज्यात ” (णा तता एिढांला १७०० ) यात गूढतेकडे ओढा 


[१६] 
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आहे. ह्या लधुकथांच्या ओघात रूडोल्फ बिन्डिन्ग ( रेपतर्या उत 
१८६७-१९३८), लेओन्हाडं फ्रान्क (1.७०ण१8६त १८८ २९- 
१९६१ ), योसेफ पोन्टेन ( 10521 001161 १८८३-१९४० ) आणि 
आनोल्ड त्स्वाइग ( 111010 2७/॥८ १८८७ १९६८ ) ह्यांचाही उल्लेख 
केला पाहिजे, 
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राष्ट्रीय समाजवादी ( नॅशनल सोशॅलिस्टसनाझी ) चळवळ विनाशक 
स्वरूपाची होती, तिने ह्या शतकातल्या बौद्धिक आणि सांस्कृतिक परंपरांना 
पुन्हा मागे नेण्याचा आग्रह धरला; त्यामुळे देशातळे पुष्कळ नामवंत 
लेखक देशत्याग करून परदेशी गेळे, किंवा जे कोणी तसेच राहिले त्यांना 
आपले ग्रंथ प्रसिद्ध करण्याचे स्वातंत्र्य नव्हते. त्यानंतर उद्भवळेल्या युद्धाने 
विनारा आणि संकटपरंपरा आपल्याबरोबर आणली. ह्या अक्यांततेच्या 
काळाचा परिणाम जमेनीला पुढे अनेक वषें भोगावा लागला. युद्धानंतर 
जे ठेखक प्रसिद्धीस आले ते जुन्या जमन आणि युरोपियन परंपरेतले 
आहेत; नवीन तरुण पिढीतळे ठेखक अजून पुढे यावयाचे आहेत; पण 
निराश होण्याचे कारण नाही. हा संभ्रमाचा काळ संपून नवीन निरोगी 
आणि शक्‍तिशाळी वाड्यय निर्माण होण्याची चिन्हे दिसू लागली आहेत. 


कादेबरी 


पहिल्ला गट विसाव्या शतकातल्या जीवनाच्या अस्थिरपणाचा; 
अद्यांततेचा, घडामोडींचा जर्मन कादंबरीवर परिणाम झाल्याशिवाय 
राहिळा नाही. काफ्का, बेन आणि एन्स्ट॑ युंगर ह्यांच्यामागून येणाऱ्या 
कादंबरीकारांनी वास्तवता संपली हे ग्रहीत धरून मनुष्याचे अंतर्मन, 
त्याचे भ्रम, त्याची खभे, आणि अज्ञात शक्‍तींनी ऱचालळेळे गूढ जग, 
ह्यांचे माहात्म्य वाढविले, एकोणिसाव्या शतकातील “ वास्तव ” जगाचा 
त्यांनी सर्वस्वी त्याग केळा असे नाही, पण त्याचे महत्त्व त्यांनी कमी केले, 
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आणि त्यामुळे “ वास्तव ? आणि “ अवास्तव ? जगाच्या मर्यादा ह्ळू- 
हळू अत्पष्ठ झाल्या. त्यांनी वाडयात निर्माण केलेले जग आंतरमनातले 
होते. त्यात त्यांनी आपली चिंता ( 1051 ) व्यक्त करून, त्याबरोबर 
आत्मपरीक्षणही केळे. विप्रयात बदळ झाल्याने रचनेतही अर्थात बदळ 
झाला. पण *“' अतिवास्तववादऱसहजस्वप्नवाद ” ( &पाय88]1511॥5 ) 
याबाबत फ्रेंच ग्रंथकारांनी जितका अतिरेक केला, तितका जर्मन लेखकांनी 
केला नाही. शिवाय ही अतिवास्तववादी प्रवृत्ती जर्मन-वाड्य़यात ह्या 
दातकाच्या सुरवातीलाच फक्त दिसून येते. 

(अ ) हेरमान कासाक ( पढता18111 एटा १८९६-१९६६) 
या*ची “ प्रवाहामागीळ नगर (13212 डाव. शागराला तटा $0ठणा 
१९४६ ) ही ह्या संप्रदायातील कादंबरीचे उत्कृष्ट उदाहरण होय. ह्या 
कादंबरीत कासाकने मेलेल्यांचे जग निर्माण केळे आहे. मागे सोड्टून गेलेल्या 
ह्या जगाकडे ते पूर्वीच्याच वैयक्तिक संबेशांनी पाहत असतात, आणि पुढे 
जिच्यातून त्यांना जावयाचे आहे, त्या अन्यक्त शून्यावस्थेकडे पाहतात. 
थोमास मानपासून पुढच्या लेखकांनी मृत्यूचा विषय घेतला आहे. पण 
कासाकने मृत्यूबद्दलच्या प्रचलित कल्पनांत बोद्धधर्माच्या कल्पना मिसळल्या 
आहेत. त्या मांडण्याच्या त्याच्या पद्धतीवरून ए, थे. आ. होफमान 
(.॥. &. प्रमीग&] ) आणि काफ्का ( 1८818 ) ह्यांची आठवण 
होते. ह्या कादंबरीत ग्रंथकर्त्यांची काव्यकलात्मक शक्‍ती दिसून येते; पण 
ती प्रसिद्द झाली त्या वेळी तिळा जी लोकप्रियता मिळाळी, ती मुख्यत्वे- 
करून गेल्या युद्धातल्या भीषण प्रसंगांचे, उद्‌श्वस्त झाळेल्या शहरांचे आणि 
ह्या संकटांना कारण होणाऱ्या घडामोडींचे त्याने जे हुवेहूब वर्णन केले 
आहे त्यामुळे होय. कादंबरीच्या दुसऱ्या भागात अवास्तव राजकारण 
आल्यामुळे पहिल्या भागांतील कलात्मक आनंद कमी होतो. 

(आ) हेरमान ब्रोख ( पढाणाचा. उठला १८८६-१९५१) 
हा ह्या संप्रदायाचा उपयोग करणारा दुसरा लेखक होय. याची पहिली 


कादंबरी “ डी चछाफवांडलर (212 5टा [9791012 १९३२) ही तीन 
भागांत प्रसिद्ध 
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श्र 


१९१८ पर्यंतचा काल आला आहे व जग 
गेले हे दाखविले आहे. “ निदोंषबी 


या त्याच्या शेवटच्या कादंबरीत चाळू काळातील अव्यवस्थेचची मीमांसा 
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केढी आहे. '“ व्हेबिळ्चा मृत्यू”. (10. 1०१ ९७ शगष्टा] 
१९४५ ) ही नेहमीच्या अर्थाने कादंबरी म्हणता येणार नाही. रोमन 
कवीचे अंतकालचे स्वगत भाषण मुख्यत्वेकरून हिच्यात आहे. त्या भाष- 
णात जिवतपणीच्या आठवणी आहेत; आणि मृत्यूनंतरच्या स्थितीबद्दल 
कल्पना आहेत. मृत्यूच्या प्रसंगी मनुष्याची क्ली अवस्था होते आणि - 
मरणानंतरच्या त्याच्या काय अपेक्षा असतात हे दाखविण्या'चा हा प्रवत्न आहे. 
(इ) रोबेटं मुसिल ( 7२००५ ॥॥७७॥॥ १८८०-१९४२) हा 
ऑस्ट्रियन असून ब्नोखप्रमाणे नवीन नवीन प्रयोग करणाऱ्या ळैखकांच्या 
वर्गातला होता. त्याचे चरित्र मोठे चमत्कारिक आहे. लष्करात जाण्याचा 
त्याचा प्रथम विचार होता; पण यंत्रकलेची आवड असल्याचे समजून 
आल्यावर त्याने आपला पहिला बेत बदलला व पुढे टेक्निकल कॅलिजमध्ये 
तो इंजिनियरिंगचा लैक्चरर झाला. तेथून मानसक्यास््र, तच्वशान आणि 
तर्कशास्त्र ह्यांकडे वळला; व मानसशास्त्रात प्रसिद्धी मिळविली. तो स्वतंत्र- 
पणाने लिहू छागला, ग्रंथपाला'ची नोकरी केली; आणि “'नॉय& रुंडशाउ > नवे 
सिंहावलोकन ? (1२९0७ ए२प1तडल्ा2ण ) याचा संपादक झाला. १९२८ 
साळी देशत्याग करून तो स्वित्सल॑न्डमध्ये राहावयास.गेळा व तेथे १९७४२ 
साळी मरण पावला. “पाल्य टयोरलेस याचा पिसाटपणा ? ( 1218 एथा'पप- 
[1281 0685 ह०९४111125 "0811855 १९०६ ) ह्या त्याच्या पहिल्या कादं- 
बरीत बोहेमियातील लष्करी क्याळेतील तरुण विद्यार्थ्यच्या व्यभिचाराचे,लैंगिक 
विक्रृतींचे, आणि त्यांच्या मारामाऱ्यांचे भयानक वर्णन आहे. जमन आवि- 
ल्कारवादाची पूर्वसूचक-दूत म्हणून हिचे वर्णन करतात. ह्यानंतर मुसिलने 
आपले सर्व लक्ष :स्ववैशिष्ट्यरहित मनुष्य? (3९1 वया ठा पाशा- 
5018101 ) ह्या कादंबरीवर केंद्रित केळे. तिचा पहिला भाग १७२० मध्ये, 
दुसरा १९२३३ मध्ये आणि तिसरा ( अपूर्ण ) १९४२ मध्ये प्रसिद्ध झाला. 
इ. स. १९५२ मध्ये ही संपूर्ण कादंबरी एका खंडात प्रसिद्ध झाली. ती 
पूर्ण करण्यास आणखी पन्नास प्रकरणे जोडावी लागली. १६०० पृष्ठांचा 
हा प्रचंड ग्रंथ आहे. सुसिळचे लेखन आरामक्षीर चाले हे खरे, पण ही 
कादंबरी अपूर्ण राहण्याचे कारण म्हणजे प्रत्येक गोष्टीकडे काटेकोरपणाने 
पाहण्याची त्याची आग्रही वृत्ती होय. पहिल्या महायुद्धाच्या पूर्वीच्या 
हिएना येथील श्रीमंत समाजाच्या पार्श्वभूमिकेवर हिची उभारणी केली' 
आहे. ह्या कादंबरीतील मुख्य व्यक्ती उलरिद्ष ( एग ) हा विद्या- 
व्यासंगी आहे; पण त्याच्यात वैशिष्टय असे काही नाही. विसाव्या शत- 
कातल्या जमन सुश्षिक्षितांचा तो एक नमुना आहे. आधुनिक समाजाच्या 
बोचचक उपहासाला ग्रंथकर्त्याने जन्मभूमीबद्दळ वाटणाऱ्या प्रेमाचे अस्तर 
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जोडले आहे. ह्या कादंबरीचा विशेष असा की वर्णनात्मक भागात विट्रत्ता- 
प्रचुर ठेख आणि विचार अगदी वेमाळूम मिसळून दिळे आहेत. इतर सर्व 
व्यक्ती ( आणि त्या पुष्कळच आहेत ) खऱ्या आणि जिवेत असून, त्यांचे 
वर्णन अत्यंत बारकाव्याने केले आहे. टोकाविषय झालेल्या समाजाच्या 
' कल्पनांच्या, रूढींच्या आणि संस्थांच्या त्या त्या प्रतिनिधी आहेत. ह्या 
कादंबरीत मुसिलने धार्मिक, सामाजिक किंबा राजकीय कोणत्याही विचार- 
सरणीची गय केली नाही; आणि असे करताना जीवनाचा विचार कर- 
ण्याची त्याची पद्धत * अस्तित्ववादी ? ( एअड्ा29115050 ) होती, 
आणि जमंन वाड्ययात त्या वेळी ती प्रथमच प्रचलित झाली. मुसिळ जिवंतपणी 
अवळजवळ अप्रसिद्ध होता. ह्या अपूर्ण, प्रचंड कादंबरीने विसाव्या दत- 
काच्या पूर्वार्धातला एक मोठा कादंबरीकार म्हणून त्याचे नाव सर्वत्र झाले. 
(३) एल्झिबेथ लानाग्येसर ( 5115880811 1,31४250552 १८९९- 
१९५० ) हिच्या युद्धानंतरच्या दोन कादंबऱ्या “ डस उनआउसल्यो- 
निशा सीगेल ?? ( 1385 पवप90०&०] लाट 312281 १९४६ ) आणि 
“: मेकिंश5 आरगोनाउटेनफार्ट ” ( ॥॥१९॥15012 1801011911 
१६५० ) प्रसिद्ध आहेत. पहिलीत नायकाचे धार्मिक अनुभव वर्णन केले 
आहेत. एक ज्यू खिश्चन धर्मांची दीक्षा घेतो; पण अंतःस्थ आध्यात्मिक 
शांती मिळण्यापूर्वी त्याला “ अतिवास्तववादी ? यातनांतून जावे लागते. 
डुसरीत युद्धात वाचलेल्यांचे आध्यात्मिक अनुभव असून, युद्धानंतरच्या 
बॉर्ढिनमधल्या परिस्थितीचे वर्णन आहे. आधुनिक मनुष्याच्या जीवनात 
बिघाड करणाऱ्या ब त्याच्या परमेश्वरचिंतनात व्यत्यय आणणाऱ्या सैतानी 
शक्तींचा विषय नेहमी एलिझाबेथ लान्गग्येसरच्या मनात घोळत होता. 
मजुष्याच्या जीवनातील अत्यंत गलिच्छ, घाणेरडी बाजू तिने अगदी 
निःसंकोचपणे सविस्तर वर्णन केली आहे. अशा प्रकारचे ठेखन जर्मन 
पाड्यात दुसरे सापडणार नाही. सत्य आणि काल्पनिक जगांचे एकत्वाने 
>णन करणाऱ्या लेखकांत एन्स्ट॑ क्ॉयडर आणि हान्स एरिक नोसाक 
( छाया 1808, जन्म १७०३ एत पकड झया १४०५५9०, जन्म 
१७०९१ ) ह्यांचा समावेश केला पाहिजे. क्रॉयडरच्या “ डी गेसेलशाफ्ट 
फोम डाखबोडेन २? (1912 उ258115180 ४०१ 19०था00तल्या १९४६) 
आणि “डी > पगाहयापिन्यवारिन १. 0७ (11: 
झि) ह्या दोन कादंबऱ्या, आणि नोसाकच्या “ नेक्‍्या, बेरिष्ट आय- 
नेस युबरलेबेन्डेन ह (प पटा, उद्याला 169 ए[]806112586110811 


जक ) आणि “ सृत्यूशी मुलाखत ?? ( गॉलाटफा प तदा 
ग०१७ १९४८) ह्या दोन कादंबऱ्या प्रसिद्ध आहेत. 
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दुसरा गट : एल्झिवेथ लान्गग्येसर आधुनिक प्रश्नांकडे खिश्चन 
धर्मांच्या दृष्टीतून पाहत होती. हिच्यासारखे आधुनिक प्रश्नांकडे धर्माच्या 
दृष्टीतून पाहणारे आणखीही काही लेखक होते. पूर्वीच्या खिश्चन लेख- 
कांत आणि या ठैखकांत फरक असा होता की जीवनाच्या प्रश्नांकडे ते 
संपूर्णपणे धर्माच्या दृष्टीने पाहत होते. परंपरा कायम ठेवणे आणि शतकानु- 
शतके चाळू असलेल्या विचारप्रवाहातून पुढचा मार्ग काढणे ह्याकडे त्यांचे 
लक्ष होते; ह्यामुळे त्यांच्या लेखनात जुने विचार जुन्या पद्धतीने मांडले 
असल्यास नवल वाटण्याचे कारण नाही. ह्या वर्गातील पुष्कळसे लेखक 
कॅथॉलिक आहेत आणि त्यांना मोठी युरोपियन परंपरा आहे. 

( उ ) रुडोल्फ आलेक्झान्डर इऱ्योडर ( रिपतणाः ळातील 
उल्ा०८तक १८७८-१९६२) ह्याच्या काव्यात लूथरची परंपरा आहे. 
5€ समग्र कविता 7 ( (उ९७डणणा ला तद्याया(8 १९९१ २) या त्याच्या 
पहिल्या संग्रहात रिल्कड आणि होफमान्सथाल़ ह्यांच्या काव्याशी साम्य 
दिसते. पण त्याचे काव्य स्वभावतः अभिजात आहे, आणि नवीन मार्गाने 
जाण्यापेक्षा जुनी परंपरा (विशे- _____1ययरतणप्पययाजड 
घतः गोण्थेची ) पुढे चालू | जक नीच 
ठेवण्याकडे त्याचा कळ आहे. 
६६ जीवनाचा मध्य ? (॥शा[९ 
तृ९& 1.७0०18 १९३० )मध्ये 
ळूथर आणि पाउल गेरहाडंट 
ह्यांचा “ प्रार्थनामंदिर- 
गीताच्या ”( हयाली811100 3) 
धर्तीवर, त्याने आपल्या घर्म- 
भावना प्रगट केल्या आहेत. 
५ भटक्या'चा पोवाडा ? (1218 
13818१8 ४०१ शक्ात०- हू र 
10401 १९३७), “ मनुष्य हळ 
व संवत्सर ? (13 पैदा 
110 685 उद्या १९४६ 3 
आणि *“' नव-कविता (१९१७ ५६१8 १९४९) ह्या 
त्याच्या पुढच्या काव्यसंग्रहांनी, खिश्चन धर्माची व मानवतेची परंपरा 
राखणारा कवी म्हणून असलेल्या त्याच्या कीर्वीत भरच पडली. इऱ्योडरने 
अनेक लेख लिहून युरोपियन सांस्कृतिक परंपरेची ओळख चाळू पिढीला 


रु. आ. इऱ्योडर 
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करून दिली; त्याचप्रमाणे परभाषेतील ग्रंथांची सुंदर भाषांतरेही केली. 
(ऊ) वेनंर बेगेनग्रुएन ( ए/टयाला उदाटयाषट्राएहा १८९२- 
१९६४ ) याने पहिल्या महायुद्धानंतर लेखनाला सुरवात केळी, पण 
दुसऱ्या महायुद्धानंतर त्याला कीर्ती मिळाली. रिगा येथे त्याचा जन्म झाला; 
त्याच्या पुष्कळशा ग्रेथांत बाल्टिक समुद्रावरच्या त्याच्या जन्मभूमीचे जीवन 
व सृष्टिसोंदर्य आले आहे. त्याच्या पुढच्या लेखनात इटलीतील लहान गावांचे 
वर्णन आहे, व त्यांच्यात दिसून येणारा राकट स्वतंत्र वाणा आणि परंपरेची 
आवड त्याला आपल्या जन्मभूमीतल्या लोकांच्यासारखीच वाटली. बाल्टिक 
प्रदेश आणि इटली ह्यांच्याप्रमाणे धर्मालाही त्याच्या जीवनात महच्वाऱचे 
स्थान आहे. स्लाव्ह लोकांची मूर्तिपूजा आणि पश्चिम-युरोपातील खिश्चन 
धर्म त्याच्या ग्रंथांत मिसळले आहेत. त्याच्या विविध आणि विपुल लेखना- 
वरून त्याच्या कल्पनाराक्‍तीची ओळख होते. “ डस ग्रोसड आलकाहेस्ट * 
(1085 डा05956 1811251 १९.२७ ) ही कादंबरी सुधारित आवृत्तीत 
१९३८ मध्ये “ डेर स्टारोस्ट ? (19 9801) ह्या नावाने पुन्हा 
प्रसिद्ध झाली. ही ऐतिहासिक कादंबरी-माठेतीळ पहिली असून, प्रस्थापित 
व्यवस्था कशी गडगडते हे हिच्यात दाखविळे आहे. “ बडा हुकूमदाहा 
आणि निवाडा ? (13 (खचय णात त ठद्यांला(! १९३५ 3) 
हिच्यात राज्यकते मोहात कसे सापडतात व शेवटी समाजाच्या नीतीचे 
रक्षण कसे होते व न्याय कसा मिळतो हे दाखविले आहे. हुकूमक्याहीवर 
हिच्यात प्रछन टीका असल्यामुळे ही अतिशय लोकप्रिय झाली. “ स्वर्गात 
तसेच इहलोकात ” ( १ पाग्रायाला फाट &णी फातदाा १९४० 3 या 
त्याच्या पुढच्या कादंबरीत संपूर्ण समाजाच्या जीवनाचे चित्र आहे. 
सोळाव्या शतकात जलप्रलय आणि रोगराई ह्यामुळे बॉढिन शहरावर 
विनाशाचे संकट आले आहे. त्यातून मार्ग काढणे जवळजवळ अशक्य आहे. 
अश्या महासंकटाच्या काळात मनुष्याच्या स्वमावातीळ सद्गुण आणि दुर्गुण 
कसे दृष्टीस पडतात हे हिच्यात दाखविळे आहे. बेगेनय्रुएन याने अनेक 
ट्खुकथाही लिहिल्या आहेत; व त्याच्या पुढच्या आयुष्यात प्रायः तो त्याच 
लिहितो. “ डस बुख रोडेनस्टाइन ? (1385 पला ए२०तलाडॉटां0 
१५२७ ) ह्यात सुमारे वीस गोष्टी असून ओडेनवाल्डमधीळ एका दूरच्या 
खेड्यातील लोकांची धमंश्रद्धा, अंधश्रद्धा, अकारण वाटणारी भीती वगैरेंचे 
वर्णन आहे. “ डी फ्लामड इम सॉयठेनहोल्झ ?? (1918 1811118 गा 
5896ए16111101> ) हा त्याचा शेवटचा कथासंग्रह १९५५ साली प्रसिद्ध 
2. पण त्याची कथाकथनाची शक्‍ती यत्किच्ितही कमी झाली नाही हेच 
रून दिसून येते. त्याच्या सर्व लेखनाच्या मुळाशी मनुष्याच्या जींवना- 
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कडे पाहण्याची त्याची धार्मिक दृष्टी दिसते. गद्य वाड्ययाशिवाय त्याने 
काही सुंदर काव्यही लिहिळे आहे. उदा. :- “ वेरिकोचा गुलाब ' ? 
( 1918 1२058 ४०7 उञाला0 १९३४), “ डीस इरे १? ( 19165 1186 
१९४६) आणि “ डी हाइल5 वेल्ट ? ( 1918 1212 ४7८ १९५० ). 


(ए) गेट्रेड फोन ल फोट ( ठढातएत ए०ा ७8 शिण; जन्म 


ऱ 
१2 


१८७६ ) ही वेस्टफाल्ची असून कॅथॉलिक लेखकांत तिची गणना होते. 
विसाव्या शतकात व्यक्‍तीला एकटेपणाचे व तुटकपणाचे जे दुःखहोते ते 
घालविण्यास ख्श्चिन धर्माचा जीवनाच्या सर्व क्षेत्रांत - वैयक्तिक; सामाजिक; 
धार्मिक आणि राजकीय देखील - प्रसार झाला पाहिजे असे तिचे ठाम 
मत होते. “ डस श्वाइसट्टख डेर व्हेरोनिका'? (3235 8०1॥ए९55(एटॉ] तैशा 
१८००४७) ही तिची प्रमुख कादंबरी, “' रोमन कारंजे ? (10९0 
1२०७०15010 छाणपा ला ९९ २८) आणि पी देवदूताचे पुष्पचक्र ? (19९ 
ट्या तश छाट १९७४६ ) अशा दोन खंडांत आहे. धार्मिक श्रद्धेने 


ती कादंबरी वाचळी तर तिचा __ 

अर्थ वाचकाला समजेल. जो 
विसाव्या शतकातल्या बौद्धिक | 
गोंधळाच्या स्थितीत धमेनिष्ठा 
आणि राजनिष्ठा ह्यांच्यात | 
होणारा संघर्ष हीत दाखविला | 
आहे. नायिकेच्या आजीची * 
घ्येये, विन्केळमानने जमंनीत | 
आणलेल्या अभिजात भूतदयेची -- 
असतात, पण तरुण पिढीला | 
ती पटत नाहीत. नायिका 
पूर्णपणे कॅथालिक धर्माचा 
स्वीकार करते व तिचा प्रिय 
कर श्रून्यवादी होतो. हाच 
विषय “ जर्मनीवर स्तोत्रे ” 
( उह) हेय 1)60(5011- 3 
1916 १९३२) ह्या कादंबरीत आणि तिच्या काही ऐति- 
हासिक कादंबऱ्यांत आला आहे. ““ घेटो ( ज्यू मोहला ) मधील धर्मा- 
धिकारी ? (1) 7851 95 तदा लाळ!० १९३० ) ह्या कादंबरीत 
व्यक्‍ती, धर्म आणि राजसत्ता ह्यांचा निकट संबंध दाखविला आहे. धर्म- 


ष्‌ 


गेट्रंड फोन ल फोर्ट 
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निष्ठा आणि राजनिष्ठा यांचा संघर्ष पुन्हा “ माग्डेवुर्गिशड होखत्साइट ? 
(1212 1॥8४02ए121502 पळ्या2श! १९३८) ह्या कादंबरीत आला 
आहे.ही ऐतिहासिक कादंबरी असून, हिच्यात टिलीने (1119) इ.स. १६३१ 
मध्ये केलेल्या मा!डेवुर्गच्या विनाद्याची हकोगत आली आहे. “ डी टोख्टर 
फारिनाटास ? (19. गला 0900119188 १९५० ) ह्यातील चार 
ऐतिडासिक गोष्टींत ऐहिक सत्तेच्या ढाळसेची निरनिराळी अंगे दाखविली 
असून खिश्चन धर्मातल्या त्यागाने आणि प्रेमाने ती जिंकता येतात हेही 
दाखविले आहे. गेटरंड फोन ल फोर्टंच्या बहुतेक कादंबऱ्यांत स्त्री ही प्रमुख 
व्यक्‍ती असते. “ सनातन स्त्री > (1312 ल्फाुढ प १९३४ ) या 
ल्हानद्या कादंबरीत स्त्रीचे धार्मिक स्वरूप वर्णिले आहे. स्त्रीच्या अंगी 
असलेल्या त्यागाच्या आणि प्रेमाच्या शक्तीमुळेच मनुष्यमात्राचा उद्धार 
होतो, हाच तिच्या सर्व कादंबऱ्यांचा विषय आहे. 


( ऐ ) राइनहोल्ड इनायडर 
(17२७1110०1 $लाालातटा 
१५९०३-१९५८) याने अनेक 
ऐतिहासिक लेख, कादंबर्‍या, 
धार्मिक कविता आणि नाटके 
लिहिळी आहेत. कॅथॉलिक धर्म 
आणि आधुनिक राजसत्तेच्या 
आकांक्षा ह्यांचाही त्याने विचार 
केला आहे. त्याच्या ग्रंथांपैकी 
“ लास कासास फोर काळं र, 
(1.89 (18855 एळः रा] 
१९३८ ) याचा येथे उल्लेख 
करता येईल, ह्यात पाचव्या 
काळेच्या काळात मेक्सिकोचा 
बिशप लास कासास ह्याने इंडियन 
लोकांच्या स्वातंत्र्यासाठी केलेल्या 
लढ्याची हकीगत आहे. 


हद्दीवर लोकांचे झालेले हाल त्याने प्रत्यक्ष पाहिले 
इष्ट आहे, व विनाश झाला तरी 
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असे त्याचे मत बनळे आहे. “ मरणारे प्रार्थना-मंदिर ? (1916 
5(लाश102 टपल्या १९३७५ ) या कादंबरीत १९१८ साली एस्टोनियन 
( $०्यांद्या ) शहरात सनातन खिरश्वन धर्माला झालेल्या विरोधाचे वर्णन 
आहे. त्याच्या पुढच्या “ अखेरचे आडव्हेन्ट ? (19 ]((8 त एट्या 
१९५४९ ) ह्या कादंबरीत धर्मप्रचाराच्या कामात धर्मप्रचारकाला आलिल्या 
अडचणी सांगितल्या आहेत. 

(ओ ) स्टेफान आज्ड्रेस ( 59 ता 85, जन्म १७०६ ) हा चाळू 
काळातला एक प्रभावी ळेखक आहे. इतर कॅथॉलिक ठेखकांइतका हा 
धार्मिक वृत्तींचा नसला तरी ऐहिक सुखाच्या आणि मोहाच्या मागे नेतिक 
व्यवस्था आहे, आणि जीवनातील अज्ञात घटनांच्या मागे परमेश्वरी योजना 
आहे, ह्याची त्याला जाणीव आहे. ““ आपण उटोपिआ आहोत? ( फ्राय 
570१ ए(कां& १९४२) या त्याच्या अत्यंत प्रसिद्ध कादंबरीत स्पॅनिश 
यादवीतीळ सामाजिक आणि राजकीय प्रश्न आले आहेत. एक मठाधिकारी 
धार्गिक दीक्षा टाकून देऊन ह्या यादवी युद्धात सेनिक म्हणून लढतो; पण 
पुढे युद्धकेदी म्हणून त्याला, जेथून तो पळून गेला होता; त्याच मठात 
पाठविण्यात येते. पुन्हा परत आपल्या पूर्वीच्या धार्मिक पदावर आल्यावर 
त्याला स्वतःचे काल्पनिक सुख ( ए10019 ) मिळते. नेतिक व्यवस्था व 
ऐहिक मोह ह्यांचा संघर्ष हाच त्याच्या “ डी होखत्साइट डेर फाइन्डड (1012 
प०्याटथ! तैठा' ]ए8गत2 १९४७) व “ रिटर डेर गेरेऱटिजकाइट ” 
(एला तदा ठनब्या॥ट्टात्या. १९४८ ) ह्या दोन कादंबऱ्यांत आढ- 
ळतो. “ पापप्रढय ” (1)18 &ांगीए1 ) या त्रिखंडात्मक कादंबरीचे फक्त 
दोन भाग “ डस टीर आउस डेर टीफड १? (1385 ढा घेण तहा 
ग८1७ १९४९) व “डी आर्क” (118 कया १७९५१) हच 
प्रसिद्ध झाले. आन्द्रेसचे वर्णन हृदयंगम असते आणि त्याच्या स्वभाव- 
चित्रांत विविधता आहे. आलब्रेदर गोअस ( &1ाव्यी। (8098; जन्म 
१९०८) याची “ अश्शान्त रात्र ११ ( [010170 पवल. १९५० )ही 
कथावाड्ययाती ल प्रॅटिस्टंट धर्माची देणगी आहे. 


संकीणं लेखक 


अनेक तरुण ठेखकांनी कादंबरी-वाळायात निरनिराळे प्रयोग केले 
आहेत; त्या सवी'चा परामर्श घेणे शक्‍य नाही. पण सामान्य कळ वास्तवते- 
कडे आहे, एवढे म्हणता येईल. युद्धविषयक कादंबऱ्यांत (१) थेओडोर 
प्लीफीर ( ॥2०१० 7॥९एअ १८९ २-१९५५) याची “स्टालिनप्राड? 
(8 ्ठा4त १९४५ ) ही कादंबरी अल्यंत यशस्वी आहे. ही धावत्या 
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बत्तांताच्या स्वरूपात लिहिली असून, तिच्यात मानवतेचा अधःपात आणि 
विनाश दाखविला आहे. “ ते परमेश्वर-हस्ते पडले ?? ( डा पीलोलया 805 
ठछगीळ& अह्णात १९७८१ ) ही (२) हान्स वेनंर रिश्टर ( पड 
७/6पा ला राला, जन्म १९०८ ) या*ची युद्धविषयक कादंबरी पुरा- 
वयाच्या स्वरूपाची आहे. प्रत्येकाचे राष्र, वर्ग आणि धर्म निरनिराळे अस- 
ठेल्या बारा माणसांची, उुद्धाच्या सुरवातीपासून ते संपून सर्व पुन्हा निर्वा- 
सित म्हणून एकाच शिबिरात येईपर्यंतची साहसार्‍ची कृत्ये हिच्यात वर्णन 
केळी आहेत. (३) आना सेघेसं ( 87118 $ट्छयाटाड, जन्म १९०० 3)ही 
आपल्या “ सातवा क्रॉस *? (1385 5९७6 शाट्पट १ ९४२) मध्ये 
नाझी कॉन्सिन्ट्रेशान कॅम्पमधून सात जण पळून गेल्याची, ब त्यांपैकी सहा 
पुन्हा हाती लागल्याची, व सातवा अनेक संकटांना तोंड देऊन परदेशी 
गेल्याची हकीगत वर्णन करते. (४) गेडं गाइसर (तात 68डद्य, जन्म 
१९०८ ) याच्या “ एक आवाज चढतो ” ( छा 8111110 1180 च 
१९५० ) या कादंबरीत जर्मनीची युद्धोत्तर स्थिती आकर्षक रीतीने वर्णन 
केळी आहे. चाळू काळातील जर्मन कादंबरीतील वास्तवतेचा हा उत्कृष्ट नमुना 
आहे. “ गाडी वेळेवर होती ? एथ टप एक्या 0ण१व्यातंदा १९४९) 
“ तु कोठे होतास आडाम्‌ £ ? ( ० एढाडा त, १६ १९५१) 
आणि “ एकही शब्द बोलला नाही ?” ( एत 5८ एला) ९021285 
शया १९५३ ) ह्या आपल्या 
कादंबऱ्यांत (५) हाइच़िझ्व 
ब्योल ( पहायला 308911, 

जन्म १९१७ ) याने युद्धोत्तर 
प्रश्षांचा विचार केला आहे. 
चाळू प्रश्नांचा विचार करणारे 
इतर कादंबरीकार (६) आर्नो 
शिमिडट ( 8710 5टपाता, 
जन्म १९१४ ) याच्या कादं- 
बऱ्या :-. “' लेव्हिआथान ”? 
(1.9081(181 १९५१) व 
“ब्रान्डस हायड5!? ( 37815 
सडांतेह॑ १९५१); (७) 
लुइज$ रिन्जर (1.52 
सेगा5&', जन्म १९११ 3 
हिची कादंबरी :-।““ जीवन-. 


लुइज$& रिन्जर 
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मध्य ? ( ॥॥॥[८. 665 1.90815 १९७५० 3) आणि (८) ख्डोल्फ 
क्रघेमर-बाडोनी ( ]रपत्गा ]टाळलयाहा-पेवत्यां, जन्म १७९१९३) 
याच्या कादंबऱ्या :- “ मोठ्या प्रवाहांत ? (एग तह ठा0&य गप३3ी 
१९४९) आणि “ बिचारा राइनहोल्ड ? (1) 88 1९९1111010 
१९५९) ह्या सवांचा उल्लेख करणे जरूर आहे. 
काव्य 
वर्वभानकाळात काव्यवाड्यय पुष्कळ प्रसिद्ध झाळे आहे. त्यातील 
काहींचा विचार येथे केला आहे. ह्या शतकातले प्रमुख कवी रिल्क5, होफ- 
मान्सथाल, वाइनहेबर यांचे अनुकरण करण्याकडे कवींची सवसाधारण 
प्रवृत्ती आहे. युद्धानंतर जी अस्थिर परिस्थिती निर्माण झाली, तिच्यामुळे 
कवींना विषयांची वाण पडली नाही. प्रत्येकाने आपापल्या आवडीप्रमाणे 
विषय निवडले, व ते वास्तवतेने, रिरिश्वन धर्मांच्या दृष्टीने, किंवा जर्मन 
भूतदयेच्या दृष्टीने किंवा अन्य तर्‍हेने मांडळे. रचनेच्या बाबतीत कोणी 
कारसे प्रयोग केळे नाहीत. परंपरागत आलेली रचना कायम ठेवली. 
युद्धाच्या काळात प्रसिद्ध झालेल्या उत्तम कविता नामवंत कबींनीच लिहिल्या 
होत्या. उदा. :- बेगेनयुएन ( शटलाड्टापधया ) याची “ डीस इरे 
( 19165 ॥180) आणि राहनहोल्ड इनायडस्चा सुनीतसंग्रह “ ५आपोकालिप्स5” 
( 87०॥81958 १९४६). युद्धात झालेला संहार ही परमेश्वराने जमनीला 


दिळेळी शिक्षा होय असे दोघांचे मत होते. 
(१) योसेफ वाइनहेबर (7७. औणाकटा १८७२९- 


१९४५) ह्याचे नाव काव्यात गेओर्गड आणि रिक ह्यांच्या खालोखाल 
प्रसिद्ध आहे. घरातील गरिबी, आईबापांच्या मृत्यूनंतर अनाथाश्रमातीळ 
जीवन, पोस्टऑफिसात कारकुनाची नोकरी, ह्यामुळे त्याच्या मनात 
आयुष्याबद्दल निराशा आणि बरोबरीच्या लोकांबद्दल तिरस्कार उत्पन्न 
झाला. अस्थिर काळातल्या संकटांची त्याला जाणीव होती; आणि भूत- 
काळातून आपल्या देशाला आणि लोकांना जो सांस्कृतिक ठेवा मिळाला 
आहे, तो कवी म्हणून आपण जतन केला पाहिजे अश्शी त्याला तळमळ 
वाटत होती. समाजात कबीळा जो एकांत मिळतो त्यात त्याला समाधान 
होते. त्याळा धर्मात आनंद वाटत नव्हता, कठेत वाटत होता. त्याने आपल्या 
काव्यात जर्मन भाषेचा अत्यंत कुरालतेने उपयोग केला आहे व त्यावरच 
त्याची कीर्ती आहे. “ एकलकोंडा मनुष्य ? (1301 शागडव्य8 गावी 
१९२०), “ दोन्ही किनाऱ्यांपासून ” ( एणा ऐ९ठ्या एढिय 
१९२३), “' उपसागरातील जहाज ? (80० गा त्य छपला. १९२६) 
हे काव्यसंग्रह प्रसिद्ध झाले त्या वेळी त्यांकडे लोकांचे लक्ष गेळे नाही. ती 
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त्याची अपरिपक्व अवस्था होती; पुढच्या मोठेपणाची काहीच चिन्हे दिसत 
नव्हती, त्याच्या पहिल्या संग्रहाच्या नावाबहून त्याची मनोबरृत्ती दिसून येते, 
ब ती त्याच्या पुढच्याही कान्यात कायम आहे.. “खानदानी आणि ऱ्हास?” 
( वढ] पात एपबा्टकाड १९३७ ) ह्याने त्याला पाहिजे असलेली 
कीर्ती मिळवून दिली. कवीचा एकाकीपणा, त्याचा व्यवसाय, त्याची 
दुःखे व त्याग ही सुंदर भाषेत त्यात वर्णन केळी आहेत. 
“ स्पेट5 क्रोनड ?? ( 8538(8 एटा १९ ३६ ) ह्या त्याच्या पुढच्या 
काव्यसंग्रहात त्या काळचे उत्कृष्ट जमन काव्य आहे; आणि ह्योट्डरळिन 
याने चालविलेल्या ग्रीक परंपरेची त्यामुळे आठवण होते. “देव व सेतान?! 
( णाब्याया, ०९ पात 1981011 १९३८ ) ह्यातील वाइन- 
हेबरच्या गीतांसारखी बोधपर मधुर गीते आजच्या काळात दुसऱ्या 
कोणत्याही कवीने लिहिळी नाहीत. “तो शद येथे आहे? ( पाहा [ञ 0895 
॥/०॥॥ १९४७ ) हा त्याचा शेवटचा काव्यसंग्रह युद्धाच्या काळात त्याने 
लिहिला. कवीचा एकाकीपणा, निराशा आणि चाळू काळाची दुःस्थिती 
ही त्याने आपल्या काव्यातून व्यक्त केळी आहेत; पण त्याबरोबर काव्या- 
वरची आपळी भक्तीही उघड केली आहे. “ व्हिएना-शाग्दचित्र 
( शाहया-ए०याता १९३७५ ) ह्यात त्याच्या जस्मध्यानांचे उल्हसित 
वर्णन आहे. (२) हान्स एगोन होल्थसेन ( पाऊ एटणा प्र०1॥प५लया, 
जन्म १९१३ ) याने “ येथे, 
ह्या वेळात ? (पाहि 1 तेढा 
2९१९४९) आणि “युद्धाचे 
त्रिवेधात्मक काव्य ” ( ॥॥11०- 
डां& 665 ४९४७५ १९४९) 
ह्या काव्यात युद्धाचे भीषण 
| स्वरूप व्यक्त केळे आहे; आणि 
। “ भावासाठी विलाप ? (19- 
, शढ पए॥ तहा. उ १॥ा तला 
/ १९४७ ) ह्यात स्नेह्यांच्या 
आणि संस्कृतीच्या हानीचे 
दुःख हृदयस्पर्शी करुण शब्दांत 
उघड केळे आहे. (३) 

ह रुडोल्फ हागेलस्टान्गड ( 1२- 
रुडोल्फ हागेलस्टान्गड कर्जा प8261518129, जन्म 
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१९१२) याने “' व्हेनेत्सिआनिशेस क्रेडो २? ( एहास्टां81501185 
दान्वट १९७४५ ) मधथीळ ३७५ सुनीते इंढाळियन रणथभूमीनबर लढत 
असताना लिहिली. इतर कवींनी व्यक्त केलेळे विचारच त्याने मांडले 
आहेत. त्याच्या दुसऱ्या काव्यसंग्रहात ““ एस स्पान्ट सिद डेर बोगेन ? 
( 5 59वागा डला त 308४. १९४७ ) आणि “ डी बालाड5 फोम 
फर्युटेटेन लेवेन ?” ( 0... उद्याबतड एणा एश्याएल[टाहा 
1,.80शा १९५२) यांच्या- > खः 
सारख्या त्या काळी लिहिलेल्या ळू 
पुष्कळ ओजस्वी कविता 
आहेत. (४) मारी लुइज५ 
काशनिटझ ( ॥॥876 1.56 
७$ला८, जन्म ९९०१ ) ठो 
हिने १९४७ मध्ये “ मृत्यूचे । 
नृत्य? ( पलशांवाट) 
प्रसिद्ध केळे; हे पद्यमय नाटक 
( संगीतिका ) असून मृत्यू 
पावळैल्या ब्यक्‍्ती एकत्र येतात 
व युद्धातल्या संहाराची भीषण 
चित्रे पुन्हा डोळ्यांसमोर उभी 
करतात. मृत्यूच्या नार्‍चाचा टश 
विषय अनेक कवींनी मारी छइज5 काशनिट्झ 

हाताळळा आहे. (५) सानफ्रेड हाउसमान ( लत छवपडयायडाता, 
जन्म १८९८ ) याची युद्धाकडे पाहण्याची दृष्टी धार्मिक होती. १७४९ 
साली प्रसिद्ध झालेल्या “ काव्यसंग्रहात ? ( च्ताया(७) खास युड्ध- 
विषयक कविता नाहीत, पण परमेश्वराच्या सृष्टीतील मनुष्याच्या स्थाना- 
बद्दळ त्यात विचार आहे. इतेर कवींत (६) होस्ट लास्य> ( पिठाडा 
1,8120, जन्म १९०४), (७) हान्स लाइप ( पक्षाड [.ा3 १८९२ १; 
(८ ) फ़्िटझ उसिन्गर ( [ग एाट्या, जन्म १८९५); (९ 3 
गेओर्ग ब्रिटिन्ग ( ठल छा(1ा१॥ १८९१-१९६४), (१०) ग्य्‌्टर 
आइश्ल ( उपल एला, जन्म १९०७ ) आणि (११) कालं क्रोलो 
(टका टाग०॥, जन्म १५१५) ह्यांचा उल्छेख केला पाहिजे. 


“« 
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नाटक 
(अ) कालं त्सुकमायर (]रढा] एटाता1&ए७ा,जन्म १८ ९६) हा युद्धानंतर 
पुन्हा जर्मनीत आला आणि “' डेस टॉयफेल्स गेनेराळ ?? (19865 ग८प८15 
ठ्या&8] १९४६ ) हे नाटक त्याने पुढे आणले. त्या काळी त्याचे पुष्कळ 
प्रयोग होत होते. पण त्सुकमायर १९३३ पूर्वीच जर्मनीत प्रसिद्ध होता. 
पहिल्यापासून तो वास्तवदृष्टीने आणि लोकांची अभिरूची ओळखून लिहीत 
होता. “ डेर फ्ऱ्योलिशड वाइनवेर्ग ?” (19 ॥०याला फयाद 
१९२५ ) ह्या तीन अंकी सुखांतिकेत त्याच्या ऱ्हाइनलान्डमधीळ मोकळा 
विनोद आणि आनंदमय वातावरण आहे. त्यात बादविषय मुळीच नसल्या- 
मुळे त्या वेळी ते अतिद्दाय लोकप्रिय होते. “ शिन्डरहानेस ? ( 5] तट- 
181185 १९२७ ) आणि “ काथारिना कनी ” ( एढधाव्याया 8 टपाल 
१९२९ ) ह्यातही भरपूर लोकानुरंजन आहे. “ क्‍्योपेनिकचा कॅप्टन ” 
( 1981 पद1119111] ४01 १९००७९० १९३२१ 3 या त्याच्या पुढच्या 
1 नाटकात एक घडलेली सत्यकथा 
-। मोठव्यामनोरंजक रीतीने दाख- 
। विळी आहे. एक चांभार 
, कॅप्टनचा गणवेष घालतो; लष्क- 
। रातील सैनिक त्याच्या हाता- 
, खाली येतात; तो शहराच्या 
, नगराध्यक्षाला केद करतो 
। आणि पैसे घेऊन पळून जातो. 

ह्यात जर्मन गणवेषाच्या 5 
वेडाचा उपहास आहे; आणि 
अधिकाऱ्यांच्या अरेरावीवर 
॥। टीका आहे. “ डेस टॉयफेल्स 
गेनेराळ ? यामध्ये हुकूमद्याहीत 
व्यक्‍तीच्या सद्‌सद्विवेक- 
बुद्धीला धक्का बसला म्हणजे 
कशी करुण स्थिती निर्माण होते हे दाखविळे आहे. अमर्याद सत्ता असलेल्या 
फ्रान्सवर जर्मनीचा ताबा व जनन मका क तात तगत 
य धात झगा स्वातंत्र्यासाठी लढणाऱ्या अनेक फ्रेंच 
ना-मंदिरात पकडून ते “ टे डेउम ?” 


काळे त्सुकमायर 
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(० 10811 ) हे प्रार्थनागीत म्हणत असताना त्यांना जिवंत जाळण्यात 
आले, ह्या वर्तमानपत्रात प्रसिद्ध झालेल्या बातमीवर “ डेर गेसान्ग इम फॉयर- 
ओफेन ? (17)ल ठ७ळक्ा्ठ उगा एएक्यार्णाभा १९५० ) ह्या नाटकाची 
उभारणी आहे. त्सुकमायरच्या पुढच्या नाटकात धार्मिक सूर आला आहे व 
तो नवीन आहे. मनुष्याचा परमेश्वरावरचा विश्वास उडाला म्हणजे सेतानी- 
शक्‍ती मनुष्याचा ताबा घेतात, व तो आपल्या स्वातंत्र्याला आणि दर्जाला 
मुकतो. * 

(आ) वोल्फगास्ग ब्रोहेटे ( छलछिक्षाड छाण्याभ्या १९२९- 
१९४७) याच्या “ घरी ना दारी ” (॥918प$ला ए० तदा पापद्य 
१९४७ ) या नाटकात एक तरुण लष्करी अधिकारी लढाईवरून घरी 
परत येतो, पण आता ते आपले घर राहिळे नाही असे त्याला आढळून 
येते. यात युद्धाचा निषेध आहे, आणि जुन्या पिढीच्या मूरखपणाने आपल्या 
तरुण आयुष्याचा नाश झाला अशी तरुण पिढीची आते तळमळ आहे. 

(इ) फ्रिटझ होखव्येल्डर ( 1112 प०्या ७००1१, जन्म १९११ 3) 
हा ऑस्ट्रियन नाटककार १९३८ साली ऑस्ट्रिया नाझींच्या हाती आल्या- 
वर खित्सर्लन्डमध्ये पळून गेला व तेथे तेव्हापासून कायम राहू लागला. 
त्याच्या नाटकांत उत्तर-जर्मनीची वाड्ययपरंपरा नसून व्हिएनाची लोक- 
प्रिय नाटकांची परंपरा आहे. “ पवित्र प्रयोग ” (1385 तीझं]॥28 
ए9कथांगाश1 १९४३) ह्या त्याच्या नाटकाने जमन भाषिक जगात व 
बाहेरही चांगळे यश मिळविले. सतराव्या शतकात पाराग्वेमध्ये ( ?814- 
ट्०9५ ) स्थापन झालेल्या जेसुइट राज्याच्या नाशाची हकीगत ह्यात आहे. 
बाह्य घटना प्रतीकात्मक असून आधिभौतिक आणि आध्यात्मिक मूल्यांचा 
त्यात संघर्ष आहे; व आपल्या वरिष्ठ घर्माधिकाऱ्यांची आज्ञा मानून राज- 
कीय सत्तेपुढे नमावे, का आपल्या सदसदुविवेकबुद्धी प्रमाणे तिळा विरोध 
करावा असा नाजूक प्रश्न जेसुइट प्रांताधिकाऱ्यापुढे निर्माण करून, तो 
संघर्ष मोठ्या कौशल्याने मांडला आहे. होखव्येल्डरचे पुढचे नाटक “निर्वा- 
सित? (1) उपव्या॥!ग्ट १९४५) पहिल्या नाटकाइतके यशस्वी 
झाळे नाही. यात तीनच पात्रे आहेत. राजकीय त्रासाळा कंटाळून पळून 
आलेला इसम, हद्दीवरचा रखवालदार आणि त्याची बायको, हुकूमशाही 
राज्यात व्यक्तीचे स्थान हा विषय असून नॅशनल सोडॅलिझिमवर ( नाझीझम्‌ ) 
प्रच्छन टीका आहे. “ पब्लिक प्रॉसिक्यूटर (13९ ग्मीया[लार 
14०2० १९४९ ) मध्ये फ्रेंच राज्यक्रांतीचा काळ असून फूकीर- 
टिनव्हिळ ( ०0०पप्पंश'-॥९118 ) ही प्रमुख व्यक्ती आहे. हा पब्लिक 
प्रॉसिक्यूटर दहशती राज्यावर फिर्याद करतो, व ती यशस्वी रीतीने चाल- 
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वून त्या राज्यांचा शेवट करतो; पण शेवटी त्याला स्वतःलाच देहान्ताची 
शिक्षा होते. “ डोनाडिउ ” (1)018तीढ0 १९५३ ) चे कथानक सुद्धा 
ऐतिहासिक आहे. फ्रेंच हुग्येनॉट युद्धांचा ( छिह्याली पणणला01 
४७7३) काळ आहे; पण येथे पहिल्या नाटकाप्रमाणे व्यक्तींच्या नैतिक 
संघर्षाने नाटकातला संघर्ष दाखविला आहे. त्याच्या अगदी नवीन ““ आसरा? 
(1212 पढ828 १९५६ ) आणि “ निर्दोषी ? (13० एपड्याप!ता& 
१९५८ ) ह्या नाटकांतही त्याने बाह्य घटना, व्यक्तीचे दोष व हक्क 
यांसंबंधी प्रश्न मांडण्यासाठी वापरल्या आहेत. होखव्येल्डरची सर्व नाटके 
जर्मन अभिजात परंपरेतील आहेत. 


' माक्‍स क्रिश व फ्रौड्रिश ड्युरेनमाट ह्या दोन खिस नाटककारांनी 
जर्मन नाटकाच्या प्रगतीला चांगळा हातभार लावला. अमेरिका, फ्रान्स व 
काही अंद्याने इंग्लंड ह्या देशांत झालेल्या नाटकांच्या बाबतीतल्या सुधा- 
रणा त्यांनी जर्मन नाटकांत आणल्या. 


(ई) माक्स फ्रि (87 प्याड्या, जन्म १९११ ) याने “सांताक्रुझ”? 
( 8३8 लाट १९४४) ह्या नाटकाने आपल्या नार्यठेखनास सुर- 
वात केली. हे रोमॅन्टिक संप्रदायातील असून, त्यातील परंपरागत वैशिष्ट्ये 
यात आहेत; पण पुढच्या नाटकात त्याने नवीन तंत्राचा उपयोग केला 
आहे. आधुनिक समाजात नेहमी सारखा होणारा बदल, अँटमरबॉम्बचे परि- 
णाम आणि इतर घडामोडी त्याने “ आता ते पुन्हा गातात ? ( िप्ण 
घाला) 82 फां2त&' १९४५ ), “ च्विनी भिंत ” ( 1)18 दााग९- 
अंडा? ॥॥8॥ला १९४६ ), “ युद्ध संपठे तेव्हा ?? ( &15 तदा एल्टट 
टप घ्यात ७८ १९४९ ) आणि “ सरदार योडरलान्ड ? ( ठावा 
0३0८1810 १९५१ ) ह्या आणि. इतर नाटकांत निरनिराळ्या दृष्टि- 
कोनांतून मांडल्या आहेत. “ डोन युआन अथवा भूमिति-प्रेम 7 (1307१ 
गाद्या ताः त 11858 2पा' (8९01100110 १९५२३ ) ह्यात मूळच्या 
स्पॅनिश गोष्टीचे विडंबन आहे. “ हेर बीडरमान आणि त्रान्डस्टिफ्टर ” 
( पदा छाटतढा118111 एत ताहे छाहा05(18/ १९५८) ह्या त्याच्या 
रेडिओ नाटकामुळे क्रिश विशेष प्रसिद्ध आहे. ह्यात दहा प्रवेश आहेत; 
आणि आज जगात सैरावैरा वावरणाऱ्या शक्‍तींना आवरण्याठळा एक 
व्यक्ती कशी असमर्थ आहे हे त्याने त्यात विचित्र पद्धतीने दाखविळे आहे. 
त्याचे “ आन्डोरा ? ( »7तळ्ाळ १९ ६१ ) हे नाटक उल्लेखनीय आहे. 
क्रिश काल्पनिक आणि सत्य जगाचा सुंदर मिलाफ करतो आणि ब्रेशट व 
इतर आधुनिक नाटककारांच्या तंत्राचा उपयोग करतो. 
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(उ) फ्रोडिश डुरेनसाट ( अयांत्वाला 19पक्षाश्यायाक्षी% जन्म 
१९२१ ) हा युद्धोत्तर कालातील जर्मन नाटककारांत अत्यंत प्रतिभावान 
नाटककार आहे. त्याची नाटके इतरांच्यापेक्षा जास्त क्रांतिकारक स्वल्पाचो 
आहेत. जमन अभिजात परंपरा त्याने पूर्णपणे टाकून दिळी आहे. फ्रिश- 
प्रमाणे, ब्रेईट, व॒ अमेरिकन लेखक थॉलेटन वाइल्डर ( ए॥0101 
७105, जन्म १८९७ ), आणि अमेरिका, फ़ान्स; इंग्लंड या देशांतील 
इतर नाटककारांपासून तो पुष्कळच शिकला. चाळू काळातील मनुष्याची 
आणि समाजाच्या दुःस्थितीचो त्याळा तीत्र जाणीव होती; व म्हणून 


प्रस्तुत प्रश्नांचा विचार करण्यासाठी 
त्याने कलेचा उपयोग केला. 
समाजाकडे पाहण्याची त्या*ची 

उपहासात्मक दृष्टी; पूर्वीच्या | 
वाड्य़यातल्या आणि रंगथभूमी- 
वरच्या परंपरेचा पूर्ण त्याग व 
त्याची लिहिण्याची अतिवास्तव- 
वादी पद्धत ह्यांमुळे जमन नाट- 
काच्या इतिहासात ड््युरेनमाटची | 
नाटके स्थित्यंतराचा काळ दरदावि- 
तात. त्याचे पहिळे नाटक“ हे 
लिखित आहे?” ( 5 डायरी | 
उ७$ल1॥९0९1 १९७४७ ) तीस 
वर्षांच्या युद्धाच्या काळातील 
म्युन्स्टर ( पैशपलयाडॉला ) येथील 
आनाबाप्टिस्टांच्या ( 81140811- 
88 ) उत्कर्षांपकर्षांबाबतचे आहे; पण नेहमीच्या अर्थाने त्याला ऐतिहासिक 
नाटक म्हणता येणार नाही. त्याने नाटकाच्या प्रस्तावनेत ह्याविषयीचे आपले 
मत स्पष्ट सांगितले आहे. “' बडा रोमुलुस ” ( ]रे०्पाए!ए5 तदा (810556 
१९४९) या नाटकाचा विषय जरी ' रोमन साम्राज्याचा ऱ्हास * हा 
असला तरी रोमुळस हा ऐतिहासिक नायक नाही. प्रजेबद्दल्ची आपली 
कर्तव्ये तो पूर्ण विसरून गेला आहे. त्यामुळे येईल ती परिस्थिती तो 
निमूटपणे सहन करतो. तो आपल्या आवडत्या विषयात रंगून गेला आहे, 
(६ श्रीयुत मिसिसिपीचा विवाह > (1918 ० 0९5 पशा 1155155110 
-१९५२);, वृद्धेची मेट ? (3९1 325पटा तहा 81९ 104112 १९५६ ), 
& डी फ्युजिकर ” (108 शतय १९६२), “ डेर ब्लिन्ड$ र 


फ्रीडिरा ड्युरेनमाट 
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(72 ठेपग68 १९६० ) ही त्याची आणखी नाटके आहेत. नाटकांमुळे 
त्याची जगभर कौर्ती पसरली. आधुनिक जगाबद्दल त्याच्या कल्पना निराशा- 
जनक आणि अल्वस्थ करणाऱ्या आहेत. तो आपल्या नाटकात लोकांनां 
विचार करावयास लावतो, त्याचप्रमाणे त्यांना तो हसवतोही. 


इतर लेखक 

(१) एरिक मारिआ रेमाकं ( ला. ॥॥काय िह्याछातृ 
१८७८-१६९७० ) ह्याच्या युद्धाच्या विषयावर “ पश्चिम आघाडीवर 
सामसूम ” ( [ग एटा 110115 ]ए८0९६ १९२९) आणि “ डेर 
वेग त्सुऱ्युक ” (0८ कष्ट ळणप€टार १९३२) ह्या अतिशय लोकप्रिय 
कादंबऱ्या आहेत. (२) एरिक क्येस्टनर ( या 1९७०५७, जन्म 
१८९९) ह्याच्या खालील कादंबऱ्यांचा व कथांचा उल्छेख करणे जरूर 
आहे. “ एमिळ आणि डिटेक्टिह  ( ठा छत ताट 136ढततए 
१९२९ ), “: उडणारी वर्ग- 
खोळी २ (1955 ीव्टुळातट 
2-1855९11211111८' १९३३), 
“ वर्फात तीन इसम ? (1016 
शिवलाल | 8ल1ा8€ 
१९२३४), झाणि “ फाबिआन; 
४. एका नीतिशिक्षकाची कथा 
य (1790181, 1012 (3९50110110 
81185 ७०11501 १९३९१), 
(२३) ग्यृत्टर ग्रास ( ठपा- 
(0 (995, जन्म १९२७) 
ह्या सद्चःकाळीन लेखकाच्या 


“6 टिन-ढोळ ? (1918 
ल्या ०य110]1 १९५९) 
६६ ग मू ११ 
एरिक क्येस्टनर आणि “मांजर व मूषक 


(वाट पायात ॥॥8॥5 १९६२१) 
ह्या कादंबऱ्या अतिद्याय लोकप्रिय आहेत. 
हाइन्रिश ब्योल, माक्स फ़िझ्ओ, ग्यन्टर ग्रास इत्यादी विद्यमान प्रसिद्ध 
लेखक, दुसर्‍या जागतिक महायुद्धानंतर स्थापन झालेल्या, “ १९४७ चे 
खकमडळ >? ह्या संस्थेचे सभासद असून, त्यांना त्यांच्या लेखनकार्याबद्दल 
पारितोषिकेही मिळाली आहेत. 
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(४) हाइन्रिज्ष ब्योल याला नुकतेच ( वाड्य़यासाठी ) नोबेल पारि- 
तोषिक मिळाळे आहे. एका शिल्पकार कुटुंबात त्याचा २१ डिसेंबर 
१९१७ रोजी जन्म झाला. त्याचे प्राथमिक व हायस्कूल शिक्षण क्‍्योल्न 
(८०श ) या त्याच्या शहरी 
झाल्यावर त्याने ग्रंथालयात काम 
करण्यास व लेखनास प्रारंभ कैला. 
इ. स. १९३९ मध्ये दुसर्‍या ४ 
जागतिक महायुद्धात तो फोजेत ) 
ओढला गेळा., इ. स. १९४५ १ ३ 
अखेरपर्यंत त्याला जखमी युद्धकेदी * 
म्हणून राहणे भाग पडले. त्यानंतर 
त्याने क्योल्न विद्यापीठात वाड्य- 
याचा अभ्यास केला. “' गाडी 
वेळेवर होती ?” (1) टण । 
छा 0७01 १९४९ ) ही 
लघुकथा व “ हराभखोर ” (1012 
इलाफा2 ४0७ १९५१) 
ही कादंबरी यांसाठी त्याला हाइन्रिद्ध व्योल 
“८ १९४७ च्या ठेखक मंडळाचे ” पारितोषिक मिळाले, “ तु कोठे 
होतास, आडाम्‌ ?” अर्थात “ परवानगीशिवाय गेरहजर ?! ( ४४० शवा 
1), &त्याग १९५१), “ एकही शब्द बोलला नाही १२ ( [एत 5१ ्ॉ 
(ढा 9०2९७७ श०!: १९५३), “ आयरिश रोजनिशी ? (1288 
लाट '४४०७णला १९५७), “' साडेनऊ वाजता बिलियड ? 
( उगाळत पा 1910 टा १७५९ 3, “ महिलेसह समुदाय-चित्र ग्श 
( ठाणथाणात एं! 13408 १९७१) ही त्याची गाजलेली पुस्तके 
आहेत. शेवटच्या कादंबरीत लेनि (1.11 ) या मुलीच्या पहिल्या जाग- 
तिक महायुद्धापासून दुसऱ्या जागतिक महायुद्धाअखेरपर्यंतच्या जीवन- 
क्रमाची हकीगत आली आहे, ह्या कादंबरीत नवीन तंत्रासह पुष्कळच 
वाड्य़यगुण आहेत. ब्योलच्या कादेबर्‍यांतील स्वभावचित्रण अप्रतीम व 
कौशल्यपूर्ण असून; मानवजातीने समंजसपणा स्विकारून जीवन सह्य, 
शांततापूर्ण व परस्परमैत्रीचे करावे हा त्याचा संदेश अर्थपूर्ण आहे. त्याच्या 
काही पुस्तकांची तीस भाषांत भाषांतरे झाली असून, जगात पंचाहत्तर 
लाखांपर्यंत एकंदर प्रती खपल्या आहेत. 
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असा आहे हा जर्मन भाषेतील वाड्य़यसंपदेचा इतिहास, वाड्यय व 
जीवंन यांचा अत्यंत जवळचा व जिव्हाळ्याचा संबंध असून तत्कालीन 
देशपरिस्थितीचे, आचारविचारांचे प्रतिबिंब त्यात आढळते. तसा विचार 
केला तर मानवाचे जीवन किती तरी अल्प आहे, परंतु त्याने निर्माण केलेल्या 
कलाकृती पिढ्यन्‌पिढ्या राहू शकतात, व त्यामुळे मानवाला नवीन कार्या- 
साठी स्फूर्ती मिळते. वाड्मय हा असाच अनुभवांचा एक साठा आहे. 
श्रीरामाने केलेल्या कामगिरीला जेवढे महत्व आहे, निदान तेवढे तरी 
महत्त्व वाल्मीकीच्या रामायणालाही आहे, कारण त्यामुळे श्रीराम ब त्याने 
केलेळी कार्ये पुढील पिढीस माहीत होऊन, श्रीराम व वाल्मीकी दोघे 
अमर झाले आहेत. प्रत्यक्ष कार्याला जेवढे महत्त्व तेवढेच त्याच्या शब्दांकित 
केळैल्या वर्णनाळा ( वाड्ययाला ) आहे. म्हणूनच जर्मन साहित्य-संपदेर्‍ची 
मराठो-भाषिक अभ्यासू वाचकांस माहिती होण्यासाठी हा “ जर्मन - 
वाड्ययाचचा इतिहास ” लिहिण्याचा प्रपंच केला. 
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स्वतंत्रपणे लिहिळेला संपूर्ण जर्मन वाड्ययाचा विस्तृत इतिहास प्रस्तुत 
प्रेथामुळे मराठी भाषेत प्रथमच उपळव्य होत आहे. प्रा. न. का. घारपुरे यांच्या 
आयुष्यभराच्या, जर्मन भाषेच्या व साहित्याच्या व्यासंगाचे ते फळ आहे- या 
ग्रेथात प्रारंभापासून सद्यःकाळपर्यंतच्या जर्मन बाळायाचा सोप्या व प्रवाही 
भाषेत परामददी घेतला आहे. प्राचीन वाडय़य, मध्ययुगीन आड्यय, प्रारंभीचे 
नूतन वाड्यय, अर्वाचीन वाढ्य़य यांच्या संवंवीची सर्व माहिती, त्या त्या वाड्यय- 
काळातील लेखकांची चरित्रे व त्यांचे ग्रंथ, आणि मानवता, घर्मसुवारणा, वारोक, 
तुफान आणि ताण, अभिजञञातवाद, रोमॅन्टिसिझम, वास्तवत्राद, संस्कारवाद, 
प्रतीकवाद, आविप्कारवाढ इत्यादी वाळययीन चळवळी यांच्या साहाय्याने 
देऊन, काही काही सुप्रसिद्ध ग्रथांतीलळ कथानके आणि मराठी भाषांतरांसह 
जर्मन उतारे प्रवर केळे आहेत. आणि हे सारे मनोवेबक होण्यासाठी विख्यात 
६० लेखकांची छायाचित्रे व काही स्थळचित्रे यांची जोड दिली आहे. जमन 
वाड्य़याचा अभ्यास करणारे विद्यार्थी, रिक्षकव साहित्यप्रेमी मराठी वाचक 
प्रस्तुम्रथाचे हार्दिक स्वागत करतीळ यात संदेह नाही. 


: सुखप्रठ : 
ग्योएथ& आणि शिळर यांचे बायमार येथील राष्ट्रीय नाटय- 
ग्रडहासमोरील भव्य स्मारक. जर्मन अभिजातवाद आणि 
रोमॅन्टिसिझम यांच्या मेत्रीचेच जणू हृदयंगम प्रतीक. 
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